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ÖN SÖZ 

 

 Klasik Türk edebiyatının önemli bilgi kaynakları arasında yer alan 

mecmûa eserler, şekil ve muhtevâ yönünden çeşitlik gösterir. Çeşitliliğin sebebi 

eserlerin tertip edilme geleneğinin asırlarca sürmüş olmasıdır. Bu sürede 

erişilebilen binlerce mecmûa tozlu raflardan gün yüzüne çıkmıştır ve çıkmaya 

devam edecektir. Bilgi kaynağı mecmûalardan biri de İstanbul Üniversitesi 

Nadir Eserler Kütüphanesi TY04041 numarada kayıtlı şiir mecmûasıdır.  

 Eser kütüphane kaydında Mecmûa-i Kasâid ve Gazeliyât adıyla yer 

almaktadır fakat içerisinde yalnızca kasîdeler ve gazeller değil çok sayıda 

musammat da barındırmaktadır. Yalnızca bir varağı mensûr dîvân dîbâcesi 

içeren 367 varak eserin geri kalan kısmı Türkçe manzûm metinlerden 

oluşmaktadır. Mürettibi ve istinsâh tarihi belli değildir. 15, 16 ve 17. yüzyılda 

yaşamış 118 şairin manzûmelerini içerir. 17. yüzyılda tertip edildiği 

düşünülmektedir. 569 gazel, 90 kasîde ve çeşitli şekillerde yazılmış 284 

musammat ile toplam 967 manzûme yaklaşık 12.600 beyti ihtivâ eder.  

 Bu kitap, Giresun Üniversitesi Fen Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve 

Edebiyatı Anabilim Dalı Eski Türk Edebiyatı Bilim Dalı Doktora Programında 

Prof. Dr. Beyhan KESİK danışmanlığında tamamlanan, “İstanbul Üniversitesi 

Nadir Eserler Kütüphanesi TY04041 Numarada Kayıtlı Şiir Mecmûası 

İnceleme-Metin ve MESTAP’a Göre Tasnifi” başlıklı doktora çalışmasına 

konu olan mecmûa eserin, gözden geçirilmesi ve bazı eklemeler yapılmasıyla 

yeniden vücut bulmuş hâlidir. 

 Çalışmamızda, söz konusu mecmûa ayrıntılı bir şekilde tanıtılmış, Latin 

harflerine aktarılarak mecmûa metni oluşturulmuş, içinde yer alan şiirler 

dîvânlar, nazîre mecmûaları, tezkireler gibi muhtelif kaynaklarla 

karşılaştırılmış, nüsha farkları belirtilmiş, daha önce yayımlanmamış şiirler 

saptanmıştır. Elde edilen bilgiler, bir düzen çerçevesinde başlıklandırılarak 

ayrıntılarıyla incelenmiştir. 

 Giriş bölümünde, mecmûa kavramının tanımı ve tarihsel sürecinden 

bahsedilip çalışmanın yöntemi ve Mecmûaların Sistematik Tasnifi Projesi 

(MESTAP) hakkında bilgi verilmiştir. Devamında eserin tavsifi yapılmış, 

eserde yer alan şairler, yaşadıkları yüzyıllar, eserdeki şiir sayıları ve şiirlerin 

eserdeki yerleri belirtilmiştir. İlaveten şiirlerin nazım şekilleri, vezinleri ve 

başlıkları bölümler hâlinde incelenmiştir. Metnin kurulmasında izlenen yöntem 

ve esaslar belirtilerek, çalışmanın temelini oluşturan eserin, Latin harflerine 

aktarıldığı yazılı metnine ve MESTAP tablolarına yer verilmiştir. 

 Tezde sonuç bölümünde yer alan, çalışmanın değerlendirildiği henüz 

yayımlanmamış şiirler hakkında bilgi verilen kısım bu kitapta, Mecmûa-i 

Eşâr’ın Sağladığı Bazı Katkılar başlığı altında genişletilmiştir. Bilimsel sınırlar 

içerisinde özenle hazırlamaya gayret ettiğimiz çalışmamızın alan 

araştırmacılarına katkı sağlaması temennimiz olmuştur. 
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 Eğitimim boyunca bilgi birikimleri ile yol göstererek içimdeki yazı dili 

aşkını körükleyen ve bu süreçte desteklerini esirgemeyen değerli hocam ve 

danışmanım Prof. Dr. Beyhan KESİK’e teşekkürü bir borç bilirim. İlmî ve 

mânevî desteğini unutmayacağım Doç. Dr. Hamza KOÇ hocama 

müteşekkirim.  

 Desteklerini ve yardımlarını hiçbir koşulda esirgemeyen dostlarım; Dr. 

Öğr. Üyesi Merve BÜYÜKADA, Dr. Öğr. Üyesi Gökçe AKBOĞA, Dr. Öğr. 

Üyesi Şermin BAKA TELLİ ve Arş. Gör. Kübra KACAR ALTIN’a ayrıca 

teşekkür ederim. 

 Son olarak hayatımın her kademesinde yanımda olan sevgili anneme, 

babama ve ablama; varlıklarından güç aldığım, bu eseri İstanbul Üniversitesi 

Nadir Eserler Kütüphanesinde birlikte bulduğumuz daima yanımda olan yol 

arkadaşım eşim Aziz ALACA’ya ve gün ışığım oğlum Aral ALACA’ya sonsuz 

şükranlarımı sunarım. 

 

Pınar ALACA 

Giresun, 2024 

  



v | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

İÇİNDEKİLER 

 

MECMÛA-İ EŞÂR ........................................................................................ i 

ÖN SÖZ ......................................................................................................... iii 

İÇİNDEKİLER ............................................................................................. v 

KISALTMALAR .......................................................................................... vi 

TABLOLAR LİSTESİ .................................................................................vii 

ŞEKİLLER LİSTESİ ...................................................................................vii 

GİRİŞ ............................................................................................................. 9 

I. Mecmûa Kavramının Tanımı ve Türk Edebiyatında Mecmûaların 

 Önemi ................................................................................................... 9 

II. Mecmûaların Sistematik Tasnifi Projesi (MESTAP) ..................... 11 

1. MECMÛA-İ EŞÂR’IN TANITILMASI VE İNCELENMESİ ...... 13 

1.1. Mecmûa-i Eşâr’ın tavsifi .................................................................. 13 

1.2. Mecmûa-i Eşâr’da Yer Alan Şairler ve Şiir Sayıları ...................... 15 

1.3. Mecmûa-i Eşâr’da Yer Alan Nazım Şekilleri .................................. 27 

1.4. Mecmûa-i Eşâr’da Vezin Tercihleri................................................. 28 

1.5. Mecmûa-i Eşâr’da Yer Alan Başlıklar ............................................ 30 

2. MECMÛA-İ EŞÂR’IN SAĞLADIĞI BAZI KATKILAR ............. 36 

3. MECMÛA-İ EŞÂR’IN ÇEVİRİ YAZILI METNİ ......................... 40 

3.2. Metnin Kurulmasında İzlenen Bazı Yöntem ve Esaslar................. 40 

3.3. Çeviri Yazı Alfabesi .......................................................................... 42 

3.4. Metin .................................................................................................. 43 

4. MECMÛA-İ EŞÂR’IN MESTAP’A GÖRE TASNİFİ ................. 975 

4.1.  Manzûm MESTAP Tablosu ........................................................... 975 

4.2. Mensûr MESTAP Tablosu ........................................................... 1176 

SONUÇ..................................................................................................... 1177 

KAYNAKÇA ........................................................................................... 1178 

 

 

 

 

 



Dr. Pınar ALACA | vi 

 

KISALTMALAR  

 

a.g.e. : Adı geçen eser 

B : Bent 

b. : Beyit  

bk. : Bakınız 

bs. : Baskı, basım 

C : Cilt 

ed. : Editör 

haz. : Hazırlayan 

No. : Numara 

s.  : Sayfa  

S : Sayı 

T : Tahmîs  

Tb. : Terkîb-i bent 

Tcb. : Tercî-i bent 

TDK : Türk Dil Kurumu 

Top. : Toplam 

NEK : Nadir Eserler Kütüphanesi 

vd. : Ve diğerleri 

vb. : Ve benzeri 

y.t.y. : Yayın Tarihi Yok 

Yay. : Yayını, Yayınevi, Yayınları 

Yp. : Yaprak 
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GİRİŞ 

 

I. Mecmûa Kavramının Tanımı ve Türk Edebiyatında 

Mecmûaların Önemi 

 

 Arapça kökenli bir kelime olan mecmûa, sözlüklerde kelime anlamıyla; 

toplanmış, biriktirilmiş, düzenlenmiş şeylerin tamamı olarak yer alır. Terim 

olarak ise Şemsettin Sami tarafından ulûm ve fünûn ve edebiyata müteallik 

mebâhisi câmii olarak neşrolunan risâle-i mevkûte olarak tanımlanırken; İsmail 

Parlatır tarafından belli zamanlarda çıkan süreli yayın ve dergi; Ferit 

Develioğlu tarafından da “seçilmiş yazılardan meydana getirilen yazma kitap 

ve dergi ifadeleriyle tanımlanmıştır (Sami, 2015, s. 768; Parlatır, 2015, s. 1034; 

Develioğlu, 2015, s. 690).  

 Klasik Türk edebiyatında mecmûa; çoğu zaman müellifi veya mürettibi 

belli olmayan manzûm, mensûr veya manzûm-mensûr karışık defterler 

anlamında kullanılmaktadır (Ed. Şenödeyici, 2015, s. 367). Derleyicisinin 

zevkine göre içeriği değişir ve derleyicisinin tercihine göre manzûm şekiller 

oluşturulur. İçeriği oluşturan şair ve yazarlar da yine derleyicinin inisiyatifine 

bağlıdır. 

 Başlangıçta mecmûa, çoğu bakımdan benzediği cönk gibi âyetler, 

hadîsler, fetvâlar, duâlar, hutbeler, şiirler, ilâhiler, şarkılar, mektuplar, latîfeler, 

lügaz ve muammâlarla ilaç tariflerinin ve faydalı bilgilerin (fevâid), notların, 

tarihi belge ve kayıtların (tevârih) derlendiği başucu defteri hâlinde ortaya 

çıkmış, zamanla gelişip düzenli bir tertip ve şekle kavuşarak türlerine göre 

birtakım farklılıklar gösteren kitap veya telif çeşidi özelliği kazanmıştır. 

 Erişilebilen mevcut bilgiler ışığında, ortak kanaate göre, XV. yüzyılda 

Türk edebiyatında bir tür olarak belirginleşmeye başlayan mecmûaların 

varlığını, eski Arap edebiyatına kadar izleyebiliriz (Uzun, 2003, s. 266).

 Mecmûa tütündeki eserlerin Arap edebiyatından İran edebiyatına, 

devamında da Türk edebiyatına geçtiği bilinen bir gerçektir. İslâm kültüründeki 

hadis toplayıcılığı, toplanan hadislerin bölümlere ayrılmasının gerekliliği tasnif 

geleneğini başlatmış; o dönemde Araplar tarafından bu eserlere el-Câmi’ 

denilmiştir. İslâm terminolojisinde birçok kitap adının ilk kelimesini teşkil 

etmiş, toplayan, bir araya getiren anlamından dolayı kendi alanı ile ilgili bütün 

hususları, önemli meseleleri veya belirli konuları içeren tefsir, fıkıh, kelâm gibi 

ana İslâmî ilimlerle edebiyat, tıp, matematik ve biyografi gibi çeşitli ilim 

dallarında yazılan birçok eserin adı bu kelime ile başlamıştır (Kılıç, 2003, s. 

93). 

 Pek çok bilim dalına konu olan mecmûaları tasnif etmek, başlı başına bir 

araştırma konusudur. Ana hatlarıyla beş temel başlık altında sınıflandırılırlar. 

Bunlar; şahısların tertip ettiği veya şahıslar için tertip edilen özel mecmûalar, 

cilt ve tertip hususiyeti bakımından mecmûalar, şekil hususiyeti bakımından 
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mecmûalar, dil hususiyeti bakımından mecmûalar ve muhteva hususiyeti 

bakımından mecmûalardır (Kılıç, 2012, s. 71-77).  

 Çalışmanın konusunu oluşturan İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler 

Kütüphanesi TY04041 numarada kayıtlı şiir mecmûası, dil bakımından Türkçe 

mecmûalar, cilt ve tertip hususiyeti bakımından kitap şeklinde hazırlanmış 

mecmûalar, tertip durumuna göre mürettibi bilinmeyen mürettep mecmûalar, 

şekil ve muhteva bakımından ise manzûm seçilmiş şiirler mecmûası 

kategorisinde yer alır. 

 Şiir mecmûaları başta olmak üzere edebiyatın sahasına giren bütün 

mecmûaların, ortak bir düzende, süratle taranarak bilgi bankası oluşturulması 

zaruridir. Bu bilgi bankasının içeriğini ve zaruretin sebeplerini Prof. Dr. 

Mehmet Fatih Köksal aşağıdaki şekilde listelemiştir:  

• Kaynaklarda adı geçmeyen unutulmuş şairlerin şiirlerine bu 

mecmûalarda rastlamak mümkündür. 

• Bilinen şairlerin bilinmeyen, dîvânlarında bulunmayan şiirlerine 

rastlamak mümkündür. 

• Şairlerin dîvânlarındaki şiirlerinin farklı şekillerine rastlamak 

mümkündür.  

• Mecmûalar arasında bilinmeyen, varlığı bilindiği hâlde nüshası tespit 

edilemeyen eserlerle karşılaşmak mümkündür.  

• Bilinmeyen veya kullanılmayan nazım şekilleri, bilinen nazım 

şekillerinin örneği görülmeyen yapıları, edebiyatımızda kullanımına 

rastlamadığımız aruz kalıpları vb. örnekler mecmûalarda görülebilir. 

• Mecmûalardan zaman zaman şairlerin hayatı ile ilgili önemli bilgileri 

de yakalama imkânı vardır. Derkenara düşürülmüş bir bilgi notu veya 

şiir başlığı araştırmacılar için çok önemli bulgular içerebilir. 

• Derleyenin şair olduğu bir şiir mecmûası tespit edildiğinde edebiyat 

tarihi araştırmacılarına katkısı kuşkusuz çok kıymetlidir. Derleyeni 

belli kişiler tarafından toplanan mecmûalarda dönemin genel 

beğenisi ile ilgili önemli ipuçları yakalamak mümkündür. Tüm 

bunlara ilaveten şairler arasındaki etkileşimi takip etmek hususunda, 

nazîre mecmûalarının tamamı ve nazîre mecmûası olmayan şiir 

mecmûalarındaki nazîre şiirler oldukça aydınlatıcıdır. 

• Mecmûalarda edebiyat dışı kimi konuların da varoluşu önemli 

noktalardan biridir. Ulaşılabilen çoğu mecmûanın boş kalmış 

sayfalarında, yazılı sayfaların derkenarlarında; çeşitli dualar, otlarla 

ilaç yapım tarifleri, tılsımlar, gizli ilimler denilen itikatlara dair 

notlar, tarih kayıtları vb. mecmûanın asıl konusuyla ilgili olmayan 

bilgiler mevcuttur (Köksal 2017, s. 138-141).   

 

 Tüm bunlar edebiyat araştırmacıları kadar, belki de onlardan daha fazla, 

tarih, sosyoloji, antropoloji, dinî ilimler, halk bilimi gibi farklı bilim dallarından 

kişilerin de ilgi alanlarına giren çok önemli ama ihmal edilme tehlikesiyle karşı 

karşıya kalmış bilgi kırıntılarıdır. Bunların toplamı Türk milletinin kültür 

mirasını büyütecek sağlam yapı taşlarıdır. 
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II. Mecmûaların Sistematik Tasnifi Projesi (MESTAP) 

 

 3 Mayıs 2011 tarihinde, Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesinde 

“Mecmûa: Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı” başlığı altında yedincisi 

düzenlenen Eski Türk Edebiyatı Çalışmaları çalıştayı, Türkoloji için bir dönüm 

noktası niteliğinde olmuştur. Bu çalıştayda, Prof. Dr. M. Fatih Köksal “Şiir 

Mecmûalarının Önemi ve Mecmûaların Sistematik Tasnifi Projesi” başlıklı 

çalışmasıyla MESTAP (Mecmûaların Sistematik Tasnifi Projesi)’ı tanıtmıştır 

(Köksal 2012, s. 409). 

 Bu projede, tüm mecmûaların tasnif ve dökümünün detaylı ve tutarlı bir 

düzen içinde yapılması için ortak bir yöntem hedeflenmiştir. Bu hedeften 

hareketle çalışmacılara âdeta bir kılavuz olacak şablon örnekleri sunulmuştur. 

Ortaya konulan tasnif ve döküm sisteminin, verilerin tablo hâlinde sunulmasına 

olanak sağlaması dışında en önemli özelliği tüm mecmûalara uyarlanabilen çok 

kapsamlı bir veri işlem tablosu olmasıdır.  

 Manzûm ve mensûr metinler için iki farklı tablo tipi mevcuttur. Her iki 

tablonun ilk satırında da mecmûanın bulunduğu kütüphanedeki kayıtlı adı ve 

yer numarasını belirten bilgi satırı bulunur. Manzûm tablo sekiz, mahlas bilgisi 

olmayacağı için, mensûr tablo yedi sütundan oluşmaktadır. Bu sütunlar 

aşağıdaki bilgilerin işlenmesi içindir. 

 1. sütun: Sayfa / varak numarası 

 2. sütun: Şairin mahlası 

 3. sütun: Matla’ beyti (musammat ise ilk bent) 

 4. sütun: Makta’ beyti (musammat ise son bent) 

 5. sütun: Nazım şekli/ birimi 

 6. sütun: Nazım türü 

 7. sütun: Vezin 

 8. sütun: Açıklamalar 

  
 Örnek Manzûm Bölümler Tablosu: 

Yer nu.:  

Sayfa 

nu. 

Mahlas  Matla’ 

beyti / 

bendi 

Makta’ 

beyti / 

bendi 

Nazım 

şekli / 

birimi 

Nazım 

türü 

Vezin  Açıklamalar 

 

 

       

 

 Örnek Mensûr Bölümler Tablosu: 

Yer nu.: 

Sayfa 

nu. 

Müellif  Eser Adı 

(varsa) 

Baş  Son  Konu  Açıklamalar 
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 Bu çalışmada eserin tavsifi yapılmış, eserde yer alan şairler ve 

yaşadıkları yüzyıllar, eserdeki şiir sayıları ve yazıldıkları şiir şekilleri, şiirlerin 

eserdeki yerleri, eserdeki şiirlerin nazım şekilleri ve vezinleri vb. konular 

ayrıntılı başlıklandırılarak çalışılmış, Mecmûa-i Eşâr yeni Türk harflerine 

aktarılmış ve oluşturulan metin söz konusu MESTAP tablolarına işlenmiştir. 

Bilimsel sınırlar çerçevesinde özenle değerlendirmeler yapılmış, alan 

araştırmacılarının istifadesine sunulmuştur. 
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1. MECMÛA-İ EŞÂR’IN TANITILMASI VE İNCELENMESİ 

 

1.1. Mecmûa-i Eşâr’ın tavsifi 

 İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi TY04041 numaralı eser 

Mecmûa-i Kasâid ve Gazeliyât adıyla kayda geçirilmiştir. Fakat içinde yalnızca 

kasîdeler ve gazeller değil toplam 17 farklı nazım şekliyle yazılmış manzûmeler 

barındırmaktadır.  

 Yalnızca bir varağı mensûr dîvân dîbâcesi içeren eserin geri kalan kısmı 

Türkçe manzûm metinlerden oluşmaktadır. Sayfalar muntazam bir şekilde 

numaralandırılmıştır. Ganîzâde Nâdirî’ye olan bu dîbâce, Dîbâce-i Ganîzâde 

Efendî Selâmullâh şeklinde bir başlığa sahiptir. Üç beyitlik bir mesnevî ile 

başlamakta, muhtelif yerlerinde iki adet kıta içermektedir. Tarafımızca her şiire 

verilen şiir numarası, bu mesnevî ve iki kıtaya verilmemiştir. 

 569 gazel, 90 kasîde ve çeşitli şekillerde yazılmış 283 musammat olmak 

üzere toplam 967 şiir içermektedir. 367 varaktan oluşan eserin, herhangi bir 

yerinde mürettibi ve istinsâh tarihi ile ilgili kesin bir bilgi bulunmamaktadır. 

Şiirler; 15. yüzyılda yaşamış 5, 16. yüzyılda yaşamış 45, 17. yüzyılda yaşamış 

13 ve hangi yüzyılda yaşadığı kesin olarak tespit edilemeyen 55 olmak üzere 

toplamda 118 farklı şaire aittir. Dolayısıyla eserin 17. yüzyılda tertip edildiği 

düşünülmektedir. 

 Cilt, kırmızı meşin üzerine ebruli kâğıt kaplıdır. Kâğıt aharlı ve suyolu 

filigranlıdır. Sayfaların bazılarında kurt yenikleri vardır ve birçok sayfa 

şirazesinden çıkmıştır. İlk on varağın muhtelif yerlerinde mühürler 

bulunmaktadır fakat net değildir. Yazı türü taliktir ve bazı sayfalarda değişiklik 

görülse de baştan sona kadar aynı hat ile yazıldığını söylemek mümkündür. Söz 

başları kırmızı, mahlasların bazıları mavi mürekkeple işaretli, diğer kısımlar 

siyah mürekkeple yazılıdır. Kâğıt boyutu 190x130 mm’dir. Her yaprakta 

ortalama 19 satır vardır. Her varakta ortalama otuz beş beyit yer almaktadır. 

Dolayısıyla yaklaşık 12.600 beyti ihtiva eder. 

 Eserin başlangıcında düzensiz kopuk sayfalardan oluşan eksik bir fihrist 

vardır. Eserin tamamıyla aynı hat ile yazıldığı için mürettip tarafından 

oluşturulduğu düşünülmüştür. Mürettip burada kasîdeleri, musammatları ve 

gazelleri nazım şekillerini esas alarak listelemiştir.  

 Kasîdeleri yazıldıkları devlet büyüklerine göre gruplandırmış, küçük 

ayırt edici notlar düşmüştür. Bazılarının kime yazıldığını ve kimin yazdığını 

belirtmiştir. Örneğin Müftilere ve Kâzaskerlere Dinilen Kasâid Fihristidür 

başlığını yazmış, alt satıra Kasîde-i Bâkî yazmış, onun altına da “Ebûssuûd 

Efendî” notunu düşmüştür. 

 Musammatları her bir musammat şekline göre ayırt edici başlıklar 

koyarak küme küme listelemiştir. Tesdîslerdür Zikr Olunur, Muhammeslerdür 

Zikr Olunur vb. Başlıkların altına şiirlerin ilk kelimelerini, eserde yer aldıkları 

sırayla, kelime kelime yazdığı görülmüştür. Eksikler olsa da mevcut şiir başları 

tutarlıdır.  
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 Gazelleri gazelin ait olduğu şairleri esas alarak başlıklandırmıştır. 

Gazeliyât-ı Nevîzâde Atâyî, Gazeliyât-ı Hayâlî, Gazeliyât-ı Fuzûlî vb. her 

başlığın altında şiirlerin ilk beyitlerinin ilk kelimelerini, musammatlardaki gibi 

kayda geçirmiştir. Elimizdeki okunabilen kısma bakıldığında eserdeki şiir 

sayısı fazla olan şairlerin şiirleri için dikkatle hazırlandığı görülmüştür.  

 Bazı başlıkların altında ise boşluklar mevcuttur. Mürettibin bu bölümleri 

sonradan eklediği veya eklemeyi planlayıp ekleyemediği şeklinde 

değerlendirilebilir. Aynı boşluklar metin içindeki bazı başlıklar için de söz 

konusudur. Metin içindeki başlıklardaki boşluklar kırmızı mürekkeple 

yazılıyor oluşuna yorulabilir.  

 Fihrist sonrası altıncı varaktan sonra 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15 ve 16. 

varaklar eksiktir. Eksik varaklardan sonra gelen 17. varakta şiirler 

başlamaktadır. Devamında ise 45, 125, 194, 195 ve 315. varaklar olmak üzere 

toplamda 15 varak eksiktir. Dolayısıyla elimizdeki eserin tamamının aslında en 

az 377 varaktan oluştuğu tahmin edilebilir.  

 Derkenarların çoğu temizdir. Bazılarında düzensiz ve eserdeki yazı 

hattıyla uyumsuz olan notları eserin tamamı değerlendirildiğinde çok azdır. 

Bazı varakların sonunda rekabe kaydı bulunmaktadır. Bunlar “b” yaprağının 

sol alt köşesinde, “a” yaprağının sağ üst köşesindeki manzûmenin ilk 

kelimesini belirten kayıtlardır. Bu kayıtlar, genellikle kasîdelerde ve çok bentli 

musammatlarda, bir şiir yaprağın sonunda bitmiyor ve sonraki yaprakta devam 

ediyorsa eklenmiştir. Mürettibin bunu şiirin akışındaki ahengi bozmamak ve 

sayfaların karışmasını önlemek için yaptığı düşünülmüştür. Gazellerde ise art 

arda gelen aynı şaire ait şiirlerden sonra, yeni yaprakta yeni bir şaire ait şiirler 

başlayacaksa rekabe kaydı mevcuttur.  

 Kopuk sayfalardan sonra 17. varakta başlayan ilk şiir Taşlıcalı Yahyâ 

Bey’e ait bir tercî-i benttir ve yalnızca iki bentten oluşmaktadır. Taşlıcalı Yahyâ 

Bey Dîvânı’nda yer alan bu şiir aslında beş benttir. Dîvândaki 3 bent eserde 

yoktur. Eserdeki mevcut bentler dîvândaki art arda gelen bentler de değildir. 

Dolayısıyla mürettibin yalnızca iki bendi almayı mı tercih ettiği yoksa şiirin 

girişinin eksik varaklarda mı kaldığı hakkında kesin bir hüküm vermek zordur.  

 Bu ilk şiirden sonra art arda gazeller, devamında art arda kasîdeler gelip 

şiirler nazım şekilleri gözetilen bir düzen içinde devam etmektedir. Art arda 

musammatlar, kendi içlerinde öbek öbek yer almaktadır. 

 Eser, 135 manzûmeyle şiirine en çok rastlanan Azmîzâde Hâletî’nin art 

arda gelen 81 gazelinin yer aldığı bölümle sonlanmaktadır. Yazmanın sonunda 

ortalı bir şekilde aşağıdaki ifade yer almaktadır. 

 [367a] Harrerehü’l-Hakîr Alî Şâkird-i Defter-i Hâkânî 
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1.2. Mecmûa-i Eşâr’da Yer Alan Şairler ve Şiir Sayıları  

 Eser 15, 16 veya 17. yüzyıllarda yaşamış 118 farklı şaire ait 967 

manzûme içermektedir. Bu şairlerden 5’i 15. yüzyılda, 45’i 16. yüzyılda, 13’ü 

17. yüzyılda yaşamıştır. 55’i ise hangi yüzyılda yaşadığı kesin olarak tespit 

edilemeyen şairlerdir. Aşağıdaki tablo bu 118 şairin, yaşadıkları yüzyıllara göre 

kategorize edilmiş ve alfabetik şekilde listelenmiş isimlerini, şiirlerinin nazım 

şekillerini, toplam şiir sayılarını ve eserde yer alış sıralarına göre 

numaralandırılmış şiir numaralarını içerir. 

 
Tablo 1: Şairlerin Yaşadıkları Yüzyıla Göre Alfabetik Listesi, Şiir Sayıları ve 

Mecmûadaki Şiir Numaraları 

Yüzyıl 
Şair 

Sayısı 

Şairin 

İsmi 

Nazım 

Şekilleri 

Top. 

Şiir 

Sayısı 

Mecmûadaki 

Şiir 

Numaraları 

15.yy. 5 Ahmet Paşa 4 kasîde 4 11,12,13,14, 

Habîbî  1 müseddes 1 823 

Necâtî 53 gazel 

3 kasîde 

56 15, 16, 17, 721, 

722, 723, 724, 

725, 726, 727, 

728, 729, 730, 

731, 732, 733, 

734, 735, 736, 

737, 738, 739, 

740, 741, 742, 

743, 744, 745, 

746, 747, 748, 

749, 750, 751, 

752, 753, 754, 

755, 756, 757, 

758, 759, 760, 

761, 762, 763, 

764, 765, 766, 

767, 768, 769, 

770, 771, 772, 

773 

Resmî 1 tahmîs 1 512 

Türâbî 1 müseddes 1 812 

16.yy. 45 Ahdî 

(Bağdatlı) 

1 taşir 1 793 

Âhî 1 gazel 

3 tahmîs 

4 55, 504, 510, 

556 

Âlî 

(Gelibolulu 

Mustafâ 

Efendi) 

 

4 tahmîs  

2 kasîde  

2 tesdîs 

2 terkîb-i bent, 

2 gazel 

17 36, 51, 146, 277, 

370, 462, 474, 

484, 598, 601, 

618, 792, 803, 
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1 taşir 

1 müsemmen 

1 müseddes 

1 muaşşer 

1 tercî-i bent 

804, 805, 818, 

821 

Aşkî 1 muhammes 1 638 

Âzerî 

(İbrahim 

Çelebi) 

5 kasîde 

6 tesdîs 

2 tahmîs  

13 26, 31, 32, 220, 

228, 252, 254, 

261, 268, 276, 

539, 540, 806 

Azmî/ 

Azmî 

Efendi/ 

Muaşşir 

Azmî Efendi 

1 tesdîs 

1 tercî-i bent 

1 tahmîs 

3 251, 791, 891 

Bâkî 9 kasîde  

6 tahmîs  

3 gazel  

1 muhammes 

19 20, 21, 25, 39, 

45, 138, 139, 

216, 217, 226, 

161, 330, 465, 

467, 468, 469, 

471, 472, 549 

Behiştî 

  

1 tahmîs 

1 muhammes 

2 581, 593 

Celâli  1 gazel 

1 tahmîs 

2 496, 892 

Cinânî 15 tahmîs 

9 tesdîs 

3 muhammes 

1 kasîde 

28 229, 250, 262, 

264, 270, 271, 

282, 283, 285, 

313, 495, 526, 

527, 528, 529, 

530, 531, 532, 

533, 534, 535, 

536, 537, 538, 

627, 628, 629 

Emrî  2 tahmîs 2 574, 602 

Fazlî (Kara)  

3 tahmîs 

1 terkîb-i bent 

1 kasîde 

5 35, 502, 568, 

569, 614 

Fevrî 

 

9 tahmîs 

7 gazel 

2 müsemmen 

2 müsebba 

2 tesdîs 

1 taşir 

1 muhammes 

 

24 47, 317, 427, 

428, 429, 430, 

431, 486, 518, 

519, 520, 521, 

522, 523, 524, 

525, 798, 799, 

800, 801, 802, 

808, 811, 814 
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Figânî 

 

5 kasîde  

1 tahmîs 

6 23, 24, 221, 222, 

225, 610 

Fuzûlî 

  

64 gazel 

2 müseddes 

66 234, 379, 380, 

381, 382, 383, 

384, 385, 386, 

387, 388, 389, 

390, 391, 392, 

393, 394, 395, 

396, 397,  398, 

621, 822, 826, 

827, 828, 829, 

830, 831, 832, 

833, 834, 835, 

836, 837, 838, 

839, 840, 841, 

842, 843, 844, 

845, 846, 847, 

848, 849, 850, 

851, 852, 853, 

854, 855, 856, 

857, 858, 859, 

860, 861, 862, 

863, 864, 865, 

866, 867 

Hâdî 1 tahmîs 1 499 

Hayâlî  38 gazel 

2 tahmîs  

1 kıta 

1 kasîde  

42 19, 60, 332, 333, 

334, 335, 336, 

337, 338, 339, 

340, 341, 342, 

343, 344, 345, 

346, 347, 348, 

349, 350, 351, 

352, 353, 354, 

355, 356, 357, 

358, 359, 360, 

361, 362, 363, 

364, 365, 366, 

367, 368, 369, 

572, 595 

Hayretî 1 gazel 1 464 

Hüdâyî 25 gazel 

3 kasîde  

1 tahmîs 

29 33, 34, 113, 114, 

115, 116, 117, 

118, 119, 120, 

121, 122, 123, 

124, 125, 126, 

127, 128, 129, 

130, 131, 132, 

133, 134, 326, 
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327, 784, 570, 

816 

İşretî   1 gazel 

1 tahmîs 

2 318, 596 

Kabûlî 8 gazel  

2 tahmîs  

2 muhammes  

12 153, 154, 155, 

156, 157, 158, 

159, 160, 477, 

483, 631, 646 

Kemâl 

Paşazâde 

2 tahmîs 2 576, 604 

Makâlî 6 kasîde  

3 tahmîs 

9 149, 150, 230, 

231, 232, 233, 

565, 566, 567 

Mânî 3 tahmîs  

1 terkîb-i bent 

1 gazel 

5 320, 552, 557, 

611, 807 

Misâlî 1 tahmîs 1 586 

Muhibbî 

 

1 kasîde 

2 tahmîs  

3 44, 466, 578 

(Hüsrev 

mahlasıyla 

yazılmış) 

Muîdî 3 tahmîs 3 473, 558, 600 

Nev’î 2 kasîde 

2 gazel 

1 tesdîs  

1 tercî-i bent 

1 tahmîs 

7 40, 151, 269, 

321, 463, 589, 

825 

Rahmî 

(Bursalı)  

8 tahmîs 

1 tesmîn 

1 tesdîs 

1 on beşli 

musammat 

1 gazel  

12 56, 272, 485, 

488, 497, 501, 

514, 515, 516, 

517, 795, 819 

Revânî 1 gazel  1 49 

Rıhletî 1 tahmîs 

1 taşir 

2 592, 796 

Ruhî 

(Bağdatlı) 

10 gazel  

1 terkîb-i bent 

1 tahmîs 

12 554, 775, 777, 

778, 779, 780, 

781, 782, 783, 

785, 786, 817 

Semâî 1 tesdîs 

1 terkîb-i bent 

2 278, 809 

Sânî 1 tahmîs 1 635 

Şemî 1 gazel 1 50 

Tîgî 

(Edirneli) 

22 tesdîs 

11 tahmîs 

1 terkîb-i bent 

35 253, 263, 265, 

294, 295, 296, 

297, 298, 299, 
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1 muhammes 300, 301, 302, 

303, 304, 305, 

306, 307, 308, 

309, 310, 311, 

312, 476, 478, 

481, 541, 542, 

543, 544, 545, 

546, 547, 548, 

641, 810 

Ubeydî 6 gazel 

3 tahmîs 

9 53, 57, 58, 59, 

210, 319, 560, 

561, 562 

Ulvî 

(Derzizâde) 

7 tesdîs 

3 kasîde 

2 tahmîs 

2 muhammes   

1 terkîb-i bent 

1 müsemmen  

16 27, 29, 30, 257, 

279, 288, 290, 

291, 292, 293, 

470, 553, 620, 

630, 637, 797 

Ümîdî  5 gazel 

2 kasîde 

7 46, 54, 62, 63, 

64, 142, 218 

Veysî 3 kasîde 

3 gazel  

2 tahmîs  

1 terkîb-i bent 

1 muhammes 

1 tesdîs 

11 38, 148, 223, 

227, 323, 324, 

325, 634, 636, 

639, 824 

Yahyâ 

(Taşlıcalı) 

 

1 tercî-i bent 

1 müseddes 

1 muhammes  

1 kasîde 

4 1, 22, 643, 813 

Zafî (-i 

Gülşenî) 

1 tesdîs 1 280 

Zâtî 1 kasîde 

33 gazel 

34 18, 48, 52, 328, 

329, 331, 399, 

400, 401, 402, 

403, 404, 405, 

406, 407, 408, 

409, 410, 411, 

412, 413, 414, 

415, 416, 417, 

418, 419, 420, 

421, 422, 423, 

424, 425, 426 

Zihnî 

(Bağdatlı) 

1 terkîb-i bent 

1 tahmîs 

2 509,794 

17. yy 13 Atâyî 

(Nevâlîzâde)  

1 kasîde 

1 tahmîs   

3 140, 489, 619 
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1 terkîb-i bent 

Atâyî  

(Nev’îzâde) 

78 gazel 

4 kasîde 

1 tahmîs 

83 143, 162, 164, 

165, 432, 433, 

434, 435, 436, 

437, 438, 439, 

440, 441, 442, 

443, 444, 445, 

446, 447, 448, 

449, 450, 451, 

452, 453, 454, 

455, 457, 458, 

459, 459, 461, 

490, 656, 657, 

658, 659, 660, 

661, 662, 663, 

664, 665, 666, 

667, 668, 669, 

670, 671, 672, 

673, 674, 675, 

676, 677, 678, 

679, 680, 681, 

682, 683, 684, 

685, 686, 687, 

688, 689, 690, 

691, 692, 693, 

694, 695, 696, 

697, 698, 699, 

700, 701, 702, 

703, 704 

Atâyî1 1 tesdîs 

1 gazel 

2 274, 456 

Beyânî 3 tahmîs 3 491, 492, 555 

Hâletî  

(Azmîzâde) 

107 gazel 

24 rubâî 

4 tesdîs 

135 166, 167, 168, 

169, 170, 171, 

172, 173, 174, 

175, 176, 177, 

178, 179, 180, 

181, 182, 183, 

184, 185, 186, 

 
1 Bu tesdîs ve gazel, mevcut Atâyî Dîvânlarında ve muhtelif kaynaklarda yoktur.  Eserin 

5a’daki fihristinde Nevîzâde Atâyî’ye ait şiirlerin sıralı bir şekilde listesi yer 

almaktadır. Yayını olmayan şiirlerden gazel olan bu liste içinde yer almaktadır. Fakat 

tahmîs olan şiir hakkında eserde herhangi bir ilave bilgi yoktur. Eserde Nevîzâde 

Atâyî’nin 83, Nevâlîzâde Atâyî’nin 3 şiiri vardır. Yüksek ihtimalle Nevîzâde Atâyî’ye 

ait olduğu düşünülen Atâyî mahlaslı bu şiirlerin hangi Atâyî’ye ait olduğu konusuna 

ihtiyatla yaklaşılmış kesin bir hüküm verilmemiştir. 
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187, 188, 266, 

284, 375, 377, 

705, 706, 707, 

797, 708, 709, 

710, 711, 712, 

713, 714, 715, 

716, 717, 787, 

868, 869, 870, 

871, 872, 873, 

874, 875, 876, 

877, 878, 879, 

880, 881, 882, 

883, 884, 885, 

886, 887, 888, 

889, 890, 897, 

898, 899, 900, 

901, 902, 903, 

904, 905, 906, 

907, 908, 909, 

910, 911, 912, 

913, 914, 915, 

916, 917, 918, 

919, 920, 921, 

922, 923, 924, 

925, 926, 927, 

928, 929, 930, 

931, 932, 933, 

934, 935, 936, 

937, 938, 939, 

940, 941, 942, 

943, 944, 945, 

946, 947, 948, 

949, 950, 951, 

952, 953, 954, 

955, 956, 957, 

958, 959, 960, 

961, 962, 963, 

964, 965, 967 

Hâletî 

(Gülşenî) 

1 gazel 1 774 

Nâdirî 

(Ganîzâde) 

23 kasîde 

23 gazel 

3 tesdîs 

2 tahmîs 

51 41, 42, 68, 69, 

70, 71, 72, 73, 

74, 75, 76, 77, 

78, 79, 80, 81, 

82, 83, 84, 85, 

86, 87, 88, 89, 

90, 91, 92, 93, 

94, 95, 96, 97, 
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98, 99, 100, 101, 

102, 103, 104, 

105, 106, 107, 

108, 109, 110, 

112, 374, 376, 

378, 475, 550 

Nef’î 2 kasîde 

1 tahmîs 

3 144, 147, 500 

Nagmî 1 tahmîs 1 591 

Riyâzî 3 kasîde 3 141, 145, 219 

Sabrî 1 tesdîs 

2 muhammes 

3 286, 642, 644 

Vahdetî 1 tahmîs 1 508 

Yahyâ  

(Şeyhü’l-

islâm) 

81 gazel 

1 tahmîs 

82 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 

9, 10,  65, 66, 

67, 135, 136, 

137, 189, 190, 

191, 192, 193, 

194, 195, 196, 

197, 198, 199, 

200, 201, 202, 

203, 204, 205, 

206, 207, 208, 

209, 212, 213, 

214, 125, 235, 

236, 237, 238, 

239, 240, 241, 

242, 243, 244, 

245, 718, 719, 

720, 246, 247, 

248, 249, 322, 

585, 615, 616, 

617, 622, 623, 

624, 625, 626, 

647, 648, 649, 

650, 651, 652, 

653, 654, 655, 

788, 789, 790, 

893, 894 

Yahyâ2 1 gazel 

1 tahmîs 

2 205, 585 

 
2 Yahyâ mahlaslı, 1 gazel ve 1 tahmîs muhtelif kaynaklarda henüz yayımlanmamış 

şiirlerdir. Eserde 17. yüzyıl şairlerinden Şeyhü’l-islâm Yahyâ’nın tamamı gazellerden 

oluşan 80 şiiri yer alırken, 16. yüzyıl şairlerinden Taşlıcalı Yahyâ’nın 4 şiiri vardır. 

Yahyâ mahlaslı 2 şiirin hangi Yahyâ’ya ait olduğu konusunda eserin fihristinde veya 

herhangi bir yerinde bilgi yoktur. İhtiyatla yaklaşılmış, kesin hüküm verilmemiştir. 
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Yümnî 2 tesdîs 2 287, 815 

Diğer 55 Abdî 1 tahmîs 1 487 

Âftâbî 2 tahmîs 2 493, 588 

Ânî 1 muhammes 1 612 

Avnî 1 tahmîs 1 587 

Ayânî 1 gazel 1 211 

Azmî/ 

Azmî 

Efendi/ 

Muaşşir 

Azmî Efendi 

1 tesdîs 

1 tercî-i bent 

1 tahmîs 

3 251, 791, 891 

Bezmî 1 tesdîs 1 371 

Cevrî 1 tahmîs 1 605 

Dehenî 1 tahmîs 1 594 

Edîbî 1 tahmîs 1 632 

Elestî  1 tahmîs 1 584 

Fehmî  1 tahmîs 1 577 

Fennî  1 tahmîs 1 597 

Feyzî  1 tahmîs 1 608 

Fikrî 1 tahmîs 1 482 

Gedâyî  1 tesdîs 1 289 

Günâhî  1 tahmîs 1 573 

Hâlî 1 tesdîs 1 372 

Hasen  1 tahmîs 1 613 

Hâşîmî  1 tesdîs 1 281 

Hâtemî  1 kasîde 1 28 

Hilmî 1 muhammes 1 640 

Husrev 1 tahmîs 1 498 

Huzurî 1 tahmîs 1 551 

Kadîmî  1 gazel 1 895 

Kadrî 2 kasîde 2 163, 224 

Kalender 1 tahmîs 1 603 

Kâmî 1 gazel 1 152 

Latîfî 1 muhammes 1 633 

Lem’î 1 tesdîs 

1 gazel 

2 61, 259 

Meşâmî 2 tesdîs 

2 tahmîs 

4 256, 260, 480, 

582 

Meşrebî  1 tesdîs 1 275 

Münîrî  1 tesdîs 1 255 

Rızâyî  1 tahmîs 1 513 

Rumûzî  1 tahmîs 1 607 

Sâdık  3 tahmîs 

1 tesdîs 

4 267, 575, 580, 

590 

Sâî  2 tahmîs 2 564, 563 

Sâniî  2 tahmîs 2 505, 609 
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Selâmî  1 tesmîn 1 820 

Selmân  1 gazel 1 314 

Senaî 1 muhammes 1 645 

Sırrî  1 kasîde 1 37 

Sipâhî  4 tahmîs 

2 gazel 

6 43, 479, 579, 

583, 599, 776 

Siyâhî  1 tesdîs 1 373 

Subhî 1 gazel 1  

Sun’î  1 tesdîs 1 258 

Şâhî 1 tesdîs 1 273 

Şerîfî  1 tahmîs 1 503 

Şühudî  1 tahmîs 1 506 

Ünsî  2 gazel 2 315,316 

Vâlihî  2 tahmîs 2 494, 507 

Yâdî  1 tahmîs 1 606 

Yetîmî  1 tahmîs 1 511 

Mahlassız 

Şiirler 

-  2 gazel 2 111, 896 

 

 Tabloda görüldüğü üzere mecmûada yer alan şairlerin sayısı 16. yüzyılda 

oldukça fazladır (45 şair). İlaveten aynı yüzyıllarda yaşamış olması muhtemel 

olan, hangi şair olduğunu kesin olarak tespit edilemeyen şair sayısı da fazladır 

(55 şair). 118 şair içerisinde kim olduğu kesin olarak belirlenemeyen 55 şair 

olması, mecmûada musammatların çok olmasına bağlanabilir. Bu 

musammatlarda zemin şiirlerin bazıları ulaşabildiğimiz ve dîvânları mevcut 

bilinen şairlerdir fakat onların şiirlerini tanzir veya tanzim eden şairler çok 

çeşitlidir. Mahlasların bazıları biyografik kaynaklarda bulunsa bile çağdaşı 

birden fazla şairle eşleştiği için hangi şair olduklarına dair ihtiyatla yaklaşılmış, 

kesin bir kanaate ulaşılmamıştır.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Şekil 1: Şairlerin Yaşadıkları Yüzyıların Yoğunluğu 

 

15.yy

16.yy

17.yy

Diğer

15.yy

16.yy

17.yy

Diğer
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 Mecmûada aynı mahlasa sahip şairler Atâyî, Hâletî ve Yahyâ’dır. 

Mürettip yalnızca Yahyâ’yı, bazı başlıklarda Şeyhülislâm Yahyâ olarak 

belirtmiş, geri kalan kısımlarda herhangi bir ayrım yapmamıştır. Şiirlerin hangi 

şairlere ait olduğu tarafımızca tespit edilmiştir. 

 Bazı şairler ise çağdaşı aynı mahlaslı şairlerle karıştırılmaması için 

tarafımızca ayırt edici ve bilinen unvanları, çeviri yazılı metin içinde ve 

MESTAP tablosunda köşeli parantez “[ ]” içinde,  bunların dışındaki kısımlarda 

“( )” kavisli parantez içinde eklenerek belirtilmiştir.  

 
Tablo 2: Çağdaşlarıyla Aynı Mahlasa Sahip Şairlerin Ayırt Edici Unvanları 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tablo 3: Şairlerin Çoktan Aza Doğru Sıralanmış Toplam Şiir Sayıları 

Şairin Adı Sayı Şairin Adı Sayı Şairin Adı Sayı 

Hâletî  

(Azmî-zâde) 

135 Muhibbî 3 Subhî 1 

Atâyî  

(Nev’î-zâde) 

85 İşretî   2 Azmî 1 

Yahyâ  

(Şeyhü’l-islâm) 

81 Emrî   2 Bezmî 1 

Fuzûlî 66 Rıhletî 2 Kadîmî  1 

Necâtî 56 Semâî 2 Cevrî 1 

Nâdirî 

(Ganî-zâde) 

51 Zihnî (Bağdatlı) 2 Dehenî 1 

Hayâlî  42 Nefî 2 Edîbî 1 

Tîgî (Edirneli) 35 Sabrî  2 Elestî  1 

Zâtî 34 Âftâbî 2 Fehmî 1 

Hüdâyî 29 Azmî Efendi 2 Fennî  1 

Cinânî 27 Husrev  1 Feyzî 1 

Fevrî 24 Kadrî  2 Fikrî  1 

 Şairin İsmi ve Nâmı 

1 Âlî (Gelibolulu Mustafâ) 

2 Atâyî (Nevâlî-zâde) 

3 Atâyî (Nev’î-zâde) 

4 Âzerî (İbrahim Çelebi) 

5 Fazlî (Kara) 

6 Hâletî (Azmî-zâde) 

7 Hâletî (Gülşenî) 

8 Rahmî (Bursalı) 

9 Ruhî (Bagdâdî) 

10 Tîgî (Edirneli) 

11 Ulvî (Derzi-zâde) 

12 Yahyâ (Şeyhü’l-islâm) 

13 Yahyâ (Taşlıcalı) 

14 Za’fî (Gülşenî) 

15 Zihnî (Bağdatlı) 
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Bâkî 19 Kemâl  

Paşa-zâde  

2 Gedâyî  1 

Âlî (Gelibolulu 

Mustafâ Efendi) 

16 Lemî 2 Hilmî 1 

Ulvî  

(Derzi-zâde) 

16 Sâî  2 Günâhî  1 

Âzerî 

(İbrahim Çelebi) 

13 Sâniî  2 Hasen 1 

Kabulî 12 Ünsî  2 Hâtemî  1 

Rahmî (Bursalı)  12 Vâlihî  2 Hâlî 1 

Rûhî (Bagdâdî) 12 Habîbî  1 Hâşîmî 1 

Veysî 11 Resmî 1 Huzûrî 1 

Makâlî 9 Türâbî 1 Kalender  1 

Ubeydî 9 Ahdî-i Bagdâdî 1 Kâmî  1 

Nevî 7 Aşkî 1 Laŧîfî  1 

Ümîdî  7 Hâdî 1 Meşrebî  1 

Figâni 6 Hayretî 1 Münîrî  1 

Sipâhî 6 Misâlî 1 Rızâyî  1 

Fazlî (Kara)  5 Revânî 1 Rumuzî  1 

Mânî 5 Şemî 1 Sânî  1 

Yahyâ (Taşlıcalı) 5 Za’fî (-i 

Gülşenî) 

1 Selâmî 1 

Ahmed Paşa 4 Hâletî (Gülşenî) 1 Selmân 1 

Âhî 4 Nefî 1 Sırrî 1 

Meşâmî  4 Nagmî 1 Siyâhî  1 

Sâdık  4 Sabrî 1 Sunî  1 

Mu’îdî 3 Vahdetî 1 Şerîfî 1 

Atâyî 

(Nevâlî-zâde)  

3 Avnî 1 Şühudî 1 

Beyânî 3 Abdî  1 Yâdî  1 

Riyâzî 3 Senai  1 Yetîmî  1 

Behiştî 2 Ânî  1   

Celâli  2 Ayânî  1   
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1.3. Mecmûa-i Eşâr’da Yer Alan Nazım Şekilleri 

 Mecmûada; gazel, kasîde, kıta, rubâî, terkîb-i bent, tercî-i bent, tahmîs, 

tesdîs, müseddes, müsebbâ, tesmîn, müsemmen, muaşşer, ta’şîr ve on beşli 

musammat şekillerine ilaveten, mensûr dîvân dîbâcesinin içinde yer alan üç 

beyitlik bir mesnevî ile toplamda 17 farklı nazım şekli olduğu tespit edilmiştir. 

 569 gazel, çeşitli şekillerde yazılmış 284 musammat, 90 kasîde, 24 rubâî, 

1 kıta ve 1 mesnevî ile en çok tercih edilen nazım şeklinin gazel olduğu 

görülmüştür. 
Tablo 4: Nazım Şekillerinin Dağılımı 

  Nazım şekli Sayısı 

Beyitlerle 

Yazılan Nazım 

Şekilleri 

  

Gazel 569 

Kasîde 90 

Rubâî 24 

Kıta 1 

Mesnevî 1 

Bentlerle Yazılan 

Nazım Şekilleri 

(Musammatlar) 

Tahmîs 150 

Tesdîs  78 

Muhammes  20 

Terkîb-i Bent 11 

Müseddes  6 

Tercî-i Bent 4 

Müsemmen  4 

Taşîr  4 

Müsebba  2 

Tesmîn  2 

Muaşşer  1 

15’li 

Musammat  

1 

 Toplam Şiir Sayısı 967 

 

 Musammatlar içinde ise 149 tahmîs, 78 tesdîs, 21 muhammes, 11 

terkîb-i bent, 6 müseddes, 4 tercî-i bent, 4 müsemmen, 4 ta’şîr, 2 müsebbâ, 2 

tesmîn, 1 muaşşer ve 1 de 15’li musammat şeklindedir. En çok tercih edilen 

musammat şeklinin ise tahmîs olduğu görülmüştür. 

 
Tablo 5: Nazım Şekillerinin Sayısı 

Mecmûadaki 

Sayısı 

Nazım Şekli 

569 Gazel 

150 Tahmîs 

90 Kasîde 

78 Tesdîs 

24 Rubâî 
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20 Muhammes 

11 Terkîb-i Bent 

6 Müseddes 

4 Tercî-i Bent 

4 Müsemmen 

4 Ta’şîr 

2 Müsebbâ 

2 Tesmîn 

1 Kıt’a 

1 Mesnevî 

1 Muaşşer 

1 15’li Musammat 

 

 
Şekil 2: Nazım Şekillerinin Yoğunluğu 

 

1.4. Mecmûa-i Eşâr’da Vezin Tercihleri 

 Eserdeki şiirlerin tamamı arûz vezni ile yazılmıştır. Bahirler ya da 

vezinlerin ne olduğuna dair eserin herhangi bir yerinde bir emare 

görülmemiştir. Mürettibin vezin seçişinde net bir düzeni olduğu söylenemese 

de art arda yer alan nazım şekillerinde aynı vezne ait şiirleri tercih ettiği dikkat 

çekmektedir. Şiirlerde seri, remel, recez, mütekârib, münserih, müctes, muzâri, 

kâmil, hecez ve hafif olmak üzere 14 farklı bahir ve 22 farklı arûz kalıbı 

kullanılmıştır. Rubâîlerde ise ahreb kalıpları tercih edilmiştir. 

 
Tablo 6: Tercih Edilen Vezinler ve Kullanım Sıklıkları 

Sıra 

No. 
Bahirler Arûz Kalıbı Sayısı 

1 Remel 
fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilün 

(-.-- / -.-- / -.-- / -.-) 
279 

2 Remel 
fe’ilâtün fe’ilâtün fe’ilâtün fe’ilün 

(..-- / ..-- / ..-- / ..-) 
183 

3 Hecez 
mefâ’îlün mefâ’îlün mefâ’îlün mefâ’îlün 

(.--- / .--- / .--- / .---) 
173 
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4 Muzâri’ 
mef’ûlü fâ’ilâtü mefâ’îlü fâ’ilün 

(--. / -.-. / .--. / -.-) 
129 

5 Müctes 
mefâ’ilün fe’ilâtün mefâ’ilün fe’ilün 

(.-.- / ..-- / .-.- / ..-) 
58 

6 Hecez 
mef’ûlü mefâ’îlü mefâ’îlü fe’ûlün 

(--. / .--. / .--. / .--) 
41 

7 Hafif 
fe’ilâtün mefâ’ilün fe’ilün 

(..-- / .-.- / ..-) 
23 

8 Muzâri’ 
mef’ûlü fâ’ilâtün mef’ûlü fâ’ilâtün 

(--. / -.-- / --. / -.--) 
9 

9 Hecez 
mef’ûlü mefâ’îlün mef’ûlü mefâ’îlün 

(--. / .--- / --. / .---) 
9 

10 Mütekârib 
fe’ûlün fe’ûlün fe’ûlün fe’ûlün 

(.-- / .-- / .-- / .--) 
8 

11 Hecez 
mefâ’ilün mefâ’ilün fe’ûlün 

(.--- / .--- / .--) 
7 

12 Remel 
fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilün 

(-.-- / -.-- / -.-) 
5 

13 Recez 

müstef’ilün müstef’ilün müstef’ilün 

müstef’ilün 

(--.- / --.- / --.- / --.-) 

4 

14 Remel 
fe’ilâtün fe’ilâtün fe’ilün 

(..-- / ..-- / ..-) 
4 

15 Recez 
müfte’ilün mefâ’ilün müfte’ilün mefâ’ilün 

(-..- / .-.- / -..- / .-.-) 
3 

16 Mütekârib 
fe’ûlün  fe’ûlün  fe’ûlün  fe’ûl 

(.-- / .-- / .-- /.-) 
3 

17 Recez 
müstef’ilâtün müstef’ilâtün 

(--.-- / --.--) 
1 

18 Müctes 
mefâ’ilün fe’ilâtün mefâ’ilün fe’ilâtün 

(.-.- / ..-- / .-.- / ..--) 
1 

19 Kâmil 
Mütefâ’ilün fe’ûlün mütefâ’ilün fe’ûlün 

(..-.- /.-- / ..-.- / .--) 
1 

20 Münserih 
müfte’ilün fâ’ilün müfte’ilün fâ’ilün 

(-..- / -.- / -..- / -.-) 
1 

21 Seri’ 
müfte’ilün müfte’ilün fâ’ilün 

(-..- / -..- / -.-) 
1 

22 Ahreb  25 

Toplam 967 

 

 Tabloda görüldüğü üzere en çok remel, hecez, muzâri ve müctes 

bahirleri kullanılmıştır. Remel bahrinin “fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilün”, 

“fe’ilâtün fe’ilâtün fe’ilâtün fe’ilün” kalıpları; hecez bahrinin “mefâ’îlün 

mefâ’îlün mefâ’îlün mefâ’îlün” kalıbının, muzâri’ bahrinin “mef’ûlü fâ’ilâtü 

mefâ’îlü fâ’ilün” kalıbının ve müctes bahrinin “mefâ’ilün fe’ilâtün mefâ’ilün 

fe’ilün” kalıbının çok tercih edilmiş olduğu görülmüştür. 
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1.5. Mecmûa-i Eşâr’da Yer Alan Başlıklar 

 Toplam 967 manzûme ihtiva eden eserde, 197 şiirin başlığı vardır. Bu 

başlıklar kırmızı mürekkeple yazılmıştır. Art arda aynı şaire ait bazı şiirlerden 

önce bir başlık sığacak kadar boşluk bırakılmıştır. Aynı şekilde bazı 

kasîdelerden önce de bir satır boşluk olduğu görülür. Şiir yaprağın başlangıcına 

denk gelse dahi bu boşluklar mevcuttur. Bu durum mürettibin başlıkları 

sonradan eklediği veya ekleyeceğini planlayıp ekleyemediği şeklinde 

değerlendirilebilir.  

 Eserin tamamında mevcut başlıklar, nazım şeklini ve şiirin ait olduğu 

şairin mahlasını içeren şekildedir. 197 başlık içinde 11 başlık yanlış yazılmıştır. 

Bunlardan 7’si (471, 593, 791, 792, 794, 801, 802. şiirler) nazım şeklinin, 4’ü 

(494, 594, 795, 797. şiirler) şairin isminin yanlış yazıldığı başlıklardır. 

Düzeltilmiş şekliyle metne alınmış ve dipnota açıklama düşülmüştür. Başlığı 

olmayan manzûmelere, şairlerin mahlasları ve şiirin nazım şeklini belirten 

başlıklar tarafımızca verilmiş, çeviri yazı metninde birlik sağlanması 

amaçlanmıştır. Metin içinde ve tablolarda tarafımızca eklenen başlıklar, köşeli 

parantez “[ ]” içinde gösterilmiştir. MESTAP tablosunda özel başlığa sahip 

şiirlerin başlıkları açıklamalar kısmına eklenmiştir.  

 Başlıkların büyük bir bölümü musammatlara aittir. Bunun nedeni 

musammatların çoğunlukla tanzim veya tanzir yoluyla kurulmuş olmasıdır. 

Mürettip; zemin şiirin sahibini, tanzim veya tanzir eden kişinin mahlasını, 

terkipli bir şekilde başlıkta belirtmiştir. Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Cinânî gibi. Bu 

başlıklar şiirin yazıldığı nazım şeklini ve zemin şiirin sahibi olan şairin tespit 

edilmesi için oldukça aydınlatıcıdır. 

 235a’da Müteferrik Tahmîslerdür ki Zikr Olunur başlığı olup devamında 

çeşitli tahmîsler yer alır. Yine de bu başlıktan önceki kısımlarda da az sayıda 

muhtelif tahmîsler vardır. Musammatlara ait başlıklarda başlıkların çoğu 

Tîgî’nin şiirlerine aittir. Mürettip Tîgî’nin şiirlerinin hemen hemen hepsine 

başlık vermiştir.  

 Musammatlardan sonra en sık ve düzenli başlıklar kasîde nazım şekline 

aittir. Kasîdelerin çoğu devrin padişah ve önemli kişilerine methiye 

mahiyetinde olduğu için bu hususta ihtiyatlı davranıldığı görülmüştür. Toplam 

37 kasîde başlıklandırılmıştır. 36’sı devlet büyüklerine yazılmış olan şiirlerin 

başlığıdır. Bir tanesi ise yalnızca miraciye başlığı taşımaktadır. Nâdirî ve 

Hüdâyî tarafından Murât Hân’a yazılan methiye kasîdelerde başlık, birinde 

“Sultân Murâd Hân” şeklinde iken diğerinde “Şehzâde Murâd Hân” 

şeklindedir. Şiirlerdeki devlet büyükleri değerlendirildiğinde her ikisinin de 

aynı zat olması muhtemeldir. 

 
Tablo 7: Kendisine Kasîde Yazılan Devlet Büyükleri 

 Kasîde Yazılan  

Devlet Büyüğünün Adı  

Kasîde Yazan  

Şairin Adı ve Şiir Sayısı 

Toplam  

Şiir Sayısı 

1 Sultân Selîm Hân Derzi-zâde Ulvî 3, Âzerî 2, 11 
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Nâdirî 2 , Bâkî 1,  

Hâtemî 1, Hüdâyî 1, Zâtî 1 

2 Sultân Mehemmed Hân Ahmed Paşa 4, Nâdirî 2 6 

3 Sultân Süleymân Hân Fiġânî 2, Bâkî 1, Taşlıcalı Yahyâ 

1, Hayâlî 1  

5 

4 Sadrazam Alî Paşa Bâkî 2, Nâdirî 2  4 

5 Sultân Bâyezîd Hân Necâtî 3  3 

6 Sultân Ahmed Hân 

(I. Ahmed)  

Nâdirî 2  2 

7 Nasûh Paşa Nâdirî 1  1 

8 Sadrazam Murâd Paşa Nâdirî 1 1 

9 Sultân Murâd Hân Nâdirî 1  1 

10 Şehzâde Murâd Hân Hüdâyî 1  1 

11 Vezîr-i Azam  

Mehemmed Paşa  

Nâdirî 1  1 

 

 Gazellerde her gazele başlık verilmemiş, boşluk da bırakılmamıştır. Tek 

tek başlıklardan ziyade geneli ifade edecek mahiyetteki başlıklar tercih 

edilmiştir. Gazelyât-ı Nâdirî, Gazelyât-ı Hâletî Efendi Fî-Harfi’n-nûn gibi. 

Yalnızca bir gazel Gazel-i Zâtî şeklinde özel başlığa sahiptir. İki yerde Velehû 

ifadesi kullanılıp bir önceki şiirin şairi kast edilmiştir. Geneli ifade eden 

başlıklar, eserde şiirine en çok rastlanan Azmîzâde Hâletî ve Ganîzâde 

Nâdirî’ye aittir.  

 Tamamı manzûmelerden oluşan eserde rastlanan tek mensûr dîvân 

dîbâcesinde de Dîbâce-i Ganîzâde Efendî Selâmullâh şeklinde başlık 

mevcuttur. Aşağıdaki tablo eserdeki tüm başlıkları içermektedir. 

 
Tablo 8: Başlıklar 

Gazel Başlıkları: 

Gazel-i Azmîzâde Hâletî Fî Harfi’l-Mîm 

Gazeliyât-ı [Azmîzâde] Hâletî Efendi Fî Harfi’n-Nûn 

Harfü’l-Vâv Gazel-i Mezbûr [Hâletî] 

Gazel-i [Azmîzâde] Hâletî Efendi Harfü’l-Hâ 

Gazel-i Zâtî 

Gazeliyât-ı Nâdirî 

Musammat Başlıkları 

Gazel-i [Karamanlı] Nizâmî Tahmîs-i Muidî 

Gazel-i [Şeyhü’l-islâm] Yahyâ Efendî Tahmîs-i Tîgî 

Gazel-i [Taşlıcalı] Yahyâ Tahmîs-i Bâkî 

Gazel-i [Taşlıcalı] Yahyâ-yı Gedâ Tahmîs-i Sipâhî 

Gazel-i [Taşlıcalı] Yahyâ-yı Gedâ Tahmîs-i Tîgî 

Gazel-i Bâkî Efendi Tahmîs-i [Nevâlîzâde] Atâyî 

Gazel-i Bâkî Efendi Tahmîs-i Emrî 

Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Âhî 

Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Âhî 
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Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Cinânî 

Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Nâdirî 

Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Nâdirî  

Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Avnî 

Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Sâdık 

Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Sâniî 

Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Şerîfî 

Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Şühûdî 

Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Vahdetî 

Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Vâlihî 

Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Yetimî 

Gazel-i Bâkî Tahmîs-i Zihnî 

Gazel-i Be-hōd Tahmîs-i Makâlî 

Gazel-i Be-hōd Tahmîs-i Velehû 

Gazel-i Cenâbî Tahmîs-i Makâlî 

Gazel-i Emrî Tahmîs-i Fevrî 

Gazel-i Fevrî Tahmîs-i Fazlî 

Gazel-i Figânî Tahmîs-i Makâlî 

Gazel-i Fuzûlî Tahmîs-i Cinânî 

Gazel-i Fuzûlî Tahmîs-i Mânî 

Gazel-i Fuzûlî Tahmîs-i Tîgî 

Gazel-i Hâlî Tahmîs-i Hüdâyî 

Gazel-i Hayâlî Tahmîs-i [Bursalı] Rahmî 

Gazel-i Hayâlî Tahmîs-i Cinânî 

Gazel-i Hâyâlî Tahmîs-i Elestî 

Gazel-i Hâyâlî Tahmîs-i Meşâmî 

Gazel-i Hayretî Tahmîs-i Cinânî 

Gazel-i Hayretî Tahmîs-i Günâhî 

Gazel-i İshâk Tahmîs-i Fevrî 

Gazel-i İshâk Tahmîs-i Muîdî 

Gazel-i İshâk Tahmîs-i Sipâhî 

Gazel-i Kâtibî Tahmîs-i Fevrî 

Gazel-i Kâtibî Tahmîs-i Fevrî 

Gazel-i Kâtibî Tahmîs-i Fevrî 

Gazel-i Keşfî Tahmîs-i Ubeydî 

Gazel-i Makâlî Tahmîs-i Kabûlî 

Gazel-i Makâlî Tahmîs-i Tîgî 

Gazel-i Meşâmî Tahmîs-i [Derzizâde] Ulvî  

Gazel-i Meşâmî Tahmîs-i Huzûrî 

Gazel-i Meylî Tahmîs-i Fehmî 

Gazel-i Misâlî Tahmîs-i Velehû 

Gazel-i Muhibbî Tahmîs-i Husrev 

Gazel-i Muhibbî Tahmîs-i Ubeydî 

Gazel-i Necâtî Tahmîs-i [Bursalı] Rahmî 

Gazel-i Necâtî Tahmîs-i [Bursalı] Rahmî 

Gazel-i Necâtî Tahmîs-i [Bursalı] Rahmî 
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Gazel-i Necâtî Tahmîs-i Bâkî 

Gazel-i Necâtî Tahmîs-i Celâlî 

Gazel-i Necâtî Tahmîs-i Fazlî 

Gazel-i Necâtî Tahmîs-i Muîdî 

Gazel-i Necâtî Tahmîs-i Abdî 

Gazel-i Nefî [Tahmîs-i] Tîgî 

Gazel-i Nevî Tahmîs-i [Nevîzâde] Atâyi 

Gazel-i Nevî Tahmîs-i Cinânî 

Gazel-i Nevî Tahmîs-i Rûhî 

Gazel-i Nihânî Tahmîs-i Âftâbî 

Gazel-i Nihânî Tahmîs-i Âftâbî 

Gazel-i Nihânî Tahmîs-i Âftâbî 

Gazel-i Nihânî Tahmîs-i Fikrî 

Gazel-i Nihânî Tahmîs-i Meşâmî 

Gazel-i Nihânî Tahmîs-i Tîgî 

Gazel-i Nişânî Tahmîs-i Emrî 

Gazel-i Nizâmî Tahmîs-i Resmî 

Gazel-i Nizâmî Tahmîs-i Rızâyî 

Gazel-i Amrî Tahmîs-i Cinânî 

Gazel-i Âşık Tahmîs-i Tîgî 

Gazel-i Aşkî Tahmîs-i Azmî 

Gazel-i Ubeydî Taşir -i Fevrî 

Gazel-i Rahmî Tahmîs-i Beyânî 

Gazel-i Sâfî Tahmîs-i Beyânî 

Gazel-i Sâlih Tahmîs-i [Bursalı] Rahmî 

Gazel-i Sâlih Tahmîs-i [Gelibolulu Mustafa] Âlî 

Gazel-i Sâlih Tahmîs-i Kabûlî 

Gazel-i Sayî Tahmîs-i Ubeydî 

Gazel-i Semâî Tahmîs-i Hâdî 

Gazel-i Semâî Tahmîs-i Hüsrev 

Gazel-i Semâî Tahmîs-i Nefî 

Gazel-i Sultân Selîm Tahmîs-i Bâkî 

Gazel-i Sultân Selîm Tahmîs-i Bâkî 

Gazel-i Sultân Süleymân Tahmîs-i Bâkî Efendi 

Gazel-i Şemî Tahmîs-i Tîgî 

Gazel-i Usûlî Tahmîs-i Cinânî 

Gazel-i Vahdetî Tahmîs-i Tîgî 

Gazel-i Yahyâ Tahmîs-i Rıhletî 

Gazel-i Zâtî Tahmîs-i Dehenî 

Gazel-i Zâtî Tahmîs-i Fazlî 

Gazel-i Zâtî Tahmîs-i Fevrî 

Gazel-i Zâtî Tahmîs-i Hâyâlî 

Muhammes-i Behiştî 

Müsebba-i Fevrî 

Müseddes-i Veysî 

Müsemmen-i [Derzizâde] Ulvî  
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Nazîre 

Nazîre-i Revânî 

Tahmîs-i [Gelibolulu Mustafâ] Âlî Efendi 

Tahmîs-i Bâkî Efendi Aleyhi’r-rahmete 

Tahmîs-i Kalender 

Tahmîs-i Kemâl Paşazâde 

Tahmîs-i Nagme 

Tahmîs-i Nevî 

Tahmîs-i Sultân Süleymân Gazel-i Yahyâ Eş-şehîd-i Gedâ 

Tesdîs-i  [Derzizâde] Ulvî 

Tesdîs-i Âzerî 

Tesdîs-i Cinânî 

Tesdîs-i Meşâmî 

Tesdîs-i Nazîre-i [Derzizâde] Ulvî 

Tesdîs-i Nazîre-i Cinânî 

Tesdîs-i Nazîre-i Meşâmî 

Tesdîs-i Nazîre-i Münîrî 

Tesdîs-i Azmî Efendi 

Tesdîs-i Sâdık 

Tesdîs-i Sanî Zafî 

Tesdîs-i Tîgî (20 farklı şiirde bu başlık vardır) 

Tercî-i Bend-i Nazîre-i Alî Efendi 

Tercî-i Bend-i Azmî Efendi 

Terkîb-i Bend-i Mersiye-i Ulvî Efendi 

Terkîb-i Bend-i Zihnî 

Kasîde Başlıkları 

Bahâriyye-i Bâkî Efendi Berây-ı Alî Paşa 

Kasîde-i Ulvî Berây-i Sultân Selîm Bin Süleymân 

Kasîde-i Yahyâ Eş-Şehîr-i Gedâ Berây-ı Sultân Süleymân 

Aleyhi’r-rahme ve’l-gufrân 

Kasîde-i Ahmed Paşa Berây-ı Ebu’l-feth Gâzî Sultân 

Mehemmed Hân 

Kasîde-i Ahmed Paşa Berây-ı Ebu’l-feth Sultân Mehemmed 

Kasîde-i Ahmed Paşa Berây-ı Gâzî Sultân Bâyezîd İbn Sultân 

Mehemmed Hân 

Kasîde-i Ahmed Paşa Berây-ı Gâzî Sultân Mehemmed Hân 

Aleyhi’r-rahme ve’l-gufrân 

Kasîde-i Âteş ü Âb [Derzizâde] Ulvî Berây-i Sultân Selîm 

Han 

Kasîde-i Âzerî Berây-ı Sultân Selîm Hân Aleyhi’r-rahme 

ve’l-gufrân 

Kasîde-i Âzerî Çâr-ender-çâr Berây-ı Merhûm Sultân Selîm 

Hân 

Kasîde-i Bâkî Efendi Berây-ı Alî Paşa 

Kasîde-i Bâkî Efendi Berây-ı Sultân Selîm bin Süleymân Hân 

Aleyhi’r-Rahme 
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Kasîde-i Bâkî Efendi Aleyhi’r-rahme Berây-ı Süleymâ[n] Bin 

Selîm Hân Aleyhi’r-rahme ve’l-gufrân 

Kasîde-i Bâkî Efendi Sellemehuʿllâhu Berây-ı Sultân 

Süleymân Aleyhi’r-rahme 

Kasîde-i Berây-ı Vezîr-i Azam Mehemmed Paşa 

Kasîde-i Figânî Berây-ı Sultân Süleymân Aleyhi’r-rahme 

ve’l-gufrân 

Kasîde-i Figânî Berây-ı Sultân Süleymân Aleyhi’r-rahme 

ve’l-gufrân 

Kasîde-i Ganîzâde Berây-ı Nasûh Paşa 

Kasîde-i GanÎzâde Efendi Berây-ı Sadr-ı Azam 

Kasîde-i Ganîzâde Efendi Berây-ı Sadr-ı Azam Murâd Paşa 

Kasîde-i Ganîzâde Efendi Berây-ı Sultân Murâd Han 

Kasîde-i Hayâlî Beg Berây-ı Sultân Süleymân Bin Selîm Han 

Kasîde-i Hüdâyî Berây-ı Kudûm-ı Şehzâde Murâd Han 

Kasîde-i Hüdâyî Berây-ı Sultân Selîm Hân Aleyhi’r-rahme 

ve’l-gufrân 

Kasîde-i Nâdirî Efendi Berây-ı Sadr-ı Azam Alî Paşa 

Kasîde-i Necâtî Beg Berây-ı Merhûm ü Magfûrlehe Sultân 

Bâyezîd Aleyhi’r-rahme 

Kasîde-i Necâtî Beg Berây-ı Sultân Mahmûd Veled-i Sultân 

Bâyezîd Han 

Kasîde-i Necâtî Beg Der-nat-ı Nebî ve Çehâr Yâr-ı Güzîn 

Berây-ı Sultân Bâyezîd Hân Aleyhi’r-rahme 

Kasîde-i Tîr ü Kemân [Derzizâde] Ulvî Berây-i Sultân Selîm 

Hân-ı Sânî  

Kasîde-i Tîr ü Kemân Berây-i Sultân Selîm Hân-ı Sânî 

Kaîde Velehû Berây-ı Paşa-yı Mezbûr (Nâdirî) 

Kasîde Velehû Berây-ı Sultân Ahmed Han (Nâdirî) 

Kasîde Velehû Berây-ı Sultân Ahmed Han (Nâdirî) 

Kasîde Velehû Berây-ı Sultân Mehemmed Hân (Nâdirî) 

Kasîde Velehû Berây-ı Sultân Mehemmed Hân (Nâdirî) 

Kasîde Velehû Berây-ı Velehû (Nâdirî) 

Kasîde Velehû Berây-ı Velehû (Âzerî) 

Kasîde-i Zâtî Berây-ı Sultân Selîm ibn Bâyezîd Hân Aleyhi’r-

rahme 

Mirâciye-i Ganîzâde [Nâdirî] Efendi Sellemehuʿllâh 
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2. MECMÛA-İ EŞÂR’IN SAĞLADIĞI BAZI KATKILAR 

 Müstakil veya müşterek olarak hazırlanan, mecmûaların Latin harflerine 

aktarıldığı çalışmaların artılarından biri, henüz karşılaşılmamış bilgiler 

içermeleridir. Edebiyat araştırmacıları için bu yeni bilgiler, şairlerin hayatları, 

şiirleri ve eserleri hakkında oldukça aydınlatıcıdır. 

 Dîvânları mevcut olup ulaşılabilen şairlerin şiirlerine ilave şiirler, 

dîvânlarına henüz ulaşılamamış şairlerin şiirlerine ise her geçen gün ulaşılan 

yeni şiirler, manzûme havuzunun seviyesini yükselten birer damla 

niteliğindedir. Çalışmacılar mevcut dîvânlardan farklı dîvân nüshalarının 

olduğu bilgisine, dîvânı olmadığı sanılan şairlerin dîvânlarının var olduğu 

bilgisine ve dîvânları henüz neşredilmemiş şairlerin şiirlerinin bir kısmına bu 

mecmûalar vasıtasıyla ulaşabilirler.  

 Çalışmamıza konu olan mecmûa eser de hacmi vasıtasıyla alan 

araştırmacıların istifadesine yeni bilgiler sunmaktadır.  Mürettibin eserde; 

tahmîsler kısmını başlıklarla belirtilerek nazîre düzeninde sıralaması, mecmûa-

i nezâir, yalnızca kasîde gazel ve musammatları tercih etmesi; mecmûa-i kasâid 

ü gazeliyât ü musammat, seçilmiş şairlerin şiirlerinden, nazım şekli gözeterek 

şiirlerine yer vermesi ise esere mecmûa-i devâvin özelliği katmıştır. Mecmûa-i 

devâvin özelliği gösteren şairler ve şiir sayıları şu şekildedir: 

 

• Azmîzâde Hâletî’nin toplam 135 şiiri vardır: 107 gazel, 24 rubâî, 4 tesdîs. 

• Nev’îzâde Atâyî’nin toplam 83 şiiri vardır: 78 gazel, 4 kasîde, 1 tahmîs. 

• Şeyhü’l-islâm Yahyâ’nın toplam 81 şiiri vardır: 81 gazel. 

• Fuzûlî’nin toplam 66 şiiri vardır: 64 gazel, 2 müseddes. 

• Necâtî’nin toplam 56 şiiri vardır: 53 gazel, 3 kasîde. 

• Ganîzâde Nâdirî’nin toplam 51 şiiri vardır: 23 kasîde, 23 gazel, 3 tesdîs, 

2 tahmîs,  

• Hayâlî’nin toplam 42 şiiri vardır: 38 gazel, 2 tahmîs, 1 kasîde, 1 kıta. 

• Tîgî’nin toplam 35 şiiri vardır: 22 tesdîs, 11 tahmîs, 1 terkîb-i bent, 1 

muhammes. 

• Zâtî’nin toplam 34 şiiri vardır: 33 gazel, 1 kasîde. 

• Hüdâyî’nin toplam 29 şiiri vardır: 25 gazel, 3 kasîde, 1 tahmîs 

• Cinânî’nin toplam 28 şiiri vardır: 15 tahmîs, 9 tesdîs, 3 muhammes, 1 

kasîde. 

• Fevrî’nin toplam 24 şiiri vardır: 9 tahmîs, 7 gazel, 2 müsemmen, 2 

müsebba, 2 tesdîs, 1 taşir, 1 muhammes. 

• Bâkî’nin toplam 19 şiiri vardır: 9 kasîde, 6 tahmîs, 3 gazel3, 1 

muhammes. 

 
3 Fihristte “Elli gazel dahı Bâkî Efendînüñ yazılmışdur” şeklinde bir not vardır fakat 

notun altı boş bırakılmıştır. Bu gazellerin eksik varaklarda kalmış olma ihtimali 

düşünülse de kesin bir hüküm verilmemiştir. 
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• Gelibolulu Mustafâ Âlî’nin toplam 17 şiiri vardır: 4 tahmîs, 2 kasîde, 2 

tesdîs, 2 terkîb-i bent, 2 gazel, 1 taşir, 1 müsemmen, 1 müseddes, 1 

muaşşer, 1 tercî-i bent. 

• Derzizâde Ulvî’nin toplam 16 şiiri vardır: 7 tesdîs, 3 kasîde, 2 tahmîs, 2 

muhammes, 1 terkîb-i bent, 1 müsemmen. 

• Âzerî İbrahim Çelebi’nin toplam 13 şiiri vardır: 5 kasîde, 6 tesdîs, 2 

tahmîs. 

• Kabûlî’nin toplam 12 şiiri vardır: 8 gazel, 2 tahmîs, 2 muhammes. 

• Bursalı Rahmî’nin toplam 12 şiiri vardır: 8 tahmîs, 1 tesmîn, 1 tesdîs, 1 

on beşli musammat, 1 gazel. 

• Bağdatlı Rûhî’nin toplam 12 şiiri vardır: 10 gazel, 1 terkîb-i bent, 1 

tahmîs. 

• Veysî’nin toplam 11 şiiri vardır: 3 kasîde, 3 gazel, 2 tahmîs, 1 terkîb-i 

bent, 1 muhammes, 1 tesdîs. 

 Şüphesiz bu şairler içinden Tîgî, Fevrî ve Âzerî İbrahim Çelebi’nin 

şiirlerinin, sayıca fazla olup bir arada oluşu, henüz bu şairlerin dîvânlarının 

neşrinin yapılmamış olması esere önem katmıştır.  

 Çaşılmada; dîvânlar başta olmak üzere çeşitli mecmûalar, tezkireler vb. 

muhtelif çalışmalar taranmış, tespit edilebilenler bulunduğunda karşılaştırma 

yapılmış, farklılıklar dipnotlarda gösterilmiş, yer aldıkları çalışmaların 

künyeleri metin içinde ve kaynakçada verilmiştir. Daha önce yayımlanmamış 

şiirler saptandığında da metin içinde şiir numaralarına verilen dipnotlarla bu 

durum belirtilmiştir. 

 Yapılan tarama sonucunda toplam 138 şiirin henüz yayımlanmamış 

olduğu görülmüştür. Bunlar 56 tahmîs, 32 tesdîs, 20 gazel, 15 kasîde, 7 

muhammes, 3 terkîb-i bent, 2 taşîr, 1 müsebba, 1 müsemmen ve 1 tesmîndir. 

Bu şiirler yüzyıllara göre değerlendirildiğinde;  15. yüzyılda yaşamış şairlerin 

şiirlerinde, dîvânlarda yer almayan, dîvânlar dışında muhtelif kaynaklarda da 

karşılaşılmamış şiirler yoktur. 

 16. yüzyılda yaşamış şairlerin şiirlerinde ise; Âhî’nin 1 tahmîsi, 

Gelibolulu Mustafâ Âlî Efendi’nin 1 tahmîsi,  Âzerî İbrahim Çelebi’nin 10 şiiri 

(5 kasîde, 3 tesdîs, 2 tahmîs),  Bâkî’nin 1 gazeli,  Kara Fazlî’nin 1 kasîde ve 1 

tahmîsi,  Fevrî’nin 16 şiiri (6 gazel, 6 tahmîs, 1 müsemmen, 1 taşir, 1 

muhammes, 1 müsebba), İşretî’nin 1 tahmîsi,  Makâlî’nin 4 kasîde ve 1 tahmîsi,  

Mânî’nin 1 tahmîsi,  Muîdî’nin 1 tahmîsi,  Rıhletî’nin 1 taşiri,  Semâî’nin 1 

terkîb-i bendi,  Şemsî’nin 1 muhammesi, Edirneli Tîgî’nin 21 şiiri (16 tesdîs, 4 

tahmîs, 1 terkîb-i bent), Ubeydî’nin 1 tahmîsi, Ümîdî’nin 1 kasîdesi,   Veysi’nin 

1 tesdîsi ve Bağdatlı Zihnî’nin 1 tahmîsi henüz yayımlanmamış şiirlerdir.  

 Aynı yüzyılda Azmîzâde Hâletî’nin babası olan Pîr Mehmed Azmî 

Efendinin eserdeki şiirleri dikkat çekmektedir. Şair kaynaklarda 

“Defterdârzâde Pîr Mehmed Azmî Efendi” olarak yer alır. Muaşşirlik, 

defterdarlık ve müderrislik yapan Pîr Mehmed Azmî Efendi’nin eserde üç şiiri 
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yer almaktadır. Bunlar “Tesdîs-i Azmî Efendi (251. şiir), Gazel-i Aşkî Tahmîs-i 

Azmî (559. şiir), Muaşşir Azmî Efendi (791. şiir)” başlıklı şiirlerdir. 791. şiir bir 

tercî-i benttir ve eserde bir şairin görevinin belirtildiği başlığa sahip tek şiir 

budur. 251. şiir Sadettin Nüshet Ergun’un Türk Şairleri isimli kitabında yer 

alırken diğer iki şiir kaynaklarda görülmemiştir. Ergun, şairin muaşşir 

olduğunu vurgulamıştır. 

 Yine 16. yüzyılda yazıldığı düşünülen kaynaklarda yer almayan bir 

tahmîs de dikkat çekmektedir. Bu tahmîs, Bâkî’nin gazeline yazılan Avnî 

mahlaslı bir şaire aittir. Şiirin 15. yüzyılda yaşamış Avnî mahlasını kullanan 

Fâtih Sultân Mehmet’e ait olma ihtimali yoktur. 16. yüzyılda yaşamış Bâkî’nin 

gazelinin 15. yüzyılda tahmîs edilmesi muhtemel değildir. Şiir, Fâtih Sultân 

Mehmet’ten sonra Avnî mahlasını kullanan başka bir şaire ait olmalıdır. 

 17. yüzyılda yaşamış şairlerin şiirlerinde ise; Atâyî’nin 1 tesdîsi ve 1 

gazeli muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. Eserde Nevîzâde Atâyî’nin 83, 

Nevâlîzâde Atâyî’nin 3 şiiri vardır. Eserin 5a’daki fihristinde Nevîzâde 

Atâyî’ye ait şiirlerin sıralı bir şekilde listesi yer almaktadır. Yayımlanmamış 

şiirlerden biri bu liste içinde yer almaktadır. Yüksek ihtimalle Nevîzâde 

Atâyî’ye ait olduğu düşünülen Atâyî mahlaslı bu şiirin hangi Atâyî’ye ait 

olduğu konusuna ihtiyatla yaklaşılmış kesin bir hüküm verilmemiştir. 

 Yine aynı mahlasa sahip iki önemli şairin şiirlerinde benzer bir durum 

söz konusudur. Yahyâ mahlaslı, 1 gazel (205. şiir) ve 1 tahmîs (585. şiir) 

muhtelif kaynaklarda henüz yayımlanmamış şiirlerdir. Eserde 17. yüzyıl 

şairlerinden Şeyhü’l-islâm Yahyâ’nın tamamı gazellerden oluşan 80 şiiri yer 

alırken 16. yüzyıl şairlerinden Taşlıcalı Yahyâ’nın 1 tercî-i bent, 1 müseddes, 

1 muhammes ve 1 kasîdeden oluşan toplam 4 şiiri vardır. Bunlar dîvânlarda 

erişebildiğimiz şiirlerdir. Şiir sayılarına bakıldığında mürettibin iki şairi 

karıştırmış olduğu ya da gazelleri bir şairden musammatları bir şairden almayı 

tercih etmiş olduğu düşünülebilir. Yani yayımlanmamış şiirlerden gazel olanı 

Şeyhü’l-islâm Yahyâ’ya, tahmîs olanı Taşlıcalı Yahyâ’ya ait olabilir. Yahyâ 

mahlaslı 2 şiirin hangi Yahyâ’ya ait olduğu konusunda eserin fihristinde de 

herhangi bir emare yoktur. Yine ihtiyatla yaklaşılmış, kesin hüküm 

verilmemiştir.  

 Devamında ise 17. yüzyılda yaşayan şairlerden; Nefî’nin 1 tahmîsi, 

Sabrî’nin 2 muhammesi ve Yümnî’nin 2 tesdîsi henüz yayımlanmamış 

şiirlerdir. 

 Bir de mahlasları birden fazla şairle eşleşen, muhtelif kaynaklarda yer 

almayan veya yer alsalar da hangi şair olduğu o kaynaklarda da belirtilmeyen, 

hangi yüzyılda yaşadığı kesin olmayan şairlerin şiirleri de tespit edilmiştir. 

Abdî’nin 1 tahmîsi, Senaî’nin 1 muhammesi, Âftâbî’nin 2 tahmîsi, Ânî’nin 1 

muhammesi, Ayânî’nin 1 gazeli, Subhî’nin 1 gazeli, Bezmî’nin 1 tesdîsi, 

Kadîmî’nin 1 gazeli, Cevrî’nin 1 tahmîsi, Dehenî’nin 1 tahmîsi, Edîbî’nin 1 

tahmîsi, Elestî’nin 1 tahmîsi, Fehmî’nin 1 tahmîsi, Fennî’nin 1 tahmîsi, 

Feyzî’nin 1 tahmîsi, Fikrî’nin 1 tahmîsi, Gedâyî’nin 1 tesdîsi, Hilmî’nin 1 
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muhammesi, Günâhî’nin 1 tahmîsi, Hasen’nin 1 tahmîsi, Hâtemî’nin 1 kasîdesi, 

Hâlî’nin 1 tesdîsi, Hâşîmî’nin 1 tesdîsi, Husrev’nin 2 tahmîsi, Huzurî’nin 1 

tahmîsi, Kadrî’nin 2 kasîdesi, Kalender’in 1 tahmîsi, Kâmî’nin 1 gazeli, 

Latîfî’nin 1 muhammesi, Lemî’nin 1 tesdîs ve 1 gazeli, Meşâmî’nin 2 tesdîs ve 

2 tahmîsi, Meşrebî’nin 1 tesdîsi, Münîrî’nin 1 tesdîsi, Rızâyî’nin 1 tahmîsi, 

Rumûzî’nin 1 tahmîsi, Sâdık’ın 3 tahmîs ve 1 tesdîsi, Sâî’nin 2 tahmîsi, 

Sâniî’nin 2 tahmîsi, Selâmî’nin 1 tesmîni, Selmân’ın 1 gazeli, Sırrî’nın 1 

kasîdesi, Sipâhî’nin 4 tahmîs ve 2 gazeli, Siyâhî’nin 1 tesdîsi, Sunî’nin 1 tesdîsi, 

Şahî’nin 1 tesdîsi, Şerîfî’nin 1 tahmîsi, Şühudî’nin 1 tahmîsi, Ünsî’nin 2 gazeli, 

Vâlihî’nin 2 tahmîsi, Yâdî’nin 1 tahmîsi ve Yetîmî’nin 1 tahmîsi 

yayımlanmamış ve hangi yüzyılda yaşamış olduğu kesinleştirilemeyen şairlerin 

şiirleridir. 

 Eserde şiiri görülen 118 şair içinde hangi yüzyılda yaşamış olduğu kesin 

olarak belirlenemeyen 55 şair olması, mecmûada musammatların çok olmasıyla 

ilişkilendirilmiştir. Bu musammatlarda zemin şiirlerin bazıları ulaşabildiğimiz 

ve dîvânları mevcut bilinen şairlerdir fakat onların şiirlerini tanzir veya tanzim 

eden şairler çok çeşitlidir. Mahlasların bazıları biyografik kaynaklarda bulunsa 

bile çağdaşı birden fazla şairle eşleştiği için hangi şair olduklarına dair ihtiyatla 

yaklaşılmış, kesin bir kanaate ulaşılmamıştır. 

 Eser içerdiği 284 musammat şiirle bu nazım şeklinin 12 çeşidi için pek 

çok örnek şiir teşkil eder. Bu 12 nazım şekliyle yazılmış şiirler; 150 tahmîs, 78 

tesdîs, 20 muhammes, 11 terkîb-i bent, 6 müseddes, 4 tercî-i bent, 4 

müsemmen, 4 taşîr, 2 müsebba, 2 tesmîn, 1 muaşşer ve bir 15’li musammattan 

oluşmaktadır. Bu nazım şekilleri çerçevesinde 795. şiir sıkça karşılaşılmayan 

15’li musammat şiire örnek teşkil etmektedir. Yine 796. şiir de kolay 

rastlanmayan edebî bir şekille yazılmıştır. İlk önce Feyzî’ye ait olan matla Fevrî 

tarafından tesdîs edilmiştir. Fevrî’nin bu tesdîsi kaynakçada künyesi verilen 

Klasik Türk Edebiyatında Bir Kırkambar; Mecmû’a-i Musammat isimli 

çalışmada görülmüştür. Daha sonra matla ile tesdîs için eklenen mısralar 

arasına, Rıhletî tarafından 4 mısra daha eklenip şiir taşire dönüştürülmüştür. 

Şiir son haliyle kaynaklarda bulunamamıştır. Şairlerin musammat yazmadaki 

ustalıkları, bu şiirler vesilesiyle alan araştırmacılarının istifadesine 

sunulmuştur. 

 Mecmûa-i Eşâr’ın sağladığı bazı katkıları dile getirmek adına 

oluşturduğumuz bu bölümde, eserin metin tesîsine ve dîvân neşirlerine olan 

katkılarının azımsanmayacağını belirtmeye yeterli olacağı kanaatiyle, metin 

içindeki dipnotlarda verilen açıklamaların tekrarına düşmemek adına bilgilerin 

bu kadarı ile iktifâ ediyoruz.4 

 

  

 
4 Aşağıdaki tablo bu bilgilerin özeti nitteliğindedir. Pınar belki tablo eklerim. 



Dr. Pınar ALACA | 40 

 

3. MECMÛA-İ EŞÂR’IN ÇEVİRİ YAZILI METNİ 

 

3.2. Metnin Kurulmasında İzlenen Bazı Yöntem ve Esaslar 

 

• Şiirlere eserde yer aldıkları sıraya göre numara verilmiştir. 

• Beyitlerle yazılan nazım şekillerinde numaralar beyitlerin sol tarafında, 

çok bentli nazım şekillerinde bent numaraları bentlerin üst kısmına, 

Romen rakamları ile yazılmıştır. 

• Her şiir; dîvânlar, dîvânçeler,  tezkireler, şiir mecmûaları vb. herhangi 

bir kaynakta yayımlanmış ve tarafımızca ulaşılmışsa eserdeki şekliyle 

mukayese edilmiştir. Bu şiirlerle olan farklılıklar dipnotlarda 

açıklanmıştır. Her şiir için bir dipnot açılmış, önce şiir numarası sonra 

beyitlerin/bentlerin numaraları belirtilerek farklılıklar belirtilmiştir. 

• Dipnotlarda beyitlerin ilk mısraları için “a”, ikinci mısraları için “b” 

yazılmıştır.  Bentlerde ise “I / …” şeklinde bir düzenle belirtilmiştir. 

• Karşılaştırma yapılırken yalnızca tek kelime farkı dahi olsa tamlamalar 

bozulmamış, tamlamaların tamlama karşılığı belirtilmiştir. Şâh u 

gedânuñ: şâh-ı cihânuñ gibi.  

• Manzûmelerin şairi gözetilerek önce mevcut dîvânlarda olup olmadığı 

araştırılmış, daha sonra muhtelif kaynaklar taranmış, mevcut mürettep 

dîvânda yer almadığı bilgisi dipnotla belirtildikten sonra kaynaklarda 

bulunamamıştır ifadesine yer verilmiştir.  

 [209a] Atâyî’ye ait 456. şiir; Saadet Karaköse tarafından hazırlanan 

Nev‘îzâde Atâyî Dîvânı’nda, Süleyman Yüce tarafından hazırlanan 

Nevâlîzâde Atâyî Dîvânı’nda, Üzeyir Aslan tarafından hazırlanan İvaz 

Paşa Oğlu Atâyî Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır 

gibi. 

• Sol yana yaslı köşeli parantez “[ ]” içinde varak numaraları kalın puntolu 

olarak belirtilmiştir. Eserde olmayan boş veya eksik varaklara, metin 

içinde yine de varak numarası verilmiş, bu durum dipnotlarda 

açıklanmıştır. 

• Arûz kalıpları, şiir numarasından sonra başlık satırından hemen sonra 

ortalı bir şekilde verilmiştir. Vezin aksaklıkları, oldukları mısraa dipnot 

verilerek yazılmıştır. 

• Kelimelerde yapılan vezin gereği anlamı değiştirmeyen değişiklikler 

dipnotlarda ayrıca gösterilmemiştir. Gülistân/gülsitân, dil-efrûz/dil-fürûz 

gibi. 

• Hece eksikliklerinden doğan vezin kusurlarını gidermek için metne, 

şiirin anlam bütünlüğü gözetilerek eklemeler yapılmış ve eklenen kelime 

veya ekler parantez içinde “[ ]” gösterilmiştir. Aynı durum mürettip 

tarafından satıra sığmadığında yazılmayan rediflerde de geçerlidir. Âh 

kim bir gül içün gam-zede-i hâr [oldum] gibi. 
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• Arûzdaki hece fazlalıkları, birinci kelimenin son sesi ikinci kelimenin ilk 

sesiyle birleştirerek yazılmış, kesme işareti ile gösterilmiştir. N’ideyin, 

n’içün gibi. 

• Metin içinde özel isimler büyük harfle yazılmış fakat bu isimlere 

getirilen ekler kesme işareti ile ayrılmadan yer verilmiştir. Yûsufumdan 

ayru düşdüm dostlar Yakûb-ı zâr gibi. 

• Eserdeki şiirler farklı yüzyıllara (15, 16 ve 17.yy) ait olduğu için, yazım 

birliği sağlamak adında fonetik ve morfolojik uyum oluşturulmaya 

çalışılmıştır. 

• Bazı yerlerde -um, -üm şeklinde yazılmışken bazı yerlerde  -ım, -im 

şeklinde yazılan ekler birlik sağlanması adına  -um, -üm hâli esas alınarak 

metne alınmıştır. 

• Tahribat kaynaklı mısraların bir bölümü eksik ise ya da bilinçli bir 

şekilde muntazam olarak boş bırakılmışsa bunlar metin içinde dört nokta 

ile “….” şeklinde gösterilmiştir. Şiir bir yayımda mevcutsa dipnotta ....: 

defter ü dîvânuma şeklinde açıklama yapılmıştır. 

• Yazmada okunamayan kelimeler, metin içinde dört nokta “….” ile 

gösterilmiştir. Okumadan emin olunmayan kelimelerin yanına “?” 

koyulmuştur. 

• Anlamları dipnotta verilen ayet ve hadisler metin içinde italik olarak 

yazılmıştır. 

• Farsça kelimelerin âsumân, âfitâb, âşinâ vb. şekilleri yerine metnin 

tamamında âsmân, âftâb, âşnâ vb. şekilleri tercih edilmiştir. 

• Noktalı ya da noktasız yazımından kaynaklanan harflerdeki yanlışlıklar 

dipnotta belirtilmemiş, metin içinde doğru yazımı esas alınarak 

yazılmıştır. 

• Arapça ve Farsça eklerin kelimelere eklenişinde İsmail Ünver’in 

Çevriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler5 başlıklı makalesi esas 

alınmaya gayret edilmiştir. 

  

 
5 İsmail Ünver, “Çevriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler”, Turkish Studies 

International Periodical For the Languages, Literature and History of Turkish or 

Turkic, 3/6, Güz 2008, s.1-46. 
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3.3. Çeviri Yazı Alfabesi 

 
Tablo 9: Metinde Kullanılan Çeviri Yazı Alfabesi 

 Ā, ā; E, e ا،آ

 ǿ ء

 Ŝ, ŝ ث

 Ĥ, ĥ ح

 H, h خ

 Ź, ź ذ

 Ś, ś ص

 Ż, ż; Đ, đ ض

 Ŧ, ŧ ط

 Ž, ž ظ

 Ǿ ع

 Ġ, ġ غ

 Ķ, ķ ق

 K, k; G, g; ñ ك

 Ō, ō; Ö, ö; Ū, ū; Ü,ü; V,v و

 a, e; H, h ه

  ;I, ı; İ, i; Ī, ī ى

Y, y 

vâv-ı maʻdûle ˇ 
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3.4.Metin 

 

[17a] 

-1-6 

[TercįǾ-i Bend-i Taşlıcalı Yaĥyā]7 

- -.- - / - -.- - 

I  

ǾAyn-ı Ǿazįzüñ ķıble-nümādur 

Ey ehl-i ĥālüñ ferħūnde-fāli 

Ķıl ķametüñi serv-i muśallį 

Saña baş egsün Sidre nihāli 

Kendüñi itme Ķārūna hem-tā 

ǾAynuña alma māl ü menāli 

Ķoynuña ķoyma mānend-i hāle 

Şems ü ķamerden ol bārį ħālį 

El śunma hergiz hem-çü śurāħį 

Her cām-ı Cemdür bu seg-sifāli 

Dil gülşeninde ħār-ı belādur 

Bir şenligüñ kim ola zevāli 

Her ħūk-ħūya pend itmek olmaz 

Gūş-ı ĥımāra ŧaķma leǿālį 

Ehl-i sülūkuñ bāl u peridür 

Bu ķavl-i Ǿālį bu beyt-i Ǿālį 

Estaġfiru’llāh tübtü ilā’llāh 
Enheytü ķalbį Ǿan mā-sivā’llāh 

II 

Eller zebūnı manśıb esįri 

Ehl-i hevānuñ hengāme-gįri 

MaǾnį yüzinde şāh u gedānuñ 

Tābūtı ile birdür serįri 

Dervįş olanuñ mülk-i beķāda 

Mirķāt-i rifǾat olur ĥaśįri 

Tārįk-i ġamda olur erāźil 

Zįrā ki olmaz rāy-ı münįri 

 
6 Çavuşoğlu, M. (1977). Yahyâ Bey Dîvânı-Tenkidli Basım, İstanbul Üniversitesi, 

Edebiyat Fakültesi Yayınları, s. 137. 
7 1/ I / hem-tā: ümmet 

  bu:bir 

zevāli: melāli 

ķāvl-i Ǿālį: ķāvl-i hādį 

II / şāh u gedānuñ: şāh-ı cihānuñ 

  olur: ķalur 

Dîvân’daki 3 bent mecmûada yoktur ve bentlerin kendi içlerindeki dizilimi farklıdır. 
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Rāh-ı beķāda yoldaşuñ olmaz 

Ķorsın gidersin māl-i keŝįri 

Ķabrinde tenhā ķorlar giderler 

CemǾiyyet ıssı şāh-ı kebįri 

Deryāya döndi śāf oldı ķalbüm 

Gösterdi ħalķa mā-fi’ż-żamįri 

Yaĥyā beri gel aç gūş-ı hūşı 

Diñle ne söyler ħāmem śarįri 

Estaġfiru’llāh tübtü ilā’llāh 
Enheytü ķalbį Ǿan mā-sivā’llāh 

[17b] 

-2-8 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]9 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Bu kuyuñ biz gedā-yı bį-ser ü sāmānıyuz cānā  

ǾAceb Ǿālemdeyüz kim Ǿālemüñ sulŧānıyuz cānā  

 

2 Ġubār-ı ħaŧŧuñuñ ĥayrānı olduķ nice demlerdür 

Bizi güldürmedüñ bir gün anuñ ĥayrānıyuz cānā 

 

3 Dirįġā bir nefes diñlenmedük gülzār-ı Ǿālemde  

 Bu bāġuñ nice yıldur bülbül-i nālānıyuz cānā 

 

4 Bizi bilsek n’içün ser-defter-i Ǿuşşāķ yazmazsun  

Bilürsin nāme-i derd ü belā Ǿunvānıyuz cānā 

 

5 Dime Yaĥyā neden pįr-i muġāna ser-fürū itmek  

Bilelden kendümüz şermende-i iĥsānıyuz cānā 

 

-3-10 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ümmįd-i ħˇāb Ǿāşıķa olmaz ħayāl imiş 

Bį-çāre yāri düşde de görmek muĥāl imiş 

 

 2 Zülfi ucından eyler idüm āh u nāleyi  

Ol daħı bir benüm gibi āşüfte-ĥāl imiş 

 
8 Kavruk, H. (y.t.y.). Şeyhülislam Yahyâ Dîvânı, Kültür ve Turizm Bakanlığı (e-kitap), 

s.37. 10655,seyhulislamyahyadîvânihasankavrukpdf.pdf (ktb.gov.tr) Erişim Tarihi: 

06.03.2023. 
9 2/ 1a biz: kim 

2a demlerdür: günlerdür 
10 Kavruk, a.g.e., s. 183. 

https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/10655,seyhulislamyahyadivanihasankavrukpdf.pdf?0
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 3 Göstermedi ruħın bize ol ġonce bir zamān  

Śoñra açıldı vechini bildük ki āl imiş 

 

 4 Aġlarsa dįde vechi var efġān-ı dil nedür  

Ol ħod hemįşe maĥrem-i bezm-i viśāl imiş 

 

 5 Dermān olursa senden olur ey ŧabįb-i cān  

Yaĥyā-yı ħaste-ĥāl Ǿaceb bį-mecāl imiş 

 

-4-11 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]12 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Rūy-ı dil-ber al kāġıd Ǿanberįn mū anda ħaŧ 

Sāyesi müjgānınuñ aǾrāb-ı benlerdür nuķaŧ 

 

2 Āl-i Baġdādį ile arż-ı cemāl itdi o māh 

Cūy-ı eşküm dįdeden aķsa n’ola mānend-i şaŧŧ  

 

3 Orta boylu bir cevān-ı nāzenįne māyilüz 

 Kim anuñ şānındadur lā-ħayra illā fi’l-vasaŧ13 

 

4 Māǿil olmazdum zen-i dünyā-yı maĥbūb añlayup  

Bāde-i Ǿaşķ ile medhūş olmayan itmez ġalaŧ 

 

5 Yazılurdı ħāŧır-ı mecrūĥ-ı Yaĥyā dōstum  

Kātib-i vaśfuñ ideydi üstüħˇānından mıķaŧŧ  

[18a] 

-5-14 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Śalınsun Ǿıyd irişdi yine ħūbānı Sitanbuluñ  

Yine ārāste olsun ķarāmānı Sitanbuluñ 

 

 
11 Kavruk, a.g.e., s. 191. 
12 4/ 2a Al-i Baġdādį ile arż-ı cemāl itdi o māh: ǾAşıķa Baġdād ırak olmaz vücūdun 

fülkini 

 2b Cūy-ı eşküm dįdeden aķsa n’ola: Cūy-ı eşkün kūy-ı yāre irgürür 

  4a olmazdum zen-i dünyā-yı maĥbūb: olmaz dil zen-i dünyāya bir hūb 

 4b Ǿaşķ ile: ġafletle 

Mecmûadaki 3. beyit Dîvân’da yoktur. 
13 “Lā-ħayra illā fi’l-vasaŧ: Hayır ancak ortadadır.” Mehmet, Y. (2013). Kültürümüzde 
Ayet ve Hadisler (Ansiklopedik Sözlük), Kesit Yayınları, s. 407. 
14 Kavruk, a.g.e., s. 220. 
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2 Śafālar kesb idüp Ǿuşşāķ olunsun merĥabā yer yer  

Vefā meydānına gelsün cevānānı Sitanbuluñ 

 

3 Döner ħūrşįd-i Ǿālem-tābına gerdūn-ı gerdānuñ  

Binüp dolaba her bir māh-ı tābānı Sitanbuluñ  

 

4 Semend-i nāz ile yüķrük cevānlar seyre çıķsunlar  

Pür olsun ħūblarla Atmeydānı Sitanbuluñ 

 

5 Bu şiǾrüñ ĥaķ budur Yaĥyā ki ġāyet bį-nažįr oldı 

Pesend eylerse lāyıķ ehl-i Ǿirfānı Sitanbuluñ 

 

-6-15 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]16 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Śıma āyįne-i ķalbüm ĥaźer ķıl inkisārumdan  

Beni ħāk ile yeksān eyleme śaķın ġubārumdan  

 

2 Yele virdi vücūdum kār u bārın bād-ı āhumla  

Fiġān baħt-ı siyāhumdan şikāyet rūzgārumdan 

 

3 Biri ħūrşįd-i Ǿālem-tāb u biri māh-ı bedr olmış 

  Çıķup iki şerer eflāke āh-ı pür-şerārumdan 

 

4 ǾAceb nice bulupdur ben żaǾįfi derd ü ġam bilsem  

Nişān ħod ķalmamışdur żaǾf ile cism-i nizārumdan 

 

5 Recām oldur Ħudādan ol ķıyāmet ķaddi göstersin  

Şu dem kim gözüm açup ŧuram ey Yaĥyā mezārumdan 

 

-7-17 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]18 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Bār-ı ġamuñ ħam eyledi ķaddüm ölem gibi  

Āħir Ǿadem dilā yolına ŧoġrılam gibi 

 

2 Her kim benān-ı yāri ŧutar ĥāmeye şebįh 

 
15 Kavruk, a.g.e., s. 305. 
16 6/ 2a vücūdum: neşātum 

 4a żaǾįfi: nahįfi 
17 Kavruk, a.g.e., s. 472. 
18 7/ 1b dilā yolına: yolına şehā 

 5b teng: mülk 
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Başı aşaġı ola görem kim ķalem gibi 

 

3 Seyrümde seyr-i ravża-i Rıđvāna varmışum  

Cānā ĥarįm-i bāġ-ı viśāle irem gibi 

 

4 Sem gönderürse yār ĥayāt ābıdur baña  

Şerbet śunarsa ġayr gelür cāna sem gibi  

 

5 Yaĥyā dehānına düşeli görmedük dili  

Bį-çāre şimdi sākin-i teng-i Ǿadem gibi 

[18b] 

-8-19 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]20 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 ǾAyn-ı źillet mi degül devlet-i dünyā didigüñ 

Ķatı alçaķ görinür oldı eñ aǾlā didigüñ 

 

2 Kūy-ı cānānı ķoyup anda ŧurur mı ādem  

Zāhidā bilme miyüz cennet-i meǿvā didigüñ 

 

3 İstedük būseñi olsun seniyy olsun dimedüñ 

Ķāǿilüz işidelüm bārį hele lā didigüñ 

 

4 Ħūbdur eyledigüñ naġmede söz yoķ ammā  

  Girse gūş-ı güle ey bülbül-i şeydā didigüñ 

 

 5 Ĥaźer it seng-i cefāsından o şūħuñ dir idüñ  

ǾĀķıbet geldi benüm başuma Yaĥyā didigüñ 

 

-9-21 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Eglenür seyr-i ruħuñ fikriyle dil bayrama dek  

Yoħsa eylerdi sefer zülfüñ ġamıyla şāma dek 

 

2 Śubĥa dek kūyuñ ŧolanduķ gün [yüzüñ] göstermedün  

Çıķmaduñ ey māh-ı tābān bekledük aħşama dek  

 

3 El vireydi niǾmet- i vaśluñ eger bayramda  

Ġam yimezdi śāǿim-i hicrānuñ ol eyyāma dek 

 
19 Kavruk, a.g.e., s. 219. 
20 8/  Mecmûadaki 3. beyit Dîvân’da yoktur. 
21 Kavruk, a.g.e., s. 215. 



Dr. Pınar ALACA | 48 

 

 

4 Māl içün nā-dān olur pā-beste-i dām-ı belā  

Ĥırś-ı dāne murġ-ı bį-idrāki iltür dāma dek  

 

5 Mā-cerāmuz ħāk-pāy-ı yāre takrįr itmege  

Gitsün ey Yaĥyā yaşum ol serv-i sįm-endāma dek 

 

-10-22 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]23 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ķatre ķatre gözyaşı dök dįde-i pür-nem gibi  

Göñlüne gir ey göñül ol ġoncenüñ şeb-nem gibi 

 

2 Dünyede nām ü nişān bulmaķ dilerseñ ey göñül  

Bir mehüñ mihrini naķş it sįnede ħātem [gibi] 

 

3 Kāse kāse baña ķan yutdurdı sāķį-i felek  

Eşk-i çeşmüm dįdeden n’ola dökülse dem gibi 

 

4 Ħānķāh-ı dehr ŧoldı naǾra-i Ǿuşşāķdan  

Cāygāh-ı şįven ü menzilgeh-i mātem gibi  

 

5 Nice yıl gibi gelür bir ānı derd-i fürķatüñ 

Vaśluñuñ biñ sāli māhum gelmeye bir dem gibi 

 

6 Dāǿimā Yaĥyā maĥabbet gülşenin ħurrem iden  

Ħāk-rāh-ı āstān-ı ħˇāce-i Ǿālem gibi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
22 Kavruk, a.g.e., s. 448. 
23 10/ 2b ħātem: merhem 

 3b dįdeden: sįneden / dökülse: gelürse 

 4a naǾra: nāle 

 5b māhum: ammā 

 6a ħurrem: pür-nem 

 Dîvân’daki 5. beyit mecmûada yoktur. 
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[19a] 

-11-24 

Ķaśįde-i Aĥmed Paşa Berāy-ı Ebu’l-fetĥ Sulŧān Meĥemmed25 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Lüǿlüǿ dişüñ kim olmış aña perde-dār laǾl 

Her dānesi [düşürdi] gözümden hezār laǾl 

 

2 Ħāl-i ruħuñ dilümde ķodı āteş üzre Ǿūd 

Dürc-i lebüñ gözümde ķodı yādgār [laǾl] 

 

3 Düşse şafaķ yirine lebüñ Ǿaksi nā-gehān 

Fi’l-ĥāl olur bu nüh-felek-i bį-ķarār laǾl  

 

4 Mercān lebüñ ħayāline ķan yudup ölenüñ 

Adını yazsalar ola seng-i mezār laǾl 

 

5 Ķıldı śaçuñ hevāsına ķaŧǾ-ı Ǿalāķa müşg 

İtdi lebüñ ħayāline terk-i diyār laǾl 

 

6 Ġam çekmeyince ķıymeti artar mı Ǿāşıķuñ 

Ķan yudmayınca bulmadı mı hįç iǾtibār laǾl  

 

7 Demler gelür ki cennet-i kūyuñda dil-berüñ 

Eşküm cevāhiriyle olur her civār laǾl 

 

8 Urduñ cefā ŧaşıyla śıduñ çünki göñlümi 

Gevher śıduñ Ǿıvaż gerek ey şįve-kār laǾl 

 

9 Geldüm yetįm-i eşk ile ĥüsnüñ zeķātına 

 Śun būseñ ile sāyilüñe ey nigār laǾl 

 
24 Tarlan, A. N. (1992). Ahmet Paşa Dîvânı, Akçağ Yayınları, s. 48. 
25 11/ 12b ilige: iplige 

17a urdı: sürdi / şāhvār-ı dürr: dürr-i şāhvār 

22b ....: vechi 

26b ebrüñ: kebrin 

27a Çįn iķlįmine irmedi tozuñ: Erseydi Çin diyārına laǾlin 

30a kefüñ: sehān 

31a Esĥāra düşse pertev-i ķandįl-i devletüñ: Ahcāra düşse pertev-i ħūrşįd-i 

devletüñ 

32a irişse: atarsa 

33a elüñe: kapında 

40a ayaġuña śaçam senüñ şehā: elimde ki śaçam ayaġuña 

40b söziyle: sözümle 

43a iletür her kenārda: iledir her kenāra dür 
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10 Sāķį cihān bezendi zümürrüd bisād ile 

Āl itme al elüñe yine lālevār laǾl 

 

11 Deryā-yı laǾle zevraķ-ı zer śal bu demde kim 

Gevher śaçar hevā bitürür ħāk-sār laǾl  

 

12 İtme ten-i żaǾifümi ķanlu yaşuma ġarķ 

Dizme bir ince ilige ey gül-Ǿiźār laǾl 

 

13 Ey kān-ı ĥüsne laǾl-i lebinden behā viren 

Bir ħandeñüñ bahāsı degül śad-hezār laǾl 

 

14 Didi lebüm sözin iñen alma dehānuña 

Elmāsdan śaķın ki bulur inkisār laǾl 

 

15 Didüm ki şeh gelür ne düşersin ayaġına 

Didi ki leblerümden iki āb-dār laǾl 

 

16 Sulŧān Meĥemmed ol ki behişt-i sarāyınuñ 

Ŧopraġı cevherinden ider iftiĥār laǾl 

 

17 Yüz urdı tāc-ı gūşesine şāhvār-ı dürr 

Baş ķoydı taħt-ı ayaġına bendevār laǾl 

[19b] 

18 Ħavfından oldı baħşişinüñ zerd āftāb 

Luŧfından oldı sözlerinüñ şerm-sār laǾl 

 

19 Teşbįh olurdı ħulķuña ŧutsa cihānı misk 

Temsįl olurdı keffüñe dökse biĥār laǾl 

 

20 Ħāk-i süm-i semendüñe olmaġ içün niŝār 

MiǾadinde nice nice çeker intižār laǾl 

 

21 Adlüñ gününde ķoşmasa nā-maĥremiyle baş 

Mülk-i cihānda olmaz idi seng-sār laǾl 

 

22 ǾAhdüñde reng uġurladı laǾl-i nigārdan 

Ber-dār olursa uġrı gibi yeri var laǾl 

 

23 Deryāya düşdi cūduñ elinden dür-i  ħōş-āb 

Ol ķorķudan idindi ķayadan ĥiśār [laǾl] 
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24 Lüǿlüǿ esįr olup gelür āħir dizin dizin 

Düşmen ĥiśār gibi olur tomar mār laǾl 

 

25 Gördi elüñde ħātemüñi ŧañladı ĥıred 

K’ol ebr ü dür-feşāna ħōş olmış süvār [laǾl] 

 

26 Ey kān-ı luŧf elüñe neden öykünürmiş ebr 

Ebrüñ seħāsı āb eliñüñ bį-şümār laǾl 

 

27 Çįn iķlįmine irmedi tozuñ cevāhiri 

Hergiz ķomazdı leb yirine büt-nigār laǾl 

 

28 Keffüñ muĥįŧi ger vire ebr-i bahāra nem 

Yaġmur yirine yaġdıra faśl-ı bahār laǾl 

 

29 Deryāya düşse ķaŧresi bārān-ı cūduñuñ 

Mevc-i miyānı güher ola [seng-i] kenār laǾl 

 

30 Eşcāra bir dem itse kefüñ ebr-i terbiyet 

Bāġ-ı İrem gibi getüre berg ü bār laǾl 

 

31 Esĥāra düşse pertev-i ķandįl-i devletüñ 

Ferrinden ide her ĥaceri şūǾle-dār laǾl 

 

32 Reddüñ eli irişse Ǿazįz-i cihān iken 

Seng-i siyeh gibi ola her yirde ħˇār laǾl 

 

33 Bir gün elin śunarsa elüñe suǿāl içün 

Ferdā-yı ĥaşre dek śaça dest-i çenār laǾl 

 

34 Gerdūn sarāy-ı ķadrüñe bir perde aśdı kim 

Geh naķş-ı gevher olur aña geh nigār olur laǾl 

 

35 Şol deñlü ħaśm ķanını dök[din] ki ķorķudan 

Ķan yutdı ķan içinde ne deñlü ki var laǾl 

 

36 Bir cām içürdi cevher-i tįġuñ Ǿadūya kim 

Her cürǾasından oldı yemįn ü yesār laǾl 

[20a] 

37 Alsa giyāh-ı rezmgehüñ ehl-i kįmyā 

Eylerdi zer yirine temāmü’l-Ǿayār laǾl  

  

38 ǾAyb itme ķıl behāsını görmiş terāzūda 
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Bir saħt-rūdur ey Şeh-i Cem-iķtidār laǾl 

 

39 Ĥikmet budur ki gözleri olsaydı fi’l-meŝel 

Ķan aġlayıdı Aĥmed içün zār zār laǾl 

 

40 Yoķ sįm [ü] zer ayaġuña śaçam senüñ şehā 

Rengįn söziyle lā-cerem itdüm niŝār laǾl 

 

41 Nažm eylesem maķālümi gūş eylese felek 

Çeşm-i kevākib aķıda leyl ü nehār laǾl 

 

42 Gördüm zamāne ħalķa-be-gūş oldı nažmuma 

Ŧaķdum ķulaġına yine bir gūşvār laǾl 

 

43 ŞiǾrüm sefįnesi iletür her kenārda 

Nažmum cevāhir ile [tolar] her diyār laǾl 

 

44 Var [ol] nice ki terbiyet-i āftāb ile 

Devrān içinde sengi ķıla rūzgār laǾl 

 

45 Dünyā ħarācı dürc-i ħazįneñde derc olup 

Her gün ķapuñda ħarc ola yüz bin ķaŧār laǾl 

 

-12-26 

Ķaśįde-i Aĥmed Paşa Berāy-ı Ebu’l-fetĥ Ġāzį Sulŧān Meĥemmed Ħān27 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ey muĥįŧ-i keremüñ ķaŧresi Ǿummān-ı kerem 

Bāġ-ı cūd ebr-i kefüñden ŧolu bārān-ı kerem 

 

2 MaŧlaǾ-ı śubĥ-ı žafer mihr-i źekā ebr-i ĥayā 

Felek-i Ǿizz ü Ǿalā dāver-i devrān-ı kerem 

 
26 Tarlan, a.g.e., s. 68. 
27 12/ 7a ķulzüm-i cevzinde ĥayāt: ķulzüm-i cūdunda habāb 

7b ider: nedür 

13a eger irse göge: göğe ağsa ne tan 

16a ki vire dest-i zer-efşānuñla: var ise dest-i zer-efşān ile 

17b kān-ı kerem: ħān-ı kerem 

20b .... mestān: bezer nergįs-i bostān 

24a cevr eli çāk eyledi: pāreledi cevr eli 

29a Gerd-i ġamdan ķıla baħtum yüzin iķbāl eli pāk: Umarım cürmümü ġarḳ 

etmeğe raĥmet suyuna 

29b Mevc-i luŧfuñdan eger: Mevc-i ihsānın ile 

31b eyvān: divān 
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3 Tāc-baħş-ı ser-i sulŧān-ı selātįn-i cihān 

Zįnet-i taħt nigįn ĥażret-i sulŧān-ı kerem 

 

4 Žıll-ı Ĥaķ Şāh Meĥemmed ki işigi göginüñ 

Kem-terįn oldı rālar meh-i tābān-ı kerem 

 

5 Ayaġı  ŧopraġıdur cevher-i iksįr-i ĥayāt 

 Āstānı tozıdur sürme-i aǾyān-ı kerem 

 

6 Açılur ħulķı nesįmiyle gül-i gülşen-i cūd 

Pertev-i luŧf-ı zülāliyle gülistān-ı kerem 

[20b]  

7 Baĥr-i Aĥżar ne durur ķulzüm-i cevzinde ĥayāt 

Ķatre-i feyżi ider ebr-i dür-feşān-ı kerem 

 

8 Kefi bir demde niŝār itmege gencüñ Ǿöşrin 

Ĥaşre dek vezn idemez keffe-i mįzān-ı [kerem] 

 

9 Bį-ķıyās olalı iĥsānlaruñ ey ĥüccet-i cūd 

ĶāŧıǾ oldı cedel ħaśmuñı bürhān-ı kerem 

 

10 Ne melek-ħūy meliksin ki dem-i luŧfuñla 

Kevŝer-i cūd aķıdur ravża-ı Rıđvān-ı kerem 

 

11 Ne kerāmet ķodı Ĥaķ źāt-ı kerįmüñde ki olur 

Ayaġuñ baśduġı yir çeşme-i ĥayvān-ı kerem 

 

12 Bulmasa nām-ı şerefüñle şeref nāme-i cūd 

Ebter olurdı ķamu defter ü dįvān-ı kerem 

 

13 Gün gibi śalŧanatuñ ŧopı eger irse göge 

Saña śunıldı bu meydānda çevgān-ı kerem 

 

14 Baĥr-i cūduñ nice şerĥ ola ki anuñ reşĥasıdur 

Ĥāśıl-ı kān-ı seħā māye-i Ǿummān-ı kerem 

 

15 Salŧanatı ĥilǾatını ķaddüñe ĥayāŧ-ı felek 

Rāst biçmese içilmez girįbān-ı kerem 

 

16 Ne ķadar zer ki vire dest-i zer-efşānuñla  

Ĥarf-i zer gibi perākendedür ey kān-ı kerem 
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17 Sįm śūretde sitem şekline yazıldıġıçün 

Ŧaġıdursın anı düşmen gibi ey kān-ı kerem 

 

18 Gök tenūrında ķurı ķurś oķınur mihr ile māh 

Ħˇān-ı luŧfuñda firāvān olalı nān-ı kerem 

 

19 Kāse-i ĥırś ŧoyar sofra-i ihsānuñdan 

Dest-i inǾāmıñla Ǿām olalı ħˇān-ı kerem 

 

20 Mihr-i cūduñ çemen-i luŧfa zer-efşān olalı  

Gülşen-i dehriyüz … mestān-ı kerem 

 

21 Būy-i ħulķuñdan urur müşg gibi dem [ki ŧutar]  

Ħōş-rūyuñ ile cihān bāġ-ı reyĥān-ı kerem  

 

22 Aĥmedüñ ġam maķaśı kesdi dilin şemǾ gibi 

Saña rūşen diyemez ĥālini sulŧān-ı kerem 

 

23 Sen Süleymānı ne dille öge bir mūr-ı żaǾįf 

Getüre nuŧķa meger luŧfuñıla anı kerem 

 

24 Ħusrevā cevr eli çāk eyledi śabrum yaķasın 

Dest-gįr olsa demidür baña dāmān-ı kerem 

[21a] 

25 Midĥatuñ bülbülüñi ġam ķafesinde ķoma kim 

Ĥayfdur ŧūŧįye zehr ey şekeristān-ı kerem 

 

26  Ekremü’l-ħalķsın ey vāsıŧa-i ıķd-ı kerem 

Her leǾimüñ sözin işitme budur ey şān-ı kerem  

 

27 Ķul ħaŧā ķılsa n’ola Ǿafv-i şehenşāh ķanı 

Ŧutalum iki elüm ķanda imiş kān-ı kerem 

 

28 Ben ķara ŧopraġum iĥyā-yı memāt itmek’çün 

Yaġsa cūduñ buludından n’ola nisān-ı kerem 

 

29 Gerd-i ġamdan ķıla baħtum yüzin iķbāl eli pāk 

Mevc-i luŧfuñdan eger cūş ide Ǿummān-ı kerem 

 

30 Nice k’insān ola Ǿālemde Ǿabįdü’l-iĥsān 

Nice kim ola cihān tābǾi-i fermān-ı kerem 

 

31 Nice k’iķlįm-i mürüvvetde geçe ĥükm ü vefā 
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Nice k’eyvān-ı Ǿaŧāda ŧura eyvān-ı kerem 

 

32 Dest-i iĥsānuñla yapıla bünyād-ı seħā 

Pāye-i ķadrüñle yücele eyvān-ı kerem 

 

33 Nice kim KaǾbe misāfirlerini luŧf-ı İlah 

Raĥmet-i ħˇānına her sāl ide mihmān-ı kerem 

 

34 ǾIyd-ı ferħundeñe ķurbān ide aǾdāñı felek 

Sen aĥibbāña buyur āb-ı nān-ı kerem 

 

35 ǾÖmr-i ħaśmuñ ire tārįħ gibi pāyāna 

Nāmuñı nāme-i iķbāl ide Ǿunvān-ı kerem 

 

-13-28 

Ķaśįde-i Aĥmed Paşa Berāy-ı Ġāzį Sulŧān Meĥemmed Ħān ǾAleyhi’r-raĥme 

Ve’l-ġufrān29 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 CaǾdı zülfüñ kim melāĥat ŧopınuñ çevgānıdur  

Yaraşur yüzüñde kim ĥüsn ü behā meydānıdur 

 

2 Zülf İrem bāġından irmiş ħūşe-i müşgįn-Ǿineb 

Ruħ ħıŧāyı yapraġ aśmış Çįn nigāristānıdur 

 

3 Sözümi eşkümle teskįn itmege ġamzeñ ķomaz 

Yaġmurı yaġdırmaz ol cādū cihān fettānıdur 

 

4 Açmaz zülfin ey śabā ħāl-i siyāhından kim ol 

Sāye-bān-ı Ǿanber altında Ĥabeş sulŧānıdur 

 

5 Ey śanem zünnār-ı fitne küfr-i zülfüñdür k’anuñ 

Her ķılında aśılan biñ zāhidüñ imānıdur 

 

6 Ol ķıyāmet kanı dün şerĥ itdi şehrüñ vāǾiżi 

Rūzgāruñ vaśl-ı cānānuñ şeb-i hicrānıdur 

 
28 Tarlan, a.g.e., s. 55. 
29 13/ 9b ĥüsnüñden: haddinden 

28b cūdum: luŧf u 

34 a şāh-bāz-ı devletüñde: şāh-sār-ı rāyetinde ħōş-neva 

35a .... : Kįse-i āmāl luŧfuñ kāsesinden mümtelį 

36a olup: iken 

37a ol: şol 

43a Ǿömrüñ tā ebed: cūdun ebri kim 
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[21b]  

7 Ħattı yazmış dil-berüñ çāh-ı zenaĥdānında kim 

Bu hezārān Yūsuf-ı Mıśrįlerüñ zindānıdur 

 

8 Ey ħayāl-i sāye-i zülfüñ bahār-ı cān u dil 

Bülbülüñ ħōş gör ki ĥüsnüñ bāġınuñ mihmānıdur 

 

9 V’ey cemālüñ sāye-bānı şeh-per-i Rūħu’l-Emįn 

Aks-i ĥüsnüñden cihān yüzi cinān bostānıdur 

 

10 Mülk-i dilden zülf-i kāfir-kįşiñ el çeksün kim ol 

Taħt-ı sulŧān-ı ħayāl-i sāye-i Yezdānįdür 

 

11 Sāķiyā ŧur bir ķadeĥ laǾli muśaffā śun bize 

Kim bu śāfi śoffada Ǿayş u śafā devrānıdur 

 

12 Tāze ĥüsniyyāt oķur gül defterinden Ǿandelįb 

Bād-ı śubĥ ol defterüñ geh geh varaķ gerdānıdur 

 

13 Ġulġulinden bülbülüñ çāk-i girįbān itdi gül 

Ķumrınuñ zārıluġınuñ serv ser-gerdānıdur 

 

14 Ger şecerden kem degülseñ sen daħı raķś eyle kim 

Şimdi ŧāvūs-ı dırāħtuñ mevsim-i cevlānıdur 

 

15 Ġonce-i gül meyl ider āyine-i āb üstine 

Aġzın açmış śan ser-i ŧūŧį Hindistānįdür 

 

16 Çār-sūy-ı bāġ içinde şāh-ı nergis gūyiyā 

Sįm ü zerden zeyn olunmış śayrafį dükkānıdur 

 

17 Ķaŧre-i jāleyle şekl-i lāle-i ĥamrā-yı gül 

Dürr ü gevherden pür olmış kāse-i mercānıdur 

 

18 Ķatre-i şeb-nem ki düşmişdür gülüñ ruħsārına 

Bülbül-i mestüñ niŝār-ı dįde-i giryānıdur 

 

19 Şāh-ı gülden ġonce asılmış dil-i bülbül gibi 

Çāk olur āħir çü yire dehr ħāristānıdur 

 

20 Śan Ǿaraķdur gül cüdā düşmiş ruħından dil-berüñ 

Yā benefşe sāye-i gįsū-yı ser-gerdānıdur 
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21 Bāġda bād-ı śabāyı gülşen-ārā gösteren 

Zülf-i yāruñ şemme-i būy-ı Ǿabįr-efşānıdur 

 

22 Ĥüsn nev-rūzunda Ǿuşşāķı muħayyer eyleyen 

Rāstı ol serv-i dil-cünuñ gül-i ħandānıdur 

 

23 Dāǿimā Ǿālem cemālin gül gibi ħurrem ŧutan 

Nev-bahār-ı devlet-i Sulŧān Meĥemmed Ħānıdur 

 

24 Bir ķader ķadr ü ķażāra olur rāh-ı ķadrinüñ 

Milketinde sebǾa-i seyyāre ser-gerdānıdur 

[22a] 

25 Bir zükā-dildür ki çeşm-i dįde-bān-ı āsmān 

Her dem idrāk-i kemāl-i rāyınuñ ĥayrānıdur 

 

26 Ol ebāǾan-ced Sikender taħtına sulŧān olan 

Ayaġı ŧopraġı Ħıžruñ çeşme-i ĥayvānıdur 

 

27 Ġāzį-i śāĥib-ķırān oldur ki devrinde añun 

Küfr dārü’l-cehli şimdi Ǿilm şehristānıdur 

 

28 İşigi ŧopraġı iksįr-i ĥayātuñ cevheri 

Ħāk-pāyı menbaǾ-ı cūdum mürüvvet kānıdur 

 

29 Āftāb-ı saltanatsın yüri heft-iklįme kim 

Tįġuñuñ maşrıķla maġrib tābi-i fermānıdur 

 

30 Merĥabā ey sürme-i āǾyān-ı devlet kim senüñ 

Kem-terįn seg-bānuña mülk-i cihān erzānıdur 

 

31 Tįġ-ı ķahruñ ķanda kim oynadı berķ-ı sūz-nāk 

Bir Ǿaźāb ebrin sürer k’anuñ ecel bārānıdur 

 

32 Rūy-ı şemşįr-i cihān-gįrin nedendür sebz-reng 

Śu yirine içdügi her dem çü düşmen ķanıdur 

 

33 Ŧutmasun mı dāǿimā çarħ-ı felek çįnį siper 

Çünki nįzeñden śaķınduġı ser-i Keyvānıdur 

 

34 Murġ-ı nuśret şāh-bāz-ı devletüñde ħōş-nevā 

Esb-i devlet ħayl-i Ǿālem-gįrüñüñ yek-rānıdur 

 

35 .... 
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Sofra-ı iĥsānuñuñ ħalķ-ı cihān mihmānıdur 

 

36 Menziletde Ǿumde-i tertįb-i heft-eflāk olup 

MaǾdeletde zübde-i terkįb-i çār erkānıdur 

 

37 Ħusrevā sen ol Ferįdūnsın ki ednā bendeñüñ 

Ħāk-pāyi cevher-i tāc-ı ser-i ħāķānıdur 

 

38 Germ idüp ķudsįleri Ǿarş üzre dest-efşān iden 

Midĥatuñ bāġında geh geh Aĥmedüñ elĥānıdur 

 

39 Baġlıdur ġamdan dilüm ben ne diyem medĥüñde kim 

Nāŧıķa medhūş u dil ser-geşte cān ĥayrānıdur 

 

40 Pādşāhā şefķatüñden yir yüzi maǾmūr iken 

Dād kim dil KaǾbesi ġam leşkeri virānıdur 

 

41 Bāġ içinde tā zümürrüd taħt ura sulŧān-ı gül 

Al sancaķ ķalduran tā lāle-i NuǾmānıdur 

 

42 Ħurrem olsun gül yüzüñ fetĥ ü żafer taħtında kim 

Ǿİzz ü devlet bāġınuñ tāze gül-i ħandānıdur 

[22b] 

43 Müstedām olsun cihān bāġında Ǿömrüñ tā ebed 

Fażl gülzārı onuñ perverde-i iĥsānıdur 

 

44 Nice kim her Ǿıyd-ı Ǿālem ĥalķı śayfu’llāh olup 

Baħş olan ol gün ķamu maĥlūķa raĥmet ħˇānıdur 

 

45 Dāǿimā Ǿizz ü celāl ü nuśret ü iķbāl ile 

Ħurrem ol ki ħaśm Ǿıyd-ı devletüñ ķurbānıdur 

 

46 Şehryārā ĥaşre dek Yezdān vücūduñ şehrini 

Ǿİzzet-ābād eylesün kim devlet ābādānıdur 
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-14-30 

Ķaśįde-i Aĥmed Paşa Berāy-ı Ġāzį Sulŧān Bāyezįd İbn Sulŧān 

Meĥemmed Ħān31 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Her ġamzeñe ħadeng ile biñ cān ider şikār 

Çıķsa şikārgāhına ol Türk-i ġamzekār 

 

2 Depritdügince her yaña şeb-dįz-i zülfini 

 Ŧolar Ǿabįr ü müşg ile śaĥrā vü kūh-sār 

 

3 Bir meh rikāb baġladı gül-gūn-ı ĥüsnine 

 Cān śaydın aśmaġa iki fitrāk-i müşg-bār 

 

4 Çözdi śaçı kemendini ol eyledi esįr 

 Ķurdı ķaşı kemānını cān eyledi şikār 

 

5 Meydān içinde ġamzesi atduġı oķlaruñ 

 Birin yire düşürmez idi şūħ-ı fitnekār 

 

6 Cānın hezār nāle ile Ǿāşıķuñ gibi 

 İtdi niŝār tįrüñe naĥcįrüñ ey nigār 

 

7 Naĥcįr oķını baġrına n’içün baśar diyü 

 Ķan itdür reşkden cigerin āhū-yı Tātār 

 

8 Dil gördi oķ atarken öper parmaġuñı tįr 

 Düşdi ol oķuñ üstine cān eyledi niŝār 

 

9 Śayyādvār ol āhū-yı müşgįn-kemende diñ 

 Oş oşla itlerine nice virür intižār 

 

 
30 Tarlan, a.g.e., s. 94. 
31 14/  10a ķaddüñe: ķırdı ki 

11b av içre: avlarken 

12a perį: perįş 

13a Vaśluñ’çün raķįbüñe yalvarduġum bu kim: N’içün raķįbe hidmet idersin 

dedi dedim 

15b Güldürdi: Doldurdı 

16b ruħ: yüzi 

17a var güle: eksilür 

29b gün taķar ķulaġına bir dürr-i şāhvār: beyti medhimin yine gösterdi bir 

bahār 

30b ....: Her beyti medĥimün yine gösterdi bir bahār 

33b ....: ü yüm n’içün 
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10 Āhū ķomadı ķaddüñe ķurbān ide felek 

 Ĥüsnüñ śabāĥ-ı Ǿıydine bį-ĥadd ü bį-şümār 

 

11 ǾUşşāķ bulsa dirile yerdi şikāruñı 

 Av içre itlerüñ görüp itdügiy’çün firār 

 

12 Dirler ki itlerüñe şikār olmaġa perį 

 Śayduñda oldı śūret-i āhūda āşkār 

 

13 Vaśluñ’çün raķįbüñe yalvarduġum bu kim 

 Āhū segile avlanur ey serv-i gül-Ǿiźār 

[23a] 

14 Gūş-ı benefşeden śaķın ey Ǿandelįb-i mest 

 Gel ĥüsn-i rāzın açma ki yirüñ kulaġı var 

 

15 Bu ħaste göñlümi śora geldi ħayāl-i dōst 

Güldürdi kāsesin gözümüñ dāne-i enār 

 

16 Ĥasretle çıķdı cānum inanmazsa sözüme 

 Ķosun dehānuma ruħ āyįnesini yār 

 

17 Didüm ki söyleseñ keremüñden ne var güle 

 Nāz eyleyüp didi ki zülāl aķıdur mı nār 

 

18 Eşküm ruħumda ħūn ile cedveller eyleyüp  

 Bu mā-cerā-yı derdümi yazdum hezār-bār 

 

19 Didüm ki itdi leblerüñi çeşme-i ĥayāt 

Didi ki būse-i der-i dergāh-ı Şehryār 

 

20 Şeh Bāyezįd devletine nevbet urdı Ǿıyd 

Aldı eline sāķį-i meh cām-ı zer-nigār  

 

21 Devrān-ı Ǿayş u vaķt-i ŧarabdur ki Ǿāleme 

El virdi pāy-būs-ı cihān-dār-ı rūzgār 

 

22 Hem devletüñi hem seni gösterdi rūz-ı Ǿıyd 

 Üç Ǿıyde irmişüz bugün ey fażl-ı Kirdgār 

 

23 Sāķį piyāle śun ki bu Ǿıyduñ śafāsına 

 Eşküm bitürdi berg-i ħazān içre lālezār 

 

24 Hey’etde naǾl-i esbüñe benzer hilāl-i Ǿıyd 
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 Anuñ’çün āsmān anı idindi gūşvār 

 

25 Beñzer ki kāse śunmaġa ħˇānında Ǿıyduñuñ 

 Reng itmiş ellerini güzeller gibi çenār 

 

26 Eşcāra cümle cāme-i zerrįn ge[yürdi] bād 

 Ŧonanuben śalınmaġa Ǿıydüñde bendevār 

 

27 Cūduñ bahārı şöyle dür-efşānluġ itdi kim 

 Bezm-i ħazānda sebzeye zer śaçdı berg ü bār 

 

28 Dest-i nihāli pür-zer-i sürħ eyledi ħazān 

 Gördi ki el götürdi duǾāñ ile şāħ-sār 

 

29 Muŧrib terāne başla ki baġ-ı zamānede 

 Her gün taķar ķulaġına bir dürr-i şāhvār 

 

30 Nażmum Ǿarūs-ı ġayretine dehr-i pįre-zen  

 .... 

 

31 Şāhā ķapuñda şol ķadar oldı feżāǿilüm 

 Kim medĥüñ olmasa baña eşǾār olurdı Ǿār 

[23b] 

32 Silmezseñ āstįn-i keremle gözüm yaşın 

 Dāmen gibi ayaķlara düşdüm zelįl ü ħˇār 

 

33 Ħˇār itme şol ķuluñı ki anuñ söz gevherin 

Iķbāl .... götürür gūş-i rūzgār 

 

34 Nice ki reng-i Ǿāşıķ u būy-i nigārdan 

Görine yir yüzünde ĥazān ile nev-bahār 

 

35 Baħtuñ bahārı Ǿömr-i Ǿadūñı ħazān idüp 

Dest-i zamāne Ǿıyduña olsun güher-niŝār 

 

36 Bir ķadre ir ki cihānda her çākerüñ ola 

Sulŧān-ı yem-yemįn ü şehenşāh-ı kān-yesār 

 

37 Yā Rab çü sözi menbaǾı āb-ı ĥayātdur 

 Ħıżr-ı zamāne gibi ola Ǿömr-i bį-şümār  

 

38 Hem taħt-ı pāydār ola hem tācı ser-firāz 

 Hem ķadr-i kām-baħş ola hem baħtı kāmkār 
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-15-32 

Ķaśįde-i Necātį Beg Der-naǾt-ı Nebį ve Çehār Yār-ı Güzįn Berāy-ı Sulŧān 

Bāyezįd Ħān ǾAleyhi’r-raĥme33 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Şu söz kim ola miŝāl-i kelām-ı ehl-i kemāl 

Selāsetinde ħacil ola selsebįl-i zülāl 

 

2 Şu söz ki zemzeme-i āħirü’z-zammān ola ol 

Göñülde cān gibi śaķlaya ehl-i vecd ü ĥāl 

 

3 Sezā durur k’ola beźl-i medāyiĥ-i Aĥmed 

Ŝenā vü mekrümet ü maĥmidet Ǿaleyh ü al 

 

4  Vücūdıdur vireñ āħir zamāna zįb ü şeref 

Nite ki Ǿıyd-ı hümāyūn evvel [meh-i] şevvāl34 

 

5 Cihāna geldi bülend itdi dįnüñ eyvānın 

Revāķ-ı ŧāķını Kisrįlerüñ idüp pā-māl 

 

6  Açıldı nefĥa-i aĥkām ile gül-i ümmįd 

Seçildi pertev-i İslām ile ĥarām ü ĥelāl 

 

7  ǾAle’l-ħuśūś bu tertįb ola ķıyāmete dek 

Zihį nihāyet-i ķudret kemāl-i istiķlāl 

 

8  Egerçi yir göbegidür KaǾbe cihāna şeref 

Ki Çįnde nāfe ile bulur iǾtibār ġazāl  

 

 
32 Tarlan, A. N. (1992). Necatî Beg Dîvânı, Akçağ Yayınları, s. 44. 
33 15 / 2a zamān: Bu kelime mecmûada şeddeli yazılmıştır ve Dîvân’da da “zammān” 

şeklindedir. Veznin aksamaması için kelime zamān şeklinde alınmıştır. 

8a KaǾbe-i: KaǾbedür 

10b şerįfüñ: lātifüñ 

15b istiķlāl: istiķbāl 

17a ....: giyer 

18a ħiḍmetüñ: ħiḍmeti 

19b ümmet: ĥażret 

25b Ǿāleme: ādem 

27b Żāyį-i: Żiyā vü 

38b ĥaķįķat vücūdum oldı ħayāl: vücūdum ĥaķįķat oldı ħayāl 

43b źerresi: ŧurrası 

58b gündür: penc ü 

Dîvân’daki 13. 25. 32. 36. 40. ve 72. beyitler mecmûada yoktur. 
34 Mısraın vezni aksamaktadır. 
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9  Senüñle buldı śafā KaǾbe yā Nebiyya’llah 

Senüñ’çün itdi bu ħalķı Müheymin ü müteǾāl 

 

10 Yiri gögi yaraturken eyā bihįn-i beşer 

Ħudā bilür ki vücūd-ı şerįfüñ idi mā 

[24a]  

11 Ŧapuñı eyledi Ǿālemde śāĥibü’l-miǾrāc 

Zihį Ǿināyet-i Perverdgār celle celāl 

 

12 Misāfir-i şeb-i isrį muķįm-i ev-ednā35  

Saña dinildi saña merĥabā teǾāl teǾāl 

 

13 DuǾā gibi çıķarup bir nefesde gökyüzine  

Yine yir ehline raĥmet gibi ider inzāl 

 

14 O gicede güher-i şeb-çerāġ ŧoķsan biñ  

Müzeyyin oldı nübüvvet ķulaġına fi’l-ĥāl 

 

15 Ser-ā-ser eyledi ser cümle enbiyā taǾžįm  

Temāmet eyledi ervāĥ-ı ķuds istiķlāl 

 

16 Çü buldı ķabża-i ķudretde Ķābe Ķavseyn36 

Murād-ı tįrine itdi Ǿināyet ü per ü bāl 

 

17 Ķarañu [giyer] şeb-i miǾrāc ü Ĥażret-i KaǾbe 

Miŝāl-i mürşid-i kāmil muĥaśśılü’l-amāl 

 

18 Ġarażları bu ki maķbūl-i ħidmetüñ olalar 

Hemįşe bār-geh-i Kibriyāda miŝl-i Bilāl 

 

19 Gel ey ħulāśa-i kevneyn ü faħr-i maĥlūķāt 

Ĥabįb-i ümmet-i Bārį muǾįn-i ümmet-i đāl 

 

20 Ne şübhe faħr-i rüsül efđalü’l-beşer sensin 

CemįǾ-i kevn ü mekān źerre źerre şāhid-i ĥāl 

 

21 Nübüvvetüñe şehādetler itdi dört kitāb 

Egerçi şāhid-i şerǾ ikidür bilā-işkāl 

 

 
35 Ḳābe ḳavseyni ev ednā: “Onunla arasındaki mesafe, iki yay arası ḳadar, yahut daha 

az kaldı.” (Necm, 53/9) 
36 Ḳābe ḳavseyni ev ednā: “Onunla arasındaki mesafe, iki yay arası ḳadar, yahut daha 

az kaldı.” (Necm, 53/9) 
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22 Baśįretiyle ŧapuñ śayrifi felek śunduķ 

Kelām-ı münzel-i Bārį içinde Ǿuķde-i lāl  

 

23 Saña mütābaǾat içün ķıyāma ŧurdı şecer 

RükūǾa vardı sipihre sücūda indi cibāl 

 

24  Şehįd eyledi küffār-ı dürr-i dendānuñ   

CemįǾ-i ehl-i vücūd oldı ġayretiyle ĥelāl 

 

25 Elif ķıyām ü rükūǾ oldı dāl secde-i mįm 

Namāz ķıl ki namāz oldı Ǿayn-i Ǿāleme dāl 

 

26  Tevaķķuf itdi güneş gülle bān ĥuśūśunda 

TabįǾatinde var iken bu deñlü istiǾcāl 

 

27  ŻaǾįf ümmeti žulmetde ķomamaġ içün 

Żāyį-i nūruñ ile Ǿarş ü ferş māl-ā-māl 

 

28  Ǿİzāruñuñ Ǿaraķından eŝer durur ne Ǿaceb 

 Çemende bülbüle güller iderse ġunc u delāl 

 

29 Bu nükte-i enā emlāĥ bu ĥüsn-i kendüm gūn 

 Hemįşe berrle baĥre irürdi berr ü nevāl 

[24b] 

30  Şu demde kim ese ķıble yeli diyāruñdan 

Bahār olur açılur her çiçek sefįd eger āl 

 

31 Gel ey saǾādet-i faķr ile faħr iden ħˇāce 

ŞefāǾātüñ durur ümmet içinde resǿü’l-māl 

 

32 İki cihānda şu bed-baħt eyledi noķśān 

Ki māl üstine kef geçdügin śandı kemāl 

 

33 Muķaddem olsa ne ŧañ noķŧadan mücerreddür 

Ĥisāba gelse bir olmaz egerçi va’llāhi źāl 

 

34 Seni Ǿibāret-i levlāke vü nükte-i ķudsi 

Güneşden eyledi rūşen ne ħācet istidlāl 

 

35 Hidāyet-i Ahadi mürşid olmadı yoħsa 

Bilürdi ķadrüñi bu-cehl-i nā-pesend fiǾāl 

 

 



65 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

36 Eyā güzįn-i beşer sen ĥabįb ü ben Ǿacemį 

Veyā emįn-i zamān sen faśįĥ ü bendeñ lāl 

 

37  İre mi pāye-i medĥüñe dest-i nāŧıķanuñ 

Ŧaķa mı degme denį Ǿarş sāķına ħalħāl 

 

38  İdemedüm ser-i gįsūñı ķıl ķadar taǾrįf 

Bu ārzūda ĥaķįķat vücūdum oldı ħayāl 

 

39  Medāyihüñde ķatı iħtiyārsuz olurın 

Bilürken olduġın ıŧnāb mūcib-i imlāl 

 

40 Şeref degül mi ki nām-ı şerįfüñi añanı  

Hezār cehd ile iblįs idemeye ižlāl 

  
41 Şu resme ümmet arasında dōstlar var kim 

Ŧavāfa gelse ider KaǾbe aña istiķbāl 

 

42 ǾAle’l-ħuśūś Cenāb-ı bülend-i Śıddįķı  

Ki buldı anuñ ile dįn-i Aĥmed istiķmāl 

 

43 Kim ola bir daħı mānend-i Ĥażret-i Fārūķ 

Ki źerresi ola dįn Ǿārıżına zülf-i cemāl 

 

44  Emįr-i memleket-i Ǿilm ü ĥilm Zi’n-nūreyn 

Ǿİbādetinde bulunmadı źerrece ihmāl 

 

45 Yegāne Ĥaydar-ı śafder-i ġażanfer-i Bārį 

ǾAlį ki nām-ı şerįfi olur mübārek-fāl 

 

46  İki güher ki Ĥasendür biri Ĥüseyn-i şehįd 

Kim anlaruñ da iderdi zamāne defǾ-i melāl 

 

47  Bebekleri durur İslām gözinüñ ikisi de 

Ħoşā sipihr-i saǾādetde rūşenān-ı celāl  

 

48  İlāhį āline aśĥābına bi-ecmaǾhim   

Hezār-pār śalavāt ü selām ola irsāl 

[25a] 

49 Ümįddür ki her üftādei unutmayalar 

Budur murādı cihān ĥalķınuñ Ǿale’l-icmāl  
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50  Biri de bende kim oldum esįr-i nefs-i denį 

Ġarįķ-i baĥr-i günāhum refįķ-i rāh-ı đalāl 

51 Günāh yükleri baśdı yüzüm düşüp dururun  

ŞefāǾat eyle ķayırmaz kemįnenüñ elin al 

 

52 ŞefāǾatüñ demidür geldi yā Resūlallāh 

Ǿİnāyet eyle ki gelmez Ǿināyetüñe zevāl 

 

53 Sulardan eyleme ben çākerüñi kim anlar 

Tarįķ-i Ĥaķķa muǾānid đalālete meyyāl 

 

54  Faķįr [isem] n’ola şevķuñ içümde ŧopŧoludur 

ǾAceb mi olsa reyāhin ile ķabūl-i sifāl 

 

55 Biñ ise medĥ idiciler Necātįdür biridür 

Ķuluñ nihāyeti yoķdur biñüñi gör birin al 

 

56  Ümįddür ki şefāǾat elini çekmeyesin  

Cezā gününde dįger-gūn olur ise aĥvāl 

 

57  Baña düşen bu ki yelem yoluña yumuşuña 

Gerekse cennete gönder gerek cehenneme śal 

 

58  Cenāb-ı hātif-i ġaybįden irdi cāna ħiŧāb 

Ki ey netįce-i gündür çehār ü hefte vüsāl  

 

59  Delįl-i vāżiĥ-i rūşen degül midür bu kim 

Ĥużūr-ı ümmet içün ol şefįǾ yevm-i suǿāl 

 

60  Muķarrer eyledi bir pādşāha devleti kim 

Umūr-ı şerǾadan ayruġın eyledi ibŧāl 

 

 61 Sipihr-i mertebe Sulŧān Bāyezįd ol kim 

 Siriştedür hüner ile zihį firişte-ħıśāl 

 

62 Şu deñlü dįn ile dünyāya virdi renk kim 

 Begendi Ķādįr-i Settār Įzid ü MüteǾāl 

 

63 Ġanį durur kenef-i devletinde bāy ü gedā 

Denį durur şeref-i Ǿizzetinde cāhla māl 

 

64  Der-i ġazāda durur bi’lǾ-aşiyyi ve’l-ebgār 

Reh-i veġāda durur bi’l-ġaddi ve’l-aśāl 
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65 CemįǾ emrde Ķurǿān ile müşāveresi 

Zihį kemāl-i taǾayyün asāl-i istidlāl 

[25b] 

66  Aña raǾiyyet olup Muśŧafāya ümmet olan 

Muķarrer iki cihān devletine buldı viśāl 

 

67  Bu cümle Ǿālemüñ oldur duǾāsı cānla kim 

Bu intižām ola ĥaşre dek berįn minvāl 

 

68  MüsāǾadet ide Ǿömrine dįn-i ĥaķķ-ı Resūl 

MüsaraǾet ide emrine ihtimām-ı recāl 

   

-16-37 

Ķaśįde-i Necātį Beg Berāy-ı Merĥūm ü Maġfūrlehe Sulŧān Bāyezįd 

ǾAleyhi’r-raĥme38 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Himmet ideli Ǿārıż-ı dil-dāra ħaŧŧ u yār 

 Meşhūr oldı āb-ı hevā ile nev-bahār 

 

2 Gülzāra gel ki kevŝer-i bāġ u nesįm-i śubĥ 

Emvāt-ı ħāki itdiler iĥyā Mesįĥvār 

 

3 Luŧf āyetini sūsen-i çįnį-devātle 

Yazdı çemen śaĥāǿifine śunǾ-ı Kird-gār 

 

4 Berfüñ gümiş varaķlarını ĥall idüp hevā  

Cedvel çeker śaĥįfe-i gülzār cūy-bār 

 

5 Ŧonatdı gül Ǿarūsını meşşāte-i nesįm  

Āyįne oldı āb-ı revān şāne oldı ħār 

 

6 Eyledi lāle dāġ eteginde buħūrlar 

Yaķdı hevā eliyle şaķāyıķ yaķada ķar 

 

 
37 Tarlan, a.g.e., s. 64. 
38 16/ 1a Himmet ideli Ǿārıż-ı dil-dāra ħaŧŧ u yār: Zį Ǿālem-i huceste zihį mevsimi 

bāhār 

 1b Meşhūr oldı āb-ı hevā ile nev-bahār: Kim bād hōş nesim durur āb ħōş-güvār 

 5a Ŧonatdı: Zeyn etti 

 10a ġama iş bu demde kim: ġam üstüne şimdi kim 

 35b bahārla nitekim śaĥn-ı sebzezār: bahār-ı ħulķuñ ile doldu her diyar 

37a dergehüñde: devletüñde 

38b Ǿizzetüñde: dergehüñde 
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7  Gül āteşiyle rūşen olupdur cemāl-i bāġ 

Nite ki cām-ı bāde-i nāb ile rūy-ı yār 

 

8  Od düşdi bāġa gel berü yaġma maĥallidir 

Esbāb-ı Ǿayşdur alagör sen de yādgār 

 

9 Cennetde gice olmaduġın istimāǾ idüp 

Ķaśd itdi kim uzun gice-i maĥv ide bahār 

 

10  Gālib gerek neşāŧ-ı ġama iş bu demde kim 

 Günden güne ziyāde olur leylden nehār 

 

11 Alām-ı cevr-i devr ile ey nā-tüvān olan 

Gitmek gerekse ħāŧır-ı Ǿāŧırda inkisār 

 

12 Sürünü sürünü śu gibi sebzezāra git 

Düşe dura śabā gibi gel gülsitāna var 

 

13 Göñli ķarası gitmeye ķala içinde dāġ 

Şunlar ki bāġı lāle gibi itmez iħtiyār 

 

14  Gördüm seĥerde gülşene uġradı bād-ı śubĥ 

İki büküldi didi çemen idüp iǾtizār 

[26a] 

15 Yüzümi baśa geldüñ bu ben fütādei 

Ŧopraķdan götürdüñ eyā bād-ı müşg-bār 

 

16  Gülşen yolında mest bulup nergisüñ şimāl 

Ķapdı Ǿimāmesini urup çeşmüme ġubār 

 

17  Ol ķorķudan görinmez olupdur şimāl kim 

Śala ĥabāb ĥabsine inśāf-ı Şehryār 

 

18  Şāh-ı bülend-mertebe Sulŧān Bāyezįd 

Māh-ı nücūm-kevkebe mihr-i felek-medār 

 

19  Ey hˇān-ı şevketine hümā-yı žafer meger 

V’ey bāz-ı himmetine cihān kem-terįn şikār 

 

20  Her tende luŧf-ı merĥameti cān gibi revān 

Her yirde rāy-ı pāki ħıred gibi kāmkār 
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21 Aħter gözini rāy ile açsa kuĥl-i şeb 

Tā ĥaşr mįl-i mihr ile kör itmeye nehār 

 

22 Oldı raśad sipihr ü suŧurlāb āftāb 

Tā irtifāǾ-ı ķadrüñi tįr eyleye şümār 

 

23 Gūy-i zemįni ķapladı gerdūn gibi tamām 

Sįmurġ-ı ķadri şeh-per-i Ǿadl ile beyżāvār 

 

24  Çekdi ķılıcı seyl-i ĥavādiŝ yolına sed 

Mülküñ esās oldı felek gibi üstüvār 

 

25 Śaķlar cihānı hāriŝ-i inśāf-ı Şehryār 

Min baǾd ey sipihr gerekmez bu nüh-ĥiśār 

 

26  Ey tāc-dār mülk-i cihān begleri senüñ 

Ķapunda ķuluñ olmaġla ider iftiĥār 

 

27  Uş el dege ayaġuña yüz urmaġa diye 

Çeker ķapuñda Ķayśer ü Faġfūr intižār 

 

28  Şehler piyāde ruħ yire ķorlar olalıdan 

Sen naŧǾ-ı salŧanatda murād atına süvār 

 

29  Çįn ü ħıŧāya vara gör[üñ] tevķiǾ nāfizüñ 

Baş üzre yiri var nitekim zülf-i tāb-dār 

 

30  Yere düşürmeyüp ķapışur tūtiyā gibi 

Kuĥl-i ġubār-ı dergehüñ aǾyān-ı rūzgār 

 

31 Ħūrşįd nūr kūh-sükūn fi’l-meŝel senüñ 

ǾAhdüñdeki vefā ola ŧabǾuñdaki vaķār 

[26b] 

32 Gitdi žalām-ı şirk ideliden şeref gögi 

Māh-ı livā-i ķadrüñi gün gibi āşkār 

 

33 Olsa revāne śarśar-ı ķahruñ Ǿadū-yı mülk 

Deryā-yı memleketden ide ĥas gibi kenār 

 

34  Tįrüñ Ǿuķābı ceng güni śadr gözedür 

Ħāk-i ĥakįre konmaġa ider meger ki Ǿār 
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35 Ħāk-i ĥaķįr terbiyetüñle bulur vücūd 

Bād-ı bahārla nitekim śaĥn-ı sebzezār 

 

36  Şimdiden girü götürse revādur  śudāǾ-ı gül 

 Būy-ı bahār-ı ħulķuñ ile ŧoldı her diyār 

 

37  Gülzār-ı dergehüñde cihān ĥalķı Husrevā  

Gül gibi güldi bir benüm iden hezār zār 

 

38  Gūş it fiġānum ey gül-i ħandān ki yaraşur 

Gülzār-ı Ǿizzetüñde Necātį gibi hezār 

 

39  Virsin zamāne destüñe nev nev gül-i murād 

Her śubĥ-dem ki açıla bu köhne mergzār 

 

40  Ser-sebz ü ħurrem ola gülistān-ı devletüñ 

Devr itdügüñce bu yedi dolāb-ı bį-karār 

 

-17-39 

Ķaśįde-i Necātį Beg Berāy-ı Sulŧān Maĥmūd Veled-i Sulŧān Bāyezįd Ħan40 

 
39 Tarlan, a.g.e., s. 85. 
40 17/  2b ....: kim 

5a Görinür sebz-i felek ŧūŧį-i laǾlįn minķār: Sürh minkār edinir tūti-i ser-sebz-

i felek 

7a kim zühre: zen-i dehr 

8a Şeb-i: Rūz-ı 9a kim virür: demidür 

11b śabūĥiye: śabūĥuna 

12a oldı: irdi 

17a gelse: inse 

17b girse: binse 

18b kimsenenüñ ħāŧırına: ħāŧırına kimsenenüñ 

19a Āb-ı aĥkāmı revān oldı basįŧ-i ħāke: Tįb-i ahlākı havāsı ile cinān oldu 

cihān 

19b ǾĀleme virdi śafā niteki firdevse: Cāri ahkāmı suyu niteki cennetde 

25b ħıśāl: cemāl 

28a seni bu: olalı sen 

28b Śaldı şāh eyleyüben çünki Ħudā-yı müteǾāl: Faķr mülkini ġınā leşkeri 

ķıldı pā-māl 

29a vücūduñ: nažįrüñ 

29b ide kim ki vücūduñ: edelüm ki vücūda  

31b yüzüne: ruħuna 

32b muĥāl: meǿal 

33a yar: dil 

33b ola:egri 

36a luŧfunuñ ol: luŧfuñdan 
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..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Nūn ile Ǿayna şebįh olduġı’çün oldı hilāl 

İntiĥā-yı ramażān evvel-i Ǿıyd-ı şevvāl  

 

2 Zer ile levĥ-i zebercedde yazıldı bir lām 

Ramażānuñ otuz olduġına tā [kim] ola dāl 

 

3 Ŧāyir-i Ǿıyd-ı hümāyūnı şikār eylemeġe 

Şāh-bāz-ı felek açdı yine zerrįn-çengāl 

 

4  Şeh-per-i Rūĥü’l-Emįndür ki Cenāb-ı Ĥaķdan 

Müjde-i raĥmet içün ħalķa gelür açup bāl 

 

5 Görinür sebz-i felek ŧūŧį-i laǾlįn minķār 

Olalı şām-ı siyeh Hind diyārına miŝāl  

 

6  Şafaķ odına śalar naǾl-i hilāli eyyām 

Ki bula şāhid-i Ǿıyda bu füsūn ile viśāl 

 

7 Şafaķ u māhı gören şöyle śanur kim zühre 

Pāyına yaķdı ĥınā sāķına taķdı ħalħāl 

[27a] 

8  Māder-i dehr yine ŧıfl-ı mehüñ parmaġını 

Şeb-i Ǿıyd oldı diye eyledi ħınnā ile āl 

  

9 Şafaķ u māhuñ işārātı budur kim virür 

 Elüñe sāġar-ı zerrįn ü mey-i gül-reng āl 

 

10  Devr el virmiş iken yürüt ayaġı sāķį 

Baş açıķ nūş idelüm nām ile señi śuya śal 

 

11 Göñlümüz rūşen ider žulmet-i ġamdan yā Rab 

İrmesin źerrece ĥūrşįd-i śabūĥiye zevāl 

 

12 Rūz-ı Ǿıyd oldı gelüñ Ǿişrete aġaz idelüm 

Dün ĥarām idi yeme içme bugün oldı ĥelāl 

 

13 Göñül eyyām-ı ŧarab geldi ħuśūśa begümüz 

Şeh-i Cemşįd-fer ola meh-i ħūrşįd-cemāl 

 
38a yirle: böyle 

42a nite: nice  

43a Ǿizz ü: taħt-ı 

Dîvân’daki 10 ve 36. beyitler mecmûada yoktur. 
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14  Gevher-i dürc-i siyādet melikü’l-mülk-i kerem 

Aħter-i bürc-i saǾādet şeh-i ferħunde-ħıśāl 

 

15 Cān-ı maķśūd-ı cihān Ĥażret-i Sulŧān Maĥmūd 

Źātını eşref-i ħalķ itdi Ħudā-yı MüteǾāl 

 

16  Südde-i śalŧanatı ķıble-i eşrāf-ı kirām 

Merkez-i maǾdeleti KaǾbe-i Ǿizz ü iclāl 

 

17  Bezmine gelse ħācil ola gide Şāh Ķubād 

Rezmine girse meśāf idemeye Rüstem-i Zāl 

 

18  Śaçalı Ǿadli śuyın mülke sitem yelinden 

Ķonmadı kimsenenüñ ħāŧırına gerd-i melāl 

 

19  Āb-ı aĥkāmı revān oldı basįŧ-i ħāke 

ǾĀleme virdi śafā niteki firdevse zülāl 

 

20  Degme bir şāħ-ı žaǾįfe žararı degmemege 

ǾAdli devrinde yemįn ile girür bāġa şimāl 

 

21 Ey ki bārān-ı Ǿatāyāñ ile yem bir ķaŧre 

V’ey ki mįzān-ı vaķāruñda cebel bir miŝķāl 

 

22 Śāye-i Ǿadlüñ ile ħalķ-ı cihān āsūde 

Māye-i beźlüñ ile ehl-i zamāne ħōş-ħāl 

 

23 Śalalı Ǿadlüñ eli mirveĥa-i aĥkāmı 

Ħˇān-ı emn üzre teǾaddį megesi açmadı bāl 

 

24  Śıyt-ı Ǿadlüñle şeref bulalı śaĥrā-yı cihān 

Hem-dem olup śalınur şįr-i jiyān ile ġazāl 

 

25 Ķanġı bir sencileyin salŧanat atına süvār 

Şeh-i ferħunde-ħıśāl ü melik-i Ferruħ-fāl 

[27b] 

26  Gelmedi gelmeyiser döneli dolāb-ı felek 

Salŧanat bāġına ķaddüñ gibi bir tāze nihāl 

 

27  ŦalǾatüñ nūrı ile bedr [ü] hilāl-i ümmįd 

Devletüñ śuyı ile sebz-i nihāl-i amāl 
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28  Şehryārā seni bu luŧf-i kerem kişverine 

Śaldı şāh eyleyüben çünki Ħudā-yı müteǾāl 

 

29  MümteniǾdür ki vücūduñ getüre devr-i felek 

Farż ide kim ki vücūduñ gele her emr-i muĥāl 

 

30  Ħusrevā devletüñüñ şemǾine pervāne güneş 

Serverā rifǾatüñüñ mihrine bir źerre cibāl 

 

31 Şāhid-i memleketüñ ħaylice zįbā görinür 

Vireli sāye-i çetrüñ yüzüne revnaķ-ı ħāl 

 

32 Şimdiden ķıldı umūrun saña tefvįż-i felek 

Lā-cerem Ǿaķlı olan kişi ider fikr-i meǾāl 

 

33 Başını kes dilini yar şu kişinüñ kim ola 

Žāhiri ŧoġrı ķalem gibi içi ola çü nāl 

 

34  Źātuñı tāze vü ŧer ŧutmaġ içündür bu felek 

Ne tereddüd ya reyāĥįn’çün olmaz mı sifāl 

 

35 Döndi ol devr ki bu çarħ-ı denį-perverde 

Her faśįĥüñ dili sūsen gibi olmış idi lāl 

 

36  Şekker-i şükrüñ ile āyįne-i luŧfınuñ ol 

Ŧūŧį-i ŧabǾ söze başlamaġa buldı mecāl 

 

37  Açdı dil medĥüñ ile genc-i maǾānį ķapusı 

Rūşen oldı bu ki söyledür imiş ıssını māl 

 

38  Selsebįl-i suħanum yirle revān görür ise 

Aķup aġzı śuyı taĥsįn ide Selmān ü Kemāl 

 

39  Bülbül-i tabǾ-ı ħōş-elĥānuma aĥsent ki olur 

Naġamātıyla gülistān-ı cihān māl-ā-māl 

 

40  Gālibā vażǾ olalı bu śadef-i sįm-ābı 

Dizmedi rişte-i nažma kişi bu resme leǿāl 

 

41 Oķusun medĥüñi ķapuñda Necātį bendeñ 

Yaraşur KaǾbe ĥarįminde nevā ķılsa Bilāl 
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42 Nitekim māh ola gāh hilāl ü geh bedr 

Nice kim devr ide bu çarħ-ı muķalleb-aĥvāl 

 

43 Olasın devlet ile Ǿizz ü saǾādetde muķįm 

Nāśır u yār muǾāvin ola Ĥaķ Celle Celāl   

[28a] 

-18-41 

Ķaśįde-i Źātį Berāy-ı Sulŧān Selįm ibn Bāyezįd Ħān ǾAleyhi’r-

raĥme42 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Bir gümişden ķalǾadur maĥbūs olupdur anda āb 

Urdı zerrįn-ŧop ile fetĥ itdi anı āftāb 

 

2 Bād-ı āba bir beşāret-nāme taĥrįr eyledi 

 Yüz śuyıyla şehr-i būstāna revān irgürdi āb 

 

3 Ħalķ-ı şehr-i būstān didi yüzümüz śuyıdır 

 Gel śafā geldüñ sarāy-ı ĥavża gir ey kām-yāb 

 
41 Kurtoğlu, O. (2017). Zâtî Dîvânı-Gazeller Dışındaki Şiirler (İnceleme-Tenkitli 
Metin), Kültür ve Turizm Bakanlığı (e-kitap), s. 82. 56164,zati-dîvânipdf.pdf 

(ktb.gov.tr), Erişim Tarihi: 06.03.2023. 
42 18/ 1a Bir gümişden ķalǾadur maĥbūs olupdur: Ol gümişden ḳalǾa kim olmışdı 

maĥbūs 

1b Urdı: Geldi 

3a śuyıdır: śuyı sen 

4a bir māǿį mevc: pür-mevc māǿį 

7b laǾl-i: levĥ-i 

9b güldi açıldı: açıldı cümle 

11a śabrını: cündini 

12a ĥüsn: mest 

14a çanaġından: çanaġında 

17a Ǿaşķa pāre’çün: derd ile 

18b Her dem anuñ döne döne: Döne döne her dem anuñ 

19a bir ĥarāret ....: śuya boġıldı śabā 

20a Ǿaskeri: şādį 

22a senden: andan 

25a laŧįfi: žarįfi 

26a olur: olup 

32a görüp: ŧutup 

34a ķahr: zaħm 

35a mülk: fülk 

36a ķılsañ: itsen 

38b ķaŧre: pāre 

40b itdügince: eyledükçe 

Dîvân’daki 7. 27. 28. 34. 36. 37. ve 40. beyitler mecmûada yoktur. 

https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/56164,zati-divanipdf.pdf?0
https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/56164,zati-divanipdf.pdf?0
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4  Egnine bir māǿį mevc śōf virdi bād anuñ 

 Kim yaķasına gümişden dügmeler dizmiş ĥabāb 

 

5 CemǾ olup ezhār şehr-i bāġı ħōş ŧonatdılar 

 Ħalķ āgāh oldı kim ĥıśn-ı şitā olmış ħarāb 

 

6  Bir yeşil nāzük ķaŧįfe aldı geldi sebzezār 

 Lāleler zeyn itdi reng-ā-reng vālā bį-ĥisāb 

 

7  Ķodı nergis śaĥn-ı sįmįn içre bir zerrįn-ķadeĥ 

 Lāleler laǾl-i zeberced üzre dökdi laǾl-i nāb 

 

8  Çār-sūy-ı bāġı seyr it kim dükān-ı gülşeni 

 Lüǿlüǿ-i lālā ile zeyn itdi śarrāf-ı seĥāb 

 

9  Gördiler bir göñli açuķ yārdur gülşen aña 

Ġoncelerle gül gibi güldi açıldı şeyħ ü şāb 

 

10  Anda bunlar cemǾ olup bir bezm-i Ǿālį ķurdı kim 

 Döne döne çevrilür ol bezm-i germāye kebāb 

 

11 Ŧevbe vü śabruñ śıyup śabrını laǾlįn ŧopla 

 Ġonceler zühd ü śalāĥuñ ķalǾasın ķıldı ħarāb 

 

12 Cām-ı gülden ĥüsn olup bülbül terāne başladı 

 Sāġarı kec ŧutdı nergis gözlerini aldı ħˇāb 

 

13 Bülbülüñ feryādı ŧıfl-ı ġonceye virdi śudāǾ 

 Dāye-i ebr anuñ içün başına sürer gül-āb 

 

14  Sūsenüñ çįnį çanaġından şarāb-ı şeb-nemi 

Çekdi zerrįn-cāmla germ olsa ŧañ mı āftāb 

 

15 Oķıdı bir şiǾr-i ġarrāyı revān ol bezmde 

 Rūy-ı maĥbūb-ı belāġatden açup bülbül niķāb 

 

16  Pā-bürehne ħāke baśmışsın ķadem ey āftāb 

 Yine gökde istedügün yirde bulmışdur türāb 

 

17  Derd-i Ǿaşķa pāre’çün Ferhād dermān istedi 

 Merg irişdi tįşenüñ aña zebānından cevāb 
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[28b] 

18  Reşk-sūz-ı sįne nāra bir ĥarāret virdi kim  

 Her dem anuñ döne döne üstine aġlar kebāb 

 

19  Bād-ı āhum ġayretinden bir ĥarāret ü .... 

 Bir gümişden türbe yapdı üstine anuñ ĥabāb 

 

20 Ŧaşra ķaldum ķalǾa Ǿaskeri ķapusın yapdı ġam 

 Göñlümi bir seng-dil yıķdı ķatı ĥālüm ħarāb 

 

21 Hey di bi’llāhi kerem ķıl ġamze-i cellāduña 

 Cānına her bį-günāhuñ ķılmasun cānā Ǿaźāb 

 

22 Yoħsa senden varup ol şāha şikāyet eylerüm 

 Ħavf-ı ķahrından düşüpdür mülk-i çarħa ıżŧırāb 

 

23 Zübde-i teǿŝįr-i encüm māh-ı burc-ı salŧanat 

 Ĥażret-i Sulŧān Selįm-i kām-bįn ü kām-yāb 

 

24  Müşterį-rāy u ǾUŧārid-fıŧnat u Mirrįħ-çeşm 

 Mihr-i Zühre Ǿişret ü Keyvān-teǿennį meh-şitāb 

 

25 Çengi-i bezm-i şerįfi Zühre-i Keyvān-maĥal 

 Hem-dem-i yār-ı laŧįfi ĥūrį-i cennet-cenāb 

 

26  Düşmene bir pāre od olur çıķarsa tįġuñı 

 Bir yanar oddur hemān gūyā ki bulur iltihāb 

 

27  Ey felek-rifǾat görinen gerd-i ħaylüñ śanma kim 

 Geldügüñ görüp saña taǾžįm ider ķalķup türāb 

 

28  Serverā bir pādşāh-ı mülk-i Ǿizzetsin ki sen  

 Ķadrüñ ordusında bir çāder bu çetr-i bį-ŧınāb 

 

29  Fetĥ bir cāmiǾdür anda nįze-i cündüñ menār 

 Aña bir miĥrāb-ı ķavsüñ miġfer-i leşker ķıbāb 

 

30  Dest-i ķudret uçurupdur çarħ śanma görinen 

 Serverā ĥammām-ı şehr-i rifǾatüñden bir ĥabāb 

 

31 Ħōş çıķarur dem-be-dem ķaśr-ı hevāya ābı ol 

 Hendese Ǿilmin meger rāyüñden ögrendi seĥāb 
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32 Bį-günāhı Ǿahd-i Ǿadlüñde görüp incitmez ol 

 Bir delüķanlu ĥarāmį kimsedür gerçi şarāb 

 

33 Başı anuñ ķadrle eflāke irür gün gibi 

 Aña kim bālįn ola ol südde-i devlet-meǿāb 

 

34  Luŧf idüp ķahr-ı Ǿadū-yı teşne-diller aġzına 

 Ŧamladur peykān-ı tįrüñ dem-be-dem bir ķaŧre āb 

 

35 İrse bād-ı şefķatüñ mülk-i vücūd-ı mücrime 

 İtmeye anı ġarįķ emvāc-ı deryā-yı Ǿaźāb 

[29a] 

36  Merĥamet ķılsañ yiridür Źātį-i bį-çāreye 

 Çarħ anuñ döne döne baġrın itmişdür kebāb 

 

37  Şöyle rengįn itdi kim kān-ı seħāñuñ vaśfını  

 Ķıpķızıl oldı ĥayādan görüp anı laǾl-i nāb 

 

38  Şerbet-i şiǾrin gören aġlar śafāsından revān 

 Ŧamladur ŧatlu yürek yaķar diyü bir ķaŧre āb 

 

39  Ol ġarįbe luŧf ķıl saña duǾālar eylesün 

 Kim ġarįb olanlaruñ olur duǾāsı müstecāb 

 

40  ĶalǾa-i fįrūzeden dāǿim bir altun-ŧop ile 

 Ol gümişden ķalǾayı fetĥ itdügince āftāb 

 

41 Āftāb-ı Ǿömrüñe hergiz zevāl irgürmesin  

 Muĥkem ide Ĥaķ vücūduñ ķalǾasın ey kām-yāb 

 

-19-43 

Ķaśįde-i Ħayālį Beg Berāy-ı Sulŧān Süleymān Bin Selįm Ħan 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Livā-yı māhı çü dikdi sipihre ħusrev-i zeng 

Sipāh-ı encüm ile ŧoldı lājiverd-evreng 

 

2 Bıraķdı vādįye kendin ġazāle-i ĥūrşįd 

Olunca ķulle-i Ķāf44 üzre āşkāre peleng 

 
43 Tarlan, A. N. (1992). Hayâlî Dîvânı, Akçağ Yayınları, s. 35. 
44 19/ 2b Ķāf: çarh 

 6b peleng: neheng 

7a nāy-ı nāleme: tār-ı nāleye 

10a hātif nidā idüp ol ān: ol dem nidā-yi hātif-i ġayb 
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3 Beli sipāh-ı nücūm olmış idi çarħ-ı berįn 

Hilālden ŧaķınup başı üzre perr-i küleng 

 

4  Çün oldı Yūsuf-ı mihrüñ mekānı çāh n’ola 

Olursa gözyaşı YaǾķūb-ı çarħa heft-evreng 

 

5 Ķurulmış idi felek ħargehinde śoĥbet-i ħāż 

Nücūm-ı nuķl ü şafaķ aña bāde-i gül-reng 

 

6  Zamāne ħalķı gibi olmış idi āsūde 

Vuĥūş berr ü beyābānda baĥr içinde peleng 

 

7  Velį ben olmış idüm nāy-ı nāleme dem sāz 

Ħamįde ķaddüm ile iñlemekde niteki çeng 

 

8  Elemde idi bu cān u göñül ki niceyedek 

Reh-i belāda beni bār-ı ġuśśa eyleye deng 

 

9  Bu ġamdan aśılı ķaldum derāy-ı deyr gibi 

Başum aşaġa dilüm güft [ü] gūda niteki zeng 

 

10  İrişdi semǾüme hātif nidā idüp ol ān 

Ki ey ħulāśa-i mevcūd-ı śāĥib-i ferheng 

[29b] 

11 Yüri cenāb-ı Şeh-i Cem-penāha sür yüzüñi 

Ki ķalbüñ āyįnesi gün gibi ola bį-jeng 

 

12 Şeh-i serįrsitān Ħusrev-i vilāyet-baħş 

Hizebr-i pįşe-i dįn ħusrev-i ġażanfer-ceng 

 

13 Şeh-i zamāne Süleymān ki ins ü cinānuñ 

Kemįne ķullarıdur Sencer ü Gįv [ü] Hūşeng 

 
12b ħusrev: saf-der 

13b Sencer: Bicen 

16b dıraħşuñuñ: direfşine 

17a ǾAdūña: ǾAdūya / ķılur: çeker 

18a ǾAdūlaruñ: ǾAdu diler 

23a bu kim: budur 

23b ħār: pāy 

24 fāķ: Ǿaşķ 

27a ide: idüp 

Dîvân’daki 19. beyit mecmûada yoktur. 
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14  Ne dem ki māhį-i tįġı şināveri dem ola 

Nemi ire semeke mevci ire tā ħarçeng 

 

15 Cihān Ǿarūsı bu deñlü bulur mıdı zįnet 

Eger yüzini dem-i tįġuñ itmese gül-reng 

 

16  Gehį semendüñe cevlāngāh oldı kişver-i Çįn  

Gehį dıraħşuñuñ ārāmgehi bilād-ı Fireng 

 

17  ǾAdūña naǾra ķılur görse nįze-dārlaruñ 

Ki neysitānda ider şįrler ġırįv-i ġareng 

 

18  ǾAdūlaruñ ki ġubār-ı cenābuña süre yüz 

Gedāyı pādşāh eyler kemerde Ǿālem-i beng 

 

19  Ḥasūduñ eylemege gülşen-i cihāndan dūr 

Gül aldı dāmenine jāleden hezārān seng 

 

20  Ħayālį nažmını gūş-ı hilāl ile işidüp 

Diler Ǿuŧāride yazdırmaġa sipihr-i dü-reng 

 

21 Śarįr idince ney-i ĥāme bezm-i medhüñde 

ǾArūs-ı heft-felek raķśa girdi çāpük-şeng 

 

22 Bulurdı reng-i teġayyür çü nāžır-ı ŝuǾbān 

Göreydi ĥāme-i kilk-i siyāhumı Erjeng 

 

23 Ħayāli güllerini geç getürdigüm bu kim 

 Ki pāy-i ħāŧırumı ħār-ı ġuśśa eyledi leng  

 

24  Ķamuya leźźet-i dünyā belā-yı fāķa baña 

Zamāne ġayrıya şehd itdi baħş baña şereng 

 

25 Nihāl-i tāke naśįb itdi neşve-i bāde 

Felekde ħūşe-i Pervįnį eyleyen evreng 

 

26  Sürūra irdi zamān ĥalķı devr-i Ǿadlüñde 

Elemli göñlüm ile ġonce-i der-i himmet dil-teng 

 

27  Niteki mihr ile meh germ ide bu bāzārı 

MetāǾı Ǿıyd getürmekde eylemeye direng 
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[30a] 

28  Ķadįmüñ emri ile bu sipihr-i ĥādiŝ-naķş 

Şihābı gerdenine düşmenüñ ide peleng  

 

-20-45 

Ķaśįde-i Bāķį Efendi Sellemehuʿllāhu Berāy-ı Sulŧān Süleymān ǾAleyhi’r-

raĥme46 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Hengām-ı şeb ki küngüre-i ķaśr-ı āsmān  

Zeyn olmış idi şuǾlelenüp şemǾ-i aħterān 

 

2 Ħayl-i kevākib içre yanup meşǾal-i ķamer 

 Śaĥn-ı semāda rūşen idi rāh-ı keh-keşān  

 

3 Dest urmış idi kilk-i şihāba debįr-i çarħ 

 Tuġrā-nüvįs-i ĥükm-i Ħudāvend-i ins ü cān 

 

4  Bezm-i felekde urmış idi Zühre sāza çeng 

 ǾAyş u śafāda ħurrem ü ḫandān u şādmān 

 

5 Bu çarħ çenberinde ŧutup devr uśūlini 

 Deffāf-ı mihr ķılmış idi çehresin nihān  

 

6  Bir tįġ-ı zer-nişān ile girmişdi Ǿarśaya 

 Şemşįr-bāz-ı maǾreke-i śaĥn-ı āsmān 

 

7  Tedbįr-i muǾžamāt-ı umūr-ı cihān içün 

 Yaķmışdı şemǾ-i fikreti Bircįs-i nükte-dān 

 

8  Bālā-yı çarħ-ı heftüme Keyvān köhne-sāl 

 Oturmış idi niteki Hindū-yı pįl-bān 

 

9  Āyā bu zįb ü zįnet-i Ǿālem nedür diyü 

 Ǿİbret göziyle nāžır iken dehre nā-gehān 

 

10  Eŧrāfa śaldı şaǾşaǾasın gūşe gūşe mihr 

 Oldı ufuķda mühr-i Süleymān gibi Ǿayān 

 

11 Ķıldı bu ĥāli dįde-i Ǿibret müşāhede 

Ŧuydı bu sırrı Ǿāķıbetü’l-emr gūş-ı cān 

 
45 Küçük, S. (2015). Bâkî Dîvânı, Türk Dil Kurumu Yayınları, s. 3. 
46 20/ 33b ħalvet-sarāy cihān: ħalvet-sarāy-ı cān 

41b Ǿafv: Ǿavn 
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12 Kim bu nižāmı virmedi Ǿālem sarāyına 

İllā ki yümn-i devlet-i Şāh-ı cihānsitān 

 

13 Bālā-nişįn-i mesned-i şāhān-ı tāc-dār 

Vālā-nişān-ı maǾreke-i Ǿarśa-i Keyān 

 

14  Cemşįd-i Ǿayş u Ǿişret ü Dārā-yı dār u gįr 

Kisrį-i Ǿadl ü reǿfet ü İskender-i zamān 

 

15 Sulŧān-ı şarķ u ġarb şehenşāh-ı baĥr u ber 

Dārā-yı dehr Şāh Süleymān-ı kāmrān 

[30b] 

16 Ol şeh-süvār-ı memleket-i Ǿadl ü dād kim 

Atı öñince olsa revān ħusrevā revān 

  

17  Ser-keşlik itdi emrine beñzer peleng-i çarḫ 

Zencįr ile getürdi yine keh-keşān keşān 

 

18 Śāĥib-vücūd-ı memleket-i luŧf u cūd o kim 

Mebzūl ḫvān-ı luŧfına maĥśūl-i baĥr u kān 

  

19 Müştāķ būy-ı ħulķına Ǿaŧŧār-ı nev-bahār 

Muĥtāc dest-i himmetine ḫvāce-i ħazān 

 

20 Devrüñde kimse cevr-i sitemgerden iñlemez 

Bį-şerǾ iden iderse eger çeng ü ney fiġān 

 

21 ǾAdlüñ ķatında cevr ü sitem dād-ı Keyķubād 

Ħışmuñ yanında luŧf u kerem ķahr-ı Ķahramān 

 

22 Lerzende görse ħavfuñ ile teb ŧutar śanur 

Baġlar şihāb gerden-i gerdūna rįsmān 

 

23 Tįġuñ Ǿadem diyārına rūşen ŧarįķdür 

AǾdā-yı dįni ŧurma ķılıçdan geçür hemān 

 

24 Deryā-miŝāl Ǿaskerüñ içre Ǿalemlerüñ 

Fetĥ ü žafer sefįnesine açdı bād-bān 

 

25 Minķārına dilerse alur çarħı dānevār 

ǾAnķā-yı Ķāf-ı ķadrüñe bir ŧuǾmedür cihān 
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26 Çevgān urupdur aña ezel dest-i himmetüñ                                                                                                    

Ol dem bu dem durur ki döner gūy-ı āsmān 

  

27 Bāġ-ı ŝenā vü gülşen-i medĥüñde murġ-ı dil 

Bu nažm-ı rūĥ-baħşı oķur śu gibi revān 

 

28 Cān olmayaydı ol dehen ey şūħ-ı dilsitān 

N’içün olurdı cān gibi ya dįdeden nihān 

 

29 Ruħsāruñ üzre ŧurralar olmış girih girih 

Gūyā Hicāza baġladılar Şāmiyān miyān 

 

30 Görsün nihāl-i serv-i śanavber-ħırāmuñı                                                                                                      

Ayruķ çemende beslemesün bāġ-bān bān 

 

31 LaǾlüñ ħayāli ĥoķķa-i ħāŧırda var iken 

Yāķūt-ı nāba olmamış idi mekān kān  

 

32 Bārįk-bįn olanlar ider ķaşlaruñ ħayāl  

Dendānuñı taśavvur ider tabǾ-ı ħurde-dān 

 

33 Mesken şeh-i maĥabbetüñe taħtgāh-ı dil 

Menzil ħayāl-i laǾlüñe ħalvet-sarāy cihān 

[31a] 

34 Ķıldı sücūd ħaddüñe ķarşu gül ü semen 

İtdi ķıyām ķāmetüñe serv-i būstān 

 

35 Ŧutdı cihānı pertev-i ĥüsnüñ güneş gibi 

Ŧoldı śadā-yı Ǿaşķuñ ile kāħ-ı kün fe-kān47 

 

36 Eflāke çıķdı velvele-i Ǿarśa-i zemįn  

İndi zemįne ġulġule-i āsmāniyān 

 

37 Bāķį-śıfat ne bülbül-i rengįn-edā gele 

Ne ola ŧalǾatuñ gibi ferĥunde gülsitān 

 

38 Ĥüsnüñ güliyle bāġ-ı cihān gülşen-i İrem 

Her sū-hezār bülbül ü śad-gūne dāstān 

 

39 Dergāh-ı Ĥaķķa yüz ŧutalum ber-mezįd ola 

Cāh u celāl-i salŧanat u baħt-ı cāvdān 

 
47 Kün fe-kān: “Ol (der), hemen olur.” (Bakara,2/117; Âl-i İmrân, 3/47; En’âm, 6/73; 

Nahl, 16/40; Meryem, 19/35; Yâsîn, 36/82; Mü’min, 40/68) 
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40 Tā şemǾ-i āftāb-ı cihān-tāba śubĥ-dem 

Devrān ufuķda vaźǾ ide bir sįm şemǾdān 

 

41 ŞemǾ-i beķāñı bād-ı fenāda[n] nigāh ide 

Dāmān-ı Ǿafv u Ǿiśmet-i dārende-i cihān 

 

42 Bezmüñde baħt sāķį vü iķbāl hem-nişįn 

Cām-ı sipihr sāġar-ı pūlād-ı zer-nişān 

 

-21-48 

Ķaśįde-i Bāķį Efendi ǾAleyhi’r-raĥme Berāy-ı Süleymā[n] Bin Selįm Ħān 

ǾAleyhim Raĥme ve’l-ġufrān49 

.-- / .-- / .-- / .-- 

1 Ĥaŧ-ı müşg-fāmuñla ey ġonce-i ter 

Şekerdür o lebler mümessek mükerrer 

 

2 Ne zįbā yaraşmış o leblerle dendān 

Ne ħūb imtizāc eylemiş şįr ü şekker 

 

3 Göñül naķdini aldı Ǿayyār-ı ġamzeñ 

Ġamuñdan virüp cāna dārū-yı hūş-ber 

 

4 Egerçi ser-āmed geçer şāħ u sünbül 

MuǾanber śaçuñla ķaçan ola hem-ser 

 

5 Ŧolar būy-ı müşgįn-i zülfüñle Ǿālem 

Döner nāfe-i miske çarħ-ı müdevver 

 

6  Meger çįn-i zülfüñde pinhān olupdur                                                                 

 Ġubār-ı der-i Şehr-iyār-ı muzaffer 

 

7 Cihān-ı kerem Ħān Süleymān-ı Ġāzį 

[31b] 

Şeh-i āsmān-taħt u ħūrşįd-efser 

 

8 Ħudāvend-i kāmil şehenşāh-ı Ǿādil 

Cihān-dār-ı muķbil şeh-i dād-güster 

 

 
48 Küçük, a.g.e., s. 12. 
49 21/  18b gūyiyā: var ise 

19b taġayyür: nebtįz 

20b ĥırmān: ĥırāman 
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9 Vücūd-ı şerįfiyle dünyā müşerref 

Żamįr-i münįriyle Ǿālem münevver 

 

10 O şāh-ı felek-ķadr kim dergehine 

Mülūk-i cihān bende Ǿālem musaħħar 

 

11 Rikābında kürsį gerek tāc-ı Kisrā 

Ola şol zamān kim süvār-ı tek-āver 

 

12 Mülūk-i zamāne öñünce revāne 

Rikāb-ı hümāyūnda Ħāķān u Ķayśer 

 

13 Ne yaña buyursa revādur getürmek 

Devātın Arisŧō silāĥın Sikender 

 

14 Eger peyk olurlarsa lāyıķ öñince 

İnüp tāc-ı zerrįn ile heft-aħter 

 

15 Śaçar bezme nūrı döker rezme nārı 

O tāc-ı muraśśaǾ o tįġ-ı mücevher 

 

16 Ħaŧ-ı nazm-ı pāki çemenzār-ı cennet 

Elinde ķalem çeşme-i āb-ı kevŝer 

 

17 Buĥār-ı baĥūrıyla Ǿālem dimāġın 

Ķılupdur muǾaŧŧar o kilk-i muǾanber 

 

18 Zamān-ı kitābetde kilk ü mürekkeb 

Elinde olur gūyiyā Ǿūd u Ǿanber 

 

19 Nažar ehline mįl-i kuĥlü’l-cevāhir 

Reg-i cān-ı bed-ħˇāha taġayyür ü nişter 

 

20 Nesįm-i revān-baħş-ı śubĥ-ı śafādan 

Suħan gülşeninde ĥırmān śanavber 

 

21 O güftār-ı mevzun [u] reftār-ı dil-keş 

O sįmā-yı maŧbuǾu bālā-yı ħōş-ter 

 

22 Selāŧįne dįvān olur çünki lāzım 

N’ola ķılsa tertįb-i dįvān [u] defter 
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23 Debįr-i felek yazmaġa vāridātın 

EşiǾa getürmişdür altun ķalemler 

 

24 Yazınmaġa mānend-i nažm-ı Ŝüreyyā 

Varaklar zer-efşān ider çarħ-ı aħđar 

 

25 Yanar şemǾ-i Nāhįd öñinde şihābuñ                                                          

  Çeker her gice śubĥa dek cedvel-i zer 

[32a] 

26 Aña cild-i ġarrā müzehheb muŧallā 

Meh-i Ǿālem-ārā vü ħūrşįd-i enver 

 

27 Suħan maŧlaǾından güneş gibi ŧoġsun 

Ķosınlar şerįf adını genc-i gevher 

 

28 Feśāĥat gülistānı içre dem-ā-dem 

Śu gibi revān ide bülbüller ezber 

 

29 Ŝenāsında Bāķį-śıfat ola Ǿāciz 

Hezārān ola Ǿandelįb-i suħanver 

 

30 DuǾā idelüm rūy-ı iķbāl u baħtı 

Dem-ā-dem ola gül gibi tāze vü ter 

 

31 İlāhį be-āb-ı ruħ-ı āl-i Aĥmed 

Be-nūr-ı cebįn-i mübįn-i peyem-ber 

 

32 Be-dįn-i güzįn-i Nebiyy-i mükerrem 

Be-rūĥ-ı revān-ı Resūl-i muŧahhar 

 

33 Ümįdin revā eyle Ǿömrin ziyāde 

Mühimmin müheyyā murādın müyesser 
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-22-50 

Ķaśįde-i [Taşlıcalı] Yaĥyā Eş-Şehįr-i Gedā Berāy-ı Sulŧān Süleymān 

ǾAleyhi’r-raĥme ve’l-ġufrān51 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Çekelüm gün gibi aķ sancaķ ile şarķa çeri 

Ķara ŧopraġa ķaralım ķıralım sürħ-seri 

 

2 İnmesün mülĥid ile rāfiżįnüñ başından 

Gürz ile tįġumuzuñ żamme eyle fetĥaları 

 

3 Keselüm aślı ile şāh-ı vücūdını hemān 

 Uralum cümle teberrāyiye tįġ u teberi 

 

4  Çār-yāruñ rađıya’llāhu teālį Ǿanhüm 

 İntiķāmın alalum ķahr idelüm ehl-i şeri 

 

5 Boġazını alalum baĥr gibi sürħ-serin 

 Geçelüm taħt-ı Süleymānlar ile Üsküdarı 

 

6  Rāfiżį şāhını māt eylemek içün fi’l-ĥāl 

 Sürelüm atumuzı naŧǾ-ı cihānda ileri 

 

7  Gice gündüz getürür kendüye nūrāniyyet 

 Māh-ı tābān ile ħūrşįd-i cihānuñ seferi 

 

8  Yel gibi atlar ile ŧayy-ı mekān eyleyelüm 

 Ķoyalum Ǿayn-ı Ǿadūya bu ġubār u kederi 

[32b] 

9 Açalum şarķ ilini mihr-i cihān-tāb gibi 

 TābiǾ oldı bize Şįrvān ilinüñ şįr-i neri 

 

 
50 Çavuşoğlu, a.g.e., s. 41. 
51 22/ 12 a açıldı hemān: açıldı bugün 

 14 a devr [ü] zamān şāh-ı Süleymān-ı cihān: devr ü Süleymān-ı zamān şāh-ı 

cihān 

 17 b Atınuñ izleridür fetĥ ü žafer: Atınuñ izleri fetĥ ü žaferüñ 

 23 a Ǿizzet ile devlet ile: devlet ile Ǿizzet ile  

 26 b kendüsine: düşmenine 

 27 a cenginde: ceng içre 

 31 a ħal: ķul 

 32 b tįġ-ı żaferi: tįġ-ı hüneri  

 36 a necefi: pulucı 

 37 b Cūş ider şevķe gelür sįnede: Sįnede cūşa gelür depreşür 

Mecmûadaki 39. beyit Dîvân’da yoktur. 
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10  Çıķa geldi gözinüñ nūrı ǾAcem Şāhınuñ 

 Uçdı şāhįn gibi açdı berüye bāl [u] peri 

 

11 Ĥaķ TeǾālādan aña nūr-ı hidāyet irdi  

 Fırķā-i đālleden oldı berį geldi beri 

 

12 Gül ü nergis gibi göñlüm gözüm açıldı hemān 

 Yanķılandı dil-i vįrānede şenlik ħaberi 

 

13 Aluruz taħtını tācını bu kerre şāhuñ 

 Himmet itsün bize ǾOŝmān ilinüñ gerçek eri 

 

14  Mehdį-i devr [ü] zamān şāh-ı Süleymān-ı cihān  

 Ki açar dest-i duǾāsı ile bāb-ı žaferi 

 

15 Şāh-ı śıddįķdur ol Ĥaydar-ı Kerrār-miŝāl 

 Āl-i ǾOŝmānda Ǿayān eyledi Ǿadl-i ǾÖmeri 

  

16  Şöyle żabŧ itdi cihānı ki ecelden ġayrı 

 Kimsenüñ kimseye devrinde irişmez żararı 

 

17  Görinen tūġları murġ-ı hümā-yı rifǾat 

 Atınuñ izleridür fetĥ ü žafer bāb [u] deri 

 

18  Ŧoludur maǾrifetu’llah ile źāt-ı pāki 

 Nitekim būy-ı śafā-baħş ile gül-berg-i ŧari 

 

19  Yedi iķlįm eli altında olur ĥātemveş 

 Olsa bir bende-i ednāsına Ǿālį-nažarı 

 

20  Ol bir iksįr-i nažar şāh-ı velāyetdür kim 

 Şems ider Ǿayn-ı Ǿināyetle vücūd-ı ķameri 

 

21 Bir kerem ıśśı saǾādet  güneşidür meŝelā 

 Źerrece terbiyeti gevher ider her ĥaceri 

 

22 YaǾnį begler begi eyler gün olur bir ķulını 

 Ser-i eflāke çıķar gün gibi dünyāda seri 

  

23 Geldiler salŧanat u Ǿizzet ile devlet ile 

 Cem ü Cemşįde varınca pederinüñ pederi 
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24  Mıśr sulŧānı Ķırım ħanı ķapusı ķulıdur 

 Mįr-i elķāś gelüp olsa Ǿaceb mi nökeri 

 

25 Bir bahādur nökerinüñ nitekim berg-i ħazān 

 Çüridür yolına dünyā ŧolusı sįm ü zeri 

 

26  Bir saħįdür ki ķaçan düşmen aña olsa muŧį 

 Māl-i Ķārūnı virür kendüsine mā-ĥażarį 

[33a] 

27  Ķulları naǾrası cenginde olur raǾd-miŝāl 

 Ehl-i İslāma yaġar raĥmet ü nuśrat maŧarı 

 

28  Gördüm ol şems-i cemālini getürdüm śalavat 

 Geldi yüz ŧutdı aġarmaġa saǾādet seĥeri 

 

29  Śanki açıldı bahār ile dıraħt-ı ŧūbā 

 Baġ-ı cennetde žuhūr eyledi Ǿizzet semeri 

 

30  Nūrdan yapraġıdur śanki nihāl-i bedenüñ 

 Āyet-i raĥmet olan ħaŧŧ-ı sefįdüñ eŝeri 

 

31 Pādşāhum der-i dergāhuña ħal olmaķdur 

 Śıdķ u iħlāś ile Yaĥyā ķulınuñ źevķ-i yiri 

 

32 Arnavud aślıdur ol ŧaşlu yirüñ şeh-bāzı 

 Aśdı eflāke meh-nev gibi tįġ-ı żaferi 

 

33 Ĥıžrveş ĥāzır olup cümle ġazālarda şehā 

 Nice biñ dürlü ķażā śavdı bu sįnem siperi 

 

34  Baña olaydı Ħayālįye olan ĥürmetler 

 Ĥaķ bilür siĥr-i ĥelāl eyler idüm şiǾr-i teri 

 

35 Ne belādur bu ki sāyem gibi altumda iken 

 Gün gibi bir ışıġuñ üsti yanum oldı yiri 

 

36  Ben şecāǾat ķılıcıyam ol ışıķlar Necefi 

 Ben savaş güni çeriyem o hemān cerde cerį 

 

37  Berbaŧ-ı bezm-i ġazāyam ki añılsa aǾdā 

 Cūş ider şevķe gelür sįnede erlik ŧamarı 
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38  Beni bu reşk ile öldürmek içün leyl ü nehār 

 Nice ŧop oldı bahādırluġumuñ Ǿarżları  

 

39  ǾArżum oķınsa eger diñlenür idi cānum 

 Başuma üşmez idi āteş-i āhum şereri 

 

40  Dür gibi ġayret-i aķrān ile baġrum delinür 

 İremez gūş-ı şehenşāha kelāmum güheri 

 

41 Ömrüñ uzunluġuna ħayr-duǾādur maķśūd 

 Leb-i dil-ber gibi el-ķıśśa sözüñ muħtaśarı 

 

42 Bizi yoķdan var iden iki cihān sulŧānı 

 Ĥaşra dek ĥükmüñe rām eyleye nevǾ-i beşeri 

 

-23-52 

Ķaśįde-i Fiġānį Berāy-ı Sulŧān Süleymān ǾAleyhi’r-raĥme ve’l-ġufrān53 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Şubd-dem alup ǾUtārid destine zerrįn-ķalem 

Defter-i simāb-gūn-i ŧāreme çekdi raķam 

[33b] 

2 Emr-i şāhı yazdı bildürdi emįr-i çarħa kim 

CemǾ ola Kerrūbiyān ħˇānında şāhuñ bįş [ü] kem 

 

3 Sūr-i şāha oķumaġa encüm-i seyyāre[yi] 

Tevsen-i gerdūna bindi şāh-i ĥāver śubĥ-dem 

 
52 Karahan, A. (1966). Figānî ve Dîvânçesi, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 

Yayınları, s. 6. 
53 23/ 11a sen bir: nev-res 

12b ĥaşem: ħadem 

14b farż u ehem: farż-i aǾam 

16. 23. 24. 25. 

18b niǾamla: niǾamdan 

20a İştihāya aş yirerdi māǿideñde her şikem: Şöyle sīr itdüñ cihān ħalkın 

sımātuñdan şehā 

21a nevāle-baħş: nevāle-ķasm 

22a bezm-i neşātuñda lisān-ı: bezmüñ neşātuñdan zebān-ı 

22b eyler: iderler 

24a eyledi: itdi 

25a her yaña: dem-be-dem 

33a Beyt-i Ĥarem: śaĥn-ı ĥarem 

35b dārā-yı: dādār-ı 

36a tįr: itse 

Dîvân’daki 28. beyit  mecmûada yoktur. Beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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4  Aŧlas-i gerdūnı ķat ķat eyleyüp yıġdı Züĥal 

Ħāk-pāy-i raħş-ı şāha itmege ferş-i ķadem 

 

5 Altun üsküfle güneş der-bān-i sūr-ı şāh idi 

Virdi sancaķ ķalǾa-i minā-nümāya lā-cerem 

 

6 Žıll-ı Yezdān dāver-i devrān Süleymān-i zamān 

Ħusrev-i Įrān u Tūrān vāli-i vālā-himem 

 

7  Ķahramān-heybet Ferįdūn-saŧvet İskender-śıfat 

Sencer-i Dārā-śalābet Keyķubād-i Cem-ĥaşem 

 

8  ǾArśayı ĥālį bulup yilmiş yüpürmiş bādveş 

Rüstem [ü] İsfendiyār ü Zāl [ü] Sām [u] Güstehem 

 

9  Midĥat-i ŧįġuñ şehā lā seyfe illā źü’l-fiķār54 
Vaśf ü şān-i tįr [ü] ķavsüñ  āyet-i nūn ve’l-ķalem55 
 

10  Ħādim-i kem-ter ķapuñda Mıśr sulŧānı şehā 

Āstānuñ ķullarından Ħusrev-i mülk-i ǾAcem 

 

11 Salŧanat gülzārınuñ sen bir nihāl-i servisin 

Ġonceāsā baş açup eyler duǾā bunca ümem 

 

12 Ħalķa her dem ittibāǾ-ı emrüñ irşād itmege 

Āsmān-ı āstānuñda yedi kevkeb ĥaşem 

 

13 Şol Süleymānsın ki İbrāhįm olupdur Āśafuñ 

Enbiyānuñ himmeti üstüñde ĥāžır dem-be-dem 

 

14  Muśŧafānuñ sünneti devrüñde cārįdür şehā 

Ehl-i İslāma duǾā-yı devletüñ farż u ehem 

 

15 Śıyt-ı nāyuñ sūrda śūr-i Sirāfil olmasa 

Dirilüp bir yire gelmezdi şehā bunca ümem 

 

16  ǾArşāsā ķurduġuñ her ħayme at meydānına 

Sāye-bān-ı çarħ-ı aŧlas aña nisbet pest hem 

 

 
54 “Lā-seyfe illā zü’l-fikārı: (Ali’den başka yiğit), Zü’l-fikār’dan başka (keskin) kılıç 
yoktur” (Yılmaz, a.g.e., s. 415). 
55 Nūn ve’l ḳalemi ve mā yesŧurūne: “Nūn. Kaleme ve (kalemle) yazdıklarına and 
olsun.” (Kalem, 68/1) 
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17  Her birisi bir şükūfe śan dıraħt-i ravżadan 

ǾAyş u Ǿişret itmege altında ġılmān-ı İrem 

 

18  Başķa başķa cümle maħlūķı ķonuķladuñ şehā 

Oldılar ħˇānuñda envāǾı niǾamla muġtenem 

 

19  Mihr ü meh ķurś oldı nuķl encüm simaŧı heft-çarħ 

Yayılupdur yinmege sūruñda envāǾ-ı niǾam 

[34a] 

20  Şöyle seyr itdüñ nefālüñden cihān ħalkın şehā 

İştihāya aş yirerdi māǿideñde her şikem 

 

21 Cümle maħlūķāta sofrañdan nevāle-baħş olup 

Ger nemek olsa yetişmez maŧbaħuñda heft-yem 

 

22 Ħusrevā bezm-i neşātuñda lisān-ı ĥāl ile 

  Sāzlar her sū naġam-sāz olup eyler naġam 

 

23 Mūmdur yanmaġa bezmüñ gicesi şemǾ-i ķamer 

ŞamǾ-dān-ı nuķre-kūbuñdur sipihr-i pür-direm  

 

24  Şöyle rūşen eyledi māh-tāb-şām-ı tārı kim 

Şāh-ı ħāverden gürįzān oldı śan cünd-i žulem 

 

25 Od śaçarken her yaña aġzından ey şāh-ı cihān 

Cānı yoķdur ejdehānuñ kim öñüñde ura dem 

 

26  Şāh-i ħāver ħavfdan ķaçdı ĥişār-i çāruma 

Āsmānįler burūc-i çarħa çün dikdi Ǿalem 

 

27  Zįn-i zerrįn-i hilālį mįr-i āħūr-i ķażā 

Ħınk-i çarħa urdı ķoşmaġa ķoşunda śubĥ-dem 

 

28  Ķan ķaşanur tevsen-i gerdūn anı śanmañ şafaķ 

Heybetinden raħşuñuñ ey Ħusrev-i mülk-i ǾAcem 

 

29  ǾArşa-i nažm içre şāh olduñ virürse baña ger 

Raħş-ı ŧabǾum eyleye iki cihānı bir ķadem 

 

30  Yaķam āh-ı āteşįnümle sipihrüñ dāmenin 

 Dest-i miĥnetden Fiġānį ger alınmazsa yaķam 
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31 Bu meŝel meşhūrdur ellerde manśıb dest-māl 

Birini eyle Ǿināyet gözlerüm yaşın silem 

 

32 Yiter aġladuñ yaşuñdan mā-cerā maǾlūmdur 

Destüñi ķaldur duǾāya cümleden oldur ehem 

 

33 Eyle ol şāha duǾā kim cümle eylerler duǾā 

Zāyir-i eknāf-i KaǾbe sākin-i Beyt-i Ĥarem 

 

34  Nitekim burc-i ķılāǾ-ı ŧārem üstinde ola 

Şehryār-ı çār-bāliş śāĥib-i ŧabl-ı Ǿalem 

 

35 Sūrlar ile śafā sür dünye ŧurduķça şehā 

Ħānedānuñ beklesün elŧāf-i dārā-yı ķıdem 

 

36 Ŧaķınup Mıśrį ķılıç ķullaruñ o tįr cündįlik 

Mįş olur ol rezmde şįr-i jiyān bebr-i dijem 

[34b] 

 

-24-56 

Ķaśįde-i Fiġānį Berāy-ı Sulŧān Süleymān ǾAleyhi’r-raĥme ve’l-ġufrān57 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 ǾAzm-i şikār idince şeh-i ķahramān-ı ceng 

 Ser-geşte oldı ħavf ile bu çarħ-ı nįl-reng 

 

2 Aldı kemān-ı Rüstemi Zāl-i felek ele 

 Derrende cānverlere atmaġ içün ħadeng 

 

 

 
56 Karahan, a.g.e., s. 3. 
57 24/ 1b çarħ-ı nįl-reng: nįl-gūn neheng 

3b ħınk: çeng 

5a şarķ-ı ġarb ü Süleymān-ı baĥr ü berr: berr ü baĥr Süleymān-i şarḳ u ġarb 

5b nām u neng: nīk-neng 

8b Çāk oldı ħadem: Śu oldı ħavf-ı 

16a Çarħuñ ne cānı var ki gele ķarşuña oķuñ: Fürsüñ ne cānı var gele ḳarşuña 

kim oḳuñ 

18a ey şeh yazıķ durur: ey şeh-bāz-i ḳadr 

20b eylese ger: itse aña  

22b lāl ü lenk: lāl ü deng 

22b ķaldı: oldı 

23a nite ki ala: nitekim alup 

23b her yaña ol: her cānibe 

Dîvân’daki 12. beyit mecmûada yoktur. Mecmûadaki 13. beyit Dîvân’da yoktur. 
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3 Ķavs-i ķuzaĥ ķanadı vü minķārı māh-ı nev 

 ǾAnķā-yı çarħa cirm-i dıraħşān-ı mihr-i ħınk 

 

4  İskender-i veġā vü Nerįmān-ı kārzār 

 İsfendiyār-ı maǾreke Efrāsiyāb-ı ceng 

 

5 Sulŧān-ı şarķ-ı ġarb ü Süleymān-ı baĥr ü berr 

 Śāĥib-ķırān-ı dehr şehenşāh-ı nām u neng 

 

6  Faħr idinürdi ey şeh-i gerdūn-kevkebe  

 Ŧutsa rikābın āśafuñuñ Ħusrev [ü] Peşeng 

 

7  Kem ķullaruñ durur ki śalınmışdur uçlara 

 Sulŧān-ı Mıśr şāh-ı ǾAcem Erdel [ü] Fireng 

  

8  Telħ olduġına kām-ı baĥr bu durur sebeb 

 Çāk oldı ħadem tįġuñ ile zehre-i neheng 

 

9  Şol ĥaddedür sükūn ü vaķāruñ ki olmaya 

 Bār-ı girān-ı ħaşmetüñe kūh-i Ķāf deng 

 

10  Cāndan ümįdi kesdi görüp berķ-ı tįġuñı 

 Gökde bulutla ceng ü cidāl eyleyen peleng 

 

11 Olup ĥavāle śıtma gibi gör ki şeh-perüñ 

 Dār-ı cihānı eyledi anuñ başına teng 

 

12 Cān atdı Ķāfa ħavf ile Sįmurġ bāl açup 

 Pervāz urınca nāvek-i şāh-ı ĥuceste-neng 

 

13 ǾAnķā iken ĥamāme gibi çizginür döner 

Ser-geşte oldı ħavf ile bu nįl-gūn-reng   

 

14  Her kim içerse ķaŧre-i peykānuñı geçer 

 Ķatmışlar aña śu virür iken meger şereng 

 

15 Yedüp götürmege şeh-i ħāver rikābuña 

 Ŧaķdı sipihr-i şįrüñe zer-kār-ı pāleheng 

 

16  Çarħuñ ne cānı var ki gele ķarşuña oķuñ 

 Ger kūh-ı Ķāf olursa siper eylemez direng 
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17  Her kim tekāvür üzre göre dir seni şehā 

 Sulŧān-ı ħāver-i felek lāciverd-reng 

[35a] 

18  Destüñe ķonalı senüñ ey şeh yazıķ durur 

 Oldı sipihr beyżāları ayaġına jeng 

 

19  Bir śūret ile daħı görinürdi midĥatuñ 

 Āyįne-i ŧabįǾatümi ŧutmasaydı jeng 

 

20  ŦabǾ-ı Fiġānį yüksek uçardı hümā gibi 

 Şāh-ı yegāne eylese ger raġbet-i küleng 

 

21 ŦabǾum semendini ķoşaram ehl-i nažm olan 

 Meydāna gelsün eylemesün hįç Ǿöźr-i leng 

 

22 Terk eyle lāfı dāver-i de[v]rāna ķıl duǾā 

 ŦabǾuñ çü ķaldı midĥat-ı źātında lāl ü lenk 

 

23 Türk-i felek nite ki ala destine kemān 

 Naħcįr ķaśdına ata her yaña ol ħadeng 

 

24  Ħūrşįd mākiyānı ola bezmüñe kebāb 

 Muŧrib o bezme Zühre-i zehrā-yı şūħ [u] şeng 

 

-25-58 

Ķaśįde-i Bāķį Efendi Berāy-ı Sulŧān Selįm bin Süleymān Ħān ǾAleyhi’r-

Raĥme59 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Bi-ĥamdi’llāh şeref buldı yine mülk-i Süleymānį 

 Cülūs itdi saǾādet taħtına İskender-i ŝānį 

 

2 Ŧoġup gün gibi zerrįn-tāc ile burc-ı saǾādetden 

 Yetişdi şarķdan ġarba żiyā-yı Ǿadl u iĥsānı 

 

3 Beşāretler zemįne āsmānuñ gözleri aydın 

 Cihānı rūşen itdi pertev-i envār-ı Yezdānį 

 

4  Perį gözden nihān olmaķ ne mümkindür zamānında  

 Cihānı şöyle nūrānį ķılupdur rūy-ı rahşānı 

 
58 Küçük, a.g.e., s. 16. 
59 25/  31b  sözinden: gözinden 

32a nükte-dān içre: nükte-dānumda 

34a fānįdür: dānādur 
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5 MetāǾ-ı maǾrifet geldi revācın bulduġı demler 

 Zer-efşān eylesün nergisler evrāk-ı gülistānı 

 

6  Biraz uyħu yüzin görsün felekde dįde-i encüm 

 Ki çeşm-i baħt-ı bįdārı yiter dehrüñ nigeh-bānı  

 

7 Ħudāvend-i cihān sulŧān-ı Ǿādil şāh-ı deryā-dil 

 Ser-efrāz [u] serįr-efrūz-ı tāc [u] taħt-ı sulŧānį 

 

8 Penāh-ı dįn ü devlet pādşāh-ı āsmān-rifǾat  

 Cenāb-ı Şeh Selįm ibn-i Süleymān Ħān-ı ǾOsmānį 

[35b] 

9  Şehenşāh-ı hümāyūn ŧāliǾu ferħunde-ŧalǾatdur 

 Cihān-ı saltanaŧda ol saǾādet taħtınuñ ħanı 

 

10 Elinde Ĥażret-i Dāvūduñ āhendür ki mūm olmış 

 Żiyā-baħş olsa āfāķa n’ola şemşįr-i bürrānı 

 

11 Śu gibi nār-ı ķahrından erir bir demde Rūyįn-ten 

 Ŧoķınsa şuǾle-i şemşįri nerm eyler Nerįmānı                                                                                 

 

12 İner Seyf āyeti gibi ser-i aǾdāya şemşįri 

 Ĥadįŝ-i tįġ-ı pūlādın nice şerĥ ide kirmānı 

 

13 İderler reh-nümālıķlar Ǿadem mülkine aǾdāya 

 Ġuzātuñ ellerinde nįzeler şemǾ-i şebistānį 

 

14  ǾAlevlerdür duħān içre görinür tįġler gūyā 

 Ne dem gerd-i siyāhį rezmgāhı ķılsa  žulmānį 

 

15 Müŝelleŝ gösterür dāǿim temāşā eyleseñ elde 

 Meger kim pāre elmāsdur cām-ı dıraħşānı 

 

16  Ħudāvendā sen ol çāpük-süvār-ı mülk ü devletsin 

 Ki raħş-ı himmetüñ evvel ķademde aldı meydānı 

 

17  Semenderveş semendüñ yanar od içre atar kendin 

 Śu gibi aķıdur degse şerār-ı naǾli sindānı 

 

18  Felekler farķına baśdı ķadem devrüñde fażl ehlį 

 Nice pā-māl ide dünyā-yı fānį ehl-i Ǿirfānı 
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19 Kef-i cūduñ keremler kim ķalupdur ehl-i Ǿirfāna 

 Ol iĥsānı gül [ü] nesrįne ķılmaz ebr-i nįsānı 

 

20 Seħā resminde ĥaddinden tecāvüz eylemez deryā 

 Kef-i cūduñ ŧaş ırġatmaz kerem vaķtinde Ǿummānı 

 

21 Perįşān itmedi devrüñde hergiz kimseyi kimse  

 Meger meclisde yārān-ı śafā gül-berg-i ħandānı 

 

22 Ķafādār oldılar şįr ü peleng āhūya śaĥrāda 

 İderler şol ķadar şimdi riǾāyet  ĥaķ-ı cįrānı 

 

23 Felek ġırbāl ile zer buldı dirler ħāk-rāhuñda  

 Miyān-ı hālede seyr eyleyenler māh-ı tābānı 

 

24  Aña her gūşeden bir ŧaǾne ŧaşın ķondururlardı 

 Nigįnüñle muǾārıż görseler mühr-i Süleymānı 

 

25 Śabā gibi güźār itdüm seĥer gülzār-ı medhüñde 

 Bu ebyātı terennüm ķıldı bir murġ-i ħōş-elĥānı 

 

26 Nihāl-i ħōş-ħırāmuñdur cihān gülzārınuñ bānį 

 Müsellemdür saña āyįn [ü] üslūb cihān-bānį 

[36a] 

27  Cünūnın gördiler cūlar nihāl-i sįm-i sįmāña 

 Gümiş zencįr ile bend itdiler serv-i ħırāmānı 

 

28  Gedā-yı āstānuñ āsmāna ser-fürū ķılmaz 

 Begenmez ĥāśıl-ı kem-ter ķuluñ eyvān-ı Keyvānı 

 

29  Ŝenā-ħvānuñ olurdı māh-ı KenǾ ān ŧalǾatuñ görse 

 Saña Yūsuf diyeydi iller aña Yūsuf-ı ŝānį 

 

30  Getür cām-ı sürūr-encāmı ey sāķį yiter çekdük 

 Cefā-yı devr-i gerdūnı belā-yı çarħ-ı gerdānı 

 

31 Benüm ol Ǿāşıķ-ı şūrįde kim ŧurmaz revān eyler 

 Dilinden  āb-ı ĥayvānı sözinden dürr-i ġalŧānı 

 

32 Žuhūr itdi žahįrüñ sırrı ŧabǾ-ı nükte-dān içre 

 Aķıtdı kendüye şiǾrüm revān-ı pāk-i Selmānı  
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33 Belāgat kūsın urdum ħusrevāne heft-kişverde 

Suħan menşūrına çekdüm bugün ŧuġrā-yı Ħāķānı 

 

34 Egerçi pįr-i fānįdür göñül fenn-i belāġatda 

 Velį olmaz debistān-ı ŝenāñuñ ŧıfl-ı nā-dānı 

 

35 Niŝār-ı şāha lāyıķ mümkin olsa bir güher bulmaķ 

Ķazardum tįşe-i endįşe birle kān-ı imkānı 

 

36 DuǾā-yı devlet-i şāh-ı cihāna başla ey Bāķį  

Ħudā pāyende ķılsun tāc u taħt-ı žıll-ı Yezdānı 

 

37 Zümürrüd taħtına çıķduķça şāh-ı leşker-i encüm  

Cihānı efser-i zerrįn ile ķılduķça nūrānį 

 

38 Ser-efrāz ol serįr-i salŧanatda gün gibi dāǿim 

Münevver ķılsun iķbālüñ bu nüh-fįrūze eyvānı 

 

39 Żiyā-baħş ol rikābuñ şuǾlesinden māh [u] ħūrşįde  

Semend-i baħtuñ itsün Ǿarśa-i Ǿālemde cevlānı 

 

-26-60 

Ķaśįde-i Āźerį Berāy-ı Sulŧān Selįm Ħān ǾAleyhi’r-raĥme ve’l-ġufrān 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Bir śubĥ ki gülşende ķurulmışdı mecālis 

 Zerrįn-ķadeĥ almışdı ele lāle vü nergis 

 

2 Gül şevķle ķılmışdı girįbānını śad-çāk 

 Hem bülbül-i zār olmış idi dāħil-i meclis 

 

3 Efrūħte-i āteş olup maŧbaħa ħūrşįd 

 Ezhār getürmişdi .... güne nefāǿis 

[36b] 

4  Zįnetger-i gülzār idi her ġonce-i rengįn 

 Pįrāhen-i vālā ile mānend-i Ǿarāyiş 

 

5 Bu şevķ ile medhūş idi’çün zāhid-i sālūs 

 Nūş eyler idi mey nice müftį [vü] müderris 

  

6  Ol bezmde ben zār u göñül teng ü mükedder 

 Bir meclise olmışdı ħas u ĥārla cālis 

 
60 Bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır. 
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7  Dūr olmaz idi bir nefes endūh göñülden 

 Dil teng idi bir ān olımazdum müteneffis 

 

8  Ŧutmışdı beni ķaŧre-i ħūn ile yaşum 

 Olmışdı tenüm ħilǾat-ı eşcāra melābis 

 

9  Didüm der-i maǾbūda açup dest-i niyāzı 

 Ey Ħālıķ-ı ecrām-ı sipihre mütecānis 

 

10  Ālūde ķılup cismümi seyl-āb-ı maĥabbet 

 İdrāk idemez oldı ten-i zerdümi bir ħas 

 

11 Yā ĥüsnini zāǿil idüp ol cism-i ġazāluñ 

 Yā eyle beni derd ü ġam-ı baĥr ile mūnis 

 

12 Nā-gāh nidā irdi baña cānib-i Ĥaķdan  

 K’ey śāĥib-i gencįne-i nefs-i müteķaddis 

 

13 Her şeye sebebdür yüri var ĥālüñi Ǿarż it 

 Ol şāha ki oldur şerǾ-i aķluma ĥāris 

 

14  Sulŧān-ı cihān şāh-ı Selįm bin Süleymān 

 Kim Ħusrev ü Cemşįd ü Ferįdūn aña sāyis 

 

15 İdrāk idemez dāǿire-i cāh u celālin 

 Buķrāŧ [u] Arisŧo gibi biñ olsa mühendis 

 

16  Bū-Bekr ü ǾÖmer Ĥaydar u ǾOŝmān anı Ĥaķ 

 İcrā-yı şerįǾatde şehā eyledi ħāmis 

 

17  Olmaya aña Ǿarsa-i nažm içre muķābil 

 Ceng itmege Rüstem nice yıl olsa mumāris 

 

18  Dergāh-ı felek menziline yüz süre gelmiş 

 Tātār [u] Fireng ü Leh u Çeh Rus u Çerākes 

 

19  Nāmına n’ola dinse Ebu’l-fetĥ [ü] mužaffer 

 Çoķ ķalǾayı kesr eyledi mānende-i Ķıbrıs 

 

20  Şįr-i Ǿalemi māhçe-i dür ile görinse 

 AǾdā ŧurmaz olsa her eyvān-ı hirā pes 
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21 Cemşįd-i cenābā o Ħudā Ĥaķķı kim itmiş 

 Her śafĥa-i iķbāle senüñ nāmuñı fihris 

[37a] 

22 EşǾār-ı ǾAcem gitdi zamānumda evvelden 

 Ben raħş-ı ŧabįǾati ile reh-i nažmda fāris 

 

23 ŞiǾrüm olur ehl-i dile maǾcūn-ı müferrec 

 AǾdāya görinse n’ola tiryāk-i müǿessis  

 

24  Evreng-i kemālātı ħarāb eyleyicek çarħ 

 Ben oldum aña ķuvvet-i ŧabǾ ile muǿānis 

 

25 Virse ķalemüm neşv ü nemā gülşen-i nažma  

 Gülzār-ı kemāli şuǾarānuñ ola yābis 

 

26  Aç Āźerį yā destüñi dergāh-ı duǾāya 

 Ķalbüñ n’ola Ǿiśyān ile olursa müvesvis 

 

27  Bir vech ile virsün aña Ĥaķ devlet ü iķbāl  

 Kim Ħusrev-i Pervįz aña nisbet ola müflis 
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-27-61 

Ķaśįde-i Tįr ü Kemān [Derzi-zāde] ǾUlvį Berāy-i Sulŧān Selįm Ħān-ı Ŝānį62 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Dest-i ķudret śanma ķaşlaruñ itdükde kemān 

Tįr-i müjgānuña ķarşu hedef oldı dil ü cān 

 

2 Baş açuķ  yürür gider tįr-i müjeñ meydānuñ 

 N’ola ey ķaşı kemān dirsem aña toz ķoparan  

 

3 Görmedüm nāvek-i ġamzeñ gibi bir tįr-endāz 

 Yā ķaşuñ gibi kemān-keş ķanı ey tāze cevān 

 

4  Ebrūvānuñ ne kemāndur ki aña yoķdur zih 

 Ġamzenüñ tįrine žāhirde nitekim peykān  

 

5 Şol kemāndur ki ķaşuñ çekmede Rüstem-i Ǿāciz 

Ġamzeñ ol tįr dürür kim aña durmaz ķalķan 

 

6  Ol kemānı çekemez sencileyin kimse velį 

 Sįnelerden dökimez kimseler ol tįr ile ķan 

 

7 Ol kemān ķavs-i ķader sehm-i ķażādur ol tįr 

 Ol kemān tįrine cān ķurtılur mı olsa nişān 

 

 

 
61 Çetin, İ. (1993). Derzi-zâde Ulvî Dîvânı, Hayatı, Edebi Şahsiyeti ve Dîvânı’nın 
Tenkitli Metni [Yayımlanmamış yüksek lisans tezi]. Fırat Üniversitesi, s. 81. 
62 27/  10b cihān: nişān 

11b Selįm Ħān-ı zamān: şehin-şāh-ı cihān 

13b ise o kemān itme gümān: ider iseñ o kemān 

14b eyledüm ol tįre mücevher-i: itdüm anuñ tįrine laǾlin 

17b 17b Tįr ise oldı anuñ śaydına śıfr-ı bürrān: Bāl açar śaydına şāhinveş o ŧir 

ü müjgān 

19b tįrüñe ey ķaşı kemān: tįrüñ ey genc-i nihān 

20a ŧurur belde: belde ŧurur  

21a cemǾ-i şāhān: mecmūǾ-ı şihāb 

22b śaf-ı zaħmumda deħān: śaḳ-ı zaħmumda duħān 

24a Getürür: Getirüp 

26b müjeñ tįrini: müjgānuñı 

27a kemān dir kimi nūn dir kimi rā: kemāndur kimi nūn kimisi yā 

28a gelse: geldi / kemān u ħançer: ħançer ü tįġ 

29a Ġam-ı aǾdāya: Raġm-i zühhāda 

33b ne: bu / egri: añı 

Dîvân’daki 14. beyit mecmûada yoktur. 
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8  Ķāmetüm oldı kemān bār-ı belā çekmekden 

 Tįr-i āhum yiridür göklere olursa revān 

  

9  Śanmañuz ķavs-i ķuzaĥ ķurdı kemānını yine 

 Felegüñ ķaśdı bu kim yaġdura tįr-i bārān 

 

10  Şįşe-i çarħı delüp aśdı kemānını hilāl 

 Nitekim ŧabla-ı tįr-i şeh-i dār āb-ı cihān 

 

11 Maĥv olur tįr-i şihābla kemān-ı meh-i nev 

[37b] 

 Eline tįr ü kemān alsa Selįm Ħān-ı zamān 

 

12 Śāĥib-ı tįr ü kemān fāris-i meydān-ı veġā 

 Mālik-i seyf ü ķalem Ħusrev-i iķlįm-sitān 

 

13 Ħāme-i tįre ider ŧaǾne o şāhuñ tįri 

 Burc-ı ķavsi ħacil ise o kemān itme gümān 

 

14  Ĥalķa-i çeşmümi ķıldum o kemāna zih-gįr 

Dilümi eyledüm ol tįre mücevher-i peykān 

 

15 Bir güzeldür ki kemān nāmı hilāl ebrūdur 

Tįri bir ħūb durur serv-ķad [u] ġonce-dehān 

 

16  Menzilüm deşt-i firāķ itdi kemān-ı miĥnet 

 Tįrveş yiri dürür ħāk ile olsam yeksān  

 

17  Murġ-ı cāna o kemān bir ķurılu dām ancaķ 

 Tįr ise oldı anuñ śaydına śıfr-ı bürrān 

 

18  Aġzı ķanlu başı yüklü şu dil-āver gibidür 

 Tįrüñ eyler ķadd-i aǾdāyı kemān irse hemān 

 

19  Oldı destüñde kemānuñ iki başlu ejder 

 Oķ yılanı didiler tįrüñe ey ķaşı kemān 

 

20  Tįr-i śaĥrāda tek ü pūda kemān ŧurur belde 

 Oldı bir iki ĥarāmį yine yollarda Ǿayān  

 

21 Bezm ü rezme o ķemān oldı kemānçe zįh-i tār  

 Oķıdur tįrüñ eyā zübde-i cemǾ-i şāhān 
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22 Oķuñ ey ķaşı kemān sįnemi terkeş ķıldı 

 Tįrveş žāhir olupdur śaf-ı zaħmumda deħān 

 

23 Birisi ehl-i hevā birisi ġāyet ser-keş 

 Demidür tįr ü kemānuñdan idersem efġān  

 

24  Getürür ķuvvet-i bāzūya kemānuñ çekseñ 

Tįrüñ eylemezüz reh çarħdan eyler güźerān 

   

25 Bir kepāde olımaz saña kemān-ı Rüstem 

Tįr-i Vaķķās idemez tįr ü kemānuñda ķırān 

 

26  Ebrūvānuñla müjeñ tįrini vaśf eyleyeli 

 Nažmum içre görinür tįr ü kemān śūretān 

 

27  Ķaşuña kimi kemān dir kimi nūn dir kimi rā 

Tįrdür ġamzeñe kemį kimi tįġ-ı bürrān 

  

28  Bir yire gelse nice tįr ü kemān u ħançer 

 Cān-ı ǾUlvįyi alur her birisi virmez emān 

[38a] 

29 Ġam-ı aǾdāya kesüp sįneme śad-naǾl u elif 

 Ceng içün tįr ü kemānıyla pür olsun meydān 

 

30  Benüm ol muħteriǾ-i tįr ü kemān kim göricek 

 ŞuǾarā cümle oķın atdı yāyın baśdı hemān 

 

31 Midĥat-ı tįr ü kemānıyla bulup nice ħayāl 

 Bir ķaśįde dimişüm nāfı anuñ tįr ü kemāñ 

 

32 Śanuram nice kemān araya bir tįr alur 

 Nāmemi alsañ ele ey şeh-i şāhān-ı cihān 

 

33 Raġbet-i tįrüñ olur gerçi kemānıyla şehā 

Ŧoġrı yanında ne vech ile ŧutar egri mekān 

 

34  Tįrveş ŧoġrı olanlar saña hayrān olsun  

 Egrilik eyleyenüñ ķaddini Ĥaķ ide kemān 
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-28-63 

Ķaśįde-i Tįr ü Kemān Berāy-i Sulŧān Selįm Ħān-ı Ŝānį 

[Ķaśįde-i Ħātemį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 ǾĀlemi tįrine ol ķaşı kemān itdi nişān 

 Oķıdur tįr-i ķażā ķavs-i ķaderdür o kemān  

 

2 Tįr-i şeh-bāz-ı ķażādur o kemān-ı ebrūnuñ 

 İtdi ol tįr ü kemān yiri gögi ŧuŧalu ķan 

 

3 Nice cān ķurtarayın tįr ü kemānından anuñ 

 Tįr-i Ǿaķreb o kemān bir iki başlu ŝuǾbān 

 

4  Cāna ŧoġrıldıġu tįr ü o kemān ile bu kim 

Tįr-i Yūsufdur anuñ oldı kemānı mįzān 

 

5 Çekilür adı kemānın işi ol tįr işler 

 Yine gör elde kemān tįr hevāda bir ān 

 

6 Baġrı āhen o kemān gözi ķanlu tįrüñ  

 Nice yār oħı ile tįr-i kemānından emān 

 

7  Ġamzesi tįr ile ķaşı kemānın göricek 

 Ĥayrete vardı kemānįler ile tįr ü kemān 

 

8  Tįr bir rāst elifdür o kemān nūn śıfat 

 Var imiş tįr ü kemānında da cānān gibi ān 

 

9  Tįri bir seyfį vü pervāzı kemānı aña bāl 

 Ne güzel bāl o kemān-ı tįri meh şāhın .... 

 

10  Nice ĥūnį demiyem tįr ü kemānına añun 

 Bir ķulu ķanlu durur tįrveş ol sürĥ kān  

 

11 Ĥavf-ı şeh yoķ gibi ol ķaşu kemān ġamzesi tįr  

 Ol kemān Ǿālem-i tįri ile itdi vįrān 

[38b]  

12 Elüne tįr ü kemān alduġı dem şāh Selįm 

 Nice şeh tįr ü kemānını şikeste itdi hemān 

 

 

 
63 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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13 Meh-i nev oldı kemānı Ǿaŧtār u tįri 

 Māǿil-i tįr ü kemān olalı ol şāh-ı cihān 

 

14  Ne ķadar ķudret olur tįr ü kemānuñ ki şehā 

 Ol kemān tįrine oldı dü-cihān bir-meydān  

 

15 Meh-i nev tįrüñe peykān o kemān şemsesi şems  

 ŞaǾşaǾa-i tįr-i zer-endūd o kemān şems nişān 

 

16  Murġ-ı zerrįndür o tįr ü o kemān çarħ yāħud 

 Nesr-i ŧā’irdür o tįr ü meh-i nevdür o kemān 

 

17  Bulalı tįr ü kemān zeynini zer zįver ile 

 O kemān tįrine ķarşu ŧuramaz raǾd-zenān 

 

18  Biri birine girür tįr ü kemān gibi Ǿadū 

 Tįrüñ aǾdāya kemāndan çıķup atılsa revān 

 

19  Gören altunlı kemā ile siyeh tįrüñi dir 
 O kemān āteş-i cān-sūz aña her tįr ü duħān 

 

20  Ŧoķınur cānlarına tįr ü kemān ķaderüñ 

 Tįrüñ aǾdāya kemāndan ola çünkim bürrān 

 

21 Bezm [ü] rezm içre kemānçe o kemān tįri o tįr 

 Ceng-i ĥarbı çalar ol tįr ü kemān nāle-künān 

 

22 Tįr mi nāy ü kemān bezmine rezmüñ cevr-bāb 

 Tįr ü raķķāś ü kemān anda yine dest-feşān 

 

23 Nice medĥ itmeyeyin tįr ü kemānuñı şehā 

 Ol kemān u tįr baña Yūsuf-ı ġayrıya sinān 

 

24  Gerçi yoķ tįr ü kemān vaśfına cündįlik şehā 

 Medĥ idüp tįr ü kemānın oķı bu şiǾri revān 

 

25 Bugün elmāsdan ol tįr ile ol medd-i kemān 

 ǾĀlemüñ itdi kemān-dārların tįre nişān 

 

26  Meded ol ķaşı kemān ġamzelerin tįr ide 

 Āhını tįr-i ķaddin itdi kemān ħalķ-ı cihān  
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27  ǾĀşıķ öldürmek içün tįr ü kemān alsuñ ele 

 Olur ey ķaşı kemān tįrüñe cānum ķalķan 

 

28  Kesdigüm naǾl-ı ķızıl tozlu kemān tįr-i elif 

 Sįne bir tįr ü kemānla ŧolu bir miŝl-i dükān 

[39a] 

29  Bir kemāndur iki ķaşuñ aña her bir müje tįr 

 Oldı dil terkeşi cān o kemānına ķurbān 

 

30  Tįrüñe ŧabǾla meh-i bedr ü kemān-ħāne felek 

 Tįr-i çarħ ol durur ey ķaşı kemān eyle gümān 

 

31 Göricek tįr-i müjeñle o kemān ķaşlaruñı 

 Müşterį tįr oķın atdı yāyın yaśdı hemān 

 

32 Ħātemį menzilin aldı bu kemān ile bu tįr 

 Olmadı böyle daħı tįr ü kemān hįç Ǿayān 

 

33 Bu kemānı çekemez kimse bu tįri atamaz 

 Müntehādur bu kemān tįri durur toz ķoparān 

 

34  Vaśfını tįr ü kemānuñ ķo duǾāya elüñ aç 

 Var iken tįr ü kemān gibi bugün fer-i zebān 

 

35 El açup ķavs [u] kemān gibi duǾāyı idicek64 

 O kemān tįrine ĥāyil olımaz kevn ü mekān 

 

36  Nitekim ola şehā tįr ü kemān dilerin  

 Olasın tįr ü kemān śāĥibi sulŧān-ı cihān 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
64 Mürettip mısraı önce “El açup ḳul kemān-i tįri duǾā mı idicek” şeklinde yazmış, daha 

sonra olması gereken doğru mısraı alt satıra eklemiştir. Düzeltilmiş şekliyle metne 

alınmıştır. 
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-29-65 

Ķaśįde-i Āteş [ü] Āb [Derzi-zāde] ǾUlvį Berāy-i Sulŧān Selįm Ħan66 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Dil yanup āteş-i Ǿaş[ķ]uñla dökerdi gözüm āb 

 İmtizāc eylemedin āteş ü bād āb u türāb  

 

2 Āb-ı eşk āteş-i āhumla cihānı ŧutdı 

 Şerer ol āteşe encüm felek ol āba ĥabāb 

 

3 Var ise āteş ü ābı bu ten-i ħākįnüñ 

 Āteş-i külħan-i miĥnet dürür āb-ı sįr-āb 

 

4 Gūş idüp āteş-i āhumla sirişküm ābın 

 Aġlayup baña yanar āteş-i raǾd āb-ı seĥāb 

 

5 Āteşįn dāġ ile gör āb-ı sirişk içre teni 

 Hem yanar āteş-i baĥri gibi hem ġarķa-i āb 

 

6  Yanduġum āteşe baķ düşdigüm ābı seyr it 

 Āteşüm āteş-i cān-sūzdur ābum gird-āb 

 

7  Ābveş itme şitāb āteşümi arturma 

 Sil gözüm ābını śalma dile āteş gibi tāb 

 

 

 
65 Çetin, a.g.e., s. 57. 
66 29/ 2b felek: yaşum 

11a özler āteş: āteş özler 

14b Āb u āteşle bu nažm oldı meger tāze kitāb: Āteş ü ābumı taĥrįr ide tā kim 

küttāb 

17a gibi: lebüñ 

20a revānı: ruħuñsuz 

28a çü: çün 

28b ħūrşįd-rikāb: ħurşįd-i cenāb 

29b pür-tāb: pür-āb 

30a lebin emdüm nā-geh: leb-i yāri öpdüm 

30b āteş ü āb ile: āteş ile āb 

34a ġamda eriyüp: ḳahruñla arar 

35a bir yaña seyl-āb-ı sirişk: bir yañadan āb-ı sirişk 

40b N’ola bu şiǾrüme ǾUlvį diseler āteş ü āb: Nažmumuñ nāmı n’ola olsa şehā 

āteş ü āb 

44a Āteşįn ŧop: Āteş-i ŧūp / āb-śıfat: āb-miŝāl 

Mecmûadaki 24 ve 37. beyitler  Dîvân’da yoktur. Dîvân’daki, mahlasın yer aldığı 49. 

beyit ise mecmûada yoktur. 
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8  Āb-ı çeşmümle gören āteş-i sįnem didi kim 

 Virilüpdür ezelį āteşe tāb āba şitāb 

[39b] 

9 Āhumuñ āteşi sönmez gözüm ābı dinmez 

 Āhuma āteş-i ġam ābuma dirler ser-ħāb 

 

10  Āteş ü ābuma şol dem bulınur ġāyet kim 

 Şerer-i āteş ile ķatre-i āb ola ĥisāb 

 

11 Ābveş her yaña aķmaz göñül özler āteş 

 Āteşüm söndi geçüp āb-śıfat vaķt-i şitāb 

 

12 Āb-ı gül-gūn içelüm āteşe karşu berü gel 

 Sįne-i āteşkededür dįde kedū āb-ı şarāb 

 

13 Cāna āteş bıraġur teşne-dile āb śunar  

 Reng-i āteşde Ǿaceb āb degül mi mey-i nāb 

 

14  Āb cedvel çeküp āteş-zer ile levĥa yazar 

 Āb u āteşle bu nažm oldı meger tāze kitāb 

 

15 Umarum  āteş ü āb-ı ruħuñ evśāfı ide 

 Āteş ü āb ile bu maŧlaǾmı Ǿālem-tāb 

 

16  Ābveş āteş-i ħaddüñ olıcaķ ġarķ-ı gül-āb 

 Lāle reşk āteşine yanup ola cümle gül-āb 

 

17  Ey ruħuñ āb-ı muśaffā gibi āteş-pāre 

 Kişver-i cānı ol āteşle ol āb itdi ħarāb 

 

18  Baña āteş görinür ġayre śunar āb-ı zülāl 

 Āb-ı ĥayvān mı yāħūd āteş o laǾl-i sįr-āb 

 

19  Āteş-i Ǿaşķumı āb-ı ruĥuñ efzūn eyler 

 Gerçi āteşde ķomaz āb-ı revān ķuvvet-i tāb 

 

20  Āteş-i laǾlüñ ile āb-ı revānı gözüme 

 Gülşenüñ gülleri āteş görinür āb-ı sįr-āb 

 

21 ǾAks-i āb-ı dehen ü āteş-i ruħsāruñ ile 

 Āteşüm deste-i gül ķaŧre-i ābum Ǿünnāb 
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22 Āteş-i āb ile oynar ne Ǿaceb sāĥir olur 

 Āb-ı rūyum döken ol ħāl-i ruħ-ı āteş-tāb 

 

23 Āteş-i tebden olan ābileler laǾlüñden 

 Āb-ı pür-āteş ile ķıldı beni mest ü ħarāb 

 

24  Āteş-i mihr-i ruħ-ı yār ile diñmez ābuñ 

 Kim dir ey çeşm-i pür-ābum saña āteşe tap 

 

25 Ābveş aġlayayın başuma āteş yaķayın 

 Ķılmaġa āteş ü ābum şeh-i dehre işrāb 

 

26  Ħān Selįm āb-ı keremle śu sepe āteşüñe 

[40a] 

 Āteş-i ġamla yanup dökmesün ey dil gözüñ āb 

 

27  Serverā āteş ü ābum baña ķan aġladur āh 

 Dįde pür-āb u ciger āteş-i miĥnetle kebāb 

 

28  Āb-ı Ǿadlüñ çü ider āteş-i žulmi teskįn 

 Āb sep āteşüme ey şeh-i ħūrşįd-rikāb 

 

29  Yāsemendür ola āteşde ya murġ-i ābı 

 Āteş-i ābla bu cism-i nizār u pür-tāb 

 

30  ǾArż idüp āteş ü ābum lebin emdüm nā-geh 

 Araya āteş ü āb ile düşürdi şeker-āb 

 

31 Baġrı āteşle ŧolu āb ile Ǿaynı memlū 

 Yoķ durur kimse zamānuñda meger āteş ü āb 

 

32 Āb-gūn cāme ile ħançer-i āteş-nāküñ 

 Burc-ı ābįde hilāl oldı ya āteşle şihāb 

 

33 Āb-ı eşküm n’ola āteş gibi pür-sūz olsa 

 Āteş ü āb ile perverdedür ey sidre habāb  

 

34  Ābveş āteş-i ġamda eriyüp Rūyįn-ten 

 Āb-ı tįġuñla düşer āteş-i ħavfa Sührāb 

 

35 Bir yaña āteş-i dil bir yaña seyl-āb-ı sirişk 

 Āteş ü āb hücūmı ķomadı dįdede ħˇāb 
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36  Āb yirden yire geçdi vü ķızardı āteş  

 İtdiler āteş ile ābumı gördükde ĥicāb 

 

37  Āteş āb olsa vü eşcār-ı ķalem āb-ı murād 

 Ĥaşre dek yazamaya āteş-i ābum küttāb 

  

38  Āteş ü āb alup ħānemüñ eŧrāfını āh 

 Āba ġarķ oldı kitāb āteşe yandı esbāb 

 

39  Ĥāķ bu kim āteş ü āb ile Ǿaceb seĥer eyler 

 CemǾ idüp āteş-i āb ile bu nažm-ı kem-yāb 

 

40  Āteş ü āb gibi oldı selįs ü pür-sūz 

 N’ola bu şiǾrüme ǾUlvį diseler āteş ü āb 

 

41 Āb-ı luŧfuñ dilerüm āteş-i faķr ile yanup 

 N’ola maĥv itse ħıŧām āteşini āb-ı śavāb 

 

42 Āteş ü āb degül kān-ı cevāhirdür bu 

 Āteşüm laǾl-i müźāb ābum ise dürr-i ħōş-āb 

 

43 Āteşüm lāle-i ter ābum aña jāle yiter 

 Āteş ü ābumı baş üzre getürsün aĥbāb 

[40b] 

44  Āteşįn ŧop-ı Ǿadūya ķoyılup āb-śıfat 

 Ābveş āteşe ķullaruñ iderler pertāb 

 

45 Ġarķ-ı āb ile kemįni kimini āteşe yaķ  

 Āteş ü āb ile ķıl Ǿasker-i aǾdāya Ǿuķāb 

 

46  Āb-ı şemşįrüñ śun āteş-i ķahruñ Ǿarż it 

 Āteşüñ düşmene dūzaħ ola ābuñ tįz-āb 
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-30-67 

Ķaśįde-i [Derzi-zāde] ǾUlvį Berāy-i Sulŧān Selįm Bin Süleymān68 

.--- / .--- / .--- / .--- 
1 Cihān bāġında ħadd ü zülf ü çeşm [ü] ķaddüñ ey dil-ber 

 Biri güldür biri sünbül biri Ǿabher biri ǾarǾar 

 

2 Ħayāl ü ĥasret ü derd ü firāķuñ ey ŧabįb-i dil 

 Ķarār u Ǿaķl u śabr u fikri yaġma ķıldı ser-tā-ser 

 

3 Cebįnüñle ruħuñla Ǿārıżuñla gerdeñün oldı  

 Cįhān-gįr ü cihān-sūz [u] şeb-efrūz u żiyā-güster 

  

4  Leb-i laǾl ü dür-i dendān u būy-ı zülf [u] ruħsāruñ 

 Olupdur her biri sulŧān-ı şarķ u ġarb u baĥr u ber 

 

5 Ne Rūm u Şām içinde var ne yirde gökde mānendüñ 

 Güneş yüzlü hilāl-ebrū Mesįĥāveş perį-peyker 

 

6  Belā vü miĥnet ü ħışm u cefā vü hicr-i laǾlüñle 

 Bu ben maħmūr u maĥzūna ķadeĥ çeşm ü mey eşk-i ter 

 
67 Çetin, a.g.e., s. 66. 
68 30/  1b Ǿabher: Ǿanber 

 4b sulŧān: memdūĥ 

 6b maĥzūna: maĥrūra 

7b ķadd u ħaŧ-ı dil-ber: ħadd u ħaŧ-ı Ǿanber 

12a dil-ber-i mehveş: mehveş ü dil-keş 

12b nįk-aĥter: saǾd-aĥter 

14a ķanı: cānı (Mecmûada kelimenin üzeri hafifçe çizilmiştir.) 

15a mehābetle: Ǿadāletle 

16b Nice ĥāķāñ nice Dārā nice Ħusrev nice: Eger ĥāḳāñ eger Sāsān eger 

Sāmān eger 

21b Hūşeng: Sührāb 

22a şevķ [u] źevķ Ǿayş [u] nūş içün: źevḳi Ǿayş ū nūş içün ħāżır 

23a ĥıfž-ı ĥükm: ĥükm-i ĥıfž 

26a fetĥ [u] nuśret’çün: žabŧ u fetĥ içün 

27a Ǿizzet ü devlet: devlet ü Ǿizzet 

30a Ǿaŧā recā 

30b bį-fer: ben faḳįr 

31a āvāre: bį-çāre 

32a vaśf u medĥ itmekde: medĥ ü vaśf itsek de 

33a ŧabǾ ile: iĥsānuñ 

33b CāmiǾ: Cāĥıždur 

34b bį-şebįh ü bį-nažįr ü bį-bedeldür: bi-nežįr ü bį-şebįh ü bį-miŝāl u 

35a ....: ola 

36b eyle aña baħt u taħt u devlet ü efser: ola saña taħt u baħt u efser-i kişver 
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7  Elümde bād ü gözde  āb u dilde nār u başda ħāk 

 Baña ķıydı bu zülf ü Ǿārıż u ķadd u ħaŧ-ı dil-ber 

 

8  Bu ĥüsn ile bu ruħsār u bu elfāž u bu güftāruñ 

 Dil-ārā vü śafā-baħş u ĥayāt-efzā vü cān-perver 

 

9  Müjeñle ġamzeñ ile çeşmüñ ile ķaşuña ķuldur 

 Kemān-keşler Ǿadū-küşler bahādurlar dil-āverler 

 

10  Ne ħōş demdür ne ķutlu gün ne zįbā vaķt [ü] sāǾatdür 

 Ola meclisde sāz u söz ü dil-ber bāde-i aĥmer 

 

11 Cemālüñle dehānuñla zebānuñla kelāmuñla 

 Beden büryān ciger sūzān [u] dil nālān [u] cān bį-fer 

 

12 Beni ķul itdi bir maĥbūb-ı ħūb [u] dil-ber-i mehveş 

 Sürūr-ı dil ĥużūr-ı cān u nūr-ı çeşm ü nįk-aĥter 

 

13 Lebi Ş[į]rįn śaçı Leylā özi Yūsuf sözi ǾAzrā  

 ǾAceb zįbā Ǿaceb raǾnā Ǿaceb ġarrā Ǿaceb ħōş-ter 

 

14  Keser çevgān deler ķanı açar şerĥa döker ķanı 

 Çeker yāyın atar tįrin çeker tįġın urur ħançer 

[41a] 

15 Śadāķatle mehābetle feśāĥatle şecāǾatle 

 Şehā sensin Ebū-Bekr u ǾÖmer ǾOŝmān u hem Ĥaydar 

 

16  Olupdur derdmendüñ müstemendüñ bendeñ efkendeñ 

 Nice ĥāķāñ nice Dārā nice Ħusrev nice Sencer 

 

17  Bu eyvān [u] bu dįvān u bu Ǿayş [u] nūşuñı görse 

 Olur Efrāsiyāb u Ķayśer ü Cemşįd ü Cem çāker 

 

18  Simāŧ u muŧrib ü sāķį vü şemǾ olmaġa bezmüñde 

 Gelür her şeb şihāb u keh-keşān zühre meh-i enver 

 

19  Ĥükūmetle şecāǾatle vecāhetle Ǿadāletle 

 Enūşirvān-ı ferruħ-ruħ Ġażanfer-fer Sikender-der 

 

20  Selįm Ħān kim olupdur ĥüsn ü ħulķ [u] Ǿadl [u] dād ile 

 Esed-heybet ǾAlį-sįret Ĥasan-śūret melek-manžar 
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21 Zebūn-Ķāsımla Rüstem Ķahramān u Güstehem Behrām 

 Ferįdūn dūn Nerįmān nerm Hūşeng Erdeşįr aĥķar 

 

22 Seĥer bezm itseñ olur şevķ [u] źevķ Ǿayş [u] nūş içün 

 Felek sofra melek sāķį şafaķ bāde güneş sāġar 

 

23 Olur rezm eyledükçe ĥıfž-ı ĥükm [u] Ǿayn [u] naśr içün 

 Felek cevşen-i zırh encüm siper şems ü ķamer miġfer 

 

24  Süvār-ı eseb-i ķahr u heybet ü ħışm u ġażab olsañ 

 Dil ü cān ĥayrete varur zemįn ü āsmān ditrer 

 

25 Saña ħalķ-ı nevā ķavm-ı ǾArab ħayl-ı ǾAcem hem Rūm 

 Kimi ħān u kimi sulŧān kimi şāh u kimi ķayśer 

 

26  Şehā ķılsañ sefer şarķ ile ġarba fetĥ [u] nuśret’çün 

 Dil ü cāndan olur kāfir müselmān bende-i kem-ter 

 

27 Enįsüñ şevket [ü] śavlet celįsüñ Ǿizzet ü devlet  

 Zihį nuśret zihį furśat zihį ķudret zihį leşker 

 

28  Ķarįnüñdür rehinüñdür žahįrüñdür esįrüñdür 

 Ķamu fetĥ ü žafer birle ķamu begler ķamu Ǿasker 

 

29  Ziyād itsün bu Ǿizz ü cān u ķadr ü şevketüñ Mevlā 

 Bahār u deyde rūz u şebde olsun Ĥaķ saña yāver 

 

30  N’ola luŧf u seħāda cūd [u] iĥsānuñ Ǿaŧā ķılsam 

 Göñül źilletde cān ħaste beden Ǿuryān ben bį-fer 

 

31 Ġarįb ü bį-kes ü āvāre vü āşüfte-ĥāl oldum 

 Yolum rāh-ı Ǿadem ġam-zād u hem-rāh u elem reh-ber 

 

32 Şehā Ǿadl ile dāduñ vaśf u medĥ itmekde ǾUlvįdür 

[41b] 

 Kemāl-i ehl ü kān-ı fażl u ħōş-ŧabǾ u suħan-perver 

 

33 Bu deñlü ķudret [ü] nažm [u] bu deñlü luŧf [u] ŧabǾ ile 

 Ya Ĥāfıždur ya CāmiǾ ya Žahir ü Envere beñzer 

 

34  DuǾā ile ŝenā ile feśāĥatle belāġatle  

 Ķaśįdem bį-şebįh ü bį-nažįr ü bį-bedeldür ter 
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35 Nitekim devr-i mihr ü meh şeb [u] rūz  .... Ǿālemde 

 Nitekim bunca zįb [ü] zįnet ü ārāyįş ü zįver 

 

36  Ħudāyā źü’l-celāl ü źü’l-kemāl ü ĥayy u ķādirsin 

 Müyesser eyle aña baħt u taħt u devlet ü efser 

 

-31-69 

Ķaśįde-i Āźerį Çār-ender-çār Berāy-i Merĥūm Sulŧān Selįm Ħān 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Leb-i cān-baħş u ķadd ü zülf ü rūyuñ ey melek-manžar 

 Semen-sįmā vü servāsā vü nesrįn-sā vü mah-peyker 

  

2 Zihį ĥāl ü ħaŧ-ı miskįn ü çeşm ü ġamze-i mestüñ 

 ǾAbįr-āmįz ü Ǿanber-rįz ü siĥr-engįz ü ġāret-ger 

 

3 Ǿİźār-ı āteşinüñ tįr-i müjgānuñ leb-i laǾlüñ  

 Cihān-sūz u ciger-dūz u dil-efrūz-ı vezān-perver 

 

4  Ser-efrāz u dil-ārā ķadd-i gül-ter ġonce-femsin sen 

 Ruħuñ lāle śaçuñ sünbül būyuñ mevzūn sözüñ kevŝer 

 

5 Śorarsuñ ĥālüm ey şūħ-ı cefā-ħū nāzuñ mehveş  

 Gözüm pür-ħūn yaşum gül-gūn göñül maĥzūn ten bį-fer 

 

6 Söze gelsen ķaçan ey şūħ-ı gülsen mihr ü meh ŧalǾat 

 Dehānuñ ĥoķķa lafžuñdur lebüñ laǾl ü sözüñ gevher 

 

7  Ġam-ı zülfüñ hevā-yı ķadd ü ħaddüñ fikr-i laǾlüñle  

 Olupdur dil perįşān ĥāl-i zār u ħaste-i mużŧar 

 

8 Dilüm maĥzūn u şeydā ħāŧıram dem-beste baġrum ħūn 

 Tenüm zerd ü nizār olmış sirişküm sįm ü çehrem zer 

 

9  Ķomaz dest-i ġam [u] endūh dāmān u girįbānum  

 Meger luŧf u mürüvvet eylese Ħāķān Dārādur 

 

10  Cem [ü] Cemşįd hebt [ü] ķahramān-śavlet melek-rütbet 

 Şeh-i dār āb-ı māhiyyet Nerįmān rezm-i ceng-āver 

 

11 Ġıyāŝ-ı dįn ü devlet faħr-ı ümmet mįr-i deryā-dil 

 ǾÖmer ǾOŝmān-ĥayā Bū-Bekr-ħaślet Murtażā-peyker 

 
69 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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12 Melāz-ı ħalķ [u] manśūr-ı ħalāyıķ Şeh-Selįm ol kim 

[42a] 

 Felek-raħş u güher-baħş u ŝüreyyā ķadr-i meh-manžar  

 

13 Şeh-i Ǿālį-medār-ı ġarr u rifǾat mihr ü meh-ŧalǾat 

 Cihān-dār-ı nigū-kār u Cem-āŝār u Ferįdūn-fer 

 

14  O şāh-ı āsmān-rifǾat o Behrām-ı felek-rütbet 

 O māh-ı berĥ emniyyet o ħūrşįd-i żįyā-güster 

 

15 O Nūşirvān Ǿādil Ǿadl ü dād [u] luŧf ile ķılsuñ 

 Emįrā serverā şāhā olur Ĥüccācdan kem-ter 

 

16 Señündür taħt u tāc u Ǿizz ü rifǾat serverā sensin 

 Cihān-gįr ü cihān-bān u cihān-dār u cihān-āver 

 

17 Olupdur bendeñ efkendeñ nigeh-dāruñ nigeh-bānuñ 

 Hezārān şehryār u tāc-dār u ħusrev-i ħāver 

 

18  Ħudāvendā emįr-i cān u dilden oldı ķāpuñda 

 Ķubād u Güstehem Keyħusrev u Dārāb-ı fermān-ber 

 

19  Olanlar bendeñ efkendeñ ķuluñ ķurbānuñ olmışlar 

 Felek-ķadr ü ķāża-ķudret hümāyūn-fāl-ı nįk-aħter 

 

20  Olur gürz ü sinān u nāvek ü tįġuñ revān olsa 

 Belādur ser Ǿademdür dem eceldür bį-ķabādur ber 

 

21 Oķur ins ü melek cinn ü perį bu maŧlaǾ-ı dāǾį 

 İderler māh u sāla her dem ü hem her zamān ezber 

 

22 Senüñ devrüñde buldı ey şehenşāh žafer-i reh-ber 

 Leŧāfet mey-śafā meclis şeref sāķį feraĥ sāġar 

 

23 Bugün ey kān-ı devlet nažm u neŝrüm dürr ü gevherdür 

 Śafā-engįz ü reng-āmįz ü rāĥat baħş-ı mevzūn-ter 

 

24 Žahįrā nūr-ı Selmān u Ĥāfıž hem-zebānumdur 

 Ŧolupdur şiǾr ü inşām ile her iķlįm ü her kişver 

 

25 Śadām irdi Śıfahān u ǾIrāķ [u] Mıśr u Baġdāda 

 Nebāt u ķand u nažmum kilk-i ħāmem oldı mey şekker 
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26  Revān-baħş ü ĥayat-efzā durur ebyāt-ı eşǾārum 

 Devāt u ħāmem oldı āb-ı ĥayvān çeşme-i kevŝer 

 

27 Dilüm kān u derūnum gencdür u laǾl-i güher nažmum 

 Ezelden Ǿilm ü ĥikmet fażl ü dāniş bendedür mużmer 

 

28 Ķapuñda Āźerį maĥzūn u zār u ħaste vü bįmār 

Ümįd-i raĥm u şefķat ārzū-yı Ǿadl ü dād eyler 

[42b] 

29 Zülāl-ı luŧf u iĥsānuñ umar ey şāh-ı deryā-kef 

 Gözi giryān baġrı ķan teni sūzāne ĥākister 

 

30 DuǾā dürrin ŝenā gevherlerin diz rişte-i nažma 

 Dilā her rūz [u] şeb her vaķt [ü] sāǾat dökme eşk-i ter 

 

31 Temennā eylerin şāhā o ĥayy u ferd ü dānādan 

 Kim oldur ħālıķ-ı baĥr ile berr ü āb ile āźer 

 

32 Zemįn ü āsmānı Ǿadl ü dāduñ eylesün rūşen 

 Saña olsun Ħudā yār u muǾįn ü nāśır u yāver 

 

33 Sürūr [u] şādmānı Ǿizz ü rifǾat hem-demüñ olsun  

 Ola şehr ü diyāruñ daǿimā maǾmūr [u] behr-āver 

 

34 Dün ü gün şādmān ol yaz u ķış ħāŧır-şikest olma 

 Yanuñdan gitmesün sāķį vü muŧrib bāde vü sāġar 

 

       -32-70 

Ķaśįde Velehū Berāy-ı Velehū 

[Ķaśįde-i Āźerį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Bāreka’llāh ey serįr-efrūz-ı dehr-i bį-direng 

 Ħusrev [ü] Dārā-śalābet Erdeşįr-i şįr-i ceng 

 

2 Levĥaşa’llāh ey çemen-pįrā-yı bāġ-ı salŧanat 

 Naħl-peyvend-i serā-bustān-ı gerdūn u direng 

 

3 Vāriŝ-i iķlįm-i Cem Keyħusrev-i mülk-i ǾAcem 

 Mesned-i Dāver şikār-ı Rūm [u] Tātār u Freng 

  

 

 
70 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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4 Cūş iderse Ǿasker-i āhen-neberdüñ baĥrveş 

 Görinür çeşm-i Ǿadūya nįzeler yir yir neheng 

 

5 Bende-i fermān-pezįrüñ olmaġa lāyıķ degül 

 Ħusrev [ü] Hūşeng ü Efrįdūn [u] Cemşįd ü nişeng 

  

6 Ħāne-i fetĥi n’ola açsa kilįd-i himmetüñ 

 Aña çünkim nįze-i miġfer-şikāfuñdur medeng 

 

7 Düşmenüñ murġ-ı revānın almaġa rūz-ı neberd 

 Oldı tįr-i cānsitānuñ murġı Ǿuķāb-ı ceng 

 

8 Rütbe-i cāh-ı celālün vezn olursa fi’l-meŝel 

 Olmaya bār-ı girān-ı ķadrüñe küh-sār deng 

 

9 Düşmene iǾlām ider murġ-ı Ǿadem peyġāmını 

 Ħançer ü gürz [ü] sinān u tįr ü şemşįrüñ ħadeng  

  

10 Bir zamān virmez felek kim saña Ĥākim [ü] ǾAlįm 

 Eyledi ben ħaste-ĥāli derd ü miĥnet lāl ü deng 

 

11 Ķāmetüm ħam-geştem oldı bār-ı miĥnetden dü-tā 

 Ŧutsa nālem rūy-ı āfāķı n’ola mānend-i çeng 

[43a] 

12 Bir yaña durur maĥabbet bir yaña cevr-i felek 

 Bir yaña ŧaǾn-ı Ǿadū bir yaña ķibr ü nām [u] neng 

 

13 Pįşe-i Ǿaşķ içre olmışdur tenümde cā-be-cā 

 Mühre-i dāġ-ı belā mānende-i naķş-ı peleng 

  

14 Āźerį ġam çekme cevr eylerse çarħvār kevn 

 Böyledür aĥvāl-i Ǿālem gāh śulĥ u gāh ceng 

 

15 Ħusrevā olmaz bedel nažm-ı Ǿadū eşǾāruma 

 Bir midür ķıymetde laǾl-i nābla miķdār-ı seng 

 

16 Ħalķ-ı …. añlardı fi’l-cümle śafāsın şiǾrümüñ 

 Gerd-i ġamdan olmasa āyine-i ķalbümde jeng 

 

17 Pehlevān-ı Ǿarśa-i nažmum semend-i ŧaǾb ile 

 Mūy-ı jülįdem olupdur başuma bir küleng 
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18 Gerçi ķaśd itdüm tamāmen yazmaġa evśāfuñuñ  

 Ķāfiyem bu şiǾr-i rengįnümde ammā oldı teng 

 

19 Muŧrib-i gül-çehre ger bezmüñde olsun naġme-senc 

 Ol dem-i Ǿayş u śafāda tā ķıyāmet şūĥ [u] şeng 

 

20 Sāķį-i devrān saña śunsun şarāb-ı źevķ [u] şevķ 

 Bezm-i ġamda düşmenüñ nūş eylesün cām-ı şereng 

 

-33-71 

Ķaśįde-i Hüdāyį Berāy-ı Sulŧān Selįm Ħān ǾAleyhi’r-raĥme ve’l-ġufrān72 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Gösterdi gül Ǿarūsı cemālin niķābdan 

 Olmış henūz āyine-i āftābdan 

 

2 Mehdį-i nev-bahār çıķup bāġ-ı dehrden 

 Künc-i şükūfe yir yir açıldı türābdan 

 

3 Emvāt-ı bį-şümār çemen ĥaşr olup ķamu 

 Virdi nişāne yevme yeķūmü’l-ĥisābdan73 

 

4  Pür oldı śaĥn-ı bāġ gül ü erġavān ile 

Dükkān-ı cevherį gibi yāķūt-ı nābdan 

 

5 Śandūķ-ı śayrefį gibi bāġ oldı pür-güher 

 Eşcāra zeyn olan ķaŧarāt-ı seĥābdan 

 

6  Bülbül nevāsın itse ne ġam perdeden birūn 

 Başladı ġonce [ġonce] verā-yı ĥicābdan 

 

 

 
71 Demiralay, M. (2007). Hüdâyî-i Kadîm (16.yy) ve Dîvânı İnceleme-Tenkidli Metin 

[Yayımlanmamış yüksek lisans tezi]. Süleyman Demirel Üniversitesi, s. 58. 
72 33/ 1b henūz āyine: münevver āyįne 

 2a bāġ: ġār  

10b devābdan: cenābdan 

15b ŧınābdan: ŧabābdan 

21b żarūrį çünki: gibi żarūrį 

23a ....: mįşe 

29b ŧūŧį: ĥūrį 
73 Rabbenā’ġfir lį ve li-vālideyye ve li’l-müǿminįne yevme yeķūmü’l-ĥisābü: 
“Rabbimiz, hesabın görüleceği gün beni, ana babamı ve inananları bağışla.” (İbrahim, 

14/41) 
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7  Gülzāra ķurdı ħayme-i sebzini her dıraħt 

 Ŧoldı derūn-ı beyt-i muķaddes ķıbābdan  

[43b] 

8  Bülbül giceyle güllere söyler fesāneler 

 Nergis Ǿaceb mi gözlerin açmazsa ħˇābdan 

 

9  Ŧoldurdı jāle lāle-i dürr-i ħōş-āb ile 

 Sāķį pür eyle sāġarı laǾl-i müźābdan 

 

10  Başı göge iren bu dem içmezse sebzeden 

 Śūfį ne farķı var göge çıķmış devābdan 

 

11 Baġ-ı cināna döndi cihān iǾtidāl ile 

 İnśāf u Ǿadl ü  ħusrev-i gerdūn-ŧınābdan 

 

12 Zerrįn-ķadeĥler eyledi pür śaĥn-ı gülşeni 

 Aldı numūne bezm-i şeh-i kām-yābdan 

 

13 Şāh-ı yegāne Ĥażret-i Sulŧān Selįm Ħan 

 Yegdür kemįne bendesi Efrāsyābdan 

 

14  Ol şāhdur ki farķı ferįķ-ı Ǿadūsınuñ 

 Farķı yoķ işiginde sifāl-i gül-ābdan 

 

15 Baş ķor ayaġı tozına sulŧān-ı ħāverān 

 Her şām inüp bu çeşme-i müşgįn-ŧınābdan 

 

16  ǾAzm itdüginde Ħusrev-i ġāzį-i bü’l-fetĥ 

 Gülzār-ı cennete bu sarāy-ı ħarābdan 

 

17  Ĥaķ źāt-ı pāküñ eyledi ħayrü’l-ħalef aña 

 Gül gitse būy-ı źevķın alurlar gül-ābdan  

 

18  Mülk-i Ǿadūya śal yüri İskenderāne tįġ 

 Ķaydāfe mülki gibi ħarāb eyle ābdan  

 

19  Tįrüñ hevādan inse ķaçar ħayl-i düşmenān 

 Olur gürūh-ı dįv gürįzān şihābdan 

 

20  Tįġ-ı muraśśaǾuñ ser-i aǾdā-yı dįn ile 

 Ķanlu śudur ki pür ola üsti ĥabābdan 
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21 Tā çār-tįġ-ı tįrüñe uġrar Ǿadū şehā 

 Yolcı żarūrį çünki güźār eyler ābdan 

 

22 ǾAdlüñ şu deñlü eyledi ıślāĥ ħalķı kim 

 Gitmez ħaŧāya kimse ŧarįķ-ı śavābdan 

 

23 Devrüñde gürg-i mįşede .... şübān olup 

 Ķurtıldı gökde murġ-ı Ǿuķāb Ǿiķābdan 

 

24  Keff-i kerįmüñ itdi dil-i baĥri münkesir 

 Ĥālį degüldür anuñ içün ıżŧırābdan 

 

25 Eflāke irdi śıyt ü śadā-yı seĥāvetüñ 

 Terler döküldi şerm ile cism-i seĥābdan 

[44a]  

26  Geldi Hüdāyį dergeh-i devlet-meǿābuña 

 Himmet recā ider şeh-i mālik-riķābdan 

 

27  Ħāk-i rehüñden eyle mürüvvet-i ǾAlįlik it  

Olsun Yezįd yüz çeviren Bū-Türābdan 

 

28 Olsun benefşeveş ķadi ħam ġonce gibi lāl  

Her kim duǾāñı eylemeye şeyħ ü şābdan 

 

29  Tā kim vire nişāne gülistānda her dıraħt 

 Baġ-ı İremde ŧūŧį-i aĥđar ŝiyābdan  

 

30  Pür eyledükçe micmere gerdān-ı nev-bahār 

 Śaĥn-ı zemįni rāyiĥa-i müşg-i nābdan 

 

31 ǾÖmrüñ bahārı görmeye bād-ı ħazān-ı serd 

 Kām al hemįşe gül gibi Ǿahd-i şebābdan 
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-34-74 

Ķaśįde-i Hüdāyį Berāy-ı Ķudūm-ı Şeh-zāde Murād Ħan75 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Bir gice toġdı felekde meh-i bedr oldı Ǿayān  

Tār-i mūdan nitekim mihr-i cemāl-i cānān 

 

2 Ŧoġdı śan ǾĮsā-i pākįze-nefes Meryemden 

 Ŧoldı şevķ ile bu deyr-i felek-i heft-eyvān 

 

3 Virdi çarħuñ śadefi bir dür-i yek-dāne kim 

 Ķıymet olmaz aña gencįne-i kevnile mekān  

 

4  Künc-i Şām içre żiyā virmek içün važǾ itdi 

Şeb-çerāġ-ı mehi üstād-ı ŧılsım-ı devrān76 

 

5 ŞemǾ-i fānūs ħayāl-i felek uyandı yine 

 Necm-i pervāneleri oldı ķamu ser-gerdān 

  

6  Gül-i nesrįn nücūm ile semavāt oldı 

 Reşk-i gülzār-ı İrem ġayret-i ĥūr-ı Rıđvān 

  

7  Ben de bir gūşede bįdār idüm encüm mānend 

 Naķşına olmış idüm mānį-i çarḫuñ ĥayrān 

 

8 Geldi şeh-bāz-ı sefįd-i seĥer açup per [ü] bāl 

 Zāġ-ı şeb anı görüp oldı hemān-dem perrān 

 

9  Bir yalın yüzlü ışıķ şarķ diyārından irüp 

 Ħırmen-i necm-i şebüñ cānına od śaldı hemān 

  

10  Açdı ŧāvus-ı seĥer külliyāta şeh-per-i zer 

 Çıķdı bu Ǿarśada biñ nāz ile ķıldı cevelan 

 

 

 

 
74 Demiralay, a.g.e., s. 73 
75 34/ 3a yekdāne: şeh-dāne 

 8a sefįd: sepįd / per [ü] bāl: şehbāl 

10a seĥer külliyāta: gülistān seĥer-i 

12a cāndan: cāna 

20a ol biñ yaşaya: biñ yaşaya ol 

23a n’ola: ne ġam 
76 Mürettip “şeb”  kelimesinden sonra “mehi”  kelimesini sehven tekrar yazmıştır. 
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[44b] 

11 Dehr YaǾķūbınuñ açıldı yine göñli gözi 

 ǾArż-ı ĥüsn itdi meger kim aña māh-ı KenǾān 

 

12 Dil ü cāndan didüm ey vāķıf-ı esrār-ı felek 

 Nūr-ı şevķ ile neden ŧoldı zemįn ile zamān 

 

13 Didiler Şāh Selįm ibn-i Süleymāna bugün 

 Bir oġul virdi o Vehhāb [u] Kerįm ü Mennān 

 

14  Gün gibi ŧoġduġı dem buldı cihān ħalķı ĥayāt 

 Ķāleb-i ādeme gūyā ki ĥulūl eyledi cān 

 

15 Çarħ-ı pür-necm aña bir mehd-i mücevherdür kim 

 Ŧop-ı zerrįn iki başında meh ü mihr ü cihān 

 

16  Dāye Ħūrşįd aña Behrām ile Keyvān lālā 

 Şāhdur mihr aña bir taħt-ı muraśśaǾ elǿān 

 

17  Mehdine Ǿıķd-ı leǿālįdür aśılmış Pervįn 

 Mehd-bendān muraśśaǾ kemer-i kāh-keşān 

 

18  Hāledür çenber-i mehd anda özi bedr-i münįr 

 Yā kemįn içre şikārın gözedür genc arslān 

 

19  Yazdı taǾvįź içün ol māha debįr-i eflāk 

 Āsmānį varaķa sūre-i Nūr ile Duħān 

 

20 Dilerüm Ĥażret-i Ādem gibi ol biñ yaşaya 

 İsm-i aǾžam ĥaķı ol aña ola ĥırz-ı emān 

 

21 Bula günden güne yā Rab meh-i nev gibi kemāl 

 Ĥażret-i Nūĥ gibi pįr ola ol tāze cevān 

 

22 Ĥamdu li’llāh ki şehenşāh-ı cihān-ı keremüñ 

 Virdi şāħ-ı emeli mįve-i luŧf u iĥsān 

 

23 Naġme-sāz olsa bu şevķ ile n’ola bülbül-i dil 

 Tāze gül virdi yine ravża-i āl-i ǾOŝmān 

 

24  Şevķ ile didi Hüdāyį-i duǾā-gū tārįħ 

 Ĥāśıl-ı Ǿömr-i girān-māye-i sulŧān-ı cihān 
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25 Tā ki bu māder-i şebden ŧoġa eŧfāl-i nücūm 

 Tā ki meh ide bu seyr üzre felekde devrān 

 

26  Tā ki İskender-i evreng-i nüh-eyvān-ı sipihr 

 Žulmet içre ola cūyende-i āb-ı ĥayvān 

 

27  Pādşāhuñ gicesi ķadr ola vü gündüzi Ǿıyd 

 Vire dünyāda vü Ǿuķbāda murādın Yezdān 

 

[45a-45b]77 

[46a] 

-35-78 

[Ķaśįde-i Fażlį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Oldı gül ü benefşe ħaŧ u ħaddüñi görüp 

 Jülįde-mū benefşe gül ebdāl-ı bāġzār 

 

2 Evśāf-ı ħaddüñ işidüp ey gül benefşeden 

 Gül saña Ǿāşıķ oldı ķulaķdan benefşevār 

 

3 Ħaŧŧuñ benefşe senden utanup ķızardı gül 

 Oldı benefşe boyın egüp gül yüzüñe zār 

 

4 Ħaŧŧ-ı benefşe mi görinen gül yüzüñde yā 

 Gül śafĥasına yazdı benefşe ħaŧŧ-ı ġubār 

 

5 Bezm-i güle benefşe getürmiş gibi çemen 

 Ey gül kenār-ı bāġda kūy-ı benefşe var 

 

6 Gül degme bir nihālį-i fersā benefşedür 

 Seyr-i benefşe-zāra gel ey gül nihāli var 

 

7 Devr-i gül ü benefşede her rūze beñzemez 

 Ey gül ħaŧ-ı benefşe ħadem özgedür bahār 

 

8 Micmer gül ü benefşe Ǿaśā deyrdür çemen 

 Rāhib benefşe muġbeçe gül erġanūn hezār 

 

9 Ħāk-i deri benefşe vü ferş-i ĥarįmi gül 

 Taħtı benefşezār vekili şāh-ı kām-kār 

 

 
77 Eksik varak. 
78 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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10 Devr-i benefşe geldi ise geldi vaķt-i gül 

 Žāhir güle benefşeden artıķdur iǾtibār 

 

11 Şāh-ı benefşe tūġ u gül aǾlām-ı Şeh Selįm 

 Otaġası benefşe gül otaġ-ı zer-nigār 

 

12 Geldin benefşe bezmüñe öñ gelmegin şehā 

 Boyın çeküp benefşe ider güle iǾtiźār 

 

13 Raħşın benefşe geçmese gül-gūnını gülüñ 

 Gülden benefşe almaz idi cilve-i bahār 

 

14 Ŧutdı benefşe-zārı şehā būy-ı gül yine 

 İtdüñ benefşe-zāra meger gül gibi güźār 

 

15 Olup benefşe elde direfşüñ siper gülüñ 

 Bāġa benefşe gürzüñ ile nįze oldı dār 

 

16 Gülşen benefşe-zār iki taħt-ı muraśśaǾuñ 

 Fįrūzesi benefşe güli laǾl-i ābdār 

 

17 Gāhį idüp bahāne gül ile benefşeyi 

 Gül-ħad benefşe-ħaŧ saña Ǿarż itdi bir nigār 

 

18 Cismi gül-i sefįd libāsı benefşe-reng 

 Ħaŧŧı benefşe ruħları gül şūħ u şįve-kār 

[46b] 

19 Dil gülşen-i ħayālden olup benefşe-çįn 

 Ķıldum gül ü benefşeyi bir naħl-ı yādgār 

 

20 Rengįn ħayāl-i gül ħaŧ-ı şiǾrüm benefşeler 

 Oldı gül ü benefşelerüm Ǿıŧr-ı her-diyār 

 

21 Manśıb gül ü benefşem alup iltifāt-ı şāh 

 İrdi gül ü benefşeme āsįb-i rūzgār 

 

22 Śanmañ gül ü benefşede būy-ı vefā ola 

 Śanup gül ü benefşeyi ħaŧŧ-ı Ǿiźār-ı yār 

 

23 Olam benefşe-i ħaŧŧı hicrinde ol gülüñ 

 Eyleñ gül ü benefşe ile zįnet-i hezār 
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24 Zaħm-ı belā benefşem idi dāġ-ı ġam gülüm 

 Ķılmasa bu benefşe vü gül fikrümi figār 

 

25 Fażlį benefşe ben gül-i āl-ı resūl olam 

 Lāyıķ mı bu benefşe vü gül böyle ola ħˇār 

 

26 Düşsem gül ü benefşe gibi ħāke vādiye 

 Ħāki benefşe ħāli gül ü intižār-ı yār 

 

27 Yiter gül ü benefşe gibi açılup dilā 

 Eyle gül ü benefşe ġamından fiġān u zār 

 

28 Śunar gehį benefşe vü gül şāha çün gedā 

 Eyle gül ü benefşeñi ol şāha bergüźār 

 

29 Ola gül ü benefşelerüñ ħāke śalmaya 

 Ola gül ü benefşe ki bir ebr-i dür-niŝār 

 

30 Gül gibi nāzük ola benefşe gibi laŧįf 

 Ĥāşā gül [ü] benefşeyi ol ide ħāk-sār 

 

31 Eyler gül ü benefşe-i luŧfını ol Ǿayān 

 Būy-ı gül ü benefşe olur lābüd āşkār 

 

32 Gül āl açup benefşe ŧutar göklere yüzin 

 İder duǾā benefşe vü gül leyl ü nehār 

 

33 Bāġ içre tā ki açıla güller benefşeler 

 İde gül ü benefşe ile bāġ iftiħār 

 

34 Bāġuñ gül ü benefşeleri śolmayup şehā 

 Gül gibi gül benefşeveş ol tāze vü bahār 
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[47a] 

-36-79 

[Ķaśįde-i Gelibolulu Muśŧafā ǾĀlį] 80 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

  

1 Tuġ-ı şāhį gibi yirden götürüp ser sünbül    

Öñine düşdi gülüñ niteki reh-ber sünbül    

  

2 Śalınup müjde-i nev-rūz ile mülk-i çemene    

Dil gibi žāhir olup virdi ħaberler sünbül  

 

3 Gerçi kim yelken açar zevraķı zerrįn-ķadeĥüñ 

 Bıraġur ŧurma çemen baĥrına lenger sünbül 

 

4 Dügmesin çözdi śoyup ħilǾat-ı nev-rūzįsin    

Śanma kim oldı ħazān ile müdevver sünbül 

 

5 Yazdı zer noķŧaların naķş-ı bahāruñ nergis    

Lāciverdįni aķursa nʾola yir yir sünbül  

 

6 Ebedį köklemedi śanki çemen śaĥnında     

Görinür cism-i nizārum gibi lāġar sünbül 

  

7 Çoķ mıdur bezm-i gülistānı muǾaŧŧar ķılsa 

Bir uġurdan götürür bir nice micmer sünbül 

 
79 Aksoyak, İ. H. (2018). Gelibolulu Mustafa Âlî Dîvânı, Kültür ve Turizm Bakanlığı. 

(e-kitap), s. 164.  

58695,gelibolulu-mustafa-ali-dîvânipdf.pdf (ktb.gov.tr) Erişim Tarihi: 06.03.2023. 
80 36/ 5b Lāciverdįni aķursa: Lāciverdin ḳosa anuñ 

9b böyle: şöyle 

11a dügmelerin: dānelerin 

11b pįrūzeye: fįrūzeye 

12a rıżādan śaķınur: śabādan śalınur 

13a varsa: varup 

15a nažar: nefes 

15b gülşende: kāşįde 

18a sürinür: kāşįde / olduġı’çün: olduġına 

20b göklerdeki: ŧaḳınur 

21a luŧfuñdaki: vaśfuñdaki 

23a 23a gülşende: jālelere 

28b berber: ser-ber 

29a umarın: umaram 

31a selįsüm ola devr: selįsümdür ola 

Mecmûadaki 9, 17 ve 22. beyitler Dîvân’da yoktur. 

https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/58695,gelibolulu-mustafa-ali-divanipdf.pdf?0
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8 Gāh olur başına zer-riştelü teller ŧaķınur     

Ķoparur yelkenini śanki dil-āver sünbül 

 

9 Silleyi bād-ı şitādan yimese ķara bere     

Hele çaķ böyle gögermezdi muķarrer sünbül  

 

10 Dāmen-i Ķāf-ı ķanāǾatde mi bitdi bilmem    

Bir piyāz ile geçindi nice yıllar sünbül  

 

11 Bir yeşil sünbüle ġayŧana dizer dügmelerin  

Śūretā sübĥa-i pįrūzeye beñzer sünbül  

 

12 Bürinür bāl ü perin bād-ı rıżādan śaķınur    

Bezm-i şāhįde meges-rāna döner her sünbül  

 

13 Kimdür ol şeh ki çemen seyrine varsa seĥeri 

ǾArż ider kendin aña nice mücevher sünbül  

 

14 ǾAdli bāġında anuñ muntažımüʾl-ĥāl oldı    

Görinür gerçi perįşān u mükedder sünbül  

 

15 Nažar-ı luŧfı śafāsıyla muŧarrā ola hep     

Ne ķadar var ise gülşende muśavver sünbül  

 

16 Gül-i gülzār-ı Ǿaŧā Ĥażret-i Sulŧān Murād    

Bāġ-ı iĥsānına bir bende-i kem-ter sünbül 

 

17 Ķadr-i gülzārına göklerdeki81 Ülker Yediger     

Yedişer dānelü gūyā iki ebter sünbül 

[47b] 

18 Sürinür zülfüñe fiʾl-cümle şebįh olduġı’çün     

Açılur ħurrem olur cilveler eyler sünbül  

 

19 Böyle ħōş-bū iken olduķça muķābil śaçuña     

Misk-i Rūmį gibi çirkin görinür her sünbül 

 

20 N’ola şeş-berg ise gįsūlaruña nisbet eyle     

Ŧoķınur çeşmümüze niteki şeş-per sünbül  

 

21 Bāġ-ı luŧfuñdaki güftāra gele bülbülvār     

Gül gibi eyleye bu maŧlaǾı ezber sünbül  

 
81 Mecmûada “göklerdeki” kelimesi iki kere yazılmıştır. 
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22 Gerdenüñ tāze semen zülf ise bir ter sünbül    

Pūteden yāsemene ola ber-ā-ber sünbül  

 

23 Her seĥer sünbül ü ruħsāruñ añup gülşende     

Yüzüme bir kere baķmaz diyü aġlar sünbül  

 

24 Yaraşur śafĥa-i rūyuñda ħaŧ-ı müşgįnüñ    

Ki ķonur zįnet içün Muśĥafa ekŝer sünbül  

 

25 Baķınur her yaña her dānesinüñ bir gözi var    

Añların pādşehüm zülfüñi gözler sünbül  

 

26 Ruħ-ı rengįnüñ ile çeşmüñe beñzetdügi’çün   

İdinür lāle ile nergisi hem-ser sünbül 

 

27 ǾAnberįn-zülfüñe bir ħādim-i Hindūdur kim     

Āstānuñda aña nām ile dirler sünbül 

 

28 Gökde āhum tütüni başda hevā-yı kākül    

Kimine ber-ser olur kimine berber sünbül 

 

29 Umarın kim ele alduķça hüner bāġından    

Dest-i şāha śuna her saŧr-ı muǾanber sünbül  

 

30 Ķıl nažar ĥāl-i perįşānına ǾĀlį ķuluñuñ    

Oldı dūd-ı dili başına ber-ā-ber sünbül  

 

31 Ħaŧ-ı şiǾrümle meger nažm-ı selįsüm ola devr 

 Ĥāśıl eylerse eger çeşme-i Kevŝer sünbül  

 

32 ĦilǾat-i nažm-ı ķaśįdem görinür naķş-ı bahār     

Bir ser-ā-ser gibi kim ola ser-ā-ser sünbül 

 

33 Gerçi ebyātı füzūn oldı fe-emmā şāhum    

 Ne ķadar dānesi artarsa bulur fer sünbül 

[48a] 

35 Nitekim gülleri serdār ide sulŧān-ı bahār    

Nitekim bāġ-ı cihāna çeke leşker sünbül 

 

36 Tuġ-ı şāhį gibi ħandān ola tuġ-ı Ǿalemüñ    

Eyleye emrüñe dünyāyı musaħħar sünbül 
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37 Nüh-felek gülşen-i Ǿömrüñde ola sāl-be-sāl    

On iki dāne otuz dānelü ħōş-ter sünbül 

 

-37-82 

[Ķaśįde-i Sırrį] 

.-- / .-- / .-- / .-- 

1 Eger mümkin olsaydı defǾ-i ħavāŧır 

Olurdı dilümden dür-i pāk śādır 

 

2 Teraĥĥumdan aślā eŝer yoķ ġarįbe 

Nažar ķılmaz oldı faķįre ekābir 

 

3 Benüm künc-i ġamda cefāda belāda 

 Vü sen de śafāda seyirlerde sāyir 

 

4 Reh-i ġamda ancaķ benüm pāy-der-gil 

Serįr-i saǾādetde cümle muǾāśır 

 

5 Ne deñlü dilümden niŝār olsa cevher 

Śadef gibi her dem dehān beste ħāŧır 

 

6 Alu yoķ śatar yoķ dür-i nažmı aślā 

Gerek sen niŝār it sözüñde cevāhir 

 

7 Baķılmaz cemāle nažar yoķ kemāle 

 Cihān ħalķı şimdi hemān māle nāžır 

 

8 Şehā bir güneh-kārum estaġfirullāh 

Günāh ise olmaķ zamānuñda şāǾir 

 

9 Dirįġā geh ŧutdı cihānı edānį 

 Añılmaz ahālį bilinmez maķādir 

 

10 Dirįġā zamāne düşürdi ayaġa 

 Ħaref pārelerle pür oldı cevāhir 

 

11 Elinden meded dād-ı śarrāf-ı dehrüñ 

Ne temyįze mālik ne teşħįse ķādir 

 

 
82 Bu şiir; Berat Açıl tarafından hazırlanan Sırrî Râhile Hanım Dîvânı’nda, Halil Kurt 

tarafından hazırlanan Şeyh Mehmet Sırrî Dîvânı’nda, Sıddık Cansever tarafından 

hazırlanan Eğribozlu Mehmed Emin Sırrî Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda 

bulunamamıştır. 



129 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

12 Dilā bu şikāyet niçe bir felekden 

Bulup ġam nihāyet elem olsun āħir 

 

13 Aķıt cūy-ı eşküñ yüri aġla ĥālüñ 

O baĥr-i Ǿaŧāya saña ķalbi açar 

 

14 Şeh-i kāmrān-ı serįr-i saǾādet 

Cihān-dār-ı muķbil şehen-şāh-ı ķādir 

[48b] 

15 Güzįn-i güzįnān Murād Ħān-ı Ǿādil 

Şeh-i ser-firāzān gerdūn-meǿāŝir 

 

16 Şehā devr-i Ǿadlüñde el-ĥamdü li’llāh 

Cihān ħalķı şimdi kemāliyle şākir 

 

17 ReǾāyā berāyā duǾāda ŝenāda 

Śafāda seyirde mücāvir misāfir 

 

18 Esįrüñ źelįlüñ zebūnuñ faķįrüñ 

Emįr ü vezįr ü ekābir aśāġır 

 

19 İder pāk ehl-i küfürden cihānı 

Meger tįġuñ oldı senüñ māǿ-i ŧāhir 

 

20 Sen ol māh-ı burc-ı şerefsin ki her dem 

Żiyā-yı saǾādet cebįnüñde māhir 

 

21 Melekler işigüñde ħidmetde ķāśır 

 Ki cismüñle oldı müşerref Ǿanāśır 

 

22 .... 

 Faśāĥatde kāmil belāġatde māhir 

 

23 Benüm mülkin dinilmek dinilse hezārān 

Bu şiǾr-i Ǿadįmü’n-nažįre nežāyir 

 

24 Murādumca devrān dönerdi felekden 

 Dili iltifāt-ı şahenşāha dāǿir 

 

25 Şehā baĥr-i dilden bu ebyāt-ı dil-keş 

N’ola ķıllet üzre eger olsa śādır 
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26 Güneş gibi rūşendür erbāb-ı ŧabǾa 

Olur gevher-i pāk elbette nādir 

 

27 Demidür duǾāya şürūǾ itse Sırrį 

Ki medĥinde oldı zebān lāl ü ķāśır 

 

28 Ne dem olsa ŝābit semāda ŝevābit 

 Žuhūr eyledükçe felekde mežāhir 

 

29 MuǾįnüñ Ħudā vü žahįrüñ Resūli 

Ola cünd-i himmet yanuñca Ǿasākir 

 

30 Ola tāc u taħtuñ müǿeyyed müǿebbed 

Vire Ǿömr-i sermed saña Ĥayy-i Ķādir 

[49a] 

-38-83 

[Ķaśįde-i Veysį] 84 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ne şerefdür k’ola bu riķǾa-i pür-naķş u ħayāl 

Dest-fersūde-i ħuddām-ı serįr-i iclāl 

 

2 Ne şerefdür kı bu ŧūmār-ı muraśśaǾ cedvel 

 Ola ber-dāşte-i pāye-i Ǿizz ü iķbāl 

 

3 Ne şerefdür k’ola bu māne-i zįbende-süŧūr 

 Nažar endāħte-i şāh-ı sipihr-istiķlāl 

 

4 Ol Şeh-en-şeh ki anuñ mįħ-ı süm-i eşhebidür 

 Dügme-i perr-küleh-gūşe-i aśĥāb-ı celāl 

 

 

 
83 Toska, Z. (1985). Veysî Dîvânı (Hayatı, Eserleri ve Edebî Kişiliği) [Yayımlanmamış 

yüksek lisans tezi]. İstanbul Üniversitesi, s. 76. 
84 38/ 18a dįde-i: dįdesin 

30b tevāķįǾ: menāşįr  

32b demidür: delidür 

34b recā: revā  

38b nāmum: nažmum  

39a şįve: şįme / şįme: şįve 

50a ....: Gerçi bį-sim ü zerem āteş-i āhumla velį 

51a ....: Erdi erķām-ı suħan fezleke-i ħātimeye 

Mecmûadaki 15. 16. 27. 40. 41. 44. 47 ve 49. beyitler Dîvân’da yoktur. Ayrıca 50. 

beyitten sonra tahribat sebebiyle okunamayan beyitler vardır. 
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5 Ol Şeh-en-şeh ki anuñ ħargeh-i ħar-bendesidür 

 Çetr-i zer-felek-i eyyām-ı münaķķaş-eźyāl 

 

6 Ol Şeh-en-şeh ki anuñ fażla ħˇār-ı sofrasına 

 Yitmeye ħār u ħas-ı rūy-ı zemįn olsa ħilāl 

 

7 Şeh Murād ibn-i Selįm ibn-i Süleymān Ħān kim  

 Edhem-i şeb aña bir Düldül-i zer-kūb-niǾāl 

 

8 Sözi şeh-beyt-i şeref-nāme-i dįvān-ı hüner 

 Nāmı ŧuġra-yı dil-ārā-yı menāşįr-i kemāl 

 

9 Levĥa-i keffi virür nūrı meh ü Ħūrşįde 

 Levĥaşa’llāh zihį luŧf-ı Ħudā-yı müteǾāl 

 

10  Perçem-i tūġ-ı mesāfından anuñ bir midür 

 ǾAnberįn-ŧurre-i Leylā-yı siyeh-pūş-ı leyāl 

 

11 Eyleye gürz-i girānı nice Sāmı sersām 

 Yetüre nāvek-i dil-dūzı nice zāle zevāl 

 

12 Çāk ider āyįne-i cevşen-i tįġı nitekim 

 Ħāŧır-ı ehl-i dili zaħm-ı zebān-ı Ǿuźźāl  

 

13 Dem-i heycāda n’ola şįr-śıfat mest olsa 

 Bezm-i Ǿişretdür aña maǾreke-i ceng ü cidāl 

 

14 Ħūn-ı aǾdā-yı bed-endįş şarāb-ı gül-gūn 

 Kāse-i kelle-i düşmen ķadeĥ-i māl-ā-māl 

  

15 Bend-i ķahr ile olur baġlanıcaķ śaff-ı bezr 

 Tįġ-ı ħışmıyla olur germ olıcaķ nār-ı ķıtāl 

 

16 Ħusrevān ŧavķ-keş-i silsile-i istiyādur 

 Ser-keşān sūħte-i śāǾiķa-i istįśāl 

 

17 Düşmen-i bed-nažar u ser-keşiñüñ heycāda 

 Eylesün Ǿaskerüñ ey pādşeh-i düşmen-i māl 

[49b] 

18 Dįde-i ħātem-i engüşt-ħadeng-i ħūn-rįz 

 Kellesin dest-ħūş-ı pençe-i tįġ-ı ķaŧŧāl 
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19 Śaĥn-ı gülzār a ŧoķunsa tef-i ķahruñla debūr 

 Manķal-ı nāre dem-i luŧfuñ ile esse şimāl 

 

20 Berg-i āl-i gül-i gülzār ola pergāle-i nār 

 Pāre-i āteş-i sūzān ola berg-i gül-i āl 

 

21  Açmamışdur ruħ-ı ālüñ gibi bir verd-i ŧarį 

 Dikmemişdür daħı ķaddün gibi bir tāze nihāl  

 

22 Gül-tirāz-ı çemenistān-ı ezel Ǿazze ve cell 

 Gül-bün-efrāz-ı gülistān-ķıdem celle celāl 

 

23 Kāse-i sümm-i semendüñ felek-i devletdür  

 Encüm-i mįħ u meh naǾl aña şāhid hāl 

 

24 Bāreka’llāh zihį raħş nice raħş-ı ķ’odur 

 Raħş [u] anķā-per u ŧāvūs-ı mülemmaǾ-dümbāl 

 

25 Düldül-ı nār-feşānende-i ejder-temŝįl 

 Ejder-i rāh-gezā neyyire-i Düldül-timŝāl 

 

26 ǾAnberįne-süm ü Ǿanber-düm [ü] müşgįn-perçem 

 Māh saŧl u felek-ıśŧabl u ŝüreyyā-ġırbāl 

 

27 Tįz-revdür nitekim vaķt-i sürūr-ı Ǿuķalā 

 Ħōş-güźerdür nitekim Ǿömr-i liyām-ı cühhāl 

 

28 Dem-i temkįnde gūyā ġam-ı hengām-ı firāk 

 Ħareketde nitekim sürǾat-ı eyyām-ı viśāl 

 

29 Dem-i cevlānda görinmez göze zįrā ki olur 

 Raħş-ı çālāk-ı nažar mānde-i vādį-i đalāl 

 

30 Şāh-ı ĥāķān-şerefā şįr-i ġażanfer-ħalefā 

 Ey ŧırāzende-i ŧuġrā-yı tevāķįǾ-i celāl 

 

31 Demidür mıśķale-i ħāmeñi taĥrįk eyle  

 Gitsün āyine-i ħāŧırda olan jeng-i melāl 

 

32 Mįve-i luŧfuñı dil-ħasteler ümmįd eyler 

 Demidür ola ber-āverde nihāl-i āmāl  
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33 Bāġ-bān-ı çemenistān-ı keremdür źātuñ 

 Ķalemüñ naħl-i berūmend-i riyāż-ı efđāl 

 

34 Dest-i iĥsānuñ anı eylese taĥrįk olur 

 Mįve-i luŧf ile dāmān-ı recā māl-ā-māl 

 

35 Ŧįb-ı enfāsuñ açar ħāŧır-ı dem-bestemüzi 

 Girih-i ġonce-i bāġı nitekim bād-ı şimāl  

 

36 Benüm ol ħˇāce-i bāzār-ı belāgat ki bugün 

 Boynı baġlu ķulıdur sözlerimüñ Ǿıķd-ı leǿāl 

[50a] 

37 Eylesün māşıŧa-ı ŧurra-ŧırāz şeb-i Ǿıyd 

 Reşeĥāt-ı ķalemüm vesme-i ebrū-yı hilāl 

 

38 Yaraşur eyleseler şekl-i süŧūr-ı nāmum 

 ǾAnberįn-şāne-i merġūle-i erbāb-ı cemāl 

 

39 Şįve-i kilk-i hüner şįme-i seĥĥārumdur 

 Resm-i iǾcāz-ı suħan kāǾide-i siĥr-i ĥelāl 

 

40 Nemek-efşān-ı simāŧ-ı büleġādur bu suħan 

 Çāşnį-baħş-ı meźāķ-ı şuǾarādur bu maķāl 

 

41 ŦaǾn-ı aķrān u ĥasūd olmaġ ile her saħnum 

Sözlerüm eylediler ħalķ đurūb-ı emŝāl 

 

42 ǾIrķını kesmeyicek tįġ-ı zebān ey Veysį 

 Yatmaz aǾdā-yı ĥased-pįşe-i kāfir-efǾāl 

 

43 Çekmese seyf-i ġazā Ħusrev-i dįn-i İslām 

 Ser-fürū eyleye mi emrine hįç fırķa-ı đāll 

 

44 Bu ķadar daǾvāyı bį-hūde-i fażl eyler iken 

 Eyidür kim dimez eşǾāruma ħaśm-ı muħtāl 

  

45 Raħş-ı himmet süricek arśa-i fażl u hünere 

 Bilmezüm nice hüner göstere ħayyāl-i ħayāl 

 

46 Ser-i şemşįr-i zebān beste-i jeng-i ĥayret 

 Pāy-ı şeb-dįz-i ķalem bend-i şįkāl-i eşkāl 
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47 ǾAndelįb-i dili lāl itdi ħazān-ı miĥnet 

 Söylemezsem n’ola maǾlūm degül mi aĥvāl 

 

48 Rāh-ı źilletde ben ol ħāk-i ĥaķįrüm ammā 

 Meşreb-i Ǿaźbüme dil-teşne geçer āb-ı zülāl 

 

49 Cevherüm gösterür .... ehl-i dile 

 N’ola Ǿuryān isem ey şāh-ı kerem tįġ miŝāl 

 

50 .... 

 Sāķ-ı Ǿarşa ŧaķarın her gice zerrįn-ħalħāl 

 

51 .... 

 Demidür çekse ķalem rādde-i istikāl 

[50b] 

-39-85 

[Ķaśįde-i Bāķį]86 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Bi-ĥamdi’llāh refįķ oldı yine tevfįķ-i Rabbānį 

Mužaffer ķıldı sulŧān-ı cevān-baħt-ı cihān-bānı 

 

2 Ķudūm-ı şāh ile ħalķuñ bugün başına gün toġdı 

Yine tāb-ı rikābından cihānı ķıldı nūrānį 

 

3 EşiǾa bāl ü per oldı güneş zeyn itdi eŧrāfı 

İrem ŧāvūsı gibi śubĥ-dem gösterdi cevlānı 

 

4 Yine ol sancaķ-ı zerrįn-ser ü sįmįn-ķabā ķıldı 

Livā-yı śubĥ-ı nūrānį gibi rūşen bu eyvānı 

 

5 Cihān emn ü emān buldı yine şemşįr-i pūlādın 

Belā Yeǿcūcına sedd eyledi İskender-i ŝānį 

 

6 Yıķıldı ħānmān-ı baħtı ber-bād oldı aǾdānuñ 

Revān oldı nesįm-i fetĥ ile taħt-ı Süleymānį 

 

 
85 Küçük, a.g.e., s. 33. 
86 39/ 3a eŧrāfı: eŧrāfın 

12a ....: ǾAdūyı 

13a ....: Didi Behrām-ı 

13b ....: Koluña 

30b ey: ol 
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7 Bisāŧ-ı emni basŧ itdi basįŧ-i arża iķbāli 

Ne deñlü ķılsa taǾžįmi felek ol şāha erzānį 

 

8 Dür ü gevher niŝār itsün yolına ebr-i bārānį 

Ser-ā-ser aŧlas u dįbā döşetsün mihr-i raħşānį 

 

9 Güneşdür ŧalǾatı gūyā cihāndan defǾ [u] refǾ itdi 

Žalām-i žulm u Ǿudvānı đalāl-i küfr ü ŧuġyānı 

 

10 Şeh-i kişver-sitān Sulŧān Meĥemmed Ħān-ı Ġāzį kim 

 ǾAdūnun Ǿırķını ķaŧǾ eyledi şemşįr-i bürrānı 

 

11 Süleymān gibi ĥaşr oldı livāsı žıllına Ǿalem 

 Ziyāde leşker-i mūr u melaħdan ādem oġlanı 

 

12 .... dil-figār itdi pelengāsā şikār itdi 

Muĥaśśal āşkār itdi neberd-i Şįr-i Yezdānı 

 

13 .... düşmen-kām gördi đarb-ı şemşįrin    

.... ķuvvet ey rūz-ı vegānuñ Şāh-ı Merdānı87 

[51a] 

14 Ser-encām-ı Ǿadū āħir ne ĥāle irişür dirken  

Hezārān kelleler ŧop itdi nā-geh çarħ çevgānı 

 

15 Dil-āverler oyunlar oynadı küffāre ol gün kim 

Gören bāzįçe-i taķdįrüñ oldı deng ü ĥayrānı 

 

16 Çıķup yelkenlüler Rūmį siperden bād-bānlarla 

Yine gösterdiler cūş u ħurūş-ı baĥr-i Ǿummānı 

 

17 Nehengāsā dil-āverler Ǿadūyı yutdılar gitdi 

Ǿ Aceb deryā imiş Ĥaķkā bu leşgergāh-ı ǾOsmānį 

 

18 Ser-i bį-maġz-ı düşmenden feżāda kāseler ŧoldı 

SibāǾ-ı kūh u deşte ķıldılar tertįb-i mihmānį 

 

19 Meger kim uġramış gerdūn öñinde seyl-i ħūn içre 

Şafaķ śandı şebān-geh ħalķ dāmānındaki ķanı 

 

20 Dem-i aǾdā ile deşt-i cihānı lālezār itdi 

Sipāh-ı berķ-reftār-ı Tatāruñ tįr-bārānı 

 
87 Bu beyitten sonra, yaprağın tahrip olmuş kısmına denk geldiği için okunamayan 

beyitler vardir. 
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21 Ħudāvendā sen ol İskender-i pākįze-meşrebsin 

Aķıtdı ŧabǾ-ı pāküñ ayaġına āb-ı ĥayvānı 

 

22 Ne cünbiş ķıldı kim āħir dil-i düşmende yir itdi 

Meger gösterdi ol nįze ħırām-ı ķadd-i ħūbānı 

 

23 Miŝāl-i ĥalķa-i zülf-i girih-gįr-i ħam-ender-ħam 

Biri birine ķoydı tįġ-i ķahruñ kāfir-istānı 

 

24 Licāmuñda sitām olmaķ yaraşur çarħ[uñ] ecrāmı 

Semendüñ sįne-bendinde gül-i zer māh-ı tābānı 

 

25 Bilürsin anı murġ-ı beyza-i pūlād-ı nusretdür 

ǾAceb mi dāne divşürse elinde tįġ-i bürrānı 

 

26 Hemān āyįne-i sırr-ı Ħudādur ŧabǾ-ı şāhāne 

Müberrā ġıll u ġışdan ķalbi śāf u sāde sulŧānį 

 

27 Mücellā sįnesi āyįne-dār-ı şāhid-i ġaybį 

Muśaffā ħāŧırı śūret-pezįr-i rāz-ı pinhānį 

 

28 Hemān oldur niyāzum senden ey Keyħusrev-i ŝānį 

Ki gūş-ı hūşa mengūş eyle dürr-i pend-i pįrānı 

 

29 Sikendersin ķarįnuñ feylesōfān-ı cihān olsun 

Ĥakįmān-ı zamāne hįçe śaymaz şaħś-ı nā-dānı 

 

30 Niyāz it Ĥaķka ey Bāķį vücūdın ĥıfž ide Bārį 

Ħaŧālardan nigeh-dār olsun ey Dārā-yı devrānı 

 

31 Ħudāvendā Ħudā ol zāt-ı pāke ĥırz-ı cān olsun 

DuǾā-yı müstecāb-ı ŧāǿifān-ı Ǿarş-ı Raĥmānį 

[51b] 

32 Belā gird-ābına śalsun Ǿaduñı nā-bedįd itsün 

Fenā deryāsına ġarķ eyleyen FirǾavn [u] Hāmānı 

 

33 Hemįşe fetĥ-i fįrūzı livāña iltivā itsün 

Ķapuña iltica ķılsun cihānuñ ħān [u] ħāķānı 
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-40-88 

[Ķaśįde-i NevǾį]89 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1  Yine teşrįf idüp bir cān-ı Ǿālem taħt-ı ǾOŝmānı 

Yine geldi yirine mürde iken Ǿālemün cānı 

 

2  Ķudūm-ı nev-bahār-ı luŧfı ķıldı muǾtedil dehri  

Meger itdi taķaddüm sāǾat-i nev-rūz-ı sulŧānı 

 

3  Zamānından Ǿaceb mi sebķat itse sāǾat-i nev-rūz  

SaǾādet virdi āfāķa yüzinüñ mihr-i raħşānı 

 

4  Çıķarsa şad hezārān erbaǾįn pįr-i felek hergiz  

Ħaŧ-ı sebzi gibi görmez düşinde Ħıżr-ı devrānı 

 

5  Nesįm-i ħulķı baħş itdi Ǿadālet çār erkāna  

Meger rūĥ-ı nebātįdür kelām-ı şekker-efşānı 

 

6  SaǾādet burcınuñ mihri ġurūb itdi ise ġam yoķ 

Getürdi yirine niǾme’l-bedel bir māh-ı tābānı 

 

7 Açılup śubĥ-dem mıśraǾları bāb-ı hümāyūnuñ  

Cemāli mihri ķıldı maŧlaǾu’l-envār dįvānı 

 

8 EbenǾan-ced şeh-i Ǿālį-sened Sulŧān Meĥemmed kim  

Tecāvüz eylemişdür vaşf-ı şānı ĥadd-i imkānı 

 

9  Keremdür var ise bir vaşf-ı zāǿid ŧabǾ-ı pākinde  

Leŧāfetdür eger mevcūd ise cisminde noķśānı 

 

10  Leŧāfet cūyınuñ perver[de]si ruħsār-ı dil-cūyı 

Melāĥat gülşeninüñ dikmesi serv-i ħırāmānı 

 
88 Tulum, M. Tanyeli, M. A. (1977). Nevî Dîvânı (Tenkidli Basım), İstanbul 

Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları, s. 135. 
89 40/ 1a cān-ı: mihr-i 

 3b SaǾādet: Ĥarāret 

 10b serv-i: ķadd-i 

 11a baķmaġa ŧāķat: ķılmaġa nisbet 

 11b dil-cūsına: dil-cūyına 

 15b gösterdi felek berhem-i ĥussānı:  ŧūŧį gördi Rūmuñ şekkeristānı 

 17b fānį: bāķį (Anlam değerlendirildiğinde kelimenin “bāķį” olması daha 

uygundur.) 

 Dîvân’daki 7. 8. 9. 10. 19. 24. ve 25. beyitler mecmûada yoktur. 
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11  Ne gülde tāb u fer var Ǿārıżına baķmaġa ŧāķat 

Ne servüñ ķadd-i dil-cūsına var öykünmege cānı 

 

12 Bu ĥüsn ile bu ānı kimde görmişdür gören gelsün  

Bulunur Yūsufa ŝānį bulınmaz anuñ aķrānı 

 

13 Ümįdüm kesmiş idüm meyve-i bāġ-ı ĥayātumdan  

Ķad-i mevzūnı baħş itdi baña Ǿömr-i firāvānı 

 

14  Şikest itmişdi cismüm zevraķını rūzgār ammā  

Beni ġarķ itdi ol şāhuñ muĥįŧ-i baĥr-i iĥsānı 

[52a] 

15 Ne źātuñ gibi gösterdi [felek] mirǿāt[ı] bir śūret  

Ne ŧabǾum gibi gösterdi felek berhem-i ĥussānı  

 

16 Cihānda adumuz ķalśun diyen nām ehli serverler 

Çerāġ ile arar tūmār-ı eşǾār-ı ŝenā-ħˇānı 

 

17 Bilürler cevherinden ħançeri ābından elmāsı 

Sözinden sen de fehm it ķadr-i NevǾį-i suħan-dānı 

 

18  Yiter sen şaha mįrāŝ-ı peder ŧabǾum gibi cevher 

Ķalur dürr-i suħan fānį olur sįm ile zer fānį 

 

19 Nitekim her seĥer olup mužaffer ħusrev-i ħāver 

Geçüp taħt-ı zümürrüd üzre teşrįf ide erkānı 

 

20 Ŧınāb-ı bārgāh-ı Ǿömrüñ olsun ĥaşre dek mümted 

İrişsün ķadrüñüñ Ǿarş-ı berįne ŧāķ-ı eyvānı 

 

-41-90 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį]91 

.-- / .-- / .-- / .-- 

1 Saķāk’allah ey sāķį-i rūĥ-perver  

Ayaķlandı luŧfuñla üftāde diller 

 

2 Ruħ-ı nev-ħaŧuñ Ǿaksini śal şarāba  

Şarāb-ı gül olsun mümessek mükerrer 

 
90 Külekçi, N. (1985). Ganî-zâde Nâdirî Hayatı, Edebî Kişiliği, Eserleri, Dîvânı ve Şeh-
nâmesi’nin Tenkitli Metni [Yayımlanmamış  doktora tezi]. Atatürk Üniversitesi, s. 118. 
91 41/  5a ....: Muķarrer 

 7b bādeden: bādede 

 18a gūyā: ebr-i 
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3 Eger şįre-i tāke laǾlüñ ŧoķınsa  

Virür Ǿāşıķa leźźet-i şįr ü sükker 

 

4 Senüñ śūretüñ gösteren cām-ı śahbā 

Gelür ħayl-i rindāne rūĥ-ı muśavver 

 

5 .... işüñ cümle altun idersin  

Śalup būte-i cāme kibrįt-i aĥmer 

 

6 Senüñ çeşm-i mestüñ gibi dil-keş olmaz  

Eger bādeden perveriş bulsa Ǿabher 

 

7 Olur gerçi āb içre sünbül muŧarra 

Velį bādeden kākülüñ Ǿaksi ħōş-ter 

 

8 O kākülden aǾlā ne vardur cihānda  

Meger perçem-i tūġ-ı sulŧān-ı śāf-der 

 

9 Şükūhında Cemşįd-i ferħunde-ŧāli 

Firūzında ħūrşįd-i tābende efser  

 

10 Şeh-i āsmān-pāye sulŧān Muĥammed 

[52b] 

Hizebr-i veġā şehryār-ı mužaffer 

 

11 O dāver ki ħūrşįd-i raħşende olmaz  

Anuñ bezm-i ķadrinde bir cām-ı kem-ter 

 

12 Ħam-ı bend-i fıtrāki merġūl-i ĥavrā 

Süm-i raħş-ı çālāki iklįl-i aħter 

 

13 Melek bāġ-ı fażlında gūyende-bülbül  

Felek bezm-i Ǿadlinde gerdende-sāġar 

 

14 Şeref nūrı başdan başa śaldı pertev  

Degül āstānında naŧǾ-ı ser-ā-ser 

 

15 Alur altıyı şehryārān-ı ser-keş 

Ķaçan pençe-i ķahrı irgürse şeş-per 

 

16  N’ola ħayl-i düşmen geçerlerse andan  

Pul-ı cūy-bār-ı fenādur o ħançer 
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17 Ne merdānedür gürzi kim bir başiyle 

Śıyub cünd-i ħaśmı helāk itdi yek-ser 

 

18 Kef-i desti gūyā hevā-yı seħādur 

Anuñ berķi altun u bārānı cevher 

 

19 Olur vaķt-i ceng āteş-i ķahrı üzre  

Zer-i rūy-ı bed-ħˇāhına pūte miġfer 

 

20 Serin şaķ idüp tįġı itdi naķāre  

Geçince Ǿadū başķa başına mehter 

 

21 Revādur ki zencįr u iklįl-i Kisrā  

Ola aña pā-bend u saŧl-ı tek-āver 

 

22 Kütüb-ħāne-i Ǿizz ü cāhında śandum 

Semevātı bir nüsħa-i heft-peyker 

 

23 Elinde ķalem sidretü’l-müntehādur 

Śuvarmış anı çeşme-i āb-ı kevŝer 

 

24 Döküp nice göz nūrı her şeb ǾUŧārid  

Yazar nažmın almış ele ħāme-i zer 

 

25 Çeküp śafĥa-i rūyına tār-ı zülfin 

İder defter-i şiǾrine Zühre mısŧar 

 

26 Felek-rütbe şāhā kevākib sipāhā 

Elā ey ŧırāzende-i taħt u efser 

 

27 Baña iltifāt eyleyüp dest-gįr ol  

Ki ġāyetde aĥvālüm oldı mükedder 

 

28 Benim gerçi kim bülbül-i bāġ-ı ĥikmet  

Velįkin ħazān-ı melāl itdi muġber 

[53a] 

29 Benim ol sitem-dįde kim derd ü ġamdan  

Reg-i cānuma mūlarum oldı neşter 

 

30 Çeküp sįneden āh-ı dil-sūzı her dem  

Kitāb-ı ġam-ı dehri diñletdüm ezber 
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31 Ne devrānda raĥm u ne ŧāliǾde yāri 

Dil-i mübtelā ķaldı ĥayrān u mużŧar 

 

32 Gel ey Nādirį ķıl teveccüh duǾāya  

Ki tafśįl-i ĥāluñ degüldür müyesser 

 

33 Pür it ol mey-i feyż ile cām-ı ķalbin  

Ki ser-germ ola neşvesinde felekler 

 

34 Bu Ǿişret-serāda idüp mįr-i meclis 

Şeh-i Cem-penāh ile tā rūz-ı maĥşer 

 

-42-92 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį]93 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 İdince Ǿazm-i sefer şāh-ı Keyķubād-evreng  

Cihānı ġulġulenāk itdi bānk-ı nevbet-i ceng 

 

2 Śadā-yı ŧanŧana-i Ǿazm-i pādşāhįden  

Ker oldı ġurfe-nişįnān-ı çarħ-ı mįnā-reng 

 

3 Ġubār-ı Ǿasker ile ŧoldı āsmān u zemįn 

ǾAdūya gelse Ǿaceb mi sarāy-ı Ǿālem teng 

 

4 Gören didi ne ķıyāmet ġazālar olsa gerek  

Śalınca Ǿāleme nār u duħānı ŧop u tüfeng 

 

5 Fırāz-ı nįzede bayraķlar eyledi cünbiş 

Miŝāl-i nāle-i Ǿuşşāķ u nāz-ı dil-ber-i şeng 

 

6 Śafįr-i ħalķ-ı nefįr u śafā-yı cilve-i raħş  

Ki her biri vire burc-ı ĥiśār-ı düşmene reng 

 

7 İrişdi göklere ķum cūş idince baĥr-i sitįz  

ǾAceb mi ķalsa sipihr üzre māhį vü ħarçeng 

 

 
92 Külekçi, a.g.e., s. 115. 
93 42/ 16a kemįne-zen Bįjen: kemįne zen-şįrįn 

26a Aceb mi olsa şihāb u şeb-i fetįl [u]: N’ola şiĥāb u şeb olsa fetįl ile 

 30b virdi: virdüñ / Mısraın vezni aksamaktadır. 

33b ķāfiyedür teng: ħayli ķāfiye teng 

36b irse: varsa 

Dîvân’daki 37. beyit mecmûada yoktur ve beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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8 Şerār-ı ħışm ile ħākister oldı ħayl-i perį  

Hevāda śanma nümāyān olur gürūh-ı küleng 

 

9 Düşince Ǿaskere cünbiş yıķıldı ĥıśn-ı Ǿadū  

Ki lerze-nāk idi her laĥža nice biñ ferseng 

[53b] 

10 Nehār u leylį iki ħādim-i rikāb itdi 

Süvār olınca o sulŧān-ı Rūm u ħusrev-i Zeng 

 

11 Sikender-efser ü Dārā-sipāh u Kisrā-cāh 

ǾÖmer-Ǿadālet u Śıddįķ-śıdķ u Ĥaydar-ceng 

 

12 Meh-i sitāre-ĥaşem şāh-ı āftāb-Ǿalem 

Ħıdįv-i ħūb-şiyem ħusrev-i sipihr-evreng 

 

13 Bülend-mertebe sulŧān Muĥammed-i ġāzį 

Ħudāygān-ı selāŧįn-i Müşterį-ferheng 

 

14 O şehryār-ı mehābet-şiǾār-ı vālā kim  

Giderdi hūşı eger görse şevketin Hūşeng 

 

15 Ĥiśār-ı Ǿadline kāħ-ı sipihr-i aǾžam burc 

Semend-i fażlına şekl-i kemān-ı Rüstem teng 

 

16 Görince merdį-i rezmin kemįne-zen Bįjen 

Ŧuyınca śarśar-ı Ǿazmin şikeste-pįşe Peşeng 

 

17 Hemįşe debdebe-i kūs-ı iĥtişāmı ider  

Kühen-sarāy-ı semāvātı pür-gırįv ü ġareng 

 

18 Kef-i cevādı śanup Ǿazm-i dest-būs eyler  

ǾAceb degül atılursa seĥāba ķarşu peleng 

 

19 Eger semendine hem-pā olaydı sürǾatde  

İderdi ŧārem-i ħūrşįdi peyk-i zerrįn-reng 

 

20 Aceb mi ŧuzlu śular ķoysa burnına deryā  

Geçindi hem-ser-i şemşįr-i āb-dārı neheng 

 

21 Meger ki zaħme vü evtārı berķ ü bārāndur  

Kemān-ı Rüstemi çarħ itdi bezmgāhına çeng 
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22 Ŧoķınsa cürǾa-i luŧfı iderdi zehri şeker 

İrüşse ķaŧre-i ħışmı ķılurdı şehdi şereng 

 

23 Duħān-ı āteş-i dildür ki çıķdı farķından 

Ŧaķındı śanma Ǿadū başı üzre perr-i küleng 

 

24 Ataydı genc-i sükūn içre dest-i ķudretle 

İderdi ŧās-ı zer-endūd-ı āftāb direng 

 

25 Serin şikest ide manend-i cām-ı faġfūrį 

Śalarsa ħışm ile śulŧān-ı Çįne bir serheng 

 

26 Aceb mi olsa şihāb u şeb-i fetįl [u] bārūt 

Çū eyledi küre-i arżı tōb-ı ķahrına seng 

 

27 Açınca şeh-per-i Ǿazmin o şāh-bāz-ı sefįd  

Gurūh-ı zāġ u zaġan oldı bįm-i cān ile deng 

[54a] 

28 Şimāle eyledi ķuŧb-ı saǾādet istilā  

O heft mehce-i zerrįn yanında heft evreng 

 

29 Külehlerin çıķarup śanki itdiler taǾžįm 

Ķırup sipāhını aldı ĥiśārını dem-i ceng 

 

30 Egince lafž ķralı zebān-ı tįġi [aña] 

Şu dem ki farķ-ı seri virdüñ serverān-ı Freng 

 

31 Veġāda Erdelüñ üstine noķŧa ķonmaz iken 

Miyān-ı maǾrekede erźel itdi zaħm-ı ħadeng 

 

32 Bülend-mertebe şāhā budur o naķş-ı bedįǾ  

Ki görse şerm ile derlerdi ħāme-i Erjeng 

 

33 Mükerrer olsa n’ola çünki teng-sükkerdür  

Bu nažm-ı ħūbda ĥaķķa ki ķāfiyedür teng 

 

34 İderdi Ǿarśa-i medĥüñde daħı çoķ cevelān 

Cefā-yı seng-i belā pāy-ı kilküm itmese leng 

 

35 Egerçi tįşe-zen-i kūh-sār-ı Ǿirfānum 

Velį helākum içün Zāl-i çarħ ider nįreng 
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36 Uzandı zemzeme-i nāy-ı ħāme Nādiriyā  

Ķarara irse revādur bu dil-firįb aheng 

 

37 Cihāna fer vire nūr-ı cihād ile dāyim  

Urup güneş gibi şemşįr-i tāb-nākına çeng 

 

38 Elinde mıśķale-i tįġın eyleyüp der-kār  

Hemįşe āyine-i devletinde ķalmaya jeng 

 

39 Zamāne żāmin-i Ǿayş u felek kefįl-i žafer 

Ķader müretteb-i bezm u ķażā mübāriz-i ceng 

 

-43-94 

[Ġazel-i Sipāhį] 

.--- /.--- / .--- / .--- 

1 Girįz eyler Nerįmān gözlerüñden Ķahramānįler 

Ķaşuñ ŧuġrasına ķarşu ķılıç çekmez Keşānįler 

 

2 Ŧoķuz çarħı siper ŧutsa ŧanımaz gįv-i vaķt olsa 

 Sinān-ı ġamzeñe nįze-güźār-ı Dāstānįler 

 

3 Ser-i ferħunde-ferde şuǾle-i dāġ-ı ġamuñ gördi 

 Çıķardı tāc-ı nār u nūrı farķ itdi Kesānįler 

 

4 Eyā ŧāvus-ı cevlānum ķaşuñ devrinde ŧuġrāya 

 Hezār aĥsent eger Ǿunvān virürlerse Nişānįler 

 

5 Cilā-yı çeşm-i cāndan ħāk-pāyuñ gevherin görmez 

 O yetme dökdi kuĥlın śatmak ister İśfahānįler 

 [54b] 

6 Beli vaśfındaki şiǾrüm işitdüm ezber eylermiş 

 Ķamu ŧıfl-ı sebaķ-ħˇān-ı cevān-ı Germiyānįler 

 

7 Çeke çevire yāyı ķaşuña teşbįh idüp cānā 

 Yine bir müntehā yāy aśdılar çarħa Kemānįler  

 

8 Sipāhį ħūn-ı eşküm dįde-i ġamdan niŝār eyler 

 Giyüp ol naħl-ı dil-cūyum ķabā-yı erġuvānįler  

 

 

 
94 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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-44-95 

[Ġazel-i Muĥibbį]96 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Aśmadın ķandįl-i zerrįni felekler bāmına 

 Degül encüm aġaçların almadın endāmına 

 

2 Ben ezel bezminde içmişdüm maĥabbet cāmını 

Mest olup Ǿaşķ ile cānum irmiş idi kāmına 

 

3 Zülfi zencįrinde bend idi göñül mecnūn gibi 

Düşmedin Mecnūn-ı bį-dil zülf-i Leylį dāmına 

 

4 Kūh-kenlik eyler idüm ben belā kūhında āh 

Bį-sütūnı kesmedin Ferhād Şirįn nāmına 

 

5 Niçe yıldur bu Muĥibbį rūze-i hicrüñ ŧutup 

Ĥamdu li’llāh kim irişdi vaśluñuñ bayramına 

 

-45-97 

[Ġazel-i Bāķį]98 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Sancaġın dikmezden evvel sulŧān Ǿaşķuñ bāmına 

Sikke-i şāhį yürür sulŧān-ı Ǿaşķuñ nāmına 

 

2 Emrine rām oldılar sulŧān-ı Ǿaşķuñ kāǿināt 

Ķaşlaruñ tevķiǾ ŧuġrā çekdiler aĥkāmına 

 

3 Öykünürmiş sen semen-sįmāya beñzer serv-i bāġ 

Yāsemenler dikdiler ŧolaşdılar endāmına 

 

 

 
95 Kemal Yavuz, Orhan Yavuz, Muhibbî Dîvânı: Bütün Şiirleri (İnceleme-Tenkitli 

Metin), C. II, Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı Yay., İstanbul, 2016, s. 1534. 
96 44/  1b Degül encüm aġaçların almadın: ĦilǾat-i sebzi agaçlar almadan / Mısraın 

vezni aksamaktadır. 

 3a mecnūn gibi: dįvānesi 

 3b zülf-i Leylį: Leylį zülf[i] 

 Dîvân’daki 5. beyit mecmûada yoktur. 
97 Küçük, a.g.e., s. 383. 
98 45/ 1a sulŧān Ǿaşķuñ: māh çarħuñ  

 1b yürür sulŧān-ı Ǿaşķuñ: yürürdi mįr-i Ǿaşķuñ 

 3a Öykünürmiş sen semen-sįmāya: Öykünür sen serv-i sįm-endāma 

 4a olub: olur 
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4 ǾĀķıbet bį-hūş olub ŧāķat getürmez ādemį 

Sāķį-i devrüñ ŧoķuz cām-ı zümürrüd-fāmına 

 

5 Tevbe meyden Bāķiyā āsāndur ammā ķorķarın 

Döymeyem sāķį-i sįmįn-sāǾidüñ ibrāmına 

 

-46-99 

[Ġazel-i Ümįdį]100 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ŧabl-ı şāhį śalmadın āvāze çarħuñ bāmına 

 Oķınurdı ħuŧbeler sulŧān-ı Ǿaşķuñ nāmına 

 

2 LaǾl-i nābuñ şevķine göz degdi cānā her ĥabāb 

 Sāġar-ı sįmįn-i sāķįnüñ mey-i gülfāmına 

 

3 Ķande beñzermiş nihāl-i ķāmet-i mevzūnuña 

 Serv-i bāġuñ dōstum bi’llahi baķ endāmına 

[55a] 

4 Cān ile başı benüm boynuma ķurbān eylemek 

 Tek beni irgür nigārā vaśluñuñ bayramına 

 

5 Tevbe vü zühdi şikest itmiş Ümįdį var ise 

 Sāķį-i bezm-i śafānuñ uġrayup ibrāmına 

 

-47-101 

[Ġazel-i Fevrį] 

--. / .--- / --. / .--- 

1 ǾAşķ eyleyeli cānı derd ü ġamuña muǾtād 

 Śaĥrāda benüm Mecnūn ŧaġlarda benüm Ferhād 

 

2 Var ise cihān içre Ǿaşķ ile benüm ancaķ 

 Mecnūna bedel maĥzūn Ferhāda bedel nā-şād 

 

3 Mecnūn ile Ferhāda Ǿaşķ içre benüm mürşid 

 Pįr-i ġamuñ idelden ol yola beni irşād 

 

4 Vādį-yi meşaķķatde Mecnūna benüm hādį 

 Kūh-ı ġam-ı miĥnetde Ferhāda benüm üstād 

 
99 Buyruk, İ. E. (2009). Ümîdî Ahmet Dîvânı [Yayımlanmamış yüksek lisans tezi]. 

Hacettepe Üniversitesi, s. 383. 
100 46/ 3b baķ: bu 

 4b irgür: öldür / vaśluñuñ: vuślatuñ 
101 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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5 Esrār-ı ġam-ı Ǿaşķı Fevrį kime şerĥ itsün 

 Mecnūn ise bir cāhil Ferhād ise bir ırġād 

 

-48-102 

Ġazel-i Źātį103 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Āteş-i ĥasret benüm kār itdügini cānuma 

 Yana yana derd ile Ǿarż eylesem cānānuma 

 

2 Hem-demüm sāyemdürür aħşam olıcaķ ol daħı 

 Oķumazsam mūm ile ey māh gelmez yanuma 

 

3 LaǾlüñi emsem didüm içürdi tįġ-i āb-dār 

 Ey göñül ben teşne nice śuśadum gör ķanuma 

 

4 Bu dilüñ bir yanı büryān oldı bir yanı kebāb 

 ǾAşķ odından yanayın saña gel ey bir yanuma 

 

5 Eşk-i çeşmümden ter eyler cismini yanam deyü 

 Kim nažar eylerse Źātį .... 

 

-49-104 

Nažįre-i Revānį105 

[Ġazel-i Revānį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

.... 

[55b] 

 Rūy-ı zerdümden Revānį bu nişān yetmez mi kim  

Şemse-i zer naķş olunmış śafħa-i dįvānuma 

 

 

 

 

 

 
102 Kurtoğlu, a.g.e., s. 163. 
103 47/  5a çeşmümden: çeşminden 

5b ....: defter ü dįvānuma 
104 Bu şiirin, tahribat sebebiyle yalnızca bir beyti okunmaktadır (Bk. Ziya Avşar, Revânî 

Dîvânı, T. C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, 

Ankara, 2017, s. 375). 
105 49/ 1b śafħa-i: levha-i 
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-50-106 

[Ġazel-i ŞemǾį]107 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Cāmlar hem-dem olup laǾl-i leb-i cānānuma  

Āh kim her dem benüm odlar yaķarlar cānuma 

 

2 Gün gibi rifǾatdedür ol meh tenezzül eylemez  

ǾĀr ider ben ħākden gelmez anüñ’çün yanuma 

 

3 Hey ķıyāmet gel bir ü bir laĥža ŧopraķdan götür 

Bir ķadem baś luŧf idüp bu külbe-i aħzānuma 

 

4 Yüz çevirdüñ gül gibi feryād ü āhumdan benüm  

Zār idüp bülbül gibi gūş urmaduñ efġānuma 

 

5 Yana yana ĥālümi Ǿarż itdügüm Ǿayb eyleme  

ŞemǾįyüm cānā benüm yanmaķ gelüpdür şānuma 

 

-51-108 

[Ġazel-i Gelibolulu Muśŧafā ǾĀlį]109 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1  Ne mihr-i tāb-dāra ne ħod māha mālikin  

Her şeb serįr-i sįnede bir şāha mālikin  

 

2 Sįm ü zere ne var yoġ ise ķudretüm benüm  

Naķd-i sirişk ile şerer-i āha mālikin  

 

3 Dihķān-ı kūy-ı Ǿaşķ ideli kendü kendümi  

Cism-i nizārveş daħı bir kāha mālikin 

 

4 Ġam ħānedānı cümle bedendür bucaķ bucaķ  

Ĥaķķā budur ki bir ulu dergāha mālikin  

 

5  ǾĀlį gibi diyār-ı melāmetde şāh iken  

Kūy-ı selāmete irişen rāha mālikin 

 
106 Murat A. Karavelioğlu, Prizrenli Şem’î Dîvânı, Türkiye Yazma Eserler Kurumu 

Başkanlığı Yay., İstanbul, 2014, s. 220. 
107 50/  3a bir ü bir: beni bir 

4b Zār idüp bülbül gibi: Zār idüp ben bülbüli 

Dîvân’daki 5. beyit mecmûada yoktur. 
108 Aksoyak, a.g.e., s. 1064. 
109 51/  4a bedendür: benümdür 

4b bir: ħōş 
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-52-110 

[Ġazel-i Źātį]111 

..-- / .-.- / ..- 

1 Ħaŧŧuña virdüñ ey nigār yüzi 

 Bād-ı āhum ķoparmasun mı tozı 

 

2 Ögme ey .... 

 Baña ögretme gütdügüm ŧoñuzı 

 

3 .... seyr ider .... 

 Çıķa geldi bize ŧoķındı gözi 

[56a] 

4 Ķoyunum biñ olurdı śunsa ķadeĥ 

 Bir ķoyun ala gözli körpe ķuzı 

 

5 Źātįnüñ źāt-ı bį-nažįrüñdür 

 Fikri göñlinde vü dilinde sözi 

 

-53-112 

[Ġazel-i ǾUbeydį]113 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Mįve-i laǾl-i revān baħşuñ umarmış aġyār  

Olmasun bāġ-ı cihānda göreyin ber-ħūrdār  

 

2 Luŧf idüp ķullaruñuñ defterine yazar iseñ  

Dil-i ġamgįn yazılur ey şeh-i Ǿālį-miķdār  

 

3 Beñzemez zülf-i siyāhına o māhuñ didiler  

Ķara ķayġuya batup ŧañ mı ķararsa şeb-i tār  

 

4 Ruħ-ı zerdin görüp ey şeh ķuluña meyl itdüñ  

Reşkden yüzini burtarsa Ǿaceb mi dįnār  

 
110 Mehmed Çavuşoğlu, M. Ali Tanyeri, Zâtî Dîvânı (Edisyon Kritik ve 

Transkripsiyon), Gazeller Kısmı: Cilt III, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 

Yay., İstanbul, 1987, s. 487. 
111 52/ 2a Ögme ey ....: Ögme ey dōst düşmeni kerem it 

 3a .... seyr ider ....: Yār ile seyr iderdük aġyārı 

Dîvân’daki 5 ve 6. beyitler mecmûada yoktur. Şiirin ilk üç beyti yaprağın tahrip olmuş 

kopuk kısmına denk gelmiştir. 
112 Ömer Arslan, ǾUbeydî Dîvânı (Metin ve İnceleme), İstanbul Üniversitesi, Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Türk Dili Edebiyatı Anabilim Dalı, Yüksek Lisans Tezi, İstanbul, 

2013, s. 317. 
113 53/ 5b olmazsa: itmezse 
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5 Şu ķadar nāle ile oldı ǾUbeydį hem-dem  

Cāndan olmazsa eger zār olur ey dil bį-zār 

 

-54-114 

[Ġazel-i Ümįdį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Cānlar fedā ķılur saña Ǿāşıķ seri degül  

DaǾvā-yı Ǿaşķ ehl-i dile serserį degül  

 

2 Bār-ı riyāyı meclise Ǿarż itme zāhidā 

Zįrā añı kimesne götürmez yiri degül 

 

3  Seyr-i cemāl-i yār ideli merdüm-i çeş[i]m  

Ĥūrį görinmez oldı gözine perį [degül] 

 

4  Kimse gedā-yı dergeh-i Ǿālį-cenābuña  

Sulŧān-ı Mıśrı beñzedimez Ķayśeri degül 

 

5 Ser-Ǿasker itdi şāh-ı maĥabbet Ümįdiyi  

Kimdür ki aña diye begüm Ǿaskeri degül 

 

-55-115 

[Ġazel-i Āhį]116 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ķabrüme dökülen gözi yaşı nigārumuñ  

Nergis bitürdi dāǿiresinde mezārumuñ 

 

2 Sūsenler olmasun mı benüm ķabrüm üsti kim  

Ħançerlerinden ölmişüm ol gül-Ǿiźārumuñ 

 

3 Ħāküm ziyāret eyleyenüñ ķaşları yiri  

 Gūyā ki naǾl-i esbi durur şeh-süvārumuñ 

 

4 Mihrüñ şehįdi olalı dil dil-berā senüñ 

Bir źerresini yirde ķomazlar ġubārumuñ  

 
114 Buyruk, a.g.e., s. 304. 
115 Mustafa Sinan Kaçalin, Âhî Dîvânı, T. C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler 

ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, Ankara, y.t.y., s. 25. 

https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/10590,ahidîvânimustafakacalinpdf.pdf?0, Erişim 

Tarihi: 09.03.2023. 
116 55/ 2a ķabrüm: ravzam 

 3b gūyā ki: śan naķş-ı  

 4a dil dil-berā senüñ: sįnemde dil-berā 

https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/10590,ahidivanimustafakacalinpdf.pdf?0
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[56b] 

5 Kūyında Āhiyā gören āhum şuǾāǾını  

Nūr indi śanur üstine ħāk-i mezārumuñ 

 

-56-117 

[Ġazel-i Bursalı Raĥmį]118 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Yār baķmaz yüzüme aĥvāl bir yüzden daħı 

ŦāliǾüm idbārda iķbāl bir yüzden daħı 

 

2 Göñlüm alan śanma ancaķ ĥüsnidür cānānumuñ 

Zülf bir yüzden görinür ħāl bir yüzden daħı 

 

3 Yāri görsem diyü reml itdüm raķįb irişdi āh 

ŦāliǾümde geldi nā-geh fāl bir yüzden daħı 

 

4 NaŧǾ-ı gerdūn dehr-i luǾbet-bāzinüñ śanduķıdur 

Ħalķa her gün Ǿarż ider eşkāl bir yüzden [daħı] 

 

5 Rūy-ı yāre ħaŧŧ-ı Ǿanber-bār gelmiş didiler 

Raĥmiyā dillerde bu aķvāl bir yüzden daħı 

 

-57-119 

[Ġazel-i ǾUbeydį] 

..-- / ..-- / ..-- /..- 

1 Āteş-i Ǿaşķ ile bir yüregi biryānum ben 

Acıyup aġlamalı Ǿāşıķ-ı giryānum ben 

 

2 ǾÖmr pāyāna ire Ǿaķlumı cemǾ idemeyüm 

Kākülüñ fikri ile şöyle perįşānum ben 

 

3 Her gören sen gözi ser-mesti olur lā-yaǾķıl 

Nic’olur ĥāli bu ħalķuñ aña ĥayrānum ben 

 

 

 
117 Mustafa Erdoğan, Bursalı Rahmî ve Dîvânı, T. C. Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, Ankara, 2017, s. 290. 

55910,bursali-rahmi-dîvânipdf.pdf (ktb.gov.tr), Erişim Tarihi: 09.03.2023. 
118 56/ 1a yüzüme: hālüme 

 2a Göñlüm: ǾAķlum / ancaķ: ān-ı 

3a itdüm: atdum 

5a Ǿanber: gevher 
119 Arslan, a.g.e., s. 458. 

https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/55910,bursali-rahmi-divanipdf.pdf?0
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4 Ħāke baśduķ ser-i kūyuñda baśup ben ķuluñı 

Ben śanurdum ki şehā ħāk ile yeksānum ben 

 

5 Baş virelden reh-i Ǿaşķında ǾUbeydį yārüñ 

Śaf-ı Ǿuşşāķda ser-i ħayl-i şehįdānum ben 

 

-58-120 

[Ġazel-i ǾUbeydį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Düşdi bir āteşe dil-i ġam-nākümüz bizüm 

 Ħāşā ki yanmaya ten-i ħāşākümüz bizüm 

 

2 Ĥayretde ķaldı vādį-yi deşt aġzını açup 

 Gördi meger ki sįne-i śad-çākümüz bizüm 

 

3 Kem-ter ġubāra düşse ider kįmiyā-Ǿayār 

 Az görme sevdigüm nažar-ı pākümüz bizüm  

 

4 Mihrüñ göñülde yir ideli cümle Ǿālemi 

 Bir źerre gördi dįde-i idrākümüz bizüm 

 

5 Dendānları ġamıyla ölürseñ ǾUbeydiyā 

 İnci çiçekleri bitüre ħākümüz bizüm 

[57a] 

-59-121 

[Ġazel-i ǾUbeydį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Ġamuñla pāy-māl olan dil-i vįrānı añmazsın  

Ele iĥsān idersin genc-i vaśluñ anı añmazsın 

 

2 Lebüñ cāmını bir kez emdügüm añarsın ammā kim  

Ġam-ı hicrüñle ķanlar yutduġum devrānı añmazsın 

 

3 Dimişdüñ ķurś-ı dāġum göricek bir būse ĥaķķuñdur  

Behey žālim unutduñ hįç ĥaķķ-ı nānı añmazsın 

 

4 ǾAdū bir kez çaġırmaķla varursın yanına dāǿim 

 Niçe feryād ider bu Ǿāşıķ-ı nālānı añmazsın 

 

5 Nice śıĥĥat yüzin görsün ǾUbeydį derdmendüñ kim 

 Ŧabįbüm yıl geçer ol ħaste-i hicrānı añmazsın 

 
120 Arslan, a.g.e., s. 443. 
121 Arslan, a.g.e., s. 456. 
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-60-122 

[Ġazel-i Ħayālį]123 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Ĥabįbin Ķābe Ķavseyni rümūzın śūfį benden śor 

 Muĥammed nūrınuñ māhiyyetin Veysü’l-Ķarenden śor 

 

2 Hevā yolında pā muĥkem idüp virmek ele başı 

 Niceymiş rūşen itsün saña şem-i encümenden śor 

 

3 Başumdan aşdı seyl-āb-ı sirişküm vādį-i ġamda 

 Berü gel mā-cerā-yı Ǿaşķı başından geçenden śor 

 

4 Belā bezminde Ferhād ile Mecnūn geçdi ben ķaldum 

 Śorarsañ meclisüñ keyfiyyetin kendin bilenden śor 

 

5 Ħayālį tevbesin įmānuña döndürdi ey śūfį 

 Kerem ķıl ol günāhı sāķį-i tevbe-şikenden śor 

 

-61-124 

[Ġazel-i LemǾį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Kemend-i zülf-i miskįnüñ baña bendini benden śor 

 Bu uzun ķıśśanuñ şerĥini başından geçenden śor 

 

2 Ne bilsün Ħusrevi Mecnūn maĥabbet n’idigin cānā 

 Śorarsañ ķaśr-ı Ǿaşķı benüm ile kūh-kenden śor 

 

3 Kemān-ı Ǿaşķuñı ķat ķat çeküpdür bu dil-i miskįn 

 O baġrı ķatınuñ ey ķaşı yā derdin çekenden [śor] 

 

4 Ne keyfiyyetlidür bilmek dilersüñ ĥālet-i Ǿaşķı 

 Yüri cām-ı maĥābbet cürǾasın nūş eyliyenden [śor] 

 

5 Vücūd-ı Ǿālemi nefy it ĥużūr isterseñ ey LemǾį 

 ǾAdem iķlįmünüñ rāhın gelenden śor giden[den] śor  

 

 

 
122 Tarlan, a.g.e., s. 134. 
123 60/ 1b nūrınuñ: ālinin 

 1b Veysü’l-Ķarenden: Veys-i Ķarenden 

 5a döndürdi: döndürse 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
124 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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[57b] 

-62-125  

[Ġazel-i Ümįdį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Dil güft ü gūda Ǿaķs-i ruħ-ı dil-rübā ile 

Dįvānedür tekellüm ider śanki ay ile 

 

2 Ķadd-i nigāra öykünebilmez ħırāmda  

Biñ kez nihāl-i serv śalınsun śabā ile 

 

3 Sāġar-miŝāl taśfiye-i bāŧın eylesün  

Hem-śoĥbet olmaķ isteyen ol dil-rübā ile  

 

4 Aġyār-ı kįne-dār ile ġam-ħānemi o māh 

Geldi müşerref itdi gice biñ belā ile 

 

5 Sāķį-i derd ü miĥnet elinden ne çekdügüm  

Bezm-i belāda ben bilürüm bir Ħudā ile 

 

6  Yıllar durur Ümįdį şehā pāy-māldür  

Göñlini anuñ al ele bir merĥabā ile 

 

-63-126 

[Ġazel-i Ümįdį]127 

.-- / .-- / .-- / .- 

1 Degül ķaşuñ üzre nigārā cebįn 

Ki ħūrşįd olupdur hilāle ķarįn 

 

2 Bulınmaz dehānuñ gibi ħurde-dān  

Lebüñ gibi ķanı suħan-āferįn 

 

3 Görüp çįn-i zülf-i siyāhuñda dil 

 Śanur ħāl-i Hindūlaruñ müşg-i Çįn  

 

4 Gül-i bāġ-ı cennetdeki jāledür  

Ǿİzāruñda cānā o dürr-i semįn  

 

5 Raķįb-i siyeh-rū şen ü şādmān  

Ümįdį belā vü ġamıyla ĥazįn 

 

 
125 Buyruk, a.g.e., s. 378. 
126 Buyruk, a.g.e., s. 334. 
127 63/ 5b ġamıyla: ġamuñla 
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-64-128 

[Ġazel-i Ümįdį]129 

..-- / ..-- / ..- 

1 Varmasun kūyuña māh-ı enver  

Girmesün ħāneñe ol bed-aħter 

 

2  Rāz-ı Ǿaşķı ne bilür bülbül-i zār  

Ħalķuñ uçurma idi ey gül-i ter 

 

3 Revnaķ-ı bāde şikest olsa n’ola  

Ġāyet elden ele düşdi sāġar 

 

4 Çıķdı deryā-yı melāĥat biline  

Mū-miyānında degül sįm kemer 

 

5 Bir perį sevdi Ümįdį göñlüm  

Görmedi miŝlin anuñ nevǾ-i beşer 

[58a] 

-65-130 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]131 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Dil-i şeydā n’ola meyl eylemezse vaśl-ı cānāne 

 Ne zaĥmetler çekildi alışınca derd-i hicrāne 

 

2 N’içün cām-ı muśaffāyı getürmez sāķį-i meclis 

 Bizümle Ǿahd ü peymān eyledi ŧurmaz mı peymāne 

 

3 Gice pervānelerle bezmi germ-ā-germ idi şemǾüñ 

 Seĥer baķduñ ne şemǾ-i meclis-ārā var ne pervāne 

 

4 Nihāl-i bānı ķadd-i yāre beñzetdümdi incinmiş 

ǾAceb nice yetişdürmişler ol şāh-ı cihān-bāne 

 

 

 
128 Buyruk, a.g.e., s. 254. 
129 64/ 2b uçurma idi: uçurmasıdur 
130 Kavruk, a.g.e., s. 382. 
131 65/ 1b çekildi: çeküpdür 

 3b baķduñ: baķdum 

 4a beñzetdümdi: beñzetmişdüm 

 4b Ǿaceb: anı 

 5a Ǿuzlet-nişįn: Ǿuzlet-güzįn 

Beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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5 Bu meclisden hemān Ǿuzlet-nişįn olmaķ gerek Yaĥyā 

 Taĥammül eylemez ǾĀķil olan evzāǾ-ı mestāne 

 

-66-132 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]133 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Şevķ bir meydür neşāŧ-efzā benüm mestānesi 

 ǾAşķ bir gencįnedür göñlüm anuñ vįrānesi 

 

2 Şāh-rāh-ı Ǿaşķda cānā ķonar idi derd ü ġam 

 Daħı bünyād olmamışdı dehr mihmān-ħānesi 

 

3 Zülf-i pįç-ā-pįçi diller bend ider zencįrdür 

 Uślı varur kim o zencįrüñ olur dįvānesi 

 

4 ǾAşķ ol mey-ħānedür kim bādesidür ħūn-ı dil 

 Sāġar-ı çeşmümdür ol mey-hānenüñ peymānesi 

 

5 Dūd-ı āhın seyr idüp Yaĥyānuñ ol āfet dimiş 

 Yanmış ol bezm-i maĥabbet şemǾinüñ pervānesi 

 

-67-134 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]135 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Gözüm ıśırdı görince o laǾl-i ħandānı 

Nişānladum lebinüñ yarasıyla cānānı 

 

2 Kim ola ķarşu ŧura ħūb-rūlar içre aña 

Meger ki āyįnede Ǿaķs-i rūy-ı raħşānı 

 

3 Taśavvur itmedi mi bį-miŝāl taśvįrüñ 

Ne śūret ile çıķardı ki naķşı Mānį 

 

4 Cemāli medĥine virür ħaŧ-ı şiǾrüm136 

Nite ki śafĥa-i rūyına ħaŧ-ı reyĥānı 

 

 

 
132 Kavruk, a.g.e., s. 466. 
133 66/ Beyitlerin dizilimi farklıdır. 
134 Kavruk, a.g.e., s. 459. 
135 67/ 3b naķşı: naķşını 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada, mecmûadaki 4. beyit Dîvân’da yoktur. 
136 Vezin kusurludur. 



157 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

5 Ġazelde ol mehi Yaĥyā lebiyle vaśf itsün 

Şekerle beslesün ol ŧūŧį-i suħan-dānı 

 

[58b] 

Dįbāce-i Ġanį-zāde [Nādirį] Efendį Sellemehu’llāh137 

 [Meŝnevį] 

 Bismi’l-lāhi’r-raĥmāni’r-raĥįm 
MaŧlaǾ-ı ferħunde-i nažm-ı kerįm 

 Gel berü ey kilk-i faśįĥü’l-edā 

Ĥamd-i ħudāvend ile ķıl ibtidā 

 Ĥamdüñ olur mažhar-ı ĥüsn-i ķabūl 

 Aña redįf olsa śalāt-ı Resūl 

 “Muĥammeden li-men edbaǾa dįvānü’l-mevcūdi ve evdeǾa leŧāyifü’l-
fażli vel-cūdi ve śalavati Ǿalā efśaĥa min nuŧkı bi’ż-żādi ve Ǿalā ālihi’s-sādeti 
ve śaĥbihi’l- emcād138” 

Lāyiĥa-i źihn-i bį-miķdār ve raķam-zede-i kilk-i meslūbü’l-iǾtibār olan 

fünūn-ı eşǾārı [semāĥat-şiǾār] ve şücūn-ı ebyāt-ı perįşān-eŧvār bu mecelle-i 

ĥaķįrede cemǾ ü telfįķ ve her śınf-ı suħan her mertebe-i lāyiķasında iŝbāt ü 

taĥķįķ olunup bir emįr-i dilįr-i Ǿālį-şān u źāt-ı sütūde-sįmāt-ı bedįǾü’l-beyāna 

Ǿarż olundı ki pertev-i [reǾy-i] Ǿālem-ārāsı mihr-i nūr-efşān-ı sipihr-i kemāl ü 

heykel-i tįġ-ı kişver-güşāsı śubĥ-ı ħuceste-ŧulūǾ-i cihān-ı iclāl emįri ki ħāk-i 

şeref-nāk-i āstānı kuĥlü’l-cevāhir ü dįde-i cān-dilįri ki ħançer-i mücevher-i 

cihān-sitān mıśķala-i şemşįr-i emn ü emāndur. 

[ĶıŧǾa] 

 Ol ǾAlį-nām u ǾAlį-sįret emįr-i şįr-dil 

Hem-Ǿinān-ı şāh-ı Ǿālem server-i Ǿālį-maķām 

 Mįr-i ıśŧabl-ı şehinşāhį ki olmış āsmān 

Şeh-süvār-ı baħtına bir eblaķ-ı zerrįn-sitām 

Mįr-i Ǿadįmü’n-nažįr müşārünileyh-i esbaġallāhü teǾālā niǾmehü 
Ǿaleyhi139 [59a] ĥażretlerinüñ işāret-i şerįfeleri ile nüsħası imlāǾ ve miŝāl-i 

hediyye-i nemle bir āstāne-i Süleymānįye ihdā olundı ki [ŧaķ-ı] dergāh-ı Ǿālį 

revāķı pergār-ı dāǿire-i sipihr ü [noķŧa-i] ĥūrşįd ü küngire-i eyvān-ı pür-

ŧumŧuraķı erre-i farķ-ı Behrām ü şāne-i zülf-i Nāhįddür. Fi’l-ĥaķįķa ol maķarr-

ı iclālüñ śadr-ı güzįni bir źāt-ı melekiyyü’ś-śıfātdur ki müstecmiǾ-i śıfāt-ı kemāl 

ü ol maķām-ı iķbālüñ bālā-nişįni bir vücūd-ı mesǾūdü’s-simātdur ki müstevǾib-

i cihāt-ı celāldür. AǾnį ĥażret-i Ǿizzet-ķarįn ve cenāb-ı saǾādet-rehįn murabbaǾ-

ı nişįn-i mesned-i kām-gārį muǾallā-mekān-ı maĥfel-i baħtiyārį Ǿunvān-ı dįvān-

 
137 Tahir Üzgör, Türkçe Dîvân Dîbâceleri, Kültür Bakanlığı Yay., Ankara, 1990, s. 426. 
138 “Vücut dîvânının kendisi için yaratıldığı, ihsanının ve cömertliğinin güzelliklerini 
ortaya koyan, dat harfini en güzel bir şekilde telaffuz eden Hz. Muhammed’e ve âl ü 
ashabına salât olsun” (Üzgör, a.g.e., s. 427). 
139 “Yüce Allâh’ın bir çok nimeti, onun üzerine olsun” (Üzgör, a.g.e., s. 427). 
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ı saǾādet-i Ǿužmā Rıđvān-ı cinān-ı dārü’l-ħilāfet-i kübrā rükn-i rekįn-i cihān-

bānį ķarįn-i ĥażret-i śāĥib-ķırānį 

 [ĶıŧǾa] 

 Cihān-ı ĥüsn-şiyem āftāb-ı evc-i kerem 

 Emįn-i dergeh-i şāhį yemįn-i devlet ü dįn 

 Bülend-pāye Ġażanfer Aġa [ki] dergehinüñ 

 Kemįne çākerįdür dāverān-ı rūy-ı zemįn 

 Bu ne ĥālet-i Ǿacįbe ve menķabet-i ġarįbedür ki sālifüǾź-žikr olan emįr-

i şįr-śavlet ve dilįr-i ǾAlį nām ü ǾAlį-sįret ol server-i Ǿadįmü’l-miŝāl ve dāver-i 

ġażanfer-ħiśāl ile ķarābet-i śıhriyyeden māǾadā ol ķadar muvāfaķāt-ı ħilķat ü 

aħlāķ-ı kerįmede müşāreket üzredür ki gerçi śūretde muġāyirligin ittiĥādur ve 

cānibleri žāhirdür. Faraża ol iki ism-i şerįf ve nām-ı laŧįf lafž-ı ǾAlį-Şįr gibi źāt-

ı vāĥide mevżūǾ ve ünsiyyet-i ism ü müsemmā iĥtimāli merfūǾdur. Bārį TaǾālā 

vücūd-ı şerįflerin kenef-i ĥimāyetinde maĥfūž ve cemįǾ-i ĥužūž-ı rūĥāniyye ile 

maĥžūž idüp žıll-ı žalįl-i Ǿināyetlerin mefārıķ-ı fuķarā üzre memdūd ve dāmen-

i sāye-bān-ı Ǿizz ü rifǾatlerin ŧınāb-ı ħulūd ile evtād-ı nücūma [59b] meşdūd 

eyleye. Āmįn bi-ĥürmet-i Seyyidü’l-mürselįn. [Tenbįh] fırķa-i büleġā-yı şiǾr-

şinās ve zümre-i fuśaĥā-yı ilhām-iktibās ħidmetlerine maħfį olmaya ki min 

baǾd-ı nihān ħāne-i ġaybdan śudūra cilvegāh-ı şehādetde žuhūr eyleyen 

bedāyiǾ-i ebkār-ı efkār ki vedāyiǾ-i Ĥażret-i Āferįdegārdur bu mecmūǾa-i 

perįşāna żamm u ilĥāķ ve her biri maķām-ı lāyıķında emŝāline ilśāķ oluna ki 

cümlesi medār-ı cemǾiyyet üzre dāǾir ve mecālis ü maĥāfilde sāǾir mecmūǾalar 

gibi sāyir ola. İnşāǿllāhu TaǾālā Tevātüre birrehü ve tevālį140. 

 

-68-141 

MiǾrāciye-i Ġanį-zāde [Nādirį] Efendi Sellemehuʿllāh142 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 TeǾāla’llāh zihį şam-ı sürūr-encām-ı ġam-fersā 

 Ki oldı mažhar-ı esrār-ı Sübĥāne’l-lezį esrā143 
 

2 Felek maĥv eyleyince al tamġasını ħūrşįdüñ 

 Zemįnüñ žıll-ı maĥrūŧįsi çekdi Ǿanberįn-ŧuġrā 

 
140 “Güzellikleri söyleyip dursun” (Üzgör, a.g.e., s. 429). 
141 Külekçi, a.g.e., s. 104. 
142 68/  27a enām: imām 

28b bį-pervā: sertāpā 

38b žāhirā: žāhiren 

40b dünyā: fersā 

53a ĥükmin yazdı: yazdı ĥükmin 

73a ħūrşįd: ħōş-bū 
143 Sübĥāne’l-lezį esrā bi-abdihį leylen: “Kulunu, gecenin birinde yürüten (Allah), her 

türlü ayıp, kusur ve eksikliklerden uzaktır.” (İsrā, 17/1) 
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3 Zer-i pür-tāb mihri bozdı çünkim dirhem-i necme 

 Miĥekk-i şāma urdı anı bir bir nāķid-i dünyā 

 

4  Gül-i mihrüñ gül-ābın aldı Ǿālem dįg-i ħāk içre 

ǾAceb mi olsa ser-pūş-ı felekde ķaŧreler peydā 

 

5 Ŧaġıtdı bād-ı śarśar ħarmen-i ħūrşįd-i raħşānı 

 Kevākib śanma itdi her yire bir dānesin ilķā 

 

6  Yanup mihr āteşinden kāġıd-ı rūz oldı ħākister 

 Eŝer ķaldı henūz āteşden anda cā-be-cā ammā 

 

7  Siyeh sammūr idi žulmet beyāżı cā-be-cā encüm 

 Ne ĥāletdür bu kim gizlendi anda beyża-i beyżā 

 

8 Temevvücden ŧoķındı bir śadef ħārāya ĥurd oldı 

 Ŧaġıldı lücce-i gerdūn içinde lüǿlüǿ-i lālā 

 

9  Niķāb itdi Ǿarūs-ı ħāver-i ruħsārına zülfin 

 Velį her ĥalķasında žāhir oldı ol ruħ-ı zįbā 

 

10  Ser-ā pā ķurś-ı mihri maĥv idüp dendān-ı encümle 

 Şihāb-ı rāĥat-ı dendān idindi ŧārem-i vālā 

[60a] 

11 SemāǾ içre śaçup eşk-i nücūmı şāl-pūş oldı 

Firāķ-ı Şems ile gerdūn olup hem-ĥāl-i Mevlānā 

 

12 Çıķardı cāme-i dįbā vü destār-ı muŧallāsın 

 Felek-aheng-i ceng itdi zırıh-pūş oldı ser-tā-pā 

 

13 Aķup afyon-ı şeb toħm-ı nücūm oldı perākende 

 Güneş bir kelle-i ħaşħāş idi dehr eyledi ifnā 

 

14  Degül mihr ü şafaķ ġalŧān olınca farķ-ı pür-nūrı 

 Ŧaşup iķlĮm-i Şāmı ŧutdı ħūn-ı Ĥażret-i Yaĥyā 

 

15 Sevādı sūre-i ve’l-leyl144 aña zerrįn niķaŧ encüm 

 Şafaķ ser-sūredür kim eylemişler sürħ ile imlā 

 

16  Çıķup laǾlįn tutuķdan Leylį-i meh-rūy-ı müşgįn-mū 

 Dimāg-ı Ķays-ı çarħı eyledi āşüfte-i sevdā 

 
144 Ve’l-leyli: “Geceye and olsun.” (Leyl, 92/1) 
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17 Bozıldı ħayme-i zer-baft-ı hān u ħāveristānı  

 İrince ħayl-i aħşām itdi müşgįn ħānesin ber-pā 

 

18  Çalınca mühr-i mihri uġradı ķahr-ı Süleymāna 

 Sipihr oldı meger kim dįv-i şāma maĥbes-i mįnā 

 

19  Felek tāc-ı zerrįn terk itdi İbrāhįm Edhemveş 

 Derūnında Ǿaceb mi eylese nūr-ı siyeh meǿvā 

 

20  O şebdür maŧlaǾu’l-envār-ı miǾrāc-ı Ħudāvendį 

 O şebdür maħzenü’l-esrār-ı ħalvet-ħāne-i İsrā 

 

21 Ol aħşām odı ser-tāc-ı nübüvvet śāĥibü’l-miǾrāc 

 O hengām oldı sulŧān-ı rüsül hem-śoĥbet-i Mevlā 

 

22 Şeh-i eyvān-ı Ǿizzet tāc-dār-ı taħt-ı ħatmiyyet 

 Ser-efrāz-ı musaħħar-sāz-ı dārü’l-mülk-i ev-ednā145 
 

23 Dıraħşān gevher-i Ǿibret-nümā-yı dürc-i maĥbūbı 

 Fürūzān aħter-i žulmet-zedā-yı burc-ı istiǾlā 

 

24 Medār-ı ħilķat-ı Ǿālem bahār-ı ŧıynet-i ādem 

 Süvār-ı Ǿarśa-ı ŧārem emįrü’l-meclisi ġabrā 

 

25 Ħabįb-i ĥażret-i Ǿizzet ŧabįb-i Ǿillet-i źillet 

 Kefįl-i raĥmet-i ümmet delįl-i cennetü’l-meǿvā 

 

26  Ħaŧā-pūşende-i müźnib Ǿaŧā-baħşende-i tāǿib 

 Emān-ı maşrıķ u maġrıb emįn Yeŝrib ü Baŧĥā 

 

27  Cenāb-ı Aĥmed-i mürsel enām-ı zümre-i kümmel 

 Mufaśśal-sāz-ı her mücmel rumūz-āmūz-ı her dānā 

[60b] 

28  O sulŧān-ı bülend eyvān-ı iķlįm-i risālet kim 

 Livā-ül-ĥamd ile Ǿālemleri fetĥ itdi bį-pervā 

 

29  Ǿİzār-ı mehveş-i pertev-nümā-yı nūr-ı Rabbānį 

 Zebān-ı dil-keş-i gevher-feşān-ı kenz-i lā-yefnā146 
 

 
145 Ķābe ķavseyni ev ednā: “Onunla arasındaki mesafe, iki yay arası ḳadar, yahut daha 

az kaldı.” (Necm, 53/9) 
146 “El-kanā’atü kenzün lā-yefnā: Kanaat, tükenmez bir hazinedür.” (Yılmaz, a.g.e., s. 

354). 
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30  Ġubār-ı dergehi kuĥlü’l-cilā-yı dįde-i encüm 

 Ŧınāb-ı ħargehi silkü’l-le’āl-i gerden-i ĥavrā 

 

31 Benānı ĥālet-i miftāĥ-ı cennetden peyām-āver 

 Dehānı noķŧa-i ġayb-ı hüviyyetden ħaber-fermā 

 

32 O şāhuñ sikkesi mühr-i nübüvvet ħuŧbesi Ķurǿān 

 Müşerref anlaruñla naķd-i dįn ü cāmiǾ-i dünyā 

 

33 Śufūf-i āl ü aśĥābı süŧūr-ı ĥüccet-i millet 

 İmāmetde vücūd-ı pāki gūyā mühr ile imżā 

 

34 Śalup ferr-i şehenşāhı idince iki şaķ māhı 

 Olup zerrįn-naķāre itdi bāng-ı şevketin iǾlā 

 

35 Kebūter beyżasiyle ĥaśmını defǾ itdi ġār üzre 

 Melek dįv-i racįmi necm ile ŧard eyledi gūyā 

 

36  Miŝāl-i ebr-i raĥmet dehri teşrįf itdügi sāǾat 

 Mecūs āteşlerin bārān-ı fażlı eyledi iŧfā 

 

37  Yıķıldı ŧāķ-ı ķaśrı dūr olup sehm-i saǾādetden 

 Oķın atdı kemānın yaśdı ol dem devlet-i Kisrā 

 

38  Ĥaķįķatde sevād-ı āferįniş žıllıdur anuñ 

 ǾAceb mi žāhirā bį-sāye olsa āftābāsā 

 

39 Görürdi bį-tereddüd cānib-i žahr-ı şerįfinden 

 Olup mühr-i nübüvvet arķasında dįde-i bįnā 

 

40 ǾAceb mi eskiyüp şimdi dökilse dürr-i sįr-ābı 

 O sulŧāna muraśśaǾ çetr idi ebr-i felek-dünyā 

 

41 Gel ey kilk-i hünerver ķıśśa-i miǾrācı taķrįr it 

 Degüldür çünki mümkin muǾcizātın eylemek iĥśā 

 

42 Gelüp peyk-i ilāhį Ĥażret-i Peyġambere bir şeb 

 Getürdi bir Burāķ-ı [berķ] seyr-i āsmān-peymā 

 

43 ǾAceb rehvār idi geh ferş ü geh Ǿarş üzre cevlān-ger 

 Feżāda tünd-rev-āhū felekde tįz-per-Ǿanķā 
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44  Teni gül saçı sünbül tūġ-ı şāhį ol dem-i dil-keş 

 Ķulaġı berg-i sūsen çeşm-i ħūbı nergis-i şehlā 

[61a] 

45 Şu deñlü tįz-cünbiş kim çerāgāh-ı vücūd içre 

 Ezel raħşın geçerdi rākibi menǾ itmese farżā 

 

46 Şafaķla āftāb-ı ħāveri bir saŧl-ı zerdür kim 

 İçince ħādim iĥżār eylemiş ol esb içün ĥınnā 

 

47 Cihānı geşt idüp mānend-i nūr-ı dįde bir demde 

 Miŝāl-i heft-perde ĥāǿil olmazdı yedi deryā 

 

48  Binüp ol raħşa çünkim maķśad-ı aķśāya Ǿazm itdi 

 Anuñ evvel ķonaġı oldı śaĥn-ı Mescid-i Aķśā 

 

49  İmām oldı śufūf-ı enbiyāya görseñ ol demde 

 Süŧūr-ı Muśĥafuñ üstinde Bi’smi’llāh idi gūyā 

 

50 Namāzı çünki itmām itdi ol cāy-ı mübārekden 

 ǾUrūc itdi semāvāta duǾā-yı müstecābāsā 

 

51 Degül şām u kevākib bād-ı raħşı eyleyüp cünbiş 

 Temevvücden ķarardı pür-ĥabāb oldı yem-i ħađrā 

 

52 Getürdi hāle bir sįmįn ŧabaķla girde-i māhı 

 Velįkin cā-be-cā yanmış diyü meyl itmedi aślā 

 

53 ǾUŧārid śafĥa-ı çarħ üzre ĥükmin yazdı ol şāhuñ 

 Aña şeb ħaŧŧ u encüm rįg ü māhuñ ġurrası ŧuġrā 

 

54 Süleymānuñ öñinde döndi Mįnā üzre Belķįsa 

 Felek de aña istiķbāl idince Zühre-i zehrā 

 

55 Bıraķdı mihr-i rūyı ħānķāh-ı çārüme pertev 

 Söyündürse n’ola ķandįl-i mihri Ĥażret-i Ǿİsā 

 

56 Şebį ħūn itdi Behrām aħterān-ı naĥsa emriyle 

 Şafaķ śanman felekde ŧoldı ħūn-ı küşteden śaĥrā 

 

57 Felekde saǾd-ı ekber necm-i kübrā oldı feyżinden 

Seg-i manžūrıdur beñzer ki şįr-i Ǿālem-i bālā 
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58 Olup Keyvān-ı zengį ħidmetinde ķara ķulluķçı 

 O yüzden iktisāb-ı nūr idüp oldı semen-sįmā 

 

59 Uruldı sikkesi kürsį-i pūlād üzre ol şāhuñ 

 Derāhimdür degül kürsįde yir yir encüm-i ġarrā 

 

60  N’ola envār-ı rūyı aña zerrįn-tār pūd olsa 

 Żiyā-yı ŧalǾatından itdi Ǿarşuñ aŧlasın dįbā 

 

61 Cüdā oldı kenār-ı Sidreden Cibrįl o ĥażretden 

 Gülünden ayru bülbül gibi ķaldı ĥüzn ile tenhā 

[61b] 

62 Ķalup raħşı o menzilgehde Refref eyledi ħidmet 

 Śadefvār itdi ol dürr-i yetįme sįnesin meǿvā 

 

63 İrüp bir nūra Refref daħı ķaldı dūr olup andan 

 Mükedder meyve-i terden cüdā berg-i ħazānāsā 

 

64  Girüp ol perde-i nūra ĥarįm-i ĥāśa yol buldı 

 Ĥużūr-ı Ǿizzete naķd-ı vücūdın eyledi ihdā 

 

65 Maķām-ı ķāb-ı ķavseyn147 geçüp mānend-i tįr oldum 

 Müyesser oldı aña maŧlab-ı aǾlā-yı ev ednā 

 

66 Olundı çoķ tekellüm ķıśśa-i Ǿaşķ [u] maĥabbetden 

 Velį bį-cāme vü lafž itdi cilve şāhid-i maǾnā 

 

67 O śoĥbetden ħaber yoķ Ǿaķl anuñ keyfiyyetin bilmez 

 Ne bilsün tābiş-i mihr ü mehüñ māhiyyetin aǾmā 

 

68 Bulup maķśūdını āħir nüzūl itdi saǾādetle 

 Ki ħalķ-ı Ǿāleme peyġām-ı Ĥaķķı eyleye inhā 

 

69 Getürdi anlara vāfir hedāyā genc-i raĥmetden 

 Velįkin herkese miķdārı deñlü eyledi iǾŧā 

 

70 Ħudāvendā đalālet Nādirįnüñ cānın almışdur 

 Kerem ķıl eyle anı bir dem-i cān-baħş ile iĥyā 

 

71 Kerįme Ǿarż-ı ĥāl itmek yiter bir kerre sulŧānum 

 Ne ĥācet ķıśśayı taŧvįle mānend-i şeb-i yeldā 

 
147 Ḳābe ḳavseyni ev ednā: “Onunla arasındaki mesafe, iki yay arası ḳadar, yahut daha 

az kaldı.” (Necm, 53/9). 
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72 Hemįşe tā ki şām-ı ferruħ encāmuñ sevādından 

 Ola deryā-yı gerdūn üzre žāhir Ǿanber-i sārā 

 

73 O şāhuñ ħāk-pāyın Ǿanberāsā eylesün ħūrşįd 

 Śalat-ı ĥażret-i Ǿizzet selām-ı Ĥayy-ı bį-hem-tā 

 

74 Taĥiyyāt-ı ebed-peyvend ile dünyā vü Ǿuķbāda 

 Ser-efrāz eylesün źāt-ı şerįfin Ĥażret-i Mevlā 

 

-69-148 

Ķaśįde-i Ġanį-zāde Efendi Berāy-ı Sulŧān Murād Ħan149 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Hengām-ı şeb miyān-ı şafaķdan ŧoġup hilāl 

 Giydi neşāŧ-ı Ǿıyd ile gūyā ķabā-yı al 

 

2 Ħandān olınca laǾl-i felek şevķ-i Ǿıyd ile 

 Gösterdi ħalķa rişte-i dendān-ı bį-miŝāl 

[62a] 

3 Yā ħod görindi ŧaraf-ı dehān-ı ħam-felek 

 Ser-pūş-ı mihri alduġı dem dehr-i köhne-sāl 

 

4 Bir bendi ķaldı ŧāķye-i çarħda hemān 

 Destār-ı şems hep büzilüp buldı inĥilāl 

 

5 Baĥr-i felek yüzinde Ǿıyān oldı bir girih 

 Çünkim ĥabāb-ı mihri şikest eyledi şimāl 

 

6 Encüm degül yaġup çemen-i āsmāna berf 

 Beñzer ki berf ile iki ķat oldı bir nihāl 

 

7 Ħam ķıldı pūşį üzre dehen şįr-i āsmān 

 Gūyā peleng-i şām ile ķılmaķ diler cidāl 

 

8 Ħuld ile dūzaħuñ Ǿadedin yazdı śanki tįr 

 Kim heşt ü hefte peyker-i māh-ı nev oldı dāl 

 

9 Bir sįne-bend-i zer-keş ile oldı cilve-sāz 

 Şeb-dįz-i pür-celācil-i şām-ı siyāh-şāl 

 
148 Külekçi, a.g.e., s. 113. 
149 69/ 4b büzilüp: çözilüp 

39a izdiyād: izbār 

Dîvân’daki 25. beyit mecmûada yoktur. 
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10 Naķd-ı şuǾāǾı çaldı diyü māh-ı şeb-revi 

 Beñzer ki çenber eyledi cellād-ı bed-sikāl 

  

11 Meydān-ı Ǿıydgāha ħırām eyleyüp felek 

 Rindāne śaldı dūşına bir ħūb dest-māl 

 

12 Nāhįd alınca deste altunlu çengini 

 Hengām-ı Ǿişret irdügini ŧuydı ehl-i ĥāl 

 

13 Cūy-ı felekde bir pul-ı sįmįn Ǿıyān olup 

 Bir demde itdi ķāfile-i rūza intiķāl 

 

14 Ruĥm-ı şihābı aldı ele nįze-bāz-ı şām 

 Meydān-ı çarħa śalsa n’ola ĥalķasın hilāl 

 

15 Zerrįn kemer ķuşandı miyānına āsmān 

 Oldı meger ki ħādim-ı sulŧān-ı ħōş-ħıśāl 

 

16 Bālā-nişįn-i mesned-i eyvān-ı maǾdelet 

 Āteş nişān-ı nāǾire-i žulm ü iħtilāl 

 

17 Gerdūn-semend u şems-rikāb u hilāl-zįn 

 Keyvān-maķām u Tįr-ħaŧŧ u Müşterį-kemāl 

 

18 Ħāķān-ı Ǿarş-mertebe Sulŧān Murād Ħan 

 Gerden-firāz-ı tācverān-ı ħuceste-fāl 

[62b] 

19 Ol şeh-süvār-ı Ǿarśa-i devlet ki raħşınuñ 

 Pāyına yüz sürer meh-i nev nitekim niǾāl 

 

20 Tūġ-ı bülendi Ǿārıż-ı raħşān-ı mihre ħaŧ 

 Gerd-i semendi çehre-i tābān-ı māha ĥāl 

 

21 Zer-baft-ı deverān feres-i çākerine cul 

 İklįl-i serverān seg-i der-bānına sifāl 

 

22 Bir kerre ŧuǾme olmaya Ǿanķā-yı ķadrine 

 Mānend-i dāne bir yire cemǾ olsa hep cibāl 

 

23 Ķavs-ı ķuzaĥ degül ķızaran gūşıdur anuñ 

 Virdi sipihre pençe-i iclāli gūş-māl 
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24 ǾĀlemde şimdi māşıŧa-i Ǿadli eyledi  

 Dendān-ı şįri şāne-i maĥbūbe-i ġazāl 

 

25 Sįr-ābį-i Ǿuŧāş-ı beyābān-ı Ǿacz içün 

 Dest ursa lūle-i ķaleme aķıdur zülāl 

 

26 Çeşm-i Ǿadūya ħāmesi ķandįl-i tįrdür 

 Ŧolmış derūnı tįr-i ħadeng ile śanma nāl 

 

27 Lerzān olup zemįn yıķılur ħaśm-ı nā-be-kār 

 Deprendügince pāy-ı semendi dem-i ķıtāl 

 

28 Ħalķ-ı cihāna her dem ider şol Ǿaŧāyı kim 

 Bir daħı kimse itmez olur ārzū-yı māl 

 

29 Naħunları śadefeleridür baĥr-i keffinüñ 

 Engüşt-i dür-feşānı śaçarsa n’ola lāl 

 

30 Şāhā sitāre-menziletā māh-ŧalǾatā 

 Ey dest-gįr-i ġam-zedegān-ı şeb-i melāl 

 

31 Ŧutdı cihānı neşve-i fażlum egerçi kim 

 Ķaldum ayaķda bezm-i meźelletde mey-miŝāl 

 

32 Eylerdi dürr-i medĥüñi pįrāye-i cihān 

 Ġavvāś-ı ħāŧır olmasa mustaġraķ-ı kelāl  

 

33 Ol sāĥir-i zamāne benüm kim bu Ǿarśada 

 Efsūn-ı şiǾrüm eyledi bed-ħˇāhı [d]eng ü lāl 

 

34 Śaĥn-ı cihānda berķ uralı tįġ-ı şöhretüm 

 Ser-keşlik adın añmadı ĥussād-ı bed-fiǾāl 

 

35 Çoķ fenne ħidmet eyledüm ammā ne fāǿide 

 ŦāliǾ żaǾįf u derd ķavi Ǿavn ise muĥāl 

[63a] 

36 Ey külekçi ĥikāyet-i derdüñ uzatma kim 

 ŦabǾ-ı şerįf-i ĥażrete mekşūfdur meǿāl 

 

37 Tā kim ķılāde-i meh-i nev birle esb-i çarħ 

 Maşrıķdan eyleye ŧaraf-ı ġarba irtiĥāl 

 

 



167 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

38 Yekrān-ı tįz-cünbiş-i dehrüñ licāmını 

 Virsün kef-i kerįmine tevfįķ-i Źü’l-celāl 

 

39 Dāǿim hilāl-i ŧāliǾ-i ferruħdur izdiyād 

 Hemvāre mihr-i ŧalǾat-ı ferħunde bį-zevāl 

 

-70-150 

Ķaśįde Velehū Berāy-ı Sulŧān Meĥemmed Ħān151 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 İdince Ǿazm-i sefer şāh-ı Keyķubād-evreng 

 Cihānı ġulġule-nāk itdi bāng-ı nevbet-i ceng 

 

2 Śadā-yı ŧanŧana-i Ǿazm-i pādşāhįden  

Ker oldı ġurfe-nişįnān-ı çarħ-ı mįnā-reng 

 

3 Ġubār u Ǿasker ile ŧoldı āsmān u zemįn 

 ǾAdūya gelse Ǿaceb mi sarāy-ı Ǿālem teng 

 

4 Gören didi ne ķıyāmet ġazālar olsa gerek 

 Śalınca Ǿāleme nār u duħānı ŧop u tüfeng 

 

5 Firāz-ı nįzede bayraķlar eyledi cünbiş 

 Ki her biri virse burc-ı ĥiśār-ı düşmene reng 

 

6 Śafįr-i ħalķ-ı nefįr u śadā-yı cilve-i raħş 

 Miŝāl-i nāle-i Ǿuşşāķ u nāz-ı dil-ber-i şeng 

 

7 İrişdi göklere ķum cūş idince baĥr-i sitįz 

 ǾAceb mi ķalsa sipihr üzre māhį vü ħarçeng 

 

8 Şerār-ı ħışm ile ħākister oldı ħayl-i perį 

 Hevāda śanma nümāyān olur gürūh-ı küleng 

 

9 Düşince Ǿaskere cünbiş yıķıldı ĥıśn-ı Ǿadū 

 Ki lerze-nāk idi her laĥža nice biñ ferseng 

 

 
150 Külekçi, a.g.e., s. 116. 
151 70/  6a śadā: śafā 

15b zāl: teng 

17a dįde: debdebe / Mısraın vezni aksamaktadır. 

37b irse: varsa 

Dîvân’daki 38. beyit mecmûada yoktur. 
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10 Nehār u leylį iki ħādim-i rikāb itdi 

 Süvār olınca o Sulŧān-ı Rūm u ħusrev-i Zeng 

 

11 Sikender-efser ü Dārā-sipāh u Kisrā-cāh 

 ǾÖmer-Ǿadālet u Śıddįķ-śıdķ u Ĥaydar-ceng 

 

12 Meh-i sitāre-ĥaşem şāh-ı āftāb-Ǿalem 

 Ħıdįv-i ħūb-şiyem ħusrev-i sipihr-evreng 

[63b] 

13 Bülend-mertebe Sulŧān Meĥemmed-i Ġāzį 

 Ħudāygān-ı selāŧįn-i Müşterį-ferheng 

 

14 O şehryār-ı mehābet-şiǾār-ı vālā kim 

 Giderdi hūşı eger görse şevketin Hūşeng 

 

15 Ĥiśār-ı Ǿadline kāħ-ı sipihr-i aǾžam burc 

 Semend-i fażlına şekl-i kemān-ı Rüstem zāl 

 

16 Görince merdį-i rezmin kemįne zen-şįrįn 

 Ŧuyınca śarśar-ı Ǿazmin şikeste-peşe Peşeng 

 

17 Hemįşe dįde-i kūs-ı iĥtişāmı ider 

 Kühen-sarāy-ı semāvātı pür-ġırįv ü ġareng 

 

18 Kef-i cevādı śanup Ǿazm-i dest-būs eyler 

 ǾAceb degül atılursa seĥāba ķarşu peleng 

 

19 Eger semendine hem-pā olaydı sürǾatde 

 İderdi ŧārem-i ħūrşįdi peyk-i zerrįn-reng 

 

20 ǾAceb mi ŧuzlu śular ķoysa burnına deryā 

 Geçindi hem-ser-i şemşįr-i āb-dārı neheng 

 

21 Meger ki zaħme vü evtārı berķ ü bārāndur 

 Kemān-ı Rüstemi çarħ itdi bezmgāhına çeng 

 

22 Ŧoķınsa cürǾa-i luŧfı iderdi zehri şeker 

 İrüşse ķaŧre-i ħışmı ķılurdı şehdi şereng 

 

23 Duħān-ı āteş-i dildür ki çıķdı farķından 

 Ŧaķındı śanma Ǿadū başı üzre perr-i küleng 
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24 Ataydı genc-i sükūn içre dest-i ķudretle 

 İderdi ŧās-ı zer-endūd-ı āftāb direng 

 

25 Serin şikest ide mānend-i cām-ı faġfūri 

 Śalarsa ħışm ile sulŧān-ı Çįne bir serheng 

 

26 N’ola şiĥāb u şeb olsa fetįl ile bārūt 

 Çü eyledi küre-i arżı top-ı ķahrına seng 

 

27 Açınca şeh-per-i Ǿazmin o şāh-bāz-ı sefįd 

 Gurūh-ı zāġ u zaġan oldı bįm-i cān ile deng 

 

28 Şimāle eyledi ķuŧb-ı saǾādet istįlā 

 O heft-mehce-i zerrįn yanında heft-evreng152 

[64a] 

29 Egince Lafž ķralı zebān-ı tįġı [aña] 

 Ķırup sipāhını aldı ĥiśārını dem-i ceng 

 

30 Külehlerin çıķarup śanki itdiler taǾžįm 

 Şu dem ki farķ-ı seri virdi serverān-ı Freng 

 

31 Veġāda Erdelüñ üstine noķŧa ķonmaz iken  

 Miyān-ı maǾrekede erźel itdi zaħm-ı ħadeng 

 

32 Bülend-mertebe şāhā budur o naķş-ı bedįǾ 

 Ki görse şerm ile dirlerdi ħāme-i Erjeng 

 

33 Mükerrer olsa n’ola çünki teng-sükkerdür 

 Bu nažm-ı ħūbda ĥaķķā ki [ħaylį] ķāfiye teng 

 

34 İderdi Ǿarśa-i medĥüñde daħı çoķ cevelān 

 Cefā-yı seng-i belā pāy-ı kilküm itmese leng 

 

35 Egerçi tįşe-zen-i kūh-sār-ı Ǿirfānam 

 Velį helākum içün Zāl-i zarħ ider nįreng 

 

36 Uzandı zemzeme-i nāy-ı ħāme Nādiriyā 

 Ķarara irse revādur bu dil-firįb āheng 

 

 
152 Bu beyitten sonra, 29. beytin ikinci mısraı ve 30. beytin birinci mısraı alınarak 

oluşturulmuş bir beyit bulunmaktadır: 

Külehlerin çıķarup śanki itdiler taǾžįm 

Ķırup sipāhını aldı ĥiśārını dem-i ceng 
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37 Cihāna fer vire nūr-ı cihād ile dāǿim 

 Urup güneş gibi şemşįr-i tāb-nākına çeng 

 

38 Elinde mıśķale-i tįġın eyleyüp der-kār 

 Hemįşe āyine-i devletinde ķalmaya jeng 

 

39 Zamāne żāmin-i Ǿayş u felek kefįl-i žafer 

 Ķader müretteb-i bezm ü ķażā mübāriz-i ceng 

 

-71-153 

Ķaśįde Velehū Berāy-ı Sulŧān Meĥemmed Ħān 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 

.-- / .-- / .-- / .-- 

1 Saķā’llāhir ey sāķį-i rūĥ-perver 

 Ayaķlandı luŧfuñla üftāde diller 

 

2 Ruħ-ı nev-ħaŧuñ Ǿaksini śal şarāba 

 Şarāb-ı gül olsun mümessek mükerrer 

 

3 Eger şįre-i tāke laǾlüñ ŧoķınsa 

 Virür Ǿāşıķa ležžet-i şįr ü sükker 

 

4 Senüñ śūretüñ gösteren cām-ı śahbā 

 Gelür ħayl-i rindāne rūĥ-ı muśavver 

[64b] 

5 Muķarrer işüñ cümle altun idersin 

 Śalup pūte-i cāme kibrįt-i aĥmer 

 

6 Senüñ çeşm-i mestüñ gibi dil-keş olmaz 

 Eger bādeden perveriş bulsa Ǿabher 

 

7 Olur gerçi āb içre sünbül muŧarrā 

 Velį bādeden kākülüñ Ǿaksi ħōş-ter 

 

8 O kākülden Ǿalā ne vardur cihānda 

 Meger perçem-i tūġ-ı sulŧān-ı śāf-der 

 

9 Şükūhında Cemşįd-i ferħunde-ŧālįǾ 

Fürūzında ħūrşįd-i tābende efser 

 

 

 
153 Külekçi, a.g.e., s. 118. 
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10 Şeh-i āsmān-pāye Sulŧān Meĥemmed 

 Hizebr-i veġā şehryār-ı mužaffer 

 

11 O dāver ki ħūrşįd-i raħşende olmaz 

 Anuñ bezm-i ķadrinde bir cām-ı kem-ter 

 

12 Ħam-ı bend-i fıtrāki mergūl-i ĥavrā 

 Süm-i raħş-ı çālāki iklįl-i aħter 

 

13 Melek bāġ-ı fażlında gūyende-bülbül 

 Felek bezm-i Ǿadlinde gerdende-sāġar 

 

14 Şeref nūrı başdan başa śaldı pertev 

 Degül āstānında naŧǾ-ı ser-ā-ser 

 

15 Alur altıyı şehryārān-ı ser-keş 

 Ķaçan pençe-i ķahrı irgürse şeş-per 

 

16  N’ola ħayl-i düşmen geçerlerse andan 

 Pul-ı cūy-bār-ı fenādur o ħançer 

 

17 Ne merdānedür gürzi kim bir başıyla 

 Śıyup cünd-i ħaśmı helāk itdi yek-ser 

 

18 Kef-i desti gūyā hevā-yı seħādur 

 Anuñ berķi altun u bārānı cevher 

 

19 Olur vaķt-i ceng āteş-i ķahrı üzre 

 Zer-i rūy-ı bed-ħˇāhına pūte miġfer 

 

20 Serin şaķ idüp tįġı itdi naķāre 

 Geçince Ǿadū başķa başına mehter 

 

21 Revādur ki zencįr u iklįl-i Kisrā 

 Ola aña pā-bend u saŧl-ı tek-āver 

[65a] 

22 Kütüb-ħāne-i Ǿizz ü cāhında śandum 

 Semavātı bir nüsħa-i heft-peyker 

 

23 Elinde ķalem sidretü’l-müntehādur 

 Śuvarmış anı çeşme-i āb-ı kevŝer 
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24 Döküp nice göz nūrı her şeb ǾUŧārid 

 Yazar nažmın almış ele ħāme-i zer 

 

25 Çeküp śafĥa-i rūyına tār-ı zülfin 

 İder defter-i şiǾrine Zühre mısŧar 

 

26 Felek-rütbe şāhā kevākib sipāhā 

 Elā ey ŧırāzende-i taħt u efser 

 

27 Baña iltifāt eyleyüp dest-gįr ol 

 Ki ġāyetde aĥvālüm oldı mükedder 

 

28 Benüm gerçi kim bülbül-i bāġ-ı ĥikmet 

 Velįkin ħazān-ı melāl itdi muġber 

 

29 Benüm ol sitem-dįde kim derd ü ġamdan 

 Reg-i cānuma mūlarum oldı neşter 

 

30 Çeküp sįneden āh-ı dil-sūzı her dem 

 Kitāb-ı ġam-ı dehri diñletdüm ezber 

 

31 Ne devrānda raĥm u ne ŧāliǾde yāri  

 Dil-i mübtelā ķaldı ĥayrān u mużŧar 

 

32 Gel ey Nādirį ķıl teveccüh duǾāya 

 Ki tafśįl-i ĥāluñ degüldür müyesser 

 

33 Pür it ol mey-i feyż ile cām-ı ķalbin 

 Ki ser-germ ola neşvesinden felekler 

 

34 Bu Ǿişret-serāda idüp mįr-i meclis 

 Şeh-i Cem-penāh ile tā rūz-ı maĥşer 
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-72-154 

Ķaśįde Velehū Berāy-ı Sulŧān Aĥmed Ħan155 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Merĥabā ey ĥażret-i śāĥib-ķırān-ı kāmkār 

 Ħayr-maķdem ey şehenşāh-ı Süleymān-iķtidār 

[65b] 

2 Cünbiş-i raħşuñ biśāŧ-ı ħāke śaldı zelzele 

Dįde-i cāna rikābuñ şuǾlesi rūşen nehār 

 

3 Ħurrem oldı maķdemüñden gülistān-ı Edrine 

 Gūyiyā faśl-ı ħazān içre irüşdi nev-bahār 

 

4  Śanma kim bārān-ı raĥmet yaġdı ol dem āsmān 

 Reh-güźāruñ üzre dürr-i āb-dār itdi niŝār 

 

5 Çarħ-ı aŧlasdan geçer śandum Burāķ-ı Aĥmedi 

 Ferş-i aŧlasdan semend-i Ǿazmüñ eylerken güźār 

 

6 Ĥamdu li’llāh Ǿāķıbet dįdāruñı itdüñ naśįb 

 Ehl-i maĥşer gibi cemǾ olmışdı ħalķ bį-şümār 

 

7 Ħāk-i pāyuñdan mukaĥĥal dįde-i aǾyān-ı mülk 

 NaǾl-ı raħşuñdan mükellel farķ-ı eşrāf-ı diyār 

 

8 Şāh-ı ķudsi-menķabet sulŧān-ı Ǿulvį-menzilet 

 Ħān-ı Kisrā-maǾdelet kişversitān-ı Cem-vaķār 

 

9 Server-i vālā-himen ser-çeşme-i fażl u kerem 

 Dāver-i Ǿālį-Ǿalem Cemşįd-i ħūrşįd-iştihār 

 

10 Şāh-ı Behrām-intiķām-ı Ǿarśa-i peykār u ceng 

 Māh-ı gerdūn-ihtişām-ı evc-i ķadr ü iǾtibār 

 

11 Ħusrev-i Ǿālį-nažar ħāķān-ı İskender-žafer 

YaǾnį Sulŧān Aĥmed ol Dārā-yı devr-i rūzgār 

 

 

 
154 Külekçi, a.g.e., s. 120. 
155 72/ 2b Dįde-i cāna rikābuñ şuǾlesi rūşen nehār: Ġulġul-ı kūsuñ basįŧ-i çarħı itdi bį-

ḳarār 

24a behremend: behre-dar 

Dîvân’daki 3. 24. ve 25. beyitler mecmûada yoktur. 
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12. Ol şehenşāh-ı felek dergāh-ı vālā-rütbe kim 

 Dergehinde rūy-māl eyler şehān-ı tāc-dār 

 

13 Būy-ı ħulķundan muǾaŧŧar çār-bāġ-ı Ǿunśurı 

 Nūr-ı Ǿadlinden münevver nüh-ķıbāb-ı zer-nigār 

 

14 Bende-i dergāh-ı ķadri Behmen ü Efrāsiyāb 

 Beste-i fitrāk-i ķahrı Rüstem ü İsfendiyār 

 

15 Bir Süleymāndur götürmiş taħt-ı zerrįn śabā 

 Śanma kim altun egerle raħşına olmış süvār 

 

16 Müşterįdür pençe-i ħūrşįd ile itmiş ķırān 

 Gūyiyā dest-i şerįfinde o faśś-ı şuǾle-dār 

 

17 Maşrıķ u maġrib musaħħar đarbet-i şemşįrine 

 Zįr-dest-i himmetinde mülk-i Rūm u Zengibār 

 

18  Görse ķahr u luŧfını itmezdi naķl-i mā-meżį 

 Ķahramān u Ħātemi vaśf eyleyen dānā-yı kār 

[66a] 

19 Śanma kim yalın ķılıç destinde cevher gösterür 

 Nār-ı ķahrından çıķup bir şuǾle olmış pür-şerār 

 

20 Lūle-i ŧop-ı neberdinden duħān içdi felek 

 Ebr śanmañ kim dimaġından olur dūd āşkār 

 

21 Zeyn-i zerrįninde mihri ŧabl-bāz itmek gerek 

 Devlet ü iķbāl ile itdükçe āheng-i şikār 

 

22 Ġoncede bād-ı śabānuñ gerdi ķalmışdur meger 

 Devr-i Ǿadlinde eger var ise bir dilde ġubār 

 

23 Nice bir taśdįǾ idersin fāriġ ol ey Nādirį 

 Ehl-i iźǾānuñ kelāmında gerekdür iħtiśār 

 

24 İltifāt-ı ĥażretinden behremend olsañ n’ola 

 Bende-i mevrūŝı olmaķla idersin iftiħār 

 

25 Evvelā luŧf-ı firāvān eyleyüp Sulŧān Murād 

 Dergehinde Ǿabd-i memlūk eyledi bį-iħtiyār 
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26 Ŝāniyā Sulŧān Meĥemmed Ħān idüp eżǾāfını  

 İtdi iħlāś u Ǿubūdiyyet esāsın üstüvār 

 

27 Şimdi ħāķān-ı cihāna lāyıķ oldur kim ide 

 Bende-i dįrįnesin manžūr-ı çeşm-i iǾtibār 

 

28 Tā ki sulŧān-ı kevākib eyleyüp cevlān-geri 

 Her zamān bir burc-ı aǾlādan ide Ǿarż-ı Ǿiźār 

 

29 Gāh mihr-i Ǿālem-ārā gibi cevlān eyleyüp  

 Geh serįr-i salŧanatda eyle ķuŧbāsā ķarār 

 

30 Ķande gitseñ reh-berüñ Ħıżr u refįķuñ evliyā 

 Ķande ŧursañ hem-nişįnüñ niǾmet-i Perverdigār 

 

31 Raħş-ı devlet zįr-rān u tįr-i ķudretdür kemān 

 Baħt-ı şādį hem-Ǿinān u luŧf-ı Bārį sāz-kār 

 

-73-156 

Ķaśįde Velehū Berāy-ı Sulŧān Aĥmed Ħan157 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 

.- - - / .- - - / .- - - / .- - - 

1 ǾAceb mi şimdi olsa jeng ebr-i tįreden Ǿārį 

 Zamāne ŧutdı çarħ-ı āftāba tįġ-ı küh-sārı 

 

2 Felek bir dāyire ħūrşįd-i ħāver noķŧası anuñ 

 Kemān-ı Rüstem üstād-ı bahāruñ oldı pergārı 

[66b] 

3 Gül-i ter üstine mühr urdı şemǾ-i [sürħ ile] gūyā 

 Der-i sermāya yir yir ħārlar urduķça mismārı 

 

4 Gülüñ ķalķanını gör tįġ-ı berg-i sūseni seyr it 

 İki māhįdür ol kim sebze olmış baĥr-i zeħħārı 

 

5 Şeh-i ħāver ser-ā-pā ķaldurup şeb-nemleri yirden 

 Muĥaśśal dāne devşürdi elinde tįġ-ı zer-kārį 

 
156 Külekçi, a.g.e., s. 122. 
157 73/ 11b naħl: žıll 

30b nigū: nigūn 

36a içre: üzre 

40a ĥasretden: ĥasretdür 

46a gerçi: çünki / fażįletde: fażįletdür 

Dîvân’daki 38. beyit mecmûada yoktur. 
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6 Süleymān-ı bahāruñ berg-i gül Belķısıdur gūyā 

 ǾAceb mi eylese mįnā-yı āb üstinde reftārı 

 

7 Degül verd-i sefįd indürdi gökden māh-tābānı 

 Çemende nergis-i cādū idüp ižhār-ı seĥĥārı 

 

8 Süzüldi indi aña ser-nigūn-gavvāś olup bülbül 

 Sedefdür gül çemen baĥrında şeb-nem dürr-i şehvārı 

 

9 Derūnında ruķūm-ı Muśĥaf-ı gülzār ı naķş itdi 

 Olup āb-ı revān gül cāmiǾinde ĥāfıž-ı cārį 

 

10 Śabā gül-gūn eteklik giydirüp raķķāś-ı gül-nāra 

 Śafā-yı cilvesinden şād u ħandān itdi ezhārı 

 

11 Śanur altun müşebbek Ǿanberįne kūy-ı ġabrāyı 

 Gören yir yir żiyā-yı āftāb u naħl-ı eşcārı 

 

12 N’ola āb u hevāsı olsa şeb-nemle dem-i bülbül 

 Cihān-ı nev-bahāruñ ħāki sāye nūr imiş nārı 

 

13 İçinde āşyān-ı beyże-dārı hoķķa-i gevher 

 Dıraħt-ı pür-şükūfe oldı śanduķ śadefkārı 

 

14 Nihāl-ı erġavān endūh ile ķan dirlerdi vāfir 

 Şu dem kim aña āzār itdi raǾd-ı ebr-āzārı  

 

15 Devāyir naķş idüp bārān-ı raĥmet śafĥa-i āba 

 Anuñla ögredür murġān-ı bāġa Ǿilm-i edvārı 

 

16 Çiçekden faśda muĥtāc oldı cismi çünki gülzāruñ 

 Ŧutup ŧeştini lāle urdı gül-bün neşter-i ħārı 

 

17 Śabā itdi şebistān-ı bahāra lāleyi meşǾal 

 ǾAceb mi ķırmızı gömlekle fānūs itse gül-nārı 

 

18 Görenler cūy-bār-ı gülsitān üstinde dūlābı 

 Bilürler anuñ üstinde ķıyām-ı çarħ-ı devvārı 

 

19 Büküp ķavs itdi ĥallāc-ı śabā’çün şāħ-ı bādāmı 

 Pür itdi penbesinden cāme-i sebz-i çemenzārı 
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[67a] 

20 Olup her ġoncesi verd-i sefįdüñ kelle-i sükker 

 Ġılāf-ı sebzįdür üstinde anuñ berg-zengārı 

 

21 Çeküp peyk-i śabā muĥkem ķızarmış güllerüñ ġūşı 

 Meger kim müjde itdi maķdem-i şāh-ı nigū-kārı 

 

22 Ħudāvend-i zamāne Ķahramān-ı Ǿarśa-i merdį 

 Şehenşāh-ı yegāne Ħaydar-ı meydān-ı kerrārı 

 

23 Mücessem pertev-i žulmet-zedā-yı nūr-ı Peyġamber 

 Mükerrem sāye-i ferruħ-liķā-yı Ĥażret-i Bārį 

 

24 Medār-ı dįn ü devlet tāc-dār-ı āsmān rifǾat 

 Meh-i tābān-ı şevket mihr-i raħşān-ı cihān-dārı 

 

25 Şeh-i vālā-güher Ħān Aĥmed ol ĥāķān-ı Ǿādil kim 

 Bahār-ı Ǿadlidür ħōş-būy iden ezhār-ı gülzārı 

 

26 O sulŧān-ı Ǿažįmü’ş-şān-ı evreng-i ħilāfet kim 

 Sipihrüñ çeşmine kuĥl-ı cilā[dur] gerd-i rehvārı 

 

27 Sinān-ı cān-sitānı miĥver-i çarħ-ı cihān-gįri 

 Ĥüsām-ı zer-nişānı sedd-i Yeǿcūc-ı sitem-kārı 

 

28 Żiyā-yı śubĥ mihri nūr-baħş-ı kişver-i reǾfet 

 Şerār-ı nār-ı ķahrı ħāne-sūz-ı mülk-i gaddārı  

 

29 Yedi iķlįm elinde fenn-i fażlından yedi cüzdür 

Muĥįŧ-i mevc-zen gūyā aña cüzdān-ı Bulġārı 

 

30 Yem-i pür-güher-i iclālidür çarħ-ı ŝevābit kim 

 Ŧalup ķaǾrına ŧūbā oldı ġavvāś-ı nigū-sārı 

 

31 Meger Leylā-yı būy-ı ħulķınuñ Mecnūnı olmışdur 

 Girüp bir posta gelmiş Ħotenden misk-i Tātārı 

 

32 Varaķ içre ħaŧ-ı cān-baħşı kim tiryāķ-ı ekberdür 

 Kesilmiş cānibeyni ħāmedür gūyā anuñ mārı 

 

33 Degüldür mümkin elŧāf-ı firāvānın ĥisāb itmek 

 Śabā żarb itse bāġuñ sebzesine berg-i ezhārı 
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34 Ħıyām-ı sebzi altında bisāŧın pür-bahār itmiş 

 İder bād-ı seĥer ordu-yı iclālinde Ǿaŧŧārı 

 

35 ǾAceb mi cānına ot ŧıķsa deyr-i kāfiristānuñ  

 ǾAdū mülkin yaķar ejder-śıfat ŧop-ı şerer-bārı 

 

36 Alup destine gürz-i zer-nişānın çeng-i çarħ içre 

 Sipāh-ı cāhınuñ ķuyruķlu yılduz oldı düm-dārı 

[67b] 

37 Zamān-ı devletinde kimseyi iñletmedi kimse 

 Meger bezm-i śafāda muŧrıb-ı gül-çehre evtārı 

 

38 Güźār itdüm seĥer gülzār-ı medĥ-i pādşāhįden 

 Terennüm eyledi bülbülleri bu şiǾr-i hemvārı 

 

39 Nihāl-i gül meger Mecnūn-ı Ǿaşķ oldı görüp yāri 

 Temāşā ķıl serinde āşyān-ı bülbül-i zārı 

 

40 Degüldür ġoncesi zülf-i nigāruñ žulm-i ĥasretden 

 Śunar ehl-i çemen ol şāha ħūn-ālūde ŧōmārı 

 

41 ǾAceb çāpüklük itdi ħidmetüñde şevķ-i vaśluñla 

 Nesįm-i śubĥ-demde var iken āŝār-ı bįmārı 

 

42 Cemālüñ pertevinden her ĥabābı oldı bir kevkeb 

Felekde keh-keşān žann eyledüm cūy-ı çemenzārı 

 

43 Ŧutuldı ġoncenüñ nuŧķı baķup ol laǾl-i şįrįne 

 Śarardı nergisüñ rūyı görüp ol çeşm-i mekkārı 

 

44 Ħudāvendā benüm ol şeh-süvār-ı kişver-i dāniş 

 Ki oldum ħayl-i erbāb-ı kemālüñ şimdi sālārı 

 

45 Elümde ħāme geh ŧūŧį olur geh bülbül-i gūyā 

 Gehį gül-reng ü gāhį müşg-fām olduķça minķārı 

 

46 Degüldür gerçi źātum gibi bį-hem-tā fażįletde 

 Nedendür müddeǾįnüñ kendüye bį-hūde pindārı  

 

47 Ķabā-yı cāh ile itmez taķaddüm fāż ile cāhil  

 Ziyād olmaz denįnüñ rifǾat-ı manśıbla miķdārı 
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48 DuǾā-yı şāh ile ey Nādirį ħaŧm-ı kelām eyle 

 O ŧabǾ-ı ħurde-dān aĥvāle vāķıfdur ķo ikŝārı 

 

49 Hemįşe tā ki sulŧān-ı bahār icrā idüp ĥükmin 

 Kemāl-i Ǿadl ile maǾmūr ide iķlįm-i gülzār ı 

 

50 Ħudāvend-i cihānuñ feyż-i Ǿadlinden ŧolup dünyā 

 İrişsün ŧāķ-ı çarħa nefĥa-i ezhār-āŝārı 

 

51 Sipihr-i salŧanatda āftāb-ı bį-zevāl olsun 

 Cihānı rūşen itsün pertev-i ħūrşįd-i ruħsārı 

 

52 Şeref-baħşā-yı necm-i baħtı feyż-i nūr-ı Peyġamber 

 Nigeh-dār-ı vücūd-ı pāki Ǿavn-i Ĥażret-i Bārį  

[68a] 

 

-74-158 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį]159 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Bāreka’llāh zihį meclis-i Aĥmed Ħanį 

 Mevlid-i Aĥmedüñ envārı ile nūrānį 

 

2 Selsebįl olsa n’ola şerbet-i leźźet-baħşı 

 Keŝret-i niǾmet ile oldı behişt-i ŝānį 

 

3 Felek ol meclise mįnā-yı gül-āb olsa revā 

 Ŧabaķ-ı sükkeri mihr olsa anuñ erzānį 

 

4 Ħulduñ istebraķı ferşinde bisāŧ olsa n’ola 

 Perçemiyle aña çārū-keş olur ġılmānį 

 

5 Āsmān micmeridür anda şeb olmış Ǿanber 

 Zer-i mihr üzre yanup olsa Ǿaceb mi fānį 

 

6 Lāyıķ oldur ki melekler oķıya tesbįĥin 

 Yeridür Ĥażret-i Dāvud ola mevlid-ħˇānı 

 

 

 
158 Külekçi, a.g.e., s. 127. 
159 74/ 9b ġurresi: sofrası 

14a kişver: şevket 

27a ķabā: fenā  

34b ĥalķına: mülkine 
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7 Sāye-bānlar çekilüp nįteki ebr-i raĥmet 

 Yaġdı ĥalķ üzre gül-āb oldı anuñ bārānı 

 

8 Ahmed-ābād imiş ol meclis-i ħāķānį kim 

 ǾAnber u Ǿūd ile ŧolmışdur anuñ her yanı 

 

9 Keh-keşān oldı o meclisde simāŧ-ı zer-keş 

 Hāle bir ġurresi nān anda meh-i tābānı 

 

10 Sāye-bānlar degül ol perr-i melāǿikdür kim 

 Çekdiler meclise vāfir niǾam-ı rūĥānį 

 

11 Her ŧaraf sırr-ı nebį nūr-feşān olmaķda 

 Sū-be-sū fażl-ı Ħudā eylemede iĥsānı 

 

12 Nūr-ber-nūr-ı çerāġ-ı şeref-i Muśŧafevį 

 Feyż-ber-feyż seĥāb-ı kerem-i Subĥānį 

 

13 Olmasun mı bu ķadar mažhar-ı luŧf ol meclis 

 Ki anı nažm ide bir gevher-i Ǿadlüñ kānı  

 

14 Server-i Cem-Ǿažamet dāver-i Dārā-kişver 

 Dürri burc-ı şeref-i dürr-i yem-i sulŧānį 

 

15 Sāye-i Ĥażret-i Ĥaķ pertev-i nūr-ı nebevį 

 Mažhar-ı Ǿadl-i ǾÖmer pādşeh-i ǾOŝmānį 

 

16 Āsmān-mertebe Cem-kevkebe Sulŧān Aĥmed 

 Yedi iķlįmüñ o sulŧān-ı Ǿažįmü’ş-şanı 

 

17 Āstān-ı ĥaremi secdegeh-i ehl-i recā 

 Selsebįl-i keremi sūz-i dilüñ dermānı 

[68b] 

18 Çeng-i sāzendesidür tār-ı şihāb ile hilāl 

 Saŧl-ı ħarbendesidür efser-i Nūşįrevānį 

 

19 Miĥver-i çarħı alup pençesine itdi Ǿaśā 

 Altun üsküfle güneş oldı meger der-bānı 

 

20 Nice yirden anı ķaŧǾ eyledi tįġ-ı ġażabı 

 Nįl-i Mıśruñ aña maǾlūm olıcaķ ŧuġyānı 
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21 Çeşm-i ħūbāna uruldı müjelerden çep ü rāst 

 Şaĥne-i ķahrı döküp żabŧ idicek mestānı 

 

22 Bir ħıyānet ider ādem göremezsin şimdi 

 Anuñ emrine ħilāf itmege yoķdur cānı 

 

23 Ħāleden giymiş eteklik teberi dūşında 

 Meh-i yek-hafta olup peyki ider cevlānı 

 

24 Döndi fānūs-ı ħayāle ten-i ġalŧān-ı Ǿadū  

 Tįri şemǾ oldı aña şuǾlesidür peykānı 

 

25 Zehr-i ķahrın śavamaz gerçi ki jeng-i ġamdan 

 Pād-ı zehr olmış idi ķalb-i Ǿadū ĥayvānı 

 

26 Şāh-ı güm-rāha bir iş eyleye inşā’llāh  

 Ki ne Tebrįzi ķoya aña ne ħōd Şirvānı 

 

27 Kelle-i şāh ola deryā-yı ķabā  içre ĥabāb 

 Tāc-ı laǾlin ile destārı kef ü mercānı 

 

28 Bir Süleymān-ı cihān-bān-ı hünerverdür kim 

 Ħāk-i dįvānına indürdi ser-i dįvānı 

 

29 Kiminüñ ķaŧǾ olunup kellesi ġalŧān oldı 

 Ser-fürū itdi kimi ħāke ķoyup pįşānı 

 

30 ŞerǾüñ aĥkāmını tenfįź ile aĥkām itdi 

 Devletüñ zelzele-nāk olmış iken bünyānı 

 

31 Aśdı rāyātı anuñ üstine bir nice ķumāş 

 Ġalibā salŧanatuñ oldı cedįd eyvānı 

 

32 Ķuvvet-i pençesinüñ şaǾşaǾa-i mehçesinüñ 

 Oldı sükkān-ı semavāt-ı Ǿulā ĥayrānı 

 

33 Bāreka’llāh zihį ķuvvet-i Mirrįĥi kim 

 Sāyeveş ħāke śalar ister ise Keyvānı 

 

34 Levheşe’llāh zihį şaǾşaǾa-i ħūrşįdi 

 Ki ider cümle cihān ĥalķına nūr-efşānı 
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[69a] 

35 Ķıl duǾā şevķ ile destānı açup Nādiriyā 

 Güç gelür ŧabǾa dırāz itme śaķın destānı 

 

36 Tā ki sulŧān-ı kevākib şeref-i Ǿadlinden 

 Ġarķa-i nūr ide bir demde bu nüh-eyvānı 

 

37 Olasın tāc-ı ħilāfetle ser-efrāz-ı cihān 

 Nūr-ı Ǿadlüñ ide pür kārgeh-i imkānı 

 

38 Dāǿimā Ĥażret-i Peyġambere ħidmetler idüp 

 Ola her ħidmete yüz biñ kerem-i Yezdānı 

 

-75-160 

Ķaśįde Velehū Berāy-ı Velehū161 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Zihį beşāret-i nuśret ħōşā nüvįd-i ġazā 

 Ki mürdeyi dem-i ǾĮsā gibi ider iĥyā 

 

2 Nedür bu ġulġule-i kürre nāy-ı śavlet kim 

 Felek de aña ķulaķ çekdi ġurra-i ġarrā 

 

3 Nedür bu ŧanŧana-i ķahr-ı pādşāhį kim  

 Bıraķdı cümle diyār-ı Frenge vāveylā 

 

4 Ŧonanmayı çıķarup cānın aldı küffāruñ 

 Ŧonanma olsa ser-ā-ser memālik içre sezā 

 

5 Ķādırġalar resen-i lengerin çeküp śandum 

 Ki mār-ı sihri be-kām itdi ejder-i Mūsā 

 

6 İki cenāĥı iki taħta lālezār oldı  

 Ŧonandı her biri bayraķlar ile ser-tā-pā 

 

7 Meger ki yelken ile Rūmilį dil-āveridür  

 Açup fılandırasın döşi üzre aldı cüdā 

 

 
160 Külekçi, a.g.e., s. 142. 
161 75/ 1a ħōşā: zihį 

21a cezm-i Ǿazm: Ǿazm-i cezm 

23a zelzele: velvele 

Dîvân’daki 18. 19. ve 20. beyitler mecmûada yoktur. 
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8 Ķızıl eliyle urur rūyına ŧabancaları 

 Ki aldı yelkeni altına baĥrı bį-pervā 

 

9 Fılandıra dümidür oldı yelkeni sįmurġ 

 Ķadırġa aña śarılmış mehįb ejderha 

 

10 ǾAceb degül ser-i küffāra śaçsa āteşler 

 Seĥāb-ı sürħ Ǿaźāb oldı anlara gūyā 

 

11 Bu kārı itmedi illā ki Ǿazm-i sulŧānį 

 Bu ĥāli görmedi el-ĥaķ Sikender ü Dārā 

 [69b] 

12 O pādşeh ki sürūş-i žaferdür aña sipāh 

 O pādşeh ki nice şāhlar derinde gedā 

 

13 Ħıdįv-i Cem-Ǿāžmet server-i Ferįdūn-fer 

 Dilįr-i şįr-śıfat Ĥaydar-ı žafer-peymā 

 

14 Yegāne ħusrev-i śāĥib-ķırān-ı ĥaśm-efken 

 Sütūde dāver-i kişversitān-ı mülk-ārā 

 

15 Şeh-i zamān u zemįn ķahramān-ı Ǿarśa-i kįn 

 Ħudā-yegān-ı selāŧįn Şeh-en-şeh-i vālā 

 

16 Medār-ı dįn [ü] düvel tāc-dār-ı mülk ü milel 

 Semiyy-i Aĥmed-i mürsel cenāb-ı žıll-i Ħudā 

 

17 O pādşāh-ı saǾādet-penāh ġāzį kim 

 MuŧįǾ-i ĥükm-i hümāyūnıdur bütün dünyā 

 

18 Bu kār-ı müşkili bir bendesine emr itdi 

 Kemāl-i himmet ile itdi ol daħı icrā 

 

19 Ķadırġa aşķar idi evc-i fezānuñ çeşmi 

 Süvār olan ķapudana dinilse Ħamza revā 

 

20 Muķaddem ehl-i đalālüñ donanmasın işidüp 

 Varınca üstine anuñ ŧayanmadı aślā 

 

21 O demde Maltayı taħrįbe cezm-i Ǿazm itdi 

 İrişdi vaķt-i seĥer aña itdi istįlā 
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22 Ŧuyınca dāver-i kāfir çıķup ĥiśārından 

 Nefįr-i Ǿām ile śaĥrada itdi Ǿazm-i veġā 

 

23 Zemįne zelzele śaldı śadā-yı ŧop u tüfeng 

 Sipihri eyledi ser-geşte şiddet-i heycā 

 

24 Ĥarāretin göricek ceng içinde ŧop-endāz 

 Yidürdi düşmene ķan ķarpuzun idüp ihdā 

 

25 Meger ki gerden-i bed-ħˇāha ŧavķ-ı laǾnet idi  

 O ĥalķa ĥalķa tütünler ki ŧop ider peydā 

 

26 ǾAdū helākine meşķ itdi daħı ķundaķdan 

 ǾAceb mi cenge atılsa tüfeng-i cān-fersā 

 

27 Delindi farķ-ı Ǿadū śanki şįşe-i ĥammām 

 Seĥāb-ı dūd ile fınduķ yaġup tegerkāsā 

 

28 Ħudā Ǿināyet idüp Ǿāķıbet ġuzāt-ı güzįn 

 Śıyup gürūh-ı melāǾini itdiler rüsvā 

[70a] 

29 Ķırup ĥiśāra varınca o ķavm-i maĥźūli 

 Kimini bende çeküp kimin itdiler ifnā 

 

30 Ķarasına ŧaġılup ol cezįrenüñ Ǿasker 

 Ŧutuldı merd ü zeni oldı memleket yaġma 

 

31 Yıķup kenįseyi ot tıķdı çāñına muĥkem 

 Atıldı vardı aña çünki ŧop-ı ķalǾa-güşā 

 

32 Śalįbi pārelenüp śanki çār-mıħ oldı 

 ǾAceb mi rāhib-i deyre anuñla olsa cezā 

 

33 Şu deñlü yandı ķurā-yı cezįre kim didiler 

 Yanar āđa bir iken oldı bir daħı peydā 

 

34 Şeh-en-şehā ķuluña eyle merĥamet nažarın 

 İnanma ħaśma bi-ĥaķķı Ħudā-yı bį-hem-tā 

 

35 Ħıyānet eylemedüm ħidmetüñde źerre ķadar 

 Cenāb-ı Ĥażret-i Ĥaķdur bu müddeǾāya guvā 

 

36 Semend-i ŧabǾuma çarħ itdi fażlumı pā-bend 
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 ǾAceb degül beni geçdiyse bir ħar-ı ednā 

 

37 DuǾā ķabūl olınur inkisāra olsa ķarįn 

 Gel imdi Nādiriyā sen de şāha eyle duǾā 

 

38 Hemįşe tā ķıra cünd-i žalāmı Ǿasker-i nūr 

 Seĥerde sürħ ola ħūn-ı şafaķla baĥr-i semā 

 

39 Sipāhuñ ehl-i đalāle ķılıç ķoyup dāǿim 

 Şafaķ gibi çıķa źeyl-i semāya mevc-i dimā 

 

40 Ķażā be-kām u žafer müstedām u baħt-ı ġulām 

 Ķader muǾįn u şeref hem-nişįn śabāĥ u mesā 

 

-76-162 

Ķaśįde-i ĠanĮ-zāde [Nādirį] Efendi Berāy-ı Śadr-ı AǾžam163 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Bir dem ki itdi micmere gerdān-ı āsmān 

 Ǿİşret-sarāy-ı Ǿālem-i tekvįni pür-duħān 

 

2 Nā-būd olınca mühre-i mihri şafaķ ħıżāb 

 Oldı felekde peyker-i dāġ-ı ķamer Ǿayān 

 

3 Gerdūnı mısŧar itdi ħuyūŧ-ı şihāb ile 

 Vālā-debįr-i ħame-zen-i levĥ-i kün-fe-kān 

 

4 Bį-hūş olup düşerse [n’ola] her ŧaraf nücūm 

 Dest urdı cenge Zühre-i zehrā-yı dil-sitān 

 

5 Nūr-ı siyāha ġarķa olup pįr-āftāb 

 Buldı semāǾ u vaĥdet ile feyż-i ħāverān 

 

6 NaŧǾ-ı semāya rįg-i nücūmı niŝār idüp  

 Cellād-ı çarħ aldı ele tįġ-ı zer-nişān 

 

7 Urdı ķabāle-i felege mühr-i zer-nigār 

 Mesned-nişįn-i maĥkeme-i āsmāniyān 

 

 
162 Külekçi, a.g.e., s. 161. 
163 76/ 12a dįde: debdebe / Mısraın vezni aksamaktadır. 

18b emr ü nehyi: nehy ü emrine 

22b luŧfına: cūdına 

26b ise yanında: evānında 
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8 Hengām-ı şām irişdi diyü dikdi meşǾalin 

 Bālā-yı burc-ı heftüme hindū-yı pās-bān 

 

9 EvżāǾ-ı kār-ħāne-i aǾlāyı seyr idüp 

 Ǿİbret gözini açmış idüm dehre bir zamān 

 

10 Nā-geh irişdi kevkebe-i pādşāh-ı Rūm 

 Ceng-āverān-ı kişver-i zeng oldı bir girān 

 

11 Dest-āsiyā-yı pençe-i ħūrşįd devr idüp 

 Oldı daķįķ-i śubĥ-ı śafā toħm-ı aħterān 

 

12 Ŧutdı cihānı dįde-i kūs-ı āftāb 

 Beñzer ki irdi mevkib-i destūr-ı kāmrān 

 

13 Śāĥib-ķırān-ı maǾreke-i ceng [ü] dāveri 

 Gevher-feşān-ı bezmgeh-i beźl ü imtinān 

 

14 Meh-rūy u Zühre-bezm [u] Züĥal-cāy [u] Tįr-ħaŧ 

 Merrįħ-ceng ü Mihr-eŝer ü Müşterį-beyān 

 

15 YaǾnį Sinān-ı dest-i ķażā server-i ġazāt 

 Śadr-ı bülend-ķadr-ı vezįrān-ı kār-dān 

 

16 Ol şeh-süvār-ı memleket-i Ǿizz ü cāh kim 

 Peyki yanınca olsa revā Erdevān devān 

 

17 İtseydi ħāke bir nažar-ı ķahr ile nigāh 

 Ķabrinden ola ħaşyet ile Ķahramān remān 

 

18 MuǾtād luŧf u ķahrına aśĥāb-ı Ǿizz ü baħt 

 Münķād emr ü nehyi erbāb-ı ķadr ü şān 

 

19 Tāb-ı celāli eyledi gerdūnı teb-zede 

 Beñzer ki gerdeninde hilāl oldı rįsmān 

 

20 Ruħśat virürse mühre-i ħūrşįdi ĥoķķaveş 

 Sümm-i semend-i şuǾbede-bāzı ider nihān 

[71a] 

21 Bir baĥr imiş meger kef-i gevher-feşānı kim 

 Beş nehr-i dil-sitān aña dāǿim olur revān 
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22 Müştāķ-ı būs-ı dergehine āftāb u māh 

 Muĥtāc-ı baħşiş-i kef-i luŧfına baĥr u kān 

 

23 Ħūrşįd gibi şuǾle śalup gösterür şafaķ 

 Śalduķça ħaśma tįġ-ı zer-endūd-ı ħūn-feşān 

 

24 İtse Ǿaceb mi nāveki ķalb-i Ǿadūda cāy 

 Şeh-bāzdur ki eyledi seng içre āşyān 

 

25 Ķan derleyüp aşaġı śalar başını Ǿadū 

 Şol dem ki serzeniş ķıla ol gürz-i ser-girān 

 

26 Erbāb-ı žulm ü cehl zamānında ħaste-dil 

 Aśĥāb-ı Ǿilm ü Ǿadl ise yanında şādmān 

 

27 Meydān-ı fażl içinde ķaçan ķalsa türktāz 

 Lāyıķ budur ki peyki ola fāżıl-ı devān 

 

28 Fermān-ber oldı ħavf ile ħūrşįd ü māh aña 

 Çünkim Yemende eyledi tesħįr-i Kevkebān 

 

29 Śalduķda ħalķ-ı vāde zülāl-i ĥüsāmını 

 İndi derūn-ı ħāke Ǿadū tuǾmeveş hemān 

 

30 Bir māhdur ki eyledi tesĥįr-i baħter 

 Bir mihrdür ki oldı żiyā-baħş-ı ħāverān 

 

31 Ŧūtį-śıfat ķonup şekeristān-ı medĥine 

 İtdi bu şiǾr-i pāki edā kilk-i ħōş-beyān 

 

32 Güftāra gelse sırr-ı dehānuñ ider Ǿayān 

 Gūyā lisān-ı ġayb imiş aġzuñda ol zebān 

 

33 Fikr-i ruħuñla bütkededür ħāne-i derūn 

 Nāķūs-ı dil iderse n’ola dem-be-dem fiġān 

 

34 Ebrūñı ħaddüñ üzre ķomış śāniǾ-i ezel 

 Zįrā ŧutarlar āteşe saħt olsa bir kemān 

 

35 Rūyınla gerçi āyine tenhāda baĥŝ ider 

 Lįkin o deñlü gözterimez vaķt-i imtiĥān 
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36 Ķaddüñ ħayāli ķaŧre-i ħūnįn-eşk ile 

 Oldı riyāż-ı dįdede bir naħl-i erġavān 

 

37 Ķaldum fütāde ħāk-i meźelletde serverā 

 Fażl içre cāyum olmış iken farķ-ı Ferķadān 

[71b] 

38 Ben ħˇāce-i yegāne-i bāzār-ı Ǿilm iken 

 Lāyıķ mıdur metāǾ-ı hünerden çekem ziyān 

 

39 Eylerdi būy-ı vaśf-ı şerįfüñ cihāna fāş 

 Gülzār-ı ħāŧır olmasa āşüfte-i ħazān 

 

40 Ey Nādirį maķāl-i melālüñ uzatmayup 

 Eyle duǾā-yı devletini zįver-i lisān 

 

41 Tā kim dizüp celācil-i sįm-i sitāreyi 

 Bergüstvān şāha ŧaķa ħādim-i cihān 

 

42 Tā peyker-i eşiǾa ile āftāb ola 

 Zerrįn-ķuŧās-ı ħınk-ı sebük-seyr-i āsmān 

 

43 Rehvār-ı çarħ-zeyn olunup dürlü sāz ile 

 Olsun sütūr-ı ŧāliǾ-i destūr-ı kāmrān 

 

44 Her dem zimām-ı żābıŧa-i dāveri be-kef 

 Hemvāre raħş-ı ser-keş-i iclāl zįr-rān 

 

-77-164 

Ķaśįde-i [Ġanį-zāde Nādirį] Berāy-ı Vezįr-i AǾžam Meĥemmed Paşa165 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Yine naķķāş-ı zamān eyleyüp āheng-i nigār 

Śafaĥāt-ı çemeni eyledi pür-naķş-ı bahār 

 

2.   Gül-i śad-berki śabā ħurrem u ħandān itdi 

Yüzi güldi çemenüñ ķıldı cemālin ižhār 

 

3 Oldı śandūķa-i gül-bünde Ǿayān ŧabla-i gül 

Cā-be-cā anda ķarar itse n’ola nāvek-i ħār 

 

4 ŞemǾ-i verd üstine pervāneleri dūr eyler 

Gül-i bādāmı döker śanma nesįm-i esĥār 

 
164 Külekçi, a.g.e., s. 163. 
165 77/ Dîvân’daki 16. beyit mecmûada yoktur. 
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5 Ġoncenüñ aġzına geldi yüregi ħavfından 

Ejder-i lā[le] açınca dehen-i āteş-bār 

 

6 ǾAraķ-ı jāle gelüp nergis-i mestüñ gözine  

Seĥeri eyledi cām-zer ile def-i ħumār 

 

7 Ħayli dillense gülistānda Ǿaceb mi sūsen  

Her zamān tįġ ile yollarda ŧurur [r]eh-zenvār 

 

8 Gül-i ter dāǿiredür noķŧası anuñ şeb-nem  

Bükilüp bād ile şāħ olsa Ǿaceb mi pergār 

[72a] 

9 Śafĥa-i āba düşen žıll-ı sevād-ı şecere  

İtdi ser-sebz olup ižhār-ı siyādet-eşcār 

 

10 Bir iki naǾli ķoyup āteşe pertāb itmiş 

Ħulķı āşüfte iderse ne Ǿaceb zülf-i nigār 

 

11 Ġonce-i tāze sebū-bār śanevber ħum-ı mey  

Gül ŧabaķ lāle ķadeĥ mey-gede śaĥn-ı gülzār  

 

12 Śanma berfi çözilüp seyl-i revān oldı Ǿayān  

Pençe-i mihr ile destārını çözdi küh-sār 

 

13 Dizdi gül pūlını nerd-i çemene bād-ı seĥer  

Eyleyüp lāle ile jālesini ŧāś ile zār 

 

14 Başları nįze-i ħār üzre dikilse yiridür  

Gülşenüñ yolına inmiş ķatarāt-ı emŧār 

 

15 Aġzınuñ ölçisin almışdı meger bir şūħuñ  

Açılup ġonce n’ola eylese Ǿarż-ı dįnār 

 

16 Gül-i bādāmı döküp sünbül-i SaǾdįye ŧuyūr  

Şeyħ SaǾdįye śaçar śanki melāǿik envār 

 

17 Śafĥa-i ābını bārān ile pür-ĥalķa idüp 

Gūyiyā dizdi simāŧ üzre ŧabaķlar enhār 

 

18 Şāhid-i verd-i ŧarį ħayli açıķ meşrebdür  

N’ola şeb-nem gibi üftādeleri olsa hezār 
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19 Cūy-ı pür-mevc degül aŧlas-ı māǿįdür kim 

Ütüler ķavs-ı ķuzaĥla anı üstād-ı bahār 

 

20 Keşti-yi bāġa meger lenger imiş zanbaķ-ı ter  

Olsa fānūs-ı zer-endūdı Ǿaceb mi gül-nār 

 

21 Güli örter döküp ezhārını şāħ-ı bādām  

Gizlenür mihr idicek ebr-i şitā berfi niŝār 

 

22 Açılup dāġı havalansa n’ola verd-i terüñ  

Śu uġurlatdı leb-i cūda yaturken efgār 

 

23 Nev-bahār eyledi evrāķını rengįn tā kim 

Yazıla menķıbet-i dāver-i ferħunde-tebār 

 

24  Server-i maǾreke-ārā-yı cihān-Ǿažamet  

Mehter-i nādire-pįrā-yı fünūn-ı aŝār 

 

25 Meclis-efrūz-ı ŧarab-ħāne-i iķbāl [u] şeref  

ǾAlem-efrāz-ı nigeh-bānį-i temkįn ü vaķār 

[72b] 

26 Mažhar-ı nūr-ı ezel dāver-i ħūrşįd-maĥal  

Ķıdve-i mülk ü milel ķıblegeh-i dįn ü diyār 

 

27 Nūr-ı çeşm-i vüzerā yaǾnį Meĥemmed Paşa  

Ki ġubār-ı deridür kuĥl-ı cilā-yı ebśār 

 

28 O gül-i bāġ-ı vezāret ki gülistān-ı İrem  

Gülşen-i Ǿadli yanında bulamaz raġbet ħār 

 

29  Dāmen-i ħayme-i iclāli sipihr-i aŧlas 

Dügme-i cāme-i iķbāli nücūm-i nevvār 

 

30 Ħāk-rūb-ı ĥaremi perr-i hümā-yı devlet 

Āstān-ı keremi ķıble-i aĥrār-ı kibār 

 

31 Nāmı lālā olup iŝbāt-ı vücūd itse n’ola 

Olur iŝbāta sebeb nefy ola çünkim tekrār 

 

32 Śadef-i çarħda bir lüǿlüǿ-i lālādur ol  

Ne Ǿaceb lücce-i baħt olsa aña cāy-ı ķarār 
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33 Gülle-i germ ile lāf ursa eger bed-ħˇāhı  

Ura her mūy-ı seri başına ķızmış mismār 

 

34 Aŧlas-ı sebzini ferş eyler idi aña çemen  

Çiçegi olmasa üstinde velį bir miķdār 

 

35 Ķurıyup ġayret ile ķanı olur nāfe-i müşg  

Ġonceye şemme-i luŧfıyla nesįm itse güźār 

 

36 Dest-i feyyāżına beñzerdi ola kef-i seĥāb  

Almasa baĥre niŝār eyledügin āħir-ı kār 

 

37 Āb-ı şemşįrini śalduķça Ǿadū cānibine  

Ten-i ħākįsini bir laĥžada eyler gülzār  

 

38 Gül-i śad-berk-i sefįd eyleyüp iĥsānını gūş  

Oldı aña yüzi aķ alnı açıķ ħidmetkār 

 

39  Görinür düşmenine ķana bulaşmış çengāl  

ǾĀrız-ı gülşene pįrāye olur zülf-i nigār 

 

40 Bāġına girse terāzū ile eyler ĥareket  

Nice bostānuñ ocaġına śu ķoyan enhār 

 

41 Çārmıħ oldı Ǿanāśır-ı beden düşmenine  

Çeker ol miĥneti her laĥža ķalınca nā-çār 

 

42 ŦabǾı ġavvāśı çıķup lücce-i evśāfından  

İtdi bu dürr-i girān-māyeleri zįb-i kenār 

[73a] 

43 Bunca şevķi sañadur ey gül-i rengįn-ruħsār  

Siper eyler gül-i gülzār ı velį bülbül-i zār 

 

44  Sen ŧururken ne içün Yūsufı yād itdi diyü  

Bāġda ķumrıyı çoķ ellediler serv ü çenār 

 

45 Cevr ile Ǿāşıķı tįġuñ n’ola mecrūĥ itse  

Gördi kim yanuña anuñla ŧaķıldı aġyār 

 

46 Geçemem gevher-i nā-süfte-i dendānuñdan 

N’ola oldısa tenüm hicrüñ ile hem-ser-i tār 
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47 Dil-i sevdā-zede ĥayrān-ı leb-i dil-berdür 

Vaśl içün fikr-i muĥāl itse Ǿaceb mi her bār 

 

48 Serverā nāmuña nažm itdi benān-ı ķalemüm 

Silk-i müşgįn-i süŧūre nice dürr-i şehvār 

 

49  Her biri śanki mükerrer şeker-i fāyıķdur 

Gerçi kim ġayr-ı mükerrerde bulınmaz tekrār 

 

50 Ġayruñ eşǾārını beñzetme bu rengįn suħana 

Bulamaz revnaķ-ı nev-rūzı dem-i köhne bahar 

 

51 Benüm ol şuķķa-tırāzende-i rāyāt-ı suħan 

Ki emįrān-ı kelām oldı [baña] ħidmetkār 

 

52 Görse güftārumı idrāk idemez nüktelerin 

Ŧutalum ŧabǾını ġayetde śıķarmış Ǿaśśār 

 

53 Nažmumuñ her elifi miĥver-i gerdūn-beyān 

Merkez-i noķŧası eflāk-ı meǾāniye medār 

 

54  İltifāt olsa eger ŧabǾ-ı bülend aħterüme 

Görmeye pāye-i ķadrini Ǿuyūn-ı efgār 

 

55 Nādirį gibi ķuluñ az bulınur sulŧānum 

Źerre deñlü nažaruñ ķılma aña istikŝār 

 

56 Nev-bahār-ı suħanuñ buldı kemālini dilā 

Demidür eyle duǾā cāmı ile Ǿazm-i kenār 

 

57 Ola tā ġonce-i nev-bādeleri verd-i terüñ  

Revnaķ-efrūz-ı ŧarab-ħāne-i śaĥn-ı gülzār  

 

58 Nitekim ķubbe-i gerdūnı ide velvele-nāk 

Śavt-ı murġān-ı ħōş-elĥān [u] śadā-yı küh-sār 

 

59  Ola dil-beste der-i devletine ĥalķ-ı cihān 

Ŧola āvāze-i Ǿadl ile bu ŧāķ-ı zer-kār 
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[73b]  

 

-78-166 

Ķaśįde-i [Ġanį-zāde] Nādirį Efendi Berāy-ı Śadr-ı AǾžam ǾAlį Paşa167 

.- - - / .- - - / .- - - / .- - - 

1 Bi-ĥamdi’llāh virüp dünyāya revnaķ Āśaf-ı ŝānį 

Şeref buldı anuñla śadr-ı dįvān-ı Süleymānı 

 

2 Miŝāl-i Yūsuf iĥyā itdi çünkim ħıŧŧa-i Mıśrı 

Sikender gibi mülk-i Rūma śaldı žıll-ı iĥsānı 

 

3, Tezelzül virdi saŧĥ-ı ħāke sümm-i raħş-ı çālākı 

Śadā-yı kūsı lerzān eyledi eyvān-ı Keyvānı 

 

4 Müneccimler ķırān-ı encüm oldı śandılar ammā 

İrişdi aħter-i çarħa şerār-ı naǾl-i yekrānı 

 

5 ǾArabdan Rūma geldi nūr-ı įmān gibi Ǿizzetle 

Żiyā-yı ŧalǾatından kāǿinātı ķıldı nūrānį 

 

6 Reħ-i iķbāli ħaŧŧ-ı üstüvā oldı o ħūrşidüñ 

ǾAceb mi anda zerrįn-tįġ ile gösterse cevlānı 

 

7 Sefer-ŧāsı idüp eflāki devrān birbiri içre 

SaǾādet niǾmetinden aña çekdi nice elvānı 

 

8 Şitābān oldı geldi śadr-ı Ǿizzetde ķarār itdi 

Bu maǾnāya uyurdı ĥaķ budur kim Ǿālemüñ cānı 

 

9 Oķunduķda lisān-ı salŧanatda žāt-ı mevzūnı 

Śadāret birle oldı maŧlaǾ-ı dįvān-ı ħāķānı 

 

10  Zihį destūr-ı Kisrā-maǾdelet sālār-ı pür-şevket 

Ħōşā māh-ı Ŝüreyyā-menzilet Ħūrşįd-i bį-ŝānį 

 

11 Ħudāvend-i yegāne kişver-ārā-yı Ǿadū-fersā 

ǾAlį Şįr-i zamāne kār-sāz-ı mülk-i ǾOŝmānį 

 

 

 
166 Külekçi, a.g.e., s. 167. 
167 78/ 26b başına: farķına 

30a bürrānı: berrāķı 

39a demde: ferde 
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12 Vezįr-i Ǿažam u düstūr-ı ekrem ķıble-i Ǿālem 

Żiyā-baħş-ı der ü dįvār-ı dārü’1-mülk-i imkānı 

 

13 ǾAlį Paşa-yı Ǿādil śadr-ı Ǿālį-ķadr-ı deryā-dil 

Müşįr-i bį-muǾādil menbaǾ-ı elŧāf-ı Subĥānį 

 

14 O sulŧān-ı bülend-eyvān-ı iķlįm-i Ǿadālet kim 

ǾAśā-yı miĥveri aldı ele çarħ oldı der-bānı 

 

15 Vücūd-ı pāki śubĥ-ı maŧlaǾ-efrūz-ı ser-efrāzı 

Dil-i çālākı mihr-i pertev-endāz-ı cihān-bānı 

 

16 Cemāl-i bį-nažįri mažhar-ı envār-ı ķuddūsį 

Żamįr-i dil-peźįri maħzen-i esrār-ı pinhānı 

[74a] 

17 ǾAlį-nām u ǾAlį-sįret dilįr-i şįr-śavletdür 

Züĥal-mānend-i Ķanber olsa ħidmetkārı erzānį 

 

18 Elifdür istiķāmetde tefāǿül eyle gör ķaddin  

Meger dįvān-ı Ǿālį muśĥaf olmış resmi ǾOsmānį 

 

19 Felek bāzū-yı ķadrinde muraśśaǾ bir siperdür kim  

Cevāhirdür nücūmı ķubbe-i zer-mihr-i raħşānı 

 

20  Zamān-ı devletinde kimse ŧuġyān eylemez hergiz 

Meger Nįl-i mübārek eyleye Mıśr içre ŧuġyānı 

 

21 Giyüp dįbā eteklik devr ider bir kāse-bāz olmış  

Śeb-i bezminde seyr it hāle içre māh-ı tābānı 

 

22 Olurdı Ħikmetü’l-işrāķa bir yüzden daħı vāķıf  

Göreydi heykel-i pür-nūrın Ef1āŧūn-ı Yūnānį 

 

23 Çizüp sürħ ile yir yir metn-i cism-i ħaśmı şerĥ eyler  

Meger kim şāriĥ-i Hindįdür anuñ tįġ-ı bürrānı 

 

24 Aña ħāyin olaydı āl-i Sāmānuñ biri farżā 

O sāǾatde seri nā-būd olup ķalmazdı Sāmāni 

 

25 Olurdı ĥalķa-i gird-ābı sāķ-ı Ǿarşa bir ħalħal  

Śabā-yı himmetinden cūşa gelse baĥr-i iĥsānı 
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26 Perįşān eyledi gürz-i girānı düşmenüñ başın  

Anuñ ġāyet yaraşdı başına el-ĥaķ perįşānį 

 

27 Döker menşūrı bārān-ı sirişk-i ħaśmı ebrāsā  

Meger ķavs-ı ķuzaĥdur çekdügi ŧuġrā-yı sulŧanį 

 

28 Alur bir desti şarķı biri ġarbı ān-ı vāĥidde 

Ne Rüstemdür ki dünyāyı ŧutar bir demde destānı 

 

29 Eger maşrıķda tįġ-ı intiķām ursa Ķızılbaşa  

İder her tācını deryā-yı ħūnuñ şaħ-ı mercānı 

 

30  Vü ger maġribde pertev śalsa şemǾ-i tįġ-ı bürrānı  

Yanar pervāneveş pervāz iden ruhbān-ı şeyŧānį 

 

31 Ħudāvendā sen ol ser-defter-i erbāb-ı Ǿizzetsin 

Ki olmışdur kemāl-i Ǿadlüñüñ Ǿālem ŝenā-ħˇānı 

 

32 Ķapuñda Nādirį bį-çāre bir dāǾį-i muħliśdür  

Ne var iĥsāna olsaydı bahāne fażl u Ǿirfānı 

 

33 Anı nār-ı ġarażla bir zebānį şöyle yaķmışdur  

Ki dökseñ baĥr-i bį-pāyānı söndürmez o nįrānı 

[74b] 

34 Velįkin Selsebįl-i iltifātuñ eylese cūşiş  

Kemįne ķaŧresi bir laĥža içre maĥv ider ānı 

 

35 Ħudā ĥaķķı’çün aĥvālüm perįşān oldı sulŧānum 

Kerem ķıl derd-i faķra eyle bir manśıbla dermānı 

 

36 Mürüvvet’çün ǾAlįden şāyiǾ olmışdur cihān içre  

Mürüvvetle Ǿalįlik eyle ķıl iĥsānuñ erzānį 

 

37 Hemįşe tā ki mihr-i Ǿālem-ārā ŧāliǾ olduķça  

Aġup eflāke ŧūbā göstere devrāna Ǿunvānı 

 

38 SaǾādetle cemālüñ āftābından śalup pertev  

Münevver eyle her gün ŧārem-i eyvān-ı dįvānı 

 

39 Ħudā eksükligüñ göstermesün bir demde sulŧānum  

Vücūduñ dāǿim olsun ŧurdıġınca nevǾ-i insānį 
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40 Ķarįnüñ baħt u devlet hem-nişįnüñ furśat u nuśret  

ŞiǾāruñ fer u şevket sāz-kāruñ Ǿavn-ı Yezdāni 

 

-79-168 

Ķaśįde Velehū Berāy-ı Paşa-yı Mezbūr169 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Şu dem ki oldı güsiste zimām-ı ĥüsn-i nižām 

Güm oldı Ǿarśa-i Ǿālemde revnaķ-ı İslām 

 

2 Teġallüb eyledi bir Kürd evvelā Ĥalebe  

İrişdi tā Ĥaremeyne şerār-ı şerr-i liǿām 

 

3 Ķalenderoġlı Anaŧolıyı tevābiǾine  

ǾAzįmet eyledi baħş-ı Ķalenderiye tamām 

 

4 Bu sālik olmaġla intisāb-ı Meymūne  

Anuñ ħurūcı da Ǿālemde oldı fitne-i cām 

 

5 Biri de kişver-i Baġdādı eyleyüp tesħįr  

Helāk-ı ħalķa Hülāguveş eyledi iķdām 

 

6 Ķral-ı kāfir ise cengi eyleyüp Ǿādet  

Hemįşe Ǿasker-i İslāma virmedi ārām 

 

7 Ķıyām sāǾatüñ oldı Ǿalāyimi žāhir  

Cihāna zelzele düşdi mükedder oldı enām 

 

8 Bu ĥāleti göricek çarħa çıķdı nāle-i raǾd  

ǾAceb mi seyl-i firāvān olursa eşk-i ġamām 

[75a] 

9 İşitdi ġulġule-i āh-ı ħalķı gūş-ı hilāl  

ǾAceb degül yaķasın yırtup itse ķaddini lām 

 

10  Hezār şükr ki āħir bu ĥāli defǾ itdi 

Kemāl-i merĥamet-i źü’l-celāli ve’l-ikrām 

 

11 Meger ki vāķıf olup berāhįn-i devlet ü dįn 

Cenāb-ı salŧanata itdi ser-be-ser iǾlām 

 

 

 
168 Külekçi, a.g.e., s. 170. 
169 79/ 52a ĥāżır: nāśır 
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12 Taĥarrük eyledi Ǿırķ-ı ĥamiyyet-i şāhį 

Nižām-ı kişver-i İslāma ķıldı Ǿaŧf-ı zimām 

 

13 Vezįr-i aǾžam idüp ķahramān-ı devrānı  

O demde eyledi serdār-ı Ǿasker-i İslām 

 

14 Müşįr-i Cem-Ǿažamet Āśaf-ı Ferįdūn-fer  

Felek muŧįǾ u ķader yāver ü sitāre ġulām 

 

15 Emįn-i mülk ü milel server-i sütūde Ǿamel 

Yemįn-i dįn ü düvel dāver-i bülend-maķām 

 

16 Cihān-güşā-yı Ǿadū-küş Murād Paşa kim  

Toķınsa đarbet-i kūpāli Sām olur sersām  

 

17 O śadr-ı Ǿažam [u] śāĥib-ķırān-ı Ǿālem kim 

Żiyā-yı şuǾle-i şemşįri itdi refǾ-i žalām 

 

18 İrince debdebe-i kūs-ı Ǿazmi eflāke  

Görüp mehābetini gökde ditredi Behrām 

 

19 Açıldı şuķķa-i sancaķ dögüldi ŧabl-ı raĥįl  

Pür oldı velveleden kār-ħāne-i eyyām 

 

20  Cihāna lerze düşüp gįrdār-ı Ǿaskerden  

Yıķıldı zelzeleden ħāke düşmen-i ħōd-kām 

 

21 İrişdi çarħa śadā-yı Ǿaleyke Ǿaynu’llāh170  

Şu dem ki düşmene çekdi ĥüsām-ı ħūn-āşām 

 

22 Muķaddemā Ĥalebe düşdi āteş-i ġażabı  

Yol üzre her ħas u ħāşākuñ oldı kārı tamām 

 

23 Varınca vālį-i Kürd itdi ceng içün āheng  

Velįkin eyledi āħir firāra Ǿaŧf-ı licām 

 

24 Śaçıldı düşmene fınduķ atıldı ħam-ı kemend  

ǾAceb mi murġ-ı revāna olursa dāne vü dām 

 

25 Kesildi bend-i siper ħįzrānı ŧoġrıldı 

Meger kim eyledi bir mār-ı ħufta Ǿazm-i ķıyām 

 
170 “Allâh’ın zatı üzerine olsun” (Külekçi, , a.g.e., s. 171). 
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[75b] 

26 Pür oldı kelle-i düşmenle ħāymegāh-ı sipāh  

Miŝāl-i mihre ruǿūs u nažįr-i ĥaķķa ħıyām 

 

27 Ol ejdehā-yı demān vardı ķalǾa-i Ĥalebe  

Miŝāl-i genc anı żabŧ itdi eyledi ārām 

 

28 Kilid-i mülk-i ǾArab oldı fetĥ şehr-i Ĥaleb 

Anuñla cümlesinüñ kārı buldı ĥüsn-i nižām 

 

29 Śalınca milket-i Baġdāda tįġı āvāze 

Musaħħar itdi ǾIrākı zihį Ǿuluvv-i maķām 

 

30 Aña daħı nice kişver żamįme olmış idi 

Ser-ā-ser oldılar emr-i cihān-muŧāǾına rām 

 

31 Dönüp Anatolıya çünki cezm-i Ǿazm itdi  

ǾAdūya śāǾiķa-bār oldı tįġ-ı āteş-fām 

 

32 Ķalenderoġlınuñ oldı dilim dilim yüregi  

İçinde baş ile tāc-ı Ķalender oldı tamām 

 

33 Muķābil olduġı dem būy-ı merg-i cāngāhı  

Duħān-ı lüle-i ŧopından itdi istişmām 

 

34 Firāra yüz ŧutup aldurdı māl u aĥmālin  

Ķalenderāne śoyındı o mülĥid-i bed-nām 

 

35 Ru’ūs-ı düşmeni mānend-i sįb idindi meze  

İçince tįġı Ǿadū ķanını miŝāl-i müdām 

 

36 Ħarābe-i ten-i düşmende beyże-i dilden  

Çıķardı ŧāǿir-i rūĥın baśınca murġ-ı sihām 

 

37 Bir iki bāzını śaldı o būm-ı meşǿūma  

Dönüp şikārına Meymūnüñ eyledi iķdām 

 

38 Sipāhįnüñ atı oġlanı anı oynatdı  

Ŧutuldı ŧopa aña kesdiler Ǿaceb endām 

 

39 ǾAdūnuñ āb ile ŧās oldı miġfer ü ħūnį  

N’ola śoyınsa ķılıç rezmgāh olup hammām 
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40  ǾAceb mi cümle Benį Ādem olsalar mesrūr 

Bozıldı cünd-i behāyim ķırıldı ħayl-i hevām 

 

41 Ġarābet anda ki Ǿasker yatışmamışdı henūz  

Meger melāǿike-i naśr u evliyā-yı kirām 

 

42 Bu dest-bürdi görince ķral-ı mülk-i đalāl  

Recā-yı śulĥ ile gönderdi dergehine peyām 

[76a] 

43 Cenāb-ı salŧanata ol mühimmi Ǿarża ķılup  

Esās-ı śulĥa ħarāc üzre virdi istiĥkām 

 

44 Ķraluñ elçisi dergāh-ı şāha yüz sürdi  

Ħarācını getürüp itdi ķulluġın iǾlām 

 

45 O mülki eyledi teʾŝįr-i nāmesi tesħir 

Meger ki vefķ-i murād idi ĥaśıl oldı merām 

 

46 Ķalemle maġribi fetĥ itdi tįġ ile şarķı  

Zihį vezįr-i cihān-gįr vācibü’l-kirām 

 

47 Bu kār-ı müşkile ķādir olur mı hįç ādem 

Muĥaśśalı bu ki yoķdur kerāmetinde kelām 

 

48 Rahįķ-i nažmuñı ey Nādirį aña Ǿarż it 

Velįkin eyle duǾāsıyla anı misk-i ħıtām 

 

49 Hemįşe tā çeke serdār-ı ħāveri tįġın  

Görince şevketini maĥv ola sipāh-ı žalām 

 

50  O serverüñ ola şemşįri gün gibi üstün 

Miŝāl-i ħāk ola pā-mālı ħaśm-ı bed-fercām 

 

51 Ŧılısm-ı devlet ola elde tįġ-ı Ǿuryānı  

Riķāb-ı düşmeni olsun gerekse aña niyām 

 

52 Ķażā muǾįn ü ķader yāver ü Ħudā ĥāżır  

Şeref ķarįn ü saǾādet rehįn ü baħt ġulām 

 

-80-171 

 
171 Külekçi, a.g.e., s. 173. 
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Ķaśįde-i Ġanį-zāde [Nādirį] Efendi Berāy-ı Śadr-ı AǾžam Murād Paşa172 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 
1 Merĥabā ey Ĥaydar-ı kerrār-ı Behrām-intiķām  

Ħayr-maķdem ey vezįr-i śafder-i Āśaf-maķām 

 

2 Cünbiş-i raħşuñdan oldı çarħ-ı aǾžam lerze-nāk  

Ġulġul-i kūsuñla uçdı çeşm-i aħterden menām 

 

3 Gerd-i raħşuñ śubĥa žulmet śaldı tįġuñ Şāma nūr  

Heybetüñden birbirine girdi gūyā śubĥ u şām 

 

4 Ķaçdı gülbānk-ı nefįrüñle perįler Kāfdan 

Śanki āvāz-ı tüfekle uçdı burcından ĥemām 

 

5 Dįvler baĥr-i muĥįŧe atdı kendin ħavf ile 

Şįşe-i āb içre itdüñ anları ĥabs-i müdām 

[76b] 

6 Nā-gehān ol ejdehā-peyker Ǿalem ķaldurdı baş  

Şuķķa-i aŧlas degül anı götirmiş bir ġamām 

 

7 Śūr-ı İsrāfili añdurdı śadā-yı kerre nāy  

Ditredi yir gök mehābetden yıķıldı ħāś u Ǿām 

 

8 Ol yedi zerrįn-siperlerle yedekler śanma kim  

SebǾa-i seyyārenüñ eflāki oldı saña rām 

 

9 Āşyān-ı terkeşe bāz otaķañ meyl idüp  

Beççelerdür kim dehān açmış aña gū[yā] sihām 

 

10  Serverā anı yiyen bildi ne zaĥmet çekdügin 

Gürz-i simüñ Bozdoġān emrūdidür ammā ki ħām 

 

11 Nįze-dār anuñ öñince cevşen-i zerrįn ile  

Şįr-i nersin kim çıķup bir bįşeden itdüñ ħırām 

 

12 Ol ķıyāmet içre śandum gökler inmişdür yire  

Menzil-i evvelde çünkim eyledüñ naśb-ı ħıyām 

 

 

 
172 80/ 18a devletsin: şevketsin 

31a eyleyüp: eyledüñ 

37b Ǿadl u fażlümde: fażl u Ǿadlümdür 

45b enām: be-nām 
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13 Ķahramān-ı şįr-dil śāĥib-ķırān-ı rūzgār 

Śadr-ı İskender-žafer serdār-ı Keyħusrev-ġulām  

 

14 Āftāb-ı dįn ü devlet śadr-ı vālā-menzilet 

Āsmān-ı milk ü millet Āśaf-ı Ǿālį-maķām 

 

15 Şįr-i Behrām-intıķām-ı Ǿarśa-i peykār u ceng  

Mįr-i Cemşid-ihtişām-ı bezm-i ķadr ü iĥtirām 

 

16 Sen murād-ı dįn ü devletsin Ǿaceb mi olsalar  

Dįn ile devlet viśāl-i źāt-ı pāküñden be-kām 

 

17 Gįrū-dār-ı leşkerüñden pür-tezelzül şark u ġarb 

Żabŧ u rabŧ-ı kişverüñden muntažam ĥāl-i enām 

 

18 Āftāb-ı śubĥ-ı devletsin didi seyr eyleyen  

Şol zamān kim ħaśma sürdüñ eşĥeb-i zerrįn-senām 

 

19 Evvelā Ǿazm eyleyüp mülk-i ǾArab tesħįrine  

Āteş-i ķahruñla Canpūladı mūm itdüñ tamām 

 

20  Ĥalķa ĥalķa dūd ile fınduķ śaçınca Ǿaskerüñ  

Murġ-ı cān-ı ħaśma gūyā dāne dökdi ķurdı dām 

 

21 Ŧoldururlarken tüfengi çöp ile śandı Ǿadū  

Ejder-i Mūsādur itmiş mār-ı siĥri iltiķām 

 

22 Yardı geçdi śanki gird-āb-ı muĥįŧi bir neheng  

Düşmenüñ ķalķanını çünkim dü-nįm itdi ĥüsām 

[77a] 

23 Bir kedūdur kim dizilmiş üstine vāfir ħilāl  

Farķ-ı düşmende şu deñlü cāy-gįr olmış sihām 

 

24 Çünki yapraķ aşladı bayraķ niĥāl-i nįzeye  

Bitdi anda sįb-i ĥayvāni degül farķ-ı liǿām 

 

25 Şerĥalar açdı ķalenderveş Ķalenderoġlına  

Bir mücerred ĥaydarı śalduñ aña nāmı Ĥüsām 

 

26 Atılup vardı pelengāsā pelengį cāmeler  

Bayraķ-ı düşmen Ǿayān olduķda mānend-i ġamām 
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27 Nāy-ı nįze kātib-i gerdūnuñ oldı ħāmesi  

Śafĥa-i meydānda itdi ķāmet-i bed-ħˇāhı lām 

 

28 Bildi şāh-ı düşmenüñ peymānesi pür olduġın  

Atdı bir sįb aña tā kim çekmeye telħį-i kām 

 

29 Çāk çāk oldı ten-i düşmen miŝāl-i būriyā  

Ol ĥaśır içre dil-i pür-ħūnį minā-yı müdām 

 

30  İndürür her ķaŧre-i bārānı çünkim bir melek  

Oldı peykān ķaŧre beñzer kim melāǿikdür sihām 

 

31 Çünki iķdām eyleyüp meymūn-ı naħsun śaydına  

Düşdi ķayda oldı ol demde aña şādį ĥaram 

 

32 Kelle-i pür-ħūnį ġāzįler dizüp fitrākine  

Her biri bir sübĥa-i mercāna virdi intižām 

 

33 Miġfer-i śad-pāresi ħaśmuñ śanevber bārıdur  

Oldı aña şāħ-sār-ı nįze anuñ’çün maķām 

 

34 Bir kütükdür ķālıb-ı düşmen ki ħūn-ālūd olup  

Aħker-i sürħ itdi tābından anı nār-ı ĥüsām 

 

35 Nįze şemǾ-i bezm-i rezm oldı sinānı şuǾledür  

Nitekim pervāne eŧrāfmda cevlān-ger sihām 

 

36 Ĥamdu li’llāh kim Celālį žulmetin defǾ eyledüñ 

Ĥaķ bu kim nūr-ı cemāle mažhar olmışsun tamām 

 

37 Serverā emŝālüm içre baña hem-tā var mıdur  

Müttefiķdür Ǿadl u fażlümde ser-ā-pā ħāś u Ǿām 

 

38 Minnet Allāha idüp her manśıbumda maǾdelet  

Kām-ı dįn ü devlete itdüm firāvān ihtimām 

 

39 Fażl ile Tefsįr-i Ķāđį üzre yazdum ĥāşiye  

Baña dinse Ķāđį-i Ŝānį degül cāy-ı kelām 

[77b] 

40  Nažm ile Selmān-ı Ǿaśrum neŝr ile Vaśśāf-ı dehr 

Nažm u neŝr içre müsellemdür bu kilk-i ħōş-ħırām 
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41 Ĥāśılı ħurşįd-i źātum şuǾle śaldı Ǿāleme 

Maĥv olup gitdi Benātü’n-NaǾş  aǾdā-yı liǿām 

 

42 Lįk rüşvet virmemekle manśıbum beyǾ itdiler  

Ben muhān oldum velį anlar daħı rüsvāy-ı Ǿām 

 

43 Luŧf idüp aĥvālümi Ǿarż eyle şāh-ı Ǿāleme  

Yoķsa destüm dāmen-i pāküñdedür yevmü’l-ķıyām 

 

44 Ĥayf kim şāĥin-i şāhį bį-ġıdā cān virmede  

Būm-ı şūma tuǾme-i dil-keş muķarrer śubĥ u şām 

 

45 Ħıdmet-i sulŧāna lāyıķ şāh-bāzum serverā 

Baña himmet ķıl ki istiħdām ide şāh-ı enām 

 

46 Nādirį itsün duǾā-yı devletüñ şimden girü  

Olsun anuñla raĥįķ-i nažmı miskiyyü’l-ħıtām 

 

47 Tā ki serdār-ı cihān-ārā-yı mihr-i ĥāverüñ  

Maĥv ola şemşįr-i ķahrından sipāh-ı mülk-i Şām 

 

48 Üstün olsun tįġ-ı berrāķuñ miŝāl-i āftāb  

Nā-bedįd itsün sevād-ı ħaśmı mānend-i žalām 

 

49 Sür semend-i devleti đarb eyle tįġ-ı śavleti 

ǾArśa-i Ǿālem musaħħar cümle-i ecrām rām 

 

50  Fetĥ ü nuśretdür yemįn ü nāz u niǾmetdür yesār 

Ferr ü şevket lā yezāl u baħt u devlet ber-devām 

 

-81-173 

Ķaśįde-i Ġanį-zāde Berāy-ı Naśūĥ Paşa174 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Nedür bu ŧanŧana-i cāh u ŧumŧurāķ-ı celāl  

Ki berr ü baĥre żiyā śaldı neyyir-i iķbāl 

 

2 Zihį müsāǾade-i devlet-i şehenşāhį  

Ħoşā muvāfaķat-ı fażl-ı Įzid-i müteǾāl 

 

 

 
173 Külekçi, a.g.e., s. 176. 
174 81/ 5b idüp: olup 

43b bį-ĥāl: derĥāl 
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3 İrişdi velvele-i kūs-ı nuśret eflāke  

Nüvįd-i emn ü emān itdi dehri māl-ā-māl 

 

4 Fiten ġunūde sipāh u raǾiyyet āsūde  

Zevāl-i daġdaġa-i cengden cihān ħōş-ĥāl 

[78a] 

5 ǾAdū bilince ķıyamın ķıyāmet-i rezmüñ 

Kefen be-gerden idüp itdi ħˇāhiş-i efđāl 

 

6 O kįnever ki Ķızılbaşa ĥākim olduķda  

Mülūk-i milket-i İrānı eyledi pā-māl 

 

7 Kemāl-i Ǿacz ile şimdi olup ħarāc-güźār  

Anuñla eyledi taħlįś-i cān u ĥıfž-ı Ǿıyāl 

 

8 Anı şu mertebe Ǿankā-yı himmet itdi zebūn  

Ki döndi tāc-ı ħurūsa serinde efser-i al 

 

9 Ķażā yürütmedi şāhįleri bu devr içre  

Çü anlaruñ ķızılı çıķdı eyledi ibŧāl 

 

10 Cihānda ķalmadı bir Ǿazm-i rezm ider şāhį  

Meger ki şāhį-i pūlād-ı ejdehā timŝāl 

 

11 Şu deñlü cins-i Ķızılbaşa düşdi nekbet kim 

Feraĥla dilde olan ķanlu başa irdi zevāl 

 

12 Ġamından oldı ser-i şāha āteşįn mismār  

O ŧurfa efser-i ĥumret-nümā-yı şemǾe miŝāl 

 

13 Başından aşmasını ŧuydı Nįl-i şemşįrüñ  

Zamāne eyledi miķyās-ı efserin aña dāl 

 

14 Yanup dili depesinden çıķar zebāne-i nār  

Görüp serinde anı tāc-ı sürħ ķılma ħayāl 

 

15 Bu kār-ı müşkile bir server olmadı ķādir  

Egerçi śarf olınup gitdi nice māl u recāl 

 

16 Meger muķadder imiş bir dilįr-i devrāna  

Ki nev-Ǿarūs-ı žafer aña eyler istiķbāl 
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17 Vezįr-i aǾžam-ı sulŧān-ı āsmān-dergāh  

Vekįl-i muŧlaķ-ı ħāķān-ı āftāb-cemāl 

 

18 Bülend-mertebe kişver-güşā-yı ħaśm-efken  

Sitāre-kevkebe efser-rübā-yı düşmen-māl 

 

19 Güzįde-i vüzerā Āśaf-ı be-istiĥķāķ  

Mürebbį-i füżelā ĥākim-i be-istiķlāl 

 

20  Vezįr-i şāh-nažar dāver-i bülend-aħter  

Dilįr-i pāk-güher server-i ħuceste-ħıśāl 

 

21 Müşįr-i memleket-ārā Naśūĥ Paşa kim  

Süm-i semendine ser-keşler eyledi rū-māl 

[78b] 

22 O nerre-şįr-i Ǿadū-gįr-i pür-śalābet kim  

Peleng-i çarḫa urur pençe āftāb miŝāl 

 

23 Felek serāçe-i fażlında ĥavż-ı ħōş tedvįr  

Güneş ĥadįķa-i Ǿadlinde murġ-ı zerrįn-bāl 

 

24 Meyāmin-i himeminden bilā-rehįn-i Ǿadem  

Fevāżil-i niǾamından recā-ġarįķ-i nevāl 

 

25 Ziyā-yı ħançeri farķ-ı sipihre zerrįn-tāc  

Sevād-ı Ǿaskeri rūy-ı zemįne müşgįn-ħāl 

 

26 Küleng-i ŧāremi şeh-bāz-ı Ǿazmi śayd itdi  

Kemān-ı Rüstem aña oldı ħūn-feşān çengāl 

 

27 Ĥabāb-ı lücce-i ķadrinde nitekim ħaşħāş  

Śıġardı dāne-śıfat cemǾ olsa cümle cibāl 

 

28 Zer-i meh üzre meger yaķdı Ǿanber-i Ǿadlin  

Ki māhuñ oldı nişān-ı siyāhı şāhid-i ĥāl 

 

29 İder mehābet ile nesr-i vākiǾ-i ŧāǿir 

Ķaçan şikāra çıķup ursa ŧabl-bāza düvāl 

 

30  Sipihr anuñ yolına ŝevrin eyleyüp ķurbān  

Bir ide şāħını atdı feżāya śanma hilāl 
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31 Miŝāl-i ġonce iken lāle şeklini baġlar  

Urınca miġfer-i bed-ħˇāha ħışmla kūpāl 

 

32 Śufūf-ı ħaśma çekilse duħān-ı ŧop u tüfeng  

O tār [u] pūte olur çūb-ı nįzesi minvāl 

 

33 Şu deñlü maǾdeleti eyledi żaǾįfi ķavį  

Ki oldı gerden-i [şįre] du-şāħa sümm-i ġazāl 

 

34 Meger ki aña ķalem aşladı ħadenginden 

Dıraħt ķadd-i Ǿadū oldı bār-ı derd ile dāl 

 

35 Terāzū ile yürürse Ǿaceb degül zer-tāb  

Ki hergiz itmeye devrinde kimseyi iżlāl 

 

36 Nesįm-i Ǿāŧıfetinden irişse bir nefħa  

Ceĥįmi gülşen iderdi ĥamįmi āb-ı zülāl 

 

37 Şerāre-i ġażabı düşse aña eyler idi  

Dükān-ı şįşe girih-i ŧaǾna günbed-i yaħ-ĥāl 

 

38 Sitāre kevkebe śadrā felek maĥal bedrā 

Eyā mürebbi-i üftādegān-ı ehl-i kemāl 

[79a] 

39 Revā mıdur bu ki ben źū-fünūn-ı Ǿālem iken  

Taśaddur eyleye rüşvetle cāhil-i muĥtāl 

 

40  N’içün teķaddüm ider fāǾil üstine mefǾūl  

Ħilāf-ı žāhire bį-nükte hįç olur mı mecāl 

 

41 Benüm ki şāh-ı cihān-gįr-i mülk-i tefsįrüm  

Süŧūr-ı ĥāşiyem oldı śufūf-ı ĥayl-i maķāl 

 

42 Gören cevāhir-i eşǾārumı ķalur ĥayrān  

Ki baĥr içinde ne ĥāletle nažm olındı lāl 

 
43 MetāǾ-ı neŝrüm eger ħˇāce-i cihān görse  

Olurdı naķd-ı revān ile müşterį bį-ĥāl 

 

44 Menāśıbumda idüp Ǿadl u dādı peş-i nihād 

Rüsūm-ı devlet ü milletde ķılmadum ihmāl 
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45 Kemįne bende-i dergāhuñum Ħudāvendā 

Teraĥĥum it baña kim cāna geçdi derd-i melāl 

 

46 Sözi uzatmasañ ey Nādirį münāsibdür  

Ki ol cenāb-ı şerįf oldı vāķıf-ı aĥvāl 

 

47 Hemįşe tā ola serdār-ı mihr-i Ǿālem-tāb  

Nižām-ı baħş-ı ķavānįn-i gerdiş-i meh [ü] sāl 

 

48 Vücūd-ı pāküñ olup māye-i śalāĥ-ı cihān  

Kifāyetüñ ķıla ħalķ-ı cihānı fāriġ-i bāl 

 

49 ǾAle’d-devām śalup dehre gün gibi pertev  

Cemālüñ olmaya āzürde-i küsūf u zevāl 

 

50  Ķırān-ı saǾd ile necmüñ hemįşe ferħunde  

Simāt-ı fażl ile źātuñ müdām ferruħ-fāl 

 

-82-175 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 176 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Merĥabā ey śadr-ı Ǿālį-ķadr gerdūn-āstān  

Ħayr-maķdem ey mužaffer āśaf-ı śāĥib-ķırān 

 

2 Cünbiş-i raħşuñla lerzān oldı mihr-i ħāveri  

Śanki cevlān-ı śabādan ditredi berk-i ħazān 

 

3 NaǾra-i kūsuñla ŧāķ-ı çarħa düşdi ġulġule  

Nesr-i vāķiǾ ŧāyir oldı nesr-i ŧāyir lā-mekān 

[79b] 

4 Şāh-ı taħt-ı İśfahānı ħāk-rāh itdüñ diyü  

Ħāk-rāhuñ oldı çeşm-i cāna kuĥl-ı İśfahān 

 

5 Mā-cerā-yı Ķayśer ü Pervįzüñ alduñ kįnini  

Geldi emrüñle ǾAcemden Rūma Genc-i Şāyegān 

 

 

 
175 Külekçi, a.g.e., s. 179. 
176 82/ 4a ħāk-rāh: pāy-māl 

24a ucından: ucında 

36a mülk-i ĥāl-i Rūm: ĥāl-i mülk-i Rūm 

37a erbāb-ı fażlı: ehl-i kemāli 

43b Ĥaķ budur mülk-i: Ħaḳ bu kim 
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6 Śanma rāhuñ pür-şerār-ı naǾl idi vaķt-i raĥįl  

Raħş-ı Ǿazmüñ cünbişinden ħāke düşdi keh-keşān 

 

7 Ejdehā-peyker Ǿalem üzre per açdı şuķķası  

Virdi anlar pįçiş-i sįmurġ u ejderden nişān 

 

8 Döndi ol lįmūne kim ħāk içre śaķlarlar anı 

Gird-i ħaylüñde şu resme āftāb oldı nihān 

 

9 Gökyüzin ŧutdı hezārān bayraķ-ı cünbiş-nümā  

Gūyiyā anlarla ebrį kāġıd oldı āsmān 

 

10  Ġonce degül śanma bir yol sofrası peydā idüp  

Geh dürer gāhį açar peyküñ olan bād-ı vezān 

 

11 Cevher-i cevşenle ķaddüñ bir muraśśaǾ naħl olup  

Anuñ üstinde ruħuñ şemǾ ü otaķuñdur duħān 

 

12 Şuķķa-i zer-baft-ı rāyātuñ śanur seyr eyleyen  

Oldı saña perr-i pür-nūr-ı melāǿik sāye-bān 

 

13 Bir geliş geldüñ ki gitdi kendüden ehl-i fesād  

Bāreka’llāh ey nižām-ı devlet-i İslāmiyān 

 

14 Ķahramān-ı dįv-keş śāĥib-ķırān-ı rūzgār  

Server-i efser-rübā ser-leşker-i kişver-sitān 

 

15 Āftāb-ı dįn ü devlet Ĥaydar-ı düşmen-şiken  

Āsmān-ı mülk ü millet Rüstem-i ħusrev-nişān 

 

16 Şįr-i Behrām-intiķām-ı bįşezār-ı gįrūdār  

Mįr-i Bercis-iĥtişām-ı bezmgāh-ı Ǿizz ü şān 

 

17 Śadr-ı Ǿažam server-i Ǿālem ser-efrāz-ı ümem  

Ķāhir-i şāh-ı ǾAcem fermān-revā-yı kāmrān 

 

18 Oldı’çün nāmuñ Naśūĥ aǾdāya virdüñ tevbeyi  

İtdi teblįġ-i naśįĥat oldı şemşįrüñ zebān 

 

19 Kān-ı luŧfuñ gevherinden āftāb eyler ĥicāb  

Dest-i ķahruñ ħançerinden ķahramān ister emān 
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20  ǾAhd-i mesǾūduñ śabāĥü’l-Ǿıyd ħalķ-ı rūzgār  

Źāt-ı maĥmūduñ ŧırāz-ı dāmen-i āħir-zamān 

[80a] 

21 Āsmānāsā dönerdi ĥaşre dek kūy-ı zemįn 

Aña ursañ fi’l-meŝel ķavs-i ķuzaĥdan śavlecān 

 

22 Bāb-ı Ǿadlüñde olur bir sāǿil-i zencįr-keş  

Bāz-gūne tācını keşkūl idüp Nūşįrevān 

 

23 Çarħ-ı gerden-keş meger emrüñde ihmāl eyledi  

Gerdeninde oldı bir muĥkem dü-şāħa tevǾemān 

 

24 Śanma müşgįn-ŧop olur nįzeñ ucından āşkār  

Āftābuñ merdüm-i çeşmini ķapmış ol sinān 

 

25 Ķıl ķalemdür tūġuñ eyler rengini gül-gūn [u] zerd  

Ħāk-rįz itdükçe resm-i ħaśmı naķķāş-ı zamān 

 

26 Devletüñde kimse feryād itmez illā Ǿandelįb 

 Ŧaşı ŧaş üzre ķomaz şimdi yem-i gevher-feşān 

 

27 Bükdi endāmın aġır geldi metāǾ-ı ķuvvetüñ 

 Çün terāzū-yı veġāya oldı şāhįn ol kemān 

 

28 Tįr-i pertābuñ felekde yüz hüner ižhār ider 

Bir elifdür kim yanınca noķŧalardur Ferķadān 

 

29  Destüñe öykündügiy’çün baĥrı pā-māl itmege 

Keştįyi taĥrįk ider ŧurmaz yelekler bād-bān 

 

30 Śanki bir cūdur ħazān evrāķı ŧutmış rūyını  

Ħaśma gösterdi fenā şeklin o tįġ-ı zer-nişān 

 

31 Ķolçaġuñ gördi ucından ħūn-i düşmen aķmada  

Sįnesin çāk itdi anuñ ġayretinden nāve-dān 

 

32 Geçdi lāf-ı salŧanatdan şehryār-ı sürħ-ser  

Oldı çünkim śārim-ı raŧbü’l-lisānuñ der-miyān 

 

33 Beklesün şimden girü varsun çerāġ-ı ceddini  

Türbesinde eylesün tācın ġılāf-ı şemǾ-dān 
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34 Kelle-i düşmen degül alduñ firāvān ħarbüze  

Ħāk-i Kürdistān ocaķlarla olınca būstān 

 

35 Tįġ-ı sįr-ābuñ ocaġına śu ķoydı anlaruñ  

Lā-cerem yir yir duħān-ı āh ile çıķdı fiġān 

 

36 Serverā ġāyetde muħtel oldı mülk-i ĥāl-i Rūm 

Luŧf idüp şāh-ı cihāna eyle tafśįlin beyān 

 

37 Bā-ħuśūś erbāb-ı fażlı ħāke yeksān itdiler  

El-amān ehl-i fesāduñ fitnesinden el-amān 

[80b] 

38 Dürretü’t-tācuñ yirinde eyledi ħar-mühre cāy 

Eller üzre ŧutdı şāhįnüñ mekānın mākiyān 

 

38 Cümleden dāǾįñi maĥrūm itdiler ķaldum źelįl  

Var ise cürmüm eger Ǿirfān u Ǿilmümdür hemān 

 

40 Ġālibā Zā1-i zamāne māder-enderdür baña  

Dest-i ķahrında Ǿaceb mi cevr ile olsam muhān 

 

41 ǾĀlem-i Ǿilm içre ben Ferhād-ı kuhsār-efkenüm  

Başuma ķaśd itdi anuñ’çün o zāl-i bed-gümān 

 

42 Ol benüm kim ħıŧŧa-i tefsįri tesħįr eyleyüp  

Eyledüm her yaña menşūr-ı cihān-gįrüm revān 

 

43 Pençe-i baĥŝümde maķhūr oldı erbāb-ı şuǾūr 

Ĥaķ budur mülk-i belāġatda benüm bebr-i beyān  

 

44  ǾAzm-i śayd itsem tüfeng-i kilkümi alup ele 

Ŧāyir-i rūĥ-ı kelām eyler o dem teslįm-i cān 

 

45 Nādirį bendeñ ne lāzım Ǿarż-ı ĥāl itmek saña  

Cümle-i aĥvāle vāķıfdur o ŧabǾ-ı ħurde-dān 

 

46 Tā ki serdār-ı bülend-aŝār mihr-i ħāveri  

Şarķ u ġarbı ġarķ-ı envār eyleye cevlān-künān 

 

47 ŦalǾatuñdan dāǿimā olsun münevver bāħter  

Anı da Ǿadlüñle maǾmūr it miŝāl-i ħāverān 
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48 Dāǿimā źāt-ı şerįfüñ śadrı teşrįf eyleyüp  

Dergeh-i iclālüñ olsun melce’-i pįr ü cevān 

 

49 Her zamān şemşįr-i bed-ħˇāh-efken-i śavlet be-kef  

Dāǿimā raħş-ı muraśśaǾ raħt-ı devlet rįz-rān 

 

-83-177 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 178 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Tįġ-ı ħūrşįd ile śad-çāk idi cism-i ġabrā  

Nemek-i berfi śaçup itdi felek aña devā 

 

2 Pįr-i çarħuñ serini eyledi Mirriħ tırāş 

Berf śanmañ ki ider mūy-ı sefįdin ilķā 

 

3 Eskiyüp telleri bir bir dökilür berf degül  

Felek olmışdı gümiş tellü yeşil bir ħārā 

[81a] 

4 CürǾanuñ dāne-i nār oldı ŧoñan ķaŧreleri  

Sükker-i berfi śaçarsa n’ola üstine śabā 

 

5 Berfi seyr eyle ki mānend-i tırāşa dökilür  

Yañlışın ĥakk idicek śafĥa-i ebrüñ sermā 

 

6 Ķış ķıyāmetdür olursa n’ola herkes lerzān  

Berf śanmañ dökilür ħāke nücūm-ı zehrā 

 

7 Cā-be-cā şūşe-i yaħ anda gümiş balıġıdur  

Aġarup berf ile bir aķ deñiz oldı śaĥrā 

 

8 Aħker-i dāne-i nār oldı Ǿalev pįreheni  

N’ola nār olsa eger fākihe-i faśl-ı şitā 

 

9 Ŧarf-ı bāma nažar it yaħlar ile seyr eyle  

Şānedür zülf-i duħān-ı siyehe Ǿuķde-güşā 

 
177 Ġanį-zāde Nādirį’ye ait bu kasidenin başlığı Mecmûada okunamamaktadır. 

Dîvân’da ise “Ḳaśįde-i Elfiyye Berāy-ı Muĥammed Paşa” şeklindedir (Külekçi, a.g.e., 

s. 182). 
178 83/  20a rūşenānı: rūşen-rāyı 

22a müsned: müstenid 

22b elfāž: elŧāf 

41a maĥrūma: maĥzūna 

42a Ǿadāletler idüp: Ǿadālet ķıldum 
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10  Murġ-ı bāġuñ olıcaķ dirligi yüz üstinde  

Eleminden yiridür eylese terk-i meǿvā 

 

11 Aġarup bām-ı büyūtiyle ķıbābı şehrüñ  

Çerge vü ħaymesini ħayl-i dey itdi ber-pā 

 

12 Yüzine urdı sefįdācını ħāk oldı Ǿarūs  

Aldı yaħ anı virüp āyinesin rūy-nümā 

 

13 Keşti-i çarħa sürer var ise ŧon yaġı seĥāb  

Berf śanmañ dökilür reşĥası hengām-ı ŧılā 

 

14 Berf ile servi görüp Ǿūd-ı mülebbes śandum  

Ne Ǿaceb Ǿūd ki bį-āteş olırmış būyā 

 

15 Śafaĥāt-ı yaħ olup şįşe kireçdür aña berf  

Şimdi bir cāmcı dükkānına döndi dünyā 

 

16 Rįgidür sāǾat-ı çarħuñ dökilen berf degül  

Var ise anı şikest eyledi teǿŝįr-i şitā 

 

17 Buz ķayan dil-bere baķduķça gelür ħāŧıruma 

Behcet-i ŧalǾat-ı Belķıs ile ferş-i mįnā 

 

18 Çarħ bį-mihr olup insāna śavuķ deprendi  

İncinüp ħayli bozıldı göricek anı hevā 

 

19 Śafĥa-i rūy-ı zemįn oldı Ǿaceb sįm-efşān  

Yazıla tā ki aña midĥat-ı śadrü’l-vüzerā 

 

20 Revnaķ-efrūz-ı ŧarab-ħāne-i rūşenānı  

ǾAlem-efrāz-ı sipeh-dār-i meydān-ı veġā 

[81b] 

21 Śadr-ı pākįze-nažar śāĥib-i ferħunde-siyer  

Bedr-i gerdūn-žafer nāśib-i rāyāt-ı hüdā 

 

22 Melce-i mülk ü milel müsned-i dįn ü düvel  

Mažhar-ı feyż ü ezel maśdar-ı elfāž-ı Ħudā 

 

23 Server-i Cem-Ǿažamet dāver-i Āśaf-sįret 

Āsmān-pāye hümā-sāye Meĥemmed Paşa 
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24 O cihān-dār-ı žafer-yār-ı hüner-güster kim  

Āsmān būse-i dergāhı içün oldı dü-tā 

 

25 Āstān-ı ĥaremi ķıble-i aǾyān-ı cihān 

Āftāb-ı keremi kevkeb-i baħt-ı süǾedā 

 

26 Nūr-ı rāyinden alur şemǾ-i saǾādet-pertev  

Ħāk-i pāyinden olur dįde-i devlet bįnā 

 

27 Şane-i pençesidür ŧurra-ŧırāz-ı Ǿažamet  

Pertev-i mehcesidür ġurra-fürūz-ı Ǿulyā 

 

28 Tįġı bir nehr imiş ammā ki olup yaħ-beste  

Geçdi andan Ǿadem iķlįmine erbāb-ı şaķā 

 

29 N’ola keştįler aña ursa kürekden çep ü rāst  

Dil uzatmış kef-i dür-pāşına anuñ deryā 

 

30  Zāl-i gerdūnı anuñ himmeti teǿyįd eyler 

Nitekim Zā1-i zeri terbiyet eyler Ǿanķā 

 

31 Düşse billūr yaħa şaǾşaǾa-i mihr-i ruħı  

Penbe-i berfi yaķup ol dem iderdi ifnā 

 

32 Servi ķahr itdi meger dest-dırāz olmaġla  

Çenber eylerse Ǿaceb mi anı cellād-ı śabā 

 

33 Geydirür ħilǾat aña şuķķa-i zer-baftından  

Olduġıy’çün Ǿalemi maǾrekede pā-ber-cā 

 

34 Desti rumĥın çeküp alduķça ten-i düşmenden  

Ħākdan ebr ile gūyā çekilür ejderhā 

 

35 Görse āyįne-i şemşįrin ider Ǿarż-ı niyāz  

Dil-i pür-jeng-i Ǿadū ŧūŧįye döndi gūyā 

 

36 Şįr māhisin aña pįş-keş itdükde hilāl  

Ķabża-i ħançer içün eyledi ħuddāma Ǿaŧā 

 

37 Śadme-i śavletine ŧanŧana-i şevketine  

Āferįn eyledi sükkān-ı semavāt-ı Ǿulā 
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[82a] 

38 Bāreka’llāh zihį śavlet-i Behrāmı kim  

Yedi iķlįme śalur şuǾle-i şemşįri żiyā 

 

39 Levĥaşa’llāh zihį şevket-i Keykāvusį  

Ki çeker cümle cihān ħalķına ħˇān-ı yaġma 

 

40 Dāverā dād-gerā Cem-Ǿažamet nāmverā  

Ey ħudāvend-i hümā žıll-i hümāyūn-sįmā 

 

41 Dest-gįr ol kerem it Nādirį-i maĥrūma 

Geçmesün fitne-i devrān aña pā-bend-i belā 

 

42 Ĥamdu li’llāh ki menāśıbda Ǿadāletler idüp  

Eyledüm şerǾ ile her ŧālibe ĥaķķın įfā 

 

43 Zāde-i ŧabǾum olan Ĥāşiye-i Beyżāvį 

Fażluma ĥüccet-i ķāđıdur idersem daǾvā 

 

44 Nažm-ı rengįn ile Selmān-ı suħan-perdāzum  

Neŝr-i şįrin ile Vaśśaf-ı pesendįde-edā 

 

45 Ĥāśılı ķıśśayı tafśįle ne ĥācet çünkim 

Cümlenüñ ĥāline vāķıfdur o ŧabǾ-ı dānā 

 

46 Tā ki her sāl irişüp şāh-ı şitā devletle  

Sįme müstaġraķ ide yir yüzini ser-tā-pā 

 

47 Dāǿimā śadr-ı saǾādetde ser-efrāz olasın  

Ġarķa-i niǾmet-i iĥsānuñ ola bāy u gedā 

 

48 Çākerüñ fetĥ u žafer ħāk-derüñ ser-keşler 

Hem-demüñ sırr-ı nebį hem-nefesüñ Ǿavn-i Ħudā 

 

-84-179 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 180 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Olmaz bu resme nāme-i cān-baħş-ı dil-sitān  

Kim cisme ĥırz-ı cān ola cāna ħaŧ-ı emān 

 

 
179 Külekçi, a.g.e., s. 185. 
180 84/ 7a pürdür: memlū 

45a śūr: rūz 
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2 Ŧūmār-ı dil-keşi ķaśabü’s-sükker-i hüner  

Kām-ı revāna şerbet-i pür-lezzeti revān 

 

3 Taĥrįr-i dil-peźįr ile ol nāy-ı ħōş-nevā  

Nāhįd-i çarħı raķśa getürdi ŧarab-künān 

 

4 Gözden geçürdi saŧrını [dil] meyl-i sürmeveş  

Ŧūmārı kuĥl-ı ħaŧŧa olup sįm-i sürme-dān 

[82b] 

5 Yā nāfedür ki pōstı olmış sefįd anuñ  

Misk-i sevād-ı dil-keşi Ǿıŧr-ı dimāġ-ı cān 

 

6 Olmış süŧūr içinde yaħūd Ǿanberįn fetįl  

Ŧūmārı bezm-i maǾrifete şemǾ-i bį-duħān 

 

7 Mārān-ı siĥr ile içi pürdür degül süŧūr  

Gūyā Ǿaśā-yı Ĥażret-i Mūsādur ol hemān 

 

8 Çeşm-i Ǿadūda var ise ķandįl tįrdür  

Her saŧrı cān-ı düşmene bir tįr-i bį-emān 

 

9 Ŧūmār iken sütūn olup eyvān-ı Ǿizzete  

Çünkim açıldı oldı süŧūr ile nerdübān 

 

10 Olmış süŧūrı keştį-i fażluñ resenleri  

Ol nāme geh direkdür aña gāh bād-bān 

 

11 Ŧūmārı gird-bād-ı feżā-yı kemāl iken  

Mekşūf olınca oldı seĥāb-ı güher-feşān 

 

12 Tamġa-yı mühr ile o ķumaş-ı münaķķaşı  

Görse bilürdi ķıymetini ħˇāce-i cihān 

 

13 Mehri yirinde bikr-i ĥarįm-i hünerdür ol  

Başını baġlayup yaraşur geyse perniyān 

 

14 Mūm oldı ħıdmetine zer-i sikke-dār anuñ 

Śanmañ ucında şemǾe-i maħtūm olur Ǿayān 

 

15 Mūm içre nāmını götürür śadr-ı Ǿālemüñ  

İtse Ǿaceb mi ceźb-i ķulūb-i cihānyān 
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16 Ol śadr-ı şįr-ĥamle ki şāhįn-i ķadrine  

Mihr-i sipihri eyledi bir zeng-i zer-nişān 

 

17 Ferħunde Yūsuf-ı Ǿalem-efrāz-ı Ǿizz ü cāh 

Ferzāne Āśaf-ı ĥikem-endūz-ı ins ü cān 

 

18 Śadr-ı bülend-mertebe Dārā-yı rūzgār  

Māh-ı sitāre-kevkebe İskender-i zamān 

 

19 Nām-ı şerįfi olsa Meĥemmed Ǿaceb degül 

Ħulķ-ı Meĥemmedi aña virmiş Ǿulüvv-i şān 

 

20 Ol dāver-i yegāne-i devr-i zamāne kim  

Şeĥbāz-ı tįri eyledi Ǿanķāyı lā-mekān 

 

21 Rumĥ-ı bülendi ħāme-zen-i levĥ-i āftāb  

Sümm-i semendi sürme-keş-i çeşm-i aħterān 

[83a] 

22 Tāb-ı cemāli meşǾale-i ħayl-i mümkināt  

Būy-ı kemāli laħlaħa-i bezm-i kün fe-kān181 

 

23 Nūşįrevān-ı Ǿadline eyvān olup felek  

Tāc oldı āftāb aña zencįr-i keh-keşān 

 

24 Mercān işitdi destine öykündügin yemüñ  

Urdı ķızıl eliyle anuñ baġrın itdi ķan 

 

25 Destinde oldı tįġ-ı dem-ālūd ķaŧre-bār  

Kānūn-ı ķahra şuǾle-i nār-ı şerer-feşān 

 

26 Cevher-şinās-ı rāyına şemşįri baş egüp  

Ħıdmetler itdi eyledi varını der-miyān 

 

27 Mānend-i ĥoķķa mühre-i çarħ-ı müdevveri  

Kem-ter derāy-ı üştür-i Ǿazmi ider nihān 

 

28 Beñzer ki baġlamış aña zih ħaŧŧ-ı istivā  

Olmış kef-i celāline ķavs-ı ķuzaĥ kemān 

 

29 Ķurŧardı Mıśrı žulmet-i eĥl-i đalālden 

Śaldı miŝāl-i Yūsuf aña pertev-i emān 

 
181 Kün fe-kān: “Ol (der), hemen olur.” (Bakara,2/117; Âl-i İmrân, 3/47; En’âm, 6/73; 

Nahl, 16/40; Meryem, 19/35; Yâsîn, 36/82; Mü’min, 40/68). 
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30 Deryā-yı himmeti nice FirǾavnı ġarķ idüp  

Mūsāveş eyledi yed-i beyżāsını Ǿayān 

 

31 Śadrā sitāre menziletā māh-ı ŧalǾaŧa 

Ey nūr-baħş-ı çeşm ü çerāġ-ı fütādegān 

 

32 Mektūb içinde derc olınan iltifāt ile  

ǾAbd-i ĥaķįrüñ oldı senüñ cān-ı nā-tüvān 

 

33 Şükr-i Ħudā ki ķulluġā itdüñ beni ķabūl  

Rūy-ı niyāzı eyleyeyin ferş-i āstān 

 

34 Yoķdur ķapuñda bencileyin pür-hüner ķuluñ  

Her fende gör mahāretümi eyle imtiĥān 

 

35 Ol fāżıl-ı yegāne benüm kim zamānede  

Teǿlįfüm oldı ŧālib-i Ǿirfāna ĥırz-ı cān 

 

36 Oldı çeh-i devāŧuma zerrāķa’çün ķalem  

İtdi zülāli ħıŧŧa-i tefsįri gülsitān 

 

37 Ben ħātem-i nübüvvet-i nažmum bu Ǿarśada 

Mülĥaķdur ehl-i beytüme Selmān-ı ħōş-zebān 

 

38 Gūş eyleseydi neŝr-i cevāhir-niŝārumı 

 Vaśśāf iderdi vaśfumı pirāye-i lisān 

[83b] 

39 Her ķande ĥākim oldum ise Ǿadl u dād idüp  

Ķıldum Ǿuķābı mesken-i güncişke pās-bān 

 

40 Aķrānumuñ egerçi ser-efrāzuyum velį 

Ħāk-i siyāha śaldı beni cevr-i āsmān 

 

41 Ĥayfā ki açmayup gül-i maķśūdı rūzgār  

Gülzār-ı ħāŧır oldı sitem-dįde-i ħazān 

 

42 Cevr-i zamāneden ķati çoķdur şikāyetüm  

Bir bir cenāb-i ĥażretüñe eylesem beyān 

 

43 Ey Nādirį uzatma sözi eyle iħtiśār 

Aĥvāl-i Ǿālemi bilür ol ŧabǾ-ı nükte-dān 
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44 Hemvāre tā ki eyleye sulŧān-ı ħāveri  

Menşūr-ı māh-ı Ǿıyd ile dünyāyı şādmān 

 

45 Ŧūmār-ı dil-keşi nitekim śūr-ı rüşte-ħįz 

Aĥbāba rūĥ-baħş ola aǾdāya cān-sitān 

 

46 Mānend-i nāme ŧayy olınup Ǿömri düşmenüñ  

Eĥl-i maĥabbetüñ yazıla ķalbi her zamān 

 

47 Dāyim rüsūm-ı śafĥa-i taķdįrdür nazar 

Hemvāre kilk-i maĥber-i tedbįrdür benān 

 

-85-182 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 183 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Śubĥ-dem ġulġule-i nevbet-i sulŧān-ı ķażā  

Śaldı eyvān-ı cihān içre Ǿaceb śıyt u śadā 

 

2 Ŧoġdı ħūrşįd-i Ǿadālet ufuķ-ı devletden 

İtdi bir lemǾa ile žulmet-i žulmi ifnā 

 

3 Nefħ-i rūĥ itdi Mesįĥ-i kerem-i Rabbānį  

Eyledi mürde iken cümle cihānı iĥyā 

 

4 Ħātemin itdi Süleymān-ı saǾādet taħlįś 

Anı bir mekr ile aħź itmiş iken dįv-i belā 

 

5 Eyledi ġūl-ı beyābān-ı đalāli pā-māl 

Zaħm-ı ser-pençe-i düşmen-şiķen-i şįr-i hüdā 

 

6 Zevraķ-ı žulmi şikest eyledi baĥr-i Ǿizzet  

Anı pür-cūş idicek śarśar-ı āh-ı fuķarā 

 [84a] 

7 Ĥamdu li’llāh ki zamānında Meĥemmed Ħānuñ 

Geçdi eyyām-ı ceĥālet irişüp fażl-ı Ħudā 

 

8 Nitekim olduġı dem nūr-ı Meĥemmed žāhir  

Maĥv idüp žulmeti virmişdi Ebū Cehle fenā 

 

9 ǾAcebā aślı nedür böyle nižāmuñ dir iken  

Eyledi ħāŧıruma hātif-i ġaybı ilķā 

 
182 Külekçi, a.g.e., s. 194. 
183 85/ 14b sırr-ı dü-serā: sırr-ı eşyā 
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10  Ki cihānuñ sebeb-i nažmı o serverdür kim 

Ser-i FirǾavnı nigūn itdi miŝāl-i Mūsā 

 

11 Śāĥib-i şāh-ı güzįn śāĥib-i źeyl-i temkįn  

Ĥāmi-i beyża-i dįn māĥi-i şerr-i aǾdā 

 

12 Hādi-i ehl-i suħan Mehdi-i Deccāl-efken 

Ĥāsım-ı Ǿırķ-ı fiten ķāsım-ı rızķ-ı fużalā 

 

13 Revnaķ-ı dįn ü düvel mažhar-ı envār-ı ezel 

Śadr-ı Bercįs-i maĥal ĥażret-i Ķāsım Paşa 

 

14 O ser-efrāz-ı suħan-sāz hüner-güster kim 

Münkeşifdür dil-i dā[nā]sına sırr-ı dü-serā  

 

15 Şuķķa-i sancaķ-ı iclāli sipihr-i aŧlas  

Cevher-i efser-i iķbāli nücūm-ı zehrā 

 

16 Ħāk-rūb-ı ĥaremi kākül-i ġılmān-ı behişt  

Āstān-ı keremi ķıble-i ħayl-i süǾedā 

 

17 Bād-ı enfās ile güldürdiler ol tāze güli  

Subĥa-sencān-ı zevāyā-yı eķālįm-i beķā 

 

18 Maĥż-ı ilhām-ı ilāhįdür anuñ her rāǿyı  

Ķalbi ārāyiş-i tevfįķ ile ilhām-ārā 

 

19 Pençesi tįġını śalduķça Ǿadū cānına  

Śanasın pençe-ı ħūrşįd śalar ĥāke żiyā 

 

20 Gör o şeh-bāz semend üzre meger kilk-i ķader  

Şekl-i sįmurġ ile resm eyledi bir ejderhā 

 

21 Eylemiş dürri anuñ lafžına nisbet ġavvāş  

Burnuna ŧuzlu śular ķoysa Ǿaceb mi deryā 

 

22 Aña Ǿarż eylesek inşāsını mürvārįdüñ  

Güher-i lafžı yanında ola menşūrı hebā 

 

23 Gözi göñli açılur gülşenüñ ol ĥāletde 

Nergis ü ġonceye irgürse peyāmını śabā 
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[84b] 

24 Beźl idüp sikke-i pür-tāb ile dürr-i sįr-āb  

Dest-i feyyāżı olur kān-ı Ǿaŧā baĥr-i seħā 

 

25 Ķalbini mihr-i Ħudā eyledi bir gülşen kim  

Olımaz ŧārem-i ħūrşįd aña bir müĥr-i Kiyā 

 

26 Var ise Ķāsım-ı LaǾlįn Ķabādur ol kim 

Doymayup ĥamlesine düşmeni gösterdi ķafā 

 

27 Śadme-i śavletine đarb-ı kef-i ķudretine 

Āferįn eyledi sükkān-ı semavāt-ı Ǿulā 

 

28 Serverā bir nažar it Nādirį-i mažlūma 

Ki odur āyįne-i sırr-ı śıfāt ü esmā 

 

29 Keder-i žulm ile ālūde-i jeng olmış idi  

Luŧf idüp mıśķale-i luŧfuñı ķıl jeng-zidā 

 

30 Göresin tā ki ne śūretle ider anda žuhūr 

Nüsħa-i Ǿālem-i kevn içre olan her maǾnā 

 

31 Tā ki Ĥaķ salŧanatı Ǿadl ile hem-ħˇābe ķılup  

Birbirinden ikisin ķılmaya bir laĥža cüdā 

 

32 Ĥażret-i şāh-ı cihān ile ķarįn ol dāyim 

Nitekim şehr-i Stanbu1 ile Ķāsım Paşa 

 

33 ĦilǾat-ı nāz beber ħançer-i śavlet be-kemer 

Tāc-ı iķbāl be-ser ħayme-i devlet ber-pā 

 

-86-184 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį]  

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Eyleyüp cāme-i müşgįnini der-ber ħāme  

Geçinür yār-ı ķaśab-pūş ile hem-ser ħāme 

 

2 Bāġ-ı fażl içre olur meyve-i dil-keş peydā  

Şāħ-ı engüşte ķaçan kim ķalem aşlar ħāme 

 

 

 
184 Külekçi, a.g.e., s. 188. 
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3 Bir siyeh-çerde sehį ķāmet-i nev-ħāstedür  

Çoķ tırāşı yoġ iken oldı ħaŧ-āver ħāme 

 

4 Sırrını söyler iken cümle devātuñ ne Ǿaceb  

Ki süveydā-yı derūnında ķıla yir ĥāme 

 

5 Gāh olur ķahve-i müşgįne ider raġbetler  

Gāh rindāne çeker bāde-i aĥmer ħāme 

[85a] 

6 Aķıdur nevki reg-i lįķa-i sürħuñ ķanın  

Faśd içün aldı meger destine neşter ħāme 

 

7 Gülşen-i śafĥa-i evrāķa urup bil dü-şāħ  

Śanma ižhār-ı ħuŧūŧ-ı siyeh eyler ħāme 

 

8 Reng alup yanına varsa ķızarır ruħsārı  

Var ise sürħa meger düşmiş idi ter-ħāme 

 

9 Dehen-i meĥbere śanmañ ki girüp dāǿireye  

Eyledi şāhid-i maǾnāyı musaħħar ħāme 

 

10 Çeşm-i bed-ħˇāhda şol tįr-i dü-peykāndur kim  

Eyledi dįde-i Rūyįn-teni bį-fer ħāme 

 

11 Bir yalıñ yüzlü tırāşı güzelüñ ħastesidür 

Ne Ǿaceb ger ola giryān u mükedder ħāme 

 

12 Nāħun-ı kātib idüp āyineveş cāy anda  

Bir siyeh deste-i āyineye beñzer ħāme 

  

13 Śu terāzūsı olup gülşen-i evrāķ içre  

İtdi sįr-āb u muŧarrā anı yek-ser ħāme185 

 

14 İki dendānı ķalınca çalışup kesb itdi  

Oldı bāzār-i feżāyilde tüvān-ger ħāme 

 

15 Ħāk-i reh yirine misk üzre baśar pāyları  

Olalı sālik-i rāh-ı der-i dāver ħāme 

 

16 Revnaķ-ı dįn ü düvel mažhar-ı envār-ı ezel  

Āsmān mehber ü şeb dūde [vü] miĥver ħāme  

 
185 Mürettip, bu beytin ilk mısraına sehven 20. beytin ilk mısraını yazmıştır. Derkenara 

sayfaya paralel bir şekilde olması gereken mısraı eklemiştir. 
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17 Gül-i bostān-ı hüdā ĥażret-i şeyħü’l-islām  

Ki benānında olur nādire-perver ħāme 

 

18 Güher-i nāħunı ķılmış ser-i kilkin tezyįn  

Görmedik Ĥaķ bu ki Ǿālemde mücevher ħāme 

 

19 Kātib-i ķadri ķaçan Ǿāzim-i taĥrįr olsa  

Kilk-i tįr olmaya destinde muĥaķķar ħāme 

 

20  CāmiǾ-i fażlına beñzer ki menār olmışdur 

Śaldı eŧrāf-ı cihān içre śadālar ħāme  

 

21 Çekilür göklere śaĥrā-yı varaķdan gāhį 

Ebr-i dür-pāş kefinde olup ejder ħāme 

 

22 Ser-nigūn olsa n’ola ravża-i taĥrįrinde  

Geçinür ŧūbā-i vālāy ile hem-ser ħāme 

[85b] 

23 Baġlamazdı belini ħıdmete her şām u seĥer  

Ħˇāce-i fażlına ger olmasa çāker ħāme 

 

24 Şeb-i ķadr aña midād u meh-i nev-sįm devāt  

Kef-i ķadrine şihāb olsa n’ola zer-ħāme 

 

25 Gerçi destinde [olur] ney-şeker-i rūĥ-efzā  

Görinür ħaśma velį nįze-i śafder ħāme 

 

26 Yazılu ķullarınuñ defterine dāħil olup 

Dergehinde geçinür bende-i kem-ter ħāme 

 

27 İtdi hengāme-i medĥinde bu ebyātı edā  

Beden-i çāk ile mānend-i ķalender ħāme 

 

28 Eyledi var ise fikr-i ħaŧ-ı dil-ber ħāme  

Oldı sevdā-yı ġam-ı Ǿaşķ ile lāġar ħāme 

 

29 Ser-i engüştüñi seyr eyleyicek lāfı ķoyup  

Başın aşaġı śalup şerm ile dirler ħāme 

 

30 Zülfüñe nice şebįh ola bir ālūde midād  

Barmaġuñla nice baĥŝ ide bir ebter ħāme 
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31 N’ola yazup yañılup bendeñi de ķayd itse  

Şol zamān kim ide Ǿuşşāķuñı defter ħāme 

 

32 Var ise lįķa meger zülfüñe öykünmişdür  

Pāy-māl itdi teh-i pāda anı her ħāme 

 

33 Bir ǾAlįsin ki benānuñda olur tįġ dü-ser  

Dest-i žulmi ķalem eylerse n’ola ger ħāme 

 

34 Serverā feyż-i midāduñla ŧarāvet bulalı  

Bir buħūr oldı gül-ābiyle muĥammer ħāme 

 

35 Seng ile ħāke güźār itse nesįm-i keremüñ  

Her biri ŧaǾne ķıla gevher ü Ǿanber ħāme 

 

36 Göñlümi yazsañ eger ħāme-i iĥsānuñla  

Vaśf-ı pāküñle elümde śaça gevher ħāme 

 

37 Demidür Nādiriyā devletine eyle duǾā  

Ki irüp ķadre zemįn üzre ķodı ser ħāme 

 

38 Tā ki her dem oķıyup sūre-i nūn ve’l-ķalemi186 

Maĥfil-i maĥberede ĥāfıž ola her ħāme 

 

39 Vird idüp nām-ı hümāyūnını her laĥža devāt 

Muśĥaf-ı vaśf-ı şerįfin ķıla ezber ħāme 

[86a] 

-87-187 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 188 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 
1 Ey ġubār-ı ħāk-pāyuñ tūtiyā-yı ĥūr-ı Ǿıyn 

Seng-i rāhuñ dürretü’t-tāc-ı ser-efrāzān-ı dįn 

 

2 Cedvel-i taķvįm-i cāhuñ āb-ı enhār-ı behişt  

Ħāk-rūb-ı bār[gā]huñ gül-bün-i ħuld-ı berįn 

 

 
186 Nūn ve’l-ḳalemi ve mā yesturūne: “Nūn. Kaleme ve (kalemle) yazdıklarına and 

olsun.” (Kalem, 68/1). 
187 Külekçi, a.g.e., s. 191. 
188 87/  29b baĥr: ķahr 

43a fażl: feyż 

43b mažhar: maśdar 

Dîvân’daki 4 ve 36. beyitler mecmûada yoktur. 
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3 Neyyir-i māhiyyetüñ ķandįl-i eyvān-ı beķā 

Ŧāķ-ı bāb-ı devletüñ miĥrāb-ı aśĥāb-ı yaķįn 

 

4 Südde-i ķaśruñ belā Yeǿcūcuna sedd-i sedįd 

Ĥavza-i ķadrüñ fażįlet ehline ĥıśn-ı ĥaśįn 

 

5 Maĥber-i Ǿanber niŝāruñ menbaǾ-ı māǿü’1-ĥayāt  

Ħāme-i fetvā nigāruñ miŝķab-ı dürr-i ŝemįn 

 

6  Ol şeh-i mülk-i hüdāsın kim irince nevbetüñ  

İtdi bāng-ı şevketüñ gūş-ı hilāli pür-ŧanįn 

 

7  MecmaǾü’1-baĥreyn-i Ǿilm ü maǾrifetdür meşrebüñ  

Anda Ĥıżr-ı ĥāl [u] Mūsā-yı şerįǾaŧ hem-nişįn 

 

8 Kān-ı Ǿirfān-ı ilāhį baĥr-i şerǾ-i Aĥmedi  

ŚaǾd-ı millet seyyid-i ümmet imāmü’l-mütteķįn 

 

9  Māh-ı Ǿālem-tāb-ı dāniş miĥr-i raħşān-ı kemāl  

KaǾbe-i erbāb-ı bįniş ravża-i rāy-ı zerįn 

 

10 Maħzenü’l-esrār-ı millet nāśır-ı aĥkām-ı Ĥaķ 

MaŧlaǾü’l-envār-ı ĥikmet feylesof-ı ħurde-bįn 

 

11 İsm ü resm-i Muśŧafāya vāriŝ-i vāĥid olan  

Müfti-i devr-i zamān Ǿallāme-i rūy-ı zemįn 

 

12 Ol şehenşāh-ı felek dergāh-ı mülk-i fażl kim  

Ser-firāzān āstānında ider vażǾ-ı cebįn 

 

13 Encüm-i zehrā sarāy-ı fażlına gülmįħ-i sįm  

Ġurra-i ġarrā-semend-i Ǿadline zeyn-i zerįn 

 

14  Saĥa-i iķbāle ħaŧŧ-ı dil-keşi žıll-i želįl  

KaǾbe-i iclāle seng-i dergehi rükn-i rekįn 

 

15 Sįne-i bį-kįnesi meclā-yı nūr-ı müsteǾān  

ǾĀdet-i dįrįnesi iĥyā-yı ķalb-i müstaǾįn 

 

16 Şöyle aǾlādur saǾādet-ħāne-i Ǿirfānı kim  

Pāyelerdür nerdübānında riķābü’l-Ǿārifįn 
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17 Çarħı devr itmekde dāyim Zühre raķķāśı anuñ  

Meclis-i ķadrinde sāǾatdür meger çarħ-ı berįn 

[86b] 

18 Ħātemāsā ĥalķa-i gerdūn anuñ destindedür  

Levĥüñ esrārı öñinde nitekim naķş-ı nigįn 

 

19  Śafĥa-i taĥrįr-i pāki bir Ǿaceb gülzārdur  

Kim sevād-ı ħaŧŧı sünbüldür beyāżı yāsemin 

 

20 Sebze-i ħaŧdan Burāķ-ı bāġ-ı cennet tuǾme-ħˇār  

Noķŧalardan ŧāyir-i firdevs-i aǾlā dāne-çįn 

 

21 Vaśf idüp anuñ maķāmātın dimiş Vaśśāf-ı ġayb 

Hāzihį cennātü adnin fe’dhulūhā hālidįn189    
 

22 Meźheb-i NuǾmān o bāġuñ lāle-i nuǾmānıdur  

Selsebįli maǾrifet Ǿaşķ anda verd-i āteşįn 

 

23 Ol ser-efrāz itdi aśĥāb-ı şimāli pāy-māl  

Lāzım olsa and içer başına aśĥāb-ı yemįn 

 

24 Ħıżruñ enfāsiyle śankim mevc urur āb-ı ĥayāt  

Gösterüp rūy-ı celāl alnında peydā olsa çįn 

 

25 Ķahr-ı telħ u luŧf-ı şįrįni idüp nažm-ı umūr  

Oldı iślāĥ-ı mizāc-ı dehr içün sirkencebįn 

 

26 Bulmaķ isterlerse kevnüñ maķşad-ı aķśāsını  

Çile çeksünler ķapusında recāl-i erbaǾįn 

 

27 Ol güzįn-i ħalķdur mirǿaŧ-ı sırr-ı Muśŧafā 

Cümle aĥbābında var āŝār-ı aśĥāb-ı güzįn 

 

28 Serverā sensin bu devr içre cihānuñ gözcisi  

Eylemiş Bārį vücūduñ her dem Ǿayne’l-yaķįn 

 

29 Çünki Mūsāveş Ǿaśā-yı kilki der-kār eyledüñ  

Lücce-i baĥr içre nā-būd oldı FirǾavn-ı laǾįn 

 

 
189 Hāzihį cennātü adnin fe’dhulūhā hālidįn: “Bunlar Adn cennetleridir, sürekli kalmak 

üzere buraya girin.” (Tevbe, 9/72; RaǾd, 13/23, Nahl, 16/31; Kehf, 18/31; Meryem, 

19/61; Tāhā, 20/76; Fātır, 35/33; Sād, 38/50; Gāfir, 40/8; Saf, 61/12; Beyyine, 98/8). 
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30 Zümre-i etbāǾını müstaġraķ-ı ħiźlān idüp  

Ĥizb-i şeyŧānı helāk itdüñ hezārān āferįn 

 

31 RefǾ idüp Ǿālemden ol žālimlerüñ āŝārını  

Eyledüñ ĥaķķā ki reǿs-i elfde tecdįd-i dįn 

 

32 Tįh-i ġamda yandı sulŧānum Ǿuŧāş-ı telħ-kām  

   Śun raĥįķ-i feyż-i fażluñ lezzetü’ş-şiǾār lebin 

 

33 Ben nice sālik olam derbend-i mülk-i vuślata  

Tįr-i miĥnet der-kemān ħayl-i melāmet der-kemįn 

 

34 Sūz u leźźet bulmadım ķalbüm ne bal itdi ne mūm  

Dest-i iĥsānuñla ķıl tefrįķ mūm u engebįn 

[87a] 

35 Bir ķalenderdür göñül ķapuñda şeyli’llāh ider  

Çıķdı eflāke ķudūm-i dilden āvāz-ı ĥanįn  

 

36 Gerçi nāy-ı kilki olmışdur nevā-sāz-ı hüner  

Lįk çeng-i ġamda mūsįķārveş eyler enįn 

 

37 Ol benüm kim Ǿarśa-i fażl içre cevlān eylesem  

Gird-i yekrānum ider kevn ü mekānı Ǿanberįn 

 

38 Destüme alsam ķalem evrāķı eyler lā-cerem 

Ġayret-i bāġ-ı İrem reşk-i nigāristān-ı Çįn 

 

39 Gerçi kim fażlum müsellemdür velįkin kevkebüm  

Naĥs ile itmiş ķırān endūĥ ile olmış ķarįn 

 

40 Luŧfuñ olmazsa ķuyūd-ı ġuśśadan olmam ħalāś  

İltifat it bendeñe feyż-i şerįfüñ ķıl muǾįn 

 

41 Tā ki şerǾ-i pākin iĥyā eyleyüp rūĥ-ı Resūl  

Şād ide müǿminleri elŧāf-ı Rabbü’l-Ǿālemįn 

 

42 Tā Cenāb-ı Ĥażret-i Feyyāż-ı muŧlaķdan ola 

Pertev-i iĥsān ile rāh-ı saǾādet müstebįn 

 

43 Fażl-ı Rabbāni vücūd-ı pāküñ itsün dāǿimā 

Mažhar-ı āŝār-ı raĥmet mažhar-ı şerǾ-i mübįn 
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44 Dāyim olsun mesned-i fetvāda Ǿālį ĥażretüñ 

Dįni iĥyā ile neşr-i Ǿilm eyle tā yevm-i dįn 

 

45 Raħş-ı devlet zįr-rān u tįr-i ķudret der-kemān  

Baħt u Ǿizzet hem-Ǿinān u cāh u şevket hem-nişįn 

 

-88-190 

[Ķaśįde-i Ġanį-zāde Nādirį] 191 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Zihi revāķ-ı ĥümāyūn-ı āsmān-miķdār 

Ki ħāk-i dergehidür sürme-i ulü’l-ebśār 

 

2 Sipihr-i Ǿālem-i fażl u hilāl-i dānişdür  

O saķf-ı ser-keş-i nįli vü mehçe-i zer-kār 

 

3 Nedür bu medrese kim Ǿaķl-ı evvel itse revā 

Ĥarįm-i muĥtereminde taǾallüm-i esrār 

 

4 Baķınca gözleri ķalmışdur anda seyr idenüñ  

Gören şebįke-i revzen ħayāl ider her-bār 

[87b] 

5 Felekde śanki melek cūş idüp ider tesbįĥ  

Şu dem ki ķubbesi altında germ olur güftār 

 

6 Derūnı Ǿilm ile pür fāżıl-ı murabbaǾdur  

Velįkin göñline girmezseñ eylemez ižhār 

 

7 Ruħām-ı ferşi kitāb-ı hüner śāĥįfesidür  

ǾAceb degül aña meyl itse zümre-i aħyār 

 

8 Alup źirāǾ-ı şihāb ile ġurra pergārın  

Mühendisān-ı felek aña oldılar miǾmār 

 

9 Çu ĥalķa istedi bennāsı bāb-ı dil-keşine  

Felekden eyledi şevķ ile Zühre Ǿarż-ı süvār 

 
190 Külekçi, a.g.e., s. 196. 
191 88/ 8b felek: sipihr 

26b kibār-ı gürūh: gürūh-i kibār 

27a Ǿaşķ: Ǿunf 

28b cevher-bār: güher-bār 

30a şimāl: şerār 

35b reng-i bahār: Zeng ü Tatār 

40b O dāver: O dār-ı / ķabūl: maķbūl 
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10 ǾAceb zemįnini bulmış o beyt-i pür-śanǾat  

Ki mündericdür içinde maǾāni-i bisyār 

 

11 Yapılmadın daħı ol dāra Ǿilm olup Ǿāşıķ  

Seĥerden açmış idi dįdesin ķalup bįdār 

 

12 Revāķ-ı nādire bünyānı ŧāķ-ı eyvānı  

Sipihr-i Ǿilm ü fażįlet hilāl-i Ǿizz ü vaķār 

 

13 Ķıbāb-ı ĥücre ħayāl itme bād-ı ĥikmetle  

Cihān-ı fażlda mevc urdı bir yem-i zeħħār 

 

14 Düzetdi ĥücreleri śaff-ı ħayl-ı miġfer-pūş  

Ki ķılmaya o nevāhįye cünd-i cehl-güźār 

 

15 Göreydi peyker-i ħūbın mühendis-i śuveri  

Ķalurdı ĥayret ile śanki śūret-i divār 

 

16 Bi-Ǿaynihi aña ben ravża-i cinān dir idüm  

İneydi taħtına üstinde mevc uran enhār 

 

17 ǾAceb mi böyle pesendįde-i cihān olsa  

Ki itdi anı binā dāver-i kerem-girdār 

 

18 Ķażā tüvān ü ķader ķadr ü āsmān-mesned 

Ķamer cemāl ü melāǿik-ħıśāl ü mihr-āŝār 

 

19 Emįn-i mülk ü milel server-i sütūde-Ǿamel  

Yemįn-i dįn ü düvel mihter-i ħuceste tebār 

 

20 Bülend-pāye Ġażanfer Aġa ki bendesidür  

Külāh-ı zer-keş ile āftāb pür-envār 

 

21 O kim yazılmış ezel śafĥa-i cebįninde  

Emįr-i milket-i iĥsān u şįr-i ķalb-şikār 

[88a] 

22 Ĥakįm-i ķudret o şįri ŧılısm-ı bāb itmiş  

Ki genc-i salŧanata irmeye kef-i aġyār 

 

23 Ġubār-ı tevsen-i iclāli sürme-i aǾyān  

Cenāb-ı dergeh-i iķbāli ķıble-i aħyār 
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24 Ŧarab-sarāy-ı saǾādetde śadr-ı ehl-i şeref 

Feżā-yı Ǿarśa-i Ǿizzetde şeh-süvār-ı kibār 

 

25 Miŝāl-i cūy Ǿaceb mi göñüller aķsa aña  

Ki oldı Ǿālem-i luŧf içre lücce-i zeħħār 

 

26 Şu kimse kim ŧuta ser-rişte-i maĥabbetini  

Olur kibār-ı gürūh içre dāyimā serdār 

 

27 Revādur üstine yol sürse Ǿaşķ ile keşti 

Ki dest-i cūdı ile baĥŝe dil uzaŧdı biĥār 

 

28 Elinde bir nefes eglense bār olur cevher  

ǾAceb mi dest-i cevādı olursa cevher-bār 

 

29 Ŧoķınsa şuǾle-i ķahrı ider zemistānda 

 Hevāyı nār u yaħı aħker ü tegerk-i şerār 

 

30 Ve ger ki nāre irişse şimāl-i merĥameti  

ǾAlevle aħker olur berk-i sürħ ile gül-nār 

 

31 Edįb-i fikri öñinde Ebū ǾAlį bir ŧıfl  

Cemāl-i baħtına ķarşu Sikender āyine-dār 

 

32 Ġubār-ı dergehinüñ źerresi şu merkezdür  

[Ki] āsmān-ı cihān vaķāra oldı medār 

 

33 Felek-cenāb kerįmā ümįddüm oldur kim  

Olam hemįşe der-i devletüñde ħıdmetkār 

 

34 Eger ki ķulluġa ben çākeri ķabūl itseñ  

Bu devr içinde olurdum yegāne-i aĥrār 

 

35 Benüm ki ħusrev-i kişver-sitān-ı Ǿirfānum 

Elümde ħaŧŧ ile kāġıd diyār-ı reng-i bahār 

 

36 Hemįşe āteş-i ŧabǾumla germ olup ķalemüm  

Olur müfārıķ-ı aǾdaya āteşįn mismār 

 

37 Ķoyup ĥikāyeti el aç duǾāya Nādiriyā 

O ŧabǾ-ı nāzüki ikŝārdan śaķın zinhār 
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38 Hemįşe tā ki olup Ǿālem içre baĥŝ-i Ǿulūm 

Ola derūn-ı medāris maŧāriĥ-i enžār 

 

39 Vücūdı renc ü Ǿanādan emįn olup dāyim  

Belāgat ehli ide ders-i midĥatın tekrār 

[88b] 

40 Cenāb-ı ĥażreti ĥayrata hep muvaffaķ olup 

O dāver Ǿilm ola ķabūl-i ĥażret-i dādār 

 

-89-192 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Lāĥe fį-mişkāti deyri’l-aşķu miśbāha’l-hüdā 
Ġālibā śaldı zücāc-ı bāde dürriveş żiyā 

 

2 Cān virüp itdüm ħarābāta vaśiyyet varumı  

Eś-śalā ey bāde-nūşān-ı maĥabbet eś-śalā 

 

3 Cūş idüp tennūr-ı dilden lücce-i ŧūfān-ı Ǿaşķ  

Anda bir gird-āba döndi çenber-i çarħ-ı dü-tā 

 

4 Ħār u ħaslar gibi aġyārı çeküp dūr eyledüm  

Pāk idince reh-güźār-ı yāri çekdüm çoķ belā 

 

5 Olduġıy’çün nükte-i rengįn-i şiǾrüm nādire  

Maħlaś-ı şöhret-şiǾārum Nādirį ķılsam revā 

 

-90-193 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį]194 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Almaġ ister güher-i laǾlüñi ħaŧŧuñ cānā  

N’ola dirlerse aña lāzım imiş ħayli bahā 

 

2 Eylemiş gevheri dendānuña nisbet ġavvāś  

Burnına ŧuzlu śular ķoysa Ǿaceb mi deryā 

 

3 Degül alnuñda ķaşuñ śūretidür āyinede  

O ħaŧ-ı sebz-i lebüñ ŧūŧį imiş şekkerħā 

 

 

 
192 Külekçi, a.g.e., s. 223. 
193 Külekçi, a.g.e., s. 224. 
194 90/ 1b aña: biraz / imiş: aña 



231 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

4 Bezm-i śahbāda ayāġ üzre ĥabābı seyr it 

Śanki Cemşįd śafā-ħaymesin itdi ber-pā 

 

5 Mey ü ney revnaķıdur Nādiriyā dünyānuñ  

Gül ü bülbüldür iden gülşeni pür berk ü nevā 

 

-91-195 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį]  

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Evrāķ-ı śabra virdi neyüñ muŧribā fenā 

Bir lūledür ki āteş-i sūzānıdur hevā 

 

2 Cem nüsħa-i cihānı görüp añlamış tamām  

Fihrist imiş meger aña cām-ı cihān-nümā 

 

3 Ķandįl-i nār-ı āhı bu ŧāķ içre yaķmaġa 

Ķavs-ı ķuzaĥla dūd-ı dili eyledüm se-pā 

 

4 Cism-i raķįbe tįşe-i ġam virmedi ħalel 

Zįrā ki ħayli muĥkem olur kāfiri binā 

 

5 Bārān olur ķaçan ki mehüñ olsa hālesi 

Ruyuñ görüp ķadeĥde ider Nādirį bükā 

[89a] 

 

-92-196 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 197 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ķulķul-ı şįşe degül eyleyüp āheng-i Ǿitāb 

Ķan idersin diyü yārüñ yüzine urdı şarāb 

 

2 Āb u tāb-ı ruħ-ı yār itdi dil ü dįdeye kār 

Dilde tāb olsa n’ola dįde-i ġam dįdede āb 

 

3 Ne bilür Ǿāşıķ-ı bįdār elemin daħı uyur 

Baķmaz aĥvālüme ĥayfā ki o çeşm-i pür-ħˇāb 

 

4 Sāķiyā āb-ı feraĥnāküñi ķıl bezme revān  

Tā ki anuñla ola gülşen-i Ǿişret şād-āb 

 

 
195 Külekçi, a.g.e., s. 225. 
196 Külekçi, a.g.e., s. 227. 
197 92/ 5b şād-āb: pür-tāb 
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5 Od yanar mihr-i sipihrüñ ġam ile başında 

Nādirįveş olalı şevķ-i ruħuñla şād-āb  

 

-93-198 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 

-..- / .-.- / -..- / .-.- 

1 Ol ruħ-ı lāle-gūn şafaķ ħāl-ı ħaŧuñ şeb-i ŧarab 

Śun lebüñi ki bādenüñ vaķtidür ibtidā-yı şeb 

 

2 Māh-cebįn-i dil-rübā maźhar-ı nūr-ı Muśŧafa 

ǾĀrıżı üzre kāküli hem-ser-i küfr-i Bū-Leheb 

 

3 Seng ile Ǿāşıķın urup nerm ider üstüħˇānını  

Tā ki çekerse tįġ eger çekmeye sāǾidi taǾab 

 

4 Od gibi ŧurmayup yanar ditreyüp oldı zerd-rū  

Śaldı ġam-ı maĥabbetüñ mihr-i sipihre tāb u teb 

 

5 Nādiriyā bu ŧabǾ ile saña virildi Rūmda 

Nādire-senc-i ǾAcem nükte-ŧırāzį-i ǾArab 

 

-94-199 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį]200 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Śanma çeşmümde Ǿayān oldı remedden ĥumret   

Gözüme geldi benüm bāde-i cām-ı miĥnet 

 

2 Leşker-i derd göz açdurmadı katdı ĥayfā 

Baġlanup merdüm-i çeşm oldı mükedder ġāyet 

 

3 Nice merdümleri ġarķ itdi Ǿaceb ķanlu śudur 

Ĥāśılı virdi Ķızıl Irmaġa yaşum ħaclet 

 

4 Meyl-i keĥĥāl degül ħaste olup merdüm-i çeşm 

Bir Ǿaśā almış ele eylemek ister ĥareket 

 

5 Sür yüzüñ Nādiriyā ħāk-i der-i aġaya 

Ki bulur anuñ ile çeşm-i Ǿalįlüñ rāĥat 

 
198 Külekçi, a.g.e., s. 228. 
199 Külekçi, a.g.e., s. 231. 
200 94/ 1b miĥnet: ġaflet 

2a katdı: baśdı 

Dîvân’daki 7. beyit mecmûada yoktur. 
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6 O der-i devlete varmaġa mecālün yoġ ise 

Ħākin irgür diyü ķıl bād-ı śabāya minnet 

  

[89b] 

-95-201 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį]202 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Şimdi olmaz dem-i ħumār derd-i hicrüñden şikest 

ǾAşķuña cām-ı belā nūş itmişüm rūz-ı elest 

 

2 Gerçi kim bāzūlarun öpmek deger cān naķdine 

N’eylesün girmez ele bį-çāre Ǿāşıķ teng-dest 

 

3 Ķıble-i cān itdiler  āvāreler mey-ħāneyi 

Bādeye raġbet ķılaldan dil-berān-ı mey-perest 

 

4 Baĥr-i ġamda ħançerün māhįsini śayd itmeġe 

Ķadd-ı ħam-geşte ŧınāb-ı  āh ile bir dāne şest 

 

5 Dįde-i dil-ber ķızarmış var ise ey Nādirį 

Bāde-i ħūn-ı ciger nūşından olmış ķan mest 

 

-96-203 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

l. ǾĀşıķuñ Ǿaşķına ol māh-liķādur bāǾiŝ 

Kār-ı ħayr işlemege nūr-ı hüdādur bāǾiŝ  

 

2 Dįdemüñ cūş-ı sirişkine hevādur bādı 

VāķıǾā cünbiş-i deryāya śabādur bāǾiŝ 

 

3 Mey ü ney olmayıcaķ meclise gelmez revnaķ 

Ĥüsn-i bāġa şeref-i āb u hevādur bāǾiŝ 

 

4 Dįde-i cāna żiyā virdi ġubār-ı ħaŧ-ı yār 

Baśaruñ ķuvvetine kuĥl-ı cilādur bāǾiŝ  

 

5 ŞiǾrüñi ħalķ pesend itdügine Nādiriyā 

Pāk-mażmūn ile pākįze-edādur bāǾiŝ 

 
201 Külekçi, a.g.e., s. 230. 
202 95/ 1b itmişüm: itmesem 
203 Külekçi, a.g.e., s. 231. 
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-97-204 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ey ŧabįb-i dil perįşān oldı derdüñden mizāc 

Ĥabb-ı ħāl u şerbet-i laǾl-i lebüñle ķıl Ǿilāc 

 

2 Kākül-i müşgįn ile ol Türk-i mesti seyr idüñ 

Mülk-i ĥüsnüñ ħānıdur başında bir semmūr tāc 

 

3 Jāle düşmiş verd-i kāfūrı degül kim gülsitān 

Bir ŧabaķla Ǿarż ider dil-dāra ıślanmış gülāc 

 

4 Her birinde sikke-i sulŧān-ı miĥnet olmasa 

Naķd-i Ǿeşküm Ǿaşķ bāzārında bulmazdı revāc 

 

5 Zāl-i gerdūna niyāz itdükçe cevrin arturur  

Eyleme ey Nādirį nā-merde Ǿarż-ı iĥtiyāç 

 

-98-205 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 206 
..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Söyledüp meclis iderse n’ola rindānı ķadeĥ 

Bāġ olur meclis-i Ǿişret gül-i ħandānı ķadeĥ 

[90a] 

2 Devr-i meclis ki śafā sübĥasınuñ riştesidür 

Ŧurmayup aña dizer dāne-i mercānı ķadeĥ 

 

3 Ĥalķa-i meclis olup dāyire-i muŧrib-i şevķ 

Pür-celācil görinür devr idicek anı [ķadeĥ] 

 

4 CürǾa śanma dökilen devr olıcaķ laǾlüñden 

Dįdesinden aķıdur ħāke ciger ķanı ķadeĥ 

 

5 Dir isem ĥalķa-i rindāne revā  Nādiriyā 

Kemer-i Cemdür anuñ laǾl-i Bedeħşānı ķadeĥ 

 

 

 

 
204 Külekçi, a.g.e., s. 232. 
205 Külekçi, a.g.e., s. 232. 
206 98/  1a meclis: bülbül 

 4a dökilen: görinen 
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-99-207 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 208 
-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 LaǾl-i dil-ber sürħ u güller sürħ u reng ü bāde sürħ 

Bāġa gel ey zāhid olsun bādeden seccāde sürħ 

 

2 Penbe-i berfi alup her dāġını gösterdi ħāk 

Śanma güllerdür açılmış sįne-i śaĥrāda sürħ 

 

3 Ħūn-ı eşki śanma zār-ı Ǿaşķı fāş itdüm diyü 

Ħacletinden oldı şekl-i dįde-i dil-dāde sürħ 

 

4 Var saña baġışladuķ ey ħˇāce sürħ altunı hep 

Dāġ-ı ħūn-ālūdı besdür Ǿāşıķ-ı nā-şāde sürħ 

 

5 ǾAşķuñı yazmaġa sevdādan midād iĥżār idüp 

Nādirįveş ħūn-ı dilden eyledüm āmāde sürħ 

 

-100-209 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 
..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Şįr aķıtmaġ ile hep ĥāśıl olur śandı murād 

Vādį-i Ǿaşķda süd dökdi yañıldı Ferhād 

 

2 Āhumuz olmış idi bād-ı śabādan ber-ter  

Lįk dil-dāra eŝer ķılmayup oldı ber-bād 

 

3 ǾĀşıķa yāri vefā eylemez ammā ne Ǿaceb 

El virürmiş saña ey fāħte serv-i āzād 

 

4 Ķaŧre-i jāle-i ter ġonceyi ħandān eyler 

N’ola peykān-ı ħadengüñ dilümi eylese şād 

 

5 Būy-ı nažmuñ ne Ǿaceb dil-keş olur Nādiriyā 

ǾŪd u Ǿanberdür elüñde meger ol kilk ü midād 

 

 

 

 

 
207 Külekçi, a.g.e., s. 233. 
208 99/ 3a zār: rāz 
209 Külekçi, a.g.e., s. 234. 
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-101-210 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį]211 
-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Meyden artuķ kār ider cāna o laǾl-i nūş-ħand 

LaǾlüñe nisbetle mey bir ķan ayaķlı derdmend 

 

2 Çeşmüñ üzre düşdi bir tārı perįşān zülfüñüñ 

Śandılar kim Ķahramān aldı ele müşgįn-kemend 

[90b] 

3 Ķalb-i sūzāna śalar Ǿāşıķ ħayāl-i ħālüñi 

DefǾ-i zaħm-ı çeşm içün nār içre gūyā [ķor] sipend 

 

4 Sāyeveş āvāreler üftān olurlar cā-be-cā 

Nāz ile bir kerre śalınsa o serv-i ser-bülend 

 

5 Şerĥasın seyr it miyānında nažar ķıl dāġına 

Nādirį urmış semend-i ŧabǾa zerrįn sįne-bend 

 

-102-212 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Göreli ħaŧŧuñ olup Ǿaşķla lāġar kāġıź  

Sikke olmış yazılu bende-i kem-ter kāġıź 

 

2 Śūret-i ħūbuñı bir śafĥada naķş eyleseler 

ǾĀşıķ-ı zāra gelür rūĥ-ı muśavver kāġıź 

 

3 Ķararup ŧursa n’ola ħāmeye olduķça ķarįn 

Dili ucından anuñ düşmiş idi ter kāġıź 

 

4 Gerçi ġāyetde eli yufķadur ammā ki yine 

Ŧurma beźl itmede mānend-i tüvān-ger kāġıź 

 

5 Buldı revnaķ nitekim Ǿarśa-i Kāġıdħāne 

Āb-ı eşǾāruñ ile Nādiriyā her kāġıź 

 

 

 

 

 
210 Külekçi, a.g.e., s. 235. 
211 101/ 3b gūyā [ķor]: ķor gūyā 
212 Külekçi, a.g.e., s. 235. 
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-103-213 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 
-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ey cemālüñ şemǾ-i bezm-ārā-yı ķurb-ı Kirdigār 

CebraǾil āvāre-i nūr-ı ruħuñ pervānevār 

 

2 Maŧlab-ı aǾlā-yı ev-ednā214 da cāy itseñ n’ola 

Tįrveş itdüñ maķām-ı Ķābe ķavseyni güźār 

 

3 ŞemǾ-i źātuñ olmasa dönmezdi fānūs-ı felek 

Bunca eşkāl [u] śuver ķandan olurdı āşkār 

 

4 ǾĀcizān-ı maĥşer üzre žılluñı tekŝįr içün 

Śaķladı dār-ı fenāda sāyeñi perverdigār 

 

5 Heybet-i Ǿazmüñle çāk oldı sipihrüñ zehresi 

Ħalķ-ı Ǿālem śandılar şaķķ oldı māh-ı tāb-dār 

 

6 Āsmānı āstānuñ žann idüp bekler Mesįĥ 

Ümmetüñden olmaġa çekmekde dāyim intižār 

 

7 Yā Resūlallāh bir ednā çākerüñdür Nādirį 

Gerçi çoķdur cürmi ammā luŧfuña yoķdur şümār 

 

-104-215 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 216 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ġāre döndi gözlerüm anda ħayāl-i yārı gör 

Merdüm-i bįmārı terk itmez o yār-ı ġārı gör 

[91a] 

2 Kimse görmez ol perįnüñ gerçi insāniyyetin 

Lįk meǿyūs olma luŧfuñdan hemān yalvarı gör 

 

3 Mısŧar olmışdur uśūl-i şevķi taĥrįr itmege  

Muŧribüñ destindeki ķānūn-ı pür-evtārı gör 

 

 

 
213 Külekçi, a.g.e., s. 235. 
214 Ḳābe ḳavseyni ev ednā: “Onunla arasındaki mesafe, iki yay arası ḳadar, yahut daha 

az kaldı.” (Necm, 53/9). 
215 Külekçi, a.g.e., s. 237. 
216 104/ Dîvân’daki 5. beyit mecmûada yoktur. 
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4 Bir Ǿaceb āyįne-i Ǿālem-nümādur rūy-ı yār 

Çeşm-i Ǿibretle nažar ķıl Ǿālem-i envārı gör 

 

5 Murġ-ı tįr ü beyża-i seng ile itdün āşyān 

ǾĀşıķ-ı divānenüñ başındaki destārı gör 

 

6 Cām-ı meydür reh-nümā-yı mülk-i Ǿaşķ ey Nādirį 

Şām-ı ġamda seyr idüp ol kevkeb-i seyyārı [gör] 

 

-105-217 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ķan ŧamar ebrūsı tįġından ķırup Ǿuşşāķı yār 

Zįr-i ebrūsında ruħsārı ķızarśa vechi var 

 

2 Lāleveş gül-gūn olurśa Ǿārıż-ı dil-ber n’ola 

Cām-ı ĥüsnüñ cürǾasın śaçmış o çeşm-i pür-ħumār 

 

3 Gerçi çār-ebrūdur ol meh-rū velįkin ĥüsn ile 

Eyledi rāh-ı ŧalebde Ǿāşıķuñ çeşmini çār 

 

4 Ķāmetüñ olmış ķıyāmet ħançerüñ gūyā śırāŧ  

Tįġden keskin velį andan geçer Ǿuşşāķ-ı zār 

 

5 Ħatm idersen Nādirįnüñ defter-i Ǿömrin meger 

Mühr-i laǾlüñde sevād-ı ħaŧŧuñ olmış āşkār 

 

-106-218 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 O müjgān ile ebrū var ise tįr ü kemānuñdur 

Degül seng-i mezār-ı Ǿāşıķān meyl-i nişānuñdur 

 

2 Sarāyuñ sükkerį ĥelvā-yı śābūnįsi var dirler  

Benüm yanumda ol ĥelvā senüñ şįrįn-zebānuñdur 

 

3 Gözi odlu ķuluñdur destine çārūb-ı zer almış  

Şeh-i encüm hemįşe ħāk-rūb-ı āstānuñdur 

 

4 Gözüm bir demde ġarķ-ı ħūn iden cellād-ı ġamzeñdür 

Dilüm bir mūy ile bend eyleyen nāzük miyānuñdur 

 
217 Külekçi, a.g.e., s. 238. 
218 Külekçi, a.g.e., s. 239. 
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5 Dil-i mecrūĥuña ey Nādirį raĥat-resān oldı 

Meger kim dil-rübānuñ ħaŧŧ-ı laǾli yār-ı cānuñdur 

 

-107-219 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Ġam-ı Ǿaşķuñla feryād eylesem divānedür dirler 

Ķızarsa aġlamaķdan gözlerüm mestānedür dirler 

[91b] 

2 Görenler murġ-ı cānı āteş-i Ǿaşķuñla sulŧānum 

Bu bir şemǾ-i cemāle per yaķan pervānedür dirler 

 

3 Gözüm ķaldı ħaŧuñda śaff-ı müjgān-ı dem-ālūdum 

Görenler rişe-i sebz üzre laǾlin şānedür dirler 

 

4 Şikār olsa n’ola murġ-ı śafā gülzār-ı bezm içre 

Aña devr-i ķadeĥ dām [u] ĥabābı dānedür dirler 

 

5 Ne deñlü tįşe ursañ anda genc-i Ǿaşķ olur peydā 

Derūnı Nādirįnüñ bir Ǿaceb virānedür dirler 

 

-108-220 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį]221 
.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Dil-i sūzānı ol şūħ-ı kemān-dārum nişān eyler  

Semenderdür ħadengi āşyān içre nişān eyler 

 

2 Olup śandūķa-i sįnemde dāġum ŧabla-i tįrüñ  

Ceresdür dil pes-i śandūķada her dem fiġān eyler  

 

3 Meger kim ĥokķa-bāz-ı hįle-gerdür Ǿaşķ-ı mekkāruñ 

Ki ķalbüm ĥoķķasında mihre-i ħālüñ nihān eyler 

 

4 Firāz-ı bām-ı Ǿaşķa çıķmaġa Ǿazm eyledi cānum 

Anuñ’çün sįnem üzre şerĥalardan nerdübān eyler 

 

5 Ħaŧın oħşar eliyle dil-rübā ey Nādirį gūyā 

Ķalem barmaķların levĥ-i ruħunda imtiĥān eyler 

 
219 Külekçi, a.g.e., s. 240. 
220 Külekçi, a.g.e., s. 236. 
221 108/  1b āşyān içre nişān eyler: āteş içre āşyān eyler 

 2b her dem: dāyim 
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-109-222 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį]223 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Derdüñle Ǿandelįb-i çemen ķıldı nāleler 

Senden şikāyet itdi güli eyleyüp siper 

 

2 Bir laĥža yanumuzda ķarar itmez oldı yār 

Ĥaķķā ki cevr ü žulmüni efzūn idüp gider 

 

3 VāǾiž sevād-ı vechüme vaħl eylemek neden 

Bilsün mi reng-i Ǿāşıķı sālūs-i bį-baśar 

 

4 Gördükde laǾlüñi eriyüp geçdi şermle  

ZuǾmunca ħayli kelle idi gerçi kim şeker 

 

5 Ġamdan kemāne dönmiş iken ķadd-i Nādirį 

Her laĥža ol teźerv-i ħırāmāna cān aŧar 

 

-110-224 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ol žālimüñ Ǿaceb sitem-i bį-kerānı var 

Lįkin beyāna küşte-i Ǿaşķuñ ne cānı var 

 

2 Şimdi egerçi luŧf ider ol āfet-i zamān  

Āfetlük eyler āħir ol ammā zamānı var 

[92a] 

3 Baĥr-i muĥįŧi Ǿaynine almaz disem revā  

Her Ǿāşıķuñ ki dįde-i der[yā]-feşānı var 

 

4 Ruħsār-ı mehde oldı nişān-ı siyeh Ǿayān 

Yāruñ ruħında śanma ħaŧ-ı dil-sitānı var 

 

5 Yüz ŧutdı aña her atılan nāvek-i belā 

Beñzer ki Nādirįde maĥabbet nişānı var 

 

 

 

 
222 Külekçi, a.g.e., s. 237. 
223 109/ 3a vaħl: ĥükm 
224 Külekçi, a.g.e., s. 238. 
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-111-225 

[Ġazel] 

..-- / .-.- /..- 

 

1 Ne elem var senüñ miyānuñda 

Ne dilüm var yāhūd dehānuñda 

 

2 Devr-i ĥüsnüñde cümle il giryān 

 Kim güler ben gülem zamānuñda 

 

3 Ĥüsn-i yāruñ burān idi ammā 

Bilmedi ķadrini ol anuñ da 

 

4 ǾĀşıķ öldürmek ile pādşāhum 

 Ħançerüñ yir idindi yanuñda 

 

5 Yoķ yire cān virür dehānuñ’çün 

Dil ne aśśuñda ne ziyānuñda 

 

-112-226 

[Ġazel-i Ġanį-zāde Nādirį]227 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾIyd-i ađĥā geldi žann itdüm ki irdi nev-bahār  

Ħūn-ı ķurbānı görüp zįrā ki śandum lālezār 

 

2 Her ŧaraf bindi śalıncaķ üzre bir sįmįn-beden 

Keffe-i mįzānda gūyā eyledi Yūsuf ķarār 

 

3 Śalınan meh-pāreler evc-i hevāda seyr idüñ 

Bir Süleymāndur ki ŧaħt ile götürmiş rūzgār 

 

4 Bindi dōlāba güzeller bir içim śu her biri 

Buldı bāġ-ı Ǿıydgāh anlarla ĥüsn-i bį-şümār 

 

5 ǾIydgehde āsmānāsā dönüp dōlāblar 

Oldı her burcında bir tābende aħter āşkār 

 

 

 
225 Bu şiirde mahlas tespit edilememiş, kaynaklarda bulunamamıştır. Mecmûada 

şiirlerinin çoğunlukta olduğu şairlerin dîvânlarına bakılmış, şiire rastlanmamıştır. 
226 Külekçi, a.g.e., s. 239. 
227 112/ 3a meh-pāreler: meh-pāreyi 

Dîvân’daki 8 ve 9. beyitler mecmûada yoktur. 
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6 ǾIyd-ı ađĥā olmasa ruħsār-ı yār ey Nādirį  

Cān virüp ķurbān olur mıydı aña Ǿuşşāķ-ı zār 

 

7 Her günüñ Ǿıyd-ı śaǾįd olmaķ muķarrerdür eger 

Źerre deñlü iltifāt itse aġa-yı kāmkār 

[92b] 

 

-113-228 

[Ġazel-i Hüdāyį] 229 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Ümįdüm bu vefādan ola ķalbüñde eŝer peydā 

Ħudā ķādirdür eyler seng-i ħārādan güher peydā 

 

2 Ġamuñla çarħ mest olmış döner başı aķar yaşı  

Degüldür śavt-ı raǾd eyler dem-ā-dem nāleler [peydā] 

 

3 Göñüller tende fikrüñde lisānlar serde źikrüñde  

Senüñ yāduñdadur diller eger maħfį eger peydā 

 

4 Geh ālām-ı raķįbān geh ħumār-ı bāde-i hicrān  

Olur her ķanda ise Ǿāşıķa bir derd-i ser [peydā] 

 

5 Çıķup cān gitdi yārile Hüdāyį ķaldı zār ile 

Ne cāndan bir eŝer žāhir ne cānāndan ħaber peydā 

 

-114-230 

[Ġazel-i Hüdāyį]231 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Kimüñle śalınur ol serv-i ser-firāz Ǿaceb  

Kimüñ ķolındadur ol çeşmi şāh-bāz Ǿaceb 

 

2 ǾAceb ne ħār ile açıldı bāġa ol ġonce 

Kimüñ hevāsına uydı o ser-firāz Ǿaceb  

 

3 O nāzenįn-i cihānum kimüñle hem-dem ki  

Kim eyler iki anuñ nāzına niyāz Ǿaceb 

 

 
228 Demiralay, a.g.e., s. 112. 
229 113/ 2b nāleler: naǾralar 

Dîvân’daki 6 ve 7. beyitler mecmûada yoktur. 
230 Demiralay, a.g.e., s. 116. 
231 114/ 2b ser-firāz: serv-i nāz 

4a miĥnet: fürķat 
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4 Beni belā vü ġam u derd-i miĥnet öldürdi  

O ķanġı ħastesine oldı çāre-sāz Ǿaceb 

 

5 Olup raķįbe ķarįb eyleyüp vefālar aña  

Hüdāyįden niye ki bunca iĥtirāz Ǿaceb 

 

-115-232 

[Ġazel-i Hüdāyį]233 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Çek ġamzeñüñ ķılıçlarını ķatl-i merdüm it 

Cānlar baġışla yine lebüñden tekellüm it 

 

2 Dem-beste olma ġonce-i gülşen gibi şen ol  

Bāġ-ı ruħuñda güller açılsun tebessüm it 

 

3 Ey dil-i sükkān-ı gögü ile hem-sifāl olup 

 Yārān-ı bā-vefā ile Ǿayş u tenaǾum it 

 

4 Ey bülbül-i belā-zede ötme günüñ degül  

Gül faślı gitdi bāġda yiter terennüm it 

 

5 Öldürme tįġ-ı hicr ile ķan itme yoķ yire  

Ķıyma Hüdāyį bendeñe şāhum teraĥĥum it 

 

-116-234 

[Ġazel-i Hüdāyį] 

..-- / .-.- / ..- 

1 Leblerüñdür ĥayātuma bāǾiŝ  

And içersem de olmazın ĥāniŝ 

[93a] 

2 Bezme gel vaĥdet idelüm şāhum  

Bende ŝānį vü cām-ı mey ŝāliŝ 

 

3 Gitdi Yūsuf serįr-i ĥüsne seni  

Ol Ǿazįz itdi mālik-i vāriŝ 

 

4 Ādemi ĥāśıl eylemez bu kār  

MezraǾ-i dehre olmaġıl ĥāriŝ 

 
232 Demiralay, a.g.e., s. 120. 
233 115/ 3a olup: ol 

3a Ey dil-i sükkān-ı gögü ile hem-sifāl olup: Ey dil sükkān-ı kūyı ile hem-sifāl 

ol / Mısraın vezni aksamaktadır. 
234 Demiralay, a.g.e., s. 120. 
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5 Görme aġyār ile Hüdāyįyi bir  

Bu ķadįmį ķuluñdur ol ĥādiŝ 

 

-117-235 

[Ġazel-i Hüdāyį] 

--. / -.-- / --. / -.-- 

1 Göñlüm neǾizz ü cāha ne ħānmāna muĥtāc  

İki cihānda ancaķ bir yār-ı cānā muĥtāc 

 

2 Pįr-i muġān işigin yaśdansa n’ola rindān  

Baş egmeyen sipihre bu āstāna muĥtāc 

 

3 Ŧoymış şeker lebüñden bir nükte ŧūŧį-i dil  

Fāş itmek ister ammā bir hem-zebāna muĥtāc 

 

4 Özlerse n’ola cānımı māǿü’1-ĥayāt-ı laǾlüñ  

Dil teşnedür be-ġāyet āb-ı revāna muĥtāc 

 

5 İksįr-i ħāk-pāy-i yāre olursa vāśıl 

Olmaz Hüdāyį genc-i kevn ü mekāna muĥtāc 

 

-118-236 

[Ġazel-i Hüdāyį]237 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Birdür ķatumda źillet-i dehr iǾtibār-ı çarħ  

Yanumda berg-i terre degül sebzezār-ı çarħ 

 

2 Alınma aña ħūn-ı şehįdān-ı Ǿaşķdur  

Gül-gūne-i Ǿiźār-ı zen-i ĥįlekār-ı çarħ 

 

3 Od śaldı ħırmenine meger gice berķ-ı āh  

Ŧutdı cihānı dūd-ı dil-i pür-şerār-ı çarħ  

 

4 [Mihr olsa ħāl-i zerd-i ruħı eyleme nigāh  

Dāġ ola tā diline meh-i tāb-dār-ı çarħ]238 

 

5 Ķuŧb-ı murādum üstine dönmezse göreyin  

Ķalb-i Hüdāyį gibi yıķılsun ĥiśār-ı çarħ 

 

 
235 Demiralay, a.g.e., s. 120. 
236 Demiralay, a.g.e., s. 121. 
237 118/ 3b çarħ: Ǿaşķ 
238 Mecmûada bir beyitlik kısım boş bırakılmıştır. 
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-119-239 

[Ġazel-i Hüdāyį]240 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Küttāb-ı sāķį şafaķdan ġamze-i ġarrā-yı Ǿıyd  

Vaķtidür zer kāselerle devr ide śahbā-yı Ǿıyd 

 

2 Fürķatüñde vuślatuñ eyler göñüller ārzū  

Nitekim eŧfāle śavm içre düşer sevdā-yı [Ǿıyd] 

[93b] 

3 Ķanuma al ķardı ķurbān itdi ol meh-rūyını  

Yaķmaġ içün şemǾveş barmaġına ĥınnā-yı Ǿıyd 

  

4 Gün yüzüñ göster tenüm zeyn eyle dāġ-ı şevķ ile  

Ķuluñum giydür baña bir ħilǾat-i dįbā-yı [Ǿıyd] 

 

5 Cām-ı laǾlüñ nūş idüp oldı Hüdāyį dōstum  

Vālih ü āşüfte vü şūrįde vü şeydā-yı Ǿıyd 

 

-120-241 

[Ġazel-i Hüdāyį]242 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Kitāb-ı ĥüsn-i nigāra baķup bir ehl-i nažar  

Görince sırr-ı dehānın didi [ki] vaķt-i nažar 

 

2 Bizümle tįġuñ eger olsa hem-dem [ü] hem-ser  

Fedā anuñ yolına cism ü cān u dil hem-ser 

 

3 Ķaşuñ kemānı ķaçan ġamzeñ oķlarını atar  

Ķażāya uġraya kim eylemezse sįne siper 

 

4 Düşerse cürǾa gibi ħāke n’ola Ǿāşıķ-ı mest  

Ķalur ayaķda begüm ķanda ise ehl-i hüner 

 

5 Hüdāyį şiǾrini ġayra ķıyās ider ĥāsid  

Yanında pįleverüñ bir durur güherle ĥacer 

 

 
239 Demiralay, a.g.e., s. 122. 
240 119/ 1a Küttāb-ı sāķį: Toġdı ey sāķį 

Dîvân’daki 4 ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
241 Demiralay, a.g.e., s. 128. 
242 120/  3a atar: seper 

 4a ħāke: cāma 

Dîvân’daki 4 ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
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-121-243 

[Ġazel-i Hüdāyį]244 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Meyl itme ey dil ol güle kim nice ħārı var  

Şol gence ŧālib olma ki yanınca mārı var 

 

2 Her ǾĮsā-i ħuceste-nefes kim žuhūr ider  

Görseñ anuñ yanınca yürür bir ĥımārı var 

 

3 Devrüñ egerçi mey gibi bir ġam-güsārı yoķ  

Anuñ daħı śoñındaǾaźāb-ı ħumārı var 

 

4 Nā-dān söz itse ey dil-i dānā ne ġam saña  

Ŧaş atılur şu naħle k’anuñ berg ü bārı var 

 

5 Raĥm it ki seng-i ġam ile Hüdāyį ħaste 

Āyįne-i ŧabiǾatinüñ inkisārı var 

 

-122-245 

[Ġazel-i Hüdāyį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Varup yalvarmadan kendü gelen ĥūr-liķā yegdür  

Dilā bekle recā bābın tevekkül ķıl Ħudā yekdür 

 

2 Ne deñlü dilde mektūm olsa ħōşdur mihri ol māhuñ 

Bu bir sırr-ı ilāhįdür žuhūrından ħafā yegdür 

 

3 Seni sevdümse şāhum n’ola luŧf eyle beni öldür  

Eger ķuldan ħaŧā gelse Şeh-en-şehden Ǿaŧā yegdür 

[94a] 

4 Reh-i dārü’l-viśāl oldı resen Ĥallāc-ı Manśūra  

Dilā ger sālik [iseñ] saña zülf-i dil-rübā yegdür 

 

5 Geçüp Ǿaşķ-ı mecāzįden ĥaķįķat kūyına saǾy it  

Hüdāyį ħasteye elbette tebdįl-i hevā yegdür 

 

 

  

 
243 Demiralay, a.g.e., s. 129. 
244 121/  5a Raĥm it ki seng-i ġam ile Hüdāyį ħaste: Raĥm it ki seng-i cevr ile ħaste 

Hüdāyįnüñ 
245 Demiralay, a.g.e., s. 137. 
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-123-246 

[Ġazel-i Hüdāyį]247 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Her kimüñ manžarı bir çehre-i gül-nār olmaz  

Ravża-i çeşmi anuñ mažhar-ı envār olmaz 

 

2 Vaśl-ı yār ister iseñ cān u seri terk eyle  

İremez menzile anlar ki sebük-bār olmaz 

 

3 Ceźbe-i Ǿaşķ idi Manśūrı çeken ey zāhid  

Yoħsa Ĥaķ söyleyicek bir kişi ber-dār olmaz 

 

4 Çoġ olur bāġ-ı cihānuñ gül-i raǾnāları lįk  

Sende olan reviş ü leźźet-i güftār olmaz 

 

5 Cevr-i ķahruñla Hüdāyį işigüñ terk itmek  

Olmaz ey yār-i cefā-kār u sitem-kār olmaz 

 

-124-248 

[Ġazel-i Hüdāyį]249 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Gitdi Ǿaķlum gibi ol rūĥ-ı revānum gelmez  

Yine ĥaşr olmayıcaķ sįneye cānum gelmez 

 

2 Ķalbi āyįnesi ter düşdi meger āhumdan  

İncinüp bendesine şāh-ı cihānum gelmez 

 

3 Geçüp ol serv-i revān gelmedüginden bu yaña  

Añladum anı ki Ǿömr-i güźerānum gelmez 

 

4 Düşdi gird-āb-ı yem-i fürķate bu keştį-i ten 

Ġarķa vardı daħı ol Ħıżr-ı revānum gelmez 

 

5 Ey Hüdāyį Ǿacebā ķandadur ol māh-liķā  

Çıķdı gökler yüzine āh u fiġānum gelmez 

 

 
246 Demiralay, a.g.e., s. 137. 
247 123/ 2a terk eyle: terk it kim 

2b anlar ki: anlarla 

4a bāġ: deyr / gül: büt 
248 Demiralay, a.g.e., s. 140. 
249 124/  4a ten: dil 

4b revānum: zamānum 
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-125-250 

[Ġazel-i Hüdāyį]251 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Geçdi Mecnūn Ǿaşķdan geçmez dil-i mestānemüz  

İllerüñ uślandı uślanmaz bizüm dįvānemüz 

 

2 Bezmümüz cennet śurāĥį lūle-i Ǿaynü’l-ĥayāt 

Sāķiyā anuñ öñinde ĥavżdur peymānemüz 

 

3 Ol hümā śaydından ey dil fāriġ ol yaş dökme kim  

Dāma düşmez ħūşe-i engūr olur şeh-dānemüz 

 

4 Sįnede derdüñle cān ħaste göñül āşüfte-ĥāl  

Ey ŧabįbüm śanasın dārü’ş-şifādur ħānemüz 

[94b] 

5 Dįde-i baħt-ı Hüdāyį kim açılmaz ħˇābdan  

Rūz-ı evvelde meger gūş eylemiş efsānemüz 

 

  

-126-252 

[Ġazel-i Hüdāyį]253 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Her laĥža gözüñ yādına mestānelerüz biz  

ǾAşķ ile biliş Ǿaķl ile bįgānelerüz biz 

 

2 Olmış ezelį meskenümüz künc-i ħarābāt  

Gencįne gibi sākin-i vįrānelerüz biz 

 

3 Ķays ile bizi çünki ķalem bir yire yazmış  

Ķoñ pendi bize yazılu dįvānelerüz biz 

 

4 Her şemǾ-i dil-efrūz içün ider dili pür-tāb 

Şol bāl ü perin yaķıcı pervānelerüz biz 

 

5 Terk itdüñ ise Ǿaķlı uyup Ǿaşķa Hüdāyį  

Dįvāne miyüz Ǿāķil [u] ferzānelerüz biz 

 

 

 
250 Demiralay, a.g.e., s. 141. 
251 125/  3b engūr olur şeh-dānemüz: Pervįn olur şāhānemüz 
252 Demiralay, a.g.e., s. 143. 
253 126/ 3a çünki: levĥe 
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-127-254 

[Ġazel-i Hüdāyį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Berķ urur dil KaǾbesinde mihr-i ĥüsnüñ nūrveş  

Āteş-i Ǿaşķuñ yanar başumda kūh-ı Ŧūrveş 

 

2 Ķaŧre ķaŧre ķan degül gözden şererlerdür çıķan  

Dil yanaldan nār-ı Ǿaşķ-ı yār ile tennūrveş 

 

3 Mey gibi dirseñ küdūretden derūnuñ śāf ola  

Yüregüñde başlar çıķmaķ gerek engūrveş 

 

4 Dār-ı zülfin pāye-i rifǾat bilen dil-dārumuñ  

Ser-bülend-i Ǿālem oldı ĥażret-i Manśūrveş 

 

5 Nergis-i mestüñ gözüm yaşın aķıtsam ẕevḳ ider  

Māǿil-i āb-ı revāndur merdüm-i maħmūrveş 

 

6 Fāriġü’l-bāl idi Ǿālem leźźetinden şimdi dil  

LaǾl-i şįrįnüñ hevāsında yeler zünbūrveş 

 

7 NaǾralar eyler Hüdāyį Ǿarż-ı ķāmet eyleseñ  

Dōstum rūz-ı ķıyāmetde śadā-yı śūrveş 

 

-128-255 

[Ġazel-i Hüdāyį]256 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Öldürüp ķayd-ı bedenden ķıl dil ü cānı ħalāś  

Ħayra gir maĥbūsdan eyle bir iki cānı ħalāś 

 

2 Mużŧarib-ĥālüm dil-i zārumdan ey ħūnį yetiş  

Hem beni ķurtar belādan eyle hem anı ħalāś 

 

3 Yine zülfüñden dili āzād ķıl ŧut kim şehā  

Eyledüñ kāfir elinden bir Müselmānı ħalāś 

[95a] 

4 ǾĀşıķ [ol] cān u dili ķurtar ķuyūd-ı dehrden  

Buldı Ǿizzet itdi Yūsuf ehl-i zindānı [ħalāś] 

 
254 Demiralay, a.g.e., s. 145. 
255 Demiralay, a.g.e., s. 146. 
256 128/  2b belādan: yaśdan 

 5b anı: Ħudā / sulŧānı: şeyŧānı 

Dîvân’daki 3 ve 4. beyitler mecmûada yoktur. 
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5 Ey Hüdāyį ķurtılur derd-i ĥasedden müddeǾį  

Nār-ı dūzaħdan anı eylerse sulŧānı ħalāś 

 

-129-257 

[Ġazel-i Hüdāyį]258 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Tįr atar bu yaña ķalb-i mübtelā mıdur ġaraż  

Bilmezüm baña cefā mı ya vefā mıdur ġaraż 

 

2 Ol ŧabįb-i cān gelüp bir dem yine tįz gitmeden  

Derdüm arturmaķ mıdur yāħūd devā mıdur [ġaraż] 

 

3 Yollar üzre ħalķ-ı Ǿālem zār [u] giryān olduġı  

Ol şeh-i mülk-i cemālüñ bir selāmıdur ġaraż 

 

4 Göz açup Ǿaşķuñla gördüm yüzi memlū idi dil  

Revzen-i kāşāneden kesb-i hevā mıdur ġaraż 

 

5 Ey Hüdāyį ħūb edālarla müzeyyendür sözüñ  

Ĥāsidān-ı ŧabǾuña yoķsa eźā mıdur ġaraż 

 

-130-259 

[Ġazel-i Hüdāyį]260 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Yār olmaġ ile bir gice beytü’l-ĥazende şemǾ  

Her ķanda görse şimdi ider baña ħande şemǾ 

 

2 Ŧutar eli görür gözidür Ǿişret ehlinüñ 

Mey-ħāne içre sāġar-ı mey encümende şemǾ 

 

3 Sūz u güdāz u giryede āh-ı şebānede  

Beñzer efendi bendeñe bir nice fende şemǾ 

 

4 Baş çekmez idi böyle eger mālik olmasa  

Pervāne gibi bir nice çābük levende şemǾ 

 

 

 
257 Demiralay, a.g.e., s. 147 
258 129/ 3a giryān: ĥayrān 

 4a Ǿaşķuñla gördüm yüzi memlū idi: gördüm yüzüñ Ǿaşķuñla memlū oldı 
259 Demiralay, a.g.e., s. 148. 
260 130/ Dîvân’daki 6 ve 7. beyitler mecmûada yoktur. 
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5 Gönder oķuñ esirge beni ŧut ki ħayr içün  

Virdüñ ķapuñda luŧf ile bir derdmende şemǾ 

 

-131-261 

[Ġazel-i Hüdāyį]262 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Yüz bulaldan başa çıķdı ey şeh-i ŧannāz zülf  

Vechi var ħurşįd-i Ǿālį-şāna ķılsa nāz zülf 

 

2 Sünbül ü gülden pür imiş dāmenin gördüm seĥer  

Varise olmış bu şeb gülşende Ǿişret-sāz [zülf] 

 

3 Çādır-ı müşgįn içinde nice śūret gösterür  

Oldı śan hengāme-i ĥüsn içre luǾbet-bāz zülf 

 

4 Sen büt-i saĥĥārsın ol kāfir-i Hindū gibi  

Pāyüñe yüzler sürüp eyler saña iǾzāz zülf 

[95b] 

5 Naķd-i ķalbin ġāret itmezdi Hüdāyį bendeñüñ  

Olmasaydı ger ĥarāmį çeşmüñe dem-sāz zülf 

 

-132-263 

[Ġazel-i Hüdāyį]264 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Miŝāl-i KaǾbe eyā nūr-ı dįde-i Ǿuşşāķ 

 Gören cemālüñi müştāķ görmeyen müştāķ 

 

2 Reh-i viśālüñ irerdi göñül vilāyetine 

 İlişmeseydi eger dāmenine ħār-ı firāķ 

 

3 Mey iç hücūm idicek efǾį-i ġam u ġuśśā 

Ki ejderhāları ey dil zebūn ider tiryāk 

 

4 Seni helāk ider dirse şād olur cānum 

 Sevindürür nitekim Ǿabdi müjde-i aǾnāķ 

 

 
261 Demiralay, a.g.e., s. 150. 
262 131/ 1a şeh: büt 

 4b saĥĥārsın: ferĥārsın 
263 Demiralay, a.g.e., s. 152. 
264 132/ 2a vilāyetine: nihāyetine 

 4a ider: iderüm 

 5a ĥüsnüñe: vaśluña 
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5 Zekāt-ı ĥüsnüñe aġyārı müsteĥaķ göresin 

 O deñlü yoķ mı Hüdāyį ķuluñda istiĥķāķ 

 

-133-265 

[Ġazel-i Hüdāyį]266 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ķomadı śuda śafā Ǿārıż-ı Ǿālem-tābuñ 

 Çekilüp döndügi andan bu imiş dōlābuñ 

 

2 Cūylarda degül ey Yusuf-ı ŝānį gird-āb 

 Reşk-i çāh-ı źeķanuñ baġrını deldi anuñ 

 

3 Berķ urur ruħlaruñ ol gūşe-i ebrūlardan 

 İki yanında iki şemǾ gibi miĥrābuñ 

 

4 Śorduġum dem ney imiş aślını bildüm şekerüñ 

 Bilmedüm diķķat idüp sırrın o laǾl-i nābuñ 

 

5 Bāde-i laǾlüñi menǾ itme Hüdāyįden kim 

 Śāfdur meşrebi rindān-ı ulü’l-elbābuñ 

 

-134-267 

[Ġazel-i Hüdāyį]268 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Derd-i Ǿaşķuñ bileli dilde müdāvādan yeg  

Dirligüm var ġam-ı Ǿaşķuñla Mesįĥādan yeg 

 

2 Ruħlaruñ bir nice vech ile güneşden rūşen  

Śaçlaruñ sünbül-i sįr-āb-ı muŧarrādan yeg 

 

3 Leb-i nūşįnüñ umarsa n’ola yanmış yüregüm  

Ne ola teşneye cüllāb-ı muśaffādan yeg 

 

4 Ķanı bir şevķ-nümā āyįne-i cām gibi  

Ķanı bir źevķ u feraĥ bāde-i śahbādan yeg 

 

 

 
265 Demiralay, a.g.e., s. 162. 
266 133/ 3a ebrūlardan: ebraķlardan  
267 Demiralay, a.g.e., s. 165. 
268 134/ 1b Ǿaşķuñla: laǾlüñle 

 4b źevķ u feraĥ: źevķ-fezā 

 5b ķulāmādan: felātādan 
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5 Ey Hüdāyį gele inśāf idicek Ǿālemde  

Bir śafā kānı mı var sūy-ı  Ķulāmādan yeg 

[96a] 

 

-135-269 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]270 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Ġamundan her ķaçan kim nāle vü feryād ider Ǿāşıķ 

Ħayāl eyler göñül kim ālemi ber-bād ider Ǿāşıķ  

 

2 Firāķun günlerinde ġuśśadan ölmek muķarrerdi  

Velį rūz-ı viśāl-i rūĥ-baħşuñ yād ider [Ǿāşıķ] 

 

3 Feraĥdan incinür şādįden el virse śafā sürmez  

Muĥaśśal kendüsin derd ü ġama muǾtād ider Ǿāşıķ  

 

4 Gel ey Ǿāşıķ geçen yāre cefā itme men-i zāre  

Felek bir gün śaķın kim saña da bį-dād ider [Ǿāşıķ] 

 

5 İdüp Yaĥyā gibi ķayd-ı cihāndan kendüsin āzād  

Olup ālemde bį-nām u nişān bir ad ider Ǿāşıķ 

 

-136-271 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Nesįm-i nev-bahārį gibi geçdi nāvek-i dil-ber  

Açıldı sįnemüñ bāġında yir yir ķırmızı güller  

 

2 Açılmış gülşen-i miĥnetde bir pür-dāne sünbüldür  

Nişān-ı seng-i cevrüñle tenümde her elif yir yir  

 

3 Gören dir rūy-ı zerdüm dįde-i ġam-dįde aġlarken  

Bitürmiş cūy-bār-ı vādį-i hicrānda nįlūfer  

 

4 Ser-ā-pā ķatre ķatre ķanlu yaşıyla gören çeşmüm  

Nihāl-i erġavān-ı gülsitān-ı derd ü miĥnet der  

 

5 Bahār-ı Ǿālem-i ġam yoķ diyenler var ise Yaĥyā  

Vücūd-ı dāġ-dāruñ rūy-ı zerdüñ anlara göster 

 
269 Kavruk, a.g.e., s. 210. 
270 135/ 1b göñül kim ālemi: gögi ālemleri 

 3a şādįden: şādįlig 
271 Kavruk, a.g.e., s. 64. 
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-137-272 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]273 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Gelür mi yine göñül bāġına bahār-ı feraĥ  

Virür mi bir daħı naħl-i murād bār-ı feraĥ  

 

2 Geçer mi hicr güni vaśl gicesi itişüp 

Şeb-i ġam āħir olur mı irüp nehār-ı feraĥ  

 

3 Ŧaġıtdı gülşen-i āmāli tünd-bād-ı sitem  

Dirįġ Ǿömr gibi geçdi rūzgār-ı feraĥ  

 

4 Ķalur gider çemende cān bu resme pejmürde  

Bu sebzezārda aķmazsa cūy-bār-ı feraĥ  

 

5 Mekān-ı ġuśśa maĥall-i sitemdür ey Yaĥyā  

Bu tengnā-yı ġamı śanma ola dār-ı feraĥ 

[96b]  

-138-274 

[Ķaśįde-i Bāķį] 275 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Aġardı berf ile yir yir çemende cism-i nihāl  

Niteki penbe-i dāġ ile sįne-i abdāl  

 

2 Zemįne bād-ı hevādan çoķ aķçe düşdi yine  

Pür oldı dāmen-i saĥrāyı ŧoldı ceyb-i cibāl  

 

3 Meger ki ĥoķķa-i çarħuñ zamāne ħarrāŧı  

Döker tırāşesini kūh u deşte berf-miŝāl  

 

 

 
272 Kavruk, a.g.e., s. 64. 
273 137/ 2a itişüp: irişüp 

 4a gider çemende: çemende gider 
274 Küçük, a.g.e., s. 53. 
275 138/ 2b oldı: itdi 

 15b feżāǿil: fāżıl  

16b erbāb-ı ehl-i fażl u kemāl: erbāb-ı fażl u ehl-i kemāl 

20a dįrįne kim: dįrįnenem 

22b özüñle: aduñla 

28a Ǿinān: sivār 

31a güher: direm 

Dîvân’daki 28. beyit mecmûada yoktur. 



255 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

4 Zemįne dāmen-i ebr ile śaçdı sįmi felek  

Bu ĥāleti göricek māyil oldı tāze nihāl 

  

5 Bu faśl içinde şu kim śabrı ķaldı ser-māye  

Olur nihāl-i çemen gibi ġarķ-ı māl u menāl 

 

6 Cihānı berf ile yaħ ŧutdı ķış ķıyāmetdür 

ǾAceb mi yir yüzine çıķsa hep defāyin-i māl 

 

7 Pür oldı şāħları üzre yaħdan āyineler 

Garįb śūrete girdi bu fasl içinde ġazāl 

 

8 Meger ki Ǿālem-i Ǿulvįde nev-bahār oldı 

Döker şükūfe-i bādāmı śaĥn-ı bāġa şimāl 

 

9 Sevāhil-i çemene çıķdı genc-i bād-āver 

Yöneldi Ħusrev-i nev-rūza devlet ü iķbāl 

 

10 Döşendi berf ser-ā-pāy śaĥn-ı śaĥrāya                                                                                                                             

Aġardı rūy-ı zemįn śanki taħta-i remmāl 

 

11 Nişān-ı pāy-ı vuĥūş u ŧuyūr śaĥrāda 

Çizildi rįk-i sefįd üzre gūyiyā eşkāl 

 

12 Beyāz düşdi hele şekl-i ŧāliǾ-i eyyām 

Miŝāl-i çehre-i baħt-ı edįb-i ferruħ-fāl 

 

13 Ser-i efāżıl-ı [āfāķ] müftį-i Ǿālem 

Sipihr-i fażl u kemāl āftāb-ı cāh u celāl 

 

14 İmām-ı śaff-ı efāżıl emir-i ħayl-i kirām 

Emįn-i dįn ü düvel ħvāce-i ħuceste-ħıśāl 

 

15 Ebū Ĥanįfe-i ŝānį EbussuǾūd ol kim 

Feżāǿil içre efāżıl olupdur aña Ǿıyāl 

 

16 O kim yazılmış ezel tāķ-ı bārgāhında 

 Melāẕ u melceǿ-i erbāb-ı ehl-i fażl u kemāl  

 

17 Şu deñlü şān-ı şerįfinde var anuñ Ǿažamet 

Ki kendüsin yitürür meclisine gelse celāl 
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[97a] 

18 Đurūb-ı tįġ-ı ĥavādiŝden özge bulmadılar 

Şolar ki kendülerin aña ŧutdılar emŝāl 

 

19 Nücūm içinde Ŝüreyyā terāzū ile yürür 

Ki śādır olmaya eyyām-ı devletinde vebāl 

 

20 Kemįne bende-i dįrįne kim Ħudāvendā 

Bu bende cānibini luŧfuñ itmesün ihmāl 

 

21 MaǾārif ehline ķapuñdan irişür maǾrūf 

Feżāyil ehline ŧapuñdan irişür efżāl 

 

22 Kerįm özüñle mükerrem cihānda luŧf u kerem 

Şerįf özüñle müşerref ķabāle-i iķbāl 

 

23 ǾArūs-ı dehre ŝenāñı benüm ķılāde ķılan 

Güher edā-yı girān-māye rişte ince ħayāl 

 

24 Selāset-i kelimātum śafā-yı eşǾārum 

Aķar śu gibi ķılupdur ķulūbı hep meyyāl 

 

25 Terāne eylese bülbül çemende güftārum  

Gelüp öñinde zemįn-būs iderdi āb-ı zülāl 

 

26 Velįkin āyine-i ŧabǾ-ı śafvet-āyįnüñ                                                                                                                         

Bu rūzgārda var śūretinde gerd-i melāl 

 

27 Feżā-yı faķr u felāketde śavlecān-ı ķażā                                                                                                               

Getürdi gūy-śıfat döne döne başuma ĥāl 

  

28 Nigįn-i baħt [u] Ǿinān-ı saǾādet elde degül 

Ayaķda ķodı zamāne niteki zer-ħalħāl 

 

29 Hezār-bār belā pūtesinde kāl oldum 

Henūz āteş-i miĥnetde yoķ ħalāśa mecāl 

 

30 DuǾā-yı devletine ķıl Ǿazįmet ey Bāķį 

Murād neydügi maǾlūm žāhir oldı meǿāl 

 

31 Hemįşe tā ķıla keff-i güher-feşān-ı śabā 

Şitāda dāmen-i küh-sār u deşti māl-ā-māl 
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32 Eyādį-i keremüñ berr ü baĥre şāmil ola 

Niteki eyleye her cānibe şümūl-i şimāl 

 

33 Cihān musaħħar-ı fermān ola murādātuñ 

Müyesser eyleye dāyim Müyessirü’l-aǾmāl 

[97b] 

 

-139-276 

[Ķaśįde-i Bāķį]  

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Urınup başına277 bir tāc-ı mücevher sünbül 

Oldı iķlįm-i çemen taħtına server sünbül 

 

2 Şeh-levendāne şikest eyledi ŧarf-ı külehin 

Gögsinüñ dügmelerin çözdi ser-ā-ser sünbül 

 

3 Oldı gülşen yine bir dil-ber-i müşgįn merġūl 

Şol ķadar virdi aña zįnet ü zįver sünbül 

 

4 Çehre gül sįne semen çeşm-i mükeĥĥal nergis 

Ħaŧ çemen ġonce-dehen caǾd-ı muǾanber sünbül 

 

5 Yazdurup müşg ile boynına ĥamāyil ķılmış 

Kendüye itmek içün ħalķı musaħħar sünbül 

 

6 Beñzer ol būy-ı dil-āvįz ile mūy-ı yāre 

Başlar üzre n’ola ger eyler ise yir sünbül 

 

7 Yine gömgök tere batmış çıķa geldi çemene 

Nev-bahār irdi diyü virdi ħaberler sünbül 

 

 
276 Küçük, a.g.e., s. 62. 
277 139/ 1a başına: farḳına 

 5a ķılmış: ŧaḳdı 

 9b misk: müşg 

19a hem-tā: hem-pā 

22a luŧfuñla: ħulḳuñla 

23a n’ola: eger 

24b ħāre vü gül: “ħāre gül ü 

30a olalı: maǿnā  

33a devletüñ eyyāmında: öyküne laǿl-i lebüñe 

33b zülfüñüñ: zülfüñe 

34b ber-ā-ber: birāder 
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8 Śaĥn-ı gülzār a gelüp eyledi arż-ı dįdār 

Jālelerden ŧaķınup gūşına gevher sünbül 

 

9 Beden-i pāki neden böyle olurdı ħōş-bū 

Olmasa misk ü gül-āb ile muħammer sünbül 

 

10 Var ise bencileyin Ǿāşıķ-ı zār olmışdur                                                                                                                               

Gök gök itmiş döginüp cismini yir yir sünbül 

 

11 ǾAşķ sevdālarına ugramasa ķalmaz idi 

Mūy-ı jülįde ile bir ten-i lāġar sünbül 

 

12 Yine FirǾavn-ı şitā ceyşine Mūsā-mānend  

Eyledi elde Ǿasāsını bir ejder sünbül 

 

13 Nev-Ǿarūs-ı çemene māşıŧadur fasl-ı bahār 

Kim anuñ ħāme-i müşgįnine beñzer sünbül 

 

14 [Sāķiyā zevraķı sür bād-ı bahār esdi yine]278 

Sebzezār oldı yem-i aĥđar u lenger sünbül 

 

15 Śaĥn-ı gülşende yatupdur gice var ise meger 

Ki ŧaķınmış seĥerį başına güller sünbül 

 

16 Bürüdi kendünüñ eŧrāfını bāl ü per ile 

Yine ŧāvūs-śıfat cilveler eyler sünbül 

 

17 Yine ferrāş-śıfat destine cārūb almış                                                                                                                                     

Ki ide ħidmet-i ħāk-i der-i dāver sünbül 

 

18 Fāżıl-ı dehr Meĥemmed Çelebi kim eflāk 

Bāġ-ı fażlında ŧoķuz dānelü bir ter sünbül 

[98a] 

19 Olımaz reh-güzeri ħākine hem-tā Ǿanber 

İdemez ŧurrasına kendüyi hem-ser sünbül 

 

20 Geldi bir Hindū-yı bį-çāre-śıfat işigüñe 

Ġarażı bu ki ķapuñda ola çāker sünbül 

 

21 Bāġ-ı luŧfuñda meh ü mihr iki aĥķar nergis 

Keremüñ gülşenine bende-i kem-ter sünbül 

 
278 Mecmûada bir mısralık kısım boş bırakılmıştır. 
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22 Būy-ı luŧfuñla güźār eylemese bāġa nesim 

İdemez ħalķ dimāġını muǾaŧŧar sünbül 

 

23 Bulsa bārān-ı seħāñ ile n’ola neşv ü nemā 

Ķad-i bālā çeke mānend-i śanavber sünbül 

 

24 Ebr-i cūduñdan eger irse nem-i inǾāmuñ 

Bitüre ħāre vü gül lāle vü mermer sünbül 

 

25 Ger ŧoķınsa nefes-i luŧf u dem-i iĥsānuñ 

Gidere dūd-ı kebūdı vire āźer sünbül 

 

26 Nūr-baħş olsa eger bāġa çerāġ-ı luŧfuñ 

ŞemǾvār eyleye eŧrāfı münevver sünbül 

 

27 CürǾa-rįz olsa eger gülşene cām-ı keremüñ 

Ŧuta nergis-śıfat elde279 ķadeh-i zer sünbül 

 

28 Ĥāline Ǿayn-ı Ǿināyetle nigāh eyler iseñ 

Göz açup ide nažar niteki Ǿabher sünbül 

 

29 Bezmüñe gelmek ile bu ne kerāmetdür kim 

Dimeye śayf u şitā bitüre micmer sünbül 

 

30 Dāne ħaŧ jāle nuķat nefħa-i müşgįn olalı 

Yazdı levĥ-i çemene bir ġazel-i ter sünbül 

 

31 Ġam-ı gįsün ile āşüfte degül ger sünbül                                                                                                             

Ya n’içün böyle perįşān olur ekŝer sünbül 

 

32 Var ise ŧurralaruñ bāg-ı cinān sünbülidür 

Ķopmadı bāġdan ol resme muǾanber sünbül 

 

33 Ġoncenüñ cānı mı var devletüñ eyyāmında                                                          

 Zülfüñüñ ķaç başı var ola ber-ā-ber sünbül 

 

34 Bāde-i laǾlüñe hemşįre şarāb-ı gül-fām 

Zülf-i müşgįn-i semen-sāña ber-ā-ber sünbül 

 

 
279 Mürettip mısraı önce “Ŧuta elde nergis-śıfat ķadeh-i zer sünbül” şeklinde yazmış 

sonra elde kelimesinin altını çizerek yerinin değişeceğini işaret etmiştir. Vezin gereği 

“Ŧuta nergis-śıfat elde ķadeh-i zer sünbül” şekli doğrudur. 
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35 Ħūb olur Ǿārıżuñ üstinde o ħaŧŧ-ı müşgįn 

Āb-ı nāb içre ŧurur tāze [vü] ħōş-ter sünbül 

 

36 Lāle reşk-i ruħ-ı gül-gūnuñ ile pā der-gil 

Ġam-ı zülfüñle perįşān u mükedder sünbül 

[98b] 

37 Nice teşbįh idem aġzuña bir ebkem ġonce 

Nice nisbet ķılam ol zülfe ber-ā-ber sünbül 

 

38 Dūdlar çıķdı yanup reşk-i ruħuñ nārına bāġ 

Cā-be-cā śanma çemende görinenler sünbül 

 

39 Ruħlaruñ üzre yatur zülf-i semen-sā gūyā 

Gül-i terden idinür kendüye bister sünbül 

 

40 Ħaŧ-ı müşgįn-i leb-i laǾlüñe mānend olmaz 

Bulsa ger perveriş-i çeşme-i Kevŝer sünbül 

 

41 Yaraşur zülf ü ruħuñ vaśfına defter yazsam 

Kāġıdı berg-i gül ola ħaŧ-ı defter sünbül 

 

42 Levĥ-i ħāŧırda ħaŧuñ naķşını taśvįr itdüm 

Olmadın śafĥa-i gülzār a muśavver sünbül 

 

43 Nažm-ı eşħāśa ķıyās eyleme Bāķį şiǾrin 

Ola mı her giyeh-i ħuşke ber-ā-ber sünbül 

 

44 Gerçi sünbül çoġ olur gülşen-i Ǿālemdür bu 

Lįk rengįn ü muŧarrā olımaz her sünbül 

 

45 N’ola ķadr ü şerefüñ sāl-be-sāl olsa mezįd 

Her yıl arturmadadur dāneyi dirler sünbül 

 

46 Götürüp tā ki şehenşāh-ı bahāruñ tūġın 

Getüre cünd-i şitā üstine leşker sünbül 

 

47 Ser-i aǾdāña ŧaķa seng-i melāmet güller 

Ola düşmenlerüñüñ başına şeş-per sünbül 

 

 



261 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

-140- 280 

[Ķaśįde-i Nevālį-zāde ǾAŧāyį] 281 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 
 1 Baġlayup śaĥn-ı çemende yine śaķlar sünbül    

 Çekdi sulŧān-ı şitā üstine leşker sünbül       

  

2 Bāġda fırāķına ŧaķındı nice perr-i küleng  

 Geçinür var ise bir merd-i dil-āver sünbül  

  

3 Tįr-ı bārāna n’ola ķarşu ŧurursa bį-pāk  

 Egnine giydi źere başına miġfer sünbül  

  

4 Lāceverde baturup ħāmesini almış ele  

 Çįn muśavvirlerine gör nice beñzer sünbül  

  

 5 Āşyān şekli görinmezdi anuñ başında   

 Ķays-ı şeydāya eger geçmese hem-ser sünbül  

  

6 Oldı dendānı nümāyān görinen jāle degül    

 Ŧurma Mecnūn gibi zencįrini çenber sünbül   

  

7 Nūr [u] fer bulmaġ içün çeşm-i Ǿalįl-i nergis       

 Çekmege ĥāżır ider meyl ile aġber sünbül 

 [99a] 

8 Lāle nār ile yanup çıķdı buħūrından dūd       

 N’ola bezm-i çemeni itse muǾaŧŧar sünbül  

  

9 Nergisüñ şemǾ-i fürūzān olıcaķ bāġ içre  

 Eline lūle alup çıķdı duħānlar sünbül 

 

 

 
280 Süleyman Yüce, Atâyî (Nevâlîzâde) Dîvânı, Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 2010, s. 

37. 
281140/  12a çekmiş: çekdi 

15a fażl-ı śāĥib-i ǿirfān: śāĥib-i fażl u ǿirfān 

19b ŧaǿne ber-ā-ber: ŧaǿne bir ebter 

21a yād: şād 

25a ŧaķınur: ŧaḳılur 

25b beñzer: śarḳar 

27a gözümüzden: görmeden 

27b eyler ise: eyleseler 

30a semen-sāña: hem-tāña 

30b yir yir: bir bir 
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10 Ser-i per mūyına baķ ħākden olmış bįrūn  

 ǾĀleme ĥaşr-ı Ǿayān eyledi yek-ser sünbül  

  

11 Bāġda çāh-ı Ǿademden çıķarur ezhārını    

 N’ola çengālin alursa eline ger sünbül  

  

12 ǾAdl zencįrini Kisrā gibi çekmiş bāġa  

 Eyleyüp mülk-i çemenzārı musaħħar sünbül   

  

13 Śaķınur var ise bāġ içre yavuz yelden anı  

 Bād esince çemenüñ üstine ditrer sünbül  

  

14 Getürür ħāme ile bāġa devāt-ı çįni   

 Yazmaġa vaśf-ı Ħudāvend-i mesrūr sünbül   

  

15 Dāver-i devr-i zamān fażl-ı śāĥib-i Ǿirfān 

 Ki açar medĥ-i hevāsında anuñ per-sünbül  

  

16 YaǾnį hem-nām-ı nebį ĥażret-i şeyħü’l-islām  

 Kim oña olsa revā bende-i kem-ter sünbül 

 

17 Bāġ-bān-ı ķalemi ravża-i taĥrįrinde  

 Her zamān ĥāśıl ider bir nice ħōş-ter sünbül  

   

18 Serverā itse ķaçan cennet-i kūyuñ mesken  

 Geçinür kākül-i ĥavrāya ber-ā-ber sünbül   

  

19 Behre-yāb olsa eger şemme-i iĥsānuñdan   

 Nāfe-i Çįne ķıla ŧaǾne ber-ā-ber sünbül  

  

20 Ĥāśıl itmezdi ġam u miĥnet ile çįn-i cebįn    

 Olsa Ǿālemde eger luŧfuña mažhar sünbül  

  

21 Yād idüp ħāŧır-ı maĥzūnın ele alsañ eger   

 Ķalmaya böyle perįşān u mükedder sünbül  

  

22 Bį-ĥisāb eyledüñ erbāb-ı dile iĥsānı  

 Yazamaz eylese peydā nice defter sünbül   

  

23 Yaza Ǿālemde gülistān ŝenā vü medĥüñ   

 Olsa SaǾdį gibi gülşende suħanver sünbül  
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24 Māyį kāġıdlu sefįne götürüp bāġa yine  

 Açdı yazınmaġ içün bir ġazel-i ter sünbül 

 

25 Ŧaķınur yanına destārıñuñ ekŝer sünbül  

[99b]  

 Var ise zülf-i dil-āvįzüñe beñzer sünbül   

  

26 Cā-be-cā regleri cisminde görinmezdi anuñ  

 Ġam-ı zülfüñle eger olmasa lāġar sünbül  

  

27 Gözümüzden n’ola gitmezse ħayāl-i zülfüñ   

 Yaraşur şįşede ger eyler ise yir sünbül    

  

28 Bāġa gelsüñ ħaŧŧ-ı reyĥānuñ ile baĥŝ itse  

 Baśılup baş eger ey şūħ-ı sitemger [sünbül] 

  

29 Cismine çekmez elif naǾlüñe farķın per idüp  

 Ser-i zülfüñle meger ķaddüñi özler sünbül   

 

30 Şāneveş zülf-i semen-sāña diler kim irişe  

 N’ola çāk eyler ise çemeni yir yir sünbül  

 

31 Bāķį sensüz görinür āteş-i sūzān güller  

 Bāġda tūde-i ħākister olur her sünbül  

  

32 Bāġ-ı dilden ķoparup śundı ǾAŧāyį saña  

 Bir güzel dānesi çoķ tāze vü ħōş-ter sünbül  

  

33 Ele naķkāş-śıfat ħāme alınca nažar it   

 Levĥ-i kāġıdda nice oldı muśavver sünbül   

  

34 Şāhid-i nažmuma oldı iki zülf-i pür-çįn  

 MaŧlaǾ-ı şiǾr-i laŧįfümde mükerrer sünbül   

  

35 Śunsa bu nažmı n’ola bir bir yine ħalķ-ı cihān  

 Olsa zengįn gezer elden ele ekŝer sünbül  

  

36 Şāhid-i bāġuñ idüp ĥüsnini tā kim efzūn  

 Yir yüzine geçene zülf-i muǾanber sünbül   

  

37 Ser-i aĥbābuña perçem gibi ġāyet yaķışup  

 Dest-i aǾdāña gelince ola ejder sünbül   
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-141-282 

[Ķaśįde-i Riyāżį] 283 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Olalı mülk-i çemende şeh-i kişver sünbül 

Geydi bir küngüreli tāc-ı mücevher sünbül 

 

2 Śahn-ı gülzār a döşendi yine bir sebz-i bisāŧ 

Ser-be-ser olmış anuñ naķşı muśavver sünbül 

 

3 Öñine düşdi getürdi güli mülk-i çemene 

Oldı destinde Ǿaśāsı ile reh-ber sünbül 

[100a] 

4 Nev-bahār irdi yine nāfe-güşāy oldı śabā 

Bezm-i gülzār ı n’ola itse muǾaŧŧar sünbül 

 

5 Oldı Hindū-peçe-i micmere gerdān-ı çemen 

Ŧutsa destinde n’ola pāre-i Ǿanber sünbul 

 

6 Ocaġı şād-revāndur ki çıķup evce yine 

 Her ŧarafdan dökilen ābı olur ter-sünbül 

 

7 Gösterür pür-çemeni serve egüp şeb-külehin 

 Şeh-levendāne ider cilve-i ħōş-ter sünbül 

 

8 Bir güzel dil-ber-i raǾnādur ocaķdan ķopma 

 Śanki devşürmesidür şāh-ı gülün her [sünbül] 

 

9 Zülf-i müşgįne zümürrüdden idinmiş şāne 

 ǾArż ider ħalķa yine şįve-i duħter sünbül 

 

10 Bį-sütūn üzre çıķup destine almış tįşe 

 İtdi Ferhāda bugün kendüyi hem-ser sünbül 

 

11 Āhenįn miġfer ile gök demüre ġarķ olmış 

Nįzesi elde olup merd-i dil-āver sünbül 

 
282 Namık Açıkgöz, Riyâzî Hayatı, Eserleri ve Edebi Kişiliği (Dîvân, Sâki-nâme ve 

Düstūrü’l-ǾAmel’in Tenkitli Metni), Fırat Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Doktora Tezi, Elazığ, 1986, s. 233. 
283 141/  4b muǾaŧŧar: muǾanber  

12b iken: iki  

13b bezmine: mülkine 

29b hevān-ger: tevan-ger 

42a n’ola medhüñ ile: medhün ile n’ola 
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12 Śanmañuz cünbiş ider bād ile raķķāś-śıfat 

Bezm-i gülşende iken tįġ ile oynar sünbül 

 

13 Bir yeşil çūpe nice kāse-i çįnį dizmiş  

 Kāse-bāz oldı çemen bezmine benzer [sünbül] 

 

14 Ocaġı śanma girüp dāǿireye yaķdı buħūr 

Kendüye itse n’ola ħalķı musaħħar sünbül 

 

15 Ŧoldurup çįnį tabaġın Ǿaraķ-ı jāle ile 

Seĥeri defǾ-i ħumār eylemek ister sünbül 

 

16 Mest olup ayaġı üzre ŧuramazsa ne Ǿaceb 

Çekdi rindāne meġer bir iki sāġar sünbül 

 

17 Gūyiyā kim eline mühre-i mįnā almış 

Virmeġe śafĥa-i sebz-i çemene fer sünbül 

 

18 Kilk-i sebz ile ider çįnį devātın iĥzār 

Yazmaġa maĥmedet-i ĥażret-i dāver sünbül 

 

19 Gül-i āl-i çemenistān-ı siyādet kim anuñ 

Bāġ-ı fażlında felek oldı bir aħđar sünbül 

 

20 Mažhar-ı feyż-i seĥāb-ı keremüñ olsa eġer 

Lülesinden aķıda çeşme-i kevser sünbül 

 

21 Dem-i taĥrįrde alsan elüñe ħāme-i sebz 

Ola beş dānelü bir aķ güzel ter sünbül 

[100b] 

22 Sürme-dān almış ele mįl ile maķśūdı bu kim 

İçine ħāk-i derüñden ķoya aġber sünbül 

 

23 Dāħil-i gülşen-i bezm-i keremüñ oldı meġer 

Ki ŧoķınmış serine şemǾ-i münevver sünbül 

 

24 Maŧbaħuñdan şu duħān kim çıķar eflāke ŧaķar 

Ferķadān farķına bir ŧurfe muǾanber sünbül 

 

25 Mažhar-ı çeşm-i cihān-sūzuñ olursa görine 

Çeşm-i aǾdāya yedi başlu bir ejder sünbül 
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26 Sūzen ü riştesin almış eline gūyā kim 

Midĥatüñ yazmaġ içün semǾine mısŧar sünbül 

 

27 Gāh olur kim geyinür tellü kebūdį ħārā 

Meclis-i devletüñe olmaġa çāker sünbül 

 

28 İki yapraġıyla gūyā ki ķalender olmış 

Kāsesiyle der-i luŧfuñdan ider cer sünbül 

 

29 Gerçi bir kįse kebūd idi velį luŧfuñla 

Küpe geçdi ayaġı oldı hevān-ger sünbül 

 

30 Ŧutdıġuñ’çün ser-i dest-i güher-efşānuñda 

Lücce-i cūd u seħāya ola Ǿanber sünbül 

 

31 Necm-i jāleyle döner kevkeb-i gįsū-dāra 

Pertev-i luŧfuñ ile olsa münevver sünbül 

 

32 Dikilüp bir ayaġı üzre ķalendervārį 

Eyledi bu ġazel-i dil-keşi ezber sünbül 

 

33 Ħāl-i müşgįni ile zülfi muǾanber sünbül 

Tāb-ı ruħsārı ile kāküli aĥmer sünbül 

 

34 Śaçı sünbüllerine ŧaǾne ider gülzāruñ 

Olmaya zülf-i semen-sāña ber-ā-ber sünbül 

 

35 Zülfüñüñ üstine dök kākül-i müşgįn-tārı 

Gülşen-i ĥüsnüñe tā kim ola ķatmer sünbül 

 

36 Dāġ-ı sevdāñ ile yanup ŧutuşur her lāle 

Zülfüñüñ baġlamalu gök delisi her sünbül 

 

37 Çıķarup kākül-i müşgįñüñ ile gūşeñden 

ǾAzm-i bāġ eyle nic’olur aña göster sünbül 

 

38 Ser-i şemşįr-i maĥabbetle idüp şāĥ-be-şāĥ 

Ser-be-ser sįnesine çekdi elifler sünbül 

 

39 Cennet-i kūyuña uçmaġa olup meyli müdām 

Gök kebūter gibi gülşende açar per sünbül 
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[101a] 

40 Ey Riyāżį ne gülistāna śafādur suħanum 

Kim anuñ dāǿiresi ola ser-ā-ser sünbül 

 

41 Şāhid-i nažma geyürdüm yine bir ħūb libās 

Kim anuñ naķş u nigārı ola yek-ser sünbül 

 

42 N’ola medhüñ ile göklerde yir itse suħanum 

Ķonılur niteki mįnālara ekser sünbül 

 

43 Ħākden ķaldurup el üzre ŧutarsañ yiridür 

Elde ħōş yaraşur ey merd-i hünerver [sünbül] 

 

44 Tā ki feyżiyle seĥāb u şafaķ u ħūrşįdüñ 

Geh kebūd ola gehį sürħ u geh aħđar sünbül 

 

45 Ŧutılup dāyim el üstinde ser-efrāz olasın 

Tā ki gāh elde ŧura gāh ola ber-ser sünbül 

 

-142-284 

[Ķaśįde-i Ümįdį]285 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Çekdi şāhāne bugün gülşene Ǿasker lāle  

 Al yapraķlarını çözdi ser-ā-ser lāle  

 

2 Pusuda leşker-i ezhāra ħaber virmek içün  

 Od yaķar ķulle-i kuhsāra çıķup her lāle 

 

3 Ħāmesin destine alup yine Erjeng-i bahār  

 Yazdı sürħ ile çemen levĥine bir ter lāle 

 

4 Güher-i jāle ile kendüyi idüp tezyįn 

 ǾArż ider bülbüle biñ nāz ile peyker lāle 

 

 
284 Buyruk, , a.g.e., s. 129. 
285 142/  21a sįm-āb: tįz-āb 

25b luŧfında: fażlında 

27a jāle: lāle 

27b çehresini: çehresi / dere: derlere 

33b vire: virür 

36a ķanden: ķande  

44a uyarmasa: uyarmaġa 

Mecmûadaki 4, 8, 11, 16, 20, 22, 38 ve 39. beyitler Dîvân’da yoktur. 
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5 Yine ħınnālar idi destini gülşende bugün  

 Nev-Ǿarūs-ı çemen olmasa idi ger lāle 

 

6 Var ise nāfe-i müşgįn götürür ķoynında  

 K’eyledi ħulķ-ı dimāġını muǾaŧŧar lāle 

 

7 Bezm-i gülşende tehį-dest ķalursa ne Ǿaceb  

 Dirhem-i jāleyi śu yirine ħarcar lāle 

 

8 Göz ķarardur düşer işigüñe nergis mānend 

 Ġarażı bu ki düşe luŧfuña mažhar lāle 

 

9 Gül gibi destine aldı yine sāķį sāġar  

 Kim görüpdür bitüre şāħ-ı śanavber lāle 

 

10 Jāle mey ġonce śurāĥį ķadeĥ-i zer nergis  

 Nūş ider bezm-i çemende mey-i aĥmer lāle 

[101b] 

11 Aldı eŧrāfını pervāne-śıfat her jāle 

 Yaķdı gül bezmine bir şemǾ-i münevver lāle 

 

12 Sūzen-i ħār ile ġonce ķanadup barmaġını  

 Bāġda ķan yalaşup oldı birāder lāle 

 

13 Dil-i śad-pāresidür bülbül-i zāruñ beñzer  

 Görinen gūşe-i gülşendeki ķatmer lāle  

 

14 Al fānūs ile bezm-i çemene gice gelüp  

 Virdi eŧrāf-ı çemenzāra yine fer lāle  

 

15 Sildi dāmānı ile ķanlu yaşın Ferhāduñ  

 Śanmañuz ŧaġ eteginde görinenler lāle 

 

16 Oturup taħt-ı zebercedde bugün şāhāne 

 Giydi başına bir iklįl-i mücevher lāle 

 

17 Mūy-ı jūlįde ile vādį-i miĥnetde bugün  

 Geçinürse n’ola Mecnūn ile hem-ser lāle  

 

18 Cā-be-cā şuǾleler[in] yaķdı gice gülşende  

 Oldı ezhār-ı çemen ħayline reh-ber lāle 
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19 Al vālāya śarup müşg-i terin gülşende  

 Dirhem-i jāleye naķd eylemek ister lāle 

 

20 Jālelerden dökülür tügme-i sįmįni yire 

 Çak ider şevķe gelüp yaķasını her lāle 

 

21 Pūtesinde eridüp jāleyi eyler sįm-āb 

 Kįmyā ŧālibidür var ise beñzer lāle 

 

22 Nār-ı şevķ ile bugün odlara yandı gülzār 

 Dūd-ı pįçįde aña sünbül ü aĥker jāle 

 

23 Varaķ-ı sebz ile bir peççe-i ŧūŧįdür kim  

 Al minķārını arż eyledi yir yir lāle  

 

24 Beyża-i murġ-ı çemenzār-ı śafādur şeb-nem  

 Āşyān şeklini gösterse n’ola her lāle  

 

25 Her seĥer mekteb-i gülşende yumup evrāķın  

 Güle bu medĥi oķur śu gibi ezber lāle 

 

26 Fāżıl-ı devr-i zamān yaǾnį Meĥemmed Çelebi  

 Bāġ-ı luŧfında bu ħurşįd bir aĥķar lāle  

 

27 Niçe şerĥ ide kemālini bir ebkem ġonce  

 Fażlını niçe beyān ide bir ebter lāle  

 

28 Görinen jāle degüldür utanup fażlından  

 Ķızarup çehresini ķan dere batar [lāle] 

[102a] 

29 Ķıldı naķķāş-ı çemen jāle ile sįm-efşān  

 Raķam-ı vaśfına çün baġladı defter lāle 

 

30 Bāġ-ı cūduñda şehā sufre-i Ħātem bir gül  

 Cām-ı Cem gülşen-i bezmüñdeki kem-ter lāle 

 

31 İşigüñ cānibine bende-i Hindū sünbül  

 Ħidmet-i ħāk-i der-i luŧfuña çāker lāle 

 

32 Nūr-baħş olsañ eger mihr-i seħāñ ile bugün  

 Gökde ħūrşįd-i cihān-tāba vire fer lāle  
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33 Aķsa cūy-ı keremüñ bāġa olup ħuld-i berįn  

 LaǾlden lūle ile aķıda Kevŝer lāle  

 

34 Ġoncenüñ olmaz idi böyle dimāġı ħōş-bū  

 Bezm-i luŧfuñda eger yaķmasa micmer lāle 

 

35 Āstānuñda ķızıl manķıra śaymaz mihri  

 Āstinin ideli pür dür ü gevher [lāle] 

 

36 Gevher-i jāleye ķanden olur idi mālik  

 Bāġ-ı cūduñdan eger eylemese cer lāle 

 

37 Cennet-i kūyuña uçmaķ diler ey ĥūr-nijād  

 Her seĥer murġ-ı çemen gibi açup per lāle  

 

38 Ħāk-i pāyuña niŝār itmek içün dāmānın 

 Dem-be-dem güher-i jāleyle pür eyler lāle 

 

39 Her seĥer kūyuña ķarşu seni seyr itmek içün 

 Cā-be-cā açdı çemende yine manžar lāle  

 

40 Serverā gülşen-i ŧabǾından Ümįdį bendeñ  

 Getürüpdür nažara bir iki ħōş-ter lāle  

 

41 Gerçi gülşende niçe lāleler olur peydā  

 Ķopmadı daħı velį bir buña beñzer lāle  

 

42 Pāy-māl itdi felek diyü şikāyetler ider  

 Ķapuña vardı yaķup başına odlar [lāle] 

 

43 Döndi vaśfuñla şu nev-ħaŧ güzele eşǾārum  

 Kendüyi zįnet idüp başına śoķar [lāle] 

 

44 ŞemǾ-i luŧfuñdan uyarmasa çerāġını eger  

 Böyle gül bezmini ķılmazdı münevver lāle 

 

45 Bāġ-ı luŧfuñda śabā ile ķatı yüz buldı  

 Başına çıķduġı ħalķuñ budur ekŝer lāle  

 

46 Sille-i dest-i ġam-ı miĥnet ile bencileyin  

 Yüzi ķana boyanıķ ĥāli mükedder lāle  
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[102b] 

47 Alduġınca başına gül gibi tāc-ı laǾlįn  

 Olduġınca bu çemen ħayline server lāle 

 

48 Ķaldurup leşker-i ezhāra Ǿalem gülşende  

 Çekdügince çemen iķlįmine Ǿasker lāle  

 

49 Dil-i aǾdāña dem-ā-dem ura ħançer sūsen  

 Yaķa düşmenlerüñüñ başına āzer lāle 
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-143-286 

[Ķaśįde-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį] 287 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1  Yine şāh-ı gül itdi ħaber-i sermāyla peygārı 

 Degüldür lāle ħūn-ālūde ķıldı tįġ-ı küh-sārı  

  

2 Muķābil olıcaķ şāh-ı şitāya leşker-i ezhār  

 Öñine çekdi bād śubĥ-dem zencįr-i enhārı  

 
286 Saadet Karaköse, Nev’î-zâde Atâyî Dîvânı (Kısmi Tahlil-Metin), İnönü 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Eğitimi Anabilim Dalı, 

Malatya, 1994, s. 281. 
287 143/ 1a şāh-ı gül: hayl-ı bahār / ħaber-i sermāyla: şeh-i Behmenle 

 2a Muķābil olıcaķ şāh-ı şitāya leşker-i: Yine oldı mukābil leşker-i sermāy ile 

 3a Ber-ā-ber geldi kāfūr ile müşgi śubĥ ile şāmuñ: Yine geldi berāber misk ü 

kāfūrı şeb ü rūzuñ 

 5a yine: meger 

 6a berg-i sūsen oldı pullı bir māhį: döndi berg-i sūsen pullı māhįye 

 6b nev: bād 

8a śatdı: śardı 

11a pençedür zülf-i nigāruñ ġoncesi gūyā: pençeye döndi çemende ķırmızı 

zanbaķ 

12b ezhārı: envārı 

13a ezhār: enhār 

13b Çemende şāhid-i servüñ belinden: Belinden serv-i bāġuñ śalınurken 

14b Bahāruñ tāciri şimdi yine germ itdi bāzārı: ǾAceb mi sūsenüñ tįz olsa 

şemşįr-i güher-bārı 

16b envārı: nūrānı 

18b irgürdi: kim irdi 

19a Emān ehl-i sünnet: Emįn-i dįn ü devlet 

25b Olupdur penbe-i kāġıdda ħaŧŧı: Varakda hattı oldı penbe içre 

28b Olupdur ħāme-i Hindūsı gūyā: Ķanı ol ħāme-i Hindū’ya beñzer 

31a Getürmez tāb-ı mįnā āteşe çünkim śanar āħir: Muķarrerdür bu kim itmez 

taĥammül āteşe şįşe 

35a kim gülşen-i luŧfında tebdįl-i hevā: dārü’ş-şifā-yı luŧfına bir dem güzār 

37a Ǿabd-i kem-ter: bende-i ħāś 

38a Ġubār-ı dergeh-i devlet-meǿaba yüz süregeldi: Ķapuña yüz süregeldüm 

ümįdüm bu k’ide zāǾil 

38b Diler kim defǾ ide ħāk-i derüñden nār-ı āzārı: Ġubār-ı ħāk-pāyüñ nār-ı 

ķahr-ı çarħ-ı ġaddārı 

40b gün gibi: ŧabǾumuñ 

42a luŧfı: lafžı 

44a ne var: n’ola 

44b mekkārı: ġaddārı / ġaddārı: mekkārı 

Mecmûadaki 20, 21, 22, 23, 27, 29, 39 ve 41. beyitler Dîvân’da yoktur. 

Dîvân’daki 21, 23, 24, 25, 26, 28, 31, 33, 44 ve 52. beyitler mecmûada yoktur. 
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 3  Ber-ā-ber geldi kāfūr ile müşgi śubĥ ile şāmuñ 

 Ķılup mihr ile māhı keffe nev-rūz itdi Ǿaŧŧārı  

 

4 Varınca bāde düşdi Ǿaksi ābe sāyesi ħāke     

 ǾAnāśır üzre düşmiş cemre śandum verd-i gülzārı  

 

5 Yine bād-ı śabā sūr-ı bahāre oldı āteş-bār     

 Fişek çadırları gibi fürūzān itdi gül-nārı  

 

6 Çemen baĥrinde berg-i sūsen oldı pullı bir māhį   

 Şu deñlü śaçdı bād-ı nev-bahārı aña ezhārı  

 

7 Şeb-i ķadr oldı gūyā sāye-i ebr-i bahārı kim     

 Kenā[r]-ı cūda itdi secde bāġuñ Ǿaks-i eşcārı  

  

8 Gül-āb-ālūde yapraķ śatdı ġonce başına şeb-nem     

 Virince derd ser-murġān-ı bāġuñ itdügi zārı   

  

9 Śanur seyr eyleyenler buz ķayar bir ŧıfl-ı çābükdür     

 Ķaçan cūy üzre itse berg-i gül sürǾatle reftārı  

  

10 ǾAceb midür ķanatsa sūzen-i ħārıyla engüştin    

 Biri biriyle şimdi ķan yalaşdı ġonce ebkārı  

 

11 Muĥannā pençedür zülf-i nigāruñ ġoncesi gūyā 

 Śunar gül destine bir dest-māl-i al-i zer-tārı  

 

12 Seĥer efsūn oķuyup üfürür bād-ı śabā tā kim    

 Perįveş göstere mirǿāt-i cūda Ǿaks-i ezhārı 

 

13 Ŧolanmış sebzezār içre görüp ezhār śandı kim  

 Çemende şāhid-i servüñ belinden düşdi zünnārı 

  

14 Ĥarįr-i sebzeye ŧaġıtdı naķdin şehr-i gülşende 

 Bahāruñ tāciri şimdi yine germ itdi bāzārı 

[103a] 

15 Ķoyup mihr āteşine āb virdi śubĥ-dem jāle 

 ǾAceb mi sūsenüñ tįz olsa şemşįr-i güher-bārı 

 

16 Görenler lālenüñ Ǿaksin ĥabāb-ı cūy-bār içre   

 Śanur fānūs-ı mįnāya ķomışlar şemǾ-i envārı 
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17 Meger bād-ı bahārį oldı ķırŧāsiyeye mālik     

 Sürer şehr-i çemende nuķreveş evrāķ-ı ezhārı  

  

18 Yine bād-ı śabā göñlin büyütdi ġonce-i bāġuñ     

 Meger irgürdi ħāk-i maķdem-i śadr-ı nigū-kārı 

  

19 Emān ehl-i sünnet muķtedā-yı ümmet ü millet 

 Muĥįŧ-i cūd u himmet dürr-i deryā-yı kerem-dārı 

 

20 Cenāb-ı müftį-i āfāķ hem-nām hem-ser kim 

 Cihān-ı fażluñ oldı ķalb-i pāki baĥr-i zeħħārı 

 

21 Ķad-i bālā nihāli naħl-i gülzār-ı hünermendi 

 Kef-i deryā nevāli ebr-i gerdūn-ı güher-bāri 

 

22 Şerār-ı sümm-i esbi oldı āteş-berüñ naǾlinden 

 Çerāġ-efrūz-ı raħt-ı ħāne-sūz-ı mülk-i gaddārı 

 

23 Per-i ķadrinde śandum bir zer-efşān-ı tāze sünbül 

 Sipihr-i nįl-gūn üzre görince necm-i nevvārı 

 

24 Dilerse āb u āteş cemǾ ider çün verd-i pür-jāle     

 Murād eylerse āteşden alur ħāśśiyyet-i nārı 

 

25 N’ola fetvāsına reşk eylese Tātārħāniyye  

 Olupdur penbe-i kāġıdda ħaŧŧı misk-i Tātārį 

 

26 Duħān-ı fażl u ĥikmetle dimāġ-ı dehri pür ķıldı     

 Olup bir lāle gūyā maĥber ile kilk-i zer-kārı  

 

27 Olupdur kilki ile Ǿadū-sūz-ı meclįs-i dāniş 

 Devāt-ı micmeri zerdür midād-ı sürħdur nārı 

 

28 Zebānından düşürmez muttaśıl āyāt-ı Ķurǿānı      

 Olupdur ħāme-i Hindūsı gūyā Ĥāfıž-ı cārį 

 

29 Vücūd-ı pāki çünkim cāmiǾ-i cümle ħeśā’ildür 

 N’ola ħatm olsa şimdi anda āyįn-i kerem-kārı 

 

30 Degüldür mümkin iĥsān-ı firāvānın ĥisāb itmek     

 Eger kim ĥaşr olınca aķçe dökse ebr-i āzārı  
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31 Getürmez tāb-ı mįnā āteşe çünkim śanar āħir 

 İder bir gün şikeste cām-ı çarħı nār-ı āzārı  

 

32 Żiyāfet-ħāne-i miĥnetde mihmān eyleyüp dāyim     

 Şerār-ı ķahrı ħaśm-ı bed-maǾāşa dāneler nārı  

[103b]  

33 Eger olsaydı şerǾe devletinde tārı ŧanbūruñ     

 Gerilüp çār-mįha eylemezdi dem-be-dem zārı 

  

34 Zamān-ı devletinde kimseyi aġlatmadı kimse     

 Meger kim muŧrib-ı ħōş-naġme Ǿuşşāķ-ı dil-efgārı  

 

35  Eger kim gülşen-i luŧfında tebdįl-i hevā itse 

     Çemende eylemezdi bād-ı śubĥ ezhār-ı bįmārį  

 

36 Felek-dergāh-ı śadrā āftāb-ı āsmān-ķadra   

 Meh-i burc-ı suħan-dānı dür-i dürc-i kerem-dārı  

 

37 ǾAŧāyį Ǿabd-i kem-ter olmaķ ister  āstānuñda     

 N’ola taǾyįn olınsa ħidmet-i medĥ ü śenā-kārį  

 

38 Ġubār-ı dergeh-i devlet-meǿaba yüz süregeldi 

 Diler kim defǾ ide ħāk-i derüñden nār-ı āzārı 

 

39 Teni Ǿuryān iken faķr u felāketle Ǿacebdür kim  

 Libās-ı faħr içre cilve-ger ebkār-ı efkārı 

 

40 Eger bir źerre deñlü iltifāta mažhar olsaydı     

 Ŧutardı şarķ u ġarbı gün gibi envār-ı āŝārı 

 

41 ǾAceb mi şimdi her köhne sefįne ķaraya itse 

 Temevvüc eyledi çünkim süŧūr-ı baĥr-i eşǾārı 

 

42 Sözüm pür-sūz u nāzük luŧfı rengįn ü muħayyeldür  

    Olupdur beytümüñ bu çār-śanǾat çār-dįvārı 

 

43 Velį baĥr-i belā kim pür-güherdür dürr-i eşkümden     

 Bu baħt-ı ser-nigūnum oldı ġavvāś-ı nigū-ŝārı 

 

44 Niŝār itseñ ne var bārān-ı iĥsānuñ yiter çekdüñ     

 Cefā-yı dehr-i mekkārı belā-yı çarħ-ı ġaddārı 
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45 Çemenzār-ı ŝenādur bu ķaśįdem sebzedür ħaŧŧı     

 İder žāhir beyāżı ortada cūy-ı çemenzārı 

 

46 Yāħūd deryā-yı Nįl-i şekeristān-ı maǾānįdür     

 DuǾā birle bu demde oldı Mıśr-ı Ǿizzete cārį 

 

47 Nitekim perde-i Nįlį-i śūret-bāz olup cūlar     

 Görine bāġçe şeklinde bāġınuñ Ǿaks-i eşcārı 

 

48 Felek āyinesinden śūret-i iķbāli gör dāyim     

 Miŝāl-i naķş-ber-āb ide zāyil düşmenüñ bārį 

[104a] 

 

-144-288 

[Ķaśįde-i NefǾį] 289 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Bahār irdi yine bāġa döşendi naŧǾ-ı jengārį  

 Yine sulŧān-ı gül itdi müşerref taħt-ı gülzārı  

  

2 Yine bād-ı śabā üftān u ħįzān irdi gülzāra  

 Dem-i ǾĮsāveş iĥyā eyledi ezhār u eşcārı  

 

3 Leŧāfetden zemįn ferş-i münaķķaş oldı Ǿaksiyle  

 MuraśśaǾ sāye-bān idince çarħ ebr-i güher-bārı  

  

4 İrişdi pertev-i feyż-i bahār āyįne-i çarħa   

 ǾAceb mi şimdi olsa jeng-i ebr-i tįreden Ǿārį  

  

5 Degüldür lāle yir yir žāhir oldı anda āteşler  

 Zamāne ŧutdı çarħ-ı āftāba tįġ-ı kuhsārı  

  

6 Dönüp gird-āb-ı baĥr-i ħūna her gül lālezār içre  

 Dolaştırmaķda keştį-i ķarār bülbül-i zārı 

 

7 Nesįm ol deñlü nāzük ŧarĥ ider āb üzre emvācı  

 Ki levĥ-i sįme üstād idemez böyle ķalemkārį  

  

8 Śanur damġā-yı zerrįndür gören bir māyį-ħārāda  

 Meyan-ı āba düşmiş Ǿaks-i ħūrşįd-i pür-envārı  

 
288 Metin Akkuş, NefǾį Sanatı ve Türkçe Dįvanı (İnceleme-Karşılaştırmalı Metin), 

Atatürk Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, 

Doktora Tezi, Erzurum, 1991, s. 350. 
289 144/  26a ictināb: iĥtisāb 
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 9 Yir itdi būy-ı gül şöyle dil-i pür-ħūn-ı bülbülde  

 Ki oldı cismi reşk-i nāfe-i āhū-yı Tātārį 

  

10 Açılduķça görinür mihr-i āli Ħusrev-i Ǿaşķuñ  

 Berāt-ı şevķ-ı bülbüldür degüldür ġonce ŧūmārı  

  

11 Çerāġuñ ĥüsnini inkār idenler rūz-ı rūşende  

 Semenzār içre görsünler fürūġ-ı şem-i gül-nārı  

  

12 Döner gül mįħ-ı sįme cā-be-cā zerrįn sebz üzre  

 Dökildükçe gül-i zerd üstine bādāmuñ ezhārı  

 

13 Ķonup çeng idicek bülbül nihāl-i gül-bün-i sebzi  

 Gümiş telden dizer ebr-i bahārı aña evtārı  

  

14 Görüp dūd-ı derūnın ħalķa ħalķa bülbül-i zāruñ  

 Hevādan ögrenür murġān-ı gülşen Ǿilm-i edvārı  

  

15 Ĥabāb u kef degül mestāne reftār itmeden cūyuñ  

 Düşüp başından olmışdur perįşān tāc u destārı  

  

16 Degül şeb-nem zebān-ı sūsen itdi āb ile peydā  

 Şu deñlü ķıldı vaśf-ı dāver-i pākįze-girdārı  

  

17 Ser-efrāz-ı zamāne mesned-ārā-yı ħudāvendi 

 Hünermend-i yegāne çehre-pįrā-yı nikū-kārı 

  

18 Sütūde kehf-i Ǿümmet iftiĥār-ı şerǾ-i Peyġamber  

 Güzįde faħr-ı millet maĥż-ı luŧf-ı Ĥażret-i Bārį  

  

19 Ser-i erbāb-ı fażl üstād-ı küll Ǿallāme-i Ǿālem  

 Serįr-i Ǿilm ü Ǿirfānuñ şehenşāh-ı cihān-dārı  

[104b] 

20 Cenāb-ı müftį-i Ǿālem ki aĥkām-ı fażįletde  

 Benān-ı fikri āsān ĥall ider her emr-i düşvārı  

  

21 O dānā-yı bülend aħter ki olmış neyyir-i rāyı  

 Cihānda şemǾ-i cemǾ-ārā-yı bezm-i derk ü hüşyārı  

  

22 O çāpük rāyiż-i raħş-ı girān-reftār-ı ĥikmet kim 

 Revādur olsa Eflāŧūn öñince peyk-i rehvārı  
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23 Mühim-perdāz-ı ķānūn-ı hüner idrāk-i çālākı 

 Müretteb-sāz-ı esbāb-ı kerem ŧabǾ-ı sebük-bārı 

 

24 Zihį Dārā-yı dārü’l-mülk-i ĥüsn-i ħulķ u sįret kim 

 Olur erbāb-ı dil bin cānile meftūn-ı eŧvārı  

  

25 Zihį cevher-şinās-ı çārsū-yı nükte-dānį kim  

 Bilir ķįraŧ ile ķadr-i dür-i mażmūn-ı eşǾārı  

  

26 Ger olsa ictināb-ı Ǿadli māniǾ seyr-i gülzāra  

 Śabā zencįr-i emvāc ile bende eylerdi enhārı  

 

27 Ger olsa pās-ı ħıfžı ĥāris-i maǾmūre-i śıĥĥat  

 Görinmez çeşm-i dil-berde daħı āŝār-ı bįmārı  

  

28 Eger sulŧān-ı ķahrı ĥabse fermān itse ħurşįdi 

 Zamāne aña zengį pās-bān eyler şeb-i tārı  

  

29 Eger śalsa sipihre mihr-i luŧfı źerrece pertev  

 Kevākib ĥaşre dek görmez sevād-ı şebden āŝārı  

  

30 N’ola olsa zamān-ı devletinde Ǿālem āsūde  

 Bıraķdı fitneyi zindān-ı ħāna baħt-ı bįdārı  

  

31 İderdi noķŧa-i kilk-i celāl ü cāhını merkez  

 Eger devr itmege çarħuñ kifāyet itse pergārı  

  

32 Nesįm-i nev-bahār-ı ħulķını yād itse bir şāǾir  

 Olur endįşesi sermāye-i dükkān-ı Ǿaŧŧārı  

  

33 Felek mesned Ħudāvendā ħidįvā dāverā śadrā  

 Eyā erbāb-ı dįn ü devletüñ serdār u sālārı  

  

34 Sen ol śāĥib serįr-i mülk-i himmetsin ki ķurtarduñ  

 Keş-ā-keşden kemāl ehliyle çarħ-ı dūn u ġaddārı  

  

35 Añılmaz oldı nāmı devr-i Ǿadlüñde sitem-kāruñ  

 Meger yād ide Ǿāşıķ ġamze-i merdüm-küş-i yāri  

  

36 Sitemden şol ķadar pāk itdi dehri āb-ı luŧfuñ ki  

 Cihānda ber-ŧarafdur şimdi resm-i merdüm-āzārı  
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37 Śanurlar gird-bād ħāk-i dergāh-ı celālüñdür  

 Feżā-yı lā-mekān içre görenler çarħ-ı devvārı  

[105a] 

38 ǾAceb mi mübtelā-yı lerze-i mevc olsa endāmı  

 Giriftār-ı teb-i reşk itdi ŧabǾuñ baĥr-i zeħħārı  

  

39 Ŧutan muĥkem esās-ı mülki kilk-i bį-ķarāruñdur  

 Binā vįrān olur ger ŝābit olmayınca mismārı  

  

40 Hüner gūyā deñizdür māliki kilk-i güher-pāşuñ  

 Kerem gūyā śadefdür ŧabǾ-ı pāküñ dürr-i şehvārı  

  

41 Tükeñdi reşĥa-i ħāme tükenmez ķıśśa-i medĥüñ  

 Meger göz merdümin idem mürekkeb yirine cārı 

 

42 Yazam tā dilde bir nāzük ġazel taķrįb-i medĥüñle  

 Anuñla añlayam sįnemde bu cān-ı dil-efgārı  

  

43 Śabā çevgān idince ŧurra-i pertāb-ı dil-dārı  

 Gelüp Ǿāşıķlaruñ bir yire ŧop oldı dil-i zārı  

  

44 Dökildi sįneden peykān-ı yār u penbe-i dāġum  

 Dıraħt-ı ħuşke döndüm ħāke düşmiş berg ile bārı  

  

45 Geçer bir tįri biñ dilden bulaşmaz ķana peykānı  

 Ne siĥr eyler kemān-keşlikde gör ol çeşm-i ħūn-ħˇārı  

  

46 Anuñ cismi bunuñ cānı yanar bundan ķıyās eyle  

 Nice beñzer esįr-i dūzaħa hicrān giriftārı  

  

47 Edāsı āb içinde yir yir āteş-pāre mażmūnlar   

 ǾAceb mi itse NefǾį nażm ile daǾvā-yı seĥĥārı  

 

48 Alur levĥ-i ķaderden cezbe-i fikr ile mażmūnı  

 ŦabįǾat źātuñı taǾrįfe ĥaśr itdükçe güftārı  

  

49 Çekerdüm gevher-i rāz-ı sipihri rişte-i nažma  

 Şebistān-ı ŝenāñuñ raġbet itse aña ebkārı  

 

50 Bir ednā mevci eyler dāmen-i eflāki pür-gevher  

   Getürse cūşa bād-ı şevķ-ı vaśfuñ baĥr-i efkārı  
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51 Suħan kālā-yı fāħirdür ne bilsün her denį ķadrin  

 Bu cinsüñ ħvāce-i ĥüsn-i ķabūlüñdür ħarįdārı  

  

52 Hüner dünyā deger bir gevher-i pür ķadr ü ķıymetdür  

 Zamān-ı devletüñdür bu metāǾuñ rūz-ı bāzārı  

  

53 N’ola şimden girü şevķ ile āheng-i duǾā ķılsam  

 DuǾādur söz ķarārın bulsa āyįn-i ŝenākārı  

  

54 Nitekim şāh-ı gül gülşende ežhār eyleye şevket  

 Çeke sünbül öñince tūġ süsen [ola] silāĥ-dārı  

[105b] 

55 Bula bāġ-ı murāduñ gül-bün-i iķbāl ile revnaķ  

 Ola cāh ü sürūr ü emn ü rāĥat çār-dįvārı  

  

-145-290 

[Ķaśįde-i Riyāżį] 291 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Yine gülzār a irdi feyż-i śunǾ-ı Ĥażret-i Bārį  

 Yine virdi ŧarāvet gülsitāna ebr-i āzārı 

 

2 Egerçi ķoşdı at başı ber-ā-ber rāyiż-i ķudret 

 Velįkin geçdi ħınk-i rūz-ı şeb-dįz-i şeb-i tārı 

 

3 Üfürdi şuǾlelendürdi ocaġın lāle-i bāġuñ  

 Dem-ā-dem berfi itdi ber-ŧaraf bād-ı çemenzārı 

 

 

 
290 Açıkgöz, a.g.e., s. 223. 
291 145/ 8a icrā-yı: iǾcāz-ı 

13a lāleler: gonçeler 

23a itmek: ider 

24a eyledi: eyleyüp 

26a ayaġı: ayagun 

26b n’ola: mah-ı 

27b bülend-ķadirüñüñ :bülend-ķadr-i kilk 

32a tūde-i kāhı: tude-i bergi  

32b emrüñle: emründe 

33a bāz-ı ķadrüñüñ: bāz-ı karüñüñ 

33b envārı: nevvarı 

36b zülfüñüñ mārı: zülf-i mekkarı 

38a penbelerle: cāmelerle 

43b gibi düşmezse: üzre dönmezse 

45a nev-rūz sulŧānı: sulŧān-ı nev-rūzun 
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4 Yazıldı ġonceler şimdi göñülli şāh-ı ezhāra  

 Riķābında yürürler ħārlar olmış silāĥ-dārı 

 

5 Degüldür jāle düşmiş ġonce zanbaķ-ı śāba ile  

 Bahāruñ Ǿandelįbe geldi mektub-ı dürer-bārı 

 

6 Bu demde śaĥn-ı baġı cürǾalar śaçup śular śāķį 

 Diler kim ķaldura hergiz ķomaya gird-i āzārı 

 

7 Yaraġ eyler meger ceng itmege cünd-i şitāb ile  

 İder ebr-i bahārı āb-ı dāda tįġ-ı küh-sārı 

 

8 Olup berg-i bahārı nāme-i icrā-yı fārūķį  

 Śabā śalduķda Nil-i cūy-bāra eyledi cārį 

 

9 Ĥabāb-ı cūy-bār-ı bāġa düşdi Ǿaks-i gül gūyā  

 Maķāmun burc-ı ābı itdi çarħuñ mihr-i nevvārı 

 

10 Gül [ü] bādām degül rįzān olan yir yir aġarmışdur  

 Śabādan sebzezāruñ mevc urup ol baĥr-i zeħħārı 

 

11 Dehānında ŧutar berg-i gül ü bādāmı’çün dirhem  

 Bahār itdi meger murġ-ı muǾallim bülbül-i zārı 

 

12 Yine Zāl-i zamāne Müşterį-i Yūsuf-ı güldür  

 Diler kim rişte-i bārān ile ola ħarįdārı 

 

13 Ŧoķışdı beyża-i āli çemende lāleler şimdi  

 Olur faśl-ı bāharı Ǿıyd-ı Tersānuñ nümūdārı  

 

14 Degül güller Ǿaķįde itdi şimdi sükker-i berfi  

 Olup ķannadı şehr-i gülşenüñ bād-ı çemenzārı 

 

15 Sevād itmiş meger üstād-ı ķudret levĥ-i sįm üzre  

 Temāşā eyle enhār üzre yir yir ŧıfl-ı eşcārı 

 

16 Kemer-bendi mücevher jāleden ķūhuñ miyānında 

 Muŧallā şāhid-i verd-i sefįdüñ başda destārı 

[106a] 

17 O zāt-ı kāmkāruñ śad-zebān olmış ŝenāsında 

 Śabā taĥrįk ider śanmañ gül-i śad-berg-i gülzārı 
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18 Ħidįv-i mesned-i Ǿizzet ħudāvend-i ķader-ķudret  

 Cihān-ı cūd u himmet baĥr-i zeħħār-ı kerem-dārı 

 

19 Cenāb-ı Ĥażret-i Yaĥyā Efendi śadr-ı Ǿāli kim  

 Olupdur sāz-kār-ı şerǾü ĥikmet kār-ı girdārı 

 

20 O žulmet-sūz-ı žulm ü meclis-efrūz-ı Ǿadālet kim  

 Olupdur zātı şemǾ-i bezm-i iķbāl ü nįķū-kārı 

 

21 Olup bir bende-i maķbūl-i iķbāl āstānından 

 Ĥarįm-i dergehinde nev-bahār olmış perestārı 

 

22 Yolından geldi śadr-ı Ǿizzet ü iķbāle ĥaķķā kim 

 Görindi devlet istiķbālinüñ źātında āŝārı 

 

23 Dem-ā-dem kār-ı kilk-i müşkilāt-ı ħalķı ĥāl itmek 

 N’ola ressām-ı naķş-ı maǾdelet eylerse ĥalkārı 

 

24 Perįşān dilleri defter idüp cemǾ eyledi yazdı  

 Olup el kātibi destindeki kilk-i güher-bārı 

 

25 Aśılmış ŧāķ-ı ķaśr-ı ķadrüñe bir [çarħ-ı] sāǾatdür 

 İki ŧopı olup māh ile çarħuñ mihr-i nevvārı 

 

26 Ayaġı tozına yüz sürmek içün çıķdı şehrinden  

 Güneşden māh-ı gerdānuñ ķızarsa n’ola ruħsārı 

 

27 O mı bend ile itmiş ip terāzū zülf-i ĥavrāyı  

 Ķażā ķaśr-ı bülend-ķadirüñüñ olduķda miǾmārı 

 

28 Şafaķ gül-gūn eteklikdür senüñ’çün bezm-i Ǿişretde  

 Ķażā bir kāse-bāz imiş güneşle çarħ-ı devvārı 

 

29 Taśavvurdan ziyān itse n’ola devrüñde her cāhil  

 Fażįlet ehlinüñ eyyām-ı Ǿadlüñ rūz-ı bāzārı 

 

30 Meger kim dest-i reddüñ kāse-i māhı şikest itdi 

 Güźer itmiş hilāli aña śunǾ-ı ķudret-i Bārį 

 

31 Ķılına degmedi devrüñde hergiz kimsenüñ kimse  

 Meger meclisde muŧrib eyleye taĥrįk evtārı 
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32 Perįşān itmeye gül ħırmeninde tūde-i kāhı 

 Eger bād-ı ħazānı olsa emrüñle nigeh-dārı 

 

33 Felek pāyında bāz-ı ķadrüñüñ jeng-i müdevverdür 

 İçinde mühre-i gerdānı olmış mihr-i envārı 

 

34 ǾAceb mi söz yiri ķalmasa aǾdāya ķaśįdemde  

 Miyān-ı nažmuma ŧarĥ eyledüm bu şiǾr-i pür-kārı 

[106b] 

35 O yāruñ tįr-i tįz-i ġamze-i ħūn-rįz-i ħūn-ħˇārı  

 Geçer cān naķdine yabana atsa tįr-i bāzārı 

 

36 Ǿİzāruñdan ħaŧ-ı müşgįnüñe varmaķ diler göñlüm  

 Güneşden gölgeye ammā iletmez zülfüñüñ mārı 

 

37 Ayaġuñ ŧopraġı Ǿaşķuñ ġamı ķadd-i ser-efrāzuñ 

 Gözümüñ nūrı göñlümüñ sürūrı Ǿömrümüñ varı 

 

38 Sefįd ü zerd ü gül-gūn penbelerle cism-i pür-dāġum  

 Belā gülzār ıdur kim vardur[ur] her güne azhārı 

 

39 Beni geh gül yüzüñ gāhį dehānuñ ġoncesi egler 

 Hezār-endįşedür dįvāne-i Ǿaşķuñ dil-i zārı 

 

40 Dirįġā ķāǾr u baĥr-i vaśfuña fikr-i Ǿamįķ irmez 

 İder iġrāķ egerçi şāǾirüñ ŧabǾ-ı siĥirkārı 

 

41 Ŧalup fikre Ǿaceb mi ħāme gibi ser-fürū itsem 

 Benüm deryā-yı nažmuñ şimdi ġavvāś-ı nigūn-sārı 

 

42 Bisāŧın ħurdeciler ķaldururlar şimdiden śoñra  

 Çün itdi kilk-i pāküm śafĥā-i nažma güher-bārı 

 

43 Śafādan yoķ eŝer şol mühresüz kāġıd gibi dilde  

 Murādı gibi düşmezse Ǿaceb mi naķş-ı güftārı 

 

44 Riyāżį irdi söz encāma śıdķ ile duǾā eyle  

 Budur ayįn-i meddāĥı budur resm-i ŝenā-kārı 

 

45 Hemįşe Ǿadlin ižhār eyleyüp nev-rūz sulŧānı 

 Śu gibi milket-i gülzāra ĥükmin eyleye cārį 

 

 



Dr. Pınar ALACA | 284 

 

46 İdüp āsūde ħalķ-ı Ǿālem-i eyyām-ı Ǿadlinde  

 Vücūd-ı pākinüñ luŧf-ı Ħudā olsun nigeh-dārı 

 

-146- 292 

[Ķaśįde-i Gelibolulu Muśŧafā ǾĀlį] 293 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Āyet-i raĥmeti naķş itmege ħaŧŧāt-ı ezel 

 Śubĥ-dem ķavs-i ķuzaħ çekdi muraśśaǾ cedvel 

 

2 Başladı geldi ħazān mevsiminüñ bārānı 

 Ŧopraġı ġāliye misk itmek içün eyledi ĥal 

 

3 Ŧurmadı ķıble yeli esdi ŧalazlandı hevā 

 Śanasın KaǾbe ŧarįķında ķaŧar oldı cemel 

[107a] 

4 Sįm ü zer ħışta dönüp berf ile evrāķ-ı ħazān 

 Ķaśr-ı Şeddāda bıraķdurdı şitā yine temel 

 

5 Ħāmeveş gördi aġaçlar ķaralar ķış faślın 

 Geldi berf anı beyāż itdi ķomadı mücmel 

 

 

 
292 Aksoyak, a.g.e., s. 304. 
293 146/  3a ŧalazlandı: bulutlandı 

 6b şimdi hele ķaĥbe felek gibi: ķaĥbe felek gibi hele şimdi 

 10b ħayyāŧ-ı ķażā: ħayyāŧ-ı şitā 

 16a döker mi: düreri  

16b cūd-ı keremi: cūd u himem 

17b şānı: źātı 

18a muǾallā ki: muǾallādur 

19a şöyle: böyle 

20a gerdūnuñ: devrānuñ 

20b berf ile: berfden 

22b yüz śuyını dökdi yire: dökdi yire yüz śuyını 

23a vįrānumda: vįrānumdan 

24b mā: āb 

28a eyle: olsa 

29b cānibe: sāĥile 

30a seyl gibi: seng ile  

31a yaşuñı: başuñı  

32a tā ki: ħāki 

33a maħdūmlara: maħdūmlaruñ 

34a zevāl irmeye: ħazān olmaya 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
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6 Dāmenin ķıldı ser-ā-pā gül ile ālūde 

 Görmedük şimdi hele ķaĥbe felek gibi çepel 

  

7 El śanur berk-i çenārı götürür ŧopraķdan 

 Mürşid-i ħākden ammā ki nesįm almada el 

 

8 Berfüñ üstine yaġarķen ķaŧarāt-ı bārān 

 Oldı arżla semā bir ķuvvet-i pür-şehd ü Ǿasel 

 

9 Ķarlar yaġdı śanur ħalķ velį berd-i Ǿacūz 

 Śaķalın yolmadadur Zāl-i sipihrüñ tel tel 

 

10 Berf ile aŧlas-ı çarħ oldı fetįlį cāme 

 Dökdi ħayyāŧ-ı ķażā rişte-i bārānı tegel 

 

11 Ġarķa-i baĥr-i ħayālāta bu mevsimde olur 

 Zevraķ-ı bāde-nemek-dān şarāb-ı śandal 

 

12 ĶaǾr-ı deryādaki māhįlere baķsañ meŝelā 

 Saŧr-ı ebyāta döner her birisi baĥr-i remel 

 

13 Başladı vaśf-ı Ħudāvendümi taĥrįre nesįm 

 Baĥr emvācı śanur bilmeyen anı evvel 

 

14 Kimdür ol rābıŧa-i śafĥa-i Ǿirfān-ı kemāl 

 Kimdür ol vāsıŧa-i reǿfet-i şāh-ı aǾdel 

 

15 ŦāliǾ-i saǾd-ı zamān SaǾdį-i SaǾdį-Ǿunvān 

 Ħˇāce-i şāh-ı cihān ekmel-i cemǾ-i kümmel 

 

16 Yem-i luŧfı döker mi dökdi revān murġına yem 

 Baĥr-i cūd u himem didi Ǿaŧāsına sebel 

 

17 Ǿİlm ile źātı cemįǾ-i Ǿulemādan aǾlem 

 Fażl ile şānı gürūh-ı fużelādan efđal 

 

18 Himmeti şöyle muǾallā ki aña nisbetle  

 Deşt ü hāmūna döner ķulle-i Ǿulyā-yı cebel 

 

19 Şöyle Ǿālį-nažaruñ devleti devrinde neden 

 Cāy-ı ǾĀlį ola her yirde maķām-ı esfel 
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20 Hüner ehlin göricek gözleri yoķ gerdūnuñ 

 Berf ile Zāl-i sipihrüñ gözine indi sebel 

[107b] 

21 Dürr-i maķśūdı kenār itmege imkān olsa 

 Virmedin ġarķa beden fülkini gird-āb-ı ecel 

 

22 Mevc-i deryā gibi nažm itsem olur baĥrı ķaśįr 

 Şu ķadar yüz śuyını dökdi yire ŧūl-i emel 

   

23 Çün suħan genci görindi dil-i vįrānumda 

 Künc-i ġam mesken olursa baña va’llāhi muĥal 

 

24 Göremez Ǿayn-ı Ǿadū kevŝer-i nažmumda keder 

 Ġayruñ eşǾārı eger mā ise de müstaǾmel 

 

25 Sözlerüm şöhre-i şehr oldı velį ben kem-baħt  

 Hünerüm devr-i ķamer śāĥibi ben devr-i Zuħal 

 

26 Beźl iderdi dehenüm micmeri Ǿıŧr-ı suħanı 

 Rūzgāruñ eger olmasa dimāġı muħtel 

 

27 Serverā nüsħa-i Ǿirfānumı çignetdi felek 

 Dest-gįr olmaz iseñ ķaldum ayaķda erzel 

 

28 Ber-murād eyle ķuluñ kimse saña lā diyemez 

 Belki sāǿil diye lā-yüsǿelü Ǿammā yefǾal294 
 

29 Aç dehānuñ śadefin söz güherin beźl eyle 

 Ķapudān eyle ķapuñdan beni bir cānibe śal 

 

30 Ķılmasun derdüñ eli ķanumı seyl gibi revān 

 Mā-cerām eyleme her yirde benüm đarb-ı meŝel 

 

31 Ĥāli tafŝįl iderek yaşuñı taķlįl itdüñ 

 Epsem ey dįde sözüñ zübdesi mā-ķalle ve del295 

 

32 Sįm-i ħam eyleye tā ki nitekim faśl-ı şitā 

 Ķala bį-raġbet ola cevher-i iksįr-i Ǿamel 

 

 

 
294 Lā-yüsǿelü Ǿammā yefǾalü ve hüm yüsǿelūne: “Allah, yaptığından sorumlu 
tutulmaz; onlar ise sorguya çekileceklerdir.” (Enbiya, 21/23). 
295 Mā-ķalle ve del: Söz kısa; ancak delaleti çok olmalı (Aksoyak, a.g.e., s. 306). 
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33 Ķurretü’l-Ǿayni olan  ĥażret-i maħdūmlaruñ 

 Egri baķmaya felek niteki çeşm-i aĥvel 

 

34 Yaz u ķış rifǾati naħlına zevāl irmeye hįç 

 Mįvesin cāh [u] celāl ide Ħudā Ǿazze ve cel 

 

-147-296 

[Ķaśįde-i NefǾį]297 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Girih-i ġonce-i maķśūdumu çarħ itmedi ĥal 

Pençe-i mihr-i cihān-tābı meger oldı eşel 

 

2 Esmedi bād-ı himem ŧoġmadı ħūrşįd-i kerem 

Ķaldı pejmürde vü efsürde gülistān-ı emel 

 

3 Rūzgār itdi hebā berk-i hevā vü hevesi 

Gülbün-i gülşen-i iķbāle daħı irmeden el 

[108a] 

4 ǾĀleme cām-ı śafā śunduġı dem baña felek 

Bir ķadeĥ śunmadı kim virmeye biñ dürlü kesel 

 

5 El śafā cāmını aldıķça ele reşk ile ben 

Ħūn-ı dil nūş iderin bāde-i gül-gūna bedel 

 

6 Dilde bünyād-ı serā-yı ġam u ġuśśa muĥkem 

Ķalmadı kāħ-ı śafādan meger āŝār-ı ŧalel 

 

7 Benüm ol zār u perākende-dil ü tabǾ u dimāġ 

Ki felek eyledi aĥvālümi bir bir muħtel 

 

 

 
296 Akkuş, a.g.e., s. 391. 
297 147/  11a diyü gözüm peyk-i hevā vü: menzil-i maķśūda diyü peyk-i 

 15a devrān: gerdān 

 20b bir: ol 

 22b anı: ol an / ol an: anı 

 31b görmemişdü: görmemişdür 

 33a felek: melek 

37a vaśfuñda: medĥüñde 

39a ideyin: ideyüm 

40b śunsa: śuna 

44a nažmum: nermüm 

50b küşel: kütel 

51a mezįd: bülend 
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8 Ħāŧırum şāh-süvārān-ı ġama cevlāngeh 

Meşrebüm ŧurfa-ġazālān-ı belāya münhel 

 

9 Ķatre-i eşküm ile rūy-ı zemįn tāze vü ter 

Dūde-i āhum ile çeşm-i kevākib ekĥel 

 

10 Görmesin diyü gözüm rūy-ı Ǿarūs-ı baħtı 

Çeker āhum felege perde-i müşgįn-i ħacel 

 

11 İrmesin diyü gözüm peyk-i hevā vü heves 

Ser-te-ser eşküm ider Ǿarśa-i dünyāyı daĥal 

 

12 Kevkeb-i ŧāli’imüñ yoķ baña ĥüsn-i nažarı 

Ħışm ile şöyle baķar kim ider ıžhār-ı ĥıvel 

 

13 ĶaǾr-ı tārįk-çeh-i ġamda beni yā göremez 

Dįde-i baħt-ı siyeh-kāruma yā indi sebel 

 

14 Bilemem ben de sitāremde nedür bu kevkeb 

Reşk iderler aña teǿŝįrde Mirrįħ u Zuĥal 

 

15 Nice yıl Ǿaksine dönse yine çarħ-ı devrān 

Olmaya rişte-i dilden girih-i ġam münĥal 

 

16 Bu belā ile ki ŧāķat  ķomamışdur dilde 

Bu felāketle ki Ǿālemde benüm đarb-ı meŝel 

 

17 Yine ħāŧırda tesellį bulınur baķduķça 

Görinür dilde bu maǾnā-yı laŧįf ü mücmel 

 

18 Nice bir kevkeb-i baħt ile bu baĥŝ ü ġavġā 

Nice bir ŧāliǾ-i bed-ahd ile bį-hūde cedel 

 

19 Dāġ-ı ĥirmān ile sįnem pür olursa yiridür 

Tįġ-ı bįdād çeküp ġam beni öldürse maĥal 

 

20 N’içün ol fāżıl-ı devrāna varup arż itmem 

K’ide bir luŧf ile biñ müşkilümi bir dem ĥal 

 

21 Ol ki aĥkām-ı ķaderden ne olursa žāhir 

Naķşı mirǿāt-ı żamįrinde görünür evvel 
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22 Ol ki eŧvār-ı felekden ne görürse münker 

Döndürür Ǿaksine anı ķomaz ol an mühmel 

[108b] 

23 Müftį-i maşrıķ u maġrib ki ķavį olmadadur 

İctihādiyle anuñ şerǾ-i nebiyy-i Mürsel 

 

24 Muķtedā-yı Ǿulemā server-i ħayl-i fuđalā 

Mültecā-yı vüzerā dāver-i dįn faħr-i milel 

 

25 Ĥākim-i maĥkeme-pįrā-yı şerįǾat ki bulur 

Her dem emriyle miyān-ı ĥaķ u bāŧıl fayśal 

 

26 Nev-bahār-ı çemen-i bāġ-ı Ǿadālet k’olımaz 

Devr-i Ǿadlinde güşāde gül-i bostān-ı ĥiyel 

 

27 İǾtidāl istese ger Ǿadli umūr-ı dehre 

Viremez bād-ı ħazān revnaķ-ı gülzāra ħalel 

 

28 Ĥükmi bir mertebe cārį ki eger emr itse 

Şöyle rām itmiş aña Ǿālemi Ħallāķ-ı ezel 

 

29 Çıķa deryā ser-i kuhsāra ħılāf-ı muǾtād 

Ser-fürū eyleye ġavvāś gibi baĥre cebel 

 

30 Serverā nāmverā fāżıl-ı ferħunde-dilā 

Ey ħudāvend-i fuħūl-i Ǿulemā-yı kümmel 

 

31 Sensin ol fāżıl-i bį-miŝl ü muǾādil ki felek 

Görmemişdi daħı devr edeli senden efđal 

 

32 Manŧıķuñ yine beyān itmege ķādirdür anı 

Gitse maĥv olsa eger ķāǾide-i naĥv ü Ǿilel 

 

33 Ķadrüñ ol mertebe kim maśǾad-ı iǾlā-yı felek 

Ŧāǿir-i devletüñe mehbiŧ-i dūn u esfel 

 

34 Luŧfuñ ol mertebe kim kārgeh-i Ǿālemde 

Ķomadı Ǿillet ü esbāba yeriyle medħal 

 

35 Yitirürdi yolını śubĥa çıķınca ħūrşįd 

Yaķmasa bedraķa-i reǿy-i münįrüñ meşǾal 
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36 Dūd-ı āh eyler idi āyįne-i çarħı siyāh 

Pertev-i maǾdeletüñ urmasa aña śayķal 

 

37 Ĥaşre dek ħāmemi vaśfuñda iderdüm cārį 

Sedd-i reh olmasa ger nükte-i mā ķall ü dell298 
 

38 Benüm ol Nef’į-i efkende ki şimdi itdüm 

Ħāk-i dergāhuña yüz sürmegi Ǿaķśā-yı emel 

 

39 Nice taķrįr ideyin ĥālümi sulŧānuma kim 

Ġam-ı māżįyi ķomaz dilde ġam-ı müstaķbel 

[109a] 

40 Çekmezin sāġar-ı bezm-i keremüñden elümi 

Bir ayaķ śunsa meger sāķį-i śahbā-yı ecel 

 

41 Ķullaruñla oturup ħidmetüñ itsek dirler 

Celesū ħayre celįsin Ǿamilū ħayre Ǿamel299 

 

42 Yazılan sįnede iħlāś-ı Ǿubūdiyyetdür 

Dāġlar noķŧaları şerĥalarumdur cedvel 

 

43 Yaraşur semǾ-i şerįfüñde dür-i güftārum 

Nitekim gūşe-i gūş-ı güle dürdāne-i ŧall 

 

44 Lafž-ı rengįn-i muśaffā vü edā-yı nažmum 

Giydirür şāhid-i maǾnāya libās-ı muħmel 

 

45 Her ne gevher ki çıķarsam śadef-i dilden ider 

Bikr-i fikr-i şuǾarā gūy-ı girįbān-ı ħulel 

 

46 Lįk ħur-ı mühre ķadar ķıymetini bilmezler 

Bir bölük bį-ħıred ü mā-śadaķ-ı belhüm eđall 300 

 

47 Demidür śıdķ u śafā ile duǾā eyleyelüm 

Tā ķabūl ide anı ĥażret-i Ĥaķ Ǿazze ve cell 

 

48 Nitekim her ser-i sāl irişe rūz-ı nevrūz 

Cilvegāhın ide ħūrşįd-i felek burc-ı ĥamel 

 

 
298 Mā-ķalle ve del: Söz kısa; ancak delaleti çok olmalı (Akkuş, a.g.e., s. 379). 
299 Celesū ħayre celįsin Ǿamilū ħayre Ǿamel: İyi bir şey için toplanıp güzel bir karar 

verdiler (Akkuş, a.g.e., s. 379). 
300 Bel hüm eđallü: “Belki onlar daha aşağıdır.” (AǾrâf, 71/179). 
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49 Gice gündüz nitekim ola tedāħülde müdām 

Eşheb-i rūz ide edhem-i şāmı ercel 

 

50 Rāǿiż-i baħtuñ olup raħş-ı murād üzre süvār 

Eşheb ü edhem-i rūz u şeb ola aña küşel 

 

51 Ħayme-i ķadrüñi gerdūn gibi Ĥaķķ ide mezįd 

Ola žımnında hep encüm gibi erbāb-ı düvel 

 

-148-301 

[Ķaśįde-i Veysį]302 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 İķtiżā itmiş idi ĥaķ bu ki esbāb-ı Ǿilel  

Bir iki gün ola aĥvāl-i münāśib muħtell 

 

2 Felek-i ser-keşe irħa-yi Ǿinān itmiş idi  

Rāyiż Ǿarśa-i lā yesel Ǿammā yefǾal 

 

3 Rūzgār itmemiş idi nice Ebū-cehilleri  

Ĥākim-i maĥkeme-i şerǾ-i nebiyyü’l-Mürsel 

 

4 Rūz-nāme sebeb-i żabŧ iken olmışdı hemān  

Ĥükm-i taķvįm güźeşte gibi mensūħ-ı Ǿamel 

 

5 BĮ-sebeb Ǿazl ile dem-beste idi ħāŧırlar  

Girih-i rişte-i cān olmış idi Ǿuķde-i ĥal 

[109b] 

6 ǾĀlim ü cāhili bir görmese bārį dir idüm  

Merdüm-i dįde-i bed-bįn sipihr-i aĥvel 

 

7 Bir idi źā’iķa-i dehr-i denį-perverde  

Leźźet-i sükker ile ŧuǾm-ı nebāt-ı ħanŧal 

 
301 Toska, a.g.e., s. 114. 
302 148/ 3a itmemiş: itmese  

11b manžūme-i āyāt-ı: mantūķa-i erbāb-ı 

19b pirāmen: pirāhen / zelel: źulell 

20b hemyān-ı ĥıyel: enbān-ı ħayl 

22a eŝeri: eŝerüñ 

34b elem: belā 

36a yem-i iĥsān eyle: niǾamuñ it yiridür 

39a Nažm ile şiǾr dimek olur imiş çün: Nažm-ı aǾdāya şiǾr dinmek olurmış 

45b ezel: cihān 

Dîvân’daki 7. beyit mecmûada yoktur. 
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8 Ǿİlmini baǾiŝ-i manśıb bilene dirler idi  

Ǿİlmüni n’eyleyeyüm olmayıcaķ sende Ǿamel 

 

9 Her ŧarafdan bozılup perde-i ķānūn-ı şerǾ  

Ĥāśılı gelmese idi ķāǾide-i dįne ħalel 

 

10 Śadme-i śarśar-ı eyyām-ı ĥavādisle daħı 

Olmadın devĥa-ı bostān-ı şerǾ-i müsteǿśal 

 

11 YaǾnį dest-i felek-i süfle-nevāz eylemedin 

Maĥv-ı manžūme-i āyāt-ı kelām münzel 

 

12 İtdi ıślāĥ-ı rüsūm-ı nasaķ nüsħa-i dįn  

Ķalem-i nādire perdāz-ı ħudāvend-i ecel 

 

13 Ķurretü’l-Ǿayn-ı kerem vāsıŧatü’l-Ǿıķd-ı kirām 

Dürretü't-tāc-ı muĥavvel Ǿulemā-yı kümel 

 

14 Seyf-i meslūl-ı şerǾ-i ĥażret-i Molla-zāde 

Ki zamānında bulur ĥaķla bāŧıl fayśal 

 

15 Eylemiş źāt-ı şerįfin ķalem-ı śunǾ-ı Ħudā 

Āħiren nüsħa-i dįbāce-i aķl-ı evvel 

 

16 Gerdān-ı şāhid-i iķbāline olsa yaraşur  

Keh-keşān silsile-i zer meh-i nev zer-heykel 

 

17 Rūy-ı mālįde-i ħāk-i deri olursa eger 

Pertev-i saǾd śala çehre-i menħus-ı zuħāl 

 

18 Eyledi nüsħa-i tedbįrini veffāķ-ı felek  

Şāhid-i salŧanata ĥırz-ı girįbān-ı ĥalel 

 

19 Ķuŧb-ı ŝābit-ķadem-i dāyire-i rāy-ı śavāb 

Pāy-ı laġzįde-i pirāmen-i aĥkām-ı zelel 

 

20 Şöyle ħıfž eyledi āfāķı ŧılsım-ı rāyı 

Devr-i Ǿadlinde açılmaz ser-i hemyān-ı ĥıyel 

 

21 Bāreka’llāh zihį kevkebe-i devlet kim 

Oldı pįrāye-i Ǿunvān-ı menāşįr-i düvel 
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22 Ĥaķ budur nükte-i iķlām-i bedįǾü’l-eŝeri 

Oldı revnaķ-şiken-i fażl-ı esāŧįn-i evvel 

 

23 Göreli künküre-i ķaśr-ı muǾallāñı şafaķ  

Çehre-i çarħa çeker burķaǾ-i gül-gūn ħacel 

[110a] 

24 Āsmān mertebe śadrā meh-i Ǿālį-ķadrā  

Ey ħudāvend-i züħal-pāye-i ħurşįd-maĥal 

 

25 Vaķtidür mıśķale-i kilk-i güher-bāruñla  

Bula āyįne-i jeng-āver-i ħāŧır śayķal 

 

26 Demidür maĥkeme-i ħāme-i müşgįnüñ ile  

Ola ebkār-ı şebistān-ı meǾānį-ekĥal 

 

27 Feyż-baħş olsa seĥāb-ı keremüñ āfāķa  

Pür-cevāhir ola dāmān-ı demin ceyb-i cebel 

 

28 Ġarażum źātuñı tafđįldür itsem ne Ǿaceb 

ŞiǾrümüñ ķāfiyesin śįġa-ı bāb-ı efǾal 

 

29 Şāhid-i medĥüñe bir ħilǾat-ı ġarrādur bu 

Yaraşur aña miyān-bend ola bir ħūb ġazel 

 

30 Nuķre-i eşkümi itdüm ŧabaķ-ı dįdede ĥal  

Śafĥa-i derd ü ġama çekmege sįmįn cedvel 

 

31 Dökülürdi güher-i eşküm ayaġuñ tozına  

Ķonmadın gūşe-i tāc-ı güle dürdāne-i žell 

 

32 Kāse-i āb-ı ĥayāt-ı lebüñi nūş ideli 

Ser-gerān eyleyemez sāķį-i śahbā-yı ecel 

 

33 Āb-ı luŧfuñ baña śun kim ŧutuşup yandı yürek  

Cām-ı laǾlüñ baña vir kim beni öldürdi kesel 

 

34 Unudup gitme ķapuñ bekleyen üftādeleri 

Bizi ser-geşte-i śaĥrā-yı elem eyleme gel 

 

35 Çıķamam çāh-ı belādan ķalırum alçaķda 

Baña virmezse eger şāhid-i iķbālüñ el 
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36 Veysį-i ħasteyi ġarķ-ı yem-i iĥsān eyle 

Yiter itdüñ anı pā-der-gil-i ümmįd [ü] emel 

 

37 Benüm ol bende-i ħāliś ki ķabūl eylemeye  

Naķd-i iħlāś-ı Ǿubūdiyyet-i tamġā-yı ġul 

 

38 BāǾiŝ-i nāle baña leźźet-i nažm olduġına  

Şāhid-i ĥāl yiter nāle-i zenbūr-ı Ǿasel 

 

39 Nažm ile şiǾr dimek olur imiş çün ŧutalum  

Ķaçan olur benüm eşǾār-ı dil-ārāma bedel 

 

40 Bir midür ikisi de şįre-i engūr iken  

Neşve-i bāde-i gül-gūn ile keyfiyyet-i ĥal 

[110b] 

41 Bir içim śu bulamam ben ŧutalum meşrebi  

Eylemiş ŧurfa ġazālān-ı maǾānį menhel 

 

42 Bir fitįlüm yoġ iken ķulbe-i aħzānumda 

Yaķarın her gice bārū-yı sipihre meşǾal 

 

43 Seng-i ġam seyl-i elemden baña hemvāre olur  

Pāy-ı tedbįr-i şikeste reh-i iķbāl ü ĥal 

  

44 Tā ki evrāķ-ı sipihre vire tertįb-i nižām 

Ħvāce-i mesǿele-āmūz-ı debistān-ı ezel 

 

45 Nāmeñi rābıŧa-i nüsħa-i iķbāl itsün 

Ķalem-i luŧf-ı ħudāvend-i ezel Ǿizz ü cell 
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-149-303 

[Ķaśįde-i Maķālį]304 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Bir şeb ki alup destüme elmās-ı tefekkür  

Ol dem çıķarup baĥr-i suħanda niçe biñ dür 

 

2  Dür her biri ammā niçe dür gevher-i şeb-tāb  

Lāyıķ ki bu gevherden ola gūş-ı cihān pür 

  

3  Yaķdum o gice śubĥa degin revġan-ı fikret  

İtdüm niçe bį-hūde ħayālāt taśavvur 

 

4  Geh ŧāliǾ-i naĥsıyla idüp ceng ü cidāli  

Geh çarħa ĥidįvāne çeküp tįġ -ı tehevvür 

 

5 Cān olmuş idi sākin-i Ǿuzlet-gede-i ġam 

 Dil ķılmış idi ġarķa-i deryā-yı teĥayyür 

 

6 Nā-gāh görüp pįr-i ħıred didi bu ĥāli  

Ey baĥr-i suħan sende nedür bunca taġayyür 

 

7 Didüm elem-i ķahr ile āzürde-i dehrem  

Didi yüri bir devlet işigine yüzüñ sür  

 

8 Didüm ķanı bir devlet işigi ki varup ben  

Yüz şevķ ile mālįde idem rūy-ı tefāħur 

 

9 Didi der-i śadru’l-Ǿulemā Ħˇāce Efendi  

Ħāk-i deri olmaġa çeker çarħ taĥassür  

  

 

 
303 Fatih Kalyoncu, Alaşehirli Makâlî Mustafa Bey ve Mecmûalardaki Bazı Şiirleri, 
Celal Bayar Üniversitesi, Sosyal Bilimler Dergisi Cilt: 9, Sayı: 2, Manisa, 2011, s. 313. 
304 149/  2b cihān: cān 

 4a naĥsıyla: naĥsumla 

6b ey baĥr-i suħan: k’ey bikr-suħan 

7a ķahr: faķr 

9b Ħāk-i deri: Kim çākeri 

16b Dergāh-ı Ĥaķķa yaǾnį ki śıdķla: Yüz şevķ ile dergāh-ı Ĥaķķa ŧoġrı 

17b cilve-i: ħalķ-ı 

18b ol bābda maŧlūbuna: maŧlūbuna ol māǿide irgür 

Mecmûadaki  5, 11, 12  ve 13. beyitler makalede yoktur. 

Makaledeki 9, 11 ve 12. beyitler mecmûada yoktur. 
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10 Bir merd-i faķįr olsa der-i luŧfuna mensūb  

Elbette ider ķadr ile eflāke taśaddur 

 

11  Erbāb-ı saǾādet ki ider devlet ile faħr 

 Lāyıķ bu ki devlet ide anuñ ile tefaħħur 

[111a] 

12 Vaśf-ı kef-i dür-pāşla kām-ı baĥ[i]r-i telħ  

Ĥaķsuz gelür erbāb-ı mezāķa bilirüz merd 

   

13 Āzāde olup olsa daħı başına sulŧān 

 Bulmaz ķulı olmaķ şerefi mertebesin ħur 

 

14 Nažmuñ güheri buldı Maķālį çü maķāmın  

Şimden girü Ǿālemde suħan defterini dür  

 

15 Maŧlūb-ı müyesser demidür başla duǾāya 

 Dergāh-ı Ĥaķķa yaǾnį ki śıdķla yüzüñ sür 

 

16 Tā encüm ile zeyn ola her şeb tutuķ-ı çarħ  

Altında ķala cilve Ǿarūsāne meh ü ħūr  

 

17 Bāb-ı keremüñ ĥaşre degin olsa güşāde  

Her ŧālibi ol bābda maŧlūbuna irgür 
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-150-305 

[Ķaśįde-i Maķālį]306 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Meger ki bir gice bu nüh-serāçe-i mužlem  

Çü çeşm-i mūr Ǿaceb teng ü tār idi Ǿālem 

 

2 Söyünmiş idi o dem tünd-bād-ı āhumdan  

Çerāġ-ı māh-ı şeb-efrūz-ı mihr-i ālem hem 

 

3 Meger ki baħt-ı siyāhum idi benüm ol şeb  

Ki tįre ķalmaya ķaŧǾā seĥerden urmaya dem 

 

4 Neşāŧ şāhına irişdi inhidām ol şeb  

Virüp ħarāba śafā kişverin sipāh-ı ĥaşem 

 

5 .... ŧutalum ki Bįjenvār  

Ħalāśa çāremi fikr ide ķānį bir Rüstem  

 

6  Ŧolaşdı gerden-i cāna kemend-i bend-i belā  

Miŝāl-i ŧurre-i pür-pįç ü tāb u ħam-der-ħam 

 

 
305 Kalyoncu, a.g.e., s. 309. 
306 150/  1b Ǿālem: muĥkem 

 3b ķalmaya: nāle vü 

 4a irişdi:  irmişdi 

 4b śafā: göñül 

 4b ĥaşem: sitem 

 11a söylerken: şeklinde 

12a taħt-ı revān: çeşm ile 

12b sitān-ı Ǿacem: sitāre-ĥaşem 

15a dur: durur 

16b nažm: şehr 

17a Ǿaśrda içün: Ǿarśada evvel 

17b devrde çün: dü yerde hem 

18b faķr ile fāķa bu güne: keŝret-i faķr u bu ne 

19a baña ne ġam: ne ġam baña 

24a meydān Ǿalem-i fażl-ı hüner: meydān-ı kişver-i maǾnā 

29b Kifāyet itmeye kān-ı ĥāśıldur yem: Kifāyet itmeye maĥśūl-ı kān-ı ĥāśıl-ı 

yem / Mısraın vezni aksamaktadır. 

30a nice:bende / edā: niçe 

31b Zebān-ı nātıķa lāl-i lisān ĥāl-i ebkem: Bu iǾtiźār ile baśdum çü rāh-ıǾacze 

ķadem 

Makaledeki 23 ve 34. betiyler mecmûada yoktur. Mecmûadaki 5, 32 ve 33. beyitler 

makalede yoktur. Beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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7  Gözümde uçar idi murġ-ı ħˇābı ŧutmaġ içün  

Sirişk-i dāne idi dām-ı ĥalķa-i dįdem 

 

8 Ħalāśa çāre muĥāl idi yaǾnį her ŧarafum 

 İĥāŧa itmiş idi śad-hezār mühlik ġam 

 

9 Bu ıżŧırāb ile nā-gāh ġaflet aldı beni  

Bir ān uyħu yüzin gördi dįde-i pür-nem 

[111b] 

10 Uyandum el yüze sürdüm didüm bi-ĥamdi’llāh 

Şeb āħir olmış irişmiş śabāĥ -ı ferruħ-dem 

 

11 Bu źevķ u şevķ ile ol dem ķaśįde söylerken 

Dilüme geldi bu maŧlaǾ metįn ü müstaĥkem 

 

12  Sirişk-i taħt-ı revān sįne ŧabl u āh u Ǿalem  

Serįr-i Ǿaşķa benüm ħusrev-i sitān-ı ǾAcem 

 

13 Yiter bu penbe-i dāġum sifāl-i bāde ile  

Başumda tāc-ı keyānį elümde sāġar-ı Cem 

  

14 ǾAdū-yı bed-güher itmez egerçi kim yāver  

Riyāż-ı maǾrifet içre nihāl-i bār-verüm 

 

15 Şeh-i memālik-i nažmum zebān dur tįġum  

Cihāna neşr ider aĥkāmumı devāt [u] ķalem  

 

16 Velį ne fāǿide bir źerre iǾtibārum yoķ  

Benüm güneş gibi nažm içre şöhre-i Ǿālem 

 

17 Benüm bu Ǿaśrda içün rāfiǾ alev ey suħan 

 Benüm bu devrde çün şāǾiriyet ile Ǿalem 

 

18 ǾAceb zamāna getürdi beni bu devr-i felek  

Bu güne faķr ile fāķa bu güne ķaĥŧ-ı kerem 

 

19 Keş-ā-keş-i eleminden baña ne ġam dehrüñ  

Felāket ü siteminden ne ġuśśa vü ne elem  

 

20 Kemāl-i luŧf ile maǾrūf bir efendüm var  

Gedālara şeref-i iltifātı dāfiǾ-i ġam  
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21 Olursa andan olur derdüme benüm dermān  

İrerse andan irer zaħmuma benüm merhem 

 

22 Yegāne Ĥażret-i MaǾrūf Efendi kim oldur  

Güzįde-i Ǿulemā ħˇāce-i vezįr-i aǾžam 

 

23 Odur o vāķıf-ı esrār-nāme ālū-śayd 

Odur o Ǿārif-i mażmūn-ı nüsħa-i ādem  

 

24 Odur o fāris-i meydān Ǿalem-i fażl-ı hüner 

Semend-i fikrete rākib elinde nįze ķalem 

 

25 Cenāb-ı Ǿāŧıfetidir melāź-ı ehl-i hüner  

Der-i saǾādetidirşimdi mültecā-yı ümem  

 

26  Kelām-ı pākine ālüfte kāmilān-ı ǾArab  

Ĥadįŝ-i luŧfuna āşüfte fāżılān-ı ǾAcem 

[112a] 

27 Tekellüm itse olur çehre-i emel ĥayrān 

Tebessüm itse olur ħāŧır-ı ŧarab ħurrem  

 

28 Ħiŧāb itse sipihre diye buyur lebbeyk307 

Cemāda söylese śādır ola śadā-yı neǾam  

 

29 Seħāda şöyledür açsa [ne] dem ħızāne -i cūd  

Kifāyet itmeye kān-ı ĥāśıldur yem  

 

30 Maķāli nice kemāhį edā ide medĥüñ 

Eyā ĥamįde-ħıśāl u eyā veliyy-i niǾam 

 

31 Ķalem-şikeste zebān u devāt beste-dehān 

 Zebān-ı nātıķa lāl-i lisān ĥāl-i ebkem 

 

32 Belā-yı Ǿacz ile ölsem de kimse baķmaz hįç 

 Belā budur yine dir her biri benüm ħātem 

 

33 DuǾā-yı ħayr ile yekdür ki ol ħātem-i kelām 

 Bu iǾtiźār ile baśdum çü-rāh-ı Ǿacze ķadem 

 
307 Lebbeyke Allahümme lebbeyke lâ-şerîke leke lebbeyke inne’l-hamde ve’nni’mete 
leke ve’l-mülke lâ-şerîke leke:  “Allah’ım emret, emrine hazırım. Senin bir ortağın 
yoktur, emret. Kuşkusuz hamd ve nimet sana mahsustur. Mülkte senin bir ortağın 
yoktur” (Buharî, Hac, 13; Müslim, Hac, 19;  Ahmed b. Hanbel, 2/3, 41, 43). Yılmaz, 

a.g.e., s. 448. 
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34 Sarāy-ı ķadrüñe dest-i ĥavādiŝ urmaya seng 

Binā-yı Ǿömrüñ ola üstüvār u müstaĥkem 

 

-151-308 

[Ķaśįde-i NevǾį] 309 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ķılmaġa şāh-ı bahār emrini icrā sünbül  

 Śafĥa-i gülşene çekdi yine tuġrā sünbül 

 

2 Eline nįze alup başına geymiş miġfer  

 Kim ola śaf-şiken-i leşker-i sermā sünbül 

 

3 Eylemiş kįsesini dest-i seħā ile nigūn 

 Jālenüñ aķçaların ķılmaġa iǾŧā sünbül 

 

4 Māǿį destār śarup başına yaķmazdı buħūr  

 Gülsitān olmasa büt-ħāne vü Tersā sünbül 

 

5 Nev-bahār oldı diyü Ǿayş ider erbāb-ı çemen  

 Dikdi gül bezmine bir naħl-i dil-ārā sünbül 

 

6 Bezm-i gülşende olur mıydı perįşān-destār  

 Mest olup itmese ezhār ile ġavġā sünbül 

 

7 Der-miyān itdi levendāne çeküp dāmenini  

 Śaĥn-ı gülzār ı gelüp ķıldı temāşā sünbül 

 

8  Şöyle pür eyledi bu sebze vü sünbül bāġı  

 Oldı śan berg-i çemen māhį vü deryā sünbül 

 [112b] 

9 Ebr-i nįsān-ı Ǿaŧāsıyle ne ĥikmetdür kim  

 Jālelerden bitürür lüǿlüǿ-i lālā sünbül 

 

10 Ķılmasa zįver eger māşıŧa-i iĥsānı  

 Bulmaz idi bu ķadar çehre-i zįbā sünbül 

 
308 Tanyeri vd., a.g.e., s. 95.  
309 151/  8a eyledi bu: eylediler 

 12b güherā: güher-zā 

13a nem-i: yem-i 

14b olur: ola 

17b eśfā: iśġā 

19a sūsen: ħançer 

Dîvân’daki 8, 18, 25 ve 26. beyit mecmûada yoktur. 
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11 YaǾnį Aĥmed Çelebį şems-i felek-rifǾat kim  

 Çemen-i Ǿizzetine Ǿıķd-ı ŝüreyyā sünbül 

 

12 Sebzezār-ı şeref ü ķadrine encüm jāle  

 Gülşen-i devletine ebr-i güherā sünbül 

 

13 Görinen ebr-i felek śanma nem-i cūdından 

 Bitürür śayf u şitā gülşen-i ħażrā sünbül 

 

14 Ķaŧre-i luŧfını beźl itse seĥāb-ı niǾamı  

 Pür olur berg-i çemen yirine śaĥrā sünbül 

 

15 Varaķ-ı sebz ile gülşende ŧutar çįnį devāt  

 Ġarażı bu ki ide vaśfuñı inşā sünbül 

 

16 Beñzedürdüm ten-i ħōş-būyuña nāzükligini  

 Çekse ger sencileyin ķāmet-i bālā sünbül 

 

17 Lāleveş dāġ urına sūziş-i güftārumdan  

 Bāġda bu ġazeli eylese eśfā sünbül 

 

18 Olımaz kākül-i ħōş-būyuña hem-tā sünbül  

 Yunsa müşg ile gül-āb ile ser-ā-pā sünbül 

 

19 Müjenüñ öykünemez tįġına ķatǾā sūsen  

 Beñzemez zülf-i dil-āvįzüñe aślā sünbül  

 

20 N’ola ser-sebz ola ger sāye-i zülfüñde ħaŧuñ  

 Ħūb olur perveriş-i ebr ile zįrā sünbül 

 

21 Eyleseñ bāġa gelüp mūy-i semen-būyuñı Ǿarż 

 Ķızara şerm ile çün lāle-i ĥamrā sünbül 

 

22 Şevķ ile sįnesini itmez idi yir yir çāk  

 Olmasa bencileyin Ǿāşıķ-ı şeydā sünbül 

 

23 Yaraşur vaśf-ı ħaŧ-ı Ǿārıż-ı dil-cūyuñda  

 Bitüre gülşen-i tabǾum nice raǾnā sünbül 

 

24 Götürülse n’ola baş üzre bu nažm-ı rengįn  

 Eylese başlar üzre yiridür cā-sünbül 

 

25 Ġayrılar vaśfuñı NevǾį gibi rengįn idemez  
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 [113a] 

 Ki bitürmez gül-i ter şūre vü ħārā sünbül 

  

26 Tā ki ser-sebz ola bu naħl-i gülistān-ı vücūd 

 Ola bustān-ı cihāna çemen-ārā sünbül 

 

27 Yaķa düşmenlerüñüñ başına odlar lāle  

 Ser-i aǾdāña śala şūriş [ü] ġavġā sünbül 

 

-152-310 

[Ġazel-i Kāmį] 

..-- / ..-- / ..- 

1 Kişinüñ dil-ber maǾķūl olsa 

 Durup oturmada maķbūl olsa 

 

2 Eylese mihr ü vefā döne döne 

 Būseler arada mebźūl olsa 

 

3 Giceler śubĥa degin Ǿāşıķ-tek 

 Kāküli boynuna maķtūl olsa 

 

4 Ehl-i ĥāl olsa raķįbi yā ħod 

 Ebleh ü aĥmaķ olup gūl olsa 

 

5 N’eylesün ĥūr ü perį vü melegi 

 Kāmįye olıcaġuz ol olsa 

 

-153-311 

[Ġazel-i Ķabūlį]312 

.-- / .-- / .-- /.- 

1 Vefā itmemekden cefā mı ġaraż  

 Bize yoĥsa maħżā eźā mı ġaraż  

 

2 İle luŧf idersüñ bize cevr ü nāz  

 Be hey žālim ancaķ baña mı ġaraż  

 

 

 
310 Bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır. 
311 Mustafa Erdoğan, Kabûlî İbrahim Efendi, Hayatı, Edebî Kişiliği ve Dîvânı  

(İnceleme-Tenkitli Metin-Dizin), Gazi Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk 

Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, Doktora Tezi, Ankara, 2008, s. 617. 
312 153/ 5a it: ķıl / cefā: ġaraż  

Dîvân’daki 3 ve 4. beyitler mecmûada, mecmûadaki 3 ve 4. beyitler Dîvân’da yoktur. 
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3 Ŧarįķ-i śalāĥı elüñden ķoma 

 Ħarābātįlükden fenā mı ġaraż 

 

4 N’içün źemm idersin be zāhid bizi 

 Nezāketümi yoħsa eźā mı ġaraż 

 

5 Vefā it didükçe cefā eyledüñ 

 Ķabūlį ķuluña revā mı ġaraż 

-154-313 

[Ġazel-i Ķabūlį]314 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ey göñül āvāresin pür-yāresin ŝad-pāresin 

 Derdi çoķ dil-ħastesin dermānı yoķ bį-çāresin 

 

2 Źevķ odur yārüñ senüñle geh küse geh barışa 

 Nāz ide ol gelmeye sen varasın yalvarasın 

 

3 Açmasun ol ġonceye rāzuñ saña ol açılur 

 Sen nihān itseñ o gül raǾnā bilür āvāresin 

[113b] 

4 Renk-rū yoķdur gül-i gülşende ruħsāruñ gibi 

 Var mıdur görsün śabā evrāķ-ārāsın arasın 

 

5 Müttehemdür kākül-i dil-ber göñül almaġ ile 

 Söyle dil-dāra Ķabūlį anı yusın ŧarasın 

 

-155-315 

[Ġazel-i Ķabūlį]316 

--. / .--. / .--. / .-- 

1  Ey ŧıfl-ı sirişküm ķatı ķalķırduña dıñ dıñ 

 Ħalvā-yı leb-i dil-beri gördüñ yine diñ diñ 

 

2 Bį-minnet olup ĥücreye gelsün dirisüñ yār 

 ǾAnķā-śıfat ol gezme ser-i kūyını siñ siñ 

 

 
313 Erdoğan, a.g.e., s. 691. 
314 153/  3b o gül raǾnā: eger o gül 

4a Renk-rū: Renklü rū 

4b evrāķ-ārāsın arasın: gülzārı varsun arasın 
315 Erdoğan, a.g.e., s. 628. 
316 155/ 3a uśūline sözin: uśūle sözini 

5a ĥālimüze: yaşumuza 

Dîvân’daki 3. beyit mecmûada, mecmûadaki 2. beyit Dîvân’da yoktur. 
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3 Uydurmış uśūline sözin sille-i üstād 

 Añduķca defüñ daħı öter ķulaġı çıñ çıñ 

 

4 Siñ siñ siñilet seg gibi aġyārı ķapuñda 

 Feñ feñ ulusın ol köpege at ŧaşı fıñ fıñ 

 

5 Raħm eyler idi ĥālimüze yār Ķabūlį 

 Aġyār geçüp ķarşumuza gülmese giñ giñ 

 

-156-317 

[Ġazel-i Ķabūlį]318 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Rişte-i nažmum bıraķdı içine ĥalķuñ igi 

 Görelüm bāzāra çıķsun her kişinüñ ipligi 

 

2 Kirpiye döndürdi zaħm-ı tįr-i ġamzeyle dili 

 Ol ķaşı yānuñ birer gizlenmiş oķdur kirpigi 

 

3 Ellerin gördüm nigāruñ dügmelerken cāmesin 

 Görinür el-ĥaķ gümüş barmaķlarından iligi 

 

4 Nesne taĥśįl idemez Ǿālemde kemlikden kişi 

 Añduran eylikdür eylik ķoma elden eyligi 

 

5 Būse isterse Ķabūlį ġam degül eksüklidür 

 Bende-i küstāħdur çoķdur anuñ eksükligi 

 

-157-319 

[Ġazel-i Ķabūlį]320 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Gel naŧǾ-ı maħabbetde şehā bir sen ü bir ben 

 Şaŧranc oyunın oynayalum māt ola düşmen 

 

2 Ferzįn gibi kec-revlik iden şāha muķārin 

 Ŧoġrı yürüyen ruĥ gibi ol baķar ıraķdan 

 

3 Bir luǾb ile rūĥuñ alup açmaz ķodı ol şāh 

 Daħı ne oyunlar geçer ey dil saña ķatlan 

 
317 Erdoğan, a.g.e., s. 745. 
318156/ 4a idemez: eylemez 

4b eylik: ādem 
319 Erdoğan, a.g.e., s. 681. 
320 157/ 3a Bir luǾb ile rūĥuñ alup: LuǾb ile ruĥuñ aluban 
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4 At esb-i murāduñ ruħ-ı cānāneye ķarşu 

 ǾĀlemde piyāde yürime merd iseñ atlan 

[114a] 

5 Leclāc ise de lec iderüz naŧǾ-ı cihānda 

 Nā-dāna Ķabūlį yeñilür śanma bizi sen 

 

-158-321 

[Ġazel-i Ķabūlį]322 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Belā śıdķ ehline rūz-ı ezelden ola gelmişdür 

 Gül-i ħandān imiş peymāne ammā ŝola gelmişdür 

 

2 Ķatı güm-rāh idi śūfį ŧarįķ-i Ǿaşķa ŧoġrıldı 

 Śıġarsa vechi var zįrā śaķalın yola gelmişdür 

 

3 Şikār olmaz geçer ol şāh-bāz-ı evc-i ĥüsn ammā 

 Niçe bāzūdan uçmışdur hezārān ķola [gelmişdür] 

 

4 Gelür seng-i nedāmet her kişinüñ başına ammā 

 Gerek merd ü gerek zen itdügini bula gelmişdür 

 

5 Ne cevri var ise yārüñ Ķabūlį çek efendüñdür 

 Ġażab sulŧāna vü cevre taĥammül ola gelmişdür 

 

-159-323 

[Ġazel-i Ķabūlį]324 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Temāşā eyledüm ŧufān-ı Nūĥı dįde-i terde 

 Muĥįŧ-i eşküme nisbet yedi deryā ķalur yerde 

 

 

 
321 Erdoğan, a.g.e., s. 589. 
322 158/ 2a śūfį: zāhid 

2b zįrā: şimdi 

4a başına ammā: yolına āĥir 

5b cevre taĥammül ola: śabr u taħammül ķula 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
323 Erdoğan, a.g.e., s. 698. 
324 159/  2b ĥāǿil: māniǾ 

3b erdedür ya serde: serdedür ya erde 

4a ey meh: ŧursun 

5a müstaġniyüm: müstaġniyin / insāndan: Ǿālemden 

Dîvân’daki 4 ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 
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2 Niķāb-ı ebr-i zülfüñ māniǾ olmaz seyr-i dįdāra 

 ŞuǾāǾ-ı mihr-i Ǿālem-tāba ĥāǿil olımaz perde 

 

3 Çıķar tācı şeref isterseñ ey śūfį-i efsürde 

 Şeref ya erdedür ya serde [Ǿizzet] yoķdur efserde 

 

4 Ķazıtma defter-i ĥüsnüñde ey meh-ħaŧŧ-ı ruħsāruñ 

 Bilürsin iǾtibār olmaz eger ĥakk olsa defterde 

 

5 Niyāzum Ĥaķķadur müstaġniyüm efrād-ı insāndan  

 Ķabūlį iĥtiyācum yoķ Ħudādan ġayrı bir ferde 

 

-160-325 

[Ġazel-i Ķabūlį]326 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾAşķdur herkesde her kisvetde cevlān eyleyen 

 ǾAşķdur mįri gedā mūrı Süleymān eyleyen 

 

2 ǾAşķdur ķalb-i ħarāb-ı Ǿāşıķı maǾmūr iden 

 ǾAşķdur maǾmūre-i dünyāyı vįrān eyleyen 

 

3 ǾAşķdur gāv-ı zemįni ŝevr-i devre cüft iden 

 ǾAşķdur her şebde āŝārın nümāyān eyleyen 

 

4 ǾAşķdur her źerrede mihrin temāşā itdüren 

 ǾAşķdur gerdāne-i gerdūnı gerdān eyleyen 

 

5 ǾAşķdur eşküñ Ķabūlį baĥr-i bį-pāyān iden 

 ǾAşķdur bir ķaŧre-i deryāyı Ǿummān eyleyen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
325 Erdoğan, a.g.e., s. 666. 
326 160/  3b her şebde āŝārın nümāyān eyleyen: gerdūne-i gerdūnı gerdān eyleyen 

4a źerrede: źerrenüñ 

4b gerdāne-i gerdūnı gerdān eyleyen: her şeyǿde āŝārın nümāyān eyleyen 

5a eşküñ: yaşuñ 

Dîvân’daki 4 ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 
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[114b] 

-161-327 

[Ġazel-i Bāķį] 328 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Yüzüñ şems-i đuĥā rūz-ı viśālüñ Ǿıyd-ı Eđĥādur 

Cemālüñden müzeyyen her ŧaraf Ǿālem temāşādur 

 

2 Ĥaremden naǾra-i lebbeyke lebbeyk329 irdi eflāke 

Ser-i kūyuñda gūyā nāle-i Ǿuşşāķ-ı şeydādur 

 

3 Göñül ħāk-i ĥarįm-i āstānuñ ārzū eyler 

Derūn-ı dilde niyyet āb-ı Zemzemden muśaffādur 

 

4 Cenāb-ı Ĥażrete yüz ŧut kim oldur ķıble-i Ǿārif 

Sücūduñdan ġaraż źįrā rıżā-yı Rabb-i aǾlādur 

 

5 İrişsün KaǾbe-i kūy-ı rıżāña tek dil-i Bāķį 

Ĥarįm-i .... ķurbında ķurbān ile irżādur 

 

6 Murāduñ Ħān Murāduñ himmetinden ķıl recā ey dil 

Kim ol sulŧān-ı śūret pādşāh-ı mülk-i maǾnādur 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
327 Küçük, a.g.e., s. 140. 
328 161/ 5b ....: ĥürmetüñ 
329 Lebbeyke Allahümme lebbeyke lâ-şerîke leke lebbeyke inne’l-hamde ve’nni’mete 
leke ve’l-mülke lâ-şerîke leke:  “Allah’ım emret, emrine hazırım. Senin bir ortağın 
yoktur, emret. Kuşkusuz hamd ve nimet sana mahsustur. Mülkte senin bir ortağın 
yoktur” (Buharî, Hac, 13; Müslim, Hac, 19;  Ahmed b. Hanbel, 2/3, 41, 43). Yılmaz, 

a.g.e., s. 448. 



Dr. Pınar ALACA | 308 

 

-162-330 
[Ķaśįde-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį] 331 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Śaĥn-ı gülzāra gelüp ķondı yine şāh-ı bahār 

Ħaymesin eyledi çadır çiçeginden ezhār 

 

2 Er yataġına döner püşteleri küh-sāruñ 

Ġaybdan lāle idüp şemǾini yir yir ižhār 

 

3 Zįbaķ-ı cūyı n’ola bāġda zerrįn olsa 

Ŧarĥ ider cevherini aña ĥakįm-i küh-sār 

 

4 Ġonceler aġız açar śanki piristū-beççe 

Dāne-i jāle getürdükçe nesįm-i esĥār 

 

5 Ne jįve bardaġıdur ġonce-i pür-jāleyi gör 

Bülbüle ķarşu nice Ǿişveler eyler her-bār 

 

6 Ķaŧre-i jāle nice dürr ü cevāhir śaçdı 

Delicek duħter-i verdüñ ķulaġın sūzen-i ħār 

 

 
330 Karaköse, a.g.e., s. 309. 
331 162/ 6a śaçdı: ŧaḳdı 

7b Gūşene ķoymasa şeb-nem-i ĥazįn bād-ı bahār: Güher-i pendini bezl itmese 

ebr-i dür-bār 

8b bahāra: hevāya 

10b çemenzāre: śaĥn-ı çemen 

11b müdām: müzāb 

17a ħirām: žılāl  

17b ferħunde peyām: raħşında cemāl 

19b gülzār: gül-nār 

22a bād-ı bahār-ı Ǿadli: būy-ı bahār-ı ħulķı 

23b ħalķıyla nesįm itse çemenzāre: luŧfıyla çemenzāre nesįm itse 

25a her kişinüñ şimdi hele: şimdi hele her kişinüñ 

28b ura: ola 

34a Dāverā baĥr-i ķıfār: Dāver-i baĥr-i kefā  

35b terbiyet-i ġoncelere: ġoncelere terbiyet-i 

38a baña [ki] düşkünüm: dil-i üftādeye 

43a Luŧf-ı iĥsānuñ umar eyle ǾAŧāyį ķuluña: Feyż-i iĥsān ile şād eyle ǾAŧāyį 

ķuluñı 

43b Reşĥa-i luŧf ile ķıl: İtsün āb-ı keremüñ 

46a eyleyüp: eyleye 

Mecmûadaki 13, 14 ve 41. beyitler Dîvân’da yoktur. 

Dîvân’daki 38. beyitler mecmûada yoktur. 
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7 Bülbüle yüz yumaz idi gül-i śad-berg-i çemen 

 Gūşene ķoymasa şeb-nem-i ĥazįn bād-ı bahār 

 

8 Kāġıd uçurmasını oynadı gūyā eŧfāl 

Çıķdı bād ile bahāra yine berg-i ezhār 

 

9 Jāle şehr-i çemenüñ olmasa lüǾbet-bāzı 

Tįġ-ı sūsende hüner gösterüp itmezdi ķarār 

 

10 Gülşene māǿil idüp ŧabǾumuzı bād-ı śabā 

Göñlümüz şehr-ı çemenzāre aķıtdı enhār 

 

11 Bezm-i şāhāne idüp taħt-ı zümürrüd üzre 

İdelüm laǾl-i müdām ile śafā-yı gülzār  

[115a] 

12 Kişiyi deyne ķoyar Ǿāmil-i faśl-ı nev-rūz 

Cūyı zencįr ile gezdürse n’ola bād-ı bahār 

 

13 Rūz [u] şeb rind-i mey-āşāma ber-ā-berdür hep 

 Demidür bāġda Ǿayş eyleyeler leyl ü nehār 

 

14 Ħalķa-i bezm-i śafā dām-ı ķadeĥ dāna velį 

 Yine mümkin degül itmek o hümā-ķadri şikār 

 

15 Zanbaķın ġoncesi yol gösterür engüşti ile 

Demidür gelse eger gülşene eşrāf-ı diyār 

 

16 Gözi yollarda yine muntažır ancaķ nergįs 

Seyr-i gülzāra gelür var ise ol faħr-ı kibār 

 

17 Serv zįbinde ħirām-ı çemen-i dįn ü düvel 

Mihr-i ferħunde peyām-ı felek-i Ǿizz ü vekār 

 

18 Āsmān-pāye Ġanį-zāde Efendi kim odur 

Ĥākim-i maĥkeme-i şerǾ-i nebį-i muĥtār 

 

19 O ser-efrāz-ı efāżıl ki murād itse olur 

Ġonce sūzende-şerer aħker-i külħan gülzār 

 

20 ŦabǾ-ı çālāki nüvāzende-i ķānūn-ı hüner 

Zihn-i derrāki ŧırāzende-i ŧarz-ı eşǾār 
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21 ǾAdl ile velvele-endāz sipihr-i nüh-ŧāķ 

Ǿİlm ile nādine-perdāz fünūn-ı āŝār 

 

22 İrse baĥr-i çemene bād-ı bahār-ı Ǿadli 

Ser-be-ser Ǿanber ola ħāk-i ĥarįm-i gülzār  

 

23 Naħl-i ezhārı ķılur cūd u seħāya nāyil 

Būy-ı ħalķıyla nesįm itse çemenzāre güźār 

 

24 Kimsenüñ göñlüne devrinde ŧoķınmaz kimse 

Śaĥn-ı gülşende meger ġoncelere bād-ı bahār 

 

25 Diñlenür her kişinüñ şimdi hele feryādı 

Meger efġān-ı ney [ü] zemzeme-i mūsįķār 

 

26 Ħāmesi şemǾ-i şebistān-ı feżāǿildür kim 

 ĶaŧǾ olınduķca ider nūr-ı meǾānį ižhār 

 

27 Öñine gelse ĥicāb ile ayaġ üzre ŧurur 

Nice daǾvā-yı fażįlet iden ehl-i güftār 

 

28 Āstānında gelüp ħidmetin itmezse güneş 

Ura her şaǾşaǾası başına ķızmış mismār 

 

29 Oynar altun ile devrinde nihāl-i gülşen 

Güli taĥrįk ķılur śanma nesįm-i esĥār 

 [115b] 

30 Maŧbaħ-ı cūd u nevāline kifāyet itmez 

Ser-be-ser ŧoñśa eger memlaĥa mānend-i biĥār 

 

31 Nem-i luŧfıyla eger ķuvvet ü ķudret bulsa 

Kemerinden yapışup ķaldura küh-sāra çenār 

 

32 Nāmesi dil-ber-i müşgįn-ħaŧ u sįmįn-perdür 

 Miski çep-rāst olur aña saŧūr-ı eşǾar 

 

33 Cān meşāmına virür vaśf-ı bahār irdükçe 

Nefĥa-i şiǾri ile ĥaķ bu ki būy-ı Ǿaŧŧār 

  
34 Dāverā baĥr-i ķıfār meĥter-i Ǿālį-ķadrā 

Ey güzįn-i Ǿulemā eşref-i eşrāf-ı kibār 
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35 Cümle erbāb-ı dile feyż-i nevālüñ şāmil 

Nitekim terbiyet-i ġoncelere ebr-i bahār 

 

36 Bir nažar eyle bu nā-çāre daħı sulŧānum 

Ķalmışum bį-dil ü cān miĥnete yoķ ĥadd ü şümār 

 

37 Gülşen-i luŧfuña şeb-nem gibi düşdi göñlüm 

Keremüñden n’ola alśañ ele mānend-i çenār 

   

38 Dest-gįr ol baña [ki] düşkünüm ayaķlandur 

Yiter ayaķladılar cürǾaveş erzāl-i diyār 

 

39 Ber-mūrad eylemege bendeñi himmet eyle 

Hem-dem ü yārüñ ola himmet-i ħayl-ı aħyār 

 

40 Hįç yanuñda benüm ile o ber-ā-ber mi ola 

MüddeǾį eyler ise fażl u kemālüm inkār 

 

41 Ķıymetüm bildi gören āb-ı zülāl şiǾrüm 

 Ki śuyundan bilinür ķıymeti dürr-i şehvār 

 

42 Ķoparup bāġ-ı suħandan yine dervįşāne 

Serverā śundı bu gül-desteyi saña dil-i zār 

 

43 Luŧf-ı iĥsānuñ umar eyle ǾAŧāyį ķuluña 

 İtsün āb-ı keremüñ dįde-i baħtın bįdār 

 

44 Ŧurralardur bu saŧūr oldı ķaśįdem gūyā 

Ĥarem-i vaśfuña bir şāhid-i şįrįn-güftār 

 

45 Śıġmaya śafĥa-i evrāķa kitāb-ı medĥüñ 

Demidür aña duǾāyı idelüm zįb-i kenār 

 

46 Tā ki sulŧān-ı bahār eyleyüp icrā ĥükmin 

Ġayret-i bāġ-ı cinān ola feżā-yı gülzār  

 

47 ǾĀleme şāmil olup bād-ı bahār-ı Ǿadlüñ 

İǾtidāl üzre ķıla niteki eyyām-ı bahār 

[116a] 

48 Ǿİlm ü fażlıyla olup mįr-i serįr-i Ǿirfān 

 Ĥaşre dek eyleyesin śadr-ı saǾādetde ķarār 
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-163-332 

[Ķaśįde-i Ķadrį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Pür itdi berf ile rūy-ı zemįni ser-tā-pā 

 ǾAceb midür yüz aġardursa pādşāh-ı şitā 

 

2 Aġ aķçe ķara gün içün dürür diyü gerdūn 

 Dökerdi dirhem-i berfi ķararduġınca hevā 

 

3 Bürehne olmuş iken gülşen erbaǾįn irişür 

 Çil-aķçe śaçmadan itdi cihānı ehl-i ġınā 

 

4 Dıraħtler aġarup ħaylį miĥeni olmış 

 Çemende ŧutsa n’ola her biri elinde Ǿaśā 

 

5 Çemende cūları zindān içinde eyledi .... 

 Śubaşı oldı meger şehr-i gülşene sermā 

 

6 Görince laǾl-i meyi düzd-i yaħ bu faśl içre 

 Meyān-ı bezmde ŧoñdurdı eyleyüp iħfā 

 

7 Hevā-yı serd-i şitā eyledükçe cām-ı şikest 

 Olur bu ĥālete dem-beste bāde-i ĥamrā 

 

8 Sipihr-i şuǾbede-bāz itdi laǾbe’çün āheng 

 Kim oldı kįse-i ebr içre beyżį-yi beyżā 

 

9 Çenārlar yed-i beyżāsın eylemiş ižhār 

 Ŧutup Ǿaśāsını mānend-i ĥażret-i Mūsā 

 

10 Hevāya düşdi bürūdet girince şehr-i rebįǾ 

 Ne ĥālet ola bu kim cemǾ ola rebįǾ ü şitā 

 

11 .... kenār-ı bāmında 

 Dükān-ı pįşe girān oldı ħāneler gūyā 

 

12 Döner şu māhiye kim śayd-ı dām olup ķalmış 

 Kenār-ı bāmda yaħ-pāreler kim eyler .... 

 

13 .... dįv-i sepįd şitāyı itmege bend 

 Yaħ ile rūy-ı zemįn oldı maĥbes-i mįnā 

 
332 Bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır. 
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14 .... murġ-ı semender miyān-ı āteşde 

 Eger ħayāline gelse bu şiddet-i sermā 

 

15 Oldı berf ü yaħ ile şu deñlü rūy-ı zemįn 

 .... döndi ķubbe-i yaħ-dāna künbed-i ĥađrā 

 

16 .... çıķdı zemįnüñ yine müsveddesi 

 Miŝāl-i nüsħa-i taĥrįr-i Ǿālem-i dānā 

 

17 Sehrine biten ebr-i dürr-i miŝāl olmış 

 Olursa aña revā medĥet idüp imlā 

[116b] 

18 Sipihr-i nüh-ŧıbaķ ebri varaķ miŝāl olmış 

 Olursa aña revā midĥat-i edįb …. 

 

19 Ķażā-tüvān ü ķader-ķadr ü müşteri-ŧāliǾ 

 Züħal-maħal ü sipihr-iķtidār u māh …. 

 

20 Cihān-ı dįn ü düvel dilsitān-ı mülk ü melil 

 Mekān-ı Ǿilm u Ǿamel būsitān-ı ĥilm u [ĥayā] 

 

21 Cenāb-ı Ĥażret-i SaǾdį Efendi kim oldur 

 Ser-i śudūr [u] mavālį vü seyyidü’r-rüǿesā 

 

22 O mihr-i saǾd ki śaldı cihāna pertev-i Ǿilm 

 Anuñla oldı kemāl-i žuhūr žıll-ı Ħudā 

 

23 ǾUlūm ü fażlini gördükçe kef ŧutup yüzüne 

 ǾAceb mi yerlere geçse ĥicābdan deryā 

 

24 Ne deñlü boylasalar ġavrına irişmezler 

 Muĥįt-i Ǿilm ü biĥār feżāǿilin [Ǿulemā] 

 

25 Edįbi olduġına faħr idüp şeh-i Ǿālem 

 Anuñla eylese Timūra n’ola [istiǾlā] 

 

26 Eger ki pertev-i taǾlįmi olmasa hādį 

 Ķalurdı žulmet-i cehl içre bu dil-i şeydā 

 

27 Felekde fażl ile üstād degüldür el-ĥāśıl 

 ǾUlūmı ħırmeninüñ ħūşe-çįn şāh u gedā 
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28 Semend-i ŧabǾuma çargāh-ı luŧfuñ olalı cāy 

 Kimesne diyemez aña cihānda çūn [u çerā] 

 

29 Ħudā suħanda berāt-ı müsellemi virmiş 

 …. ķoma eyle Ķadrįyi iĥyā 

 

30 Cevād-ı ebr kefā vü üstād-ı baĥr dilā333 

 Felek cenāb-ı mihād āverā Ħudā[-vendā] 

 

31 Olursa ruħśat eger ķıśśa-ı dil-zārı 

 Cenāb-ı ĥażretüñe eyleyem biraz inhā 

 

32 Birāderān u pederden ķuluñ cüdā olalı 

 Felekde başuma geldi bu deñlü derd ü belā 

 

33 Ġam-ı firāķ elem-i ĥasret ıżŧırāb düyūn 

 Belā-yı çarħ u maśārif-i hücūm faķr [ü fenā] 

 

34 Ķuluñda bu ķadar ālāma śabr u ŧāķat yoķ 

 Bu deñlü derde bulunmaz seferden özge devā 

 

35 Egerçi mā-śadaķ-ı rıĥletü’ş-şitā üzre 

 Bu deñlü içinde sefer eylemek olurdı devā 

 

36 Velį ki luŧf ile senden icāzet olmayıcaķ 

 ŦabįǾatümde sefer-i fikrin itmezüm aślā 

 

37 Gerek rıżā-yı peder olsun itmezüm hergiz 

 Bu kāra ŧabǾ-ı şerįfüñde olmayınca rıżā 

 

38 Sözi uzatma ki olup vaśf-ı dįdenüñ ĥal 

 Ķaśįdeñ oldı dilā śanki erbaǾįn-i şitā 

 

39 Hemįşe mıśķala-i yaħla vaķt-i sermāda 

 Gelüp şitā vire mirǿāt-ı āba tā ki cilā 

 

40 Ŝenā vü medĥüñ idüp ehl-i nažm ŧūŧįvār 

 Müdām āyįne-yi ħāŧıruñda ola śafā 

 

 

 

 
333 Tahrip kısımları olan bu mısraın vezni aksamaktadır. 
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-164-334 

[Ķaśįde-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį] 335 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Dil-beste oldı sįnesine beñzer āyine 

 Bu nažm-ı pür-śafāyı ider ezber āyine 

 

2 Bir āyine cebįn ruħ-ı enver-āyine 

 Bį-ĥad leŧāfet-i bedeni yir yir āyine 

 

3 İtdi nigār-ħāne-i Çįn Ǿaks-i ruħları 

 Dükkāna cā-be-cā dizüp ol berber āyine 

 

4 Āyineci olup yine bāzār-ı Ǿaşķda 

 Tįġın o yār-ı Ǿāşıķına eyler āyine 

 

5 Āh eylesem ĥicāb ile rūyin Ǿaraķ ŧutar 

 Gūyā nefes ŧoķınmaġ ile derler āyine 

 

6 Beñzetdi zülfi ĥalķasına kendin ābnūs 

 Cellād gibi itse n’ola çenber āyine 

 

7 Mirǿāt-ı çarħa olmış idi deste-dūd-ı āh 

 Mįl üzre yapmadın [daħı] İskender āyine 

 

8 Dāġ-ı nigāra sįne-i zerdümde yaraşur 

 Pervāzı zer olursa bulur zįver [āyine] 

 

9 Naķş[ın] çıķardı pāk-cilāda güzellerüñ 

 Mānį-miŝāl olalı śūret-ger āyine 

 

 

 
334 Karaköse, a.g.e., s. 287. 
335 164/ 1a Dil-beste oldı sįnesine beñzer: Evśāf-ı rūy-ı yāri ider ezber 

 1b Bu nažm-ı pür-śafāyı ider ezber: Dil-beste oldı Ǿārıżına beñzer 

 4a Āyineci olup yine bāzār-ı Ǿaşķda: Bāzār-ı hüsnüñ āyine cinsinden it ĥaźer 

4b Tįġın o yār-ı Ǿāşıķına: Evvel nažarda sįnesini 

5a rūyin Ǿaraķ ŧutar: ġarḳ-ıǾaraḳ olur 

6a ābnūs: enebüñ 

6b Cellād gibi: Ħışm idüp aña  

10a kenār: kibār 

12b gelmedi: bir daħı 

Dîvân’daki 3, 10, 18, 23 ve 25. beyitler mecmûada yoktur. Mecmûadaki 2 ve beyitler 

Dîvân’da yoktur. 
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10 Sürildügince mıśķale-i cebhe-i kenār 

 Olur ruħām-ı ferş-i der-i dāver āyine 

[117b] 

11 EsǾād Efendi ĥażreti kim rūy-ı baħtına 

 Ŧutar felekde mihr ü meh ü enver āyine 

 

12 Ol ħusrev-i serįr-i feżāǿil ki gelmedi 

 Mānend [ü] miŝli gelmedi Ǿālem-sarāyına 

 

13 Bir kerre eylese nažar-ı luŧf ile nigāh 

 Ŧāvūs üzre görine her şeh-per āyine 

 

14 Olsaydı nār-ı ķahrına ger bir nefes ķarįn 

 AǾdānuñ ide dįdelerin bį-fer āyine 

 

15 İrse nesįm-i terbiyeti śaĥn-ı gülşene 

 Verd-i beyāżı ola śafā-güster āyine 

 

16 Tįr-i kemān-ı himmetine ŧutmaġa siper 

 Pūlād-ı çarħ olmaya bir kem-ter āyine 

 

17  Sāġar gibi dü-rūy olup ayaķda ķalmadı 

 İĥsānına olursa n’ola mažhar āyine 

 

18 Göstermege ǾAŧāyį saña bikr-i fikrini 

 Gāhį redįf-i şiǾr-i terin eyler āyine 

 

19 Yine dükān-ı medĥüñe her saŧrı şiǾrümüñ 

 Aśdı siyāh rişte ile yir yir āyine 

 

20 İrdi şu dem ki āyineveş ķalb-i śāf ile 

 İdem duǾāñı mihr-i bülend-aħter āyine 

 

21 Her laĥža saña śūret-i iķbāl gösterüp 

 Evbār-ı şekli göre Ǿadūlar her āyine 
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-165-336 

[Ķaśįde-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį] 337 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Seĥer ki leşker-i gül çıķtı śaĥn-ı ġabrāya 

Ķuruldı ħayme-i ħađrā ġonce-i śaĥrāya 

 

2 Diyār-ı gülşeni fetĥ eyledi şeh-i nev-rūz 

Ŧonandı şehr-i çemen çıķdılar temāşāya 

 

 
336 Karaköse, a.g.e., s. 301. 
337 165/ 1a Seĥer ki leşker-i gül çıķtı śaĥn-ı ġabrāya: Seĥer-geh tāvir-i nev-rūz kondı 

sahrāya 

1b Ķuruldı ħayme-i ħađrā ġonce-i śaĥrāya: Ķumāşın açdı gülüñ Ǿandelįb-i 

şeydāya 

2a Diyār-ı gülşeni fetĥ eyledi şeh-i nev-rūz: Meger ki şāh-ı bahār aldı mülk-i 

gülzārı 

3a ŞuǾāǾ-ı ħūr çü gülzāra: ŞuǾāǾ-ı ħūr gül-i raǾnāya 

4b ġonce: sebze 

13b vāye: pāye 

17a ....: leāl-i 

17b ....: bāg-ı kemāle pįrāye 

18a ....: misāl-i 

18b ....: mücellāya 

19a ....: çıkardı 

19b ....: seng-i hārāya 

20a ....: Yaķardı 

20b ....: çarh-ı vālāya 

21a ....: tokınmaz 

21b ....: maǾnāya 

22a ....: gül-āb 

22b ....: sipihr-i mįnāya 

23b ķalb-i dānāya: tabǾ-ı dünyāya 

24a beñzer idi: öykünürdi 

24b egerçi: meger ki 

29b vāye: pāye 

30a nāķıśdur: nāķıś-vezn 

32b vaśf: luŧf 

35a ....: dü-tā-yı bār-ı elem 

36a ....: sarāy-ı ǿālemi 

36b aña: eger ki / ....: araya 

37a ....: Nigāh ķıl dil-i 

38a ....: Revā mı fāǾidesin 

39a ....: semend-i ŧabǾumı 

49a ....: dilā murād ise 

41a Müdām ol yüri: Müdāvįm ol yüri 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
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3 ŞuǾāǾ-ı ħūr çü gülzāra oldı çehre-güşā 

Nigāh ķıl ķalem-i śunǾ-ı Ĥaķ TeǾālāya 

 

4 Müşābih olmadı mı baĥr-i Nįl ü miķyāsa 

Çemende ġonce ile baķ nihāl-i zįbāya 

[118a] 

5 Nihāl baġrına baśdı śanup anı ķat ķat 

Gelince vaķt irişüp ŧıfl-ı ġonce dünyāya 

 

6 Yanında bülbüle gül oldı bir ķulak süfre 

Simāŧ-ı sebzi bahāruñ döşendi śaĥrāya 

 

7 Seĥergeh düşdi leb-i cūda sebzeye şeb-nem 

Zamāne döndi ħaŧı dirlemiş dil-ārāya 

 

8 Bulandı bād-ı bahār ile cūylar gūyā 

Nefes ŧoķındı bir āyine-i mücellāya 

 

9 Çemende ġonceyi seyr eyle berg-i sebz içre 

Ķonıldı śanǾat ile sįb śanki mįnāya 

 

10 Cihāzdur aña her gūşeden ķumāş-ı bahār 

ǾArūs olup gül-i ter girmiş āl-i vālāya 

 

11 Döküp śaçar zer-i surħı çemen gedālarına 

Meger ŧoķındı śabā cām-ı verd-i raǾnāya 

 

12 Çenār el açsa n’ola teng-dest idi ħayli 

Śaçınca sįm nesįm-i bahār dünyāya 

 

13 Śıġışmaz oldı śafā ile kendüye ġonce 

Nesįm-i luŧf-ı Ħudāvendden alup vāye 

 

14 Güzįde-i Ǿulemā dāver-i felek-mesned 

Yegāne-i fużalā śadr-ı āsmān-pāye 

 

15 Meh-i tamām-ı sipihr-i kerem Kemāleddįn 

Ki źāt-ı pāki şeref virdi dįn ü dünyāya 

 

16 O mįr-i meclis-i Ǿizzet ki bezm-i iķbāle 

Gelince devlet ile geçdi śadr-i aǾlāya 
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17 .... i süftesi gūş-ı cihāna āvįze 

Zülāl-i güftesi .... 

 

18 .... māh-ı felek gösterürdi şekl-i cemįl 

Nažar ideydi bir āyine-i ....  

 

19 .... āteş-i sūzān yerine lāle vü gül 

Ŧokınsa reşĥa-ı iĥsānı ....  

 

20 .... ebr-i siyāhı miŝāl-i ĥarrāķa 

Şerāre-i ġażabı düşse .... 

 

21 .... oldı zamānında kimseye kimse 

Meger ki şāǾir-i pākįze-gūy .... 

 

22 .... olurdı derūnında çeşme-i ħurşįd 

İrişse nükhet-i luŧfı ....  

[118b] 

23 Ħayāl-i ħaŧŧ-ı siyeh-kār-ı yārdan ġayrı 

Ġubār gelmedi devrinde ķalb-i dānāya 

 

24 Śarįr-i hāmesine beñzer idi taĥrįri 

Egerçi ki ķonmasa engüşt naġme-i nāya 

 

25 Nevā-yı Ǿūd ile diñlenmez oldı naġme-i nāy 

Şu deñlü zühd ile āvāze śaldı dünyāya 

 
26 Göriyle duħter-i rez belki cāmdan nā-geh 

ǾAceb mi gelmez ise şimdi bezm-i śāhbāya 

 

27 Ġubār-ı kūyı recāsıyla ħāk alur yirden 

Ķaçan ki bād güzer ide śaĥn-ı ġabrāya 

 

28 Bıraġur üstine śaĥrānuñ idüp istişmām 

Görür ki beñzemez ol ħāk-i Ǿanberāsāya 

 

29 Baķar mı dirhem-i surħ-ı nücūm ile māha 

Gedā-yı kūyuña luŧfuñdan ireli vāye 

 

30 Birisi bir zeheb-i kem-Ǿayār-ı nāķıśdur 

Birisi dirhem-i bį-sikke-i fürū-māye 
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31 Sipihr-i mertebe śadrā meh-i felek-ķıdrā 

Eyā nihāl-i ķadį [bāġ-ı] dehre pįrāye 

 

32 Ben ol ǾAŧāyį-i nā-şād u nā-murādum kim 

Zamāne vaǾde-i vaśf ile śaldı ferdāya 

 

33 Felekde şāhid-i maķśūdı görmedüm gitdi 

Duħānı āhı keder virdi çarħ-ı mįnāya 

 

34 Sirişk-i dįde saña mā-cerāyı itmege Ǿarż 

Varurdı işigüñe śu aķaydı bālāya 

 

35 .... sįne-rįş-i erre-i ġam 

Ķad-i ħamįde dönüpdür kepāde bir yaya 

 

36 .... çoķdan yaķardı āteş-i āh 

Aña eşk-i revān girmeseydi .... 

 

37 .... üftāde olmasun żāyiǾ 

Düşer mi aña bedel gevher-i girān-māye 

 

38 .... görmeyem zamānında 

Elümde naķd-i hüner gibi ola ser-māye 

 

39 .... tįġ-i zebān ile şimdi 

Suħanverān-ı cihān içre śaldum ālāya 

 

40 .... tesħįr-i şāhid-i maķśūd 

Ķo naķd-i nažmı yüz ur bārgāh-ı Mevlāya 

[119a] 

41 Müdām ol yüri śıdķ u śafā ile şeb-rūz 

DuǾā-yı devlet ü ikbāl-i cāh-ı vālāya 

 

42 Niteki pertev-i mihr ile serv-i bālānuñ 

Zemįne sāye-i müşgįni ola pįrāye 

 

43 Hemįşe tārik-i iķbāli mihre hem-ser olup 

Nihāl-i ķadri ola sidre ile hem-sāye 
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-166-338 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]339 

Ahreb 

1 Biñ kerre sürūş-ı ġayb eylerse nidā 

2 Baķmaz ŧaraf-ı sipihre erbāb-ı fenā 

3 Her luŧfı Ħudā-yı lem-yezelden bilirüz  

4 Bir dāde-i dehre olmazuz dest-güşā 

 

-167-340 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 Cān-sūz olıcaķ maĥabbet-i Źāt-ı Ħudā 

2 Ŧūr-i dili nūr-i Ǿaşķ ider nā-peydā 

3 Ol feyż iledür ki ġam-debistānından 

4 Elbette çıķan ya Ķays olur ya Leylā 

 

-168-341 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]342 

Ahreb 

1 Pey-der-pey Ǿārifān-ı dįdār ŧaleb 

2 Teslįm yolında buldı maķsūdına hep 

3 Emvāc-ı belāya dest ü pā urmaġla 

4 Ġarķ-ı yem-i Ǿaşķ eylemez sūǿ-i edeb 

 

-169-343 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]344 

Ahreb 

1 Śahbā-yı fenādan oluna mest-i ħarāb 

2 Elbette gelür ħırāş olur bāde-i nāb 

3 Ġam-hāne-i Ǿaşķa āsmān saķf olmaz 

4 Zeyn itse eger şūşe-i zerrįn-şihāb 

 

 
338 Cevat Yerdelen, Azmî-zâde Hâletî’nin Rübaileri, Atatürk Üniversitesi, Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Türk Dili Edebiyatı Anabilim Dalı, Doktora Tezi, Erzurum, 1991, 

s. 130. 
339 166/ 4 bir: hiç / olmazuz: olmaduķ 
340 Yerdelen, a.g.e., s. 130. 
341 Yerdelen, a.g.e., s. 134. 
342 168/  1 Pā-ber-pā Ǿārifān-ı: Kār-āgeh olan Ǿārif-i  

 2 buldı: erdi 
343 Yerdelen, a.g.e., s. 133. 
344 169/ 2 gelür: gülū 
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-170-345 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 Yā Rab beni sen bu ħˇābdan bįdār it 

2 Mest-i mey-i ġaflet olmışum hüşyār it 

3 Derd-i dil ü eşk-i ĥasretüm luŧfundan 

4 Bir yire getür seĥāb-ı raĥmet-bār it 

[119b] 

-171-346 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 Sāķį yine bezm-i reşk-i ferverdįn it 

2 Erbāb-ı dilüñ dehānını gül-çįn it 

3 Aç sāǾid [u] bāzūlaruñı el-ĥāśıl 

4 Āyine-i cāma deste-i sįmįn it 

 

-172-347 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 Ĥaķķā ki olup o şūħ fenninde ferįd 

2 Kāşāne-i nāza śaldı bir ŧarĥ-ı cedįd 

3 Gül-ruħlarınuñ śafāsı olmaz ĥāśıl 

4 Birbirine muķārin olsa iki Ǿįd 

 

-173-348 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 Gāhi beni hicr-i yār maĥzūn eyler 

2 Geh ġayret-i aġyār ciger-ħūn eyler 

3 El-ĥāşıl olur zerd tenüm miĥnetle 

4 Topraġa yapışsa Ǿaşķ altūn eyler 

 

-174-349 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 ǾAşķuñla olup vālih ü ser-geşte vü zār 

2 İtmem iki gün ġamuñla bir yirde ķarār 

3 Dįvāne-i herze-gerd-i gūristānum 

 
345 Yerdelen, a.g.e., s. 136. 
346 Yerdelen, a.g.e., s. 137. 
347 Yerdelen, a.g.e., s. 145. 
348 Yerdelen, a.g.e., s. 152. 
349 Yerdelen, a.g.e., s. 146. 
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4 Cāh ehli yanumda oldı hep seng-i mezār 

 

-175-350 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 Pey-der-pey ider ġam u feraĥ çünki žuhūr 

2 Ġam gelse maķāmuñ it raśadgāh-ı sürūr 

3 Fikr eyle tecelliyāt-ı luŧf u ķahrın 

4 ǾAķluñ var ise ne yeǿs gelsün ne ġurūr 

 

-176-351 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 ǾUşşāķı sürūr-i vaśl giryān eyler 

2 Derd olmasa sįnesinde efġān eyler 

3 Mestāne-i bezm-i şevķ olan Ǿārifler 

4 Pirāheni ķor da cismi sūzān eyler 

 

-177-352 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 Ol dem ki tecelliyāt-ı Ǿaşķ itdi žuhūr 

2 Ķıldı dil-i bį-sükūnı fevvāre-i nūr 

[120a] 

3 Şol āteş-i Ǿaşķa düşmüşümdür ben kim 

4 Bir lemǾasına taĥammül itmez biñ Ŧūr 

 

-178-353 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]354 

Ahreb 

1 Biz faķr ile şāh-ı taħtgāh-ı Ǿaşķuz 

2 Deryūze iken śālik-i rāh-ı Ǿaşķuz 

3 Naħl-i emeli ħāke ber-ā-ber ķılduķ 

4 Biz erre-keşān-ı ħān-ķāh-ı Ǿaşķuz 

 

 
350 Yerdelen, a.g.e., s. 157. 
351 Yerdelen, a.g.e., s. 152. 
352 Yerdelen, a.g.e., s. 158. 
353 Yerdelen, a.g.e., s. 177. 
354 178/  1 Biz faķr ile şāh-ı: Hem kār-güzār-ı 

2 Deryūze iken śālik-i: Hem bedreķa-yı ķadįm-i 

3 ħāke ber-ā-ber ķılduķ: zemįne peyvest etdük 
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-179-355 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]356 

Ahreb 

1 Biz tāze-žuhūr-i taħtgāh-ı Ǿaşķuz 

2 Nev-ħāste-i gerd-i şāh-rāh-ı Ǿaşķuz 

3 Çeşm-i emeli revādur itsek beste 

4 Biz şuǾbede-bāz-ı bezmgāh-ı Ǿaşķuz 

 

-180-357 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]358 

Ahreb 

1 Biz dürr-i sebük-behā-yı Ǿummān-ı ġamuz 

2 Biz gevher-i ser-şikeste-i kān-ı ġamuz 

3 Eczā-yı vücūd iletürüz yanmaġ içün 

4 Biz hįme-keş-i maŧbaħ-ı sulŧān-ı ġamuz 

 

-181-359 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 Geh śadr nişįn-i bezm-i istiġnāyuz 

2 Geh śaff-ı niǾāl içinde nā-peydāyuz 

3 Ĥükmin virirüz cefā vü luŧfuñ dāǿim 

4 Biz Ǿaşķ ile cezr ü meddi var deryāyuz 

 

-182-360 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]361 

Ahreb 

1 Geh rāh-ı belāda sāyeveş bį-siperüz 

2 Geh bister-i ġamda ħaste-i bi-ħaberüz 

3 Ħākister olınca yanaruz el-ĥāşıl 

4 Pervāne-i şām u Ǿandelįb-i seĥerüz 

 

 

 

 
355 Yerdelen, a.g.e., s. 178. 
356 179/  1 Biz: Hem 

 2 Nev-ħāste-i gerd-i şāh-rāh-ı Ǿaşķuz: Hem gerd-i zemįn-nişįn-i rāh-ı Ǿaşķuz 
357 Yerdelen, a.g.e., s. 182. 
358 180/  1 biz: hem 

 2 biz: hem 
359 Yerdelen, a.g.e., s. 189. 
360 Yerdelen, a.g.e., s. 168. 
361 182/ 3 yanaruz el-ĥāşıl: yanmamuz bāķįdür 
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-183-362 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]363 

Ahreb 

1 .... ķomışuz  

2 Dāġ-ı ġamı cāna bį-teǿemmül ķomışuz 

3 .... itdük 

4 Ķan yutmanuñ adını .... 

[120b] 

-184-364 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]365 

Ahreb 

1 Biz meclis-i şevķ-ı bāde-peymālarıyuz 

2 Bāzār-ı ġamuñ Ǿayblu kālālarıyuz 

3 Biz dām-ı vücūda olmazuz dil-beste 

4 Ser-ķulle-i Ķāf-ı Ǿaşķ Ǿanķālarıyuz 

 

-185-366 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 ǾAşķ ehli iderse āh u efġān bileyüz 

2 Dįvāneler olsa sįne-gūyan bileyüz 

3 Biz źevķ-i elemde bulmışuz ĥāşā kim 

4 Derd-i ser-i Ǿaşķı serle yeksān bileyüz 

 

-186-367 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 Geh derd ü ġam ile ġonceveş dil-tengüz 

2 Geh berg-i ħazān-resįdeye hem-rengüz 

3 Biz nāleler eylemekde gülzār-ı ġamuñ 

4 Bülbüllerine hemįşe pįş-āhengüz 

 

 

 

 
362 Yerdelen, a.g.e., s. 175. 
363 183/ 1 ....: Dil naķdini dil-berāna öñdül 

 3 ....: Biz başķa bir ıśŧılāh peydā 

 4 ....: taĥammül ķomışuz 
364 Yerdelen, a.g.e., s. 190. 
365 184/ 3 Biz: Hįç 
366 Yerdelen, a.g.e., s. 190. 
367 Yerdelen, a.g.e., s. 179. 
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-187-368 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 Bir ŧāǿifeyüz ki rūz u şeb āh dirüz 

2 Āh itneyene nedür bu güm-rāh dirüz 

3 Burc-ı dile rāyet-i ferāġat dikerüz 

4 Zįrā yürüdükçe Allāh Allāh dirüz 

 

-188-369 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]370 

Ahreb 

1 Biz nāħun-ı ġamla dil-ħırāş-ı hicrüz 

2 Ħūbāna keşān-ı bed-maǾāş-ı hicrüz 

3 Sulŧān-ı viśāle bulmaduķ ruħśat-ı ķurb 

4 Biz ser-zedegān-ı dūr-bāş-ı hicrüz 

[121a] 

-189-371 

 [Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]372 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Çoķ zamāndur miĥnet-i hicrüñden [aġlar] ey perį 

Yaşlıdur n’ola aġardıysa gözüm merdümleri 

  

2 Dil berįdür Ǿaybdan Ǿaşķında ammā dil-berüñ 

Ehl-i Ǿaşķuñ ķadrini bilmez zamāne dil-beri 

 

3 Bülbülüñ cānını yaķdı nār-ı ķahruñ odlara 

Zār zār iñletdüñ ey gül bir avuç ħākisteri 

 

4 Baĥŝi ķo tāb-ı cemāl ile zebānuñ kūtah it 

Bezm-i şehdür ķıl ħaźer ey şemǾ virmekden seri 

 

5 ŞiǾr-i şirįnüñde ħusrevlikler eyler ĥaķ bu kim 

Āferįnler saña Yaĥyā sözinüñ olduñ eri 

 

  

 
368 Yerdelen, a.g.e., s. 170. 
369 Yerdelen, a.g.e., s. 168. 
370 188/ 1 biz: ser 

 2 Ħūbāna: Ħūn-ābe 
371 Kavruk, a.g.e., s. 439. 
372 189/  2a Ǿaşķında: Ǿaşķından / dil-berüñ: n’eylesün 

 5a eyler: itdüñ 



327 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

-190-373 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Cūy-ı eşküm serv-ķaddüñ’çün ķo aķsun sū-be-sū 

 Būstān-ı kūyuñ arayı ŧolanśun kū-be-kū 

 

2 Her ķılı zencįr-i ġam her tārı bir mār-ı elem 

 Böyledür ol zülf-i pür-ħam diķķat itdüm mū-be-mū 

 

3 DaǾvį-i ĥüsn ü melāĥat eylemiş dil-dār ile 

 Lāzım oldı yār ile mirǿātı itmek rū-be-rū 

 

4 ǾĀrız-ı rengįnüñüñ hergiz misālin görmedüm 

 Pül gibi gözden geçürdüm śuları hep cū-be-cū 

 

5 Ġoncedür gülzār-ı derd ü ġamda Yaĥyānuñ hemān 

 Renk-beste göñli tāze dāġlar ile bū-be-bū 

 

-191-374 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]375 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Umulmaz mı o ŧıfl-ı şūħdan şeftālūlar virmek 

Cihānda şimdi mi oldı nihāl-i tāze ber virmek 

 

2 Ĥayāt-ı tāze virmek denlü vardur mürde-i Ǿaşķa 

 Cevānı luŧf ile yād itdüginden bir ħaber virmek 

 

3 Ĥarįdāruñla it bāzārı tek śat cümle aġyārı 

Nedür yār-i sįm-endāma cānā sįm ü zer ....  

 

4 Raķįb olmaz mezāĥim āstānında seg-i yāre    

Ķadįmį resmdür çün kendüden .... 

 

5 İşitme nuśĥ u pendin şeyħ-i şehrüñ tācını terk it 

Ne lāzım kendüye bį-hūde .... 

 

 

 

 

 
373 Kavruk, a.g.e., s. 327. 
374 Kavruk, a.g.e., s. 230. 
375 Dîvân’daki 3. 4. ve 5. beyitler mecmûada, Mecmûadaki  3, 4 ve 5. beyitler Dîvân’da 

yoktur. Beyitlerin bazı kısımları tahribat sebebiyle okunamamaktadır.  
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[121b] 

-192-376 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]377 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Sürersin dāǿim ey dil pāy-ı yāre çehre-i zerdüñ 

Dimez mi ol ŧabįb-i cān u dil saña nedür derdüñ 

 

2 Perįşān-ı ħazān olmaz gül-i raǾnāları śolmaz 

Ne bāġuñ naħlidür āyā nihāl-i nāz-perverdüñ 

 

3 Nişān-ı tįr-i ħışm-ı yār olursın ey ķamer bir gün 

Felekde ĥüsnüñe maġrūr olup gögsüñ Ǿaceb gerdüñ 

 

4 Vefā śūretlerin gördüm bugün āŝār-ı ĥüsnüñde 

Ruħuñ pinhān idüp āħir cefā şeklini gösterdüñ 

 

5 Felek döne döne şimdi cefālar eylesin Yaĥyā 

Ne tozlar ķopara bir dem ola āh-ı cihān-gerdüñ 

 

-193-378 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]379 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Maķām-ı ħūbdur gülşen o gül-ruħsār diñlensün 

Nevāya başlaśun dil bülbül-i gülzār diñlensün 

 

2 Dil-i şeydāya hem-dem nice dil bir yire cemǾolśun 

Śafālar eylesün Ǿuşşāķ mūsiķār diñlensün 

 

3 Zamān-ı ayşdur meclis gerekdür śaĥn-ı gülşende 

Uzatmasun sözi vāǾiž de bir miķdār diñlensün 

 

4 Varup feryādlar ķıl bį-sütūna ķarşu ey Ǿāşıķ 

Śanup Ferhādını rāĥat bulup kuhsār [diñlensün] 

 

5 Oķı şįrįn-lebi vaśfındaki eşǾāruñ [ey] Yaĥyā 

Biraz meclisde ŧūŧį-i şeker-güftār diñlensün 

 

 
376 Kavruk, a.g.e., s. 225. 
377 192/ 2b nāz: tāze 

 4a bugün āŝār-ı ĥüsnüñde: viśālün ārzū itdüm 

 5a eylesin Yaĥyā: itsün ey Yaĥyā 
378 Kavruk, a.g.e., s. 301. 
379 Dîvân’daki 2 ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
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-194-380 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]381 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Nān-ı huşk ile kanāǾat gibi bir niǾmet mi var 

Künc-i istiġnā gibi bir gūşe-i rāĥat mı var 

 

2 Kimden eylersin recā kime idersin ilticā 

Ķanı bir ehl-i mürüvvet kimsede himmet mi var 

 

3 .... dünyā içün memnūnı olma kimsenüñ 

Çekmege bār-ı belā-yı minneti ŧāķat mi var 

 

4 .... eyleyen āyā zen-i dünyā mıdur 

 Şehr içinde yoħsa bir Ǿakl-ı ālįhe Ǿaķt mi var 

 

5 .... niçe bir ŧūl-i elem 

 Zülf-i dil-ber gibi ey Yaĥyā aña ġāyet mi var 

[122a] 

 

-195-382 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]383 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Yıķdı göñlüm āşyānın yār itdi tār u mār 

Añlamam kim şāh-bāz-ı Ǿaşķ ide anda ķarār 

 

2 Āb-ı ĥayvān olsa da vaśluñ getürmem göñlüme 

Ħayli demdür şįşe-i ħāŧırda vardur inkisār 

 

3 Cāme-i tenden śıķıldı şimdi cān-ı nā-tüvān 

ĦilǾat-i inǾām-ı çarħı kendüye eyler mi bār 

 

4 Evc-i istiġnādadur pervāzı bāz-ı himmetüñ 

 Ĥamdu li’llāh kim ķanāǾat murġın itmişdür şikār 

 

 

 
380 Kavruk, a.g.e., s. 133. 
381 194/  3a ....: Ǿİzzet-i / olma: olmam 

Dîvân’daki 4 ve 5. beyitler mecmûadakiyle farklıdır ve mecmûadaki beyitlerin tahribat 

sebebiyle okunamayan kısımları vardır. 
382 Kavruk, a.g.e., s. . 
383 195/  2a getürmem: getürmen 

 3b çarħı: ħalķı 

 4b murġın: śaydın 
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5 Rūzgāruñdan der-i ümmįdi dįvār ide gör 

Ķonmaśun dirseñ derūn-ı ħāŧıra Yaĥyā ġubār 

 

-196-384 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]385 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Gül ġurūr-ı ĥüsn ile almış ele bį-dādını 

Diñleñüz bülbüllerüñ şimden girü feryādını 

 

2 Söyleşürdi o dehān-ı teng-i şekker-bār ile 

Alabilse ġonce şįrįn leblerüñden dādını 

 

3 ǾAndelįb-i ħōş-śadā bir gülşenį dervįşdür 

Muśħaf-ı gülden oķur śubĥ u mesā evrādını 

 

4 Zāhidā pendüñ ķabūl olmaya şāyed diyesin 

Ĥayf kim pįr-i muġānuñ ŧutmadum irşādını 

 

5 Devr-i gülde bādeden Yaĥyāyı vāǾiž menǾ ider 

Tek anuñla eglesün dįdem dil-i nā-şādını 

 

-197-386 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]387 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ĥiśśedār olmazsa Ǿāşıķ ŧāliǾ-i fįrūzdan 

Nice şād u ħurrem olsun Ǿıydden nev-rūzdan 

 

2 N’eylesün nev-rūz u Ǿıyduñ geldügin erbāb-ı Ǿaşķ 

Āteş-i ġam gitse kānūn-ı dil-i pür-sūzdan 

 

3 Cāme-i inǾām ehl-i cāha ķomaz iĥtiyāc 

Şākirüz elŧāf-ı ħūrşįd-i cihān-efrūzdan  

 

4 Ġarbdan daħı yaķında geldi bād-ı nev-bahār 

Ķomadı bir nesne zįr-i ħākde nev-rūzdan 

 

 

 
384 Kavruk, a.g.e., s. 461. 
385 196/ 4a zāhidā: nāśıĥā 

 5b dįdem: ādem 
386 Kavruk, a.g.e., s. 302. 
387 197/ 1a olsun: olur 

 4b nev-rūzdan: meknūzdan 
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5 Ġonce ŧıflın açmadı Yaĥyā hezāruñ naġmesi 

 Bį-ħaberdür daħı ol Ǿuşşāķdan nev-rūzdan 

[122b] 

 

-198-388 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Od yanar başumda çeşmümden aķar her-bār demǾ 

Şām-ı ġamda meclis-i derde vücūdum oldı şemǾ 

 

2 Bād taĥrįk ideli zülfüñ perįşāndur göñül  

Ol perįşānı ele al pādşāhum eyle cemǾ 

 

3 Şöyle müžlimdür şeb-i tārįk-i hicr-i yār kim 

MeşǾal-i ħūrşįd Ǿālem-tāb olmaz aña demǾ 

 

4 Ŧop-ı ġabġabla beden burcın alup vįrān ider 

 ĶalǾa-i śabr u ķarārum itme şāhum ķalǾ-i demǾ 

 

5 Nāle vü feryādumı gūş eylemez Yaĥyā o māh 

 Ġonce-i rev-restedür ŧutmaz hezār zāre şemǾ 

 

-199-389 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]390 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Mihrbānlıķ gördi ħūrşįd-i cihān-efrūzdan 

Germ olup bülbül nevāya başladı nev-rūzdan 

 

2 Ġonceler açılsa da görsek maĥabbet āteşin 

Var mı bir dil kim ola ħālį bu demde sūzdan 

 

3 Sūzen-i dil-dūz-ı ġamzeñ geçdi cāna gerçi kim 

Geçmedi cān riştesi ol sūzen-i dil-dūzdan 

 

4 Ġamze-i cādū-yı dil-berde ne ŧāķat var idi 

Fitneler ögrenmese ol çeşm-i siĥr-āmūzdan 

 

 

 
388 Bu şiirin tamamı, Hasan Kavruk’un hazırlamış olduğu Şeyhülislâm Yahyâ 

Dîvânı’nda yoktur. Dîvân’da yalnızca ilk beyitleri aynı olan aynı redif ile yazılmış bir 

gazel mevcuttur (Bk. Kavruk, a.g.e., s. 194). Taşlıcalı Yahyâ Bey Dîvân’da da yoktur. 
389 Kavruk, a.g.e., s. 303. 
390 199/ 5a Ǿayş idelüm: seyr idegör 
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5 MeşǾal-i gül şevķine Ǿayş idelüm şeb-tā-seĥer 

Giceyi farķ itmek olmaz şimdi Yaĥyā rūzdan 

 

-200-391 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]392 

.--- / .--- / .--- / .---  

1 Düketdi śabrını göñlüm o laǾl-i nāba düşelden 

Ķomadı varını ħarc eyledi şarāba düşelden 

 

2 Gözime Ǿaks-i ruħuñ düşmek ile yanmada göñlüm 

Hevā-yı dil ķatı germ oldı cemre āba düşelden 

 

3 Zamān-ı Ǿayşı geçürdük ayaġa el mi deger hįç 

Kebāb düşmez elümden o meh-i kebāba düşelden 

 

4 Ne ıżŧırāb-ı keş-ā-keşdedür bu cān-ı belā-keş 

Cefā-yı şāne ile zülfüñ ıżŧırāba düşelden 

 

5 Ĥicāb-ı vuślat-ı yār añladum vücūdumı Yaĥyā 

Ne ĥālet idecegüm bilmem ol ĥicāba düşelden 

[123a] 

-201-393 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]394 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Kūh-ı miĥnetdür başum her sū yaşum ırmaġlar 

Fürķatüñde çekdigüm ālāmı çekmez ŧaġlar 

 

2 Śanma müjgānum ħayālüñ şāh-bāzın śayd içün 

Ey hümā-sāyem ķurupdur çeşm-i giryān aġlar 

 

3 Egleyen zencįr-i zülfüñle ruħuñ gülzārıdur 

Yoħsa ŧutmazdı dil-i şeydāyı degme bāġlar 

 

4 ǾĀşıķ-ı bį-çāreler mehçūr aǾdā pür-sürūr 

ǾAndelįbān dūr ŧutmuş śaĥn-ı bāġı zāġlar 

 
391 Kavruk, a.g.e., s. 308. 
392 200/ 3a Zamān-ı Ǿayşı geçürdük ayaġa el mi deger hįç: İrişdi başı göge hiç ayaġı 

yer mi basar gör 

 3b Kebāb düşmez elümden o meh-i kebābe düşelden: Fütāde-dil der-i yār-i 

felek-cenāba düşelden 
393 Kavruk, a.g.e., s. 131. 
394 201/ 2a içün: ide 

 5b göñülde: göñülden 
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5 Śolmasun Yaĥyā gülistān-ı belānuñ gülleri  

Eksük olmasun göñülde tāze tāze dāġlar 

 

-202-395 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]396 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Sūz-ı dilden bį-ħaberdür śanmanuz cānāneyi 

ŞemǾi yaķmaz mı ol āteş kim yaķar pervāneyi 

 

2 Śāf-meşreblerle pür bir cāy-ı ĥālet-baħşdur 

 Zāhid-i nā-dān velį ħālį śanur mey-ħāneyi 

 

3 Düşmesin elden iñen nāzükdür olur münkesir 

Bi’llāh ey sāķį gözet el üzre ŧut peymāneyi 

 

4 Mülk-i dilde ķomadı ceyş-i elem ŧaş üzre ŧaş 

Kimse maǾmūr idemez bir daħı bu vįrāneyi 

 

5 Virdi Yaĥyāya tevāżuǾla selām ol şāh-ı ĥüsn 

 Hep pesend itdi gören bu vażǾ-ı dervįşāneyi 

 

-203-397 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]398 

.--- / .--- / .--- / .---  

1 Pey-ā-pey śun baña luŧf ile sāķį cām-ı gerdānı 

Yiter aġırladuñ rıŧl-ı girānla ġayrı yārānı 

 

2 Ne Ǿizzet buldı ise şemme-i luŧfuñla bulmuşdur 

 .... 

 

3 Biri āşüfte-i kūyuñ biri ser-geşte-i rūyuñ 

Zemįnüñ verd-i ħandānı sipihrüñ mihr-i raħşānı 

 

4 N’içün uyup hevā-yı ġayra ser-keşlik ider bilsem 

Leŧāfet baġınuñ her ķad çeken serv-i ħırāmanı 

 

 

 
395 Kavruk, a.g.e., s. 463. 
396 202/ 4a elem: sitem 
397 Kavruk, a.g.e., s. 458. 
398 203/ 2b ....: Bu gülzāruñ eger virdi eger nesrįn ü reyĥānı 

 3b mihr-i raħşānı: māh-ı tābānı 

 5a ....: dilümden 
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5 Meger sūz-ı .... aña Yaĥyā bir şerer düşdi 

Śabāĥ olınca yandı meclisüñ şemǾ-i şebistānı 

[123b] 

 

-204-399 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]400 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Münevver ŧalǾat-ı ferħundesi bir ħūbdur bayrām 

Güneş yüzli hilāl ebrūlı bir maĥbūbdur bayrām 

 

2 Aña küçük büyük bir cāme-i zįbāyı ĥāzırlar 

ǾAceb maķbūl-i Ǿalemdür Ǿaceb merġūbdur bayrām 

 

3 Görinür rūze-dār-ı hicre ancaķ yılda bir kerre 

Çoġ eglenmez gider bir dil-ber-i maĥcūbdur bayrām 

 

4 Zamānında degül bir gūşe hāy u hūydan ħālį 

Cevān-ı fitne-cū maĥbūb-ı şehr-āşūbdur bayrām 

 

5 Seĥer yazmaġ içün evśāf-ı Sulŧān Aĥmedi Yaĥyā 

Güneşden zer-varaķ peydā ider zer-kūbdur bayrām 

 

-205-401 

[Ġazel-i Yaĥyā] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Göñül ol gül-Ǿiźār u ġonce lebsüz gülmez açılmaz 

 Muĥaśśal ķulluġa daħı ķabūl eylerse ķaçınmaz 

 

2 Dem olmaz kim ķapuñda seng-i miĥnet olmaya nāzil 

 N’içün śarar sipihri başına ŧoķunmayan bilmez 

 

3 Ne deñlü defǾ-i ġam ķılmaġa ķaśd itsem olur efzūn 

 ǾAceb gencįnedür gencįne-i ġam artar eksülmez 

 

4 Boyanur dest-māl-i gül sirişk-i āldan bülbül 

 Benüm ol gül-ġarārum gözlerüm yaşın n’içün silmez 

 

5 Görür ruħsāre-i zerdüm bilür Yaĥyā ķamu derdüm 

 Ŧabįb-i nāz-perverdüm yine n’içün devā ķılmaz 

 

 
399 Kavruk, a.g.e., s. 270. 
400 204/  4a bir: her 
401 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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-206-402 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]403 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Benüm ol derd ile Mecnūn gibi taġlara düşen 

 ǾAķl u fikri yitirüp vālih ü āvāre düşen 

 

2 Pāy-būsına irem dirsen eger ey dil-i zār 

 .... olur reh-güzerinde o sitem-kāre düşen 

 

3 Ħūblar .... bir Ǿāşıķı taǾyįn itmiş 

 Dil-i üftāde-i bį-çāre imiş yāre düşen 

 

4 Ġamzesinden o şehüñ kimdür iden cānı ħalāś 

 .... mı göñül ol ħançer-i ġaddāre düşen 

 

5 Sāyeveş .... düşmek ne idi ey Yaĥyā 

 .... nedür ol gözi mekkāre düşen 

[124a] 

 

-207-404 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]405 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ey laǾl-i yār hicri ile ķan olan yaşum 

 Lüǿlü dişi ġamı ile Ǿummān olan yaşum 

 

2 Ey ķaŧre-i kemįnesi baĥr-i muhįtvār 

 Bād-ı hevā-yı Ǿaşķ ile cūyān olan yaşum 

 

3 Ķorķum budur ki ġarķ ide deryā-yı ġuśśaya 

 Keşti-i cānı baĥr-i firāvān olan yaşum 

 

4 Ħavf eylerin ki ter düşire ħāk-rāhuñı 

 Zülfüñ şihābı şevķine bārān olan yaşum 

 

 

 
402 Kavruk, a.g.e., s. 322. 
403 206/  2b ....: Ħāk 

 3a ....: her biri 

 4b ....: Ķurtulur 

 5a ....: pāyına 

 5b ....: Bilse dil-dār 
404 Kavruk, a.g.e., s. 276. 
405 207/ 2b cūyān: cūşān 
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5 Ħāk-i belāda ķalmaya yā Rab yetįmdür 

 Yaĥyā benüm o ħāk ile yeksān olan yaşum 

 

-208-406 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]407 

Ahreb 

1 Bir dilde ki Ǿaşķuñ odı ola peydā 

Ħāşā ki sivā yanmaya ħāşakāsā 

 

2 Her ķaŧresi gūyā ki bir āteş-pāre 

ǾAşķ āteşini gözyaşı itmez iŧfā 

 

3 Dilde ola mı tāb-ı celāle ŧāķat 

Envār-ı cemāle döyemezken cānā 

 

4 Maġrūr olur eline alan mirǿātin 

 Kendün görür āyįneye baķan zįrā 

 

5 Bir cām araya dem gele şāyet sāķį 

Dök ħūn-ı dili şįşeñi pāk it Yaĥyā 

 

-209-408 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]409 

..-.- / .-- / ..-.- / .-- 

1 Nice śabra yir ķalur çün yir ide ķarār dilde 

Ĥarekāt-ı dil-peźįri ķoya mı ķarār dilde 

 

2 Teni şerĥa şerĥa ķılsa ķılıcı bilürdi ĥālüm 

 Ki dil ile şerĥ olınmaz nice derd var dilde 

 

3 Gözimüñ yaşı dükenmez daħı hūn-ı dil dükenmez 

Var iken cefā ŧaşıyla nice inkisār dilde 

 

 

 
406 Kavruk, a.g.e., s. 26. 
407 208/ 5b şįşeñi: şįşeyi 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada, mecmûadaki 4. beyit Dîvân’da yoktur. 
408 Kavruk, a.g.e., s. 366. 
409 209/ 1a ķarār: o yār 

 1b dil-peźįr: dil-firįbi 

 2a ĥālüm: adum 

 2b şerĥ olınmaz: şerĥe gelmez / derd: ġuśśā 

 3a dükenmez: dükendi 
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4 Ġam-ı laǾli ile çeşmüm şeb ü rūz girye eyler 

Söyünür mi degme śudan görüñ ol şerār dilde 

 

5 Yine cān-ı nā-tüvāna śu sepildi oķlarından 

Reşahāt-ı luŧfı Yaĥyā ķomadı ġubār dilde 

[124b] 

-210-410 

[Ġazel-i ǾUbeydį]411 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Māhdan dime ki vech-i ĥasenüm aĥsendür 

Ne tereddüd o güneşden güzelüm rūşendür  

 

3 Ħandesine gülüñ alınma śaķın ey bülbül  

Sen anı dōst śanursın o güler düşmendür 

 

3 Nāvek-i ġamzeñ ile ur beni dir yāra raķįb 

Śanur ol ķaşı kemānuñ oķını seg-zendür 

 

4 Gün yüzine baķanuñ gözini ānįde diker 

ŞaǾşaǾa śanma elinde güneşüñ sūzendür 

 

5 Sözlerüñle be ǾUbeydį bizi vįrān itdüñ  

Ķalbüñ esrār-ı ilāhįye meger maħzendür 

 

-211-412 

[Ġazel-i ǾAyānį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Hicrān ġamında dil ķıla mı āh u zār ile 

 Şād ola mı Ǿaceb yine vaśl-ı nigār ile 

 

2 Sen āfet-i cihānı gelür diyü gözlerüm 

Ķaldı ķapuda gözlerümüz intižār ile 

 

3 ǾUşşāķa kār-ı Ǿişve vü nāz itme dir müdām 

 Bilmem ne ola ĥālümüz ol şįve-kār ile 

 

 

 
410Arslan, a.g.e., s. 347. 
411 210/ 5a vįrān: ĥayrān 
412 Bu şiir, Ahmet Sevgi’nin hazırlamış olduğu Beyânî-zâde Ayânî’nin Gazelleri isimli 

makalede yer almamaktadır ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır (Ahmet Sevgi, 

Beyânî-zâde Ayânî’nin Gazelleri, Selçuk Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi Dergisi, 

Konya, 2015, S. 34, s. 89-122). 
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4 Baĥr-i belāda ķaldı ise fülk-i dil ne ġam 

 Bir dem gele kenāra çıķa rūzgār ile 

 

5 Öpdür lebüñ ǾAyāniye ķoçdur miyānuñı 

 Şād eyle ol fütādeyi būs-ı kenār ile 

  

-212-413 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]414 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Demidür āzmāyiş eyleyüp ŧabǾuñ hüner göster 

MuraśśaǾ bir ġazelle laǾlini vaśf it güher göster 

 

2 Seni göz[ler] gelür ey cān-ı şeydā tįri āgāh ol 

Çıķ istiķbāline taǾžįm u ikrām eyle yir göster 

 

3 Ruħ-ı zer aķçe itmez nuķre-i eşk ile iş bitmez 

Cevānuñ ķalbini almaķ dilerseñ sįm ü zer göster 

  

4 Gözüm gibi görüp baş üzre ŧutmaķ nic‘olur seyr it 

Baña Ǿalemde nergis gibi bir śāĥib-nažar göster 

 

5 Ŧoyunca tāze şeftālūların almaķ naśįb eyle 

O naħl-i tāzeyi Yaĥyāya yā Rab bār-ver göster 

[125a]415 

[126a] 

-213-416 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]417 

--. / .--- / --. / .--- 

1 Asįb-i ħazān bilmez Ǿaşķuñ gül ü gülzārı 

Bülbülleri bu bāġuñ her demde ķalur zārı 

 

2 Pervāneleri bezmüñ cān naķdini yandurdı 

Ol şemǾ-i şeb-ārānuñ germ olmada bāzārı 

 

3 Cān rāh-ı maĥabbetde bir būy-ı śafā aldı 

Ol rāyiĥādan buldum ben ħāne-i hammārı 

 

 

 
413 Kavruk, a.g.e., s. 121. 
414 212/ 3a Ruħ-ı zer : Ruħ-ı zerd 
415 Mecmûada 125. varak eksiktir. 
416 Kavruk, a.g.e., s. 441. 
417 213/ 1b ķalur: ider 
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4 Cismümdeki her bir reg feryād u enįn eyler 

ǾAşķ ola saña muŧrib söyletdüñ a evtārı 

 

5 Yaĥyāda reh-i Ǿaşķuñ bārına taĥammül yoķ 

Ser-menzile irişdür ey ķudreti çoķ Bārį 

 

-214-418 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]419 

--.- / --.- / --.- / --.- 

1 Urduñ cefā ŧaşın dile dįvāne mi śanduñ beni 

Zencįrüñe bend eyledüñ uślana mı śanduñ beni 

 

2 MaǾmūr idüp mülk-i dili yapmaduñ eski menzili 

TaǾmįre ķābil olmayan vįrāne mi śanduñ beni 

 

3 İĥsāna dermān yoķ didüñ ġayrı güzeller çoķ didüñ 

Her şemǾ-i bezme ŧolaşur pervāne mi śanduñ beni 

 

4 Feryādumı işitmedüñ rāh-ı vefāya gitmedüñ 

Bir āşnālıķ itmedüñ bįgāne mi śanduñ beni 

 

5 Yaĥyādan eylersen ābā feryādın añlarsın hevā 

 Daġıt mey-i engūr ile mestāne mi śanduñ beni 

 

-215-420 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]421 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Aldı göñlüm bir cevān-ı ħūb-rūy u tünd-ħū 

 LaǾl-i nābı bį-amān u çeşm-i mesti fitne-cū 

  

2 Yalıñuz bu ten degül ķılca kalupdur cān daħı 

 Az müddetde o gįsūlar beni ķıldı dü mū 

 

3 Rūy-ı Ǿāşıķ żaǾferān-renk olduġınuñ aślı bu 

 LaǾline şįrįnlik yazar o ħaŧŧ-ı müşg-bū 

 

 
418 Kavruk, a.g.e., s. 465. 
419 214/ 5a Yaĥyādan eylersen ābā: Yaĥyāya eylersin cefā 

 5b Daġıt: Sāķį 
420 Kavruk, a.g.e., s. 326. 
421 215/ 1b LaǾl-i nābı bį-amān u: Ġamze-i ser-tįzi hūnį 

 4b yüz biñ: ŧurmaz 

 5a maŧlaǾ-ı ġarrā: maŧlaǾ-ı zįbā 
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4 Bir elif yazdı ħayāl-i ķaddi levĥ-i sįnede 

 Dįde yüz biñ yaş döker itmez ķabūl-i şüst ü şū 

 

5 Gūyiyā Yaĥyā bu şiǾr ol maŧlaǾ-ı ġarrā ile 

 Bir cevān-ı tāzedür mevzūn ķadd ü ħūb-rū 

[126b] 

 

-216-422 

Bahāriyye-i Bāķį Efendi berāy-ı ǾAlį Paşa423 

[Ķaśįde-i Bāķį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Rūĥ-baħş oldı Mesįĥā-śıfat enfās-ı bahār                                                                                                                    

Açdılar dįdelerin ħˇāb-ı Ǿademden ezhār 

  

2 Tāze cān buldı çemen irdi nebātāta ĥayāt 

Ellerinde ĥarekāt eyleseler serv ü çenār 

 

3 Döşedi yine çemen naŧǾ-ı zümürrüd-fāmın                                                                                                                                   

Sįm-i ħām olmış iken ferş-i ĥarįm-i gülzār   

                                                                                                              

4 Yine ferrāş-ı śabā śaĥn-ı ribāŧ-ı çemene                                                                                                                      

Geldi bir ķāfile ķondurdı yüki cümle bahār 

 

5 Leşker-i ebr çemen mülkine aķın śaldı                                                                                                                          

Ŧurma yaġmada yine niteki yaġı Tātār 

  

6 Başına bir nice per ŧaķınur altun teller 

Ħayl-i ezhāra meger zanbaķ olupdur serdār 

 

 
422 Küçük, a.g.e., s. 39. 
423 216/ 2a çemen: cihān 

 6a Başına: Farḳına / teller: tellü 

 7a Dikdi’çün leşker-i ezhāra benefşe: Dikdi leşker-geh-i ezhāra śanavber 

11a döker: dizer 

17b ķıldı: ķılmış 

18a śabā: hevā 

37a ħāki: ŧaşı 

38b el uzada ŧurrasına: ŧurrasına el uzada 

41b beyt: şiǾr 

52a śaĥn: dest 

53a ola: olup 

53b Ǿāşıķ: bülbül / bülbül: Ǿāşıķ 

Dîvân’daki 51. beyit mecmûada yoktur. 
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7 Dikdi’çün leşker-i ezhāra benefşe tūġın 

Ħaymeler ķurdı yine śaĥn-ı çemende eşcār 

 

8 Döşedi mihr-i felek yolları dįbālar ile 

İtdi teşrįf çemen mülkini sulŧān-ı bahār 

 

9 Śubĥ-dem velvele-i nevbet-i şāhį mi degül 

Śavt-ı murġān-ı ħōş-elĥān u śadā-yı küh-sār 

 

10 Çemen etfālinüñ uyħuların uçurdı yine 

 Śubħ-dem ġulġule-i fāħte gül-bāng-i hezār  

 

11 Dāye-i ebr yine ġoncelerüñ şeb-nemden 

Başına aķçe döker niteki eŧfāl-i śıġār 

 

12 Mevsim-i rezm degüldür dem-i bezm irdi diyü 

Sūsenüñ ħançerini ŧutdı ser-ā-pā jengār 

 

13 Semenüñ sįne-i sįmįn[in] açup bād-ı seĥer 

Çözdi gülşende gülüñ dügmelerin nāħun-ı ħār 

 

14 Pįrehen berg-i semen gūy-ı girįbān şeb-nem 

Gülsitān oldı bugün bir śanem-i lāle-Ǿiźār 

 

15 Zįb ü fer virmek içün rūy-ı Ǿarūs-ı çemene 

Yāsemen şāne śabā māşıŧa āb āyine-dār 

 

16 Dür ü yāķūt ile bir naħl-i muraśśaǾ śandum 

Erġavān üzre dökilmiş ķaŧerāt-ı emtār 

 

17 Şįşe-i çarħda gör bunca muraśśaǾ naħli                                                                                                                       

Nice ārāste ķıldı yine śunǾ-ı Cebbār  

 

18 Berg-i ezhārı śabā şöyle çıķardı felege 

Pür-kevākib görinür günbed-i çarħ-ı devvār 

[127a] 

19 Dem-i Ǿİsā dirilür būy-ı buħūr-ı Meryem 

Açdı zanbaķ Yed-i Beyżāyı kef-i Mūsāvār 

 

20 Zanbaķuñ ġoncesidür bāġa gümiş bāzū-bend 

ZaǾferān ile yazılmış aña ħaŧŧ-ı ŧūmār 
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21 Cām-ı zerrįni ŧolu bāde-i gül-reng itmiş 

Gül-i raǾnā seĥeri ķılmaġ içün defǾ-i ħumār 

 

22 Dehen-i ġonce-i ter dürlü letāǿif söyler 

Gülüp açılsa Ǿaceb mi gül-i rengįn-ruħsār 

 

23 Güher-i furśatı aldurma śaķın devr-i felek 

Sįm ü zerle gözüñi boyamasun nergisvār 

 

24 Cām-ı mey ķaŧreleri sübĥa-i mercān olsun 

Gelüñüz zerķ u riyādan idelüm istiġfār 

 

25 Lāle śaĥrāyı bugün kān-ı Bedaħşān itdi 

Jāle gülzār e niŝār eyledi dürr-i şehvār 

 

26 Dāmenin dürr ü cevāhirle pür itdi gül-i ter 

Ki ide ħāk-i der-i Ĥażret-i Paşaya niŝār 

        

27 Śāĥib-i tįġ u ķalem mālik-i cām u ħātem 

Āśāf-ı Cem-Ǿažamet dāver-i Cemşįd-vaķār 

 

28 Āsmān-pāye hümā-sāye ǾAlį Paşa kim 

İremez ŧāķ-i celāline kemend-i efkār 

 

29 Şāħ-ı gül neşv ü nemā bulsa nem-i luŧfından 

Ola her ġonce-i ter bülbül-i şįrįn-güftār 

 

30 Āb u gil müşg ü gül-āb ola çemen śaĥnında 

Būy-ı ħulķıyla güźār itse nesįm-i esĥār  

 

31 ŦabǾ-ı veķķādın eger āteş-i raħşān görse 

Ķızara aħker-i sūzān nitekim dāne-i nār 

 

32 Güneşi keff-i zer-efşānına beñzer dir idüm 

Almasa māħa Ǿaŧā eyledügin āħir-ı kār 

 

33 Şöyledür keff-i güher-pāşı yemįn itmek olur 

Ki Ǿaŧāsından irer baĥre ġınā kāne yesār 

 

34 Manžar-ı ķaśr-ı saǾādetden anuñ reǿyi gibi 

Rūy göstermedi bir şāhid-i ħurrem-dįdār 
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35 Bāġ-ı cūduñda nihāl-i keremüñden dirilür 

Luŧf-ı bį-minnetiñüñ mįvelerinden her-bār 

 

36 Manžar-ı himmetüñüñ küngüre-i rifǾatine 

İremez śarśar-ı ŧūfān-ı fenā birle ġubār  

[127b] 

37 İşigi ħāki imiş yüz sürecek ħayf diyü 

Ŧaşdan ŧaşa döger başını şimdi enhār 

 

38 Serverā cānı mı var devletüñ eyyāmında 

Sünbülüñ el uzada ŧurrasına şāħ-ı çenār 

 

39 Eylemez kimse bugün kimse elinden nāle 

Bezm-i Ǿişretde meger muŧrib elinden evtār 

 

40 SerǾa uymaz n’idelüm nāle vü zār eyler ise 

Gerçi ķānūna uyar zemzeme-i mūsįķār 

 

41 Geşt iderken çemen-i medĥ ü ŝenāñı ħāŧır 

Lāyiĥ oldı dile nā-gāh bu beyt-i hemvār 

 

42 Gül gibi gülşene ķılsañ n’ola Ǿarż-ı dįdār 

Ħayli dökildi śaçıldı yoluña faśl-ı bahār 

 

43 Reşk-i dendānuñ ile ħançere düşdi jāle 

Berg-i sūsende gören itdi śanur anı ķarār 

 

44 Geçemez çenber-i gįsūy-ı girih-gįrüñden 

Gerçi kim żaǾf ile bir ķılca ķalupdur dil-i zār 

 

45 Ŧurralar milket-i Çįn nāfe-i müşgįn ol ħāl 

Gözüñ āhū-yı Ħoten ġamzelerüñdür Tātār 

 

46 Dil-i mecrūĥa şifā-baħş ruħ u laǾlüñdür 

Gül-be-şekkerle bulur ķuvveti ŧabǾ-ı bįmār 

 

47 Degme bir gevheri kirpügine śalındurmaz 

Göreli laǾ1-i revān-baħşuñı çeşm-i ħūn-bār 

 

48 Ķoma Bāķį ķuluñı cürǾa-śıfat ayaķda 

Dest-gįr ol aña ey dāver-i Ǿālį-miķdār 
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49 Bāġ-ı medĥüñde olur cümleye ġālib tenhā 

Baĥŝ içün gelse eger bülbül-i ħōş-naġme hezār 

 

50 Puħtedür ġayrılar eşǾārı velį puħte piyāz 

Ħām Ǿanberdür eger ħām ise de bu eşǾār 

 

51 Baĥr-i eşǾār yiter urdı süŧūr emvācın 

Demidür k’ide duǾā dürlerini zįb-i kenār 

 

52 Lālelerle bezene niteki śaĥn [u] śaĥrā                                                                                                                                              

Nitekim güller ile zeyn ola dest ü destār 

 

53 Nitekim lālelere şeb-nem ola üftāde                                                                                                                    

Güllere Ǿāşıķ-ı şeydā geçine bülbül-i zār 

[128a] 

54 Gül gibi ħurrem ü ħandān ola rūy-ı baħtuñ 

Sāġar-ı Ǿayşuñ ola lāle-śıfat cevher-dār 

  

-217-424 

Ķaśįde-i Bāķį Efendi Berāy-ı ǾAlį Paşa425 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Zer ü gevherle ķılup zįver-i efser ħātem  

Zįb ü zįnetde geçer hem-ser-i Ķayśer ħātem 
 

2 Nām ile ŧutdı cihān mülkin olursa ŧāñ mı 

Mālik-i cām-ı Cem ü tāc-ı Sikender ħātem 

 

3 MeşǾal-i māhdur ol gevher-i şeb-tāb meger 

Geçinür çenber-i gerdūn ile hem-ser ħātem 

 

4 Faśś-ı pįrūze ne ħōş yaraşur anda seyr it 

Oldı bir ŧūŧįye gūyā ķafes-i zer-ħātem 

 

5 Tā ki bennā-yı ķader yapdı saǾādet ķaśrın 

Oldı ol ŧāķ-ı felek-rifǾate manžar [ħātem] 

 

6 Ħalķadur devr-i ķadeh laǾl şarāb-ı gül-gūn 

Rind-i mey-ħˇāreye ħōşdur ŧolu sāġar ħātem 

 
424 Küçük, a.g.e., s. 44. 
425 217/  46a olmaya: ola mı 

50a nažmı: ĥükmi 

51b yirini her: yirin āħer 

Dîvân’daki 4, 44, 46 ve 57. beyitler mecmûada yoktur. 
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7 Reşk-i laǾ1-i leb-i dil-dār ķurıtmış ķanın                                                                                                                    

N’ola ger böyle naĥįf olsa vü lāġar ħātem  

 

8 Cismine naǾl kesüp farķına bir ŧaġ urmış 

Var ise sevdi meger yār-ı sitemger ħātem 

 

9 Vādį-i Ǿaşķa düşüp tāze cevān sevdi meger 

Bükdi ķaddin nitekim pįr-i muǾammer ħātem 

 

10 Ĥasret-i laǾl-i leb-i yār ile taĥśįl itmiş 

Ten-i lāġar ķad-i çenber ruħ-ı aśfer ħātem 

 

11 Nüsħa yazdursa Ǿaceb olmaya bādām üzre                                                                                                              

Teb-i hicrāna Ǿilāc eylemek ister ħātem 

 

12 Ŧavķ-ı zerrįn ŧaķınup yine ķazıtmış ķaşın 

İħtiyār eylemiş üslūb-ı ķalender ħātem 

 

13 Bu gülistānda yiter Ǿārife bir gül çünkim 

Ŧaķınur farķına bir dāne gül-i ter ħātem 

 

14 Beyża-i ŧāǿir-i devletdür o dürr-i şehvār 

Āşyān şeklini baġlarsa n’ola ger ħātem 

 

15 Göz ķulaġ oldı ser-ā-ser gözedür āfāķı 

Bulalı ķurb-i vezįr-i şeh-i kişver ħātem 

 

16 Gözüñ üstinde ķaşuñ var dimedi kimse daħı 

 İdeli ħidmet-i paşa-yı dil-āver ħātem 

 [128b] 

17 Kerem-i keff-i güher-pāş-ı cAlį Paşadan                                                                                                              

Buldı zerrįn-kemer ü tāc-ı mücevher ħātem 

 

18 Eli iĥsān u Ǿaŧā mevcin urur deryādur 

Ne Ǿaceb ger ola ġarķ-ı zer ü zįver ħātem 

 

19 Baĥr-i elŧāf-ı keremdür kef-i gevher-baħşı 

N’ola gird-āb-śıfat olsa müdevver ħātem 

 

20 Nice deryā diyemem keff-i güher-rįzine kim 

Anda ġavvāś-śıfat buldı güherler ħātem 
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21 Var ise necm-i hidāyetdür o faśś-ı rūşen 

K’olur anuñla nice sālike reh-ber ħātem 

 

22 Burc-ı devletdür eli eylese peydā ne Ǿaceb                                                                

 Heyǿet-i māh-ı nev ü śūret-i aħter ħātem                                       

 

23  Dür-i sįr-āb ile gör gül-bün-i engüştinde 

Jāle düşmiş gül-i sįr-ābına beñzer ħātem 

 

24 Serverā mūmlayup ism-i şerįfüñ śaķlar 

Kāǿinātı ne Ǿaceb ķılsa musaħħar ħātem 

 

25 Ŧavķ-ı fermāne çeküp gerden-i teslįmlerin 

Nice āzādeleri eyledi çāker ħātem 

 

26 Felek engüşterį-i ķadrüñe pįrūze-nigin 

Ķapladı nāmuñ ile Ǿālemi yek-ser ħātem 

 

27 Görinür naķş-ı nigįninde sevād-ı mührüñ 

Devletüñ barmaġına māh-ı münevver ħātem 

 

28 Yazdı ħōş āyet-i Nūn ve’1-Ķalem engüştüñde 

Ne midād istedi ne ħāme ne mısŧar ħātem 

 

29 Şeref-ı nām-ı şerįfüñden olursa ĥālį 

Bulamaz raġbet-i ħalħāl-i kebūter ħātem 

 

30 Nāmuñ āfāķa śalar nefĥa-i Ǿūd u Ǿanber 

Meclis-i devletüñe olalı micmer ħātem 

 

31 Zār [u] ser-geşte-i ŧās-ı ġam idüp düşmenüñüñ 

Pençe-i baħtın ider beste-i şeş-der ħātem 

 

32 Dest-i ķahruñdan eger sille ŧoķınsa görinür 

Dįde-i düşmenüñe ĥalķa-i ejder ħātem 

 

33 Görür elŧāfuñ ile maślaĥat-ı tįġı ķalem  

 Bitürür ķahruñ ile ħidmet-i ħançer ħātem 

 

34 Var ise irdi der-i luŧfuña şey’lillāhe 

 K’eylemiş kāsesini pür-zer [ü gevher] ħātem 
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 [129a] 

35 Fetĥ-i bāb-ı keremi her ki ķapuñdan bilmez 

 İĥtiyācı eline ĥalķa-i her der ħātem 

 

36 Şol ķadar irdi hedāyā şeref-i medĥüñle 

 Ki benān-ı ķalemüm oldı ser-ā-ser ħātem 

 

37 Tuĥfe-i bezmüñ içün bu ġazel-i rengįni 

Levĥ-i zerrįne yazup eylesün ezber [ħātem] 

 

38 Eyleyüp Ǿayş-i ħayāl-i leb-i dil-ber ħātem 

Cām-ı zerrįn ile çeksün mey-i aĥmer ħātem 

 

39 Şekl-i ħāl ü dehenüñ ħātem-i pįrūze nigįn 

Dōstum görmedüm aġzuñ gibi ħōş-ter ħātem 

 

40 Gerçi nāzüklik ile aġzın arar engüştüñ 

Dimez ammā dehenüñ sırrını gizler ħātem 

 

41 Ten-i śad-pāre ki şekl-i ķafes-i zer-gerdür 

Dāġlar dilde olupdur aña yir yir ħātem 

 

42 Ĥasret-i laǾl-i lebüñ baġrını pür-ħūn itmiş 

Dāġ yaķmaġa ķomış gögsine aħker ħātem 

 

43 Dehen-i teng-i dil-āvįzüñe beñzer bulsa 

Ĥāl-i müşgįn ile ger ħaŧŧ-ı muǾanber ħātem 

 

44 Sįnemüñ dāġı ile cism-i dü-tā-yı zerdüm 

Ķıldı engüşt-i belāya beni bir zer-ħātem 

 

45 Śararup miĥnet ile beñzi ķızarmış çeşmi 

Var ise baħt-ı siyeh-kāruna aġlar ħātem 

 

46 LaǾl-i dil-dār gibi olmaya ħandān yāķūt 

Dehen-i yār gibi ķanı suħanver ħātem 

 

47 Bį-Ǿaded ħātem ile ķapuña geldi Bāķį 

Ki nice Rūm ħarācını deger her ħātem 

 

48 Ķoma ayaķda bu maśnūǾu muraśśaǾ nažmı 

Elde ħōş yaraşur ey Āśaf-ı saf-der ħātem 
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49 Bulamaz dāyiresin bu güher-i nā-yābuñ 

İtmesün bir daħı bu devrde zer-ger [ħātem] 

 

50 Ħātem-i nažma bugün kimse bu nažmı viremez 

Nice müfsidler ider gerçi müzevver ħātem 

 

51 Bedel olmaz buña zįrā ki senüñ nāmuñadur 

Ŧutamaz mühr-i Süleymān yirini her ħātem 

[129b] 

52 Tā bu eyvān-ı muraśśaǾ kemer-i Ǿālįde 

Ŧaķa engüşt-i hilāle meh-i enver ħātem 

 

53 Mesned-i śadr-ı vezāretde ser-efrāz olasın 

Ķıla teslįm şehenşāh-ı mužaffer ħātem 

 

-218-426 

[Ķaśįde-i Ümįdį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Gerden ü gūşına ŧakup zer ü gevher ħātem 

 Kendüye virdi bugün zįnet ü zįver ħātem 

 

2 Tāc-ı zerrįn urınup beline bend itdi meger 

 Rūmda oldı bugün hem-ser-i Ķayśer ħātem 

 

3 Görinüp her yañadan çehre-i baħt u iķbāl 

 Olalı mālik-i mirǿāt-ı Sikender ħātem 

 

4 Śāĥib-i sikke-i şeh milket-i Dārā geçinür 

 Urınursa yaraşur farķına efser ħātem 

 

5 Kendüyi satmaġa bāzār-ı melāĥatde bugün 

 Ħat u ħāl ile virür ĥüsnine zįver [ħātem] 

 

6 Dāǿire çizdi ten-i zerdini idüp ħalķa 

 Bir perį peykeri ķılmaġa müsaħħar ħātem 

 

7 Pūte śanmañ görinen āteş-i sūzān içre 

 Āşyān eyledi mānend-i semender ħātem 

 

8 Altun adın baķır eyler ĥaźer itsün zinhār 

 Böyle dāǿim ŧaķılup ellere n’eyler ħātem 

 
426 Bu şiir İbrahim Ethem Buyruk ve Muhammed Selvi tarafından yüksek lisans tezi 

olarak çalışılan Ümîdî Dîvânlarında ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. 



349 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

9 Ŧoldurup yine devātına murād-ı sürħın 

 Ġarażı bu yaza vaśf-ı leb-i dil-ber ħātem 

 

10 Ķazıdup ķaşını bir śūret ile vechinden 

 Gūşına ħalķa ŧakup oldı ķalender ħātem 

 

11 Var ise nesne didi gūşına anuñ zer-ger 

 K’eyledi Ǿāşıķına cevr ü cefālar ħātem 

 

12 Dest-i ķahr ile ŧutup elini tamġaladılar 

 Var ise eyledi daǾvā-yı müzevver ħātem 

 

13 Başlara çıķdı ġam ile yüreginden beñzer 

 Oldı miĥnet-zede-i yār-ı sitemger ħātem 

 

14 Nıśf-ı bādāmla bir ehl-i riyāżet geçinür 

 Śararup cismi olursa n’ola lāġar ħātem 

 

15 Ne cefā gördi Ǿaceb dest-i felekden bilsem 

 K’eyledi miĥnet ile ķaddini çenber ħātem 

[130a] 

16 N’ola ķorlarsa demürden ķafese ŧūŧįvār 

 Oldı mirǿat-i nigįn ile süħanver ħātem 

 

17 Göresiz daħı ne ķūlplar taķa aña eller 

 Öykünürmiş dehen-i yāre mücevher ħātem 

 

18 Zer-devātını meyānına ŧaķınmış gördüm 

 Yazmaġa medĥ-i vezįr-i şeh-i kişver ħātem 

 

19 Āśaf-ı Cem-i Ǿažamet yaǾni Muĥammed Paşa 

 Ķodı barmaġına bu çārħ-ı müdevver ħātem 

 

20 Ebr-i bārān-ı seħādur kef-i gevher-bārı 

 Berķāsā lemeǾān olsa n’ola her ħātem 

 

21 Melce-i ħalķ-ı cihān bāb-ı serāy-ı ķadri  

 Anda bir ħalķa-i zer-kāra ne beñzer ħātem 

 

22 Yed-i beyżā-yı safā-baħşı olup çeşme-i cūd 

 Aķıdur lūle-i zerrįn ile kevŝer ħātem 
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23 Devletinde bir iki laǾl girüpdür eline 

 Bu durur ħalķa gögüs gerdügi ekŝer ħātem 

 

24 Dökülürse n’ola bārān-ı sirişk-i aǾdā 

 Gösterir hāle ile māh-ı münevver ħātem 

 

25 Altun üsküf urınup baġladı zerrįn-kemerin 

 Ġāliba oldı der-i devlete çāker ħātem 

 

26 Server eglemiş anı nām ki bekler yanuñ 

 Düşer ise demidür luŧfuña mažhar ħātem 

 

27 Ĥāşe li’llāh ki senüñ emrüñe ser-keşlik ide 

 Mūmdur ħiḍmete ey Āśaf-ı śafder ħātem 

 

28 Cūy-ı elŧāf u kerem dest-i saǾādet-baħşuñ 

 Anda bitmiş gül ü nįlūfere beñzer ħātem 

 

29 Ne kerāmet var ola gül-bün-i engüştüñde 

 Ki ŧurur śayf u şitāda gül-i āĥmer ħātem 

 

30 Devletüñ pāyına olmasa rikāb-ı zerrįn 

 Ķadr ü ķıymet bu ķadar bulmaz idi zer ħātem 

 

31 Ķulzüm-i baĥr-i seħādur kef-i gevher-rįzüñ 

 Mevc urduķça çıķarur dür ü gevher ħātem 

 

32 Devletüñ bezmine bir ġonçe-dehen sāķįdür 

 Yaraşur destine alsa ŧolu sāġar ħātem 

 

33 Bezm-i luŧfuñda virür Ǿāleme sükker-bādām 

  İçürür ŧās ile aǾdāya zehirler ħātem 

[130b] 

34 Şeb-i ķadrüñde olup şemǾ-i çerāġ-ı devlet 

 Geçinür meşǾale-i māh ile hem-ser ħātem 

 

35 Burc-ı rifǾatde ya ħōd mihr-i hidāyetdür kim 

 Ķıldı rūşen bugün āfāķı ser-ā-ser ħātem 

 

36 Dest-būsuñ ile bugün işini altun itdi 

 Devletüñde n’ola olursa tüvānger ħātem 
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37 Eline ķande girerdi bu ķadar dürr ü güher 

 Bāb-ı luŧfuñda eger eylemese cer ħātem 

 

38 Bir gözi ķanlu dil-āver geçinür Ǿahdüñde 

 Gösterürse n’ola ħaśma ser-i şimşįr ħātem 

 

39 Gösterür şekl-i devāt u ķalem engüştüñde 

 Raķam-ı midĥatüñi ķılmaġa defter ħātem 

 

40 Nažar itdükçe Ǿadū genc-i kef-i zįbāña 

 Görinür aña iki başlu bir ejder ħātem 

 

41 Çeşm-i Mirrįħe göz açdurmaya dest-i ķahruñ 

 Bir işāret ki ķıla ķaşıyıla ger ħātem 

 

42 Bezm-i ķadrüñde yine māha ber-ā-ber beñzer 

 Ki ķomış başına bir ŧās bir aħker ħātem 

 

43 Serverā aġız açup bezm-i śafā-baħşuñda 

 Demidür bu ġazeli ķılsa mükerrer ħātem 

 

44 Nūş idüp yād-ı lebüñle mey-i aĥmer ħātem 

 Ķızarur çehresi mānend-i gül-i ter ħātem 

 

45 Dehen-i teng-i güher-bāruña öykünmez idi 

 Añlayup dāǿiresin bilse eger her ħātem 

 

46 Geldügince dile peykān-ı ħadeng-i ġamzeñ 

 Zaħm-ı sįnem ŧaķar engüştine ħōş-ter ħātem 

 

47 Yāruñ öpdükçe elin ŧuymasun aġyār diyü 

  Ħalķa nāzüklük ile laǾlini dişler ħātem 

 

48 Dostum aġzına mühr urmasa ger dest-i ķażā 

 Dehenüñ rāzını söylerdi muķarrer ħātem 

 

49 Niçe kez aġzına dil śoķdı ser-i engüştüñ 

 Sırr-ı laǾlüñ dimek olmadı müyesser ħātem 

 

50 Bilini bükmiş iki bār-ı belā-yı hicrān 

 Dāġ-ı Ǿaşkuñ idinür başına ser-ber ħātem 
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51 Gösterürdüm leb-i yāķūtuña öykünmeyi ben 

 Elüme girse ger ey yār-ı semen-ber ħātem 

[131a] 

52 Zerger-i ŧabǾ-ı Ümįdį işigüñ cānibine 

 ǾArż ider mihr-i cihān-tāba ber-ā-ber ħātem 

 

53 Zįver-i medĥüñ ile kendüyi idüp tezyįn 

  Ŧaķdı engüştine her beyt-i mücevher ħātem 

 

54 Medĥüñi ŧabǾ-ı füsūn-sāz ile taǾlįm itsem 

 Bį-zebān nuŧķa gelüp aġız aça her ħātem 

 

55 Añlasa ķıymetini bu güher-i nā-yābuñ 

 Eline almaz idi bir daħı zerger ħātem 

 

56 Ŧaķduġınca biline ħançer-i zerrįni hilāl 

 Alduġınca eline ħusrev-i ħāver ħātem 

 

57 Eyleyüp śadr-ı vezāretde saǾādetle ķarār 

 Vire engüşt-i yed-i ķadrüñe zįver ħātem 
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-219- 427 

[Ķaśįde-i Riyāżį]428 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Zāl-i zer gibi giyer başına miġfer ħātem 

 Nice anķāyı n’ola itse musaħħar ħātem 

 

2 Felke-i sürħ zer-endūde-i çetr-i Ķayśer 

Şemse-i ŧāķ ŧarab-ħāne-i Sencer ħātem 

 

3 Nitekim Rüstem-i destān nice iller açdı 

Ne ķılıç istedi ne nįze ne ħançer ħātem 

 

4 Ne ķadar saħt-kemān olsa urur ķullāba 

Kendüye itdi nice ser-keşi çāker ħātem 

 

5 Zįr-i destinde cihān pençe-i ħurşįd gibi 

Cām-ı Cem oldı ya mirǿāt-ı Sikender ħātem 

 

 
427 Açıkgöz, a.g.e., s. 206. 
428 219/ 7a Sūrına yir yir anuñ küngüreler atmışlar: Cā-be-cā küngüre-i sūr-ı safā-

baħşını gör 

 8a Sikenderdür o gūyā ki olur: n’ola olsa Sikendervāri 

 20a ölmiş: geçinür 

21a ĥürmet ü Ǿizzet: izzet ü hürmet 

21b itmek içün: ķılsa n’ola 

22a siper: ser-i  

26b ĥükm eylese ol zer-ħātem: ĥükm itse ser-ā-ser ħātem 

32a Aña gūyā ki gümiş lūle olupdur o benān: Bir gümüş lūle ķomışlar gibi 

engüştinden 

34a muĥaķķar: muķarrer 

35a sürme: sürre 

45a Görmedüm laǾl-i lebüñ gibi mücevher: Olmaya laǾl-i dil-āvįzüne benzer  

45b Ħaŧ-ı müşgįnüñ ile oldı muǾanber: Eger olursa da yek-pāre mücevher  

47a aña: n’ola / n’ola: aña 

53b Bu imiş levĥ-i cebįnümde meger kim yazu: Tā ezelden raĥam-ı levĥ-i 

cebįnüm bu imiş 

59a Śan[ki] nişān urup ger suħanum olmışdur: Nev-arūs-ı suħanüñ sanki 

nişan-āveridür 

59b götürür: gösterür 

61a cemǾ-i: hayl-i 

62a eger: n’ola / Ǿaceb: zįrā 

63b aña: ele 

64a idüp: ide 

65a Gösterüp: Göstere 

Mecmûadaki 19. beyit Dîvân’da yoktur. 
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6 Dem mi var olmaya biñ tįr-i ķażāya hāyil 

Kendüyi nice belāya siper eyler ħātem 

 

7 Sūrına yir yir anuñ küngüreler atmışlar 

 ĶalǾa-i şehr-i saǾādet o müdevver ħātem 

 

8  Şeb-çerāġ ile Sikenderdür o gūyā ki olur 

 Žulmet-i ġamda ķalan bį-dile reh-ber ħātem 

 

9 Görinür çeşm-i cihān-dįde-i Ǿibret-bįne 

Ŧaşt-i pür-ħūn-ı Siyāvuş-ı dil-āver [ħātem] 

 

10 Özge deryā-yı fenādur bu sipihr-i aħđar 

 Kim düşürmişdür aña biñ Cem ü Ķayśer ħātem 

[131b] 

11 Var ise Mālik-i Dįnār ya Zü'n-nūn olmış 

Sırr-ı levĥ u ķalemi eylemiş ezber ħātem 

 

12 Ħaŧŧ-ı müşgįni ile laǾl-i leb-i cānāne gibi 

Ŧutılur ķıŧǾa-i yāķūtla ber-ā-ber ħātem 

 

13 Yüzine ķara sürilse ne Ǿaceb itmişdür 

Dehen-i yār ile daǾvā-yı müzevver ħātem 

 

14 Öpdürür laǾl-i lebin illere ķarşu dāyim 

Bir mülāyim büt-i sįm-bere beñzer ħātem 

 

15 Bilmezüz kim ne ķodı gūşına anuñ zer-ger 

Öykünürmiş dehen-i yāre mücevher ħātem 

 

16 Nice zencįre çeküp urmayalar pāyına bend 

Oldı sevdā-zede-i yār-ı sitemger ħātem 

 

17 Baġlanursa ne Ǿaceb başına altun çenber 

Gösterür ħalķa yine şįve-i duħter ħātem 

 

18 O sevād ile ya bir lāle-i pervāzidür 

Dest-i iķbālde ya bir gül-i aĥmer ħātem 

 

19 DāǾimā bir gereginde bulunur Ǿizzet idüp 

 Gevheri başınuñ üstinde ider yir [ħātem] 
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20 Ne Ǿaceb nāmeyi ardından oķursa ölmiş 

ǾĀrif-i ehl-i nažar merd-i hünerver ħātem 

 

21 Bulmaġa ĥürmet ü Ǿizzet götürür Ǿayn-ı ǾAlį 

Kendüye ķılsa n’ola ħalķı musaħħar ħātem 

 

22 Gūy-ı maķśūdı n’ola alsa siper çevgāna 

Oldı kim bende-i paşa-yı mužaffer ħātem 

 

23 Dest-i iķbāle geçüp olmaz idi śadr-nişįn 

Olmasa ħalķa-be-gūş-ı der-i dāver ħātem 

 

24 Serv-i śadr-ı vüzerā yaǾnį ǾAli Paşa kim 

Kef-i zer-pāşına śundı şeh-i kişver ħātem 

 

25 Ħusrev-i dehr saña śundı vezāret mührin 

Nitekim virdi Aristoya Sikender ħātem 

 

26 Gāh sįneñde ŧurur geh kef-i zer-pāşuñda 

Berr ü baĥre n’ola ĥükm eylese ol zer-ħātem 

 

27 Der-i ķadrüñde kemer-beste ķuluñdur başına 

Geydi zer küngüreli laǾlden efser ħātem 

 

28 Aña reşk eyler idi ŧabla-i Ǿaŧŧārı gülüñ 

Būy-ı ħulķuñla eger olsa muǾaŧŧar ħātem 

[132a] 

29 Ŧutsañ el üzre bulur mehçe-i rāyet ķadrin 

Pāy-māl itseñ olur naǾl-i tek-āver ħātem 

 

30 Nefs-i ķahruña olur ise muķārin görinür 

Dįde-i düşmenüñe menķal-i aħker ħātem 

 

31 Dāyire žāhir ider baĥre düşen ķaŧre gibi 

Dür-i sįr-āb ile destüñde mücevher ħātem 

 

32 Aña gūyā ki gümiş lūle olupdur o benān 

 Feyż-i luŧf eyler olup çeşme-i kevŝer [ħātem] 

 

33 Āśafā nāmzed-i devletüñ ölünce senüñ 

Mühri yirinde olup görmedi şevher [ħātem] 
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34 Ĥalķa-i māh-ı neve mihri nigįn eyleseler 

Dest-i iķbālüñe olmaya muĥaķķar ħātem 

 

35 Eyleyüp sürme-i müşgįn-midāduñla Ǿilāc 

Çekinür çeşm-i remed dįdeye aġber ħātem 

 

36 Meclis-i devletüñüñ micmere-gerdānı olup 

Kāsesi içre ķomış pāre-i Ǿanber [ħātem] 

 

37 Şeref-i nāmuñ ile illere ĥükmin geçürür 

Oldı ŧuġrā-yı zer-endūd ile hem-ser [ħātem] 

 

38 Faśś-ı elmās ile dir seyr iden engüştüñde 

Bir gümiş desteli āyįneye beñzer ħātem 

 

39 Tįb-i zerrįn ile bir şemǾ-i şeb-efrūz olmış 

Bezm-i iķbālüñi ķılmaġa münevver ħātem 

 

40 Böyle sįm ü zere ġarķ olmaz idi eylemese 

Dāyire ile der-i luŧfuñdan eger cer ħātem 

 

41 Mühr-i sürħ urdı ķoyup ĥoķķasına yāķūtı 

ǾArż idüp saña k’ola luŧfuña mažhar [ħātem] 

 

42 Egilüp dāyim elüñ öpmededür sulŧānum 

Hep budur eyledüġi ķaddini çenber ħātem 

 

43 Meclis-i devletüñe çeşm ü çerāġ olmışdur 

Gözedür Ǿālemi baħtuñ gibi yek-ser ħātem 

 

44 Ħalķa-der-gūş ķalender gibi güftāra gelüp 

Meclisüñde oķudı bir ġazel-i ter ħātem 

 

45 Görmedüm laǾl-i lebüñ gibi mücevher ħātem 

 Ħaŧ-ı müşgįnüñ ile oldı muǾanber ħātem 

 

46 Nāmenüñ olmaz idi böyle derūnından yiri 

Aña aķs itmese sırr-ı dehenüñ ger ħātem 

[132b] 

47 Beñzedür var ise ol laǾl-i nigįni lebüñe 

Aña dendān-ı ŧamaǾ ursa n’ola her ħātem 
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48 Ser-be-ser nüsħasınuñ olmasa ĥükmi dir idüm 

Ħaŧ-ber-āvurde leb-i laǾlüne beñzer ħātem 

 

49 Barmaġın aġzına ķor her biri laǾlüñ göricek 

Ŧaķar engüştine gūyā ki güzeller ħātem 

 

50 Bāde nūş eyleseñ olur dehenüñ reng-pezįr 

Gösterür foya ile niteki ħōş-ter [ħātem] 

 

51 Boyın egmiş ħaŧ-ı fermānına laǾl-i lebüñüñ 

Saña olmış yazılu bende-i kem-ter ħātem 

 

52 Var nişānı daħı laǾlüñle dehānuñla meger 

Oldılar ķan yalaşup iki birāder [ħātem] 

 

53 Bu imiş levĥ-i cebįnümde meger kim yazu 

 Ġam-ı Ǿaşķuñ bu ki ķaddüm nitekim zer-ħātem 

 

54 LaǾl-i şįrįnüñe ķande ola hem-tā güzelüm 

Ŧutalum olur imiş ķand-i mükerrer ħātem 

 

55 Almaġa cānumı ol ġamze-nişān göndermiş 

Götürür ķalbe ħayāl-i leb-i dil-ber ħātem 

 

56 Āśafā medĥüñi eylerdi Riyāżįveş o da 

Nuŧķa gelse deheni olsa suħanver ħātem 

 

57 Şöyle el virdi meǾānį şeref-i medĥüñ ile 

Kim diyüp dökmedeyüz niteki zer-ger ħātem 

 

58 Bikr-i maǾnā ki benüm nāmzed-i ŧabǾumdur 

Ŧaķdum engüştine ey Āśaf-ı śaff-der ħātem 

 

59 Śan[ki] nişān urup ger suħanum olmışdur 

 Bir ŧabaķ dürr ü cevāhir götürür her ħātem 

 

60 ŦabǾ-ı seĥĥāruma taĥsįn ü sitāyişler idüp 

Ķodı her bir sözümüñ ayaġına ser ħātem 

 

61 Bu ķaśįdemle benem ħātem-i cemǾ-i şuǾarā 

Gerçi vaśf itdi nice merd-i hünerver [ħātem] 
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62 Śoñra geldümse eger meclis-i nažma ne Ǿaceb 

Ŧaķılur āħir-i engüşte muķarrer ħātem 

 

63 İrdi ol dem ki dehāna ura yüz mühr-i sükūt 

Al duǾādan aña ey kilk-i füsūn-ger ħātem 

 

64 Tā ki hemvāre idüp Ǿasker-i Şāma serdār 

Vire māh-ı felege Ħusrev-i ħāver ħātem 

[133a] 

65 Gösterüp mühre-i ŧāsı saña hep naķş-ı murād 

Vire geh sįneñe geh destüñe zįver ħātem 

 

-220-429 

[Ķaśįde-i Āźerį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Seĥer ki yazdı debįrān-ı ŧārem-i devvār 

 Śaĥāyif-i felege fānžurū ulü’l-[eb]ŝār430 
 

2 Ħazāne-i felegi açdı ħusrev-i ħāver 

 Sipihr oldı basįŧ-i zemįne lülü-bār 

 

3 Açıldı nāfe-i şeb yaǾni dest-i ķudretden 

 Bisāŧ-ı ĥaśr-ı ġabrāya oldı müşg-niŝār 

  

4 Ruħ-ı sepįdi Ǿayān itdi śubĥ vaķtinde 

 Kemāl-i ķudret-i Ĥaķķ ile jengi şeb-i tār 

 

5 Güneş şuǾāǾ-ı nihāl üzre gün gibi açılup 

 Felekler oldı siyeh-rū iken semen-ruħsār 

 

6 ŞuǾāǾ-ı mihr degül belki śubĥ-dem gerdūn 

 Beline nite ki Tersā ķuşandı bir zünnār 

 

7 Beşāret eyledi kerrūbiyān-ı rūĥānį 

 Ki itdi devr-i muvāfıķ bu çarħ-ı nā-hemvār 

 

8 Ŧoġup güneş gibi bir mihr-i āsmān-ı kerem 

Cemāli itdi bu žulmet sarāyı pür-envār 

 

 

 
429 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
430 Fānžurū ulü’l-[eb]ŝār: “Kalp gözü açıklar, bakınız.” (Âl-i İmrân, 3/13; Nûr, 24/44; 

Haşr, 59/2) 
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9 Serįr-i śadr-ı vezāretde ber-ķarār oldı 

 Bir āftāb-ı cihān dāver-i sipihr medār 

 

10 Seĥāb-ı baĥşiş [ü] deryā dil ü felek temkįn 

 Nücūm-ı mevhib ü gerdūn şükūh u kūh-ı vaķār 

 

11 Sipihr-i kevkeb ü dārā-yı āsmān-evreng 

 Bülend-mertebe fermān-dih-i felek mikdār 

 

12 Cihān-penāh u felek bārgāh u mülk-ārā 

 Ķażā tüvān ü memālik-sitān .... 

 

13 Cenāb-ı ĥażret-i paşa-yı kām-kār ol kim 

 Olupdur ebr-i kefi kim yemįni baĥr-i yesār 

 

14 Zülāl-i naķŧ-i şeker-bār-ı bādedür dir idüm 

 Şarābuñ olmasa āħir nihāyetinde ħumār 

 

15 Cihānı eyledi bir barmaġıyla emrine rām 

 Virince ħātemi destine ĥażret-i ħūn .... 

[133b] 

16 Zebūn olurdı eger dįv olursa da ħaśmı 

 Elindedür hele ħātem bugün Süleymānvār 

 

17 Gezend irişmez aña [tā] ķıyāmet anuñ’çün 

 Ki źāt-ı pākine ķılmış sipihr-i istižhār 

 

18 Dem-i veġā görinür aña rezm-i düşmende 

 Ser-i bürįde-i aǾdā çü ġonce-i gülzār 

 

19 Ġubār-ı sümm-i semend-i cihān-neverdüñdür 

 Sevād-ı merdümüñe dįde-i ulū’l-ebśār 

 

20 Meşāyiħ u Ǿulemā oldılar duǾā-gūyuñ 

 ǾUlūm-ı žāhir ü bāŧın saña diŝār u şiǾār 

 

21 Ne müşkil olsa ider ŧabǾ-ı ħurde-dānuñ ĥall 

 Ķamu umūrı ħıred senden eyler istifsār 

 

22 Felekde levĥa-ı źerrįni şems-i tābānuñ 

 Münāsib olsa sarāyuñda şemse-i zer-kār 
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23 Ne mihrdür ki yüzüñ gün gibi ŧulūǾ idicek 

 Belürmez oldı sefįd u siyāh leyl ü nehār 

 

24 Elüñde nįze [vü] tįrün olup durur gūyā 

 Nihāl-i bāġ-ı vefā gülşen-i naħl-i peykār 

 

25 Zülāl-i emrüñ eger olsa śu gibi cārį 

 Aķup geleydi ehālį-i melek-i der-dār 

  

26 Görindi ħaśmuñ elinden nigįn-i baħt saña 

 Çünān ki şekl-i hilālį siyāhį-i şeb-i tār 

 

27 Revādur ey gül-i bį-ħār gülşen-i iķbāl 

 DuǾā-yı devletüñi dilde eylesem tekrār 

 

28 Derūn-ı sįnede naķş itdi nāmuñı ħātem 

 Anuñ’çün irmedi hįç neşr-i kemāle pür-kār 

 

29 Elüñde mühr-i vezāret güneş gibi lāmiǾ 

 Müsaħħar ins ü perį emrüñe Süleymānvār 

 

30 Ne fikr idem ne diyem fikr-i źāt-ı pāküñde 

 Ki pest ķadr ki nisbet medāric-i efkār 

 

31 DuǾāya başla yiter Āźerį bu baśt-ı kelām 

 Ŝenā güherlerin it ħāk-pāyına įŝār 

 

32 Hemįşe tā yed-i beyżā-yı mihr ile gerdūn 

 Seĥer seĥer ola saŧĥ-ı zemįne ġāliye-bār 

 

33 .... zerle açup şeb-ħizānesin ħurşįd 

 .... ide encüm cevāhirini niŝār 

[134a] 

34 Kemāl-i ķadr ü saǾādetle ħusrevā olasın 

 Nihāl-i bāġ u cihānda hemįşe ber-ħūrdār 

 

 

 

 

 

 

 



361 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

-221-431 

[Ķaśįde-i Fiġānį] 432 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Girince cāme-i ħˇābe cihān-ı buķalemūn 

 Uyudı fitne-i Ǿālem kevākib açdı Ǿuyūn 

 

2 ǾArūs-ı çarħa ġıdā itmege ya ħōd ol şeb 

 Kevākib erzenin ölçerdi keyl ile gerdūn 

 

3 Nücūm çeşmine yā ħod dilerdi çekmek kuĥl 

 Sipihr bįvesi çözmiş ya zülf-i ġāliye-gūn 

 

4 Geçüp oturdı çü taħtına ħusrev-i ħāver 

 Cihāna śaçdı zer açup defįne-i medfūn 

 

5 Yumaġa çirk-i şebi çarħ-ı cāme-ħˇābından 

 Getürdi çeşme-i mihrāb u ķurś-ı meh śābūn 

 

6 Cihānı almış idi cünd-i Hindū-yı Şāmį  

 İrince ħusrev-i ħāver livāsın itdi nigūn 

 

7 Yüzini sürmek içün ħāk-pāy-i Paşaya  

 İşini mihr-i cihān-tāb eyledi altun 

 

 

 
431 Karahan, a.g.e., s. 15. 
432 221/ 2a ǾArūs-ı çarħa ġıdā: Horōs-ı Ǿarşa ġıdā 

 3a yā ħod dilerdi çekmek: çekmek dilerdi ya ħōd 

4a taħtına ħusrev-i ħāver: taħta o ħusrev-i gįtį 

5a çarħ-ı cāme-ħˇābından: cāme-ħˇāb-ı gerdūndan 

5b mihrāb u ķurś-ı: ħōr āb ḳurś-i 

7a sürmek içün: sürmek ile 

8a Süleymān Ħān: Süleymān Şāh 

12a Başına: Leşine 

13a ŧurur: gelür 

15a ki evc-i aǾlādan: senüñ Ŝüreyyādan 

15b kāħ: çarħ 

16b üstine dikilüp: üzre dikilüben 

17a nār u faķr-ı felāket: sūz-ı nār-ı felāket 

17b olsam: ola 

18a dāne-i: rişte-i nažmumı 

20a Degül ĥadüñ çü medįĥ olmaķ Āśaf-i dehre: Yeter şikāyet-i faḳr ü felāket-

i devrān 

22a mevzūn: zerrįn 
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8 Sipihr-i dįn ü düvel Āśaf-ı Süleymān Ħān 

 Revān öñince nice Erdevān ü Efrįdūn 

 

9 Dikildi sancaķı dįnüñ ķılāǾ-ı küffāre 

 Maķar olalı semendüñ sümine şehr-i budun 

 

10 ĶılāǾ idince cibāli Ǿadū neberdüñde 

 Śalınca şeş-per-i ķahrı hemān ider hāmūn 

 

11 Cihānda muǾcizesi žāhir oldı Mūsāveş 

 Çıķardı’çün Yed-i beyżāyı śubĥ-dem gerdūn 

 

12 Dem-i ġazāda atıldı çü ŧop-ı ejder-dem 

 Başına ķondı o dem kāfirüñ ķara ķuzġun 

 

13 Öñüñe kim ŧurur ey Āśaf-ı zamāne senüñ 

 Başına yıķar idüñ Peçi ķaçmasa melǾūn  

 

14 Rumūz-ı mesǿele-i Ǿadlüñ itmege taĥķįķ 

 Çıķardı śubĥa çerāġın kevākib-i gerdūn 

 

15 Yüce şu deñlü sarāyuñ ki evc-i aǾlādan 

 Nite ki taħt-i ŝerādan bu kāħ-ı mįnā-gūn 

[134b] 

16 Śarįr śanma śadāsını kilk-i giryānuñ 

 Baş üstine dikilüp medĥüñi oķur mevzūn 

 

17 Bu nār u faķr-ı felāket baña olur gülşen 

 Ħalįlüm olsam eger luŧf u cūduña maķrūn 

 

18 Kimesne dāne-i nažmumı ĥabbeye almaz 

 Cevāhir-i suħanum olsa lüǿlüǿ-i meknūn  

 

19 Çerāġuñ olsun uyandur bu ħˇāb-ı ġafletden 

 Fiġānį çākerüñi itme ġayrįye memnūn 

 

20 Degül ĥadüñ çü medįĥ olmaķ Āśaf-i dehre 

 Götür duǾāya livā gibi ellerüñ eknūn 

 

21 Nice ki naśb ide ħōr rāyet-i zer-endūdın 

 Sipihr ķalǾasına rumĥ-ı şāmı ķıla sütūn 

 

 



363 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

22 Ħıyām-ı ķadrüñe şems ola şemse-i mevzūn 

 Nite ki yücele ŧāķ-ı muķarnes-i gerdūn 

 

-222-433 

[Ķaśįde-i Fiġānį] 434 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Bir dün ki cünd-i şām ile ceng itdi āsmān  

 Oldı burūc-ı ķalǾa-i gerdūnda cevķ ķıran 

 

2 Aldı eline tįġını Behrām-ı dār-gįr 

 Bārū-yı çarħa çıķdı neberd itmege hemān 

 

3 Ħıfž itmege ķılāǾını ķat ķat feleklerüñ  

 Ol gice bām-ı çarħa Züĥal oldı pās-bān 

 

4 Eŧrāf-ı kāǿināta ħaber śalmaġa güneş  

 Od yaķdı evc-i ķulle-i gerdūnda nā-gehān 

 

5 Ŧop almış idi ķalǾa-i gerdūnu cünd-i şām 

 Oldı livā-yı ħusrev-i ħāver hemān Ǿıyān 

 

6 Ķalb ü cenāĥ-ı meymenesi tārmār olup 

 Oldı Ǿadem memālikine şeb-revān revān 

 

7 Bindi tek-āver-i felege Ǿazm-i rezm idüp  

 Aldı eşiǾadan eline tįġ-ı zer-nişān 

 

 

 
433 Karahan, a.g.e., s. 11. 
434 222/ 4a śalmaġa: ḳılmaġa 

 10a cihān: zamān 

 11b yürür: olur 

12a hemān: senüñ 

14a zemzeme-i kevkebüñ: kevkebe-i Ǿizzetüñ 

15b k’ola: ki aña / aña: oldı 

16a var ise kendüyi: kendüyi var ise 

18b hemān: revān 

21a Ǿaynuma hįç gelmedi: gelmedi hįç Ǿaynuma 

24a cebįn: cenāb 

25a Kemālidür dir idi baña şüphesiz: Kemāli dirdi baña şüphesiz eger 

26a senāsına: duǾāsına 

27a nücūm eyleye hücūm: hücūm eyleye nücūm 

28b getüre ķapuña ħaśmı: ḳapuña ħaśmı getüre 

Dîvân’daki 13, 16, 17, 18 ve 26. beyitler mecmûada yoktur. Beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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8 Sulŧān-ı śubĥ böyle yüz aġardımaz idi  

 Ger olmasa penāhı vezįr-i şeh-i cihān 

 

9 Fihrist-i kār-nāme-i tekvįn-i nev-sipihr 

 Maķśūd-ı kār-ħāne-i ibdāǾ-ı kün fe-kān435 
[135a] 

10 Āśaf-śaf-ı cihān-ı Süleymān-ı şarķ u ġarb 

 Ser-Ǿasker-i müdebbir ü paşa-yı kāmrān 

 

11 Bu Ǿizz ü şevketi ki saña virdi žıll-ı Ĥaķ 

 Lāyıķ öñüñce yürür ise Erdevān devān 

 

12 Görse meħābetüñi eyā Rüstem-i veġā 

 Ķahruñdan ister idi hemān Ķahramān emān 

 

13 Ħaśmuñ ķafası ķulle-i Ķāf olsa fį’l-meŝel 

 Ħurd ide đarb-ı destüñ ile şeş-per-i girān 

 

14 Eflāke irse zemzeme-i kevkebüñ n’ola  

 Bir ketħudā durur saña İskender-i zamān 

 

15 Aldı ķanadı altına gerdūnı beyżavār 

 Şeh-bāz-ı himmetüñ k’ola Ǿarş aña āşyān 

 

16 Beñzetdi var ise kendüyi işigüñe kim 

 Gerdūn-ı dūnuñ üstine yol sürdi keh-keşān 

 

17 İbrāhįm oldı nāmuñ eyā kān-ı maǾdelet  

 Bu faķr āteşini baña eyle gülsitān 

 

18 Gülzār-ı midĥatüñde uçarken göñül ķuşı 

 Cān bülbüli bu şiǾr-i teri oķıdı hemān 

 

19 Agzuñ ĥadįŝine açamaz źerrece dehān 

 Esrār-ı ġaybe vāķıf olan tabǾ-ı ħurde-dān 

 

20 Ey serv-i ħōş-ħırām śaķın yoluña gelür 

 Her sūya śu gibi gel aķıtma yaşum revān 

 

21 Gözden çıķalı Ǿaynuma hįç gelmedi yaşum 

 Merdüm gibi ki eyleye kendü yirinde ķan 

 
435 Kün fe-kān: “Ol (der), hemen olur.” (Bakara,2/117; Âl-i İmrân, 3/47; En’âm, 6/73; 

Nahl, 16/40; Meryem, 19/35; Yâsîn, 36/82; Mü’min, 40/68). 
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22 Cām-ı śafāyı śun ŧolu ey pįr-i deyr kim 

 Bir laĥža devrüñ acılıġın unudam hemān 

 

23 Ķaldum ayaķda Ǿarśa-i miĥnetde al elüm  

 Ey şeh-süvār-ı maǾreke-i āħirü’z-zamān 

 

24 Meddāĥ olalı saña eyā Müşterį-cebįn 

 Oldı Fiġānį Ǿarśa-i nažm içre pehlevān  

 

25 Rūmuñ Kemālidür dir idi baña şüphesiz 

 Görse kemāl-i ķudretümi ehl-i İśfahān 

[135b] 

26 Ħatm eyle dāstānı şürūǾ [it] ŝenāsına 

 Uzatmaġıl ĥikāyeti mānend-i ķıśśa-ħˇān 

 

27 Tā ķalǾa-i sipihre nücūm eyleye hücūm 

 Tā kim niyām-ı şebde ola tįġ-ı ħōr nihān 

 

28 Ŧaķup kemendi gerdenine đarb-i dest ile 

 Devlet getüre ķapuña ħaśmı keşān keşān 

 

-223-436 

[Ķaśįde-i Veysį] 437 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Baħt-ı ħˇāb-ālūdumuz bįdār ķıldı śubĥ-dem  

 Śavt-ı gül-bang-ı ķudūm-ı āśaf-ı ferruħ-ķadem 

 

2 Ħāk-rāhından meşām-ı cānı itdi Ǿanberįn  

 Daħı şimdi esdi yolından nesįm-i śubĥ-dem  

 

3 Ŧop-ı gerdūn gūy-i ħurşįdi atup eflākden 

 Şenlik itdi ķalǾasından ħusrev-i zerrįn-Ǿalem 

 

 

 
436 Toska, a.g.e., s. 100. 
437 223/ 1a ķıldı śubĥ-dem: müşk-dem 

 2b esdi: geldi / śubĥ-dem: müşk-dem 

14a ki gūyā: gūyā ki 

19a siĥr-i füsūn: şiǾr-i füsūn 

22b irmedin maķśūdına: irmedüm maķśūduma 

28b Ħakān-ı üstād: üstād-ı Ħakānı 

32a eylesün: eyleye 

Dîvân’daki 7. beyit mecmûada yoktur. 
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4 Aŧlas-ı gerdūn döşenmekden murādı ġālibā 

 Olmaķ ister gibi raħş-ı ķadrine ferş-i ķadem 

 

5 Āśaf-ı Cem menķabet destūr-ı vālā menzilet  

 Śāĥib-i sulŧān-ı Ǿālem śāĥib-i cūd u şiyem 

 

6 Mįr-i Behrām intiķām [u] Ǿarśa-i iķbāl ü cāh 

 Keyķubād-ı bezm-i Ǿişret-ħāne-i luŧf u kerem 

 

7 Sözleri dürr ü güher ŧabǾ-ı leŧāfet baħş-ı kān  

 TĮġ-ı sürħı şāħ-ı mercān dest-i gevher-pāşıyum 

 

8 Nįze-i merdüm-rübāsın destine alursa ger  

 Ķaç başı var ejdehānuñ kim öñinde ura dem 

 

9 Şöyle nā-būd oldı tįġindenǾuśāt-ı mülk-i Şām  

 Nitekim şemşįr-i ħāverden Sipāhān-ı žülüm 

 

10 Çeşme-i ĥayvān ile ķanmazken aǾdāsı anuñ 

 Āb-ı tįġ-ı ħūn-feşānından ķanarlar dem-be-dem 

 

11 Heybetinden şöyle teng oldı feżā-yı kārzār  

 Girdiler zįr-i zemįne düşmenān pür-dijem 

 

12 Nāmuñ İbrāhįm olaldan ey sipihr-i maǾdelet 

 Bütleri śındı helāk oldı Ǿadūlar bįş ü kem 

 

13 Düşmenüñ kes ellerin başıyla hengām-ı neberd  

 Gūy-ı çevgān it anı ey dāver-i gerdūn ĥaşem 

[136a] 

14 Cūydur ki gūyā Ǿummāna irişmiş bir ucı  

 Tįġ-ı ħūn-pāşuñ elüñde ey ħıdįv-i muĥterem 

 

15 Sen olaldan ħˇāce-i śāĥib-Ǿayār-ı memleket 

 Saña ıśmarlandı taħt-ı pādşāh-ı muĥteşem 

 

16 Āşyān-ı şāh-bāz-ı salŧanat ol taħtdur 

 Beyża-i sįmurġ-ı devletdür o dürr-i muntažam 

 

17 Āsmān-ı salŧanatda var ise kürsįdür ol  

 Cā-be-cā zerrįn-kitābe ġayret-i levĥ ü ķalem 
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18 Sāye śaldı şehryār-ı Ǿālem aña nitekim  

 Mesned-i evreng-i çarħa Ǿİsā-yı ferħunde-dem 

 

19 Bāreka’llāh yine bir siĥr-i füsūn āŝār ile  

 Siĥre aġāz eyledi bu ħāme-i muǾciz-raķam 

 

20 İçmedin ħum-ħāne-i Ǿālemde daħı cām-ı Cem  

 Ben senüñle iyler idüm ey gözi bādām dem 

 

21 Sen kinār olmaķda her gün ġayrıya ammā benüm  

 Gözlerüm yaşını itdi miĥnet-i eyyām-ı yem 

 

22 Mįve-i vaśluñ ġamından irmedin maķśūdına 

 Eyledi naħl-i ümįdüm ol ħayāl-i ħām-ı ħam 

 

23 Dehr-i enfāsuñ muǾaŧŧar eylesün dirseñ dilā  

 Ħāk-rāh-ı müşg-bārın eyle śubĥ u şām şem 

 

24 Hep işitdüm ben senüñ aġyār ile söyleşdügüñ 

 Ĥāśılı virdi dil-i maĥzūna ol peyġām ġam 

 

25 Ħaŧŧ-ı laǾlüñle dehānuñ hāleti dünyāda yoķ  

 Adı var mühr-i Süleymānuñ hemān ey ġonce-fem 

 

26 Āśafā döndükçe bu dolāb-ı çarħ-ı bį-ķarār  

 Muttaśıl ser-rişte-i maķśūdum olur ħem-be-ħam 

 

27 Ben nice baş ķalduram cām-ı şarāb-ı nābdan  

 Üstüme ŧurmış çeker cellād-ı devrān tįġ-ı ġam 

 

28 Ĥasb-ı ĥālin yād idüp ķanlar dökerken gözleri  

 Ħōş demiş bu beyti bir Ħakān-ı üstād-şiyem 

 

29 Bu meŝel meşhūrdur ellerde manśıb dest-māl   

 Birini eyle Ǿināyet gözlerüm yaşın silem 

 

30 Ben şikenc-i pençe-i dehr ile oldum bį-mecāl  

 Olmasun hįç kimseler fażl u hünerle müttehem 

 

31 Śaĥn-ı gülzār-ı cināndur ravża-i şiǾrüm benüm  

 Naħl-i ŧūbā gibi anda ser-nigūn olmış ķalem 
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[136b] 

32 Dirseñ ey Veysį sözüñ vird eylesün ħalķ-ı cihān  

 Her kelāmuñda duǾā-yı devletin ķıl mültezem 

 

33 Nitekim bu ķaśr-ı dūd-endūd-ı gerdūnda nücūm 

 Maķdem-i sulŧān-ı śubĥa ide įŝār-ı direm 

 

34 Sen saǾādet raħşını sürdükçe mülk-i devlete  

 Reh-berüñ olsun kemāl-i luŧf-ı sulŧān-ı ķadem 

 

-224-438 

[Ķaśįde-i Ķadrį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Sipāh-ı şāh-ı bahār üstine çeküp leşker 

 Yine cihānı yaķup yıķdı ħusrev-i ħāver 

 

2 Bu ĥāleti göricek sünbül ü benefşe tutup 

 Meyān-ı sebzeden irdi hevāya bād-ı seĥer 

 

3 Hevā-yı bedden ola nergis-i çemen bį-mār 

 ǾAceb midür dil aġız virmez ise ġonce-i ter 

  

4 Temūz nergisüñ el-ķıśśa ķorķudup gözini 

 Çemende ġoncelerüñ göñlüne bıraķdı ĥaźer 

 

5 Ķurutdı żulm ile dünyāyı pād-şāh-ı temūz 

 Görüp bu ĥāli çemende çekildi gitdi śular 

 

6 ǾAceb mi ķanı ķurursa bu faśl içinde meyüñ 

 Zamān-ı Ǿayş-ı firāvān bahār itdi güźer 

 

7 Śular içinde iderken mekānını sereŧān 

 ǾAceb budur ki anı menzil ide çeşme-i ħūr 

 

8 Bu faśl içre yine ħānesine daǾvet idüp 

 Bir iki gün n’ola mihmān idinse mihr-i ķamer 

 

 

 
438 Bu şiir, Mehmet Külahlıoğlu’nun hazırlamış olduğu Kadrî Dîvânı’nda ve muhtelif 

kaynaklarda bulunamamıştır (Mehmet Külahlıoğlu, Kadrî Hayatı Edebi Kişiliği ve 

Dîvânının Transkripsiyonlu Metni, Selçuk Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Konya, 1997). Mahlasın işaretli olduğu çok fazla tahribat içeren bu şiirin yalnızca matla 

ve makta beyitleri metne alınmıştır. 
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9 Yine pür-āteş olup micmer-i müşebbek-i çarħ 

 Yaķup gider küre-i ħāki nitekim Ǿanber 

 

10 Miŝāl-i aħker olup ħāk tāb-ı germādan 

 Hevā zebāne vü ħāk oldı aña ħākister 

 

11 Bu faśl-ı germde defǾ-i ĥarāret itmek içün 

 Semender āteş-i sūzānı itmiş idi baķar 

 

12 Cihānı tāb-ı ħūr itdi miŝl-i germābe 

 N’ola śoyunmaġa başlarsa her nihāl-i şecer 

 

13 Pür-āteş eyledi ŧāsın sipihr-i şuǾbede-bāz 

 Diler ki ħalķa ide döne döne Ǿarż-ı hüner 

[137a] 

14 ǾAceb mi meclis-i dehr olsa böyle germ-ā-germ 

 Merāmı ŧolmada bezm-i felekde sāġar-ı zer 

 

15 Eŝer yoġ idi hevādan meger ki bād-ı semūm 

 Vücūdı yoġ idi ābuñ meger ki çeşme-i ħūr 

 

16 Leŧāfet ile cihān reşk-i bāġ-ı cennet iken 

 Ĥarāret ile olupdur miŝāl-i nār-ı saķar 

 

17 Feżā-yı śaĥn-ı çemen böyle āteş olmış iken 

 Mecāl var mı durur k’ola yine tāze vü ter 

 

18 Meger ki Ǿazm-i temāşā-yı śaĥn-ı gülşen ide 

 Ħalįl-i KaǾbe-i cūd Āśaf-ı sütūde seyr 

 

19 Peşeng-i ceng ü Ferāmurz-ı gürz Dārāvār 

 Ķubād-dād u Ferįdūn-fer ü Sikenderver 

 

20 Ħudāygān-ı vezįrān Ǿālem-i İbrāhįm 

 O kim ķudūmı ile gül-sitān olur āźer 

 

21 Düşer yolında ŧurup pāy-ı esbine dünyā 

 Şu dem ki ħusrev-i ħāver ola żiyā-güster 

 

22 O serv-i ķadde ider āftābı ferş-i ķadem 

 O dem ki serv-i çemenden zemįne sāye düşer 
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23 Maśāf-ı rezme şu dem kim revān ide raħşuñ 

 Helāk olurdı yilinden yılan-ı zūr-āver 

 

24 Kemer ķılıçla ķarār eyledükçe Ǿaskerde 

 Döner şu kūha ki üstinde ola tįġ-ı kemer 

 

25 Şu dem ki düşmen-i bed-ħāha Ǿazm-i rezm idesin 

 Cihān-est olımaz dest-i ķadrüñe şeş-per 

 

26 Nice kūbuñ borusın? çekdi dest-i düşmenden 

 Belā-yı đarbet kūpāluñı śavınca siper 

 

27 ǾAceb ŝaķįl gelür cān ħaśma kūpāluñ 

 Śavınca anı çeker nice dürlü zaĥmetler 

 

28 Dem-i veġāda urur ħayl-i düşmene kendin 

 Dil-āver ana oķuñ başına ŧaķup şehper 

 

29 Ser-i Ǿadūda meşāhid tecessüd-i iķbāl 

 Revādur aña ki Ǿarż dinse tįġuña cevher 

 

30 Dem-i veġāda çek-ā-çāk ħançer-i bürrān 

 İder maśāf-miŝāl-i dükān-ı āhen-ger 

 

31 Ġırįv-i kūs u nefįrüñ beşāret-i nuśret 

  Śadā-yı śayĥa-i ħaylüñ nevįd-i fetĥ ü žafer 

[137b] 

32 Bu Ǿizz ü şevket ile görse idi dārātuñ 

 Ķapuñda bende-i kemter olurdı İskender 

 

33 Emįr-i leşker-i encüm ķapuñda bir bende 

 Dilįr-i ŧārem-i pencüm yanuñda bir çāker 

  

34 Riyāż-ı medĥ ü ŝenāñ içre eyleyüp āheng 

 Bu nažmı şām u seĥer murġ ider[diler] ezber 

 

35 Cefāya śabr idemezsin diyü raķįbe söger 

 Hele bizi de duǾādan unutmasın dil-ber  

 

36 O dil-rübāyı arar gibi dest-būsı içün 

 Meyān-ı bezm-i śafāda ŧurup yürür sāġar 

 

37 Elümde sāġar-ı mey Ǿaks-i rūy-ı zerdüm ile 
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 Riyāż-ı derd ü ġama oldı bir gül-i aśfer 

 

38 O kāküle yüzini gözini süren bir kez 

 Dilā bir özge śafāya irer ki Ǿömre sürer 

 

39 Diliyle şerĥ idicek naǾl-i esb-i dil-dārı 

 Aķıtdı zaħmumuñ aġzı śuyını ol ħançer 

 

40 Miŝāl-i sürħ-ı şafaķ dįde ķana müstaġraķ 

 Ten-i źaǾyif ü belā-keş hilālveş ü lāġar 

 

41 O şāhdan nice tįmār umar dil-i bį-mār 

 Bulındı yoķlanur olduķda ħāric ez-duħter 

 

42 Revādur eyler isem derd ü ġamla terk-i diyār 

 Yirinde olur imiş bį-bahādır ü gevher 

 

43 Benüm ki mihr-i żiyā-baħş-ı ŧārem-i nažmum 

 ǾAceb mi maĥv olursa Ǿadū-yı bed-aħter 

 

44 Güneş gibi ŧutalı dehri nažmum ey Ķadrį 

 Vücūdı var mı Ǿadūnuñ yanmada źerre ķadar 

 

45 Bulup dilā niçe mażmūn-ı ħāś bį-mānend 

 Bu nažmuñ ile felekde ķoduñ yine bir eŝer 

  

46 Hemįşe tā ki yaķup ħalķı tāb-ı sūz-ı temūz 

 Cihānı rence ide žulm-i ħusrev-i ħāver 

 

47 Penāh-ı žıll-ı Ħudāda hemįşe ħōş-dil olup 

 Cihānda olasın āsūde tā dem-i mahşer 
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[138a] 

-225-439 

[Ķaśįde-i Fiġānį] 440 

.-.- / ..-- /.-.- / ..- 

1 Geçerse Ǿarśa-i heycāda n’ola er ħançer 

 Cihānı ķabżasına aldı ser-be-ser ħançer 

 

2 Aķar śuya ŧayanur kim ŧayanur ise [aña] 

 Geçerse ŧoġrı inanmayalar aña ħançer 

 

3 Sözi geçer nereye varsa naśś-ı ķāŧiǾdür 

 El içre anuñ içün oldı muǾteber ħançer 

 

4 Şu deñlü keskin olur iştihāsı rezmüñde 

 ǾAdūnuñ içmege ķanını aş yirer ħançer 

  

5 Hezār olursa da aǾdā yüzini döndürmez 

 Cenāĥ u ķalbe ŧoķınur yarar geçer ħançer 

 

6 Ŧoķınsa Zāl-i felek cevşeninde eglenmez 

 Şu sem gibi yidi ŧāsdan ider güzer [ħançer] 

 

7 Çekerse n’ola o Yeǿcūc-ı fitneye seddi 

 Cihānda buldı Sikender gibi žafer ħançer 

 

 
439 Karahan, a.g.e., s. 24. 
440 225/ 1b ser-be-ser : ser-te-ser 

 2b inanmayalar aña: inanma dişin biler 

 3a nereye: ne yaña 

 4b ķanını: ħunını 

 8a yıķar anı: anı basar 

9a bulmaz idi yer: yüz yumaz idi 

10b aña: saña 

13a Görenler anı śanur: Śanur görenler anı 

14a Cihānda ħaŧŧuñı: Cihād ĥaḳḳını 

16a N’ola: Ne ŧāñ 

18a cihānda: śadā-yi 

20b ħusrevā meger: ħusrev-i ḳamer 

21a cevāhir: cevher 

22b kārla oldı çü: kār-güźār oldı 

23a şāhā: cānā 

25b eyegüler: aña güler 

27a şāyeste: şāyestem 

28a nite: nice 
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8 Olursa Sām [u] Nerįmān yıķar anı đarbı 

 Peleng-i ķulle-i perħāş u şįr-i ner ħançer 

 

9 Yanında bulmaz idi yer Ħıdįv-i devrānuñ 

 Ger olmasaydı yalıñ yüzlü sįm-ber ħançer 

 

10 Ķubād-ı maǾreke İskender-i ķader-ķudret 

 Yanaşdı aña olupdur meger nöker ħançer 

 

11 Kesüp boġazların aǾdānuñ aķıdur baĥri 

 Sikender oldı neberd illerinde her ħançer 

 

12 Yanında kim ki çıķar egri dökmege ķanın 

 Elinde Zāl-i sipihrüñ hilāl-i zer ħançer 

 

13 Görenler anı śanur baĥr içinde māhįdür 

 Kefüñ içinde ne dem kim ŧutar maķar ħançer 

 

14 Cihānda ħaŧŧuñı kim setr iderse ĥaķķında 

 Lisān-ı ĥāl ile oķur faķad ķafar441 ħançer 

 

15 Żiyāfet eylemege ħaśmuñı neberdüñde  

 Getürdi ortaya ħˇānını mā-ĥażar ħançer 

 

16 N’ola göñüllerini çāk iderse aǾdānuñ  

 Çü māǿ-i cārį gibi dilleri açar ħançer 

 

17 Yarar geçinmege yanuñda ol dem-i peygār 

 Śoķup dil aġzına ħaśmuñ [ħaber] ider ħançer            

[138b] 

18 Şu deñlü Ǿālemi ŧutdı cihānda Ǿadlüñ kim 

 Kimesne kimseye daħl eylemez meger ħançer 

 

19 Śu sızmaz aralarından iki ķarındāşdur  

 Ne sūya tįġuñı śalsañ bile gider ħançer 

 

20 Sipihr-ħingine bindi Ǿadūñ ile rezme 

 Ŧaķındı şaǾşaǾadan ħusrevā meger [ħançer] 

 

21 Yüze gelür nesi var ise cevāhir ü zerden 

 Yoluñda ħarc ider öñüñde pāreler [ħançer] 

 
441 Faķad ķafar: “O inkar etti.” (Furkân, 25/4) 
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22 Bitürdi işini rezmüñde cümle aǾdānuñ  

 Şu deñlü kārla oldı çü pįşe-ger ħançer 

 

23 Ne çekdigümi dilümden bilüp durur şāhā 

 Yanuña vardı egildi virür ħaber ħançer 

 

24 El üzre ŧut beni Ǿarż-ı hüner idem saña 

 El üzre ŧutmaġ ile gösterür hüner ħançer 

 

25 Şeh-i vilāyet-i nažmum zebān durur tįġum 

 Tenümdeki aña güler baña yiter ħançer 

 

26 Figānį lāf u güzāf eyleme geçenden geç 

 Zebān-ı taǾna uzatmaya saña her ħançer  

 

27 Ŝenāña bildi ki yoķdur zebān-ı şāyeste 

 Beyāna başladı yanumca muħtaśar ħançer 

 

28 Nite ki ola nihān Ħıżr [śuyı] žulmetde  

 Niyāmuñ içre ŧuta dāyimā maķar ħançer 

 
-226-442 

[Ķaśįde-i Bāķį] 443 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Ne ħōş yaraşdı sipihre kevākib içre hilāl 

Ŧaķındı pāyine gūyā ki cevherį ħalħāl 

 

2 ŦulūǾ idince ufuķdan miyān-ı encümde 

Ŧaķıldı gerden-i gerdūna śanki Ǿıķd-ı leǿāl 

 

3 Çerāġ-ı māha yine bir filori dikdi güneş       

 Gören kimesne kenārın meh-i nev itdi ħayāl 

 

4 Şu sįb şekline girdi şafaķda cirm-i ķamer 

Güzellenüp ola bir yanı śarı bir yanı al 

 

 
442 Küçük, a.g.e., s. 49. 
443 226/ 5b ħalħal: ħilāl 

11a ....: Ya nūndur görinür āħırında ŞaǾbānuñ 

29a saña: baña /  saĥĥāķ: sāķį 

33a iķbāl: āmāl 

39b ....: Zamāne olmasa devr-i edānį vü erzāl 

Dîvân’daki 30. beyit mecmûada yoktur. 
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5 Śarındı meh yine bir ħūb Yūsufį destār 

Śoķındı farķına bir dāne ince sįm-ħalħal 

[139a] 

6 Elinde muŧrib-ı çarħuñ ki ķurs-ı meh defdür 

 Kenāresi görinür pūlınuñ miŝāl-i hilāl 

  

7 Ne ĥoķķadur bu ki altında çarħ-ı şuǾbede-bāz 

Ķoyınca mühre-i mihri güm eyledi fi’l-ĥāl 

 

8 Nedür bu ķurś-ı nuĥāsį ki zer-ger-i gerdün 

Śalup bu pūteye nār-ı şafaķda eyler ķāl 

 

9 Ya cām-ı Ǿişret-i Dārā ya tāc-ı Kisrādur 

Ŧolaşdurur bu cihānı sipihr olup dellāl 

 

10 Ķanadı gūşesidür āşyāneden görinür 

Ferāġa vardı meger şāh-bāz-ı zerrįn-bāl 

 

11 .... 

 Ya rādur ol Ramażān evveline olmış dāl 

 

12 Götürdi perdeyi gözden görindi ĥalķa-i der 

Bu gice gök ķapusın açdı Bārį-i MüteǾāl 

 

13 Gelüñ bu fikri ķoyalum tereddüd itmeyelüm 

Bu deñlü nesne n’içün ola pāy-ı Ǿaķla Ǿıķāl 

 

14 Hemān bu ħançer-i zerrįn-ġılāf-ı Paşadur 

Ki ŧāķ-ı Ǿarşa aśıldı bu şeb hilāl-miŝāl 

 

15 Emįr-i şāh-nažar dāver-i bülend-aħter 

Vezįr-i ħūb-siyer ħˇāce-i ħuceste-ħıśāl 

 

16 Bülend-himmet-i devrān Ķubād Paşa kim 

Hilāl-i çarħa maĥal meclisinde śaff-ı niǾāl 

 

17 O kim debįr-i ezel çekdi kilk-i ķudretle 

Şerįf nāmına tevķįǾ-nāme-i iķbāl 

 

18 Revāķ-ı manžar-ı dįvānı ŧāķ-ı eyvānı 

Hilāl-i burc-i saǾādet sipihr-i cāh u celāl 
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19 Nesebde pāyesi aǾlā ĥasebde bį-hem-tā 

Keremde aña ne aķrān seħāda ne emŝāl 

 

20 Seħāda Ħātem-i Ŧay defterini ŧayy itdi 

Ġazāda Seyyid-i Ġāzį ĥikāyetin baŧŧāl 

 

21 Kef-i cevādı pür eyler seĥāb dāmānın 

Seĥāb egerçi virür dāmen ile vaķt-i nevāl 

 

22 Dem-i veġāda çü pāy-i semendi deprense 

Sipihre lerze düşer arża irişür zilzāl 

 

23 Nesįm-i ħulķına bir dem ķarįn olursa eger 

Śuyı gül-āb ide ŧopraġı müşg bād-ı şimāl 

[139b] 

24 Miŝāl-i cūdına Ǿunvān yazar debįr-i felek 

Mürebbį-i fużalā dest-gįr-i ehl-i kemāl 

 

25 Eger ki ħilǾat-i luŧfın ķılaydı erzānį  

Siyāh şālını terk ide geymeyeydi leyāl 

 

26 Kef ile gerçi terāzū-yı Ǿaķla urmış idüm  

Ħafįf geldi ķatı keffe-i seĥāb-ı ŝiķāl 

 

27 ǾAŧā-yı kān-ı kef-i zer-feşānına nisbet    

 Nevāl ü feyż-i seĥāb-ı ŝiķāl bir miŝķāl 

  

28 Śaĥāǿif olsa felekler nihāl-i Sidre ķalem 

Yazılmaya keremi defteri Ǿale’l-icmāl 

 

29 Şu cāmı śundı saña serverā bu saĥĥāķ-ı dehr  

 Şarābı zehr ile ālūde dārū-yı ķattāl 

 

30 Hemįşe śanǾat u pįşem dem-ā-dem endįşem 

Özümle baĥŝ u cedel yılduzumla ceng [ü] cidāl 

 

31 Kemend-i Ǿacz ile olmazdı dest ü pā-beste 

Bu bendi geçmese baña zamāne-i muħtāl 

 

32 Elüñdedür çü bugün ĥall-i müşkilāt-ı enām 

Enāmil-i keremüñ ķıl bu Ǿuķdeye ĥallāl 
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33 Seĥāb-ı mekremet ü menbaǾ-ı mürüvvetsin 

Nem-i seħāñ ile ser-sebz gülşen-i iķbāl 

 

34 Bu gülşen içre seni serv-i ser-firāz görüp 

Śu gibi ayaġuña aķdı ħāŧır-ı meyyāl 

 

35 Sezā-yı merĥamet ü müstaĥıķķ-ı Ǿāŧıfetem 

Nevāl-i fażluñ iderseñ maĥallidür ifżāl 

 

36 Boyandı ķanlu yaşum silmedin elüm ale 

Ayaķda ķaldum eyā maǾdin-i kerem elüm al 

 

37 Ŧapuña yüz süre geldüm śafā-yı ħāŧır ile 

Zülāl gibi beni gülsitān-ı luŧfuña śal 

 

38 Dilümde şekker-i şükr-i fevāżıl-ı keremüñ 

Ŧapuña Ǿarż ide geldüm ne ise mā-fi’1-bāl 

 

39 Elümde sāġar-ı Ǿişret emįr-i meclis idüm 

.... 

 

40 Belāġat içre ben ol şeh-süvār-ı meydānem 

Ki eyledüm şuǾarā-yı zamāneyi pā-māl 

 

41 Benem bu Ǿarśada kim raħş-ı ŧabǾı depredicek 

Vücūdı ħaśm ola pā-māl olursa Rüstem-i Zāl 

 

42 ǾAceb degüldür eger olsa nükte-i ķalemüm 

Ser-i Ǿadū-yı bed-endįşe đarbet-i kūpāl 

[140a] 

43 DuǾāya başla dırāz itme ķıśśayı Bāķį 

 Ki fehm olındı muĥaśśal muǾayyen oldı meǿāl 

 

44 El aç duǾā-yı ķıyām-ı ħıyām-ı devletine 

Yiter uzandı bu deñlü ŧınāb-ı ķāl [u] maķāl 

 

45 Hemįşe tā meh-i rūze gelüp bu devr içre 

Riyāżet ile ire peyker-i hilāle hüzāl 

 

46 Giceñ şerefde şeb-i Ķadr ü gündüzüñ bayram 

Nevāl ü niǾmet ile ħvān-ı Ǿayş māl-ā-māl 
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-227- 444 

[Terkįb-i Bend-i Veysį]445 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Bāreka’llāh zihį nāme-i iǾcāz-ŧırāz 

Ser-i ser-bestesidür perde-i güşāyende-i rāz 

Nāmedür ġonce-i sersebz-i gülzār-ı ümid 

Nāmedür zanbaķ-ı nev-ħāste-i bāġ-ı niyāz 

Nāmedür şemǾ-i dil-efrüz-i şeb-i derd-i firāķ 

Belki pervāne-i per-suħte-i sūz [u] güdāz 

Bezm-i Ǿuşşāķda ħˇānende nedįm-i ħāmūş 

Meclįs-i yārda gūyende velį bį-āvāz 

ǾĀrż-ı ĥāl itmege āśĥāb-ı saǾādāte olur 

Tercemān-ı suħan-ārā-yı faśāĥat-perdāz 

Gele ey nāme seni peyk-i śabāya vireyin 
Der-i Paşa-yı felek mertebeye göndereyin 

II 

Yazayın her saŧıruñ ħāme-i mujgānumla 

Surħ-ı cedvel çekeyin dįde-i giryānumla 

Ruħ-ı Ǿuşşāķ gibi saña zer-efşānlar idüp  

Sįm-i taĥrįr ideyin eşk-i firāvānumla 

Misk ü Ǿanber dökeyin ħāme-i müşgįnümden 

Dür ü gevher direyin ŧabǾ-ı suħandānumla 

Nūr-ı çeşmüm dökeyin ħūn-ı dilüm śarf ideyin 

Saña ħidmet ideyin başumlā cānumlā 

Virüp ey nāme seni peyk-i seher-gāh eline  

Anı hem-rāh ideyüm ķāśıd-i efġānumla 

[140b] 

Var o dergāh-ı felek pāygebe çehreñi sür  
Nic’olurmış şeref-i kevkebe-i devleti gör 

 
444 Toska, a.g.e., s. 169. 
445 227/ II efşānlar: efşānlık 

 III āftāb-ı felek-Ǿunvāna: ol bāb-ı felek- Ǿunvāna 

 Ǿaśāsı anuñ: Ǿaśāsınuñ ucı 

 IV Ǿulemā: büleġā 

  çehre-i āyine: āyine-i çehre 

V böyle mi olur: böyle midür / Mısraın vezni aksamaktadır. 

  bį-minnet: bį-miĥnet 

VII bilürsin ki: bilür saña 

VIII iķbālüñ olan körpelerüñ: devlet-i şeh-i ālişānuñ 

IX ĥālüñ: ĥālüm / kim ŧura: ki ola 

 ĥālüñ: ĥālüm / kim: ki 

 nār: dūd 

 melāmetle: selāmetle 
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III 

Varıcaķ südde-i dįvān-ı bülend-eyvāna  

Pāye-i Ǿizz ü şeref rütbe-i ālįşānā 

Saña nevbet ki dege çehre-i mihr ü mehden  

Rūy-mālįde ķıl āftāb-ı felek-Ǿunvāna 

Seg-i kūyına niyāz eyle duħūl itmek içün 

Ĥüsn-i taǾbįr ile söyle sözüñi der-bāna 

Niçe der-bān ki elindeki Ǿaśāsı anuñ 

Ŧoķunur ħāŧır-ı Behrāma dil-i Keyvāna 

Giricek meclis-i paşa-yı felek-mertebeye  

Öp elin düş ayaġa sür yüzüñi dāmāna 

Evvelā devlet-i iķbāle duǾālar eyle 
Śoñra aĥvāl-i dil-i ħasteyi bir bir söyle 

IV 

Di ki ey ħāmeñe dil-beste fuhūl-i Ǿulemā 

Nevk-i şemşįrüñe fersūde riķāb-ı ümerā 

Ķılıcuñ çehre-i āyine-i dil-cū-yı śabāh 

Ķalemüñ ġāliye-i ŧurrā-i ħōş-bū-yı mesā 

Kātibü’l ĥükm-i felek böyle ider elkābuñ 

Levĥ-i sįmįn-i zer-efşān-ı sipihre imlā 

Mültecā-yı fuķarā kehf-i emān-ı żuǾafā 

Dil-nevāz-ı fużalā cāyize-bāħş-ı şuǾarā 

Nefħa-i bād-ı bahār-ı keremüñ itdükçe 

ǾAndelįbān-ı riyāż-ı hüneri naġme-serā 

Bāġ-ı ķādrüñ ola mānend-i cinān-ı cāvįd 
ǾÖmrüñi devletüñi ĥażret-i Ĥaķķ ide mezįd 

V 

Ey şeh-i muĥteremüñ maĥrem-i Ǿālį-himemi  

Maĥremāt-ı ĥarem-i salŧanatuñ muĥteremi 

Āsmān-ı hünerüñ Ǿİsā-yı muǾciz nefesi 

Mesned-i maǾrifetüñ münşį-i çāpük-ķalemi 

Bį-ĥużur olma eger Ǿizz-i hużūra añsam  

Rişte-i cāñda olanǾuķde-i efkār-ı ġamı 

[141a] 

Serverā böyle mi olur resm-i mekārüm-baħşi 

Ser-ferāzā bu mıdur kāǾide-i muĥteşemi 

Dest-i cūduñ ele baħş eyler iken bį-minnet 

Nūş-dārū-yı şifā-ħāne-i luŧf u keremi 

Yād idüp ħaste-i ħırmāna devā itmeyesin  
Unudup vaǾde-i iĥsāna vefā itmeyesün 

VI 

Ĥaķ seni itmiş iken çeşme-i iĥsān u kerem  

Ne revādur ben olam teşne-i śaĥrā-yı elem 
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Sen çerāġ-ı ĥarem-i devlet iken lāyıķ mi 

Baña vaĥşet vire tārįk-i peyġūl-i ġam 

Sen Süleymān-ı zamān iken eyā mįr-i suħan 

Ne Ǿaceb ola benüm murġ-ı zebānum ebkem 

Bįjen-i çāh-ı ġam itdi beni seĥĥāre-i dehr 

Dest-i luŧfuñda iken ŧarf-ı kemend-i Rüstem 

Suħanuñ Nūşirevān-baħş-ı dil-i Ǿālem iken  

Bu ne inśāfdur ey Ħıżr-ı Mesįhā-māķdem 

Śormaduñ ħasteñi raĥm eylemedüñ bir kerre 
Niçedür ĥāli diyü söylemedüñ bir kerre 

VII 

Keremüñle dil-i düşmen yaķıcı serversin  

Pür-kerem ıssı mürevvetlü dil-āver ersin 

Evc-i iclālde şāhįn-i hūmāyūn-pervāz 

Ķāf-ı iķbālde Ǿanķā-yı hümā-şehpersin 

Gerçi paşa-yı şehenşāh-ı cihānsın ammā 

Lāyıķ-ı taħt-ı cem ü efser-i İskendersün 

Luŧf u ŧabǾuñla nevāzende-i her ħāŧırsın  

Ĥüsn-i reǿyünle ŧırāzend-i her kişversin 

Saña ķandįl śıfat nār-ı dilüm yanduķça  

Bilürin sūz-ı derūnuñ diyü luŧf eylersin 

Çün bilürsin ki yaķar āteş-i ġam cān u teni 
Ne var ey kān-ı kerem sen de çerāġ eyle beni 

VIII 

ǾĀşıķ-ı ħaste-dilüñ çeşm-i güher-pāşı içün 

Sūziş-i āteş-i ġamdan dökülen yaşı için 

[141b] 

Bu śanem-ħāne-i gerdūn-ı ħıred-fersānuñ  

ŚanǾat-ı nādire-i ħāme-i naķķāşı içün 

Nāle-i śūfi-i śad-sāle içün śavmaǾada 

Gūşe-i mey-gedenüñ naǾre-i ķallāşı içün 

Hem-reh-i leyle-i miǾrāc olan śaĥrā içün  

Yani şāh-ı rüsülüñ ol gice yoldaşı [içün] 

Ġonce-i gül-bin-i iķbālüñ olan körpelerüñ 

O saǾādetlü mürevetlü güzel başı içün 

Beni luŧf u kerem it derd-i belādan ķurtar 
Sebeb-i ħışm-ı Ħudā yaǾni ķażādan ķurtar 

IX 

Nic’olur ĥālüñ o gün kim ŧura dįvān-ı ķażā  

Oķına ĥükm ü hümāyūn-ı müķāfāt u cezā 

Nic’olur ĥālüñ o gün kim ķarışa birbirine 

Nār-ı āh-ı fuķarā śāǾiķa-i ķahr-ı Ħudā 

Baĥr-i ķahrı mütelāŧum ide āh-ı mažlūm 
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Sāķ-ıǾarşı mütezelzel ide dest-i fuķarā 

Āh kim iki cihānda baña hįç raĥat yoķ 

İki Ǿālemde benüm bār-ı melāmetle dū-tā 

Āħiretde elem-i keşmekeş-i ehl-i ĥuķūķ  

Dünyede miĥnet-i keşşāf u cefā-yı ümenā 

ǾAcebā ben ne günāh itdüm ola rüz-ı ezel 
Ĥācetüm böyle ķażā itdi Ħudā Ǿazze vü cell 

X 

Baķma nā-dān-ı gedā-meşrebe ķıl ehle nažar 

Ehl kim ola nevāzende-i ķānūn-ı hüner 

Der-i iĥsānuñı pįrāye-i tāc-ı ser ķıl 

Śaçma ey kān-ı kerem ħāk-i ĥaķįre cevher 

Ġonce-i luŧfuñı bülbüllere iĥsān eyle 

Ħayfdur zāġ-ı siyeh-bāle düşe ġonce-i ter 

Şāh-meşreblere śun sāġar-ı ġām-fersāyı 

Ne bilür anı geda-ŧābǾ u fürū-māye güher 

Ehl-i dilden biri manžūr-ı saǾādet olıcaķ 

Baña luŧf it baña kim bu dil-i dāniş-perver 

 

Ķullaruñ içre senüñ fażlı ile fāyıķdur 
[142a] 

Luŧf u iĥsāna maĥal merĥamete lāyıķdur 
XI 

Veysiyā düşmeni bu nažm ile öldürdüm ben 

Oldı her saŧrı bunuñ erre-i Ǿömr-i düşmen 

Nažm-ı şįrįnüme hergiz dil uzatmaz kimse 

Leźźet-i şekker-i şiǾrümle cihān beste-dehen 

Çarħ ser-rişte-i nažmı baña teslįm ideli  

Süfte-gūş-ı suħanumdur dürr-i deryāyı ǾAden 

Yūsuf-ı nažmumı bāzāra çıķarduķça ķopar  

Her ŧarafda niçe henġame-i āşūb u fiten 

Ħuŧbe-i salŧanat-ı nažm benüm nāmumadur  

Benüm ol nāmzed-i sikke-i şāh-ı suħan 

Tįġ-i ŧabǾumla beni eyledi teǿyįd Ħudā  
Mālikü’l-mülk-i maǾānį ve emįrü’ş-şuǾāra 

XII 

EnǾamallāhu Ǿaleyk ey ķalem-i ŧurfa-maķāl 

Himmetüñ oldı bu nažma sebeb-i istikmāl 

Sensin [ol] çeşme-i ĥikmet ki senüñle ŧabǾum 

Düşmene zehr içürür dōstlara āb-ı zülāl 

Ħˇāce-i Ǿaķl ider tuĥfe-i ħāk-i ķademüñ 

Her güher kim ola perdāħte-i dest-i ħayāl 

Demidür ħayr duǾāsın o kerįmü’ş-şānuñ 
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İdesin ħātime-i nažm-ı belāġat-minvāl 

Nitekim reşĥa-i aķlām-ı bedįǾ-i büleġā 

Ola ruħsār-ı Ǿarūs-ı suħana müşgįn-ħāl 

 

Şāhid-i gül-ruħ-ı maķśūd-ı murādı gülsün 

ǾÖmr-i devlet uzasun Ǿāķıbeti ħayr olsun 

 

-228-446 

[Ķaśįde-i Āźerį] 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Ey çįn-i ħaŧuñ ser-şiken-i zülf-i kevāǾib  

 Baġlandı śaçuñ tārına her müşg-i źevāǿib 

 

2 Şįrįn suħanuñ çeşme-i ĥayvāna muķārin 

 Sįmįn źeķanuñ āb-ı ĥayāta müteķārib  

 

3 Pertev śala ger lemǾa-i ħūrşįd-i cemālüñ 

 Maşrıķ gibi tābān [u] fürūzān ola maġrib 

[142b]  

4 Mihr olmasa olmazdı ruħuñ gün gibi žāhir 

 Cān olmasa olmazdı lebüñ cān gibi ġāyib 

 

5 Üstād-ı ezel eyledi āyįne-i rūyuñ 

 Mirǿāt-ı mücellā-yı Ǿarūsān-ı meŧālib 

 

6 Śaĥbā-yı lebüñ yādına ser-mest EǾācim 

 Zülf-i siyehüñ tārına dil-beste EǾārib 

 

7 Olmazdı ħaŧ-ı laǾl-i lebüñ böyle revān-baħş 

 Ser-çeşme-i ĥayvānda eger olmasa şārab 

 

8 Zįr-i ħam-ı zülf-i siyehüñde ruħ-ı ālüñ 

 Ol mihr-i cihān-tāba dönüpdür k’ola ġārib 

 

9 Olmasa senüñ bedreķa-ı mihr-i cemālüñ 

 Olmazdı ķamer ķāfile-sālār-ı kevākib 

 

10 Biñ cān virene sen lebüñ öpdürmedüñ ammā 

 İller saña cān virmege biñ cān ile ŧālib 

 

 

 
446 Bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır. 
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11 Öykünmese tābān yüzüñe mihr-i nuħustįn 

 Olmazdı anı mihr-i cihān-tāb-ı mükeźźib 

 

12 Her cānibe āteş bıraġur sūz-ı firāķuñ 

 Cānın dileyen senden olur mı mütecānib 

 

13 Seyr eyler idüñ bāġ-ı ruħuñ gūşe-be-gūşe 

 Ebrū-yı kemān-dārı eger olmasa ĥācib 

 

14 Cān-baħş-ı kelāmuñ kelimātuñ feraĥ-efzā 

 Olduñ meger ol çeşme-i ĥayvāna muśāĥib 

 

15 Ŧuġrā-keş-i dįvāna felek-mertebe Maĥmūd 

 K’oldı ķalemi naħl-i berūmend-i meǿārib 

 

16 Ķıl yarsa n’ola diķķat ile fikr-i daķįķi 

 Tedbįr-i pesendįdesi pākįze vü śāǿib 

 

17 Bām-ı felege sāye śalar ķaśr-ı celāli 

 Āvįzeleri gün gibi raħşende vü ŝāķıb 

 

18 Baĥr-i keremi cūş u ħurūş eylese eyler 

 Mūr u megesi ġarķa-ı deryā-yı mevāhib 

 

19 Olsa dem-i cān-baħşuña bir laĥža muķārin 

 Lā-büdd ola her derde devā nįş ü Ǿaķārib 

 

20 Şįrān-ı peleng-efgen olurlarsa da aǾdā 

 Seg pençelerüñ āħer olurlar aña ġālib 

 

21 Çekseñ yiridür ŧabl u Ǿalem śaĥn-ı felekde 

 Dest-i keremüñ nāśıb-ı rāyāt-ı menāśıb 

[143a] 

22 Tābende yüzüñden dile ruħsār-ı maķāśıd 

 Raħşende ruħuñdan baña ħurşįd-i meŧālib 

 

23 Olsa felek-i aŧlas eger menzili mihrüñ 

 Dergāhuña bir pāre olurdı müteķārib 

 

24 Şāhum benem ol micmere-gerdān-ı belāġat 

 Müşgįn nefesümden ŧolu eŧrāf u cevānib 
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25 Ben kişver-i nažm içre şeh-i mülk-sitānem 

 Olursa ǾUŧārid n’ola dįvānuma kātib 

 

26 Bikr olmaġ ile žāhir olan zāde-i ŧabǾum 

 Pūşįde kelāmumda Ǿarūsān-ı Ǿacāǿib 

 

27 Her beyti ġarįbāne güźer gūşe-be-gūşe 

 İtdi bu ķaśįdem benüm ežhār-ı ġarāyib 

 

28 Ben mürşid-i erbāb-ı kemālem ki öñümde 

 Oldı şiǾr-i icām-ı suħan çekmege tāyib 

 

29 Siĥr itdi ķuluñ Āźerį-i nādire-perdāz 

 MuǾciz oķunursa suħan-ı pāki münāsib 

 

30 EşǾār-ı revān-baħşına meyl it ki disünler 

 İskender imiş oldı ĥayāt-ābına ŧālib 

 

31 Bu āteş-i pür-sūz u ciger-dūz kelāmum 

 Pūlād ise de ħāŧıruñı eyleye zābın 

 

32 Śūret viremez ħacle-nişįnān-ı maǾānį 

 Mirǿāt-ı dili ķapladı zengār-ı meśāyib 

 

33 Tā kim yine ħurşįd-śıfat-ı meşǾal-i māhuñ 

 Her şeb ola tābende feleklerde kevākib 

 

34 Ruħsāruñ ide śafĥa-i gerdūnı żiyā-ver 

 ŞemǾ-i emelüñ ola Ŝüreyyā gibi ŝāķıb 

 

35 Mānend-i sipihr ey meh-i gerdūn-ı saǾādet 

 Gitdikce Ǿulüvv üzre ola sende merātib 

 

36 Bir bezm-i felek sāye-ķarįn ol ki felekde 

 Her gice aña Zühre-i zehrā ola muŧrib 
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-229-447 

[Ķaśįde-i Cinānį]448 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Seĥer ki kilk-i zer-endūd-ı kātib-i devrān 

 Śaĥįfe-i felek-i çārümįne çekdi nişān 

[143b] 

2 Yazıldı ĥall ile menşūr-ı çarħa bir ŧuġrā  

 Berāt-ı şāhįye gūyā nişān-ı Ǿālį-şān 

 

3 Virildi Ǿālem-i aĥkāma kārgāh-ı ķażā  

 Pür oldı resm-i ķaderden śaĥāyif-i imkān 

 

4 Nişāne-i düm-i ŧāvus-ı zer-nişānıdur  

 Felekde beyża-i mihr-i sipihr-i nūr-efşān 

 

5 Debįr-i çarħ ki ŧuġrā-nüvįs-i encümdür  

 Anuñ ķalem-revįdür milket-i zemįn ü zamān 

 

6 ǾUlüvv-i şān ile bulmazdı pāye-i Ǿālį 

 Bu deñlü olmaz idi ĥāśılı bülend-mekān 

 

7 Ķılup kemāli ile iktisāb-ı fażl u hüner  

 Eger ki olmasa şākird-i münşį-i devrān  

 

8 Bihįn-i zümre-i erbāb-ı ĥall u Ǿakd-ı umūr 

 Güzįn-i fırķa-i aśĥāb-ı defter [ü] dįvān 

 

9 Gül-i ĥadįķa-i iķbāl u gül-bün-i devlet  

 Nihāl-i bārver-i bāġ-ı Ǿālem-i imkān 

  

10 Meh-i sipihr-i kerem āftāb-ı evc-i himem 

 Güher-feşān-ı himem baĥr-i luŧf-ı bį-pāyān 

 

 

 
447 Cihan Okuyucu, Cinānį (Hayatı, Eserleri, Dîvânı’nın Tenkidli Metni),  Türk Dil 

Kurumu Yay., Ankara, 1994, s. 23. 
448 229/ 2b nişān: berāt 

 3a Ǿālem-i aĥkāma kārgāh-ı ķażā: Ǿāleme aĥkām-ı kārgāh-ı ķażā 

 6a Ǿālį : aǾlā 

 10a himem: şiyem 

 20a kerįre: bürįde 

 34b miyān: nihān 

37b ķadar: deñlü 
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11 Nişān-ı nāme-i Ǿizz ü şeref Nişānį Beg  

 Ki oldı nām ü nişānıyla ķıdve-i erkān 

 

12 Berāt-ı śafĥa-i iķbāle ķadridür tevķįǾ 

 Firāz-ı nāme-i iclāle nāmıdur Ǿunvān 

 

13 Liķā-yı būy-ı devātı şemįm-i rāĥat-ı dil  

 Hevā-yı nāfe-i ħaŧŧı nesįm-i gülşen-i cān 

 

14 Şüküfte ġonce-i ümmįdi bį-melālet-i ħār  

 Bahār-ı devlet ü iķbāli bį-fütūr-ı ħazān 

 

15 Ne ebr-i luŧf u Ǿaŧādur midādı kim her dem  

 Cihāna andan ider reşĥa-i kerem cereyān 

 

16 Beyāż-ı nāmesi reşkiyle gül derįde-ķabā  

 Ġubār-ı ħaŧŧı ġamından ser-i benefşe girān 

 

17 Keş-ā-keş-i ķalem-i düşmen ile derhem idi  

 Yazıldı ol yazalı nām-ı pādşāh-ı cihān 

 

18 Murād idüp yazıcaķ kimse noķŧa ķonduramaz  

 Nişānını idemez nevk-i tįr-i ŧaǾna nişān 

 

19 Nihāl-i ħāmesinüñ ney-şeker perestārı  

 ǾAceb mi gelse eger meclisine beste-miyān  

[144a] 

20 Elinde tįġ-śıfat kilki naśś-ı ķāŧıǾdur 

 ǾAdūsı olsa n’ola ħāmeveş kerįre-[ze]bān 

 

21 ǾAceb ne āyįnedür vech-i pāki kim andan  

 Cemāl-i çehre-i maķśūd olur hemįşe Ǿayān 

 

22 Sipihr-menziletā sen o mihr-i enversin  

 Ķapuñ gedāsı geçer pādşāh-ı heft-eyvān 

 

23 Kenįz-i perde-sarāy-ı saǾādetüñ Zühre  

 Kemįne bende-i dergāh-ı devletüñ Keyvān 

 

24 Zülāl-i merĥametüñ reşĥasıdur āb-ı ĥayāt 

 Biĥār-ı mekremetüñ ķaŧresi yem-i ǾUmman 
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25 Güsiste nažm-ı medįĥüñde rişte-i idrāk  

 Edā-yı vaśfuña ķādir degül benān-ı beyān 

 

26 Firāz-ı küngüre-i ķaśr-ı Ǿizz ü rifǾatüñe 

 Ne deñlü olsa irişmez kemend-i vehm ü gümān 

 

27 Ŧınāb-ı ħayme-i gerdūn-vaķār-ı ķadrüñdür  

 Felekde şaǾşaǾa-i āftāb-ı feyż-resān 

 

28 Semend-i devlet ü rifǾat musaħħar-ı rāyuñ 

 Zimām-ı nāśıye-i dehr elüñde şekl-i Ǿinān 

 

29 Sarāy-ı ķadrüñe zer-şemsedür senüñ ħūrşįd  

 Aña nücūm ile āvįzeler meh-i tābān 

 

30 Ġubār-ı sümm-i semendüñ Ǿuyūna kuĥl-i cilā  

 Sevād-ı gerd-i rehüñ nūr-ı dįde-i aǾyān 

 

31 Medār-ı dįn ü düvel rāy-ı dil-pezįrüñdür  

 İder sühūlet ile cümle müşkili āsān 

 

32 Eyādį-i keremüñ ħāś u Ǿāma şāmil iken  

 Revā mıdur baña cāy ola gūşe-i nisyān  

 

33 Benüm esįr-i kemend-i belā vü ġam ancaķ  

 Ķapuñda bendelerüñ cümle ħurrem ü ħandān 

 

34 Egerçi ĥāl-i dil-i zārı Ǿarża ĥācet yoķ  

 Miŝāl-i pertev-i ħūrdur yanuñda rāz-ı miyān 

 

35 Velįk Ǿarż-ı tažallüm hemįşe Ǿādetdür  

 Şikeste Ǿilleti itmez ŧabįbden pinhān 

 

36 Cinānį bende-i dįrįnedür Ħudāvendā  

 Revā mıdur ola pā-beste-i ġam-ı ĥirmān 

 

37 Hezār kūşiş ü saǾy ile aldı bir manśıb  

 Velįk ħarcına yoķ źerre ķadar tāb u tüvān 

[144b] 

38 Cevāriş-i keremüñ śun ki ħastedür ġāyet  

 Teb-i belā ile bį-çāre çekmesün buĥrān 
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39 Dil-i ħarābını yap dest-i cūd u luŧfuñla  

 Ġam ile ħāŧır-ı maĥzūnı ķalmasun vįrān 

 

40 Śafā-yı cürǾa-i luŧfuñla ĥayretin defǾ it  

 Ġam-ı ġubār-ı ħaŧuñ anı eyledi ĥayrān 

 

41 Dilā egerçi gülistān-ı medĥ ü vaśfında  

 Saña ķarįn olımaz Ǿandelįb-i ħūb-elĥān 

 

42 Uzatma kıśśayı şimden-girü duǾa eyle  

 Cenāb-ı Ĥaķķa ki oldur penāh-ı muĥtācān 

 

43 Hemįşe tā ola ŧuġrā-yı zer-nişānāsā  

 Berāt-ı śafĥa-i çarħa keşįde kāh-keşān 

 

44 Nişān-ı nāme-i Ǿunvān u ķadr ola nāmuñ  

 Ŧırāz-ı dehr ide menşūr-ı devletüñ Yezdān 

 

45 ǾUlüvv-i ķadr ile ŧuġrā-śıfat müdām olasın  

 Bülend-mertebe vālā-maĥal refįǾü’ş-şān 

 

-230-449 

[Ķaśįde-i Maķālį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Sepįde-dem ki bir yamān śubĥ çekdi ĥaşem 

 Firāz-ı ķulle-i heft āsmāna degdi Ǿalem 

 

2 Zihį direfş-i dıraħşında benefş-i sipihr 

Zihį şükūh-ı şehenşāha śubĥ-ı ferruħ-dem 

 

3 Dikildi rāyet-i fetĥ āyet-i tehemten-i rūz 

 Nigūn-ser oldı livā-yı şeh-i şeb-i mažlem 

 

4 Sipāh-ı zenge ķılıc ķoydı gördi cümle benām 

 Şafaķ degül görinen ŧutdı ķan cihānı o dem 

 

5 Ŧaraf ŧaraf ķurılup çarħa ceng-i sulŧānį 

 Çaġırdı naǾre urup kerre-nāy-ı ejder-dem 

 

6 Çalındı nevbet-i sulŧān-ı nev-žuhūr-ı .... 

 Pür oldı śįt ü śadā ile fetĥ olup Ǿālem 

 
449 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. Mecmûadaki “Makâlî” mahlaslı diğer şiirler 

Alaşehirli Makâlî Mustafa Bey’e aittir. 
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7 O şāh içün n’ola bir şāh-nāme söylese dil 

 Fetiĥ içün n’ola bir fetĥ-nāme yazsa raķam 

 

8 Benüm bu Ǿaśrda Firdevsį-i ķaśįde-zebān 

 Benüm bu devrde çün münşį-i ħuceste-ķalem 

 

9 Bu güft ü ġūda iken ŧabǾ-ı dür-feşānumla 

 Bu oldı cānib-i feyyāżdan hemān mülhem 

[145a] 

10 Ki bārgāh-ı saǾādet cenāb-ı paşaya 

 Yüzüm sürem ki odur şimdi mültecā-yı ümem 

 

11 Vezįr-i aǾžam-ı Sulŧān Murād-ı Cem-ĥaşmet 

 Zihį şükūh-ı merātib zihį Ǿulüvv-i himem 

 

12 Elinde zįnet ile ħātem-i Süleymānı 

 Başında devlet ile efser-i muraśśaǾ-ı cem 

 

13 Sümüvv-i ķadr ile buldı merātib-i Ǿālį 

 ǾUlüvv-i şān ile baśdı firāz-ı Ǿarşa ķadem 

 

14 Śarįĥ eylemedüm źikr-i nām-ı aǾlāsın 

 Edeb budur ki edā eyleyüm anı mübhem 

 

15 Ķarįn-i ĥaydar-ı śaff-der semiyy-i Źi’n-nūreyn 

 Dilįr-i Ĥamza-śalābet-i yek-ħıdįv-i ħidem 

 

16 Varup demür ķapuyı fetĥ idendür ol server 

 Nice demür ķapu mānend-i bāb-ı Ħayber hem 

 

17 Demür ķapudur Ħayber o Ĥaydar-ı ŝānį 

 ǾAceb midür ķılıcı źü’l-fiķārdan ura dem 

 

18 O ŧurfe perį hümāyūn hümā-yı sulŧānį 

 Ki ŧaķdı başına taǾžįm içün şeh-i ekrem 

 

19 Dil-āver olduġına dāll-ı devlet olmaġ içün 

 Nesįm-i luŧf ile geh rāst görinür geh ħam 

 

20 Rikāb-dār-ı hezārān hezār Keykāvus 

 Zebūn-ı pençe-i ķahr-ı hezār çün Rüstem 
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21 Zamāne olmış iken devletinde āsūde 

 Žuhūr eyledi nā-geh sipāh-ı fetret-i ġam 

 

22 Bu fitne defǾine paşa-yı ķahramān dehre 

 Buyurdı dāver-i Dārā serįr-i Ǿarş-ı ħıyem 

 

23 Ķurıldı devlet ile Üsküdārda otāġı 

 Degüldi nuśret ile ŧūġ-ı Ǿanberįn-perçem 

 

24 El öpdi edhem-i zerrįn siyāhį oldı süvār 

 Otāġlarla .... başında efser-i Cem 

 

25 Hevāyı lāle-sitān itdi al bayraķlar 

 Sipāh yiryüzin itdi çü śaĥn-ı bāġ-ı İrem 

 

26 Sipāh içinde ser-efrāz ĥażret-i paşa 

 Kevākib içre fürūzān çü neyyir-i aǾžam 

 

27 Peleng-i kūh-ı veġā bebr-i pįşe-i heycā 

 Neheng-i baĥr-i cidāl ejdehā-yı bebr ü dijem 

[145b] 

28 Nice ħalāś ide cānın Ǿadū neberdüñden 

 Elüñde ejder-i pįçān kemend-i ħam-der-ħam 

 

29 Nice idem saña taǾrįf o ser-firāzı kim 

 Zebān-ı nāŧıķa lāl-i lisān-ı ķāl ebkem 

 

30 Recā-yı śulĥ ider bir niyāz-mendüñdür 

 Çıñurdı ķıśśa-i Tātārħāniyyi şāh-ı ǾAcem 

  

31 Ne ĥasb-i ĥāle nihāyet ne medĥe ġāyet var 

 DuǾāya başla Maķālį odur ehemden ehem 

 

32 Öñünce şāŧır-ı zerrįn-külāhıdur ħurşįd 

 Hilāl elinde teber şarķ u ġarb zįr-i ķadem 

 

33 Ķurıldu ġonce bu ne künbed-i zümürrüd-gūn 

 Müzeyyen ola dikildikce zer-nigār-ı Ǿalem 

 

34 Ķılıcı seyl-i ĥavādiŝ yolına sedd-i sedįd 

 Binā-yı Ǿömri ola üstüvār-ı müstaĥkem 
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-231-450 

[Ķaśįde-i Maķālį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Çün oldı şāh-ı seĥer mesned-i sipihr-nişįn 

 Çeküp şarāb-ı şafaķdan piyāle-i zerrįn 

 

2 El urdı sāzına Zühre meh oldı dāǿirevār 

 Hevā-yı sünbülden eyledi nevā-yı güzįn 

  

3 Bezendi zįver-i zerle bu heft-kāħ-ı kebūd 

 Döşendi saŧĥ-ı zemįne meķāǾid-i zerrįn 

 

4 Açıldı manžara-i ŧāķ nüh ŧıbāķ-ı sipihr 

 Derįçe-i şeb-i žulmet ķapandı yaǾnį hemįn 

 

5 Mizāc-ı Ǿālemi bozmışdı Ǿillet-i sevdā 

 Ŧabįb-i ħāźıķ-ı śubĥ itdi defǾ śad-taĥsįn 

 

6 Bir āftāb-ı saǾādetle dehr-i rūşendür 

 Ne pāk olmaya mihrüñ eyā sipihr-i berįn 

 

7 Ne āftāb-ı cihān maŧlaǾ-ı ferįdü’d-dehr 

 Nice cihān-ı hüner āftāb-ı maŧlaǾ-ı dįn 

 

8 Yegāne ĥażret-i paşa-yı źü’l-kerem ħusrev 

 MütābiǾ emr-i hümāyūnına zamān u zemįn 

[146a] 

9 Felek cenāb-ı mülk ħaślet-i mülk-i saŧvet 

 Gedā tevāżuǾ u dervįş ü dest-i pāk-āyįn 

 

10 Zemįn medār-ı zamān seyr ü āsmān miķdār 

 Cihān şükūh-ı emįr-i muǾiz ü devlet ü dįn 

 

11 İşigi ŧaşı durur secde-gāh-ı ehl-i ķabūl 

 Ayaġı ŧopraġıdur nūr-ı çeşmüm Ǿālem-bįn 

 

12 Kimsene devr-i zamānında aġlamaz ġamdan 

 Meger ki nāy idedür derūndan āh u enįn 

 

13 Tüvānger-i melikā serverā Ħudāvendā 

 Ser-i sipihr-i cenāb-ı maĥabbet ehl-i yaķįn 

 
450 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. Mecmûadaki “Makâlî” mahlaslı diğer şiirler 

Alaşehirli Makâlî Mustafa Bey’e aittir fakat bu şiir aynı dîvânda yoktur. 
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14 Yüzinde gerd-i rehüñden daħı eŝer gitmez 

 Meh-i felek şu ķadar sürdi dergehüñde ĥįn 

 

15 Oķuñ helāk-ı Ǿadū ki şu denlü ŧoġrıldı 

 Başını ķaŧǾa yesāruñda tįġuñ itdi yemįn 

 

16 Kaçan ki bezm ide olur çü Keyķubād-ĥaşem 

 Kaçan ki rezm ide olur çü Rüstem-i rūyįn 

 

17 Ħadeng-i merg görinür gözine bir mįşe 

 Zamān-ı maǾdeletüñ baķsa mįşe gürg ġazįn? 

 

18 Ķılıcuñ açdı idüp sürħ eśaĥ u rūşen 

 Kitāb-ı ķalb-i Ǿadūñı çü gördi metn-i metįn 

 

19 Göñül ķomaz işigi ŧaşı eyle ħāk-i rehin 

 Sipihr-i mesned ü mihr olsa nūrdan bālįn 

 

20 Ne ŧurfa bāġ olur bāġ-ı luŧf u iĥsānuñ 

 Ki bį-tekellüf olur anda her gelen gül-çįn 

 

21 Maķālį böyle mi medĥüñ edā iderdi senüñ 

 Ger olmasa ġam-ı devrān ile melūl u ĥazįn 

 

22 Kelām-ı maĥmidet encāmına ķulaķ ŧut kim 

 Ki baĥr-i nažmda her biri oldı dürr-i yemįn 

 

23 Ħayāli görse ħayālāt-ı nažm-ı rengįnüm 

 Dir idi her biri reşk-i nigār-ħāne-i Çįn 

 

24 Ne vaśf-ı ĥāle nihāyet ne medĥüñe ġāyet 

 DuǾāya başlayalum işiden disün āmįn 

 

25 Nite ki mihr ü burūc-ı sipihre ire Ǿurūc 

 Nite ki māh ola ki gāh saǾdle çü ķarįn 

 

26 Hemįşe pāye-i Ǿālįde pāydār olup 

 Ħudā vücūd-ı şerįfüñ belādan ide emįn 
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 [146b] 

-232-451 

[Ķaśįde-i Maķālį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Yine münşį-i ŧabǾ alup ele kilk-i dür-efşānı 

 Ŝenālar śafĥasına böyle taĥrįr itdi Ǿunvānı 

 

2 Bu yüzden baġladı pįrāyesin meşşāŧa-i ķudret 

 ǾArūs-ı medĥ ola tā reşk-i ĥüsn-i māh-ı KenǾānı 

 

3 Ħoşā dįbāce-i manžūme heycāde-i zįver kim 

 Neler çekdi idince kān-ı ŧabǾuñ perveriş ānı 

 

4 Suħan-menşūrına ŧuġrā-yı Ǿālį-şānı ben çekdüm 

 Bañadur Rūmda şimdi müsellem ŧarz-ı Ĥāķānį 

 

5 Ķalem kim Ǿanberįn minķār-ı ŧūŧį-i belāġatdur 

 Ŝenā vü medĥ-i erbāb-ı keremdür şekkeristānı 

 

6 Hezār-aĥsent kilk-i siĥr-perdāzum ne naķş itse 

 Yanunda ķāleb-i bį-cān görinür śūret-i mānį 

 

7 Ħuśūsā kim ola medĥ ü ŝenāǿ-ı ħażret-i paşa 

 ǾUŧārid zer-ķalemle levĥ-i māha yazsa erzānį 

 

8 Diseñ eyā ne serverdür ne ķān-ı luŧfa gevherdür 

 Ne māh-ı mihr-i efserdür ki Ǿālem zįr-i fermānı 

 

9 Vezįr-i müşterį tedbįr-i āśaf-rāy [u] mülk-ārā 

 Her engüştinde lāyıķ olsa bir mühr-i Süleymānı 

 

10 Ħalįlu’llāh-ı śānį yaǾnį İbrāhįm Paşa kim 

 Sarāy-ı ķadrinüñ ħūrşįd ü meh her gice mihrbānı 

 

11 O var iken vezįr-i aǾžam olmaķ ġayrılar farżā 

 Şehā itmek gibidür ħidmet-i mihr-i dıraħşānı 

 

12 Niçe paşa şehen-şāh-ı Süleymān-fer ü Cem-ĥaşmet 

 Sipihre ser-fürū itmez şerefde ķadri eyvānı 

 

 

 
451 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. Mecmûadaki “Makâlî” mahlaslı diğer şiirler 
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13 Egerçi bir vezįridür bugün Keyħusrev-i Rūmuñ 

  Velį çoķ pādşehde yoķdur anuñ şevket-i şānı 

 

14 Ĥarįm-i bārgāhındadur Ǿarş-ı iştibāhında 

 Ķamer zerrįn-kemer çāker güneş zer-çūb-ı der-bānı 

 

15 Ħıyām-ı aŧlaś-ı gül-rįzidür devr-i felek anuñ 

 Feżā-yı şevketinde köhne bir çetr-i şütür-bānı 

 

16 Meşām-ı cān-muǾaŧŧar bād-ı ħulķ-ı müşg-būy ile 

 Müşerref gül yüz ile Ǿālemüñ śaĥn-ı gülistānı 

 

17 Sezāvār-ı ŝenā şāyeste-i iķbāl-i devletdür 

 Cihān meddāĥıdur bir ben degül ancaķ ŝenā-ħˇānı 

[147a] 

18 Tehemten gibi yüz biñ erdevān öñce revān olsa 

 Rikābında yürir dehrüñ niçe Sām u Nerįmānı 

 

19 Egerçi cilve ŧāvusuñdur ammā ögredür şimdi 

 Anuñ raħş-ı muraśśaǾ-ı zįveri ŧāvus cevlānı 

 

20 Der-i devlet-penāhı mültecā-ı ehl-i Ǿizzetdür 

 Sürer mihr aña ruħsārın ķor anda māh-ı pįşānį 

 

21 Selāmun almaġa baħt u saǾādet iki çāvuşdur 

 ǾUŧārid zer-ķalemle kātib-i maķbūl-ı dįvānı 

 

22 Sebebsüz devr-i Ǿadlünde ŧolaşmaz kimseye kimse 

 Meger cān gerdeninde dil-berüñ zülf-i perįşānı 

 

23 Daħi yoķ lafžın almamış durur ķaŧǾā dehānına 

 Meger eşǾār oķurken vaśf-ı pāk-i laǾl-i ĥāķānı 

 

24 Elā ey dāver-i devrān-ı Ǿādil ķadr-i deryā-dil 

 Ayaġun ŧopraġıdur āb-ı rūy-ı mülk-i ǾOŝmānį 

 

25 N’ola nažmum gibi çāk-ı girįbān eylesem ġamdan 

 Ħulāsa çāre yoķ dest-i keş-ā-keşde çü dāmanı 

 

26 Şikāyet-gūne ĥāl-i derd-i dilden bir ĥikāyet var 

 Ne deñlü zaĥmet ise diñle luŧf [it] ey kerem-kānį 
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27 Baña vaķf o kim emr-i şerǾį[at] ile virilmişdür 

 ŞeriǾat emrine ķāǿil degül içinde sükkānı 

 

28 ǾAceb mi vaķf-ı mülke dönse her şey Ǿaksine döndi 

 Dimek lāzım degül çünkim bilürsin rāz-ı pinhānı 

 

29 O elden çıķdı evden çıķmaġa yoķ çāre fāsidler 

 Ħilāf-ı şerǾ-i peyġamber-i taķrįz ĥükm-i sulŧānį 

 

30 Hezār ebyāt-ı maǾnįdāra ķadar şāǾirüm ammā 

 Bana çoķ gördü birķaç nā-sezā bu beyt .... 

 

31 Ne deñlü gök yire inmek muĥāl ender muĥāl ise 

 Yiri göge çıķarur ehl-i cūduñ luŧf-ı iĥsān .... 

 

32 Ne var bir himmet it yirden götür ben ħāki sulŧānum 

 Çü mihrüñ şeb-nemi yirden götürmek şānıdur .... 

 

33 Kef-i cūduñ Ǿaceb baĥr-i seħā emvācıdur ammā 

 Aķıdur beş gümüş .... 

 

34 Ben anuñ kem-terįn bir ķaŧresinden müstefįż olsam 

 .... 

[147b] 

35 Eyā Rüstem śalābet her sözüm medĥüñde Şeh-nāme 

 Maķālį ehl-i nažm içre saña Firdevsį-i ŝānį 

 

36 Ħalįlāśā eger yapmazsa göñlüm KaǾbesin luŧfuñ 

 Bir āhum ŧopı ber-bād eyleye bünyād-ı devrānı 

 

37 Hemįşe tā bu mįnā-reng-i evreng-i ĥādiŝde 

 Ola ħaŧŧ-ı emel bāķį vü Ǿömr-i ādemi fānį 

 

38 Cihān ŧurdıķca tur budur duǾāmuz ĥażret-i Ĥaķķdan 

 Zamān-ı Ǿömrüñüñ çaķ biñ yıla ĥükm ide bir ānı 

 

-233-452 

[Ķaśįde-i Maķālį] 

.-- / .-- / .-- / .-- 

1 Śadefveş ger olmasa śad-pāre ħāŧır 

 Niŝār itmek olurdı sözde cevāhir 

 
452 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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2 Eger ĥāyil olmasa ebr-i mevāniǾ 

 Žuhūrum olurdı güneş gibi žāhir 

 

3 Bilürdi nedür şįve-i şāhid-i nažm 

 Nižāmį olurdı benümle muǾāśır 

 

4 Didi görüp Ǿunśurı ki Bāreka’llāh 

 Vireydüm söze imtizāc-ı Ǿanāśır 

 

5 Ben ol şāh-bāz-ı hümayun-cenāĥum 

 Muĥaķķar-şikārum iken nesr-i ŧāyir 

 

6 Çün oldum giriftār-ı dām-ı ĥavādiŝ 

 Şikest itdi devrān per ü bālüm āħir 

 

7 Ŧınāb-ı emel ser-be-ser hep şikeste 

 Beden żaǾfa yüz ŧutdı çün köhne çāder 

 

8 Cefā-yı felek ħāric-i merkez-i ĥaķ 

 Kevākib ħilāf-ı murād üzre sāyir 

 

9 .... YaǾķūb kim küşte-ferzend 

 Benüm her belāya çü Eyyūb-śābir 

 

10 .... 

 .... yoķ iltifāt-ı ekābir 

[148a] 

11 MetāǾ olur erzān ķaçan bir diyāra 

 Gele kārbān kārbān üzre tācir 

 

12 Bu ġamla eger ölsem Allāhu aǾlem 

 Baña bir benüm gibi yoķ aġlar acır 

 

13 Niŝār itmek ister ŝenā dürlerini 

 Yine cūş idüp ŧabǾ-ı deryā maķāŧiǾ 

 

14  Aña kim odur şāh-ı Ǿālį-merātib 

 Oña kim odur źāt-ı gerdūn-meǿāŝir 

 

15 Ħıdivv-i memālik-sitān-ı belāġat 

 Güzįn-i güzįnān Behmen-i bahādır 
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16 ǾAlį Şįr-i ŝānį Celālį Beg ol kim 

 Zebān lāl vaśfında hem Ǿaķl ķāśır 

 

17 Der-i devleti secdegāha ahālį 

 Ayaġı tozı tāc-ı Ebu’l-mefāħir 

 

18 Sözi gevher-i dürretü’t-tāc-ı Ǿālim 

 Ħat-ı gevher-efşān silk-i cevāhir 

 

19 Zemįn bulmadı böyle pākįze-gevher 

 Zamān görmedi böyle bir cins-i fāŧır 

 

20 Şehen-şāh-ı mülk-i suħandur öñünce 

 Meh ü mihr-i zerrįn külāh iki şāŧır 

 

21 Ne yaña revān olsa devlet ķulaġuz 

 Olur her ŧaraf fetĥ ü nuśret Ǿasākir 

 

22 Kerem anda fıtrį kerāmet cibillį 

 MaǾārif-i ŧabįǾ meǾānįye ķādir 

 

23 Degül ĥarf-i mechūl maǾlūmıdur hep 

 Eger emr-i ġāyib eger emr-i ĥāżır 

 

24 Ķoyup dergehin dönme gerdūna ey mihr 

 Śaķın altun aduñ hemān oldı bāķır 

 

25 Vaķār ile küh-sār ider baħş-ı cihān 

 N’ola sürse yol üstine her misāfir 

 

26 Eyā luŧf-ı ŧabǾ ile meşhūr-ı āfāķ 

 Veyā ĥüsn-i nažm ile Ǿālemde nādir 

 

27 Sen ol nükte-perdāz-ı śāĥib-suħansın 

 Ne ĥācet saña Ǿarż-ı māfi’ż-żamāir 

 

28 Beni saña ġamz itse ġammāz inanma 

 Muķarrer durur müǿmine buġż-ı kāfir 

[148b] 

29 Ben ol nākes ü dūn olam ĥāşe li’llāh 

 Ki bend ola böyle bed-i ķavl-i śādır 
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30 Eger cürm eyledüm ise el-Ǿafv el-Ǿafv 

 Velį bį-günāhum Ĥaķ üstümde ĥāżır 

 

31 Ķadįmį ķuluñ çākerüñdür Maķālį 

 Revā görme kim ola āzürde-ħāŧır 

 

32 Gerekdür ola medĥ-i źāt-ı şerįfüñ 

 Ŝenā ile evvel duǾā ile āħir 

  

33 Nitekim ola ħalķ-ı Ǿālem felekden 

 Felāketle şākį saǾādetle şākir 

 

34 ǾAdū ki felek-yār u aħter-muǾāteb 

 Saña Ǿavn-ı bādı ola yār u nāśır 

 

-234-453 

[Müseddes-i Fużūlį]454 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

I 

Benüm ki ķāfile-sālār-i kārbān-i ġamum 

Misāfir-i rehi śaĥrā-yı miĥnet ü sitemüm 

Ĥaķįr baķma baña śanma kimseden ki kemüm 

Faķįr-i pād-şehāsā gedā-yı muĥteşemüm 

Sirişk taħt-ı revān[dur] baña bu āh ālem 

Cefā vü cevr mülāzım belā vü derd ĥaşüm 

II 

Ne mülk ü māl baña verse çarħ memnūnum 

Ne mülk ü māldan āvāre ķılsa maĥzūnum 

Egerçi müflis ü pest ü muĥaķķar u dūnum 

Dem-ā-dem öyle ħayāl eylerüm ki Ķārūnum 

Göñülde naķd-i vefā genci lįk pinhānı 

Gözüm ĥızāne-i laǾl ü güher velį fâni 

 

 

 
453 Abdülbâki Gölpınarlı, Fuzûlî Dîvânı, İnkılâp Kitabevi, İstanbul, 2016, s. 175. 
454 234/  I sitemüm: elemüm 

śanma kimseden ki: kimseden sagınma  

III şādum ne diler kim şād: şākir ne ķılsalar aña şād 

 IV cefāsı ile: belāsı ile 

 V bį-çāreden: bį-çāreye 

 VII göñline: gül-büne 

 VIII āftāb-ı iktizā-yi 

 IX ehl-i aśl-ı 
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III 

Ĥayāt śarf idüben derd ķılmışum ĥāśıl 

Sirişk-i al ü ruħ-i zerd ķılmışum ĥāśıl 

Żamįr gözgüsine gerd ķılmışum ĥāśıl   

ŦabįǾat-i seg-i şeb-gerd ķılmışum ĥāśıl 

[149a] 

İşüm ķara gice tā śubĥ nāle vü feryād  

Ne virseler aña şādum ne diler kim şād 

IV 

Sirişk-rįz gül-endāmlar hevāsı ile  

Şikeste-ĥāl siyeh zülfler cefāsı ile 

Zamāne içre ġam-ı Ǿaşķ mā-cerāsı ile 

Hemįşe maślaĥatum özgeler rıżāsı ile 

Ne devr-i gerdiş-i gerdūn benüm murādum ile  

Ne ġāyet-i emelüm ĥüsn-i iǾtiķādum ile 

V 

Ĥasūd śūret-i aĥvālüme nažar ķılmaz 

Cefā ķılar men-i bį-çāreden ḥaẕer ķılmaz 

Śanur ki nāle vü zārum aña eŝer ķılmaz  

Anı mürūr ile Ǿālemde der-be-der ķılmaz 

Zamāne içre mücerrebdür intiķām-ı zamān 

Hemįşe yaħşıya yaħşı virür yamana yaman 

VI 

Ħōşum ki ħāme-i taķdįr-i Įzid-i müteǾāl 

Vücūd levĥine taķdįr idende śūret-i hāl 

Raķam ķılan eger idbārdur eger iķbāl  

Olur teġayyür aña ġayrden bir emr-i muĥāl 

SaǾadet-i ezelį ķābil-i zevāl olmaz  

Güneş yir üstine hem düşse pāy-māl olmaz 

VII 

ǾAzįz-i Ĥaķ ĥased-i düşmen ile olmaz ħˇār  

Ĥasūd ĥįlesi iķbāli eylemez idbār 

Egerçi göñline gāhį ħazāndan āfet var  

Tedārik eyler aña Ǿaķibet nesįm-i bahār 

Ġaraż ki her kim ezelden olursa devlet-mend  

Muĥāldür yite āŝār-i devletine gezend 

VIII 

Egerçi bir nice gün āftāb-ı Ǿālem-i dün  

Cihānda eyledi iķbāl rāyetini nigūn 

[149b] 

Zamāne śūret-i aĥvālüm itti dįger-gūn  

Vefā ħaŧına ķalem çekti çarħ-ı būķalemūn 

Bugün zamāne ol aĥvālden peşįmāndur  
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Egerçi kāfir idi ĥāliyā müselmāndur 

IX 

Fużūlį eyledigüñ Ǿahdüñe vefā ķılġıl 

Yiter şikāyet idüp şerĥi mā-cerā ķılġıl 

Vücūduñı hedef-i nāvek-i belā ķılġıl 

Ķamu cefālara śabr eyleyüp duǾā ķılġıl 

Kim ola dōst rıżāsı hemįn saña ĥāśıl  

Rızā-yi dōstdur ehl-i temettüǾ ey ġāfil 

 

 

-235-455 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]456 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

 1 Birbirine girdiler ŧollāblarla āblar    

 Āb gālib oldı āħir döndiler dolāblar  

  

 2 Ey melāĥat baĥri ol nāfį śabā vaśf itmese    

 Uġramazlardı göbek burmasına gird-āblar  

  

 3 ǾĀrıżı üzre ser-i zülfi düşer miķrāśdan    

 Gūyiyā dil-ber kitāb-ı ĥüsnini iǾrāblar  

  

 4 Ķalmışuzdur bādenüñ keyfiyyetin idrākden    

 ǾAķlumuz almışdur ey sāķį o laǾl-i nāblar  

  

 5 Pertev-i ruħsār-ı sāķį şuǾle-i cām-ı şarāb    

 ǾAyşa āġāz eyle Yaĥyā geçmeden meh-tāblar 

 

-236-457 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ħaŧŧ u leb ü izārı ruħ-ı yāri bozdılar   

 Ŧaġıldı müşterįleri bāzārı bozdılar  

  

2 Aġyārdan ayurdılar ey meh-liķā seni   

 Bir ĥįle ile leşker-i küffārı bozdılar  

  

3 Zülfin ŧaġıtdı yār göñül oldı bį-ķarār   

 Śan āşyān-ı bülbül-i gülzār ı bozdılar  

  

 
455 Kavruk, a.g.e., s. 125. 
456 235/ 1b oldı: olınca 
457 Kavruk, a.g.e., s. 100. 
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4 Ķaldı nuķūd-ı eşk-i ruħ-ı zerd geçmeden  

 Gitdi revācı dirhem u dįnārı bozdılar  

  

5 Yaĥyā alurdı naķd-i dil ü cāna vaślını   

 Ol dil-rübānuñ itdügi iķrārı bozdılar 

[150a] 

-237-458 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]459 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Dil-i bį-çārenüñ dil-dār mehcūr olduġın ister   

 Nişān-ı tįrinüñ ol ķaşı yā dūr olduġın ister  

  

2 ǾAceb bilsem n’içün dil mülkini vįrān ider dil-ber 

 Hemįşe şāhlar ħōd mülki maǾmūr olduġın [ister] 

  

3 Şarāb-ı nāz gelmiş göz yine āşūbı arturmış   

 Göñül ol çeşm-i mestüñ şimdi maħmūr olduġın [ister] 

  

4 Zevāli ġuśśasın çeksün diyü niǾmet virür yoħsa   

 Felek ehl-i dilüñ śanmañ ki mesrūr olduġın [ister] 

  

5 Ruħuñ şevķiyle ölmek ārzūsın eylemiş Yaĥyā 

 Virüp įmān ile cān ķabri pür-nūr olduġın ister 

 
-238-460 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]461 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Şįve vü reftāruñı serv-i çemende görmedük   

 Bu ser-āmed ķāmeti bir nārvende görmedük  

  

2 Cāme-i yek-tā śıķar dirler o cism-i nāzüki   

 Böyle terlik bir gül-i nāzük-bedende görmedük  

 

3 Dürr-i dendān-ı śafā-baħşuñ görenler didiler 

 Böyle zįbā muntažam lüǿlüǿ ǾAdende görmedük  

 

4 Başına çıķmaķ diler bir iki zerle ādemüñ   

 Nergis-i şehlā gibi var ise ķande görmedük  

 
458 Kavruk, a.g.e., s. 82. 
459 237/  2a dil mülkini vįrān ider: vįrān ider dil şehrini 
460 Kavruk, a.g.e., s. 226. 
461 238/ 3b zįbā: pāk u 

 5b Ķalmamışdur bir maĥal: Bir maĥal ķalmış mıdur 
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5 Şerĥ iderse ders-i Ǿaşķı yine Yaĥyā şerĥ ider 

 Ķalmamışdur bir maĥal zįrā bu fende görmedük 

 

-239-462 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]463 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ķanlu peykānı ki bu sįne-i Ǿuryāna çıķa   

 Beñzer ol ġonce-i nev-resteye dükkāna çıķa  

  

2 Tįrüñüñ sįneye degdi birisi biri dile   

 Umarız pādşehüm birisi de cāna çıķa  

  

3 Ne ķıyāmet ķopa ol ķāmet-i mevzūnuñ içün 

 Ne temāşā ola şāhum hele seyrāna çıķa  

  

4 ǾĀşıķ-ı ħaste-i hicrüñ nice çıķmaz cānı   

 Ħançer-i yār ki ķaśd-ı dil-i nālāna çıķa  

  

5 Reh-i Ǿaşķındayuz ol .... 

 Ķorkarın kim yolumuz .... 

 

-240-464 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]465 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Bülbül şeŧāreti gül-i ħandānı ....  

 ....  

 [150b] 

2 Olmaz mı bir laŧįfe-i ġaybiyye āşkār 

 Bezm-i belāda Ǿāşıķ-ı giryānı güldürür  

  

3 Ħaŧŧun ġubārı aġladur ey dil-rübā beni   

 Gerçi ġubār merdüm-i ĥayrānı güldürür  

  

 

 
462 Kavruk, a.g.e., s. 356. 
463 239/ 2a Tįrüñüñ: Oķuñuñ 

 2b Umarız: Umarım 

 5a ....: serv-kadün ey Yaĥyā 

 5b Ķorkarın kim yolumuz ....: Ḳorkaruz kim yolumuz vādi-i hicrāna çıḳa 
464 Kavruk, a.g.e., s. 120. 
465 240/ 1a ....: güldürür 

1b ....: Taklįd-i zāg kebg-i hırāmānı güldürür 

2b giryānı: nālānı 
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4 Dil-ber gelince bezme yüzi güldi Ǿāşıķuñ   

 O ŧıfl-ı şūh mürde-i bį-cānı güldürür  

 

5 Yaĥyāyı aġladursa eger yār ġam degül   

 Müşkil budur ki düşmen-i nā-dānı güldürür 

 

-241-466 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]467 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Rāst gelüm yāre bir serv-i dil-ārādur gider 

 Pāyına Ǿuşşāķ düşmiş bir temāşādur gider  

  

2 Ķanda gitseñ zülf-i pür-çįnüñden ayrılmaz göñül 

 Kār u bārın baġlamış ĥāżır müheyyādur gider  

  

3 Cāme-i gül-gūn ile olmış o şāh eşheb-süvār   

 Śan nesįm-i śubĥ ile gül-berg-i raǾnādur gider  

  

4 Kār-ı dįn ıśmarlanur dünyāyı bilmez ġāfile   

 Sözin āġāz itse ammā dįn ü dünyādan [gider] 

  

5 Bį-beķādur devlet ü iķbāl Yaĥyādan işit   

 Başuña alma belā-yı ħalķı ġavgādur gider 

 
-242-468 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]469 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Mey midür sāķį müdür mest-i ħarābı iñleden   

 Sen misün yā Ǿaşķ mı muŧrib rübābı iñleden  

  

2 Aġlamazdı sįħ-i miĥnet deldüginden baġrını   

 Āteş-i sūzān-ı Ǿaşķuñdur kebābı iñleden  

 

 

 
466 Kavruk, a.g.e., s. 104. 
467 241/ 2a pür-çįnüñden: müşgįnünden 

 4b Sözin: Söze / dünyādan: dünyādur  

 5b ħalķı: Ǿaşḳı 
468 Kavruk, a.g.e., s. 295. 
469 242/ 1a sāķį: sāġar 

 3a Mūrlar: Mūrı gör 

 3b rübābı: zübābı 

 5b ....: Bister-i ġamda 
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3 Mūrlar kendümle Ǿayş eyler şikāyet eylemez   

 Ārzū-yı şehd ü şekkerdür rübābı iñleden  

  

4 Seng-diller đöymeye çarħ-ı sitemger cevrine   

 Ġuśśa-i devrān degül mi āsyābı iñleden  

  

5 Bir gözi bįmāruñ ey Yaĥyā teb-i hicrānıdur   

 .... ġamda dil-i pür-ıżŧırābı iñleden 

 

-243-470 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]471 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 .... 

 Bu ben belā-keşi hicrān ile cefāda görem  

 

2 ....   

 Hemįşe ġonce-i iķbālüñi güşāde görem  

[151a] 

3 Hilāl gibi teraķķįde māh-ı tābān ol   

Fürūġ-ı ĥüsnüñi günden güne ziyāde görem  

  

4 Ne źevķdür ne śafādur ne ĥaždur ey sāķį   

Seĥer ħumārdan açup gözümi bāde görem  

  

5 Budur duǾāsı saña śubĥ u şām Yaĥyānuñ 

Seni śafāda vü bed-ħˇāhuñı belāda gören 

 

-244-472 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]473 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Hem-rāh idüp Ǿadūları ħōş-ĥāl ider yürür   

 Ħāk-i reh-i maĥabbeti pā-māl ider yürür  

 

 

 
470 Kavruk, a.g.e., s. 265. 
471 243/ 1a ....: Śafā-yı ħāŧırum oldur seni śafāda görem 

1b hicrān ile cefāda: hicrānuna vefāda 

2a ....: Hemįşe ħurrem ü ħandān u şādmān olasın 

5a śubĥ u şām: rūz u şeb 

5b belāda: cefāda 
472 Kavruk, a.g.e., s. 93. 
473 244/ 2a vaślı: vaśluñ 

 4b naħl-i nāz: şāh-ı ĥüsn 
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2 Ümmįdvār vaślı öñünce ķaçar müdām  

 Seyr eyleñüz o lāle-ruħı āl ider yürür  

  

3 Ol şāhı āh u nāle yürütmez belā budur   

 Varur raķįb yanına iđlāl ider yürür  

 

4 ǾAhd eylemişdi gelmege eglendi gelmedi   

 Ol naħl-i nāz gelmede ihmāl ider yürür  

 

5 Hicriyle bį-ķarār idügin yāre Ǿarż içün   

 Yaĥyā sirişk-i çeşmini irsāl ider yürür 

 
-245-474 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]475 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Dįdeden śu sepdügin bu sįne-i sūzānuma 

Ķorķarın teǿŝįr ider sūz-ı dilüm cānānuma  

 

2 Ķurś-ı dāġum tįġ-ı ħūn-rįz ile eyler çāk çāk   

Ŧurmaz itmek ŧoġrar o bį-raĥm dil-ber ķanuma 

 

3 Ġayrdan dil-dār içün dil-ħānesin ķıldum tehį   

Yir ider ķalbümde ol dil-ber gelürse yanuma  

  

4 Seyre gitse her ķaçan śatmaķ diler ben bendesin   

Ķul gerekmez mi Ǿaceb ol ħusrev-i ħūbānuma  

  

5 Söyle elbette kime Ǿāşıķsın ey Yaĥyā diseñ   

Biñ hicāb ile cevābını disem sulŧānuma 

 

-246-476 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]477 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Söz kim zebānuma gele gūyā zebānedür   

 Ben Ǿāşıķam sözüm de benüm Ǿāşıķānedür  

  

 
474 Kavruk, a.g.e., s. 377. 
475 245/ 1a sepdügin: sepdigüm 

 1b ider: ide 

 3a dil-dār içün dil-ħānesin: dil hānesin dil-dār içün 
476 Kavruk, a.g.e., s. 112. 
477 246/ 3a śoĥbeti’çün: śoĥbetimüz 

 5a Kūy-ı nigāra tuħfe-i cān ile varmadan: Yār işigine tuħfe-i cān ile gelmeden 
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2 ǾĀşıķ odur ki yāri işiginde cān vire 

 Mecnūn-ı ġāfilüñ ĥarekātı yabanedür  

  

3 Her kişi naķd-i cānını āmāde eylesün   

 Yārān-ı Ǿaşķ śoĥbeti’çün Ǿārifānedür  

[151b] 

4 ǾArż-ı niyāzı bülbül-i zāruñ fiġānladur   

 Pervāne-i belā-zedenüñ yane yanedür  

  

5 Kūy-ı nigāra tuĥfe-i cān ile varmadan 

 Māķśūd feyż-i cūdına Yaĥyā bahānedür 

 

-247-478 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]479 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Yaķlaşdı diyü ħaŧŧını geçme o güzelden 

 Kim gördi ki öñdin öle bir kimse ecelden  

  

2 Ol serv-i ķadüñ laǾl-i lebin emmek umarsın 

 Cim oldı ķadüñ geçmeyesin ŧūl-ı emelden 

 

3 Şimden girü bizden kerem it luŧfuñı kesme   

 Öldük meded ey sāķį-i gül-çehre keselden  

 

4 Ezdi yüregüm seng-i ġam [u] derd-i firāķuñ   

 Ķısmet baña endūh [ü] belā imiş ezelden  

  

5 Yāruñ ki miyānındadur ol ħançer-i ġaddār 

 Şimden girü Yaĥyā geçemezsin sen o belden 

 

-248-480 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]481 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Dirįg itmez vefāsın Ǿāşıķ-ı bį-Ǿaķl u hūşından   

 Nice ĥažž itmesün dil sāde-rūyuñ bāde-nūşından  

  

 

 
478 Kavruk, a.g.e., s. 304. 
479 247/ 1b öñdin: evvel 

Dîvân’daki 2. beyit mecmûada, mecmûadaki 2. beyit Dîvân’da yoktur. 
480 Kavruk, a.g.e., s. 307. 
481 248/  1a bį-Ǿaķl: bį-śabr 

 5a Alur biñ: Göricek 
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2 Esās-ı kār u bār-ı ĥüsnüñi śaķın ħarāb eyler   

 Ĥaźer ķıl seyl-i eşk-i Ǿāşıķuñ cūş u ħurūşından  

  

3 Düşer tenhāda zāhid şüphesüz pāy-ı ħum-ı meyde 

 Düşürmez gerçi kim seccādesin žāhirde dūşından  

  

4 Görinmez bir belādur Ǿāşıķ-ı bį-śabr u ārāma 

 Meded göstermesün zülf-i siyāhın kelle-pūşından  

  

5 Alur biñ cān ile naķd-i revānı Ǿāķıbet Yaĥyā 

 Lebüñ ķandini bāzār-ı vefā şekker-fürūşından 

 
-249-482 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]483 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Kāfir ħaŧŧı ki yāruñ zülfi bāġın bozmadı   

 Kimseler hįç bāde-i leylį yasaġın bozmadı  

  

2 Dilde dāǿim āteş-i Ǿaşķı yanar dāġ üzre dāġ 

 Ĥamdu li’llāh rūzgār ol şevķ ocaġın bozmadı  

  

3 Ceyş-i miĥnet defǾine serdār-ı pür-dildür ĥabāb 

 Bozmayınca Ǿālemi seyr it otaġın bozmadı  

 

4 Bį-ķarār itdi dili ŧaġıtdı dil-ber kāküli 

 ǾAndelįbüñ māreler şimdi yataġın bozmadı  

 

5 Gerçi āhen-dilsün ammā eyle Yaĥyādan ĥaźer  

 Kim anuñ pūlādlar āhı yaraġın bozmadı 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
482 Kavruk, a.g.e., s. 425. 
483 249/  1a zülfi: hüsn 

 1b leylį: laǾli 

 2a yanar: yakar 

 3b Ǿālemi: düşmeni 

 4b māreler: tāzeler 
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 [152a] 

 

-250-484 

Tesdįs-i Cinānį485 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Dimem kim rāzuñı erbāb-ı Ǿizz ü cāha Ǿarż eyle  

Żiyā-baħş-ı çerāġ-i şemǾ ü mihr-i māha Ǿarż eyle 

Belā-yı rāh-ı Ǿaşķı Ǿāşıķ-ı güm-rāha Ǿarż eyle  

İnanmazsañ sözüm bir Ǿārif-i āgāha Ǿarż eyle 

Dilā ĥālüñ ne dehrüñ mįrine ne şāha Ǿarż eyle  

Cihān mülkini yoķdan var iden Allāha Ǿarż eyle 

II 

Sipihrüñ devletinden el çeküp śabr u taĥammül ķıl  

ǾAdū-yı bed-nihāduñ ŧaǾnına śabr u taĥammül ķıl 

Ħudā-yı bį-niyāza istinād eyle tevekkül ķıl 

EǾālįye ne yalvar ne edānįye tenezzül ķıl 

Dilā ĥālüñ ne dehrüñ mįrine ne şāha Ǿarż eyle  

Cihān mülkini yoķdan var iden Allāha Ǿarż eyle 

III 

Gezüp her gün der-i mįr ü vezįre Ǿarż-ı ĥāl itme  

Viren Ĥaķdur saña bį-hūde Ǿırżuñ pāy-māl itme 

Odur muǾŧį vü māniǾ ġayrı bir egri ħayāl itme  

Vesāǿilden elüñ çek yoķ yire fikr-i muĥāl itme 

Dilā ĥālüñ ne dehrüñ mįrine ne şāha Ǿarż eyle  

Cihān mülkini yoķdan var iden Allāha Ǿarż eyle  

IV 

Cihān-ı bį-ŝebātuñ lā-beķādur Ǿizz ü iķbāli 

Ne ġam yirsin olursañ ķayd-ı manśıbdan eger ħalį 

Rıżā-yı Ĥaķķa ĥaśr it ġayrıdan ķaŧǾ eyle āmāli  

Yüzüñ sür dergeh-i Mevlāya her dem ķılma iĥmāli 

Dilā ĥālüñ ne dehrüñ mįrine ne şāha Ǿarż eyle  

Cihān mülkini yoķdan var iden Allāha Ǿarż eyle 

V 

 
484 Okuyucu, a.g.e., s. 335. 
485 250/ I 1b çerāġ-i şemǾ ü mihr-i māha: çerāġ-ı mihr ü şemǾ-i māha 

II 1a śabr u taĥammül: terk-i tecemmül 

  2a Ħudā-yı bį-niyāza istinād eyle tevekkül: EǾālįye ne yalvar ne 

edānįye tenezzül  

  2b EǾālįye ne yalvar ne edānįye tenezzül: Ħudā-yı bį-niyāza istinād 

eyle tevekkül 

IV 2a Rıżā-yı: Recā-yı 
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Virüp rüşvet Cinānį ol ki ķaśd-ı intisāb eyler 

Zülāl-i çeşme-i Ĥıżr özleyüp meyl-i serāb eyler 

Zamānı gelmeyince śanma kim devlet şitāb eyler  

Ħudā elbetde bir gün śabr iderseñ fetĥ-i bāb eyler 

Dilā ĥālüñ ne dehrüñ mįrine ne şāha Ǿarż eyle  

Cihān mülkini yoķdan var iden Allāha Ǿarż eyle 

[152b] 

-251-486 

Tesdįs-i ǾAzmį Efendi487 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Dilā her ne ümįd isterseñ ol dergāhdan iste 

Dimezler saña var bir mürşid-i güm-rāhdan iste 

Ne baħt-ı ŧāliǾ-i bedden ne mihr ü māhdan iste 

Ne şeyħ-i şöhret-āyįn ol ne ehl-i cāhdan iste 

Ne dervįş ü ne zāhidden ne mįr ü şāhdan iste 

Yüri yoķdan seni var eyleyen Allāhdan iste 

II 

Niyāzı cānib-i dergāh-ı Ĥaķķa it ki Ķādirdür 

Degül aǾmāl eşkāl-i ķulūbı Ǿabde nāžırdur 

Bu ķulı gūş-ı hūş ile işit bürhān-ı bāhirdür 

Umūrında ser-ā-ser ħalķ-ı Ǿālem cümle ķāśırdur 

Ne dervįş ü ne zāhidden ne mįr ü şāhdan iste 

Yüri yoķdan seni var eyleyen Allāhdan iste 

II 

Elüñ çek ħalķ-ı Ǿālemden idin bir gūşeyi meǿvā 

Dimişler kimseden hįç kimseye yoķ fāǿide aślā 

Kelāmum cevherin ŧaķ gūş-ı cāna eyleyüp ıśġā  

TażarruǾlar ķılup baş aç duǾāya ķaldur el ammā 

Ne dervįş ü ne zāhidden ne mįr ü şāhdan iste 

Yüri yoķdan seni var eyleyen Allāhdan iste 

IV 

 
486 Yunus Kaplan, Zahide Efe, Klasik Türk Edebiyatında Bir Kırkambar, Mecmû’a-i 

Musammat, Atataürk Üniversitesi Yayınları, Erzurum, 2021, s. 87. 
487 251/ III kimseden hįç kimseye yoķ fāǿide: fāǿide yoķ kimseden hįç kimseye 

  duǾāya ķaldur el ammā: Ħudāya_el ķaldırup ammā 

 IV cihānda ħalķa: cihān ħalķına 

  Gözüñ aç: Ĥaźer ķıl 

eyleyüp kendüñe virme yok yire: itme yoķ yire ki itme kimseye 

 V ħāmesin ǾAzmį iken: cāmesin ǾAzmį ķatı  

 murāduñı murādātı 

 māǿnevį gibi iken dįvārına: çünki mihmānum diyü al dįvāna 
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Ħudānuñdur cihānda ħalķa çün mebźūl olan niǾmet  

Naśįbüñ irişür gūşişle virme kendüñe zaĥmet  

Gözüñ aç Ǿayn-ı cānı ķaplamasun perde-i ġaflet  

Sözüñ ħarc eyleyüp kendüñe virme yok yire minnet 

Ne dervįş ü ne zāhidden ne mįr ü şāhdan iste 

Yüri yoķdan seni var eyleyen Allāhdan iste 

V 

Ümįdüñ ħāmesin ǾAzmį iken teng eyleyüp ķaśma 

Atup tįr-i murāduñı nişāne yayuñı yaśma 

Ķılıcuñ māǿnevį gibi iken dįvārına aśma 

Menāśıb isteyü kimse ķapusına ayaķ baśma 

Ne dervįş ü ne zāhidden ne mįr ü şāhdan iste 

Yüri yoķdan seni var eyleyen Allāhdan iste 

 

-252-488 

Tesdįs-i Āźerį 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Añmaduñ bir kez ġam-ı Ǿaşķuñla giryān olduġum 

Fürķatüñle ħān-rāh-ı ġamda mihmān olduġum 

Rāh-güźāruñda sirişküm gibi ġalŧān olduġum 

Şimdilik gūş itmedüñ kūyuñda nālān olduġum 

[153a] 

İşidürsin bir zamān ħāk ile yeksān olduġum 

İşte gitdüm śaġ esen ķal imdi ķurbān olduġum 

II 

Ben ķuluñ ġamz eyleyüp saña Ǿadū-yı bed-güher 

ǾĀķıbet śalduñ diyār-ı miĥnete bį-pā vü ser 

Tįr-i āhum eyleyüp ey seng-dil bir gün eŝer 

Merĥamet idüp śorarken ben ġarįbüñden ħaber 

İşidürsin bir zamān ħāk ile yeksān olduġum 

İşte gitdüm śaġ esen ķal imdi ķurbān olduġum 

III 

Redd idüp ķapuñdan ey mihr-i sipihr-i mekremet 

Ķılmaduñ ben źerre nāçįze bir kez merĥamet 

Cism-i bįmārumda ķalmadı ümįd-i Ǿāfiyet 

Şimdi sen cevr ile öldürmek ne lāzım Ǿāķıbet 

İşidürsin bir zamān ħāk ile yeksān olduġum 

İşte gitdüm śaġ esen ķal imdi ķurbān olduğum 

 

 

 
488 Bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır. 
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IV 

Dem mi vardur ħāŧır-ı ārzūmı incitmedüñ 

Resm-i cevri ħūy idüp rāh-ı vefāya gitmedüñ 

Çoķ cefālar eyledüñ bir kez teraĥĥum itmedüñ 

Bunca demlerdür ķapuñda nālemi işitmedüñ 

İşidürsin bir zamān ħāk ile yeksān olduġum 

İşte gitdüm śaġ esen ķal imdi ķurbān olduġum 

V 

Dōstum kūyuñda āħir terk idüp cān u teni 

Āźerįveş vādį-i hicrāna düşdüm serserį 

Aldı düşmenler elümden sen gül-i nāzük-teri 

ǾÖmrüñ efzūn eyleyüp Ĥaķ śaġ olursañ ey perį 

İşidürsin bir zamān ħāk ile yeksān olduġum 

İşte gitdüm śaġ esen ķal imdi ķurbān olduġum 

 

-253-489 

[Tesdįs-i Tįġį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Kime yanam āteş-i Ǿaşķ ile sūzān olduġum 

Yā kime gūş itdürem ney gibi nālān olduġum 

ǾAynına almaz ĥarįķ-i nār-ı hicrān olduġum 

Gūşına ķoymaz enįs-i āh u fiġān olduġum 

Yüzüme baķmaz ne bilsün yār giryān olduġum 

Ħāŧırum śormaz neden aña perįşān olduġum 

[153b] 

II 

Nice yıllar pāy-māl olsam işiginde eger 

Bir ķadem ħākümden ol serv-i revān ķılmaz gezer 

Ġarķa virse Ǿālemi seyl-i sirişk-i çeşmüm ter 

İltifāt itmez ķılup Ǿayn-ı Ǿināyetle nažar 

Yüzüme baķmaz ne bilsün yār giryān olduġum 

Ħāŧırum śormaz neden aña perįşān olduġum 

III 

Gün yüzin görsem dil-i maĥzūnumı şād eylesem 

Aġlasam derd-i derūnum āh u feryād eylesem 

Çekdigüm ālām-ı hicri ser-te-ser yād eylesem 

Āh idüp cismüm ser-i kūyında ber-bād eylesem 

Yüzüme baķmaz ne bilsün yār giryān olduġum 

Ħāŧırum śormaz neden aña perįşān olduġum 

 
489 Mütekerrir mısraları Ferâgî’ye ait olan bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır (Abuzer 

Kalyon, Peşteli Hisâlî Metâli’ü’n - Nezâ’ir ( II. Cilt) İnceleme - Metin, Doktora Tezi, 

Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara 2011, s.526). 
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IV 

Derdiyle ölsem gelüp ben ħāki iĥyā eylemez 

Ħaste olsam ħāŧırum śormaz müdārā eylemez 

Ĥālümi görüp ruħ-ı zerdüm temāşā eylemez 

Gözlerüm yaşın silüp göñlüm tesellā eylemez 

Yüzüme baķmaz ne bilsün yār giryān olduġum 

Ħāŧırum śormaz neden aña perįşān olduġum 

V 

Tįġiyā derd ü ġam-ı Ǿaşķ ile olsam bį-ķarār 

Eylesem deşt-i belāda niçe dem geşt ü güźār 

Bār-ı miĥnet eyleyüp śabrum metāǾın tārmār 

Aġlamaķdan ķan ile ŧolsa dü-çeşm-i eşk-bār 

Yüzüme baķmaz ne bilsün yār giryān olduġum 

Ħāŧırum śormaz neden aña perįşān olduġum 

 

-254-490 

[Tesdįs-i Āźerį]491 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Kelāma iķtidārum yoķ nice ĥālüm śorarsın sen 

Cünūn-ı Ǿaşķ ile mecnūn olandan Ǿaķl umarsın sen 

Sūzuñ arturdı sūzum cānuma odlar yaķarsın sen 

Dilersin baña merhem urmaķ ammā neşterįnsin sen 

Gel ey nāśıĥ ķo pendi ĥāl-i dilden bį-ħabersin sen 

Beni dįvāne ķıldı ol perį bilmem ne dirsin sen 

II 

Beni kim menǾ ider ol gözleri mekkār Ǿaşķından 

Ne mümkindür ola ħālį göñül ol yār Ǿaşķından 

Beni taǾyįb idersin gerçi kim dil-dār Ǿaşķından 

Naśiĥatle ferāġat eyleyemem yār Ǿaşķından 

Gel ey nāśıĥ ķo pendi ĥāl-i dilden bį-ħabersin sen 

Beni dįvāne ķıldı ol perį bilmem ne dirsin sen 

 [154a] 

III 

Beni Ǿuşşāķa teşnįǾ eylemekden vaz gelmezsin 

Çekersin tįġ-ı ŧaǾne hįç aramuzdan kesilmezsin 

Maĥabbet pįşesin düşvārdur idrāk ķılmazsın 

Degüldür iħtiyārum elde sen aĥvāli bilmezsin 

Gel ey nāśıĥ ķo pendi ĥāl-i dilden bį-ħabersin sen 

Beni dįvāne ķıldı ol perį bilmem ne dirsin sen 

 
490 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
491 254/ Mütekerrir mısralar Şûrî Çelebi’ye aittir (https://teis.yesevi.edu.tr/madde-

detay/suri-dervis-suri-celebi). 

https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/suri-dervis-suri-celebi
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/suri-dervis-suri-celebi
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IV 

Berį eyle beni luŧf it zāhidā taǾn-ı düşmenden 

Bilürsin derdümi āħir bu ĥāletler gider senden 

Kerem ķıl şimdilik vāķıf degülsin vaz gel benden 

Baña dünyāda yegdür kūy-ı dil-ber śaĥn-ı gülşenden 

Gel ey nāśıĥ ķo pendi ĥāl-i dilden bį-ħabersin sen 

Beni dįvāne ķıldı ol perį bilmem ne dirsin sen 

V 

Beni kūyında gördi Āźerį zāhid su’āl itdi 

Fiġān u zāra bāǾiŝ śordı istifsār-ı ĥāl itdi  

Diyünce ĥālümi teşnįǾ idüp ceng ü cidāl itdi 

Bu beyti oķudum ol dem ki Ǿarż-ı infiǾāl itdi 

Gel ey nāśıĥ ķo pendi ĥāl-i dilden bį-ħabersin sen 

Beni dįvāne ķıldı ol perį bilmem ne dirsin sen 

 

-255-492 

Tesdįs-i Nažįre-i Münįrį 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Çün Ǿāşıķ olmaduñ taǾn eyleyüp tā ki ne dirsin sen 

Görüp ben Ǿāşıķ-ı ġam-nāki aġlarken gülersin sen 

TaǾaccüb eyleyüp aĥvālüme başuñ śalarsın sen 

Naśįĥat şimdi baña kār ider mi žann idersin sen 

Gel ey nāśıĥ ķo pendi ĥāl-i dilden bį-ħabersin sen 

Beni dįvāne ķıldı ol perį bilmem ne dirsin sen 

II 

Olupdur Ǿaķl u hūşum zülf-i dil-berveş perākende 

Ne śabra ŧāķatüm vardur ne dil ārām ider tende 

Tamām olmışdur işüm ķalmamışdur Ǿāfiyet bende 

Dil-i bį-çāreye virdi yiter bir yañadan sende 

Gel ey nāśıĥ ķo pendi ĥāl-i dilden bį-ħabersin sen 

Beni dįvāne ķıldı ol perį bilmem ne dirsin sen 

III 

Fenādur devlet-i dünyā ile dil iftiĥār itmez 

Cihānuñ devletinden geçdi cāha iǾtibār itmez 

[154b] 

Melāmet iħtiyār itdi o şimden girü Ǿār itmez 

Benüm ĥālüm mükedderdür naśįĥat baña kār itmez 

 
492 Bu şiir, Münîrî Dîvânı’nda yoktur ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır (Ersen 

Ersoy, Münîrî Dîvânı, T. C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar 

Genel Müdürlüğü, Ankara, 2017, ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/56095,muniri-

dîvânipdf.pdf?0 Erişim Terihi: 17.12.2023). Mütekerrir mısralar 254. şiirde de olduğu 

gibi Şûrî Çelebi’ye aittir (Bk. 245.şiir). 

https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/56095,muniri-divanipdf.pdf?0
https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/56095,muniri-divanipdf.pdf?0
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Gel ey nāśıĥ ķo pendi ĥāl-i dilden bį-ħabersin sen 

Beni dįvāne ķıldı ol perį bilmem ne dirsin sen 

IV 

Śorup ĥāl-i dil-i bį-çāreyi bir laĥza ħōş itmez 

Ħaŧāsı yoķ tevābın ķaśd idüp yārı ne-ħōş itmez 

ǾAceb bir dem mi vardur kim göñül deryāsı cūş itmez 

Ķulaġum naǾra-i mestānelerden ġayrı gūş itmez 

Gel ey nāśıĥ ķo pendi ĥāl-i dilden bį-ħabersin sen 

Beni dįvāne ķıldı ol perį bilmem ne dirsin sen 

V 

Helāk itmeñ muķarrerdür beni hicrān-ı cānānum 

Miyānı ĥasret ile ķılca ķaldı çıķmaġa cānum 

Münįrį ķalmadı derd-i dile Ǿālemde dermānum 

Hemān Allāha ķalmışdur benüm ĥāl-i perişānum 

Gel ey nāśıĥ ķo pendi ĥāl-i dilden bį-ħabersin sen 

Beni dįvāne ķıldı ol perį bilmem ne dirsin sen 

 

-256-493 

Tesdįs-i Meşāmį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Ehl-i dünyā ile terk etle dilā ġavġāyı 

Gerçek abdālsuñ elden ķoma eyvallāhı 

Eyleme sįne dögüp yoķ yire vā-veylāyı 

Źevķ idüp bir iki gün egle dil-i şeydāyı 

ǾAyş u nūş eyle bugün añma ġam u ferdāyı 

Saña ıśmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

II 

Nūş idüp bāde cihān ġuśśaların vir bāda 

Olur olmaz ġama yol virme dil-i nā-şāda 

Çünki bir daħı gelinmez bu ħarāb-ābāda 

Yoķ yire bunca ķasāvet ne be hey üftāde 

ǾAyş u nūş eyle bugün añma ġam u ferdāyı 

Saña ıśmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

III 

Bu günüm yarına ķalsun diyü ne bunca emek 

ǾĀķil olan ne revādur ġam-ı bį-hūde yimek 

Sözümi diñle yüri ġuśśa[yı] çekme mey çek 

Fikr-i ferdāyı ķo Allāh oñara n’olsa gerek 

ǾAyş u nūş eyle bugün añma ġam u ferdāyı 

Saña ıśmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

 
493 Bu şiir, Emine Yeniterzi’nin hazırlamış olduğu “On Altıncı Yüzyılda Konyalı Bir 

Şair: Meşâmî” isimli makalede ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. 
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[155a] 

IV 

Tįz devr olduġıçün çarħ-ı felek ŧollābı 

Cūy-ı tende cereyān itmede Ǿömr-i ābı 

Ġarķ ider fülk-i teni baĥr-i fenā girdābı 

Yıķmadın Ǿömr bināsını ecel seyl-ābı 

ǾAyş u nūş eyle bugün añma ġam u ferdāyı 

Saña ıśmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

V 

Dir isem dünyeye meyl itmeyem ancaķ ötesi 

Naġme-i bülbüli gūş itme ġam ancaķ ötesi 

Rüstem-i dehr olanuñ da sitem ancaķ ötesi 

ǾĀlemüñ çünki Meşāmį elem ancaķ ötesi 

ǾAyş u nūş eyle bugün añma ġam u ferdāyı 

Saña ıśmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

 

-257-494 

Tesdįs-i Nažįre-i [Derzi-zāde] ǾUlvį495 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Sevdüñ ey dil yine bir tāze gül-i raǾnāyı  

Artırursuñ n’ola bülbül gibi vā-veylāyı  

Mesken [it] künc-i ħarābāta olup rüsvāyį  

DefǾ-i ġam ķılmaġ içün al elüñe śahbāyı 

ǾAyş u nūş eyle bugün añma ġam u ferdāyı 

Saña ıśmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

II 

ĶāniǾ-i fürķat olup vuślat-ı cānāndan geç  

Māyil-i źillet olup devlet-i Ǿunvāndan geç  

ǾĀrif-i vaĥdet olup keŝret-i yārāndan geç  

Ķābil-i ķısmet olup ġayret-i aķrāndan geç 

ǾAyş u nūş eyle bugün añma ġam u ferdāyı 

Saña ıśmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

III 

Źevķ-ı dünyā ile şād olma ġam ancaķ ötesi  

Dirhemüm yoķ diyü ġam çekme hem ancaķ ötesi  

Şāh-ı Ǿālemde olursañ elem ancaķ ötesi  

ǾĀķıbet rāh-ı vücūduñ Ǿadem ancaķ ötesi 

ǾAyş u nūş eyle bugün añma ġam u ferdāyı 

Saña ıśmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

IV 

 
494 Çetin, a.g.e., s. 168. 
495 257/ II 2b Ķābil-i: ĶāniǾ-i 
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Çekmeyüm dirseñ eger sen de bu dünyā ġamını 

Bāde iç bād ķomaz kişinüñ aślā ġamını 

İbni vaķt ol be göñül añma ferdā ġamını  

ǾĀrif olan getirür mi dile dünyā ġamını 

[155b] 

ǾAyş u nūş eyle bugün añma ġam u ferdāyı 

Saña ıśmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

V 

ǾUlviyā ħırķa giyinüp cismüñi Ǿuryān eyle  

Dest-i şevķ ile çeküp çāk-ı girįbān eyle  

Ber-ķarār olma gezüp Ǿālemi seyrān eyle  

Her gice kendüñi bir gūşede mihmān eyle 

ǾAyş u nūş eyle bugün añma ġam u ferdāyı 

Saña ıśmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

 

-258-496 

Tesdįs-i ŚunǾį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Niçe şerĥ eyleyeyin şerĥa-i ħūn-efşānum 

Niçe keşf eyleyeyin sırr-ı ġam-ı pinhānum 

Ya niçe yaķılayın nār-ı dil-i sūzānum 

Ķalmadı źerre ķadar söylemege imkānum 

Hįç derdüm dimege kimseye yoķ dermānum 

ǾAşķ bir ĥālete irgürdü beni sulŧānum 

II 

Ne ġam-ı Ǿaşķunı çekmeklüge ŧāķat vardur 

Ve ne bir dem dilüm eglenmege rāĥat vardur 

Ne gözüm yaşı benüm aķmaya sāǾat vardur 

Gözde nem başda belā dilde cerāĥat vardur 

Hįç derdüm dimege kimseye yoķ dermānum 

ǾAşķ bir ĥālete irgürdü beni sulŧānum 

III 

Olalı Ǿāşıķ-ı şūrįde-dil-i āvāre 

Dökerin yaşumı śular gibi ŧurmaz yāre 

Gelmeye Ǿāleme bir bencileyin bį-çāre 

Niçe Ǿarż eyleyeyin ĥālümi sen dil-dāre 

Hįç derdüm dimege kimseye yoķ dermānum 

ǾAşķ bir ĥālete irgürdü beni sulŧānum 

 
496 Bu şiirin son bendinin son 4 mısraı eksiktir. Mütekerrir mısralar Mūyį Serāyį‘ye 

aittir (Kalyon, a.g.e., s. 482). Şiir, Gelibolulu Sun’î Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda 

bulunamamıştır (Halil İbrahim Yakar, Gelibolulu Sun’î Dîvânı ve Tahlili,  İstanbul 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, İstanbul, 2002). 
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IV 

Bülbül-i ħaste-dilüñ böyle iken zār itme 

Nāħun-ı fürķat ile cismümi inkār itme 

Gitdügince ķoma hicrān ile bįmār itme 

Hįç derdüm dimege kimseye yoķ dermānum 

ǾAşķ bir ĥālete irgürdü beni sulŧānum 

V 

ŻaǾįfem zülf-i dil-āvįzüñe meftūn oldum 

Kākülüñ fikri düşelden dile mecnūn oldum497 

[156a] 

-259-498 

[Tesdįs-i LemǾį]499 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

…. 

Giriftār-ı belā ķılduñ yoluñda śādıķ oldısa  

Günāh-kār olmadı meh-rū ruħuña Ǿāşıķ oldısa 

Neden çaķ böyle incinmek dil-i şeydāya sulŧānum 

Nedür bāǾiŝ bu deñlü nāz u istiġnāya sulŧānum 

II 

Başum kūh-ı belā ķaşum kemer müjgānı tįġ itdüm 

Sirişküm anda bir ŧūfān-ı miĥnet yāra mįġ itdüm 

Śafā-yı ħāŧıruñ olmaġa çoķ saǾy-i belįġ itdüm 

ǾAceb yoluñda bir kez cān u başumı dirįġ itdüm 

Neden çaķ böyle incinmek dil-i şeydāya sulŧānum 

Nedür bāǾiŝ bu deñlü nāz u istiġnāya sulŧānum 

III 

Belā çekmekde yüz döndürmedüm bir vech ile senden 

Senüñ ben śaķladum va’llāh rāzuñ cān ile tenden  

Dil-i meyyāli pā-māl eyledüñ lāyıķ mıdur andan 

Benüm yolında ķurbān olduġum gel śaķlama benden 

Neden çaķ böyle incinmek dil-i şeydāya sulŧānum 

Nedür bāǾiŝ bu deñlü nāz u istiġnāya sulŧānum 

 

 
497 Son bendinin son 4 mısraı eksiktir. 
498 İbrahim Direkli, Musammat Mecmûaları ve Gencîne-i Eş’âr İsimli Musammat 

Mecmûası (Metin-İneleme), Medeniyet Üniversitesi, Lisansüstü Eğitim Enstitüsü, 

Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, Doktora Tezi, İstanbul, 2022, s. 945. 
499 259/  İlk bendinin ilk 2 mısraı eksiktir. 

 I  1a ķılduñ: itdüñ 

 2a şeydāya: sevdāya 

II 2b başumı dirįġ itdüm: başum bį-dirįġ itdüm 

III 1a Belā: Cefā 
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IV 

Ķapuñda itdügüm her şeb fiġān u āh içün olsun 

Dil-i şūrįde-meşreb ħāŧır-ı güm-rāh içün olsun 

Senüñ bu ĥüsn-i ħulķuñ ħalķ iden Allāh içün olsun 

Dil-i LemǾį[yi] saña ķul iden ol şāh içün olsun 

Neden çaķ böyle incinmek dil-i şeydāya sulŧānum 

Nedür bāǾiŝ bu deñlü nāz u istiġnāya sulŧānum 

 

-260-500 

Tesdįs-i Nažįre-i Meşāmį 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Ķuluñ baş egmez iken milket-i Dārāya sulŧānum 

İşigüñ virmez iken ĶaǾbe-i Ǿulyāya sulŧānum 

Degişmezken ġubār-ı pāyuñı dünyāya sulŧānum 

Ķulaķ ŧutmaz iken bir ŧūŧį-yi gūyāya sulŧānum 

Neden çaķ böyle incinmek dil-i şeydāya sulŧānum 

Nedür bāǾiŝ bu deñlü nāz u istiġnāya sulŧānum 

II 

Kesüp tįġ-ı müjeñle başumı ķanum revān eyle 

Vücūdum maĥv idüp Ǿālemde bį-nām u nişān eyle  

Helākuñ olduġum bārį añlasun bir bahāneyle501 

Meded-i Ĥaķķ-ı sözsüñ baña bu sırrı Ǿayān eyle 

Neden çaķ böyle incinmek dil-i şeydāya sulŧānum 

Nedür bāǾiŝ bu deñlü nāz u istiġnāya sulŧānum 

III 

Lebüñ esrārına dil vālih [ü] ĥayrānuñ olmışken 

Ser-i kūy-ı maĥabbetde senüñ giryānuñ olmışken 

Görüp gülzār-ı ĥüsnüñ bülbül-i nālenüñ olmışken 

Ķapuñda yüz sürüp bir bende-i fermānuñ olmışken 

Neden çaķ böyle incinmek dil-i şeydāya sulŧānum 

Nedür bāǾiŝ bu deñlü nāz u istiġnāya sulŧānum 

IV 

Dirįġā ben ġarįb-i zār ile yār olmadın bir dem 

Cihānı ġarķa virdi aġlamaķdan dįde-i pür-nem 

Alup her yanı cünd-i ġam ne çāre eyleyem bilmem 

Helāk oldum meded luŧf it beni bu sırra ķıl maĥrem 

Neden çaķ böyle incinmek dil-i şeydāya sulŧānum 

Nedür bāǾiŝ bu deñlü nāz u istiġnāya sulŧānum 

 

 

 
500 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
501 Mısraın vezni aksamaktadır. 
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V 

Meşāmį olalı āyįne-i dįdāra ger māǿil 

Śafā-yı vaśluña bir dem irişmek olmadı ķābil 

Bu sırr-ı bezm-i ĥayretde olup ser-mest-i lā-yaǾķıl 

Severken cānı gibi sen perį sįmāyı ve’l-ĥāśıl 

Neden çaķ böyle incinmek dil-i şeydāya sulŧānum 

Nedür bāǾiŝ bu deñlü nāz u istiġnāya sulŧānum 

 

 [156b] 

-261-502 

Tesdįs-i Āźerį503 

.--- / .--- / .--- / .--- 

  I 

Ķanı bir ħaśletüñ cānā dil-ārālanmadan ġayrı  

Ya āyįneñ mi var ĥüsn ile ġarrālanmadan ġayrı  

Ya bir ħalet mi itdüñ ħalķa zįbālanmadan ġayrı  

Ya nem gördüñ benüm yoluñda şeydālanmadan ġayrı  

Ne mihr itdüñ baña cevr ile ġarrālanmadan ġayrı  

Güzeller şāhı neñ gördük temāşālanmadan ġayrı 

II 

Göñül ħalvet-sarāyında belāña eyledüm mesken 

Ġam u endūh [u] miĥnet bir gün eksük olmadı benden  

Cemālüñsüz gülistān-ı cihān oldı baña külħan  

Senüñ ben cān ile ķurbānuñ oldum ey perį yā sen  

Ne mihr itdüñ baña cevr ile ġarrālanmadan ġayrı  

Güzeller şāhı neñ gördük temāşālanmadan ġayrı 

III 

Olaldan mihr-i ruħsāruñ münevver behcetüñ māhı  

Dil-i miskįnüñ eksük olmadı āh-ı seĥer-gāhı  

Beni iller gibi yād eylemezsin luŧf ile gāhį 

Efendüm śorduġum Ǿayb olmasun [luŧf eyle] bi’llāhi 

Ne mihr itdüñ baña cevr ile ġarrālanmadan ġayrı  

 
502 Mütekerrir mısralar Nahvelî’ye aittir (Kaplan vd., a.g.e., s. 236). 
503 261/  I  ayįneñ: bir işüñ / ġarrālanmadan: raǾnālanmadan 

ħalet: Ǿādet  

cevr: ķahr 

II ħalvet: çeküp 

 gün: dem 

III münevver: sipihr-i 

 iller gibi yād eylemezsin luŧf ile: yād eylemezsin luŧf ile iller gibi 

IV Yine: Bize 

V ġam-ı Ǿaşķuñ: ġamuñ cānā 

 ġonce-i: dil-ber-i 
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Güzeller şāhı neñ gördük temāşālanmadan ġayrı 

[157a] 

IV 

İşigüñde raķįbe dāǿimā Ǿizzetler eylersin  

Gice tā śubĥ olınca şevķ ile śoĥbetler eylersin  

Dil-i zāra cefāya cān ile raġbetler eylersin  

Yine ŧurmaz vefā itdüm diyü minnetler eylersin  

Ne mihr itdüñ baña cevr ile ġarrālanmadan ġayrı  

Güzeller şāhı neñ gördük temāşālanmadan ġayrı 

V 

Olaldan ħaste-i derd ü ġam-ı Ǿaşķuñ dil-i şeydā 

Yoluñda ölmek oldı Āźerįye maŧlab-ı aǾlā 

Bilürsin yoluña cān virdügüm ey ġonce-i raǾnā 

İdüp ifnā vücūdum eyledüm śoĥbetden istihzā? 

Ne mihr itdüñ baña cevr ile ġarrālanmadan ġayrı  

Güzeller şāhı neñ gördük temāşālanmadan ġayrı 

 

-262-504 

Tesdįs-i Nažįre-i Cinānį505 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Ķadüñ naĥlinde yir yoķ ħalķa bālālanmadan ġayrı  

Ķanı būy-ı vefā ħaddüñde raǾnālanmadan ġayrı 

Ne luŧf itdüñ Ǿaceb Ǿuşşāķa zįbālanmadan ġayrı  

Ne ĥāśıl işigüñde baña şeydālanmadan ġayrı 

Ne mihr itdüñ baña ķahr ile ġarrālanmadan ġayrı  

Güzeller şāhı neñ gördük temāşālanmadan ġayrı 

II 

Beni nalān idüp hicrüñle rüsvā-yı cihān itme 

Raķįb-i nā-sezāyı vuślatuñla kāmrān itme  

ǾAdūnuñ gel kerem ķıl tįr-i ŧaǾnına nişān itme  

Vefā itdüm diyü aġyāra ķarşu imtinān itme 

Ne mihr itdüñ baña ķahr ile ġarrālanmadan ġayrı  

 
504 Mütekerrir mısralar Nahvelî’ye aittir (Okuyucu, a.g.e., s. 299). 
505 262/ II Beni nalān idüp hicrüñle rüsvā-yı cihān: Raķįb-i nā-sezāyı vuślatuñla 

kāmrān 

  Raķįb-i nā-sezāyı vuślatuñla kāmrān: Beni redde eyleyüp hicrüñle 

rüsvā-yı cihān 

III Yine nāz eyleyüp hiķmet budur ki: Temāşā būyına tenhāda gāhį  

IV cevr ü cefālar: beyhūde cevri 

  bi’llāh di incinme gel: incinme gel billāh di 

V  sen: hįç 

Cinānįyüm: Cinānį-veş 



421 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

Güzeller şāhı neñ gördük temāşālanmadan ġayrı  

III 

Benümle gitmeden bezm-i şarāba nefret eylersin  

Varup aġyār ile mey-ħānelerde Ǿişret eylersin 

Dil-i zārı ġamuñla mübtelā-yı miĥnet eylersin  

Yine nāz eyleyüp hiķmet budur ki minnet eylersin 

Ne mihr itdüñ baña ķahr ile ġarrālanmadan ġayrı  

Güzeller şāhı neñ gördük temāşālanmadan ġayrı 

IV 

Esįr-i Ǿaşķ idelden göñlümi ol Ķādir-i Muŧlaķ  

Ķılup cevr ü cefālar žulm idersin dāyimā nā-ĥaķ 

Olurken her denį deryā-yı iĥsānuñda müstaġraķ  

Begüm bi’llāh di incinme gel Ǿayb olmasun śormaķ 

Ne mihr itdüñ baña ķahr ile ġarrālanmadan ġayrı  

Güzeller şāhı neñ gördük temāşālanmadan ġayrı  

[157b] 

V 

Dil-i maĥzūnumı vaśluñla şād itdüñ mi bir laĥža  

ǾAceb ol nā-murādı ber-murād itdüñ mi bir laĥža 

Şeh-i ĥüsn olalı sen Ǿadl ü dād itdüñ mi bir laĥža  

Cinānįyüm beni luŧfuñla yād itdüñ mi bir laĥža 

Ne mihr itdüñ baña ķahr ile ġarrālanmadan ġayrı  

Güzeller şāhı neñ gördük temāşālanmadan ġayrı 

 

-263-506 

Tesdįs-i Tįġį507 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Çekdi ķullāb-ı maĥabbetle belālardan beni 

Ceźbe-i ĥüsnüñ ħalāś itdi hevālardan beni 

ǾAşķ-ı pāküñ eyledi ħāliś riyālardan beni 

Luŧf idüp ķurtardı sāǿir ħod-nümālardan beni 

Fāriġ itdi mihrüñ özge meh-liķālardan beni 

Ĥırz imiş Ǿaşķuñ senüñ śaķlar belālardan beni 

II 

Śu gibi Ǿaşķuñ beni sen serve māǿil eyledi 

RefǾ idüp dilden hevā-yı ġayrı zāǿil eyledi 

 
506 Fuzûlî’nin matlaına yazılmıştır (Kaplan vd., a.g.e., s. 189). 
507 263/ I belālardan: hevālardan 

  hevālardan: ķażālardan 

  sāǿir: āħir 

 III hevālardan dil-i pür-ıżŧırāb: hevālar ile dil pür-ıżŧırāb 

 V ķayd: terk 
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Naķş-ı ĥüsnüñ śūret-i ħūbāna ĥāǿil eyledi 

Boynuma zencįr-i sevdāñı ĥamāǿil eyledi 

Fāriġ itdi mihrüñ özge meh-liķālardan beni 

Ĥırz imiş Ǿaşķuñ senüñ śaķlar belālardan beni 

III 

Gerçi kim olmaz hevālardan dil-i pür-ıżŧırāb 

Her meh-i nā-mihrbānuñ çekdi cevrin bį-ĥisāb 

İrişüp āħir Cenāb-ı Ĥażretüñden fetĥ-i bāb  

Ĥamdu li’llāh oldı ķapuñda duǾāmuz müstecāb 

Fāriġ itdi mihrüñ özge meh-liķālardan beni 

Ĥırz imiş Ǿaşķuñ senüñ śaķlar belālardan beni 

IV 

Cümle Ǿālem teşne-i āb-ı zülālüñdür senüñ 

Ārzū-yı cān u dil źevķ-i viśālüñdür senüñ 

Źikr ü fikrüm dem-be-dem vaśf-ı cemālüñdür senüñ 

Eksigüm dünyāda Ǿaşķ-ı bā-kemālüñdür senüñ 

Fāriġ itdi mihrüñ özge meh-liķālardan beni 

Ĥırz imiş Ǿaşķuñ senüñ śaķlar belālardan beni 

V 

Tįġiyā çün ol meh-i tābāna oldum mübtelā 

Baķmaz oldum āftāb-ı Ǿālem-ārādan yaña 

Eyleyüp āħir ġam-ı Ǿaşķ ile ķayd-ı mā-sivā 

Dāǿimā vird-i zebānumdur bu beyt-i dil-güşā 

[158a] 

Fāriġ itdi mihrüñ özge meh-liķālardan beni 

Ĥırz imiş Ǿaşķuñ senüñ śaķlar belālardan beni 

 

-264-508 

[Tesdįs-i Cinānį] 509 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

MenǾ idüp ķaddüñ hevāsı müntehālardan beni  

Kesdi şemşįr-i müjeñ ġayrı hevālardan beni 

Her perį-rū Ǿadd iderken mübtelālardan beni  

Ķurtarup Ǿaşķuñ senüñ bu ibtilālardan beni 

Fāriġ itdi mihrüñ özge meh-liķālardan beni  

Ĥırz imiş Ǿaşķuñ senüñ śaķlar belālardan beni 

II 

Görmedüm hergiz maĥabbetden olaldan behre-yāb 

 
508 Fuzûlî’nin matlaına yazılmıştır (Okuyucu, a.g.e., s. 317). 
509 264/ I 1a müntehālardan: dil-rübālardan 

  3a meh-liķālardan: mübtelālardan 

V 2a vįrānum: nālānum 
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Saña beñzer bir hüner-perver şeh-i Ǿālį-cenāb 

Ġayrılar meh gibi virse kāināta ferr ü tāb  

Źerre gelmezse Ǿaceb mi çeşmüme ey āftāb 

Fāriġ itdi mihrüñ özge meh-liķālardan beni  

Ĥırz imiş Ǿaşķuñ senüñ śaķlar belālardan beni 

III 

ǾĀrıżuñ yādıyla mihr-i āsmāna baķmazam  

Sāyesinde ķaddüñüñ serv-i revāna baķmazam  

Ŧarf-ı kūyuñ var iķen bāġ-ı cināna baķmazam  

Yūsuf olsa ĥüsn ile ġayrı cevāna baķmazam  

Fāriġ itdi mihrüñ özge meh-liķālardan beni  

Ĥırz imiş Ǿaşķuñ senüñ śaķlar belālardan beni 

IV 

Ruħlaruñ tābı o dem kim çeşm-i cāna virdi nūr  

Oldı göñlüm ħānesi pür-şevķ [ü] sįnem pür-sürūr 

ĶaŧǾ idüp dilden Ǿalāyıķ riştesin itdüm ĥużūr  

Ķalbümi Ǿaşķuñ ser-ā-ser mā-sivādan itdi dūr 

Fāriġ itdi mihrüñ özge meh-liķālardan beni  

Ĥırz imiş Ǿaşķuñ senüñ śaķlar belālardan beni 

V 

Ey Cinānį olmasa yār-ı suħan-dānum benüm  

Sįnede bir laĥža ārām eylemez cānum benüm 

Ġayrıya māil degül çün ķalb-i vįrānum benüm  

N’ola dirsem yāre ey serv-i ħırāmānum benüm 

Fāriġ itdi mihrüñ özge meh-liķālardan beni  

Ĥırz imiş Ǿaşķuñ senüñ śaķlar belālardan beni 

[158b] 

-265-510 

[Tesdįs-i Tįġį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Öter ŧās-ı felek her demde feryād ile zārumdan 

Yanar ħūrşįd tāb-ı tįġ-ı āh-ı pür-şerārumdan  

Ŧolar dünyā yüzi źerrāt-ı cism-i ħāk-sārumdan 

Śınar mirǿāti çarħuñ Ǿaks-i ķalb-i pür-figārumdan 

Śıma āyįne-i ķalbüm ĥaẕer ķıl inkisārumdan 

Beni ħāk ile yeksān eyleme śaķın ġubārumdan 

II 

Gerek İskender-i derh ol gerekse Ħusrev-i Pervįz 

Baķup çeşm-i ĥaķāretle dime ben źerreye nā-çįz 

Şikeste-ħāŧır itme ben faķįri eyle gel ber-hįz 

 
510 Şeyhülislâm Yahyâ’nın matlaına yazılan bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Dilerseñ olmaya her pāresi bir ħançer-i ser-tįz 

Śıma āyįne-i ķalbüm ĥaẕer ķıl inkisārumdan 

Beni ħāk ile yeksān eyleme śaķın ġubārumdan 

III 

Baña yüz gösterür şāhid-i devlet diyü her bār 

Çevürme yüzüñi ehl-i fenādan itme istiġfār 

İder mirǿāt-i dilden inkisār-ı ķalbini ižhār 

Görinür niçe yüzden saña śaķın śūret-i aġyār 

Śıma āyįne-i ķalbüm ĥaẕer ķıl inkisārumdan 

Beni ħāk ile yeksān eyleme śaķın ġubārumdan 

IV 

Baķup āyįne-i rūy-ı sipihre Ǿayn-ı Ǿizzetle 

Görürsin kendüñi ġāyet büyük esbāb-ı devletle 

Yıķarsın ħāŧırum dāyim dest-i ĥaķāretle 

Gözüñ aç ġāfil olma Ǿāmil ol işbu naśįĥatle 

Śıma āyįne-i ķalbüm ĥaẕer ķıl inkisārumdan 

Beni ħāk ile yeksān eyleme śaķın ġubārumdan 

V 

Düşer mi saña ķadrin bilmeyüp erbāb-ı Ǿirfānuñ 

Beni bir göresin ħiḍmetde eşħāsıyla dünyānuñ 

Sözi budur muĥaśśıl saña Tįġį-ı suħan-dānuñ 

Dilerseñ śınmaya mirǿāt-i ķadr-i Ǿarż u Ǿunvānuñ 

Śıma āyįne-i ķalbüm ĥaẕer ķıl inkisārumdan 

Beni ħāk ile yeksān eyleme śaķın ġubārumdan  

 

-266-511 

[Tesdįs-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]512 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Yine devrān baña žulm eyleyüp ayurdı yārümden 

Yine ħār-ı ġam oldı ĥāśılum ol gül-Ǿiźārumdan 

Aķup seyl-i belā ħūn-ı dil adlu çeşme-sārumdan 

ĶanāǾat gelmeyüp hergiz bu çeşm-i eşk-bārumdan 

 

 
511 Bayram Ali Kaya, Azmî-zâde Hâletî (Hayatı, Edebi Kişiliği, Eserleri ve Dîvânı’nın 

Tenkidli Metni), Trakya Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı 

Anabilim Dalı, Doktora Tezi, Edirne, 1996, s. 242. 
512 266/ I Aķup: ŧaşup 

 II cānā: şāhum 

 IV közine: tozına 

  iǾlām: taḳrįr 

V lāzım: taḳrįr 

VI ĥālüm dil-i śad-pāre: cānā dilüm śad-pāre 
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[159a] 

Nažar ķıl her dem aķan ħūna cism-i dāġ-dārumdan 

Benüm her tāze dāġum ķanlar aġlar rūzgārumdan 

II 

Yazıķlar baña cānā itdügüñ iķrārı bilmezseñ 

Vefā resmini ögrenmek gereksin bārį bilmezseñ 

Gözüm yaşına raĥm eyle bu āh u zārı bilmezseñ 

Gel ey Ǿİsā-nefes derd-i dil-i bįmārı bilmezseñ 

Nažar ķıl her dem aķan ħūna cism-i dāġ-dārumdan 

Benüm her tāze dāġum ķanlar aġlar rūzgārumdan 

III 

Benüm ey gülşen-i ĥüsn ü melāĥatde gül-i ālum 

Leŧāfet āsmānında meh [ü] ħurşįd-timŝālüm 

Ne var şeb-nem gibi yirden götürseñ cism-i pā-mālüm 

Buluşduķça saña hįç aġlamaķ lāzım degül ĥālüm 

Nažar ķıl her dem aķan ħūna cism-i dāġ-dārumdan 

Benüm her tāze dāġum ķanlar aġlar rūzgārumdan 

IV 

Kenār itmek ümįdiyle seni ey gevher-i yektā 

Gözüm yaşını deryā eylemişdür bu dil-i şeydā 

Ne lāzım ayaġuñ közine ĥālüm eylemek inhā 

Ne ĥācet mā-cerāyı saña iǾlām eylemek cānā 

Nažar ķıl her dem aķan ħūna cism-i dāġ-dārumdan 

Benüm her tāze dāġum ķanlar aġlar rūzgārumdan 

V 

Zenaħdānuñ senüñ cānā nişāndur çāh-ı Bābilden 

Düşelden aña göñlüm hįç ħalāś olmadı müşkilden 

Dil-i bįmārumuñ ĥālin ne lāzım śormaġa ilden 

Ħaber-dār olmaķ isterseñ eger ħūn-ābe-i dilden 

Nažar ķıl her dem aķan ħūna cism-i dāġ-dārumdan 

Benüm her tāze dāġum ķanlar aġlar rūzgārumdan 

VI 

ǾAcebdür Ĥāletįye cevrden daħı uśanmazsañ  

Ħudādan yoķ mı ħavfuñ ħalķ-ı Ǿālemden utanmazsuñ 

N’içün śormayasın ĥālüm dil-i śad-pāre śanmazsuñ 

Eger ey Ǿahd ü peymānı yalan baña inanmazsuñ 

Nažar ķıl her dem aķan ħūna cism-i dāġ-dārumdan 

Benüm her tāze dāġum ķanlar aġlar rūzgārumdan 
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-267-513 

Tesdįs-i Śādıķ 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Beni ayırdı hicrān ile devrān yār-ı ġārumdan 

Perįşān oldı Ǿaķlum yine ĥāl-i bį-ķarārumdan 

[159b] 

Vücūdum mülkini seyl aldı çeşm-i eşk-bārumdan 

Bu cism-i nā-tüvānum yandı āh-ı pür-şerārumdan 

Şeb-i tārįk-i ġamda bį-ĥużūrum āh u zārumdan 

Fiġān baħt-ı siyāhumdan şikāyet rūzgārumdan 

II 

N’ola ney gibi her dem bezm-i ġamda eylesem efġān 

Yitürdüm Ǿaķlumı esrār-ı Ǿaşķıyla olup ĥayrān 

ǾAceb mi dem-be-dem giryān olursam olmayup şādān 

Şeb itdi rūzumı ey dil firāķ-ı kākül-i cānān 

Şeb-i tārįk-i ġamda bį-ĥużūrum āh u zārumdan 

Fiġān baħt-ı siyāhumdan şikāyet rūzgārumdan 

III 

Açılmaz ġonce-i maķśūd gülmez ķalb-i nālānum 

ǾAceb mi ŧutsa bülbül gibi bāġ-ı dehri efġānum 

Ġam u derde giriftār oldı Ǿālemde dil-i cānum 

Dökerse eşk-i ħūnįn n’ola her dem çeşm-i giryānum 

Şeb-i tārįk-i ġamda bį-ĥużūrum āh u zārumdan 

Fiġān baħt-ı siyāhumdan şikāyet rūzgārumdan 

IV 

Belā vü derd-i ġamdan itmedi Ǿālem beni dil-şād 

Vücūdum ħırmenini bād-ı ġuśśa eyledi ber-bād 

Cihānda miĥnet-i devrān elinden olmadum āzād 

N’ola her demde çarħ-ı bį-vefādan eylesem feryād 

Şeb-i tārįk-i ġamda bį-ĥużūrum āh u zārumdan 

Fiġān baħt-ı siyāhumdan şikāyet rūzgārumdan 

V 

Murādum üzre dönmez Śādıķā bu gerdiş-i gerdūn 

Şikeste-ħāŧırum ķalbüm ĥazįn āvāre-dil maĥzūn 

Derūnum oldı şemşįr-i cefā zaħmı ile pür-ħūn 

ǾAceb mi aķsa cūy-ı eşk-i ħūnįnüm olup Ceyħūn 

Şeb-i tārįk-i ġamda bį-ĥużūrum āh u zārumdan 

Fiġān baħt-ı siyāhumdan şikāyet rūzgārumdan 

 

 
513 Bu şiir Arif Sunal’ın hazırlamış olduğu Sâdık Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda 

bulunamamıştır. 
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-268-514 

Tesdįs-i Āźerį515 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Hįç yanından ayırmaz o perį aġyārı 

Ķana ġarķ eyleyeyin dįde-i gevher-bārı  

Ħārdur gülşen-i Ǿālemde anuñ ġam-ħˇārı  

Görmesün gözlerüm añmañ baña ol mekkārı  

Māye-i naķd-i ĥayāt olsa eger dįdārı 

[160a] 

Ölümümdür benüm aġyār ile görmek yāri 

II 

Śūretüm çekdi benüm tā ki Ħudā Ǿizz ü cell 

Ķonmadı āyįne-i fıŧratuma gerd ü ħalel 

Pāklikde bu göñül oldı cihān içre meŝel  

Böyle ħalķ itdi beni çünki o Ħallāķ-ı ezel  

Māye-i naķd-i ĥayāt olsa eger dįdārı 

Ölümümdür benüm aġyār ile görmek yāri 

III 

Bir gül [ü] lāle-ruħ u ġonce-fem olmaķ deñile 

Sāġar-ı laǾl-i lebi cām-ı Cem olmaķ deñile 

Nāmı ħūbān arasında Ǿalem olmaķ deñile 

Gün gibi neyyir-i burc-ı kerem olmaķ deñile 

Māye-i naķd-i ĥayāt olsa eger dįdārı  

Ölümümdür benüm aġyār ile görmek yāri 

IV 

Gezme her dūn ile ey kişver-i ĥüsnüñ şāhı  

ǾĀşıķ-ı śādıķuñ ol ĥāline nāžır gāhį 

Śanma bu Ǿarśada nā-merd-i dil-i güm-rāhı  

Pāk-bāzum reh-i Ǿaşķuñda bugün va’llāhi  

Māye-i naķd-i ĥayāt olsa eger dįdārı  

Ölümümdür benüm aġyār ile görmek yāri  

V 

Ķāǿil ol her ne cefā eyler ise yār saña 

Ġoncedür ħārdan ayrılmasını itme recā 

Gözüñe ķarşu gezer ġayr ile ol māh-liķā 

Ġāfil olma gözüñ aç dime śaķın Āźeriyā 

Māye-i naķd-i ĥayāt olsa eger dįdārı 

 
514 Nevî’nin matlaına yazılmıştır (Kaplan vd., a.g.e., s. 239). 
515 268/ I aġyārı: ruħsārı 

 II fıŧratuma: ħāŧıruma 

  beni çünki o: muĥaśśal beni 

 IV Ǿaşķuñda: Ǿaşķ içre 
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Ölümümdür benüm aġyār ile görmek yāri 

 

-269-516 

[Tesdįs-i NevǾį] 517 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Meded ey gülşen-i nāzūn nihāl-i lāle-ruħsārı 

Leŧāfet sebzezārınuñ teźerv-i kebk-reftārı 

Vefāsuz dil-rübālar Ǿaskerinüñ şāh-ı serdārı 

Aġardı giryeden luŧf [it] esirge çeşm-i ħūn-bārı 

Gözümüñ nūrı göñlümüñ sürūrı Ǿömrümüñ varı 

Bizümle dōst olmazsañ Ǿadāvet eyleme bārı 

II 

Revā mıdur bu ey şāh-ı serįr-i mülk-i istikāmet 

Raķįb rū-siyeh sāyeñ gibi saña ola hem-tā 

[160b] 

Yaşum gibi ayaķlarda ķalam ben Ǿāşıķ-ı şeydā 

Ġam-ı zülfüñle oldum aġlamaķdan şimdi nā-bįnā 

Gözümüñ nūrı göñlümüñ sürūrı Ǿömrümüñ varı 

Bizümle dōst olmazsañ Ǿadāvet eyleme bārı 

III 

Ser-i kūyüñden özge kaǾbe-i maķśūda rāhum yoķ 

Ķapuñdan ġayrı bu deyr-i fenāda secdegāhum yoķ 

Kime yalvarayın ben senden artuķ dād-ħˇāhum [yoķ] 

Beni öldürdü ġam ey cevri çoķ cürmüm günāhum yoķ 

Gözümüñ nūrı göñlümüñ sürūrı Ǿömrümüñ varı 

Bizümle dōst olmazsañ Ǿadāvet eyleme bārı 

IV 

Naśįb olmazsa vuślat ey sipihr-i Ǿizzetüñ māhı 

Iraķdan merĥabāñ ile ķanāǾat eylerüz gāhį 

Esirge alma āhumla yaşum isterseñ Allāhı 

Unutma žulmet-i şām-ı ġamuñda cān-ı güm-rāhı 

Gözümüñ nūrı göñlümüñ sürūrı Ǿömrümüñ varı 

Bizümle dōst olmazsañ Ǿadāvet eyleme bārı 

V 

Saña ġamz itse NevǾį bį-günāhı dōstum düşmen 

Ümįd itmezdüm anı gül gibi gūş eylemek senden 

Ne bāǾiŝ oldı bilsem bülbülüñden yüz çevirdüñ sen 

Ne çāre fürķatüñ yazu imiş başuma evvelden 

Gözümüñ nūrı göñlümüñ sürūrı Ǿömrümüñ varı 

Bizümle dōst olmazsañ Ǿadāvet eyleme bārį 

 
516 Tanyeri vd., a.g.e., s. 208. 
517 269/  V bülbülüñden yüz çevirdüñ: yüz çevirdüñ bülbülüñden 
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-270-518 

[Tesdįs-i Cinānį] 519 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Ķapuñdan bį-güneh redd eyleyüp ben Ǿāşıķ-ı zārı  

Kerem ķıl şād u ħandān eyleme ķarşumda aġyārı 

Zebūn itdi belā-yı derd-i hicrüñ cism-i bįmārı 

Ŧabįb-i cān u dilsin eyle gel vaśluñla tįmārı 

Gözümüñ nūrı göñlümüñ sürūrı Ǿömrümüñ varı  

Bizümle dōst olmazsañ Ǿadāvet eyleme bāri 

II 

Yiter zaħm urdı şemşįr-i firāķuñ cism-i efķāra  

Demidür merĥem-i vaśluñla eylerseñ aña çāre 

ǾAdūnuñ diñleyüp źemmin iñen yüz virme aġyāra  

Raķįbi sür yanuñdan eyle gel şeyŧānı āvāre  

Gözümüñ nūrı göñlümüñ sürūrı Ǿömrümüñ varı  

Bizümle dōst olmazsañ Ǿadāvet eyleme bāri 

[161a] 

III 

Umarken bį-tekellüf cevr ü luŧfuñ ben gedā senden 

Baña ħışm u ġażab lāyıķ mıdur ey bį-vefā senden 

Ŧutalum cürmüm olmış eylerem Ǿafvüñ recā senden  

Mürüvvet kānısın luŧf it ħaŧā benden Ǿaŧā senden 

Gözümüñ nūrı göñlümüñ sürūrı Ǿömrümüñ varı  

Bizümle dōst olmazsañ Ǿadāvet eyleme bāri 

IV 

Raķįb-i nā-sezānuñ sözlerine iǾtibār itme  

Bizi redd eyleyüp aġyāra ķarşu şerm-sār itme 

Ħalāś it derd-i fürķatden esįr-i intižār itme  

Müdarā ķıl iderseñ bāri cevri āşiķār itme 

Gözümüñ nūrı göñlümüñ sürūrı Ǿömrümüñ varı  

Bizümle dōst olmazsañ Ǿadāvet eyleme bāri 

V 

Cinānįveş muĥibb ü muħliś-i bį-iştibāhuz biz  

DuǾā-gūy-ı cenāb-ı bende-i devlet-penāhuz biz 

İñende pāy-māl itme ezelden ħāk-rāhuz biz  

Vebāle girme luŧf it Ĥaķ bilür kim bį-günāhuz biz 

 
518 Mütekerrir mısralar Yahyâ Bey’e aittir (Okuyucu, a.g.e., s. 298). 
519 270/ III bį-tekellüf cevr ü luŧfuñ: mihr-i luŧfuñ bį-tekellüf 

  kānsın luŧf it: kānı luŧf eyle 

 IV iǾtibār: iǾtimād 

 V DuǾā-gū-yı cenāb-ı bende-i devlet-penāhuz: Vebāle girme luŧf it Ĥaķ 

bilür kim bį-günāhuz 
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Gözümüñ nūrı göñlümüñ sürūrı Ǿömrümüñ varı  

Bizümle dōst olmazsañ Ǿadāvet eyleme bāri 

 

-271-520 

[Tesdįs-i Cinānį] 521 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Dil-i āzādenüñ evvel śalāĥ u zühd idi kārı  

Degüldi bir nihāl-i nāz-perverdüñ hevā-dārı 

Ķılup şimdi o zülf-i Ǿanber-efşānuñ giriftārı  

İdüp bir gül ġamıyla bülbül-i ārāmumı zārį  

Beni ol nev-cevānuñ çünki ķılduñ Ǿāşıķ-ı zārı  

Taĥammül vir Ħudāyā bār-ı Ǿaşķın çekmege bārį 

II 

Elümde sįm ü zer ħarc itmege dil-dāra vüsǾat yoķ  

Kenāra çekmege bālā-yı ķaddin ķābiliyyet yoķ 

Cemālin görmesem śabr itmege bir laĥža ķudret voķ  

Muĥaśśal çekmege bār-ı belā-yı Ǿaşķı ŧāķat yoķ 

Beni ol nev-cevānuñ çünki ķılduñ Ǿāşıķ-ı zārı  

Taĥammül vir Ħudāyā bār-ı Ǿaşķın çekmege bārį 

III 

Beni Leylį śaçı ġālib ķılup Mecnūna şöhretde 

Giriftār itdi ķaldum bend-i sevdā-yı maĥabbetde 

Gezerken fāriġ ü āzāde saĥrā-yı selāmetde  

Mekānum eyleyüp āħir ser-i kūy-ı melāmetde 

Beni ol nev-cevānuñ çünki ķılduñ Ǿāşıķ-ı zārı  

Taĥammül vir Ħudāyā bār-ı Ǿaşķın çekmege bārį 

[161b] 

IV 

Yüzüme baķ disem baķmaz geçer nāz u taǾallülden  

Śorarsam laǾlini şāfį ħaber virmez teġāfülden 

Binā-yı śabr ise bir dem degül ħālį tezelzülden 

ŻaǾįf oldum mecālüm ķalmadı ķaldum taĥammülden 

Beni ol nev-cevānuñ çünki ķılduñ Ǿāşıķ-ı zārı  

Taĥammül vir Ħudāyā bār-ı Ǿaşķın çekmege bārį 

 

 

 
520 Okuyucu, a.g.e., s. 348. 
521 271/ I 2b bülbül-i ārāmumı: bülbülāsā kārumı 

 IV 1a taǾallülden: teġāfülden 

  1b teġāfülden: taǾallülden 

  2a bir dem: ħālį / ħālį: bir dem 
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V 

Göñül kim bir ser-āmed serv-i āzāduñ esįridür 

Ġazeller Ǿaskerinüñ pādşāhı bį-nažįridür 

Egerçi ħalķ-ı Ǿālem Ǿāşıķ-ı zār u ĥaķįridür  

Cinānį ħasteye raĥm eyle kim hengām-ı pįrįdür 

Beni ol nev-cevānuñ çünki ķılduñ Ǿāşıķ-ı zārı  

Taĥammül vir Ħudāyā bār-ı Ǿaşķın çekmege bārį 

 

-272-522 

[Tesdįs-i523 Bursalı Raĥmį]524 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Nev-bahār olup irişdi yine hengām-ı cünūn 

Dāġ-ı sįnem gibi śaĥrālar olupdur lāle-gūn 

Yārsuz çeşmüm döker her laĥžada seyl-āb-ı ħūn 

Āh elüñden kime feryād ideyüm ey dehr-i dūn 

ŦāliǾüm maġbūn [u] baġrum ħūn u baħtum ser-nigūn 

Śabra ŧāķat ķalmadı ġāyet zebūn oldum zebūn 

II 

Bir seĥer gülzāra Ǿazm idüp nice śāĥib-kemāl 

Śundılar destüme bir dįvān-ı gülzār-ı ħayāl 

Kevkeb-i iķbālümi yād idüp açdum anda fāl 

Nā-gehānį geldi bu maŧlaǾ o demde ĥasb-ı ĥāl 

ŦāliǾüm maġbūn u baġrum ħūn u baħtum ser-nigūn 

Śabra ŧāķat ķalmadı ġāyet zebūn oldum zebūn 

III 

Yūsufumdan ayru düşdüm dōstlar YaǾķūb-ı zār 

Kārbān-ı derd ü ġamla eyledüm terk-i diyār 

Ħārħār-ı ġam vücūdum eyledi zār u nizār 

Kirm-i miĥnet sįnemi efgār idüp Eyyūbvār 

ŦāliǾüm maġbūn u baġrum ħūn u baħtum ser-nigūn 

 
522 Erdoğan, a.g.e., s. 116. 
523 Mütekerrir mısralar Üsküplü İshâk Çelebi’ye aittir (Murat Keklik, Üsküplü İshâk 

Çelebi Dîvânı (Metin-Çeviri-Açıklamalar-Dizin), Kırgızistan-Türkiye Manas 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türkoloji Anabilim Dalı, Doktora Tezi, 

Bişkek, 2014, s. 279). 
524 272/ I irüp irişdi: olup irişdi 

  ideyüm: ideyin 

  ŦāliǾüm maġbūn [u]: Hātırum mahzūn u 

 III dōstlar: nitekim 

 IV sįnede: cāme-i 

  ben helāk: āh kim 

  bāde gözde āb [u] dilde āteş: bād u gözde āb u dilde nār u 

 V eşǾār: tekrār 
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Śabra ŧāķat ķalmadı ġāyet zebūn oldum zebūn 

IV 

Tįġ-ı ĥasret sįnede cismüm idüpdür çāk çāk 

Nįze-i ŧaǾn-ı Ǿadūdan ben helāk oldum helāk 

[162a] 

Künc-i ġamda sįne pür-dāġ-ı derūnum derd-nāk 

Elde bāde gözde āb [u] dilde āteş başda ħāk 

ŦāliǾüm maġbūn u baġrum ħūn u baħtum ser-nigūn 

Śabra ŧāķat ķalmadı ġāyet zebūn oldum zebūn 

V 

Raĥmiyā devrān beni Mecnūn-ı Ǿaşķa yār idüp 

Śaldı śaĥrā-yı belāya menzilüm kuhsār idüp 

Kim gelürse yanuma ĥālümden istifsār idüp 

Oķurum bu maŧlaǾı derdüm aña eşǾār idüp 

ŦāliǾüm maġbūn u baġrum ħūn u baħtum ser-nigūn 

Śabra ŧāķat ķalmadı ġāyet zebūn oldum zebūn 

 

-273-525 

 [Tesdįs-i Şahį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Āh kim itdi derūnum lāle-ħadler baĥr-i ħūn 

Eşk-i çeşmüm oldı gül-ruħlar ġamıyla lāle-gūn 

Gitdi elden iħtiyārum ķalmadı śabr u sükūn 

Dönmedi ķuŧb-ı murādum üzre bu gerdūn-ı dūn 

ŦāliǾüm maġbūn baġrum ħūn baħtum ser-nigūn 

Śabra ŧāķat ķalmadı ġāyet zebūn oldum zebūn 

II 

Sįne-i śad-çāķ itdi ħārħār-ı ġam-figār 

Eşk-i ħūnum ile oldı rūy-ı zerdüm lālezār 

Ŧūŧį-yi dil gülşen-i miĥnetde manend-i hezār 

Oķıyup bu maŧlaǾı her demde aġlar zār zār 

ŦāliǾüm maġbūn baġrum ħūn baħtum ser-nigūn 

Śabra ŧāķat ķalmadı ġāyet zebūn oldum zebūn 

III 

Görmedüm bir dem ki baġrum lāleveş ķan olmadı 

Açılup şādį güli bir laĥža ħandān olmadı 

ŞemǾ-i şevķüm bezm-i şādįde fürūzān olmadı 

Aħter-i baħtum şeref burcında tābān olmadı 

ŦāliǾüm maġbūn baġrum ħūn baħtum ser-nigūn 

Śabra ŧāķat ķalmadı ġāyet zebūn oldum zebūn 

 
525 Mütekerrir mısralar, 272. şiirde de olduğu gibi Üsküplü İshâk Çelebi’ye aittir 

(Keklik, a.g.e., s. 279). Bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır. 
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IV 

ŦāliǾüm ĥüsn oldı’çün Ǿaksine döndi rūzgār 

Dönmedi hergiz murādum üzre çarħ-ı bį-ķarār 

ŦāliǾüm maġbūn baġrum ħūn baħtum ser-nigūn 

Śabra ŧāķat ķalmadı ġāyet zebūn oldum zebūn 

[162b] 

V 

Eyledi derd ü belāya cān ġarįbüm derd-nāk 

İtdi ben dil-ħasteyi derd ü belā vü ġam helāk 

Şāhiyā bād-ı fenā itdi ten-i bįmārı ħāk 

Tįġ-ı miĥnetle göñül śad-pāre sįnem çāk çāk 

Ħāŧırum maĥzūn baġrum ħūn u baħtum ser-nigūn 

Śabra ŧāķat ķalmadı ġāyet zebūn oldum zebūn 

  

-274-526 

[Tesdįs-i ǾAŧāyį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Āh kim baġrum yine peymāneāsā ŧoldı ħūn 

Bezm-i hicr-i yārda düşdüm yıķıldum ser-nigūn  

Ġālib oldı bu dil-i şeydāya sevdā-yı cünūn 

Vādi-i ĥayretde ķaldum yoķ baña bir reh-nümūn 

Dōst bį-pervā felek bį-raĥm u devrān bį-sükūn 

Derd çoķ hem-derd çoķ düşmen ķavį ŧāliǾ zebūn 

II 

ǾĀlem-i ġurbetde oldı şām-ı fürķat bir yaña 

Üstüme ŧoġmaz o māh-ı burc-ı devlet bir yaña 

Oldı sākin ŧāliǾ-i burc-ı saǾādet bir yaña 

Gitdi devlet bir yaña başdan saǾādet bir yaña 

Dōst bį-pervā felek bį-raĥm u devrān bį-sükūn 

Derd çoķ hem-derd çoķ düşmen ķavį ŧāliǾ zebūn 

III 

Bülbül-i dil ŧañ mıdur eylerse feryād-ı hezār 

Bir yüzi gül-ġonce dil-berden ayırdı rūzgār 

Ben belā küncinde dil-ber ħārlarla oldu yār 

Bir degüldür dōstlar derdüm olupdur bį-şümār 

Dōst bį-pervā felek bį-raĥm u devrān bį-sükūn 

Derd çoķ hem-derd çoķ düşmen ķavį ŧāliǾ zebūn 

 
526 Mecmûada başlıksız olarak yer alan, Fuzûlî’nin matlaına yazılan, Atâyî mahlasının 

geçtiği bu şiir; Saadet Karaköse tarafından hazırlanan Nev‘î-zâde Atâyî Dîvânı’nda, 

Süleyman Yüce tarafından hazırlanan Nevâlî-zâde Atâyî Dîvânı’nda, Üzeyir Aslan 

tarafından hazırlanan İvaz Paşa Oğlu Atâyî Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda 

bulunamamıştır. 
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IV 

Bir nefes mümkin midür bülbül gibi nālān olmayam527 

Bāde-i eşküm döküp ālūde-dāmān olmayam 

Dem mi vardur kim belā bezminde giryān olmayam 

Ben niçe śoĥbet śoñı gibi perįşān olmayam 

Dōst bį-pervā felek bį-raĥm u devrān bį-sükūn 

Derd çoķ hem-derd çoķ düşmen ķavį ŧāliǾ zebūn 

V 

Ħidmetindeyken beni redd eyledi ol pādşāh 

Sürdi şimdiden giderdi dergehinden bį-günāh 

Kāküli hicriyle oldı çeşmüme Ǿālem siyāh 

Hey meded ķaldum ǾAŧāyįveş ķara günlerde āh 

[163a] 

Yār bį-pervā felek bį-raĥm u devrān bį-sükūn 

Derd çoķ hem-derd çoķ düşmen ķavį ŧāliǾ zebūn 

 

-275-528 

[Tesdįs-i Meşrebį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Her kim dilerse vaśl-ı büt-i gül-Ǿiźārını 

Terk ide ġayrı fikri ķoya kār-bārını 

Yollar gözetmede geçüre rūzgārını 

Eglence ide kendüye yār intižārını 

ǾAşķ ehli ol durur ki görem diyü yārını 

Cānı çıķınca bekliye kūy-ı nigārını 

II 

Şāhum görinmezseñ baña senden sitem degül 

Yoluñda śanma bendeñi ŝābit ķadem degül 

Ayaġuma ķara śular inse elem degül 

Yollara baķmadan gözüm aġrısa ġam degül 

ǾAşķ ehli ol durur ki görem diyü yārını 

Cānı çıķınca bekliye kūy-ı nigārını 

III 

Ŧurma bu āstānda diyü ħışm ile baña 

Ħançer çekerse ķaśd idüp aġyār-ı bed-liķā 

Gūş itmezem cevābını ķatlüm görüp revā 

Yār işigin ölünceye dek beklesem n’ola 

ǾAşķ ehli ol durur ki görem diyü yārını 

Cānı çıķınca bekliye kūy-ı nigārını 

 
527 Mısraın vezni aksamaktadır. 
528 Fuzûlî’nin matlaına yazılan bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır ve yer yer 

tahribattan ötürü okunamayan kısımları mevcuttur. 
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IV 

İlerle ŧaşra çıķmayup ey mihr ü meh cemāl 

Ķaşuñ ġamıyla ķaddüm eger eyleseñ hilāl 

Encüm gibi ķapuñda ŧurur dįde māh u sāl 

Cān virsem intižārla gelmez baña melāl 

ǾAşķ ehli ol durur ki görem diyü yārını 

Cānı çıķınca bekliye kūy-ı nigārını 

V 

.... olsa Meşrebį tįġ-ı firāk ile 

Terk itmez .... 

.... ĥasret ile yana yaķıla 

Virdükde cānını .... 

ǾAşķ ehli oldurur ki görem diyü yārını 

Cānı çıķınca bekliye kūy-ı nigārını 

[163b] 

 

-276-529 

[Tesdįs-i Āźerį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Hergiz göñül bıraķmadı faryād u zārını 

Terk itmedi nigārını terk itdi varını 

Śādıķluķ itdi ŧutdı der-i şehryārını 

Tā ĥaşr olınca çekdi ġam u intižārını   

ǾAşķ ehli ol durur ki görem diyü yārını 

Cānı çıķınca bekliye kūy-ı nigārını 

II 

Derd ü belāya fürķat ile ħaste-ĥāl olup 

Bir źerre tende ŧāķati [vü] bį-mecāl ise 

Śabr eylemekdedür devā[sı] her ne ĥāl ise 

İrmek viśāl-i yāre ne deñlü muĥāl ise 

ǾAşķ ehli ol durur ki görem diyü yārını 

Cānı çıķınca bekliye kūy-ı nigārını 

III 

Çeşmüm ġazāl-i yāri ķıyup Ķays-ı mübtelā 

Āhūlar ile eyledi ülfet o bį-vefā 

Ŧaġlarda gezdi yār işiginden olup cüdā 

Erbāb-ı Ǿaşķ ŧañ mı aña virmese rıżā 

ǾAşķ ehli oldurur ki görem diyü yārını 

Cānı çıķınca bekliye kūy-ı nigārını 

 

 
529 Fuzûlî’nin 275. şiirdeki aynı matlaına yazılan bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır 

ve son bentte tahribattan ötürü okunamayan kısımlar mevcuttur. 
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IV 

Yārüñ gül-āb-ı kūyı ile ülfet eylesem 

Źevķ-ı viśāle irmege bir ĥālet eylesem 

N’ola cihāndan el çeküben Ǿuzlet eylesem 

Yār işigüñde beklemegi Ǿādet eylesem 

ǾAşķ ehli ol durur ki görem diyü yārını 

Cānı çıķınca bekliye kūy-ı nigārını 

V 

Kūyında gördi Āźeriyā çün beni o yār 

Derd ü firāķı cānuma itmiş temāmkār 

…. ider seni bu intižār 

Virmege ey ser-āmed-i ħūbān … 

ǾAşķ ehli oldurur ki görem diyü yārını 

Cānı çıķınca bekliye kūy-ı nigārını 

 

-277-530 

[Tesdįs-i ǾAlį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

…. bir ķad-i şimşādumuz yoķdur 

Ķulıyuz bir boyı servüñ ki hįç …. 

…. milket-i Şirāzumuz yoķdur 

Ħarābāt ehliyüz şimdi dil-i …. 

Belā dildendür ol dil-dār elinden dādumuz yoķdur 

[164a] 

Göñüldendür şikāyet kimseden feryādumuz yoķdur 

II 

Bizüm şol Yūsuf-ı gül-çehre gibi ħūbumuz vardur 

Cihān içre bulınmaz miŝli bir Mecnūnumuz vardur 

Ġamından başumuzda fitne vü āşūbumuz vardur 

Dem-ā-dem ŧurma zār eyler dil-i YaǾķūbumuz vardur 

Belā dildendür ol dil-dār elinden dādumuz yoķdur 

Göñüldendür şikāyet kimseden feryādumuz yoķdur 

III 

Yine bir ķāmet-i ǾarǾar yüzi gülzāra meyl itdi 

Görince bülbülāsā ol gül-i pür-ħāra meyl itdi 

Gözi mekkār u cādū bir büt-i Ǿayyāra meyl itdi 

Ne çāre ey dirįġā bir vefāsuz yāre meyl itdi 

Belā dildendür ol dil-dār elinden dādumuz yoķdur 

Göñüldendür şikāyet kimseden feryādumuz yoķdur 

 
530 Mütekerrir mısraları Nev’î’ye ait olan bu şiir, Gelibolulu Mustafa Âlî Dîvânı’nda ve 

muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. Birinci bendinde tahribattan kaynaklı 

okunamayan kısımlar vardır. 
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IV 

Gehi fikr ü ħayāl-i yār ile gül gibi ħandānuz 

Gehi ħār-ı cefādan bülbülāsā zār u giryānuz 

Mey-i Ǿaşķ ile mestüz ki ġam-ı esrārla ĥayrānuz 

Eldinden gerçi yārüñ mübtelā-yı derd ü buĥrānuz 

Belā dildendür ol dil-dār elinden dādumuz yoķdur 

Göñüldendür şikāyet kimseden feryādumuz yoķdur 

V 

Gedāyuz bizi śanmañ devlet-i iķbālümüz vardur 

Cihānda faķr ile faħr eylerüz ne mālumuz vardur 

Elinden Ǿācizüz ǾAlį bir özge ĥālümüz vardur 

Aķar śu gibi her serde dil-i meyyālümüz vardur 

Belā dildendür ol dil-dār elinden dādumuz yoķdur 

Göñüldendür şikāyet kimseden feryādumuz yoķdur    

 

-278-531 

[Tesdįs-i SemāǾį]532 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Bi-ĥamdi’llāh ki bį-nām u nişānuz adumuz yoķdur 

Dil-i vįrānemüzden özge bir ābādumuz yoķdur 

Ezelden mažhar-ı Ǿaşķuz daħı įcādumuz yoķdur 

Elemler cümle bizdendür aña isnādumuz yoķdur 

Belā dildendür ol dil-dār elinden dādumuz yoķdur 

Göñüldendür şikāyet kimseden feryādumuz yoķdur 

II 

Ne derd-i hicr-i yāri çekmege bir merd kāǿildür 

Ne efkāra Ǿalāķa eylesek maǾķūle kāǿildür 

[164b] 

Söze gelse velį dānā-dil-i insāna kāmildür 

 
531 Mütekerrir mısralar bir önceki şiirde olduğu gibi Nev’î’ye aittir (Mehmet Sarı, Yusuf 

İlgar, Mevlevî Dîvân Şâiri Semâî Mehmet Çelebi - Hayatı, Edebî Kişiliği ve Eserleri, 

Afyonkarahisar Belediyesi Yay., Afyon, 2008, s. 157). 
532 278/ I 2a daħı: bizim 

 II 2a gelse: gelmez 

 III sāye’çün: sāyesin 

  göñlüm olmaz: hergiz olmam, 

  ķalb: kār  

 IV derdümüz: fikrimüz 

 IV fürķati yād eylerüz vuślatda giryānuz: vuślatı yād eylerüz fürķatde 

ħandānuz 

  vuślatı fikr eylerüz fürķatde ħandānuz: fürķati yād eylerüz vuślatda 

giryānuz 

  mestüz: Ǿaşķuz / Ǿaşķuz: mestüz 
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Aķar śu gibi ārām eylemez her serve māǿildür 

Belā dildendür ol dil-dār elinden dādumuz yoķdur 

Göñüldendür şikāyet kimseden feryādumuz yoķdur 

III 

Düşersem ħāk-pāy-i yāra rūy-ı iǾtizār üzre 

Görüp ol serv śalmaz sāye’çün ben hāk-sār üzre 

Sözün ŧoġrusı bu kim göñlüm olmaz bir ķarār üzre 

Śafā-yı ħāŧırum yoķ muttaśıl ķalb inkisār üzre 

Belā dildendür ol dil-dār elinden dādumuz yoķdur 

Göñüldendür şikāyet kimseden feryādumuz yoķdur 

IV 

Bizüm erbāb-ı Ǿaşķa śıdķ ile iķrārumuz vardur 

Riyā ehlinden ibā eylerüz inkā[r]umuz vardur 

Biz özge ħˇāceyüz herkes ile bāzārumuz vardur 

Dükenmez derdümüz efkār olınmaz kārumuz vardur 

Belā dildendür ol dil-dār elinden dādumuz yoķdur 

Göñüldendür şikāyet kimseden feryādumuz yoķdur 

V 

Geh olur fürķati yād eylerüz vuślatda giryānuz 

Geh olur vuślatı fikr eylerüz fürķatde ħandānuz 

Gehį evkār-ı mestüz gāh Ǿaşķuz gāh ĥayrānuz 

SemāǾį gibi gāhį mübtelā-yı derd-i hicrānuz 

Belā dildendür ol dil-dār elinden dādumuz yoķdur 

Göñüldendür şikāyet kimseden feryādumuz yoķdur 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



439 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

-279-533 

[Tesdįs -i Derzi-zāde ǾUlvį]534 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Biz kim belā-yı Ǿaşķuñ ile mübtelālaruz  

Rüsvā-yı şehr ü sākin-i kūy-ı Ǿanālaruz 

Mecnūn-ı deşt ü şaĥne-i mülk-i fenālaruz  

Bį-çāreler esįr-i kemend-i belālaruz 

Āvāreler felek-zedeler mübtelālaruz  

ǾĀlemde bir maĥabbete ķalmış gedālaruz 

II 

Dārā-yı bād u āteş ü Ħallāķ-ı āb u ħāk 

Ķılmış ezelde çün bizi mensūb-ı Ǿaşķ-ı pāk  

Geldük bu dār-ı māteme dil-rįş ü sįne-çāk  

Cümle cihān fenāya varursa bize ne bāk 

Āvāreler felek-zedeler mübtelālaruz  

ǾĀlemde bir maĥabbete ķalmış gedālaruz 

[165a] 

III 

Sulŧān-ı Ǿaşķ bizi alaldan penāhına  

Dil virmezüz bu memleketüñ Ǿizz ü cāhına  

Baş egmezüz vezįrine vü pādşāhına  

Ser-geşte olmışuz düşüben Ǿaşķ rāhına 

Āvāreler felek-zedeler mübtelālaruz  

ǾĀlemde bir maĥabbete ķalmış gedālaruz 

IV 

Virdük çü pįr-i Ǿaşķ eline iħtiyārumuz  

Mihr ü maĥabbet oldı bizüm kār u yārumuz  

Yoķdur menāl u māl ile ey ħˇāce kārumuz  

 
533 Çetin, a.g.e., s. 162. Mütekerrir mısralar, Hafız Şirozi’nin matlaıdır. 
534 279/ I  Āvāreler felek-zedeler: ǾĀşıķlaruz belā-zedeler 

 II Āvāreler felek-zedeler: ǾĀşıķlaruz belā-zedeler 

III  bizi alaldan: alaldan bizi 

Āvāreler felek-zedeler: ǾĀşıķlaruz belā-zedeler 

 IV Āvāreler felek-zedeler: ǾĀşıķlaruz belā-zedeler 

 V Āvāreler felek-zedeler: ǾĀşıķlaruz belā-zedeler 

VIII efendi: efendüm 

 bāġa: bāġçe 

IX Geh aġlaruz geh iñlerüz geh: Geh aġlaruz aña vü gehį / Mısraın vezni 

aksamaktadır. 

 muĥaśśalı ben bildigüm: ħaśılı ben eyledüm 

 Rind u cihān-ı Ǿārif-i devrān-ı nükte-dān: Rindān-ı cihān u Ǿārif-i 

devrān 

 Āvāreler felek-zedeler: ǾĀşıķlaruz belā-zedeler 
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Dünyāda terk-i cāh iledür iftiħārumuz 

Āvāreler felek-zedeler mübtelālaruz  

ǾĀlemde bir maĥabbete ķalmış gedālaruz 

V 

Olduķ ġam-ı maĥabbet ile şöhre-i diyār  

İtdük ķarār u śabr u dil ü Ǿaķlı tārmār 

Düşdük şarāb-ı nāba ǾUlvį ĥabābvār 

Olup hevā-yı Ǿaşķ ile āşüfte rūzgār 

Āvāreler felek-zedeler mübtelālaruz  

ǾĀlemde bir maĥabbete ķalmış gedālaruz 

VI 

Āyįne-i cemālüñ ile pür-śafālaruz  

Dįdāra māyilüz güzelüm bį-żiyālaruz  

Ser-pāy-ı bürehne kūy-ı fenāda gedālaruz  

İķlįm-i Ǿaşķ içinde bugün pādşāhlaruz 

ǾĀşıķlaruz belā-zedeler mübtelālaruz  

ǾĀlemde bir maĥabbete ķalmış gedālaruz 

VII 

Baş egmezüz zamāneye serdār olmazuz  

YaǾnį ki başķa başumuza biz de mehterüz  

Meyl itmezüz Ǿacūźe-i dehre bugün erüz  

Sulŧān-ı Ǿaşķa cān ile baş ile çākerüz 

ǾĀşıķlaruz belā-zedeler mübtelālaruz  

ǾĀlemde bir maĥabbete ķalmış gedālaruz 

VIII 

Śanma efendi sen ner-i dünyāya māyilüz  

Yā serv-i bāġa ya gül-i raǾnāya māyilüz  

Bir gül yañaķlu dil-ber-i zįbāya māyilüz   

Bir servi boylu ķāmet-i bālāya māyilüz 

[165b] 

ǾĀşıķlaruz belā-zedeler mübtelālaruz  

ǾĀlemde bir maĥabbete ķalmış gedālaruz 

IX 

Geh aġlaruz geh iñlerüz geh eylerüz fiġān  

Sūz u güdāzdan degülüz ħālį bir zamān 

Budur sözüñ muĥaśśalı ben bildigüm hemān 

Rind u cihān-ı Ǿārif-i devrān-ı nükte-dān 

Āvāreler felek-zedeler mübtelālaruz  

ǾĀlemde bir maĥabbete ķalmış gedālaruz 
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-280-535 

[Tesdįs-i ŻaǾfį-i Gülşenį]536 

--. / -.-. / .--. / -.- 

Rāh-ı maĥabbet içre olursaķ Ǿaceb mi ħāk 

Maĥmūr u mest ü mey-zede şūrįde sįne-çāk 

ŻaǾfį dil oldı ħançer-i cevriyle çāk çāk 

Dirüz bu maŧlaǾı idüben āh-ı derd-nāk 

ǾĀşıķlaruz felek-zedeler mübtelālaruz  

ǾĀlemde bir maĥabbete ķalmış gedālaruz 

 

-281-537 

[Tesdįs-i Hāşįmį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Bār-ı ġam çekmekde ķaddüm yā gibi olursa ħam 

Tįr-i hicrānuñ ucından cānuma geçse sitem 

Ŧıb diyince ĥāśılı cevrüñ baña virse elem 

Hįç ola mı ġayrıya deyr-i cihānda baş egem 

Senden özge bir büt-i raǾnāya ger meyl baġlayam 

Tañrıya iki dimişlerden olayum ey śanem 

II 

Ger çatup peyveste ķaşuñ ħışm idersüñ muttaśıl 

Hįç ola mı ola peyvend-i taǾalluķ munfaśıl 

Ġayrıya iliñmez vefā resmin görüp bu sāde-dil 

Māyil olmam naķşına rūĥ-ı muśavver olsa bil 

Senden özge bir büt-i raǾnāya ger meyl baġlayam 

Tañrıya iki dimişlerden olayum ey śanem 

III 

Rāh-ı Ǿaşķ içre cemālüñdür baña nūr-ı hüdā 

Gel şeb-i tār oldı ķaldum ol bu yolda reh-nümā 

Zülf-i kāfir-kįşinüñ sevdāsı ķıldı mübtelā 

Baġlayup zünnār-ı Ǿaşķa dil göñül virdüm saña 

Senden özge bir büt-i raǾnāya ger meyl baġlayam 

Tañrıya iki dimişlerden olayum ey śanem 

 

 

 
535 Abdurrahman Adak, Za’fî-i Gülşenî Dîvânı, Şarkiyat Bilim ve Hikmet Vakfı 

Yayınları, Diyarbakır, 2022, s. 101. 
536 280/ Bu şiir dîvânda 5 benttir. 
537 Bu şiir Hâşîmî Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır (Oktay Selim 

Karaca, Hâşîmî Dîvânı (Hayatı, Sanatı, Eserleri ve Dîvânı’nın Karşılaştırmalı Metni), 

Erciyes Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, 

Yüksek Lisans Tezi, Kayseri, 1995). 
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IV 

Olmışum ser-geşte ĥālüñ ŧāķ-ı mįnā ĥaķķı’çün 

ǾAķlum aldı beñlerüñ māh u ŝüreyyā ĥaķķı’çün 

[166a] 

Dilde mihrüñ āftāb-ı Ǿālem-ārā ĥaķķı’çün 

Buldı yir dördünci gökde şol Mesįĥā ĥaķķı’çün 

Senden özge bir büt-i raǾnāya ger meyl baġlayam 

Tañrıya iki dimişlerden olayum ey śanem 

V 

Hāşimįveş hem-nişįnüz gerçi çoķ dil-dār ile 

Dil diler ola muķābil sen ķamer-ruħsār ile 

ŞemǾveş ķarşuñda yanup āh-ı āteş-bār ile 

Erġanūnāsā diyem biñ kez śadā vü zār ile  

Senden özge bir büt-i raǾnāya ger meyl baġlayam 

Tañrıya iki dimişlerden olayum ey śanem 

 

-282-538 

[Tesdįs-i Cinānį]539 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Ber-ķarār olmaz dilā aĥvāl-i dehr-i pür-sitem  

Menzilin eyler kişinüñ gāh zįr ü gāh bem 

Rūzgāruñ şiddetin ħażm eyleyüp mānend-i yem  

Ķısmet-i taķdįre ol rāżı ne gelse nįk ü kem 

Vuślata ħandān olup hicrān içün çekme elem  

Böyledür aĥvāl-i Ǿālem gāh şād ü gāh ġam 

 
538 Okuyucu, a.g.e., s. 287. 
539 282/ I nįk: bįş 

  gāh şād ü gāh ġam: gāh şādį gāh ġam 

 II bir iki Ǿāşıķ’çün: bir iki gün Ǿāşıķ 

  bu üslūp üzredür: bilürsin böyledür 

  dāǾimā: cümleten 

  gāh şād ü gāh ġam: gāh şādį gāh ġam 

 III idüp: itdük 

  yārān: cānān 

  ne var: ne ġam 

  gāh şād ü gāh ġam: gāh şādį gāh ġam 

 IV ....: Ehl-i Ǿaşķuñ 

  nālān: ġam-nāk 

  ....: Her ne olsa nįk ü bed bāķį degül eyler güźer 

  ....: Virme anuñ’çün göñül mirǿātına jeng-i keder 

  ....: Hicre düşdükse ne var bir iki gün nālān olup 

  ....: Böyle ķalmaz ġam yime āşüfte vü ĥayrān olup 

 V olur: olup 



443 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

II 

Sürmedin bir iki Ǿāşıķ’çün śafā-yı vuślatı 

Bį-ĥużūr eyler anı yāruñ belā-yı fürķati  

Çün bu üslūp üzredür devr-i zamānuñ Ǿādeti  

Sen de el çek dāǾimā fikr eyleyüp bu ĥāleti 

Vuślata ħandān olup hicrān içün çekme elem  

Böyledür aĥvāl-i Ǿālem gāh gāh şād ü gāh ġam 

III 

Nice źevķ idüp viśāl-i yār ile ħandān olup  

ǾĀlemi seyr eyledük hem-śoĥbet-i yārān olup 

Hicre düşdükse ne var bir iki gün nālān olup  

Böyle ķalmaz ġam yime āşüfte vü ĥayrān olup 

Vuślata ħandān olup hicrān içün çekme elem  

Böyledür aĥvāl-i Ǿālem gāh şād ü gāh ġam 

IV 

.... ħāŧır-ı zārın bu dehr-i kįnever  

Vaśl ile şādān idüp hicr ile geh nālān ider 

…. 

[166b] 

V 

ǾĀlemüñ ĥāli budur itme şikāyet ol ħamūş  

Geh naśįbį nįş olur ħalķ-ı cihānuñ gāh nūş 

Geçme teslįm ü rıżādan var ise başuñda hūş  

Ĥālüñe şükr it Cinānįden bu pendi eyle gūş 

Vuślata ħandān olup hicrān içün çekme elem  

Böyledür aĥvāl-i Ǿālem gāh şād ü gāh ġam 

 

-283-540 

[Tesdįs-i Cinānį]541 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Ħūblardan bir nefes ħālį degül kāşānemüz  

Tā ezelden Ǿayş içün bünyād olınmış ħānemüz 

Rind-i dürd-āşām olanlar söyleyüp efsānemüz  

Bezm-i Ǿayş içre n’ola nūş itseler peymānemüz 

 
540 Okuyucu, a.g.e., s. 338. 
541 283/  III Bį-sütūnda: Bį-sütūndan / hidāyet: nidāmet 

IV zār u bįmār: Ǿāşıķ-ı zār 

  dāyim ġam-ı hicr: dāġ-ı ġam-ı hicr 

 V ....: Aldı Ǿaķlın Ǿarż-ı ruħsār eyleyüp cānāneler 

....: Āşnā-yı Ǿaşķ olaldan ŧaǾn ider bįgāneler 

....: Hūşyār olup Cinānįveş nįçe mestāneler  

....: Uşlanup darü’ş-şifadan çıķdı hep divāneler 
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Geçdi Mecnūn Ǿaşķdan geçmez dil-i mestānemüz  

Ellerüñ uślandı uślanmaz bizüm dįvānemüz 

II 

Zülf-i ħūbānuñ anı bend eyleyüp zencįrine  

Şerbet-i laǾl ile çoķ saǾy eyledüm tedbįrine 

Bulmadum bir çāre hįç tedbįrümüñ teǿŝįrine  

Gerçi tābiǾdür ŧarįķ-i Ǿaşķ içinde yirine 

Geçdi Mecnūn Ǿaşķdan geçmez dil-i mestānemüz  

Ellerüñ uślandı uślanmaz bizüm dįvānemüz 

III 

Kūh-ken kem sevdi Şįrįni maĥabbet eyleyüp  

Bį-sütūnda cān atup gitdi hidāyet eyleyüp 

Ķıldı ǾAzrā terkini Vāmıķ inābet eyleyüp 

ǾĀķıbet Leylį hevāsından ferāġat eyleyüp 

Geçdi Mecnūn Ǿaşķdan geçmez dil-i mestānemüz  

Ellerüñ uślandı uślanmaz bizüm dįvānemüz 

IV 

Cān virüp bir nev-cevāna zār u bįmār olmaġa  

Ķaśdı cām-ı Ǿaşķ ile ser-mest ü evkār olmaġa 

SaǾy ider dāyim ġam-ı hicr ile efgār olmaġa  

Ĥāśılı hįç meyli yoķ bir laĥža hüşyār olmaġa 

Geçdi Mecnūn Ǿaşķdan geçmez dil-i mestānemüz  

Ellerüñ uślandı uślanmaz bizüm dįvānemüz 

V 

.... 

.... 

.... 

.... 

[167a] 

Geçdi Mecnūn Ǿaşķdan geçmez dil-i mestānemüz  

Ellerüñ uślandı uślanmaz bizüm dįvānemüz 
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-284-542 

[Tesdįs-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 543 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Tįşe-i mihnetden aldurmaz dil-i dįvānemüz 

ŞemǾ-i Ǿaşķa yanmadan pervā yimez pervānemüz 

Ħalķa Mecnūnı unutdursa n’ola efsānemüz 

Bāde-i Ǿaşķ ile pürdür rūz [u] şeb peymānemüz 

Geçdi Mecnūn Ǿaşķdan geçmez dil-i mestānemüz 

Ellerüñ uślandı uślanmaz bizüm dįvānemüz 

II 

Ĥāśıl olmadı dil-i dįvāne pend-i pįrden 

İctināb itmez yanar oddan yalıñ şemşįrden 

Şimdi hįç aldurmaz oldı bendden zencįrden 

Gördüm uślanmaz ferāġat eyledüm tedbįrden 

Geçdi Mecnūn Ǿaşķdan geçmez dil-i mestānemüz 

Ellerüñ uślandı uślanmaz bizüm dįvānemüz 

III 

Bülbül-i şeydā ferāġat eyledi gülzārdan 

Geçdi pervāne hevā-yı şemǾ-i pür-envārdan 

Vāz-geldi Ķays fikr-i vuślat-ı dil-dārdan 

Geçmedi ammā göñül hergiz belā-yı yārdan 

Geçdi Mecnūn Ǿaşķdan geçmez dil-i mestānemüz 

Ellerüñ uślandı uślanmaz bizüm dįvānemüz 

IV 

Nice yıllar kūy-ı dil-dārı bilüp dārü’ş-şifā 

Ol ŧabįb-i cān u dilden ŧurma isterdüm devā 

Gördi kim olmaz şarāb-ı vaśl ile dermān baña 

Didi bir gün var yüri hįç çāre ķalmadı saña 

Geçdi Mecnūn Ǿaşķdan geçmez dil-i mestānemüz 

Ellerüñ uślandı uślanmaz bizüm dįvānemüz 

V 

 
542 B. A. Kaya, a.g.e., s. 340. 
543 284/ I Ǿaşķ ile pürdür: Ǿaşķladur pür 

  Ǿaşķdan: Leylā’dan / mestānemüz: dįvānemüz 

  dįvānemüz: mestānemüz 

 II Ǿaşķdan: Leylā’dan / mestānemüz: dįvānemüz 

  dįvānemüz: mestānemüz 

 III ammā: hergiz / hergiz: ammā 

Ǿaşķdan: Leylā’dan / mestānemüz: dįvānemüz 

  dįvānemüz: mestānemüz 

 IV Ǿaşķdan: Leylā’dan / mestānemüz: dįvānemüz 

  dįvānemüz: mestānemüz 
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ǾAşķ ile göñlüm çeküp bār-ı belā vü miĥneti 

Nice kez nūş eylemişdi zehr-i mār-ı fürķati 

Geçdi śanurdum ben anı Ǿaşķdan ey Ĥāletį 

Yine nā-geh oldı şeydā göricek ol āfeti 

Geçdi Mecnūn Ǿaşķdan geçmez dil-i mestānemüz 

Ellerüñ uślandı uślanmaz bizüm dįvānemüz 

[167b] 

 

-285-544 

[Tesdįs-i Cinānį] 545 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Derdā ki tāb-ı hicr ile dil nā-tüvān olup  

Ķaldum esįr-i bend-i belā-yı cihān olup 

LaǾli ġamıyla dįdelerüm dür-feşān olup  

Bāġ-ı cihānda cūy-ı sirüşküm revān olup 

Bir serv besledüm nice yıl bāġ-bān olup  

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

II 

Bālā-yı ķaddinüñ düşeli dil hevāsına 

Śarf itdi naķd-i eşkini neşv [ü] nemāsına  

Sevķ itmeyüp muħālefet-i muķteżāsına  

Cān u dil ile tālib olup her hevāsına 

Bir serv besledüm nice yıl bāġ-bān olup  

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

III 

Künc-i belāda geçdi günüm intižār ile  

Rūzum şeb oldı nāle vü āh-ı hezār ile 

Ümmįd-i būy-ı vaśl-ı recā-yı kenār ile  

EnvāǾ-ı saǾy [u] himmet idüp rūzgār ile 

Bir serv besledüm nice yıl bāġ-bān olup  

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

IV 

Yād itmeyüp belā-yı firāķuñ melālini  

Maġrūr idüm hemįşe görürdüm cemālini 

Dikdüm zemįn-i dilde maĥabbet nihālini 

Ümmįd idüp felekde śafā-yı viśālini 

 
544 Azerî’nin matlaına yazılmıştır (Okuyucu, a.g.e., s. 274). 
545 284/ II 1a hevāsına: belāsına 

  2b tālib: tābiǾ 

 III 1a āh-ı hezār: zār-ı hezār 

  2a vaśl-ı: meyl-i 

 V 1a ķad-i bülendine: bülend-i ķaddine 
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Bir serv besledüm nice yıl bāġ-bān olup  

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

V 

Naħl-i ķad-i bülendine irmez ħam-ı kemend 

Māyil degül esįrine ol şūħ-ı dil-pesend 

Śandum ki sāyesinde olam ben de ercümend  

SaǾy eyleyüp miŝāl-i Cinānį-i müstemend 

Bir serv besledüm nice yıl bāġ-bān olup  

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

 

-286-546 

[Tesdįs-i Śabrį]547 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Yolında ħidmet ile bu dil nā-tüvān olup 

Yaşum aķıddı pāyına her dem revān olup 

Şimdi begenmez oldı beni kāmrān olup 

Baş çekdi kendü başına nā-mihrbān olup 

[168a] 

Bir serv besledüm nice yıl bāǾbān olup 

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

II 

Eşkümle perve[r]iş bulup ol serv-i gül-Ǿiźār 

Āħir ben anı idemedüm māyil-i kenār 

Ümmįd-i vaśl ile anuñ nice rūzgār 

İtdüm sirişk-i çeşmümi yolında cūy-bār 

Bir serv besledüm nice yıl bāǾbān olup 

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

III 

Bālā-yı ķaddi tāze nihāl iken ibtidā 

Ġāyet bülend idi benüm himmetüm aña  

Dirdüm ki sāyesinde anuñ ħōş geçem dilā 

Şimdi irişmez oldı elüm dik gelür baña 

Bir serv besledüm nice yıl bāǾbān olup 

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

IV 

 
546 Mehmet Korkut Çeçen, Sabrî Mehmed Şerîf (Hayatı, Sanatı, Dîvânı’nın Tenkitli 

Metni ve Tahlili), Fırat Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı 

Anabilim Dalı, Doktora Tezi, Elazığ, 2010, s. 276. 
547 286/ I  Yaşum aķıddı: Cūy olmış idi / her dem: başum 

III  idi benüm: itmiş idüm 

V  esirgeyüp: eŝer yilden 

Dîvân’da bentlerin dizilimi farklıdır. 
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Dilden hevā-yı Ǿaşķı anuñ zāyil olmadı 

Ol naħl-i tāze baña dilā māyil olmadı 

Śalunma ġayrılarla didüm ķāyil olmadı 

Çoķ minnet eyledüm aña ve’l-ĥāśıl olmadı 

Bir serv besledüm nice yıl bāǾbān olup 

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

V 

Ey Śabri pāy-māli olup sāyeveş bu ten 

Çoķ çekmiş idüm anuñ içün ġuśśa vü mihen 

Her geh ki dirdüm aña ĥaźer eyle āhdan 

Ŧoġrusı śaķınurdum esirgeyüp anı ben 

Bir serv besledüm nice yıl bāǾbān olup 

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

 

-287-548 

[Tesdįs-i Yümnį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

.... dįde-i ter dür feşān olup 

Ŧurmaz śolardı gülşen-i kūyın revān olup 

.... teraĥĥüm eylemedi mihrbān olup 

Seyr itmedi benümle çemende çemān olup 

Bir serv besledüm nice yıl bāġ-bān olup 

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān  olup 

II 

Pāyını būse-i naķd-ı dile ķāǿil olmadı 

Çoķ eyledüm ümįd vefā ĥāśıl olmadı 

Gitdi kenāra çekmek anı ķābil olmadı 

Ben sāyeveş fütādesine māyil olmadı 

Bir serv besledüm nice yıl bāġ-bān olup 

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

III 

Ħūn-ı sirişk gevher-i nā-yāb eyledüm 

Ķan aġladuķlarum aña işrāb eyledüm 

Ķadd-i ħamįde küştemi ŧūlāb eyledüm 

 
548 Yümnî’nin kendi matlaını tesdis ettiği bu şiir, Yunus Kaplan’ın hazırlamış olduğu 

Yümnî Dîvânı’nda yoktur ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır (Yunus Kaplan, 

Yümnî Dîvânı İnceleme-Metin-Sözlük, Kesit Yay., İstanbul, 2015). Bir önceki şiir de 

aynı matlaya yazılmıştır. İlk bentte tahribattan ötürü okunamayan kısımları mevcuttur 

(Mütekerrir mısralar için bk. Mehmet Gürbüz, Sultân-ı Hûbâna Münasib Eş’âr, T.C. 

Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, Ankara, 

2018, s. 564. ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/58582,sultan-i-hubana--munasib-esarpdf.pdf?0, 

Erişim Tarihi: 16.12.2023). 

https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/58582,sultan-i-hubana--munasib-esarpdf.pdf?0
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Eşk-i revānı yolına sįr-āb eyledüm 

Bir serv besledüm nice yıl bāġ-bān olup 

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

IV 

Rāz-ı nihāna vāķıf olup yār ola dirüm 

Şāyed benümle maĥrem-i esrār ola dirüm 

Meyl itdüm añı māyil-i eşǾār ola dirüm 

Bāġ-ı cihānda baña hevā-dār ola dirüm 

Bir serv besledüm nice yıl bāġ-bān olup 

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

V 

Dāmān-ı Ǿaşķı ŧopŧolu seng-i belā imiş 

ǾUşşāķa dāǿimā işi cevr ü cevā imiş 

ǾArż-ı maĥabbet eylemek añı ħaŧā imiş 

Ey Yümnį şimdi bildim anı bį-vefā imiş 

Bir serv besledüm nice yıl bāġ-bān olup 

Ser-keşlik itdi ol daħı dāmen-keşān olup 

[168b] 

-288-549 

[Tesdįs-i550 Derzi-zāde ǾUlvį] 551 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

I 

Ne dilde źevķ-i sürūr u ne cānda rāĥat var 

Ne ŧāliǾümde müsāǾid ne başda devlet var  

Ne kįsede zer ü sįm ü ne elde vüsǾat var  

Ne cevre bende taĥammül ne sende şefķat var 

Ne ĥālüm añmaġa furśat ne śabra ŧāķat var 

Efendi ĥāl-i mükedder ziyāde ĥayret var 

II 

 
549 Çetin, a.g.e., s. 169. 
550 Mütekerrir mısralar Sırrįyü’l-kâdî’ye aittir (Bilge Kaya, Hisâli Hayatı Eserleri ve 

Metâliü’n-Nezâir Adlı Eserinin Birinci Cildi – İnceleme Metin, Doktora Tezi, Gazi 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara 2003, s. 689). 
551 288/ I ŧāliǾümde: ŧāliǾ oldı 

  cevre bende: bende cevre 

  furśat: ķudret 

 II bu cihāna itmem: idemem cihāna 

  furśat: ķudret 

 III zühd ü: zühde 

  ıżŧırāb: inķılāb / inķılāb: ıżŧırāb 

furśat: ķudret 

 IV revānum: ĥayātum 

furśat: ķudret 

 V furśat: ķudret 
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Ħadeng-i ŧaǾn-ı ĥasūda vücūdum oldı siper  

Firāķ-ı yār ile ķan aġlamaķda dįde-i ter  

Ġubār-ı ġam göñül āyįnesine virdi keder  

Śafā-yı ħāŧır ile bu cihāna itmem nažar 

[169a] 

Ne ĥālüm añmaġa furśat ne śabra ŧāķat var 

Efendi ĥāl-i mükedder ziyāde ĥayret var 

III 

Ümįd-i vaśl ile çeşmüm ħayāl-i ħˇāba düşüp  

Zamān-ı Ǿömri ise her laĥžada şitāba düşüp  

Gehį sayāĥata geh zühd ü geh şarāba düşüp  

Ten ıżŧırāb ile ķaldı dil inķılāba düşüp 

Ne ĥālüm añmaġa furśat ne śabra ŧāķat var 

Efendi ĥāl-i mükedder ziyāde ĥayret var 

IV 

Şu deñlü bį-kes ü zāram ki Yār-ı Ġārum yoķ  

Ġamuñdan özge cihān içre ġam-güsārum yoķ  

Dükendi naķd-ı revānum elümde varum yoķ  

Hevā-yı Ǿaşķ ile āvāreyüm ķarārum yoķ 

Ne ĥālüm añmaġa furśat ne śabra ŧāķat var 

Efendi ĥāl-i mükedder ziyāde ĥayret var 

V 

Sitemle geçdi günüm cümle māh u sālümden  

Kime şikāyet idem bilmezüm melālümden  

Zamāne yüz çevirüp ǾUlviyā kemālümden  

Netice düşdi bu güftār ĥasb-ı ĥālümden 

Ne ĥālüm añmaġa furśat ne śabra ŧāķat var 

Efendi ĥāl-i mükedder ziyāde ĥayret var 

 

-289-552 

[Tesdįs-i Gedāyį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

I 

Ne ŧāliǾümde saǾādet ne başda devlet var 

Ne cānda bir nefes-ārām ne tende śıĥĥat var 

Ne dilde śabr u ķarārum ne elde vüsǾat var 

Ne bende śabr u taĥammül ne sende şefķat var 

Ne ĥālüm añmaġa furśat ne śabra ŧāķat var 

Efendi ĥāl-i mükedder ziyāde ĥayret var 

 
552Mütekerrir mısralar bir önceki şiirde de olduğu gibi Sırrįyü’l-kâdî’ye aittir. “Gedāyį” 

mahlasının mecmûada işaretli olduğu bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır. Muhtar 

Yahya Dağlı’nın hazırlamış olduğu Tokatlı Gedâyî Hayatı ve Eserleri kitabında, Janos 

Eckmann’ın hazırlamış olduğu Gedâyî Dîvânı’nda yoktur (bk. Kaynakça). 
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II 

Cihānı güşt iderin bādveş ķarārum yoķ 

Elimde neyliyeyin hergiz iħtiyārum yoķ 

Ġamuñdan özge benüm dehr içinde pārem yoķ 

Şikāyet eylemege ġamdan iķtidārum yoķ 

Ne ĥālüm añmaġa furśat ne śabra ŧāķat var 

Efendi ĥāl-i mükedder ziyāde ĥayret var 

III 

Ne kūyuña varup eglenmege icāzet var 

Ne baña gūşe-i çeşm ile bir eŝāret var 

[169b] 

Ne sende eyledigüñ işlere nedāmet var 

Ne bende sen śanemi sevmeden ferāġat var 

Ne ĥālüm añmaġa furśat ne śabra ŧāķat var 

Efendi ĥāl-i mükedder ziyāde ĥayret var 

IV 

Egerçi ħavf iderüm zārumı Ǿayān idemem 

Gözüm yaşı var iken Ǿaşķumı nihān idemem 

Varup maĥalleñe ħavf iderüm fiġān idemem 

Ne çāredür dem-i Ǿömrüm saña beyān idemem 

Ne ĥālüm añmaġa furśat ne śabra ŧāķat var 

Efendi ĥāl-i mükedder ziyāde ĥayret var 

V 

Gedāyį vuślat-ı dil-dāra çāre yoķ n’ideyin  

Olurdı çāre velįkin sitāre yoķ n’ideyin 

Mecāl dilde çü śabr u ķarāra yoķ n’ideyin 

Dimege derdümi ŧāķat o yāre yoķ n’ideyin 

Ne ĥālüm añmaġa furśat ne śabra ŧāķat var 

Efendi ĥāl-i mükedder ziyāde ĥayret var 
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-290-553 

[Tesdįs-i Derzi-zāde ǾUlvį] 554 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

TeǾāla’llah Yed-i ķudret ne demde urdı bünyāduñ  

Nedendür bilsem eyā āb u ħāk [u] āteş ü bāduñ  

Ne bāġuñ bāġ-bānı beslemişdür serv-i āzāduñ  

Ne śaĥn-ı dil-güşāda çekdi ķāmet ķadd-i şimşāduñ 

Efendüm saña kim dirler ne yirdensün nedür aduñ  

Cefāyı kimden ögrendüñ be žālim kimdür üstāduñ 

II 

Ne gülzār uñ nesįmidür hevā-yı Ǿunśur-ı pāküñ  

Ne şemǾüñ şuǾlesidür nār-ı ruħsār-ı Ǿaraķ-nāküñ  

Ne nehrüñ śuyıdur ābuñ ne yir ŧopraġıdur ħāküñ  

Ne ħilķatsün ki ķırsañ ħalķı yoķdur kimseden bāküñ 

Efendüm saña kim dirler ne yirdensün nedür aduñ  

Cefāyı kimden ögrendüñ be žālim kimdür üstāduñ 

III 

Ruħuñ Ǿarż it bize ey mülk-i ĥüsnüñ şāhı luŧf eyle  

Śafā-baħş olsun āfāķa cemālüñ māhı luŧf eyle  

Cefā vü cevre gāhį ķāyil olduķ gāhį luŧf eyle  

Kerem ķıl śorduġum Ǿayb olmasun bi’llāhi luŧf eyle 

Efendüm saña kim dirler ne yirdensün nedür aduñ  

Cefāyı kimden ögrendüñ be žālim kimdür üstāduñ 

[170a] 

IV 

Kimüñ taǾlįmine düşdüñ Ǿaceb ey ġonce-leb mažhar  

Cefā fennini ķılduñ nā-resįde ŧıfl iken ezber  

Zihį iźǾān-ı pāk u Ǿaķl-ı evvel ŧabǾ-ı nāzük-ter  

Saña virmiş bu deñlü ķābiliyyet śāniǾ ü ekber 

Efendüm saña kim dirler ne yirdensün nedür aduñ  

Cefāyı kimden ögrendüñ be žālim kimdür üstāduñ 

V 

 
553 Çetin, a.g.e., s. 172. 
554 290/ I serv-i āzāduñ: ķadd-i şimşāduñ 

  ķadd-i şimşāduñ: serv-i āzāduñ 

  Efendüm: Efendi 

  be žālim: a žālim 

 II nār-ı ruħsār: tāb-ı ruħsār 

  ħilķatsün: milletsün 

 III Kerem ķıl: Ĥabįbüm 

 IV Cefā fennini: Cefā fendini 

 V Göñüller yapmada: Dil ü cān ķapmada 
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Müjeñ ġaddāresin bir merdüm-i ġaddāra beñzersün  

Nice başlar keser ķanlar döker ħūn-ħˇāra beñzersün 

Göñüller yapmada māhir teb-i Ǿayyāra beñzersün  

Dil-i ǾUlvįye raĥm itmez vefāsuz yāre beñzersün 

Efendüm saña kim dirler ne yirdensün nedür aduñ  

Cefāyı kimden ögrendüñ be žālim kimdür üstāduñ 

 

-291-555 

Tesdįs-i [Derzi-zāde] ǾUlvį556 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Śanemā sencileyin dil-ber-i raǾnā bulamam  

Bāġ-ı ĥüsnüñ gibi bir özge temāşā bulamam 

Saña derdüm dimesem gerçi tesellā bulamam 

Rāzumı açmaġa göñlüm gibi şeydā bulamam 

ǾArż-ı ĥāl itmege cānā seni tenhā bulamam 

Seni tenhā bulıcaķ kendümi aślā bulamam 

II 

Āh idersem açarın rāzumı Ǿārum ķalmaz 

Virürin ħāka teni bāda ġubārum ķalmaz 

Ħalķa rüsvā olurum Ǿarż u vaķārum ķalmaz 

Kūyuña Ǿazm iderin śabr u ķarārum ķalmaz 

ǾArż-ı ĥāl itmege cānā seni tenhā bulamam 

Seni tenhā bulıcaķ kendümi aślā bulamam 

III 

Seni aġyar ile gördükde gelür ķalbe melāl 

Sįretümden olur ol demde dil-i nāŧıķa lāl  

Gün gibi yalıñız eylerseñ eger Ǿarż-ı cemāl 

ǾArż-ı ĥāl eylemege bende ķomaz nuŧķa mecāl 

ǾArż-ı ĥāl itmege cānā seni tenhā bulamam 

 
555 Çetin, a.g.e., s. 173. 
556 291/ II bāda ġubārum: bāda-ı ġubārum 

  olurum: olurın 

 III Sįretümden: Ĥayretünden 

  ǾArż-ı ĥāl eylemege bende ķomaz: Başlasam ĥālümi taķrįre gider 

 IV yazarsam: yazarsaķ 

  ħāme vü kāġıd: kāġaź u ħāme 

ger sözümüñ sūzi ile: söz ile ger sūz-ı dil-i 

 V Ĥasret-i laǾl-i lebüñle cigerüm ħūn: Ħāŧırum ġuśśa-ı hicrān ile 

maĥzūn 

Ħāŧırum ġuśśa vü hicrān ile maĥzūn: Ǿİşret-i laǾl-i lebüñle cigerüm 

ħūn 

meftūn: mecnūn 
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Seni tenhā bulıcaķ kendümi aślā bulamam 

IV 

Söz ile nāme yazarsam saña Ǿālem ŧutışur  

Gül olur kāġaź u ħāme dil-i pür-ġam ŧutışur 

Söylesem ger sözümüñ sūzi ile fem ŧutışur 

Nice fem bileñ sözüm işiden ādem ŧutışur 

[170b] 

ǾArż-ı ĥāl itmege cānā seni tenhā bulamam 

Seni tenhā bulıcaķ kendümi aślā bulamam 

V 

Ĥāl-i dil miĥnet-i Ǿaşķ ile dįger-gūn olalı 

Ĥasret-i laǾl-i lebüñle cigerüm ħūn olalı 

Ħāŧırum ġuśśa vü hicrān ile maĥzūn olalı 

Leylį-i zülfüñe ǾUlvį gibi meftūn olalı 

ǾArż-ı ĥāl itmege cānā seni tenhā bulamam 

Seni tenhā bulıcaķ kendümi aślā bulamam 

 

-292-557 

Tesdįs-i  [Derzi-zāde] ǾUlvį558 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Ķanı ol demler benümle ittiĥād itdüklerüñ 

Muttaśıl günden güna mihrüñ ziyād itdüklerüñ 

Rām olup yaǾnį sözüme inķıyād itdüklerüñ  

İltifāt idüp baña Ǿarż u dād itdüklerüñ 

Sen unutduñsa beni luŧfuñla yād itdüklerüñ  

Ben unutmam bu dil-i nā-şād itdüklerüñ 

II 

Bir iki gün çekmek ile derd-i hicrānuñ senüñ  

Unudur mı bu göñül luŧf-ı firāvānuñ senüñ  

Yād olmaz mı śanursın dāyim iĥsānuñ senüñ  

 
557 Çetin, a.g.e., s. 156. 
558 292/ I sözüme: sözümle 

  dil-i nā-şād: nā-şādı şād 

 II Unudur mı bu göñül: Unudur mıyum şehā 

dil-i nā-şād: nā-şādı şād 

 III bį-vefā: pür-cefā 

dil-i nā-şād: nā-şādı şād 

 IV yollara düşüp: ellere varup 

  dil-i nā-şād: nā-şādı şād 

 V bir ideyin: eyleyelüm 

ne ola ayru düşsem: n’ola ayrıldum ise 

āşnālıķlar: āşnālıķla 

dil-i nā-şād: nā-şādı şād 
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Hįç çıķar mı ħāŧırumdan Ǿahd u peymānuñ senüñ 

Sen unutduñsa beni luŧfuñla yād itdüklerüñ 

Ben unutmam bu dil-i nā-şād itdüklerüñ 

III 

N’ola olsam ben saña cān ile dilden mübtelā  

Dōstumsın itdügüñ Ǿālemde kim itdi baña  

İltiyām idüp ezelden her dem iderdüñ baña  

Bunca ĥaķk-ı sābıķı hįç añmaduñ ey bį-vefā 

Sen unutduñsa beni luŧfuñla yād itdüklerüñ 

Ben unutmam bu dil-i nā-şād itdüklerüñ 

IV 

Luŧfuñı çoķ görmişüm cānā Ǿadāvet idemem  

Fürķatüñden yollara düşüp şikāyet idemem  

ǾAķl u fikrüm sendedür ġayra maĥabbet idemem  

Sen ferāġat eyledüñse ban ferāġat idemem 

Sen unutduñsa beni luŧfuñla yād itdüklerüñ 

Ben unutmam bu dil-i nā-şād itdüklerüñ 

V 

Künc-i ĥasretde nice bir ideyin āh u fiġān  

Śabra ŧāķat ķalmadı oldum żaǾįf ü nā-tüvān 

[171a] 

ǾUlvįveş senden ne ola ayru düşsem nā-gehān 

ŻāyiǾ olup gitdi mi bu āşnālıķlar hemān 

Sen unutduñsa beni luŧfuñla yād itdüklerüñ 

Ben unutmam bu dil-i nā-şād itdüklerüñ 
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-293-559 

Tesdįs-i [Derzi-zāde] ǾUlvį560 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Bir ķıyāmet serv-i ķaddsün āfet-i dil-ħˇāhsın 

KaǾbedür Ǿuşşāķa kūyuñ sen Ħalįlu’llāhsın 

DaǾvā-yı Ǿirfān idüp çün ĥālden āgāhsın 

Her gedā ile śalınma ĥüsn iline şāhsın 

Ey efendüm menzilüñ burc-ı şeref sen māhsın  

Sāye gibi rū-siyehlerle n’içün hem-rāhsın 

II 

Her pelįde baş ķoşup ey serv-ķad yār olma gel  

Ġonce-i bāġ-ı İremsin hem-dem-i ħār olma gel  

Ķıl nažar bülbüllerüñ zārına bį-zār olma gel 

Bir hümāsın dām-ı būma gel giriftār olma gel 

Ey efendüm menzilüñ burc-ı şeref sen māhsın  

Sāye gibi rū-siyehlerle n’içün hem-rāhsın 

III 

Ħāne-i aġyāra varup eyleme mihr-i vefā 

Mesken itme burc-ı Ǿaķrebde śaķın ey meh-liķā 

Gün gibi rifǾatde olmaķ yāre şūr-mürdem saña 

Şehr içinde ibtiźāl ehliyle gezme dāyimā 

Ey efendüm menzilüñ burc-ı şeref sen māhsın  

Sāye gibi rū-siyehlerle n’içün hem-rāhsın 

IV 

Saña hem-dem olmasun anlaruñ Ǿāşıķ olmaya  

Śubĥ gibi rūz u şeb ķavlinde śādıķ olmaya  

Keşf-i rāz itme aña ĥāl-i muvāfıķ olmaya  

 
559 Çetin, a.g.e., s. 160. 
560 293/ I Bir ķıyāmet serv-i ķaddsün āfet-i dil-ħˇāhsın: KaǾbe-i Ǿuşşāķ oldın 

ķıble-i efvāhsın 

KaǾbedür Ǿuşşāķa kūyuñ sen: Uyma Nemrūd-ı Ǿadūya çün  

DaǾvā-yı Ǿirfān idüp çün ĥālden āgāhsın: Her gedā ile śalınma ĥüsn 

iline şāhsın 

Her gedā ile śalınma ĥüsn iline şāhsın: Düşme Yūsuf gibi çāha genc-

i Mıśr-ı cāhsın 

Sāye gibi rū-siyehlerle: Yılduzı düşkin raķįb ile 

 II būma gel: her būma 

Sāye gibi rū-siyehlerle: Yılduzı düşkin raķįb ile 

IV ķavlinde :ķavline 

Sāye gibi rū-siyehlerle: Yılduzı düşkin raķįb ile 

V vuślatsız: vuślatdan / dili: dilin 

Sāye gibi rū-siyehlerle: Yılduzı düşkin raķįb ile 

Mecmûadaki III. bend Dîvân’da yoktur. 
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Ħidmet-i sulŧānda neyler şol ki lāyıķ olmaya 

Ey efendüm menzilüñ burc-ı şeref sen māhsın  

Sāye gibi rū-siyehlerle n’içün hem-rāhsın 

V 

Gün yüzüñsüz gerçi ǾUlvį gündüzini şām ider  

Rūz-ı vuślatsuz şeb-i ġamda dili nā-kām ider  

Ĥasb-i ĥāli saña bu güftār ile iǾlām ider 

Her denįye reh-ber olmaķ dil-beri bed-nām ider 

Ey efendüm menzilüñ burc-ı şeref sen māhsın  

[171b] 

Sāye gibi rū-siyehlerle n’içün hem-rāhsın 

 

-294-561 

Tesdįs-i Tįġį 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Ġam-ı ħālüñle cānā sįnede biñ dāġ-ı mātem var 

Ǿİźār-ı lāle-gūnuñ ĥasretiyle dilde yüz ġam var 

Cihān ħālį degüldür gerçi yüz biñ yār-ı maĥrem var 

Bu çeşm-i ħūn-feşāna merdümāsā niçe hem-dem var 

Senüñ bir dāne-i ħālüñ cihāna virmez ādem var 

Perį-peyker güzeller vardur ammā sende Ǿālem var 

II 

Bugün ħāl-i ruħuñsuz ey perį-rū Ǿālem-i fānį 

Virürse almazam bir cübbeye mülk-i Süleymānį 

Cihānda merdüm-i çeşmüm gibi her dem döküp ķanı 

Gözüm nūrı ħayāl-i ħāk-pāyuña virüp cānı 

Senüñ bir dāne-i ħālüñ cihāna virmez ādem var 

Perį-peyker güzeller vardur ammā sende Ǿālem var 

III 

Melāĥat gülşeninüñ gerçi çoķdur serv-i bālāsı 

Nihāl-i ķāmetüñdür anlaruñ ammā dik aǾlāsı 

Ben anı bilürüm kendümden ey cānlar temennāsı 

Cihānda ġayret-i firdevs-i aǾlā olsa meǾvāsı 

Senüñ bir dāne-i ħālüñ cihāna virmez ādem var 

Perį-peyker güzeller vardur ammā sende Ǿālem var 

IV 

Ġam-ı zülf ü ħaŧuñla cān virüp āşüfte-ĥāl olsa 

Ten-i zār u nizārı mār u mūra pāy-māl olsa 

Sevād-ı Ǿuķde-i ħālüñle göñli pāy-māl olsa 

Ne deñlü fikr-i sevdāñ ile Ǿālemde ħayāl olsa 

 
561 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Senüñ bir dāne-i ħālüñ cihāna virmez ādem var 

Perį-peyker güzeller vardur ammā sende Ǿālem var 

V 

Bahā-i ĥüsnüñi bilmez dime Tįġį-i şeydāya 

Ġubār-ı pāyüñe cān virdügi yitmez mi dünyāya 

Hevā-yı Ǿaşķuñ ile ħānmānın śaldı dünyāya 

Sevād-ı Ǿayn-ı Ǿālem gibi ey dürr-i girān-māye 

Senüñ bir dāne-i ħālüñ cihāna virmez ādem var 

Perį-peyker güzeller vardur ammā sende Ǿālem var 

 

-295-562 

Tesdįs-i Tįġį 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Baña kemlik śananlar dāǾimā eylikle yād olsun 

Zevālüm isteyenler gün gibi rūşen-nihād olsun 

[172a] 

Ķuśūrum gözleyen kāmillerüñ Ǿömri ziyād olsun 

Mükāfātı dimem bir muķteżā-yı Ǿadl ü dād olsun 

Yıķanlar ħāŧır-ı nā-şādumı yā Rabbi şād olsun 

Benüm’çün nā-murād olsun diyenler ber-murād olsun 

II 

Sitem-gerlikde çün ol bį-vefā yār oldı aġyāre 

Cefāsından śafālar kesb idüp źevķ itmedür çāre 

Naśįb olan belādur muttaśıl çün Ǿāşıķ-ı zāre 

Dil-i zerdüm elemden ĥažž idüp incinmez āzāre 

Yıķanlar ħāŧır-ı nā-şādumı yā Rabbi şād olsun 

Benüm’çün nā-murād olsun diyenler ber-murād olsun 

III 

Göñül olduķça pür-ġam cümle ħalķı şādmān ister 

Ne deñlü zār u nā-kām olsa dehri kāmrān ister 

Cihānda śanma kendü gibi zār u nā-tüvān ister 

Meŝeldür gerçi dirler yıķılanı yıķılan ister 

Yıķanlar ħāŧır-ı nā-şādumı yā Rabbi şād olsun 

Benüm’çün nā-murād olsun diyenler ber-murād olsun 

IV 

Revān olunca rūĥum ħāne-i vįrāne-i tenden 

Kimesne istemem rencįde-ħāŧır olmasun benden 

Ķabūlümdür ne gelse cevr-i yār u ķahr-ı düşmenden 

Murādı bu dil-i nā-şād u nā-kāmuñ budur senden 

Yıķanlar ħāŧır-ı nā-şādumı yā Rabbi şād olsun 
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Benüm’çün nā-murād olsun diyenler ber-murād olsun 

V 

Murād üzre felekde görmeyüp şenlik yüzin üstād 

Ħarāb-ābād-ı ġamda çeker biñ cevr ile bį-dād 

Olup derd ü belā vü dehr-i dūna Tįġiyā muǾtād 

Ķoyup bu maŧlaǾı ĥüzn ile gitdi ǾUlvį-i nā-şād 

Yıķanlar ħāŧır-ı nā-şādumı yā Rabbi şād olsun 

Benüm’çün nā-murād olsun diyenler ber-murād olsun 

 

-296-563 

Tesdįs-i Tįġį 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Dimezüm kim lāyıķ-ı inǾām [ü] iĥsān it beni 

Sāġar-ı vaśluñ gibi luŧf eyle ħandān it beni 

CürǾaveş pā-māl idüp ħāk ile yeksān it beni 

Eşk-i çeşmüm gibi isterseñ perįşān it beni 

ŞemǾ gibi rāżıyum sūzān [u] giryān it beni 

[172b] 

Meclis-i ħāśuñda tek bir gice mihmān it beni 

II 

Şevķle pervāneveş sūzān olup şeb-tā-seĥer 

Aġlayayın yād-ı laǾlüñle döküp ħūn-ı ciger 

Olmadın tenden cüdā miķrāż-ı hicrān ile ser 

Luŧf idüp lāyıķ görürseñ gözlerüm nūrı eger 

ŞemǾ gibi rāżıyum sūzān [u] giryān it beni 

Meclis-i ħāśuñda tek bir gice mihmān it beni 

III 

Ĥasret-i bezm-i śafā-baħşuñla ey sįmįn-beden 

Muttaśıl sūz u güdāz üzre olupdur cān u ten 

Māh-rūlar ķarşuña olup çerāġ-ı encümen 

Bezm-i ħāś itdükçe her gice şebistānuñda sen 

ŞemǾ gibi rāżıyum sūzān [u] giryān it beni 

Meclis-i ħāśuñda tek bir gice mihmān it beni 

IV 

Śoĥbet-i ħāś eyleyüp şevķ ile olsañ bāde-ħˇāh 

Mūmdur yanmaġa bezmüñde çerāġ-ı mihr ü māh 

Kākülüñ fikri şeb-i ġamda idüp rūzum siyāh 

Çekmezin ġam göklere çıķsa tepemden dūd-ı āh 

ŞemǾ gibi rāżıyum sūzān [u] giryān it beni 

Meclis-i ħāśuñda tek bir gice mihmān it beni 
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V 

Nice demdür künc-i fürķatde dutup Tįġį maķām 

Ħˇāb-ı rāĥat dįde-i giryānına olur ĥarām 

Şāhidümdür žāhir ü bāŧın Ħudā-yı lā-yenām 

İltifāt-ı bį-nažįrüñle ķılup inǾām-ı Ǿām 

ŞemǾ gibi rāżıyum sūzān [u] giryān it beni 

Meclis-i ħāśuñda tek bir gice mihmān it beni 

 

-297-564 

Tesdįs-i Tįġį 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Düşelden ayru sen Yūsuf-cemālümden elemlerle 

Mükedder oldı ĥālüm cevr-i iħvān-ı sitemlerle 

Ķoma YaǾķūbuñı beytüǾl-ĥazende durur ġamlarla 

Śafā vir dįde-i ġam-dįdeme luŧf u keremlerle 

Seni gözler dü çeşm-i ħūn-feşānum niçe demlerle 

Gel ey nūr-ı baśar merdümlük it demler ķademlerle 

II 

Olaldan gün gibi ey māh sen geşt ü güźār üzre 

Düşüpdür ıżŧırāba cān u dil olmaz ķarār üzre 

[173a] 

Śabāveş bir [gün] uġrar diyü nā-geh bu ġubār üzre 

Gözüm yollarda ķaldı nergisāsā intižār üzre 

Seni gözler dü çeşm-i ħūn-feşānum niçe demlerle 

Gel ey nūr-ı baśar merdümlük it demler ķademlerle 

III 

Raķįbe yār olup olma ķarįn-i düşmen-i bį-dįn 

Ķuluñdan nefret itme pādşāhum eyleyüp nefrįn 

Cemālüñ Ǿarż ķıl ey ruħları gül beñleri pervįn 

Münevver ola tā kim tįre baħtum gözlerüm aydın 

Seni gözler dü çeşm-i ħūn-feşānum niçe demlerle 

Gel ey nūr-ı baśar merdümlük it demler ķademlerle 

IV 

Şarāb-ı fürķatüñ nūş itdürelden sāķį-i devrān 

Olupdur ķanlu yaşum cürǾa gibi ħāk ile yeksān 

Niçe bir dāyim olsun bezm-i ġamda sāġar-ı hicrān 

Viśālüñ ārzūsıyla ĥabāb-ı mey gibi nālān 

Seni gözler dü çeşm-i ħūn-feşānum niçe demlerle 

Gel ey nūr-ı baśar merdümlük it demler ķademlerle 
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V 

Temāşā itmek içün Tįġį serv-ķadd-i dil-cūyuñ 

Ŧolanur cūy-ı eşki gibi her dem gülşen-i kūyuñ 

Meşāma irgürüp ey Yūsuf-ı gül-pirehen būyuñ 

Demidür cānumı rūşen iderse gün gibi rūyuñ 

Seni gözler dü çeşm-i ħūn-feşānum niçe demlerle 

Gel ey nūr-ı baśar merdümlük it demler ķademlerle 

 

-298-565 

Tesdįs-i Tįġį 

.--- / .--- / .--- / .--- 

[173b] 

III 

Unutmuşken beni derd ü ġamuñ śaĥrā-yı fürķatde 

Olurken cevr-i yārān ile dil vādį-i ĥayretde 

Ħayālüñ olmış iken hem-demüm kūy-ı maĥabbetde 

Cemālüñ ĥasretiyle ķalmış iken künc-i žulmetde 

Beni fürķat şebinde ķomaduñ ey meh-liķā geldüñ 

Śafā virdüñ göñül mirǾātına şāhum śafā geldüñ 

IV 

Ser-i kūyuñda her dem eglenüp ķavl ü ķarāruñla 

Felekde hem-dem olmışken göñül feryād-ı zāruñla 

Dem-ā-dem mest iken sevdā-yı çeşm-i pür-ħumāruñla 

Gözüm yıldız śayarken śubĥ olınca intižāruñla 

Beni fürķat şebinde ķomaduñ ey meh-liķā geldüñ 

Śafā virdüñ göñül mirǾātına şāhum śafā geldüñ 

V 

Ruħuñdan nergis ise çeşm-i bed her laĥža dūr olsun 

Ġubār-ı kūyuña her kim ki düşmen dirse kūr olsun 

Cemālüñ seyrin itsün ķalb-i Tįġį pür-server olsun 

Ruħuñ mirǾātı Ĥaķdan dilerüm kim ġarķ-ı nūr olsun 

Beni fürķat şebinde ķomaduñ ey meh-liķā geldüñ 

Śafā virdüñ göñül mirǾātına şāhum śafā geldüñ 

 

-299-566 

Tesdįs-i Tįġį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Çāre yoķ añmaġa bār-ı ġam-ı aġyārı saña 

Dilerüm dōstum inśāf vire Bārį saña 

 
565 Bu şiirin ilk iki bendi tahribat sebebiyle okunamamaktadır. 
566 Bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır. Birinci bendin sonu kopuk yaprağa denk 

gelmiştir. Yaprağın iki bent sığacak kadar büyük bir kısmı yoktur. 
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Açmayup ġonce-śıfat sįne-i efkārı saña 

Śanma kim Ǿarża meded yoķ elem-i ħārı saña 

Ġamdan öldüm dimedüm ĥāl-i dil-i zārı saña 

.... 

[174a] 

II 

Ķılmayup ey meh-i nā-mihr baña Ǿarż-ı vefā 

Bilmezin ķaldı mı hįç itmedügüñ cevr ü cefā 

Ola mı vaķt-i mükāfātı Ǿaceb rūz-ı cezā 

Śabr idüp ŧaǾne-i ħār-ı ġam-ı hicre cānā 

Ġamdan öldüm dimedüm ĥāl-i dil-i zārı saña 

Ey gül-i tāze-rū irgürmedüm āzārı saña 

III 

Jeng-i ġamdan dil-i Tįġįyi mücellā eyle 

Derdini sįnede açmaz ķoma ifşā eyle 

Dimezüm Ǿaşķuñ ile Ǿālemi rüsvā eyle 

Gūş-ı hūş ile hele bu sözüm ıśġā eyle 

Ġamdan öldüm dimedüm ĥāl-i dil-i zārı saña 

Ey gül-i tāze-rū irgürmedim āzārı saña 

 

-300-567 

Tesdįs-i Tįġį568 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Şol zamān kim Ǿārıżuñ şemǾ-i şeb-i deycūr idi 

Şehr içinde gün gibi mihrüm saña meşhūr [idi] 

Rūz u şeb seyr-i ruħuñla ħāŧırum mesrūr idi 

Cismüme śıġmazdı cānum şevķ ile maġrūr idi 

Ey ħōş ol günler ki ruħsāruñ baña manžūr idi 

Çeşm-i ümmįdüm çerāġ-ı vaśl ile pür-nūr idi 

II 

Geh perįşān gāh cemǾ olup fitįl-i şemǾvār 

Geh gülerdüm şevķ ile gāh aġlar idüm zār zār 

Sūz-ı Ǿaşķuñla olup pervāneāsā bį-ķarār 

Derdümi yanmaġ idi ĥālüm saña leyl ü nehār 

Ey ħōş ol günler ki ruħsāruñ baña manžūr idi 

Çeşm-i ümmįdüm çerāġ-ı vaśl ile pür-nūr idi 

 

 

 
567 Yunus Kaplan, Dîvânı Meçhul Bir 16. Yüzyıl Şairi: Edirneli Tîğî ve Şiirleri, Dede 

Korkut Uluslararası Türk Dili ve Edebiyatı Araştırmaları Dergisi, 7/ 16, s. 1, 2018, s. 

120. Şiir Fuzûlî’nin matlaına yazılmıştır. 
568 300/ Bentlerin mısralalarının yerleri adı geçen eserde farklılık göstermektedir. 
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III 

Seyr iderdüm Ǿālemi sen mihr-i Ǿālem-tāb ile 

Geçmez idi rūz [u] şeb Ǿömrüm ħayāl-i ħˇāb ile 

Hem-dem idüm leblerüñ gibi şarāb-ı nāb ile 

Ŧolmaz idi cām-ı mey gibi gözüm ħūn-āb ile 

Ey ħōş ol günler ki ruħsāruñ baña manžūr idi 

Çeşm-i ümmįdüm çerāġ-ı vaśl ile pür-nūr idi 

IV 

Žulmet-i şām-ı firāķuñ bilmez idüm neydügin 

Śubĥ-ı vaśla iştiyāķuñ bilmez idüm neydügin 

[174b] 

Çarħ-ı pür-kįn ü nifāķuñ bilmez idüm neydügin 

Böyle sūz u iħtirāķuñ bilmez idüm neydügin 

Ey ħōş ol günler ki ruħsāruñ baña manžūr idi 

Çeşm-i ümmįdüm çerāġ-ı vaśl ile pür-nūr idi 

V 

Eglenürdi ħāŧırum dāǿim cemāl-i yār ile 

Muġtenem olmışdı cānum devlet-i dįdār ile 

Yoġ idi hergiz Ǿalāķam śoĥbet-i aġyār ile 

Düşmemişdüm fürķate Tįġį-śıfat biñ zār ile 

Ey ħōş ol günler ki ruħsāruñ baña manžūr idi 

Çeşm-i ümmįdüm çerāġ-ı vaśl ile pür-nūr idi 

 

-301-569 

Tesdįs-i Tįġį570 

--. / .--. / .--. / .-- 

I 

Meylüm benüm ol ġamzesi mekkāre mi olsun 

Yā ol müjesi ķātil-i ġaddāra mı olsun 

Yā ol śaçı miskįn-i siyeh-kāre mi olsun 

Śad-çāk tenüm derd ile bį-çāre mi olsun 

Her dil-ber içün sįnede bir yāre mi olsun 

N’itsün dil-i sevdā-zede biñ pāre mi olsun 

II 

Bir şerĥa çeküp sįneye ol ġamzesi ķātil 

Eyler dil-i mecrūĥumı almaķda nice āl 

Cism ise pür-efkār u dil-i zār ise meyyāl 

Bilmem dil-i meyyālle āħir nic’olur ĥāl 

Her dil-ber içün sįnede bir yāre mi olsun 

N’itsün dil-i sevdā-zede biñ pāre mi olsun 

 
569 Hüdâyî’nin matlaına tesdîs edilmiştir (Kaplan, a.g.e., s. 125). 
570 301/ III  1b Güller gibi bülbül eyler: Gül gibi kimi bülbül-i 

 IV 1a sįneye: cānuma 
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III 

Gülzār -ı melāĥatde kimi serv-i ser-efrāz 

Güller gibi bülbül eyler dem-sāz [u] ħōş-āvāz 

Nergis gibi dāyim kiminüñ ġamzesi ġammāz 

Ve᾽l-ĥāśılı her birisi bir vech ile mümtāz 

Her dil-ber içün sįnede bir yāre mi olsun 

N’itsün dil-i sevdā-zede biñ pāre mi olsun 

IV 

Ħāl-i ruħı yaķdı kiminüñ sįneye yüz dāġ 

Śaldı ser-i zülfi kiminüñ gerdenüme daġ 

Mecnūn gibi itdi kimisi meskenümi ŧaġ 

Şemşįr-i müjeyle ķomayup bir yirümi śaġ 

Her dil-ber içün sįnede bir yāre mi olsun 

N’itsün dil-i sevdā-zede biñ pāre mi olsun 

[175a] 

V 

ǾĀlemde Ǿaceb miĥnet imiş derd-i maĥabbet 

Bu derde düşen bulmaz imiş hįç selāmet 

Bir dil-ber ile dil idemez çünki ķanāǾat 

Tįġį bu hevādan kesilüp eyle ferāġat 

Her dil-ber içün sįnede bir yāre mi olsun 

N’itsün dil-i sevdā-zede biñ pāre mi olsun 

 

-302-571 

Tesdįs-i Tįġį 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Yine divāne dil sevdā-yı zülf-i müşg-fām itdi 

Hevā-yı kākül-i Ǿanber şemįm-i fikr-i ħām itdi 

Sevüp bir śaçları leylāyı özin tįr-i şām itdi 

Olup mecnūn-śıfat yaǾnį ki terk-i neng ü nām itdi 

ŦabįǾat şöhre-i şehr olmaġa meyl-i tamām itdi 

Ne pinhān eyleyem sevdā beni rüsvā-yı Ǿām itdi 

II 

Yitürdüm gerçi Ǿaķlı Ǿaşķ ile ey yāsemįn-ten 

Cünūn vādįlerin ögrendi göñlüm her zebān pür-fen 

Olaldan Ǿāleme mihr-i cemālüñ gün gibi rūşen 

Benüm iki gözüm žāhir bu maħfį nesne yoķ senden 

ŦabįǾat şöhre-i şehr olmaġa meyl-i tamām itdi 

Ne pinhān eyleyem sevdā beni rüsvā-yı Ǿām itdi 
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III 

Beni zencįr-i bend-i kākül-i yār itdi dįvāne 

Baña kār eylemez şimden girü efsūn-ı efsāne 

Olup dārü’ş-şifā-yı ġamda Mecnūn ile āvāre 

N’ola Ferhādveş yüz dutmasam kuhsār [u] yābāne 

ŦabįǾat şöhre-i şehr olmaġa meyl-i tamām itdi 

Ne pinhān eyleyem sevdā beni rüsvā-yı Ǿām itdi 

IV 

Olup esrār-ı ħaŧŧ-ı yār ile āşüfte vü ĥayrān 

Ġubār-ı cismüm itdi gird-bād-ı Ǿaşķ-ı ser-gerdān 

Gezüp śāĥrā-yı derd ü miĥneti maĥsūn gibi ġiryān 

Ġam-ı Leylām ile olsam yiridür Ǿāleme destān 

ŦabįǾat şöhre-i şehr olmaġa meyl-i tamām itdi 

Ne pinhān eyleyem sevdā beni rüsvā-yı Ǿām itdi 

V 

Taśavvur eyleseñ mihr ü maĥabbet ķahr u miĥnetdür 

O māhuñ mihrinüñ ħōd evveli mįm-i melāmetdür 

Maĥabbetle melāmet Ǿāşıķa Ǿayn-ı saǾādetdür 

Meŝeldür Tįġiyā derler egerçi şöhret āfetdür 

[175b] 

ŦabįǾat şöhre-i şehr olmaġa meyl-i tamām itdi 

Ne pinhān eyleyem sevdā beni rüsvā-yı Ǿām itdi 

 

-303-572 

Tesdįs-i Tįġį 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Dem-be-dem būs eyleyüp laǾl-i şeker-efşānuñı 

Śubĥa dek pehlūya śarmışken ten-i Ǿuryānuñı 

Görmüş iken iltifāt-ı ĥadd ü bį-pāyānuñı 

Çekmek ile şimdi bir ķaç gün ġam-ı hicrānuñı 

Hįç ola mı cān u dil elden ķoya dāmānuñı 

Ey sehį-ķāmet boyuñca görmüşüm iĥsānuñı 

II 

Seyr iderken cān u dil bāġ-ı cemāl içre gülüñ 

Eyler iken ħāŧırum dāyim perįşān sünbülüñ 

Dōstum keyfiyyeti var mı diyü cām-ı mülüñ 

Ki ayaġuñ būs idüp gāhį ķoķarken kākülüñ 

Hįç ola mı cān u dil elden ķoya dāmānuñı 

Ey sehį-ķāmet boyuñca görmüşüm iĥsānuñı 

 

 
572 Mütekerrir mısraların Semâî Mehmet Çelebi’ye ait olduğu şiir, kaynaklarda 

bulunamamıştır. 
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III 

Serv gibi śalınup seyr-i gülistān eyleseñ 

Ġonceveş biñ Ǿāşıķ-ı ġam-gįni ħandān eyleseñ 

Yüz virüp ħāra hezārān luŧf [u] iĥsān eyleseñ 

Sāyeveş yaǾnį beni ħāk ile yeksān eyleseñ 

Hįç ola mı cān u dil elden ķoya dāmānuñı 

Ey sehį-ķāmet boyuñca görmüşüm iĥsānuñı 

IV 

Luŧfuñ ile eglenüp ħāk-ı rehüñde bir zamān 

Ħōş geçerken sāye-i servüñde ey ārām-ı cān 

Cūyveş gülzār -ı kūyuñda olup şimdi revān 

Āstānuñdan cüdā olmaķla bir laĥža hemān 

Hįç ola mı cān u dil elden ķoya dāmānuñı 

Ey sehį-ķāmet boyuñca görmüşüm iĥsānuñı 

V 

Bezm-i vaśluñ faśl-ı gül gibi beķāsuzdur diyü 

Ġonce-i pür-ħārveş laǾlüñ śafāsuzdur diyü 

Tįġį-i bį-çāre derdine devāsuzdur diyü 

Geçdi benden ĥāśılı Ǿömrüm vefāsuzdur diyü 

Hįç ola mı cān u dil elden ķoya dāmānuñı 

Ey sehį-ķāmet boyuñca görmüşüm iĥsānuñı 

[176a] 

 

-304-573 

Tesdįs-i Tįġį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Dil-berüñ Ǿāşıķına cevrle bį-dādı ķalur 

ǾĀşıķuñ yoķ yirine nāle vü feryādı ķalur 

Nįk ü bed cümle geçer śanma ġam ü şādį ķalur 

Devlet anuñ ki hemān ħayrla bir yādı ķalur 

Kāmilüñ gitse vücūdı niçe icādı ķalur 

Sen daħı añlayıgör kim er ölür adı ķalur 

II 

Oynadup ħar-geh-i nįlįde felek žıll-ı ħayāl 

Gösterür birbiri ardınca hezārān eşkāl 

Aldanup ķalma aña baķa miŝāl-i eŧfāl 

İdegör śūret-i fānįyi idüp kesb-i kemāl 

Kāmilüñ gitse vücūdı niçe icādı ķalur 

Sen daħı añlayıgör kim er ölür adı ķalur 

 

 
573 Mütekerrir mısraları Derzizade Ulvî’ye ait olan bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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III 

Bį-beķādur bu cihān devleti ġayetde dilā 

ǾĀşıķa şāhid-i bāzār ide mi meyl-i vefā 

Er odur aldamayup anı Ǿacūze dünyā 

Bula faķr ile fenā içre kemāliyle beķā 

Kāmilüñ gitse vücūdı niçe icādı ķalur 

Sen daħı añlayıgör kim er ölür adı ķalur 

IV 

Olayın dirseñ eger peyrev-i rāh-ı merdān 

İdegör Ǿaşķla taĥśįn-i kemāl-i Ǿirfān 

Olmadın ħāk-ı fenāyile vücūduñ yeksān 

Cān ile sen daħı dünyāda ķo bir nām u nişān 

Kāmilüñ gitse vücūdı niçe icādı ķalur 

Sen daħı añlayıgör kim er ölür adı ķalur 

V 

Tįġiyā fenn-i belāġatda olup rāh-nümūn 

Yazdı çizdi nice üstād şürūĥ ile mütūn 

Olıcaķ nažm ile dįvān-ı feśāĥat meşĥūn 

Añdırur ǾUlvįyi bu maŧlaǾ-ı ĥikmet-mażmūn 

Kāmilüñ gitse vücūdı niçe icādı ķalur 

Sen daħı añlayıgör kim er ölür adı ķalur 

 

-305-574 

Tesdįs-i Tįġį  

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

.... yoķdur nažįrüñ serv-i ķametde 

Tamām aǾlālıġuñ var .... 

.... pāmāl olup hicrüñle ġāyetde 

.... 

[176b] 

Eger dāmānuña irmezse destüm dār-ı vuślatda 

Elüm yaķanda ey serv-i ser-firāzum ķıyāmetde 

II 

Ruħuñ devrinde bulmışdur kemāl-i ĥüsn-mehveşlik 

Yaķışmaz saña bu cāh-ı celāl ile pürāteşlik 

Ser-i zülfüñden irüp ħāŧıra dāyim müşevveşlik 

Nihāyet bulınup serv-i bülendüñde bu ser-keşlik 

Eger dāmānuña irmezse destüm dār-ı vuślatda 

Elüm yaķanda ey serv-i ser-firāzum ķıyāmetde 

 

 
574 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. Birinci bent yaprağın tahrip olmuş kısmına 

denk gelmiştir. 
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III 

Ġam-ı hicrüñle olmaz şevķ-ı mihrüñ sįneden zāǿil 

Degildür pertev-i ħürşįde zįrā ŧāġ u ŧaş ĥāǿil 

Benümle ĥaşr olup maǾķūle olmazsuñ eger ķāǿil 

Bu ħāke naħl-i ķaddüñ olmayup el-ĥāśıl-ı māǿil 

Eger dāmānuña irmezse destüm dār-ı vuślatda 

Elüm yaķanda ey serv-i ser-firāzum ķıyāmetde 

IV 

Düşelden kūhsār-ı fürķate hicrüñle arslanum 

Pür oldı peñçe-i ġamdan girįbān ile dāmānum 

Yoluñda ħāke yeksān eyleyüp bu cism-i Ǿüryānum 

Alup Ĥaķ ĥażreti bu derd ü ĥasretle benüm cānum 

Eger dāmānuña irmezse destüm dār-ı vuślatda 

Elüm yaķanda ey serv-i ser-firāzum ķıyāmetde 

V 

Saña dirsem cefāyı terk idüp Ǿuşşāķa iĥsān it 

Dimem aġyāra luŧf idüp özüñ alur mı āmān it 

Yoluñda śu gibi pāk olunañ ķadrini iźǾān it 

Muĥaśśal Tįġį-yi dil-ħastenüñ derdine dermān it 

Eger dāmānuña irmezse destüm dār-ı vuślatda 

Elüm yaķanda ey serv-i ser-firāzum ķıyāmetde 

 

-306-575 

Tesdįs-i Tįġį 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Nice bir ārzū-yı vaśl ile çekmek cefā senden 

Nice bir bezm-i ġamda görmemek …. 

Naśįbüm oldı dāyim cürǾa-i ķahr u belā senden 

Müyesser olmadı çünkim baña …. 

Ümįdüm ķalmadı şimden girü ey bį-vefā senden 

Ferāġat eyledüm bildüm vefā gelmez baña senden 

[177a] 

II 

Ġam-ı Ǿaşķuñla itdüm nice demler nāle vü zārı 

Hevā-yı vaśl ile āvāre ķıldum cān-ı bįmārı 

Yoluñda ħāke yeksān eyledükçe cism-i efgārı 

Ķaçup benden Ǿadū-yı nākesüñ olduñ hevādārı 

Ümįdüm ķalmadı şimden girü ey bį-vefā senden 

Ferāġat eyledüm bildüm vefā gelmez baña senden 

 

 
575 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. Birinci bent yaprağın tahrip olmuş kısmına 

denk gelmiştir. 
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III 

ǾAceb mi derd-i hicrān ile ķapuñdan baǾįd olsam 

Meyānuñ gibi gitsem ortaluķdan nā-bedįd olsam 

İdüp ķāŧǾ-ı teǾalluķ tįġ-i fürķatle şehįd olsam 

Kesilsem āstānuñdan yiridür nā-ümįd olsam 

Ümįdüm ķalmadı şimden girü ey bį-vefā senden 

Ferāġat eyledüm bildüm vefā gelmez baña senden 

IV 

Olup cūy-ı sirişküm gibi serv-i ķaddüñ māǿil 

Reh-i gülzār-ı kūyuñ içre oldum niçe dem sāǿil 

Ĥarįm-i vaśluña çün dāħil olmaķ olmadı ķāǿil 

Çıķup gitsem Ǿaceb mi vādį-yi hicrāna el-ĥāśıl 

Ümįdüm ķalmadı şimden girü ey bį-vefā senden 

Ferāġat eyledüm bildüm vefā gelmez baña senden 

V 

Śalup ferdāya cānā bir zamān Tįġį-yi müştāķı  

Dir idüñ ġuśśa çekme luŧf-ı iĥsānum saña bāķį 

Beni yād itmeyüp yād itdüñ āħir ġayrı Ǿuşşāķı 

Demidür ben de dutsam āh u efġān ile āfāķı 

Ümįdüm ķalmadı şimden girü ey bį-vefā senden 

Ferāġat eyledüm bildüm vefā gelmez baña senden 

 

-307-576 

Tesdįs-i Tįġį 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Burc-ı felekde ĥüsn ile bezme Ĥüseynsin 

Dürc-i śadefde dāne-i dürr-i ŝemįnsin 

Gün gibi zįb u zįver-i rūy-ı zemįnsin 

Her vech ile güzeller içinde güzįnsin 

Yoķdur bahāne ĥüsnüñe bir nāzenįnsin 

ǾAybuñ hemān budur ki erāzil-nişįnsin 

II 

Olduñ kemāl-i ĥüsn ile maķbūl-i ehl-i dil 

Ħalķ-ı cihānı luŧfuñ ile eyledüñ ħacil 

Āfāķ içinde ey meh-i bį-mihr şöyle bil 

Yanıñda āftāb senüñ źerrece degül 

[177b] 

Yoķdur bahāne ĥüsnüñe bir nazenįnsin 

ǾAybuñ hemān budur ki erāzil-nişįnsin 

 

 
576 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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III 

Yūsuf göreydi mālik olup ĥüsn-i behcetüñ 

Minnet bilürdi cān-ı Ǿazįzine ħidmetüñ 

Mıśr-ı ġamuñda çekmedin ālām-ı fürķatüñ 

İħvān-ı pür-sitem ne bilür ķadr ü ķıymetüñ 

Yoķdur bahāne ĥüsnüñe bir nazenįnsin 

ǾAybuñ hemān budur ki erāzil-nişįnsin 

IV 

Ĥüsn ü cemālüñ olalı mümtāz [u] bį-bedel 

Oldı her işüñ aĥsen u her cünbişüñ güzel 

Ħūb itdi naķş-ı pāküñi üstād-ı lem-yezel 

Nāzük tenüñe rūĥ-ı muśavver disem maĥal 

Yoķdur bahāne ĥüsnüñe bir nazenįnsin 

ǾAybuñ hemān budur ki erāzil-nişįnsin 

V 

Görmek dilerseñ aĥsen-i taķvįmüñi eger 

Mirǿāt-i ķalb-i Tįġiye eyle şehā nažar 

Gösterme vech-i pāküñi aġyāra ķıl ħaźer 

Ey nūr-i dįde ħaŧıruña gelmesün keder 

Yoķdur bahāne ĥüsnüñe bir nazenįnsin 

ǾAybuñ hemān budur ki erāzil-nişįnsin 

 

-308-577 

Tesdįs-i Tįġį578 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Vefā ehline kāruñ çün kim olmışdur cefā ķılmaķ 

Ħaŧā-yı maĥż imiş senden temennā-yı vefā ķılmaķ 

Umarken cān u dilden vaśl ile źevķ ü śafā ķılmaķ 

Neden ben Ǿāşıķ-ı mažlūmı hicre mübtelā ķılmaķ 

Nedür ey çarħ-ı žālim yāri yārinden cüdā ķılmaķ 

Murād ehlin esįr-i dām-ı bį-dād-ı belā ķılmaķ 

II 

Felekde bir zamān devr itmeyüp ķuŧb-ı murād üzre 

Olursın Ǿāşıķ-ı ser-geşte aĥvāle Ǿinād üzre 

Geçerken rūzgārı birbiriyle Ǿadl u dād üzre 

Olurken cān ile ten gibi dāǿim ittiĥād üzre 

 
577 Fuzûlî’nin matlaına yazılmıştır (Kaplan, a.g.e., s. 121). 
578 308/ III eyleyüp: eyledi 

 IV dergeh-i Ǿadlinde: vaśl ile devrüñde  

  derd ü miĥneti: zehr-i ķahruñı  

V Cefāya śābr idüp: Belāya uġradup / ķılduñ: itdüñ 

  yā n’içün: Ǿāķibet / ķılduñ: itdüñ 
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Nedür ey çarħ-ı žālim yāri yārinden cüdā ķılmaķ 

Murād ehlin esįr-i dām-ı bį-dād-ı belā ķılmaķ 

III 

Maķām idinmiş iken gülşen-i kūyında cānānuñ 

Ħuŧūr itmezdi ħāŧırdan cefāsı ħār-ı hicrānuñ 

[178a] 

Ĥased ķılduñ nižām-ı ĥāline āħir bu nālānuñ 

Perįşān eyleyüp cemǾiyyetüm Ǿaksine devrānuñ 

Nedür ey çarħ-ı žālim yāri yārinden cüdā ķılmaķ 

Murād ehlin esįr-i dām-ı bį-dād-ı belā ķılmaķ 

IV 

Olup dāħil derūnı ħalķa-i cemǾiyyet-i yāra 

Śafā sürdüm dir iken dergeh-i Ǿadlinde bir pāre 

Śunarsın cām-ı derd ü miĥneti āħir bu ġam-ħˇāra 

Dönersin māniǾ-i bezm-i viśāl olmaķda aġyāra 

Nedür ey çarħ-ı žālim yāri yārinden cüdā ķılmaķ 

Murād ehlin esįr-i dām-ı bį-dād-ı belā ķılmaķ 

V 

Beni çün ol meh-i bįgāneveşle āşnā itdüñ 

Vefā [vü] mihr ile evvel derūnum pür-śafā itdüñ 

Cefāya śābr idüp Tįġį gibi çün mübtelā ķılduñ 

N’içün āvāre ķılduñ yā n’içün cevr ü cefā ķılduñ 

Nedür ey çarħ-ı žālim yāri yārinden cüdā ķılmaķ 

Murād ehlin esįr-i dām-ı bį-dād-ı belā ķılmaķ 

 

-309-579 

Tesdįs-i Tįġį580 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Kimse fāş itmez ġamum feryād [u] efġānum gibi 

Kimse açmaz rāzumı bu çeşm-i giryānum gibi 

Her kime rāz-ı derūnum keşf idem ķanum gibi 

Çünki ķan yaġı olurmış laǾl-i cānānum gibi 

Śaķlarum rāzuñ derūn-ı sįnede cānum gibi 

Kāfirüm Ǿaşķuñ senüñ sevmezsem įmānum gibi 

II 

Pertev-i mihrüñle pür olsa yiridür cān u ten 

Dįde-i ehl-i dile mirǿāt olur vech-i ĥasen 

Gün gibi bir źerre-i nāçįze yüz virmekle sen 

Ĥüsnüñe kendüñi fāş eyleme tek yoħsa ben 

 
579 Kaplan vd., a.g.e., s. 209. 
580 309/  I keşf: fāş 

 IV śafāda: belāda 
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Śaķlarum rāzuñ derūn-ı sįnede cānum gibi 

Kāfirüm Ǿaşķuñ senüñ sevmezsem įmānum gibi 

III 

Ol güzel başuñdaki zülf-i ser-āmed ĥaķķı’çün 

Muśĥaf-ı rūyuñdaki śād üzre ol med ĥaķķı’çün 

Evvel ü āħir śafā-yı Ǿömr-i sermed ĥaķķı’çün 

Ben müselmānum inan baña Muĥammed ĥaķķı’çün 

Śaķlarum rāzuñ derūn-ı sįnede cānum gibi 

Kāfirüm Ǿaşķuñ senüñ sevmezsem įmānum gibi 

[178b] 

IV 

Gül gibi sen gel açıl bezm-i śafāda dem-be-dem 

Nūş-ı cān olsun saña Ǿāşıķ olana nįş-i ġam 

Ħārħār-ı derd-i hicrüñden çeken çeksün elem 

Ben ŧarılmam zaħm-ı ħāruñdan senüñ ey ġonce-fem 

Śaķlarum rāzuñ derūn-ı sįnede cānum gibi 

Kāfirüm Ǿaşķuñ senüñ sevmezsem įmānum gibi 

V 

Didiler ben bendeñe laǾl-i lebüñ cān olduġın 

Sen de añlarsın ķuluñ Tįġį suħandān olduġın 

Kimse bilmez derd ile baġrum ŧolu ķan olduġın 

ǾAşķ u meşküñ görmemişler gerçi pinhān olduġın 

Śaķlarum rāzuñ derūn-ı sįnede cānum gibi 

Kāfirüm Ǿaşķuñ senüñ sevmezsem įmānum gibi 

 

-310-581 

Tesdįs-i Tįġį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Ne ķatı ķara göñülli olur ol lāle-Ǿiźār 

Ķılmamış būy-ı vefā şemmece göñlinde ķarār 

Ġonceveş hicr ile Ǿuşşāķı idüp sįne-figār 

Gül gibi olsa n’ola māyil-i semt-i aġyār 

Ezelį böyledür āyįn-i sipihr-i ġaddār 

Ki gülüñ ħˇābgehi ħār ola ħāruñ gülzār  

II 

Ħayl-i ħūbāna śaķın eyleme isnād-ı kerem 

Anlara cevr ü sitem töhmetidür luŧf u kerem 

Zār idüp bülbüli gülzār ı cihānda her dem 

Gül gibi ħār ile gülşende iderler Ǿālem 

Ezelį böyledür āyįn-i sipihr-i ġaddār 

 
581 Bâkî’nin matlaına yazılmış olan bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Ki gülüñ ħˇābgehi ħār ola ħāruñ gülzār  

III 

Eylemez gerçi ki güller dil-i Ǿuşşāķa vefā 

ǾĀdetā ehl-i dile artuġ olur cevr ü cefā 

Ķopmamış bir gül-i bį-ħār ŧuraldan dünyā 

Śanma bu şįveyi sen şimdi olupdur peydā 

Ezelį böyledür āyįn-i sipihr-i ġaddār 

Ki gülüñ ħˇābgehi ħār ola ħāruñ gülzār  

IV 

Bülbüli ki ķafes-i hicre giriftār eyler 

ǾĀşıķ-ı zāruñ alup cānumı bį-zār eyler 

Bister-i ħāke śalup nergisi bįmār eyler 

Gülşenuñ ĥāśılı eŧrāfını pür-ħār eyler 

[179a] 

Ezelį böyledür āyįn-i sipihr-i ġaddār 

Ki gülüñ ħˇābgehi ħār ola ħāruñ gülzār  

V 

Tįġiyā cām-ı sitem ħaste ķılup Ǿuşşāķı 

Ħārħārını çeker derd-i ħumāruñ sāķį 

Çün çeker her kişi ĥālince ġam-ı āfāķı 

Ĥasb-i ĥāl olsa n’ola dehre bu şiǾrin Bāķį 

Ezelį böyledür āyįn-i sipihr-i ġaddār 

Ki gülüñ ħˇābgehi ħār ola ħāruñ gülzār  

 

-311-582 

  Tesdįs-i Tįġį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

Śu gibi ħāke düşüp bį-ser ü bį-pā gitdüm 

Yār-ı dįdārını ķılmaġa temāşā gitdüm 

Terk idüp cān u dili yoluña cānā gitdüm 

Ķodum iħvānı ķılup terk-i aĥibbā gitdüm 

Āħiret yolu gibi ġurbete tenhā gitdüm 

Gitdüm ammā ne Ǿaceb vālih ü şeydā gitdüm 

II 

Deprenüp dönmedi gönlümce benüm arż u semā 

Ķalmamışdı ana vü ata hįç mihr ü vefā 

Bį-gedā olmaz imiş śoĥbet-i yarān u śafā 

Göricek anı ķılup ben daħı terk-i dünyā 

Āħiret yolu gibi ġurbete tenhā gitdüm 

Gitdüm ammā ne Ǿaceb vālih ü şeydā gitdüm 

III 

 
582 Taşlıcalı Yahyâ’nın matlaına yazılan bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Evvelā ibn-i sebįl olup iden Ǿazm-i ŧarįķ 

Atalar ķavli budur ki bula bir ħūb-ı refįķ 

Yār-ı cānum baña çün olmadı bu yolda refįķ 

Cān u dilden diyüp Allāhu veliyyü’t-tevfįķ 

Āħiret yolı gibi ġurbete tenhā gitdüm 

Gitdüm ammā ne Ǿaceb vālih ü şeydā gitdüm 

IV 

Sāyeveş her yaña yanumca iden geşt ü güźār 

Muttaśıl yanuma daǾvetsiz uyan leyl ü nehār 

Mum olup ħiźmetüme her şeb olan ħiđmetkār 

Ķodılar vaķt-i žarūtetde beni çün nā-çār 

Āħiret yolu gibi ġurbete tenhā gitdüm 

Gitdüm ammā ne Ǿaceb vālih ü şeydā gitdüm 

V 

Tįġiyā mažhar olup raĥmetine raĥmānuñ 

Hem-rehüñ ĥıžr u ricāl ola ķamu yārānuñ 

[179b] 

Her ķaçan rāh-ı firāķ içre ŧaralursa cānuñ 

Oķu bu maŧlaǾını vird idinüp Yaĥyānuñ 

Āħiret yolu gibi ġurbete tenhā gitdüm 

Gitdüm ammā ne Ǿaceb vālih ü şeydā gitdüm 

 

-312-583 

Tesdįs-i Tįġį584 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

I 

Hemįşe cevr oķına eyleyüp nişāne bizi 

Çeküp çevirmededür döndürüp kemāne bizi 

Ġam-ı firāķ ile per-tāb idüp yabana bizi 

Belā-yı dehre ķılup muttaśıl bahāne bizi 

Cefā içün mi getürdi felek cihāna bizi 

Daħı ne günlere śaķlar ola zamāne bizi 

II 

Śafā-yı mihr ü vefā yoķ derūn-ı Ǿālemde 

Güli hemįşe perįşān u ġoncesi ġamda 

Ĥużūr-ı ķalb ise ķalmadı nevǾ-i ādemde 

Sitemdür irişen ehl-i kemāle her demde 

 
583 Kaplan vd., a.g.e., s. 202. 
584 312/ I döndürüp kemāne: gerdiş-i zamāne 

 II irişen ehl-i kemāle: ehl-i kemāle iren çü 

 IV ķıldı niǿmet ehl-i keder: niǾmet ehl-i itdi keder 

  ķalmamış: ķalmadı 

 V yoħsa Tįġį: Tįġį yoħsa 
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Cefā içün mi getürdi felek cihāna bizi 

Daħı ne günlere śaķlar ola zamāne bizi 

III 

Vefā vü mihrini Ǿarż eyleyüp o ġayret-i ĥūr 

Hevā-yı vaśl ile ķılmışdı göñlümüz mesrūr 

Belā-yı hicre mübeddel olup o źevķ ü ĥużūr 

Śafā-yı cennet-i kūyından eyleyüp mehcūr 

Cefā içün mi getürdi felek cihāna bizi 

Daħı ne günlere śaķlar ola zamāne bizi 

IV 

ǾAceb mi mā-ĥażarı ġuśśa yirse ehl-i sefer 

Zamāne ħalķına ķaĥŧ-ı vefādan irdi keder 

Dürüldi ħˇān-ı kerem ķıldı niǿmet ehl-i keder 

Cihānda ķalmamış el-ĥāśılı śafādan eŝer 

Cefā içün mi getürdi felek cihāna bizi 

Daħı ne günlere śaķlar ola zamāne bizi 

V 

Ķılup mesįre-i YaǾķūbı külbe-i aĥzān 

Feżā-yı Mıśr-ı śafā oldı Yūsufa zindān 

Biri birine taǾaśśubla mużŧarib iħvān 

Vefā mı yoķ bu cihān içre yoħsa Tįġį hemān 

Cefā içün mi getürdi felek cihāna bizi 

[180a] 

Daħı ne günlere śaķlar ola zamāne bizi 

 

-313-585 

[Tesdįs-i Cinānį] 586 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Ey dil esįr-i şevķ-i ruħ-ı yār olam gibi 

Aķar śu gibi māyil-i dįdār olam gibi 

 
585 Okuyucu, a.g.e., s. 306. 
586 313/ I Ey dil esįr-i şevķ-i ruħ-i yār: Āşüfte-hāl-i ŧurre-i ŧarrār  

  Aķar śu gibi māyil-i dįdār: Mecrūĥ-i tįr-i ġamze-i dil-dār  

  Fürķat şebinde hicr ile bįdār: Cām-ı şarāb-ı Ǿaşķ ile evgār 

 II Belā-yı ķaddi: Bālā-yı ķaddi 

 III ķaśd-ı: gāhį 

  Çıķmaġa: Uçmaġa 

 IV Gāhį olur ki ġālib olur: Demler durur ki ġālib olup 

  olur: olup 

 V Derd-i belā-yı Ǿaşķ ile ser-geşte-ĥāl: Derd-i ġam-ı maĥabbet ile ħaste-

ĥāl 

  maĥabbete Mecnūn-ĥāl: felākete Mecnūn-miŝāl 
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Fürķat şebinde hicr ile bįdār olam gibi 

Rüsvā-yı şehr ü şöhre-i bāzār olam gibi 

Bir serv-i ser-bülende hevā-dār olam gibi  

Ŧoġrusı bu ki Ǿaşķa giriftār olam gibi 

II 

Bir müddet idi ŧaǾne ķılup mübtelālara 

Mihr itmez idi źerre ķadar meh-liķālara 

İster göñül ki yeltene şimdi hevalāra  

Belā-yı ķaddi uġrada gibi belālara  

Bir serv-i ser-bülende hevā-dār olam gibi  

Ŧoġrusı bu ki Ǿaşķa giriftār olam gibi 

III 

Çeşmi egerçi ħışm ile ķaśd-ı Ǿitāb ider 

Nāzüklik ile lebleri ammā ħiŧāb ider 

Dil murġı ķāmetin göreli ıżŧırāb ider  

Çıķmaġa āşyāne-i tenden şitāb ider 

Bir serv-i ser-bülende hevā-dār olam gibi  

Ŧoġrusı bu ki Ǿaşķa giriftār olam gibi 

IV 

Gāhį olur ki ġālib olur dilde Ǿaşķ-ı yār  

Eyler hücūmı kevkebe-i Ǿaķlı tārmār 

Ber-bād olur hevā ile nāmūs u Ǿırż u Ǿār  

Ķalmaya gibi ĥāśılı hįç elde iħtiyār 

Bir serv-i ser-bülende hevā-dār olam gibi  

Ŧoġrusı bu ki Ǿaşķa giriftār olam gibi 

V 

Derd-i belā-yı Ǿaşķ ile ser-geşte-ĥāl olup 

Düşdüm Ǿaceb maĥabbete Mecnūn-ĥāl olup 

Zühd ü śalāĥ-ı kār-ı Cinānį muĥāl olup 

Āħir bu yolda sāye-śıfat pāy-māl olup 

Bir serv-i ser-bülende hevā-dār olam gibi  

Ŧoġrusı bu ki Ǿaşķa giriftār olam gibi 

[180b] 

-314-587 

[Ġazel-i Selmān] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Āferįn ol şāha ķıldı māh-ı tābānı şikest 

 ǾĀlemi ķıldı żiyāfet itdi bernāyı şikest 

 

2 Ŧoġduġı dem irdi ķaśr-ı Ķayśere niçe ķuśūr 

 Oldı Kisrānuñ ser-ā-ser ŧāķ-ı eyvānı [şikest] 

 
587 Bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır. 
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3 Žāhir ü bāŧın erenler şāhına oldı žahįr 

 KaǾbede ķılmaġ içün aśnām u evşānı [şikest] 

 

4 Refķ ile luŧf ile söylerdi sözi her kimise 

 Tā ki olmaya sözinden ķalb-i yārānı [şikest] 

 

5 Perveriş ķıldı anı ümmį iken ümmü’l-kitāb 

 Anuñ-ıla eyledi ser-cümle yanı şikest 

 

6 Kim ki aña uymadı destān-ı şeytāna uyup588 

 Ķahr-ı Yezdānįle anuñ oldı sitānı şikest 

 

7 Ķamet-i Selmānı ķılmışdur dü-tā bāreknā 

 Yā Resūlallāh meded ķıl ķılmadın anı şikest 

  

-315-589 

[Ġazel-i Ünsį] 

.--- / .--- / .--- / .---  

1 Degül nebį yed-i ķudret yaratmış nūrdan barmaķ 

 Ruħ-ı dil-dāra bu yüzden yed-i beyżā disem elyaķ 

 

2 Elifdür rāst ol nebį çekilmüş āftāb üzre 

 Ya engüşt-i Muĥammeddür ki itmiş māhı iki şaķ 

 

3 Yaħōd bir lūledür kim nūrdandur ŧıynet-i pāki 

 Yaratmış çeşme-i ħūrşįd içinde ķādir-i muŧlaķ 

 

4 Ruħuñ ķaśr-ı behişt-ābāddur kim anda ol nebį 

 MuǾanber iki ŧāķ altında bir semįn sütūn ancaķ 

 

5 Ne Ünsį ķavį-ter ŧabǾuñ bu yüzden imtiĥān itdüñ 

 Anuñ bir şeye teşbįh itmek olmaz nūr-ı Ĥaķdur Ĥaķ 

 

-316-590 

[Ġazel-i Ünsį] 

--. / -.-. / .-.- / -.- 

1 Dil sįnede ışıķ gibi dāġuñ çeker senüñ 

 Abdāluñ oldı yaǾnį çerāġuñ çeker senüñ 

 

 
588 Mısraın vezni aksamaktadır. 
589 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
590 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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2 Mecnūn-ı deşt-i Ǿaşķ olalı şāh sen bugün 

 Śaĥrālar içre lāle otaġuñ çeker senüñ 

 

3 Mengūş-ı yāre kendüñi beñzetme ey hilāl 

 Śaķın ki dest-i çarħ ķulaġuñ çeker senüñ 

 

4 Bülbül-i fiġān u nālede nev-Ǿarūs-ı gül 

 Bād-ı śabā eliyle duvaġuñ çeker senüñ 

[181a] 

5 Ey dil şarāb-ı nāb-ı ġamın çekmesin gözüm 

 Yanuñda ŧolu iki ķabāġuñ çeker senüñ 

 

6 ǾAzm-i şikār eylesüñ ey pādşāh-ı Rūm 

 Şāh-ı ǾAcem yanuñca yaraġuñ çeker senüñ 

 

7 Sürdüñ śafā-yı cām ile devr içre Cem gibi 

 Yoķdur cihānda Ünsį ayaġuñ çeker senüñ 

 

-317-591 

[Ġazel-i Fevrį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Gel ey şeh-bāz-ı dil bāl aç mekānuñ lā-mekān eyle 

 Yüri Ǿanķā-śıfāt Ķāf-ı Ǿademde āşyān eyle 

  

2 Eger nām ile Ǿanķāveş ŧutayın dirseñ āfāķı 

 Dilā Ķāf-ı maĥabbetde vücūduñ bį-nişān eyle 

 

3 Dilerseñ mey gibi şöhret bulasın ehl-i şevķ içre 

 Yirüñ cürǾa gibi ħāk-i der-i pįr-i muġān eyle 

 

4 Leb-i gül-gūne dil dögmemek içün ey śaçı leylį 

 Ŧılsım-ı ħaŧŧ-ı laǾlüñden aña Ǿaķdü’l-lisān eyle 

 

5 Żamįr-i Fevriye keşf olduġına müşkilāt-ı Ǿaşķ 

 NizāǾuñ var ise ey müddeǾį gel imtiĥān eyle 

 

 

 

 

 
591 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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-318-592 

[Ġazel-i Ǿİşretį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Şikeste cismüme sālim mizācı n’eyleyeyin 

 Murādum ölmek olıcaķ Ǿilācı n’eyleyeyin 

 

2 Yiter baña ölür isem libās pįrahenüm 

Kefen giyüp n’ideyin başda tācı n’eyleyeyin 

 

3 Mezārı menzil idüp ħāki mesken eyleyicek 

 Sarāy-ı devleti yā taħt-ı Ǿācı n’eyleyeyin 

 

4 Olursa rūz-ı beķāda metāǾumuzda kesād 

 Bir iki gün bu fenāda revācı n’eyleyeyin 

 

5 Ecel piyālesini Ǿİşretį içüp geçdüm 

 Şarāb-ı nāb ile cām-ı zücācı n’eyleyeyin 

 

-319-593 

[Ġazel-i ǾUbeydį]594 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Śorarsañ biz bu dünyāyı ne resm üzre vaŧan bulduķ  

Degül encüm delinmiş saķfı bir dār-ı kühen bulduķ 

  

2 Bu Ǿālem murġzārında ne Ǿālem var śanursız kim   

Anuñ her naħl-i raǾnāsın leked-kūb-ı zeġān bulduķ 

  

3 Ħarābāta ayaķ baśmaķla irdük beyt-i maǾmūra   

Ya bu deñlü kerāmātı be śūfį biz neden bulduķ 

[181b] 

4 Yitürmişdük ezel bāzārı içre göñlümüz naķdin   

Cihāna geldük anuñ sāĥibin bir sįm-ten bulduķ 

  

5 ǾUbeydį gerçi ter-dāmenler āsān didiler Ǿaşķı  

Erenler ĥaķķı biz anı bir oddan pįrehen bulduķ 

 

 
592 Ali Nihat Tarlan, Şiir Mecmûalarında XVI. ve XVII. Asır Dîvân Şiiri: Ubeydî, Aşkî, 

Şemî, ve İşretî, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları, İstanbul, 1948, s. 

86. 
593 Arslan, a.g.e., s. 406. 
594 319/ 2a śanursız: śanursın 
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-320-595 

[Ġazel-i Mānį]596 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Yāre teklįf-i viśāl eyleme gelse tenhā  

Yalıñuz gelmesi Ǿuşşāķa yiter mihr ü vefā 

 

2 Yār gelmişdi gice śoñra çıķa geldi raķįb 

Dilerin śoñ gelişi ola be-ĥaķķ-ı Mevlā 

 

3 Gelmeden menǾ idemez düşmen o baĥr-i keremi  

Ħār u ħaslar ŧuta mı bir yaña aķsa deryā 

 

4 Baña luŧf raĥm eylemege gelmez iseñ sulŧānum 

Bāri gel düşmen-i bed-ħˇāha cefā’en-maĥżā 

 

5 Gün toġardı başına Mānį-i üftāde-dilüñ 

 Çün seĥer-ħānesine gelse o ħūrşįd-liķā 

 

-321-597 

[Ġazel-i NevǾį] 
--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Baķma cemāl-i ħūba ħaŧ-ı müşg-bārsuz  

Çıķmaz kitāb-ı mihr ü maĥabbet kenārsuz 

 

2 Yoķ pįrümüz ŧarįķ-i maĥabbetde gerçi kim  

Zįbā cevānları severüz iħtiyārsuz 

 

3 ǾAşķuñ uśūli nāle vü āh-ı şebānedür  

Nerd-i maĥabbet oynayımaz kimse zārsuz 

 

4 Āsān olur mı göñline girmek güzellerüñ  

Elbette kāfir illeri olmaz ĥiśārsuz 

 

5 NevǾį ķanı zamānede bir ehl-i iǾtibār  

Olsa Ǿaceb mi sözlerümüz iǾtibārsuz 

 

 
595 Şener Demirel, Mânî Dîvânı ve Şehr-engįz-i Bursa, T.C. Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, Ankara, 2017, s. 61. 

https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/56340,sehriDîvânipdf.pdf?0, Erişim Tarihi: 

17.01.2022. 
596 320/ 4a luŧf: raĥm 

5b Çün seĥer-ħānesine gelse: Bir gice ħāneme gelseydi 
597 Tanyeri vd., a.g.e., s. 344. 
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-322-598 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]599 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Cihānda āşıķ-ı mehcūra śanma rāĥat olur 

Neler çeker bu göñül söylesem şikāyet olur  
  

2 Ölünce demreni ķalsun çıkarmanuz dilden 

Tahammül eyleyemem olda bir cerāĥat olur 

  

3 Bu rūzgārda bir berg-i Ǿayş ele girmez  

Felek müsāǾade itmezse ne mürüvvet olur  

  

4 Leǿįme renciş-i ħāŧır virür kerem itmek 

Taķayyüd itmesün erbāb-ı dille zaĥmet olur  

[182a] 

 5 Yaķında kūy-ı ħarābāta uġradum Yaĥyā 

Ne ħūb cāy-ı śafā gūşe-i ferāġat olur 

 

-323-600 

[Ġazel-i Veysį]601 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ĥālet-i vuślat-ı dil-ber ne Ǿaceb yerler olur 

Ādemüñ Ǿaķlı gider źevķ ü śafādan yer olur  

 

2 Tār-ı mūy-ı siyehi illere miskįnlik ider  

Dil-i sevdā-zedeyi görse hemān ejder [olur] 

 

3 İtme şemşįr-i dili seng-i cefā ile şikest 

 Śaķın ey şūh ki her pāresi bir ħançer olur 

 

4 ǾĀşıķuñ almaz iseñ teff-i semūm-ı āhın  

Mįve-i bāġ-ı cemālüñ daħı nāzük-ter olur 

 

5 DefǾ iderler oturup bir yire hicrān elemün  

Mey olur sāġar olur Veysį-i ġam-perver olur 

 

 
598 Kavruk, a.g.e., s. 85. 
599 322/  3a ele girmez: girmez ele 

 3b ne mürüvvet: bį-mürüvvet 

 4b Taķayyüd itmesün: Muķayyed olmasun 
600 Toska, a.g.e., s. 196. 
601 3213/ 2a siyehi: siyehüñ 

Mecmûadaki 3. beyit Dîvân’da yoktur. 
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-324-602 

[Ġazel-i Veysį]603 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Benden irişür nāle-i yā Rab göge her şeb  

Ol māhuñ irişmez mi ola gūşına yā Rab 

 

2 Baĥŝ eyleyemez kūyuñ ile aŧlas-ı gerdūn  

Ey şūħ-ı cihān yoķdur o bį-çārede kevkeb 

 

3 Ķaşumla müjemden yine ĥakkāk-ı maĥabbet 

Lüǿlüǿ-i sirişküm deler almış ele miŝķab 

 

4 Çāh-ı źeķanuñ üzre görüp ruħlaruñ oldı  

Efkende çeh-i miĥnete meh-pāre-i Naħşeb 

 

5 Zerd olsa n’ola sįne-i Veysį ki olupdur  

MecmūǾa-i fażl u hünere cild-i müźehheb 

 

-325-604 

[Ġazel-i Veysį]605 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Müjeñdür bįşezārı şįr-i merdüm-gįrdür ġamzeñ 

Anuñ’çün ķanına erbāb-ı Ǿaşķuñ sįrdür ġamzeñ 

 

2 Ne mümkindür baķılmaķ āftāb-ı rūy-ı dil-cūña 

Çekilmiş yāydur ķaşuñ atılmış tįrdür ġamzeñ 

 

3 Ser-i zülf-i ħum-ender-ħumdan aldı cān-ı bįmārı  

Şikārın ejder aġzından ķapar bir şįrdür [ġamzeñ] 

 

4 Gözüñ cellād-ı bį-raĥm-ı siyāsetgāh-ı miĥnetdür 

Ķaşuñ şemşįr-i tįz u şuǾle-i şemşįrdür ġamzeñ 

 

5 Dil-i Veysį ŧutalum ŧās-ı pūlād-ı sipihr olmış 

Geçer andan yine tįr-i ķażā-teǿŝįrdür ġamzeñ 

[182b] 

-326-606 

[Ġazel-i Hüdāyį] 

 
602 Toska, a.g.e., s. 190. 
603 324/ 2b şūħ-ı cihān: māh-ı cihān 
604 Toska, a.g.e., s. 204 
605 325/ 5b Geçer andan: Ħalāś olmaz 
606 Demiralay, a.g.e., s. 172. 
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..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ey benüm nāzı gibi ķulları çoķ ħānum gel 

Günde biñ yüze güler ġonce-i ħandānum gel 

 

2 Baña mestūr śatup kendüyi her maġribiye 

 Açılan gül gibi gencįne-i pinhānum gel 

 

3 Her oķunduġı yire varıcı şeh-bāz gibi 

 Zāġlar hem-demi ŧūŧį-i suħan-dānum gel 

 

4 Baña geldükçe hümā gibi ķatı yüksek uçan 

 İllere śayd olıcı kebg-i ħırāmānum gel 

 

5 Derd-i hicrüñle helāk oldı Hüdāyį ħaste 

 Dirgül anı da gel ey ǾĮsā-i devrānum gel 

 

-327-607 

[Ġazel-i Hüdāyį]608 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ķaçsañ Ǿaceb mi sįneden āhū-yı Çįnsin 

Nāz eyleseñ saña yaraşur nāzenįnsin 

 

2 Ħōş geldüñ ey ĥamāme-i ferruħ-peyām-ı dōst 

 Gūyā ki peyk-i vaĥy-i resūl-i emįnsin 

 

3 Sulŧān-ı çār-ķaśr-ı sipenc ise mihrveş 

 İķlįm-i heft-ĥüsne şeh-i kām-bįnsin 

 

4 Ey māh varma meclis-i aǾdāya şemǾvār 

 İl saña dimesünler erāzil-nişįnsin 

 

5 Göñlinde mesken eyledüñ ise Hüdāyinüñ 

 Müǿmin miŝāl sākin-i ħuld-ı berįnsin 

 

-328-609 

[Ġazel-i Źātį]610 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Dil-ber ki tekellümler ide penceresinden 

Ŧūŧįdür öter nā[z] ile gūyā ķafesinden 

 
607 Demiralay, a.g.e., s. 193. 
608 327/ 3a mihrveş: mihrsin 
609 Çavuşoğlu vd., a.g.e., s. 69. 
610 328/ 2b düşdi yine āhum: düşdi ki fiġānum 
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2 Anı işiden raǾd śanur ķubbe-i çarħa 

Bir velvele düşdi yine āhum ceresinden 

 

3 Odlar bıraġur ħırmenüñe āhını alma 

ǾĀşıķlaruñ ey çarħ ĥaźer ķıl nefesinden 

 

4 Bu murġ-ı nažar beñlerüñi görmez olaldan 

Uyħu mı gelür gözlerüme ġam mekesinden 

 

5 Źātį śanuram indi felekden yire ǾĮsā 

Gördükçe o cān-baħşı inerken feresinden 

[183a] 

 

-329-611 

[Ġazel-i Źātį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Bir yalıñ yüzlüye dil şemǾini yandurdum yine 

Ben beni pervāneveş odlara yandurdum yine 

 

2 Dün gice vardum o māhı menzilinde bulmadum 

Peyk-i āhı göklere ŧoķuz ŧolandurdum yine 

 

3 Āhum işitmiş uyanmış dün gice raĥm eylemiş 

Ĥamdu li’llāh devletüm şemǾin uyandurdum yine 

 

4 Dōstlar dil baġladum bir serv-ķaddüñ zülfine 

Cūy-i eşküñ śaķınuñ benden boşandurdum [yine] 

 

5 Oķudum laǾl-i leb-i yār üzre bir şįrįn ġazel 

Ehl-i źevķüñ Źātiyā aġzın śulandurdum yine 

 

-330-612 

[Ġazel-i Bāķį]613 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 İki mār ol iki gįsū lebüñ Đaĥĥākdur sen Cem 

 Anuñ’çün dişlerüñ vaśfında vaśśāf-ı güher-sencem 

 
611 Çavuşoğlu vd., s. 149. 
612 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
613 Mecmûada şiirlerin çoğunun mahlas kısmı mavi mürekkeple çizilerek 

vurgulanmıştır. Beşinci beytin sonundaki “Bāķį” kelimesinin üstü de bu şekilde 

çizilidir fakat bu gazel mevcut Bâkî Dîvânlarında ve muhtelif kaynaklarda 

bulunamamıştır. 
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2 Benüm gibi senüñ yüz biñden artuķ ķullaruñ ammā 

 Benüm şāh-ı cihānum olmaġa Ǿālemde yoķ sencem 

 

3 Sebeb bulsam dirin bend olmaġa zencįr-i zülfüñe 

 ǾAceb dįvāneyüm fikr-i muĥāl olmışdur eglencem 

 

4 Taĥammül idemezdi kef geçerdi ķāf-deng olup 

 Eger kim ey perį çekse benüm bir ĥamle işkencem 

 

5 Nižāmį ħamsesiyle şįr-i deşt-i nažm iken Bāķį 

 Bu beş beyti göreydi dirdi sen burdun benüm pencem 

 

-331-614 

[Ġazel-i Źātį]615 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ħaste çeşmüñ baña meyl itmezse saġ olsun begüm 

Hep ider zülf-i siyāhuñ yüzi aġ olsun begüm 

 

2 Ŧaġa düşdüm ŧaġ uraldan lāle gibi baġruma  

Gül yüzüñ Ǿarż it baña dāġ üşti bāġ olsun begüm 

 

3 Gözlerüm nemdür benüm sen şāha ķıldıķça nažar  

Ben o gözden el yudum benden ıraġ olsun [begüm] 

 

4 Nūr-ı çeşmüm aġlamaķdan n’ola terk itse beni  

Baña hem-demlük yiter gözyaşı śaġ olsun begüm 

 

5 Kūyuña uçmaķ diler murġ-ı dil-i Źātį müdām  

Dilerüm Ĥaķdan aña cennet ŧuraġ olsun begüm 

 

 

 

 

 

 

 
614 Ali Nihat Tarlan, Zâtî Dîvânı (Edisyon Kritik ve Transkripsiyon), Gazeller Kısmı: 

Cilt II, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yay., İstanbul, 1970, s. 438. 
615 331/  1a hep: meyl 

 2b Gül yüzüñ: Sünbülüñ 

 3a ķıldıķça: ķılmazsa 

 4b yiter: iden 

 5b Dilerüm: İsterem 
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[183b] 

 

-332-616 

[Ġazel-i Ħayālį]617 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Bu güzellik ki Ǿaŧā eylemiş Allāh saña 

 Germ olursa n’ola mihr-i felek ey māh saña 

 

2 Nice şerĥ ede benüm n’eydigümi her nālem 

 Bezm-i Ǿuşşāķda bir naġme gelir āh saña 

 

3 Kūh-sār-ı ġama gelseñ görüben Ferhādı 

 Seng-i ħārāda idem nāhın ile rāh saña 

 

4 Begligüñ var o māhuñ elif ü dāġı ile 

 Ey gedā ŧabl u Ǿalem virdi bugün şāh saña 

 

5 ĶāniǾ ol çehre-i zerdüñle Ħayālį yüri var 

 Ħırmen-i Ǿaşķda degdi hele bir kāh saña 

 
-333-618 

[Ġazel-i Ħayālį]619 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ħūblar sevdāsıdur Ǿālemde maĥbūbü’l-ķulūb 

 Ĥamdu li’llāh kim naśįbim oldı bu sevdā-yı hūb 

 

2 Yāre Ǿāşıķ geçdigüm taǾyįb ider  ħalķ-ı cihān 

 Nā-bedįd itse rakįbi bārį Settārü’l-Ǿuyūb  

 

3 Her gün āhumdan benüm raĥm eylese itmen Ǿaceb 

 Her günāhumdan beni pāk itse Ġaffārü’ź-źünūb 

 

4 Mevlevį gibi felekler üstine döner anuñ 

 Şems gibi başını Ǿāşıķ bu yolda ķılsa ŧop 

 

5 Ķanlu yaşuñla Ħayālį gibi itmezseñ vużūǿ 

 CāmiǾ-i Ĥaķda imām-ı Ǿaşķa neylersin uyup 

 

 
616 Tarlan, a.g.e., s. 106. 
617 332/ 3b idem: ide 
618 Tarlan, a.g.e., s. 110. 
619 333/ 3b itse: itdi 
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-334-620 

[Ġazel-i Ħayālį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ey ħaŧŧ-ı yār her ŧarafa nāmeyi daġıt 

 ǾUşşāķuñ işi bitdi bu hengāmeyi daġıt 

 

2 Eşcār-ı kūh-sār baña ķol śalup didi 

 ǾUryān-ı Ǿaşķ olup bize gel cāmeyi daġıt 

 

3 Bir noķŧanuñ ĥaķįķatidür çün ĥurūf-ı kevn 

 Ey ħˇāce Ǿārif ol varaķ [u] ħāmeyi daġıt 

 

4 Gül mevsiminde bādeye fetvā dilerse ħalķ 

 Eknāf-ı dehre bir nice Ǿallāmeyi daġıt 

 

5 Şāh ol Ħayālį kişverine muŧmaǿinnenüñ 

 Tįġ-ı himemle Ǿasker-i levvāmeyi dāġıt 

 

-335-621 

[Ġazel-i Ħayālį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ġamzeñ ucından oldı iki çeşm-i pür-ümįd 

 Girye deminde ķanları aķar iki şehįd 

[184a] 

2 Ǿİlm-i cefā kitābını ders itmede bugün 

 İķlįm-i Rūma gelmedi ħālüñ gibi ferįd 

 

3 Düşinde görmeye bir ayaķ bāde ĥāletin 

 Śūfį riyāżet ile eger kim ola ķadįd 

 

4 Śu Ǿārıżuñda ħaŧ göricek düştü ħançere 

 İtdi ķıyās anı gören Ǿaks-i bergi-bįd 

 

5 Geldi Ħayālį ķapuña Ǿarż-ı niyāz ider 

 Devlet ziyāde pādşehüm Ǿömr ber-mezįd 

 

 

 

 

 

 
620 Tarlan, a.g.e., s. 113. 
621 Tarlan, a.g.e., s. 120. 
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-336-622 

[Ġazel-i Ħayālį] 

..-- / .-.- / ..- 

1 Derd-i dil-ber ġıdā-yı rūĥumdur 

 Ħūn-ı dil bāde-i śabūĥumdur 

 

2 Baĥr-i źāta sefįnedür tevĥįd 

 Pįr-i deryā-şinās Nūĥumdur 

 

3 Seyr-i eşyā zį mülk tā melekūt623 

 Bir seĥerde olan fütūĥumdur 

 

4 Pend-i nāśıĥdan eyleyen beni dūr 

 Sāķiyā tevbe-i naśūĥumdur 

 

5 Metn-i Ǿaşķı Ħayālį ben açdum 

 Sįnede şerĥalar şürūĥumdur 

 

-337- 

[Ġazel-i Ħayālį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Beźlini evvel bahāruñ kūha śor hāmūna śor 

 Māl-i dünyādan ne alup gitdiġin Ķārūna śor 

 

2 Nev-Ǿarūs olduķda Leylį dürr ile yāķūtını 

 Çoķ mıdur Nevfel ne bilsün dįde-i Mecnūna śor 

 

3 Śaķlar iken derdüñi cānum gibi fāş olduġın 

 Dāġumuñ üstinde yir yir penbe-i pür-ħūna śor 

 

4  Döne döne devr elinden bezm-i ġamda dehr-i dūn 

 Nice ķanlar yutdurur baña mey-i gül-gūna śor 

 

5 Dest-i sulŧān-ı Ǿaŧā-baħş ile deryā-yı himmetin 

 Şol ġam-ı iflās ile maĥzūn olan medyūna śor 

 

6 Gel śurāĥį ķulķulin źevķ[ın] Ħayālįden işit 

 Ħande-i dil-ber śafāsın Ǿāşıķ-ı maĥzūna śor 

 

 

 
622 Tarlan, a.g.e., s. 153. 
623 Zį mülk tā melekūt : Sebeplerin perde olduğu alemden ruhlar alemine kadar. 
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-338-624 

[Ġazel-i Ħayālį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Şu kim evvel bahār irse ķadeĥ-nūş itmez ayıķdur 

 Otursın ħānede seyr-i çemen aña ne lāyıķdur 

[184b] 

2 Ne mihrinden śafā kesb it ne māhından saǾādet um 

 Śaķın aldanma bu çarħa iki yüzlü münāfıķdur 

 

3 Bahāra ŧaǾn ider faślı şitāda künc-i mey-ħāne 

 Ķadeĥler lāleler pür-mey śurāĥįler şaķāyıķdur 

 

4 Śabāveş ħāŧırından eksük olmasun ġubār-ı ġam 

 Ǿİźāruñ nārına her kim dir ise māǿ-ı dāfıķdur 

 

5 Etine cānına ŧolu güzeller ķoçmaķ olurdı 

 Ħayālį n’eylesün cürǿet deminde kįse arıķdur 

 
-339-625 

[Ġazel-i Ħayālį]626 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 
1 Dil-rübālar kim benüm śabr u ķarārum aldılar 

 Çekdiler evvel elümden iħtiyārum aldılar 

 

2 Ķanlu yaşumdan çemen gülzāra virdi reng-i rū 

 Üşdüler bülbülleri feryād u zārum aldılar 

 

3 Śabrumı dilden ķara gözlü güzeller ķapdılar 

 Bir nice şeh-bāzlar elden şikārum aldılar 

 

4 Sįnemüñ meydānı ŧolsa ķanlu yaş ile n’ola 

 Leşker-i miĥnet beden gibi ĥiśārum aldılar 

 

5 Zaħm-ı sįnemde Ħayālį ser-i yāri çekdiler 

 Piste-leb bir serv-ķāmet gül-Ǿiźārum aldılar 

 

 

 

 

 
624 Tarlan, a.g.e., s. 151. 
625 Tarlan, a.g.e., s. 151 
626 339/ 5a sįnemde: sįnemden / ser-i yāri: tįr-i yārı 
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-340-627 

[Ġazel-i Ħayālį]628 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Belālar bezmine sįnem benüm mey-ħānedür dirler 

 Ķızarmış dāġuma meyle ŧolu peymānedür dirler 

 
2 ǾAceb mi āftāba şaǾşaǾa zencįr-i zer olsa 

 Ġamından sen hilāl-ebrū mehüñ dįvānedür dirler 

 

3 Saña maǾmūr-ı Ǿālemdür diyenler baña hem nāśiĥ 

 Ĥaķįķat gencine mālik olan vįrānedür dirler 

 

4 Olanlar lücce-i baĥr-i muĥįŧ emvācına nāžır 

 Gözüm yaşına nisbet bir ķurı efsānedür [dirler] 

 

5 Ħayālį çār-sūy-ı Ǿaşķda müjgān-ı Mecnūnı 

 Ħayāl-i zülf-i Leylāya düzilmiş şānedür dirler 

 
-341-629 

[Ġazel-i Ħayālį]630 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Sünbül-i bāġa nažar ķıl zülf-i Şįrįn kendidür 

 Ķanķı lāle dįde-i Ferhād-ı miskįn kendidür 

  

2 Çeşm-i terden śaķla yā Rab nem ķapup jeng olmasun 

 Çehre-i dil-dāra kim āyįne-i Çįn kendidür 

[185a] 

3 Yüz çevirmiş māhdan ħūrşįdi ķılmış secdegāh 

 Ħāller ey dil ruħ-ı dil-berde pervįn kendidür 

 

4 Ol siyeh ħāl ile yāruñ ķaşı altında gözi 

 Rūm sulŧānı ķolında beñlü şāhįn kendidür 

 

5 Ey Ħayālį bu fenā gülzārınuñ her nergisi 

 Bezm-i Cemde bāde sürmiş cām-ı zerrįn kendidür 

 
 
 

 
627 Tarlan, a.g.e., s. 158. 
628 340/ 3a hem: ey 
629 Tarlan, a.g.e., s. 183. 
630 341/ 2b Ķanķı: Ķanlu 



491 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

-342-631 

[Ġazel-i Ħayālį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Bülbül-i gülzār-ı miĥnetdür dil-i ġam-nākumuz 

 Aña gūyā kim ķafesdür sįne-i śad-çākumuz 

 

2 Fürķat öldürse beni āhum yeliyle ĥaşre dek 

 Gird-i bād olup ser-i kūyuñ ŧolanur ħākumuz 

 

3 Varmışuz bir māh-rū şevķ ile ġayrı Ǿāleme 

 Dūd-ı āh-ı pür-şererdür encüm-i eflākumuz 

 

4 Her boyı servüñ düşüp ayaġına yüz[ler] sürer 

 Bir aķarśudur bizüm gūyā ki ķalb-i pākumuz 

 

5 Bulmayayduñ ehl-i nažm içre Ħayālį imtiyāz 

 Dūr-bįn olmazdı böyle dįde-i idrākümüz 

 

-343-632 

[Ġazel-i Ħayālį]633 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Yārį ķılursa biz ölicek rūzgārumuz 

 Kūy-i nigāra irgüre bir gün ġubārumuz 

 

2 Atduķ murād menziline āh oķların 

 Ŧaşlar dikildi oldı nişāne mezārumuz 

 

3 Gördükde yāri āh ile cān virmek isteriz 

 Naķş-ı murād göstere dem ola zārumuz 

 

4 Ser-çeşme-i ĥayātda śınsın sebū-yı cism 

 Tā ki bu yolda ola dürüst inkisārumuz 

 

5 Ölsek Ħayālį derdümüzi Ǿāleme yine 

Söyler zebān-ı ĥāl ile seng-i mezārumuz 

 

 

 

 

 
631 Tarlan, a.g.e., s. 195. 
632 Tarlan, a.g.e., s. 196. 
633 343 / 4b Tā ki: Tā kim 
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-344-634 

[Ġazel-i Ħayālį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Abdāl olalı dāġ iledür iftiħārumuz 

 Mecnūn gibi ocaġ eridür iħtiyārumuz 

 

2 Bir bād-ı ķudretüz esicek śarśılur zemįn 

 Bir āteşüz ki göklere irer şerārumuz 

 

3 Mihrüñ yolında eyleyeli dehr bizi ħāk 

 Ħūrşįd ile muķābele eyler ġubārumuz 

[185b] 

4 Ħōş śoĥbetüz ki yār olıcaķ Ǿāleme bizi 

 Göstermeye ķıyāmete deñlü mezārumuz 

 

5 Baĥrüz Ħayālį mevcümüz oldı süŧūr-ı nažm 

 Merdüm-rübā neheng ile pürdür kenārumuz 

 

-345-635 

[Ġazel-i Ħayālį] 

..-- / .-.- / ..- 

1 Biz şeb-i ġamda āha mensūbuz 

 YaǾnį dūd-ı siyāha mensūbuz 

 

2 Zer kemendin güneş atup çıķamaz 

 Bir yüce bārgāha mensūbuz 

 

3 Yaķamaz bizi āftāb-ı sitem 

 Çünki žıll-ı İlāha mensūbuz 

 

4 Gün gibi başumuz irerse göge 

 Sāyeveş ħāk-rāha mensūbuz 

 

5 Kūy-i Ǿaşķuñ gedāsı çākeriyüz 

 Biz begüm pādşāha mensūbuz 

 

6 Śubĥ kesb-i śafā ider bizden 

 Şevķde mihr ü māha mensūbuz 

 

7 Luŧf-ı Ĥaķķa Ħayālį munŧažıruz 

 Gerçi biñ biñ günāha mensūbuz 

 
634 Tarlan, a.g.e., s. 197. 
635 Tarlan, a.g.e., s. 203. 
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-346-636 

[Ġazel-i Ħayālį]637 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾĀşıķuz dervāze-i şehr-i melāmet beklerüz 

 Zāhidāsā śanma kim kūy-ı selāmet beklerüz 

 

2 Bį-sütūn-ı Ǿaşķda çalındı ŧabl-ı sįnemüz 

 Biz daħı Ferhādveş derbend-i miĥnet beklerüz 

 

3 Ħˇāce-i Ǿaşķuz bugün bāzār-ı mihr-i yārde 

 Naķd-ı cānı almaġa kālā-yı vuślat beklerüz 

 

4 Ħūn-ı dil nūş itmege peymānesinden dāġumuñ 

 Meclis-i Ǿuşşāķda aśĥāb-ı śoĥbet beklerüz 

 

5 Ey Ħayālį şāh-ı gerdūn dergehinde źerrevār 

 Āftāb-ı Ǿālem-ārā gibi şöhret beklerüz 

 

-347-638 

[Ġazel-i Ħayālį]639 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Yār içün eyleyicek gözle göñül tende śavaş 

 Yürek ol bezmde meydāna getürdi nice baş 

 

2 Cān metāǾnı tecemmül diyü terk itmeyicek 

 Pįr-i Ǿaşķ itmedi Ferhād ile Mecnūnı tırāş 

[186a] 

3 Çekme[k] içün ķurı sevdālarını kākülüñüñ 

 Ķara yazu imiş alnumda benüm bu iki ķaş 

 

4 Māder-i Ǿaşķ getürdükde beni dünyāya 

 Ķılmış oldı beni Ferhād ile süt bir ķardaş 

 

5 Yā Rab ol demde Ħayālįye enįs it fażluñ 

 Laĥid içre ķalıcaķ dil yaluñuz bir ķurı baş 

 
636 Tarlan, a.g.e., s. 200. 
637 346/ 3b cānı: cānla 

 4a peymānesinden: peymānesinde 
638 Tarlan, a.g.e., s. 212. 
639 347/ 1b bezmde: rezmde 

 4b oldı: ol dem 

Dîvân’daki 5. beyit mecmûada yoktur. 
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-348-640 

[Ġazel-i Ħayālį]641 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Çün şemǾ ķıldı keŝret-i Ǿālemden inķıŧāǾ 

 Sūz [u] güdāz şuǾbelerin itdi iħtirāǾ 

 

2 Pervāne oldı naķd-i ĥayāt ile ŧālibi 

 Gördi dükān-ı şemǾde nārencį bir metāǾ 

 

3 Pįr-i fetįle-ser diyü şemǾe mürįd olup 

 Pervāneler ider Ǿalevįler gibi semāǾ 

 

4 Sen daħı şemǾ gibi dökerdüñ gözüñ yaşın 

 Ķılsañ eger ki nāle-i zenbūrı istimāǾ 

 

5 Hem-reng oldı şemǾ ile pervāne yanıcaķ 

 Gerçi Ħayālį eylemez ażdād ictimāǾ 

 

-349-642 

[Ġazel-i Ħayālį]643 

--.- / --.- / --.- / --.- 

1 Geydi benefşe başına rengįn ķalenderdür śadef 

 Gūşuna aśdı jāleden bülbül gülüñ dürr-i śadef 

 

2 Yaşumla deryālar gelüp çoķ mā-cerā söyleşdiler 

 Şerm ile ŧuŧup yüze kef her biri oldı ber-ŧaraf 

 

3 Şol sįne-i bį-dāġuñı Ǿarż itme źikr-i ĥalķada 

 Zāhid neye yarar neye bir pūlları yoķ eski def 

 

4 Bį-minnet olsa yeg dürür Cemşįd cāmından baña 

 Kūy-ı ħarābāt içre bir dürd ile ālūde ħazef 

 

5 Nefsüñ ĥicābın ķaldurup baķdı cemāl-i dil-bere 

 Oldı Ħayālį bende-i nükte-şinās-ı Men Ǿaref644 
 

 

 
640 Tarlan, a.g.e., s. 221. 
641 348/ 1b şuǾbelerin: şuǾlelerin 
642 Tarlan, a.g.e., s. 224. 
643 349/ 1b śadef: necef 
644 Men arefe nefsehū kelle lisānühū : Kendini bilen dilini tutar (Yılmaz, a.g.e., s. 492). 
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-350-645 

[Ġazel-i Ħayālį]646 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Śabānuñ ħāŧırı kūyunda yārüñ pür-ġubār ancaķ 

 Benüm daħı o daħı bir perįşān-rūzgār ancaķ 

 

2 İletdüm tuĥfe-i cān-ı ĥakįrüm yāre Ǿarż itdüm 

 Gülüp nāz ile ol gül-ruħ didi bu yādgār [ancaķ] 

 

3 Elümde al ŧūŧįveş meyi gördi didi śūfį 

 Be bu kendü ayaġıyle ile girmiş şikār ancaķ 

[186b] 

4 Ķamer bir penbe-i dāġum durur çarħ üzre encüm hem 

 Derūn-ı āteşįnümden çıķar birķaç şerār ancaķ 

 

5 Şeb-i Ǿıyd eyledi gerdūn hilālüñ cāmını gerdān 

 Ħayālį daħı içmez zāhid-i perhįzkār ancaķ 

 

-351-647 

[Ġazel-i Ħayālį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ŧoldıysa sāķiyā mey-i gül-reng ile ķabaķ 

 Seyr idelüm diyār-ı neşāŧı ayaķ ayaķ 

 

2 Ferhād Bį-sütūnda ne eksüklik itdi kim 

 Her lāle daħı ķanını içer çanaķ çanaķ 

 

3 Bülbül bahār dersini eyler edā velį 

 Faśl-ı ħazāndan oķumamış daħı bir varaķ 

 

4 Pāk itdüñ ise ķalbüñi jeng-i Ǿalāķadan 

 Āyįne gibi var o nigāruñ yüzine baķ 

 

5 Çekdi Ħayālį sįnede her dāġa bir elif 

 ĶaŧǾ eyledi menāzil-i Ǿaşķı ķonaķ ķonaķ 

 

 

 

 
645 Tarlan, a.g.e., s. 231. 
646 350/ 1b daħı: gibi 

 3b girmiş: gelmiş 
647 Tarlan, a.g.e., s. 231. 
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-352-648 

[Ġazel-i Ħayālį]649 

..-- / .-.- /..- 

1 Alalı āhumı benüm o melek 

 Kāġıd uçurmasına döndi felek 

 

2 Ol düri baĥr der-kenār itmiş 

 Var iken aramızda ĥaķk-ı nemek 

 

3 Ey ķaża açdı perdeñi Manśūr 

 Bir daħı itmesün hele bunı çek 

 

4 Derd-i hicrāndan aġlasam baĥre 

 Yedi deryāyı ķan görürdi semek 

 

5 Nev-Ǿarūs-ı cihāna egmedi baş 

 Gel getür bir Ħayālįden erkek 

 

-353-650 

[Ġazel-i Ħayālį]651 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Kāse kāse nice zehrin içelüm gerdūnuñ 

 Bize tiryākini śun sāķį mey-i gül-gūnuñ 

 

2 Leylinüñ yoluna ħāk olduġı’çün Ǿizzet ider 

 Götürür başda ġubārını śabā Mecnūnuñ 

 

3 MüddeǾįler gözümüñ yaşına ĥāǿil olmaz 

 Ħār u ħaslar yolını baġlayımaz Ceyĥūnuñ 

 

4 Sįm-i eşküm neme yarar nažar itmez aña yār 

 Yire geçsün n’ideyin genci imiş Ķārūnuñ 

[187a] 

5 İltifātını Ħayālį ķuluñuñ eyle ziyād 

 Aña çekdürme şehā ŧaǾnını her bir dūnuñ 

 

 

 

 
648 Tarlan, a.g.e., s. 247. 
649 352/ 3b hele bunı: bunı hele 
650 Tarlan, a.g.e., s. 247. 
651 353/ 2a ider: idüp 
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-354-652 

[Ġazel-i Ħayālį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Gerek mįr-i vilāyet ol gerek dünyāya sulŧān ol 

 SaǾādet bulmaķ isterseñ muĥibb-i derdmendān ol 

 

2 Tecemmül Ǿarż ider eller saña anlar dil ü cānı 

 Ħudādan şefķat isterseñ raĥįm-i ķavm-ı zindān [ol] 

 

3 Saña tįşe çeken bed-kįşe maǾden gibi zerler vir 

 Göñül zaħm urana cevherler įŝār idici kān ol 

 

4 Bir ednā źerre dāmānuñ ķomaz elden benüm şāhum 

 Gerek sen āsmān-ı çārüme ħurşįd-i raħşān ol 

 

5 Ħaŧuñ geldükçe raǾnālıķ libāsın geymek isterseñ 

 Ħayālį gibi ĥüsn-i ħulķ ile maĥbūb-ı devrān ol 

 

-355-653 

[Ġazel-i Ħayālį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 ǾAşķ ehlinüñ vücūdı yoķ evvel seri degül 

 Almaķ fenā menāzilini serserį degül 

 

2 Mey-ħāne içre eyleme dünyā kelāmını 

 Bu āstāne anı götürmez yiri degül 

 

3 VāǾiž şarāb-ı Ǿaşķuñı meclisde añıcaķ 

 Kürsįyi yıķdı depdi hemān minberi degül 

 

4 Bir dem içinde deldi biñ elmās-ı eşkümi 

 Müjgānlaruma kim dir ola cevherį degül 

 

5 Olmaz Ħayālį müşterį gerdūn-ı aŧlasa 

 Tamġası māh olursa Peren Ülkeri degül 

 

 

 

 

 

 
652 Tarlan, a.g.e., s. 259. 
653 Tarlan, a.g.e., s. 261. 
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-356-654 

[Ġazel-i Ħayālį]655 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Nesįmāsā çeküp el bāġ-ı Ǿālemden güźār itdüm 

 Geçüp būy-ı gülinden ħār-ı hicrān iħtiyār itdüm 

 

2 Binā-yı Ǿaşķa gördüm kim ħalel gelmiş geçüp serden 

 Gedüginde ķodum bir ŧaşı muĥkem üstüvār itdüm 

 

3 N’idermiş Ǿaşķ eri nām u nişānı diyü Ferhāduñ 

 Hezārın Bį-sütūn ŧaġında gördüm seng-sār itdüm 

 

4 Bitüp bir gül Ǿalāmet olmaġ içün reng ü būyuñdan 

 Bu sevdālarla cismüm rāh-ı ġamda ħāk-sār itdüm 

 

5 Ħayālį göñlümi gördüm ħarābāt ehli bir mey-keş 

 Vücūdum ħalvetinde zāhidi perhįzkār itdüm 

  

[187b] 

-357-656 

[Ġazel-i Ħayālį]657 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ey dil ĥabāb-ı sāġar imiş bārgāh-ı Cem 

 Āvāreler hevāsına tābıǾ sipāh-ı Cem 

 

2 Meyden ĥabāb seyr iden gördi bir nažar 

 Şol āteşįn-ġażabda niceymiş nigāh-ı Cem 

 

3 Mest ol ķaba imiş ki öñünce ġubārvār 

 Reftāra gelse raķś ide yüz biñ külāh-ı Cem 

 

4 Bu bį-ŧınāb ħaymeler altında ebr olan 

 Yaşlar döker ķıyāmete dek dūd-ı āh-ı Cem 

 

5 Mihre Ħayālį nūr virür cām-ı Ǿişretüm 

 Her mey-gede olalı baña ħānķāh-ı Cem 

 
654 Tarlan, a.g.e., s. 270. 
655 356/ 3b Hezārın: Mezārın / gördüm: buldum 

 4a olmaġ: bulmaġ 
656 Tarlan, a.g.e., s. 285. 
657 357/ 2a Meyden: Meyde / seyr: seyrin 

 3a ķaba: gedā 

 4a olan: olup 
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-358-658 

[Ġazel-i Ħayālį]659 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Ķosam çemende neşāt-ı bahārı n’eyleyeyin 

 Seĥerde içmez isem ya ħumārı n’eyleyeyin 

 

2 Eger ki itmez isem zāhidā ayaķ seyrin 

 Ŧaraf ŧaraf açılan lālezārı n’eyleyeyin 

 

3 Gözüm yaşıyla ħarābāt içinde dem süreyin 

 Bir iki gün bu ķuru iǾtibārı n’eyleyeyin 

 

4 Ķadeĥde seyr-i ĥabāb eylemek elümde iken 

 Muĥįŧ içinde dür-i şāhvārı n’eyleyeyin 

 

5 Ħayālį vāǾiže baķ baña vāǾiž uydı velį 

 Şu bir mürāyį-i dįn yādgārı n’eyleyeyin 

 

-359-660 

[Ġazel-i Ħayālį]661 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾĀşıķum Mecnūn-śıfat derd ü belā gird ideyin 

 Dil-berüm şūrįđedür ben Ǿāşıķ-ı şūrįdeyin 

 

2 Kürsį-i vaǾžuñda caǾlį aġlamaķla zāhidā 

 Aldayımazsın beni ben gürk-i bārān-dįdeyin 

 

3 Bį-sütūndan seng-diller miĥneti sengįn iken 

 Ķuvvet-i bāzūma taĥsįn eyle kim verzįdeyin 

 

4 Her biri derdüm görüp Ǿaşķuñda ķan aġlar baña 

 Tāze tāze dāġdan başdan ayaġa dįdeyin 

 

5 Ey Ħayālį dergehinde pādşāh-ı Ǿālemüñ 

 Nice yıllar geçdi kim vābeste bir ümmįdeyin 

 

 
658 Tarlan, a.g.e., s. 315. 
659 358/ 4a Ķadeĥde: Ayaķda 
660 Tarlan, a.g.e., s. 319. 
661 359/ 1a derd ü: deşt-i 

 5a pādşāh: şehryār 
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-360-662 

[Ġazel-i Ħayālį]663 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Yüz buldı ise ġonce iñende açılmasun 

 Öykünmiş aġzuña bu ħaberler yayılmasun 

[188a] 

2 Virmez selām kendüyi yüksekde ķor geçer 

 Ol serv-ķāmeti nice ser-keş dinilmesün 

 

3 Şįrāze itdi ĥüsninüñ evrāķına ħaŧın  

 Āhum yelinden ol perį didi daġılmasun 

 

4 Nem var ise nažarda durur naķd-i ķalb ile 

 Eşküm yoluña nice dökilüp śaçılmasun 

 

5 Bezme Ħayālį şuǾle-i āhum yiter çerāġ 

 Bir yaña şemǾ-i cemǾde yanup yaķılmasun 

 

-361-664 

[Ġazel-i Ħayālį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ġam acısını leźźet-i dünyāya virmezin 

 Künc-i belāyı kişver-i Dārāya virmezin 

 

2 Ħūn-ābe-i cigerle geçen rūzgārumı 

 Bezm-i śafāda sāġar-ı śahbāya virmezin 

 

3 Yirler yüzinde naǾlçe vü kebkebüñ izin 

 Göklerde māh-ı nevle Ŝüreyyāya virmezin 

 

4 Dil kişverinde beglik ider rind-i Ǿālemüm 

 Ŧabl u Ǿalemle başumı ġavġāya virmezin 

 

5 Ben ol Ħayālįyem ki bugün yār [ü giryemi] 

 Ĥūr-i behişt [ü] şādį-i ferdāya virmezin 

 

 

 

 

 
662 Tarlan, a.g.e., s. 319. 
663 360/ 1b yayılmasun: yazılmasun 
664 Tarlan, a.g.e., s. 327. 
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-362-665 

[Ġazel-i Ħayālį]666 

..-- / .-.- /..- 

1 Ħaŧ degül dūd-ı āh imişsin sen 

 Ne belā-yı siyāh imişsin sen 

 

2 Beñ degül dāġ-ı cān-ı ehl-i nažar 

 Yüz degül reşk-i māh imişsin sen 

 

3 Ey göñül saña śıġdı kevn ü mekān 

 Ne ulu bārgāh imişsin sen 

 

4 Ey gedā kisvetinde beglik iden 

 Ġam yime pādşāh imişsin sen 

 

5 Senden irmez Ħayālį ġayra ġubār 

 Ne Ǿaceb ħāk-rāh imişsin sen 

 

-363-667 

[Ġazel-i Ħayālį] 

--. / -.-- / --. / -.-- 

1 Aġyār āh idermiş ol gül-Ǿiźāra ķarşu 

 Olur śavuķ hevālar evvel bahāra ķarşu 

 

2 Şāh-ı melāmetüm kim her āh-ı āteşįnden 

 Çekdüm ķılıç sipāh-ı nāmūs u Ǿāra ķarşu 

[188b] 

3 Bu beyt-i rūĥ-baħşı vird-i zebān idinmiş 

 Manśūr gitdüginde şevķ ile dāra ķarşu 

 

4 İdüp muĥįŧ-i aǾžam emvācın āşkāre 

 Tenler sefįnesini urur kenāra ķarşu 

 

5 Irmaġlar Ħayālį ŧaşlar alup dögindi 

 Seyl-āb-ı eşk-i çeşmüm aķduķda yāre ķarşu 

 

 

 

 
665 Tarlan, a.g.e., s. 317. 
666 362/ 5a irmez: esmez 

 5b ħāk-rāh: bārigāh 
667 Tarlan, a.g.e., s. 339. 
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-364-668 

[Ġazel-i Ħayālį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Sipihr reşk ideli Ǿayş-ı ber-devāmuza 

 Ĥased göziyle baķar āftāb cāmumuza 

 

2 Bir ulu ķapudan itdük cihānı hįçe ķabūl 

 ǾAceb muĥāsebeler virdük iltizāmumuza 

 

3 Şikār-bāz-ı cihānuz ki yoķ ħalāśa mecāl 

 Düşerse baĥr-i muĥįtüñ nehengi dāmumuza 

 

4 Ol āftāb-ı sipihr-i saǾādetüz ki bizüm 

 Gelür her ay hilāl-i felek selāmumuza 

 

5 Yıķar yaķar iki dünyāyi bir sipāhuz biz 

 Ħayālį ķaśd idemez kimse inhizāmumuza 

 

-365-669 

[Ġazel-i Ħayālį]670 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ŧāġlarca ideyin minneti Ferhāda yine 

 Vireyüm ŧıfl-ı dili śanǾate üstāda yine 

 

2 Vaĥşet-ābād-ı ġama añdırayın Mecnūnu 

 Getirüp āh ile vādįleri feryāda yine 

 

3 Rehne geldi der-i mey-ħāneye alınmadı ĥayf 

 Bir ķadeĥ bādeye yüz ħırķa vü seccāde yine 

 

4 Gird-i bāda ne durur ĥāl didüm döndi didi 

 Beni ħāk itmiş iken virdi felek bāde yine 

 

5 Ĥarem-i vaĥdete ergürdi Ħayālį yolını 

 Zāhid-i şehr daħı lā ile illāda yine 

 

 

 

 
668 Tarlan, a.g.e., s. 376. 
669 Tarlan, a.g.e., s. 336. 
670 365/ 4a ne durur: be nedür / Mürettip bu kelimeyi “be nedür” şeklinde yazmış, sonra 

üzerini çizip “ne durur” yazmıştır. 
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-366-671 

[Ġazel-i Ħayālį]672 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Derd-i ser-leşker ile bekledi Mecnūn vādį 

 ǾAşķ derbendine śaldı ķaravol Ferhādı  

 

2 İntižār ile biri cānını teslįm itdi 

 Biri Şįrįn ġam ile kūhdan aldı dādı 

 

3 Göñlümi yıķmaġa ol seng-dil almış ele ŧaş 

 Lįk maǾmūr ideyin dir bu ħarāb-ābādı 

[189a] 

4 Ŧayanup ĥüsnüñe cevr itme Ħayālįye [ki] çün 

 Bir ķıl üstinde durur ħūbluġuñ bünyādı 

 

-367-673 

[Ġazel-i Ħayālį] 

..-- / .-.- / ..- 

1 Eylemiş ħaŧŧ laǾl-i cānānı 

 Ehl-i şevķe şarāb-ı reyĥānį 

 

2 Yüzi mirǿātına baķan gördi 

 Cism içinde śūret-i cānı 

 

3 Seyr idicek Ǿiźār-ı yāri felek 

 Yirlere çaldı mihr-i raħşānı 

 

4 Boynı baġlu esįr olup geldi 

 Lebi devrinde laǾl-i rümmānį 

 

5 Ruħ u zülfi Ħayālinüñ oldı 

 Biri dįni birisi įmānı 

 

-368-674 

[Ġazel-i Ħayālį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾAşķ bir şemǾ-i ilāhįdür benüm pervānesi 

 Şevķ bir zencįrdür göñlüm anuñ dįvānesi 

 
671 Tarlan, a.g.e., s. 422. 
672 366/ 3a lįk: belki 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
673 Tarlan, a.g.e., s. 394. 
674 Tarlan, a.g.e., s. 424. 
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2 Ķanda bilsün şāh-ı Ǿaşķuñ dergehi ādābını 

 Kūh-ken bir ŧaġ eri Mecnūn yaban dįvānesi 

 

3 Kelle-i Ǿuşşāķ śatılmaz kesādı var ķati 

 İşlemez oldı maĥabbet şehrinüñ ser-ħānesi 

 

4 Murġ-ı dil dāyim hevā-yi Ǿaşķ ser-gerdānıdur 

 Bülbülüñ gülzārı var būmuñ olur vįrānesi 

 

5 Sāġar-ı Cemde bu beyt-i dil-güşā mersūm imiş 

 Āteş-i bādeyle germ-ā-germ iken kāşāneşi 

 

6 Rind oldur kim götürdi bezm-i keŝretden ayaġ 

 Sāķį-i devrān elinden ŧolmadan peymānesi 

 

7 Şįr ü şekker gibi alışdı Ħayālįnüñ bugün 

 İltifāt-ı şāh ile bu vażǾ-ı dervįşānesi 

 

-369-675 

[ĶıŧǾa-yı Ħayālį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

Altun üsküflü ķul oġlı güzeliyken ħūrşįd 

 Gör ne itdi aña hercāǿįlik ey māh-liķā 

Ħānesin her kişinüñ eyledügi’çün rūşen 

 Ħışm idüp anı ĥiśār-ı felege atdı aġa 

[189b] 

-370- 676 

[Tesdįs-i Gelibolulu Muśŧafā ǾĀlį] 

..-- / ..-- / ..- 

I 

Yine hicrüñ dile mihmān oldı  

Yine derdüñle ciger ķan oldı 

ǾAķl u fikr ile perįşān oldı 

Zecr ü ķahr ise firāvān oldı 

Ħāne-i dil ķatı vįrān oldı 

Ġarażuñ cevr ise oran oldı 

II 

Nice gündür ki cemālüñ göremem 

Gezerin tāze nihālüñ göremem 

Uyusam düşde cemālüñ göremem 

 
675 Tarlan, a.g.e., s. 446. 
676 Aksoyak, a.g.e., s. 416. 
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Ķorķarın rūy-ı viśālüñ göremem 

Ħāne-i dil ķatı vįrān oldı 

Ġarażuñ cevr ise oran oldı 

III 

N’ola vaśluñla beni şād itseñ 

Bu yıķıķ göñlümi ābād itseñ 

Yüri yād ol dimeseñ yād itseñ 

Adum añsañ bir eyü ad itseñ 

Ħāne-i dil ķatı vįrān oldı 

Ġarażuñ cevr ise oran oldı 

IV 

Görmesem ger seni miĥnet çekerin 

Ger görem ġayr ile ġayret çekerin 

Gāh ķullāb-ı melāmet çekerin 

Gāh ġam gāh meşaķķat çekerin 

Ħāne-i dil ķatı vįrān oldı 

Ġarażuñ cevr ise oran oldı 

V 

Sendeki şįve-i nāz ise yiter  

Bendeki sūz-ı güdāz ise yiter 

Dil-i ǾĀlįde niyāz ise yiter 

Ħāśılı çoķ ise az [ise] yiter 

Ħāne-i dil ķatı vįrān oldı 

[190a] 

Ġarażuñ cevr ise oran oldı 

 

-371-677 

[Tesdįs-i Bezmį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Bülbüli ġonce sever gerçi gül-i pür-ħārı 

Görse pervāne yanar şemǾ-i ķamer-ruħsārı  

Sevdi ħalķuñ ŧutalum her biri bir dil-dārı  

Degme yār içün ider mi göñül āh u zārı  

Kişinüñ sencileyin olsa olıcaķ yāri  

Dil eger bār keşed bār-ı nigārį bārį 

II 

Mıśr-ı Ǿibretde Züleyĥā kim odur ĥüsn ile māh 

Mihr anuñ ķıldı meger śabrı esāsını tebāh 

ǾAşķ ile rūz u şeb olduķda işi āh ile vāh 

Yūsufa virdi bu beyti ķaçan itdükde nigāh 

 
677 Kaplan vd, a.g.e., s. 211. 
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Kişinüñ sencileyin olsa olıcaķ yāri  

Dil eger bār keşed bār-ı nigārį bārį 

III 

Ħusrevā Kūh-ken olmaķ dileyüp bį-feryād 

Murġ-ı cānın ķafes-i sįneden itdi āzād 

Ser virüp bir zen içün ĥayf aña gitdi nā-şād 

Cān-ı Şįrįne fedā yoķ yire itdi Ferhād 

Kişinüñ sencileyin olsa olıcaķ yāri  

Dil eger bār keşed bār-ı nigārį bārį 

IV 

Mübtelāsı olup evvelden o yār-i cānuñ 

ǾĀşıķ-ı zārı idi cān u göñülden anuñ 

Fikr-i zülf ile giriftārı olup sevdānuñ 

Ķays Mecnūn geçüp n’eyler idi Leylānuñ 

Kişinüñ sencileyin olsa olıcaķ yāri  

Dil eger bār keşed bār-ı nigārį bārį 

V 

Dil-i Bezmį gibi bir bende olup şāha gedā 

Çeşm-i Vāmıķda yir itmişdi ġıdā-yı ǾAźrā  

Müşterį’ken dil ü cān naķdi ile mihr [ü] vefā 

Varķa [Gül]şāh içün ey şeh ne revā ide saña 

Kişinüñ sencileyin olsa olıcaķ yāri  

Dil eger bār keşed bār-ı nigārį bārį 

 

-372-678 

[Tesdįs -i Ħālį] 

--. / .--. / .--. / .-- 

I 

Ne yoluña ħarc eylemege sįm u zerüm var  

Ne bār-ı ġamuñ çekmege fermān u ferüm var 

[190b] 

Bįmār-ı ġarįbüm şeb-i ġamda seĥerüm var  

Āħir nefesümdür saña gel bir ħaberüm var  

Gel gül öpeyüm gerdenüñi derd-i serüm var  

Bir boynı uzaķ yola giderüm seferüm var 

II 

Çün ķıbledür ey dōst senüñ KaǾbe cemālüñ  

Beñzer Ĥacerü’l-esvede boynuñdaki ħālüñ  

MenǾ eyleme aśĥāb-ı śafādan ruħ-ı ālüñ  

 
678 Bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır. Mecumada başlıksızdır ve son bendde “Ħālį” 

kelimesi mavi mürekkeple işaretlenmiştir. Mecmûa boyunca mahlaslar mavi 

mürekkeple işaretlendiği için, Hâli’nin şairin adı olma ihtimali göz önünde tutularak 

başlıklandırılmıştır .   
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Şāyed ki naśįb olmaya bir daħı viśālüñ  

Gel gel öpeyüm gerdenüñi derd-i serüm var  

Bir boynı uzaķ yola gidersem seferüm var 

III 

Ditrer dil u cān ol śanem-i sįm-ber üzre  

Şol müflis ü muĥtāc gibi sįm ü zer üzre  

Ben nicesi cān virmeyem ol laǾl-i ter üzre  

Śāǿimi olur ħaste ħuśūśā sefer üzre  

Gel gel öpeyüm gerdenüñi derd-i serüm var  

Bir boynı uzaķ yola gidersem seferüm var 

IV 

Dil vireli sen ķadd-i elif ķaşı kemāne  

Tįr-i ġama ben ħāki nişān itdi zamāne  

Çün geçdi cefā nįzesi gülden öte cāne  

Rıĥlet demidür sevdicegüm itme bahāne  

Gel gel öpeyüm gerdenüñi derd-i serüm var  

Bir boynı uzaķ yola gidersem seferüm var 

V 

Bir dem ser-i bālįnüme luŧf eyle nažar ķıl  

Aĥvāl-i dįger-gūnuma şefķatle nažar ķıl 

Ħālį ķuluña tehniye-i zād-ı sefer ķıl 

Śun būse-i laǾl-i lebüñi nuķl-ı şeker ķıl  

Gel gel öpeyüm gerdenüñi derd-i serüm var  

Bir boynı uzaķ yola gidersem seferüm var 

 

-373-679 

[Tesdįs-i Siyāhį]680 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Cefāya müsteĥaķ mıdur saña şāhum olan bende 

Neden çaķ böyle ser-keşlik göñül olduķça cūyende 

Dil-i dįvānemi alduñ giriftār eyledüñ bende 

ŻaǾįf ü nā-tüvān oldum mecālüm ķalmadı tende 

Mürüvvet merĥamet yoķ mı beni ķılduñ ser-efgende 

[191a] 

Ne ħūnįsin be hey žālim demürden mi yürek sende 

II 

Teraĥĥum şefķat u ĥilm ü ĥimāyet şarŧı įmānuñ 

Dil-i bįmārı zār itmek degüldür yoluñ erkānuñ 

 
679 Kaplan vd, a.g.e., s. 96. 
680 373/ III 1b ħāne-i ķalbi ķılarsuñ KaǾbeyi iĥyā: KaǾbeyi şāhum ķılursañ 

ķalbümi 

Bentlerin dizilimi farklıdır. 
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Nažar ķılmaķ revā mıdur ġażabla çeşm-i mestānuñ 

Maĥabbet śādıķa cevr ü cefā mı yoħsa iĥsānuñ 

Mürüvvet merĥamet yoķ mı beni ķılduñ ser-efgende 

Ne ħūnįsin be hey žālim demürden mi yürek sende 

III 

Ŧavāf-ı saǾy-i dil ile kerem ķıl luŧf idüp cānā 

Yaparsuñ ħāne-i ķalbi ķılarsuñ KaǾbeyi iĥyā 

Dil-i vįrānı ābād it nažar ķıl aña iĥyānā 

Esirge iltifāt eyle yiter bu nāz u istiġnā 

Mürüvvet merĥamet yoķ mı beni ķılduñ ser-efgende 

Ne ħūnįsin be hey žālim demürden mi yürek sende 

IV 

Gözüm hįç uyħu görmez her gice zār u nizārum ben 

Cemālüñ görmege tā śubĥ olınca intižārum ben 

Bedenden ayru cān gibi ki sensüz bį-ķarārum [ben] 

Teraĥĥum ķıl perįşān oldı Ǿaķlum tārmārum ben 

Mürüvvet merĥamet yoķ mı beni ķılduñ ser-efgende 

Ne ħūnįsin be hey žālim demürden mi yürek sende 

V 

Cefānuñ yoķ mı oranı nažar ķılmaz mısın şāhum 

Vefā semtine bir kerre güźer ķılmaz mısın şāhum 

Seĥer āh u fiġānumdan ĥaźer ķılmaz mısın şāhum 

Siyāhįye vefādan hįç eŝer ķılmaz mısın şāhum 

Mürüvvet merĥamet yoķ mı beni ķılduñ ser-efgende 

Ne ħūnįsin be hey žālim demürden mi yürek sende 

 

-374-681 

[Tesdįs-i Ġanį-zāde Nādirį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Yā ilāhį baña şādį vü melālet senden  

Dile zaħm-ı elem ü merhem-i rāĥat senden 

Cāna düşdi yine bir nār-ı melāmet senden  

Dāġ-ı fürķatle irişdi dile āfet senden 

Meded Allāh meded luŧf u Ǿināyet senden  

Bu firāķ āteşine döymege ŧāķat senden 

II 

Beni terk eyledi ol tāze cevānum gitdi  

N’ola ħāk olsa ten-i ħaste ki cānum gitdi 

[191b] 

O mehi bulmaġa āfāķa fiġānum gitdi  

 
681 Külekçi, a.g.e., s. 212. 
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Mededüm ķalmadı feryāda tüvānum gitdi 

Meded Allāh meded luŧf u Ǿināyet senden  

Bu firāķ āteşine döymege ŧāķat senden 

III 

Nice bir miĥnet-i hicrān ile efġān ideyin  

Nice bir ĥasret ile çāk-ı girįbān ideyin  

Nice bir dįde-i ġam-dįdeyi giryān ideyin  

Nice bir sįne-i bį-kįneyi sūzān ideyin 

Meded Allāh meded luŧf u Ǿināyet senden  

Bu firāķ āteşine döymege ŧāķat senden 

IV 

Cāna kār itdi dirįġā elem-i fürķat-ı yār 

Ķalmadı źerre ķadar sįnede ārām u ķarār  

Dįde pür-ħūn u dil āzürde vü ħāŧır bįmār 

Sįne pür-āteş ü ŧāķat kem ü miĥnet bisyār 

Meded Allāh meded luŧf u Ǿināyet senden  

Bu firāķ āteşine döymege ŧāķat senden 

V 

Dil-i bįmārı zebūn itdi meded renc-i firāķ 

Oldı her laĥža belā çekmek ile ŧāķatı ŧāķ  

Dūd-ı āhı olup āteş-fiken-i subuǾ ŧabaķ  

Görinen śanma şafaķ yandı ser-ā-ser āfāķ 

Meded Allāh meded luŧf u Ǿināyet senden  

Bu firāķ āteşine döymege ŧāķat senden 

VI 

Raĥmetüñ ābını yā Rab dile bārān eyle  

Külħan-ı sįne-i sūzānı gülistān eyle  

Nādirį ħasteyi ġarķ-ı yem-i iĥsān eyle  

Söndürüp āteşini derdine dermān eyle 

Meded Allāh meded luŧf u Ǿināyet senden  

Bu firāķ āteşine döymege ŧāķat senden 

 

-375-682 

[Tesdįs-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]683 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Baķmaduñ bir kerre cānā kābil-i tįmār iken 

Ŧutmaduñ köşk-i bükā kārum fiġān u zār iken 

Śoñ nefesdür ķaçma bārį gözlerüm bįdār iken 

Gel yetiş göster yüzüñ ben ħasteye hüşyār iken 

 
682 B. A. Kaya, a.g.e., s. 244. 
683 375/ V Zehr: Nįş 

VI Sāķį-i bezm-i fenā: Sāġar-ı bezm-i belā 
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Ķorķarın mest eyleye cām-ı ecel bįmār iken 

Göreyin bārį seni bir daħı Ǿaķlum var iken  

[192a] 

II 

Dār-ı dünyādan ŧabįbüm intiķāl üstindeyin 

Kişver-i mülk-i beķāya irtiĥāl üstindeyin 

Gün gibi rūşen-dil ol sen ben zevāl üstindeyin 

Merĥamet ķılmaz mısın cānā ki ĥāl üstindeyin 

Ķorķarın mest eyleye cām-ı ecel bįmār iken 

Göreyin bārį seni bir daħı Ǿaķlum var iken  

III 

ǾĀķıbet zįr-i zemįn olsa gerekdür meskenüm 

Śarśar-ı bād-ı fenā ber-bād ider āħir tenüm 

Ħāk ile eñ śoñ ŧolar cānā bu çeşm-i rūşenüm 

ǾArż-ı ĥüsn eylerseñ it Ǿaķlum başumdayken benüm 

Ķorķarın mest eyleye cām-ı ecel bįmār iken 

Göreyin bārį seni bir daħı Ǿaķlum var iken  

IV 

Sūziş-i Ǿaşķıyla yanmışken bu cān-ı nā-tüvān 

Zehr-i ķātil śunmaġ ister sāķį-i devr-i zamān 

Döymeyüm ibrāmına cāǿiz ki anuñ nā-gehān 

Sāġarından nūş idüp āħir düşem bį-Ǿaķl [u] cān 

Ķorķarın mest eyleye cām-ı ecel bįmār iken 

Göreyin bārį seni bir daħı Ǿaķlum var iken  

V 

Çekse dil cām-ı fenāyı Ǿālem itmez fāǿide 

Bir ħumārı var anuñ cām-ı Cem itmez fā’ide 

Kūh-ken cān virse aña mātem itmez fāǿide 

Zehr-i ġam cāna geçince merhem itmez fāǿide 

Ķorķarın mest eyleye cām-ı ecel bįmār iken 

Göreyin bāri seni bir daħı Ǿaķlum var iken  

VI 

Sāķį-i bezm-i fenā ister gözüm ķan eyleye 

Derdi oldur kim beni derdiyle nālān eyleye 

Ĥāletįveş bį-dil ü bįmār ü bį-cān eyleye 

CürǾa gibi Ǿāķıbet ħāk ile yeksān eyleye 

Ķorķarın mest eyleye cām-ı ecel bįmār iken 

Göreyin bārį seni bir daħı Ǿaķlum var iken  
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-376-684 

[Tesdįs-i Ġanį-zāde Nādirį]685 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Yine fürķat-zede-i fürķat-i dil-dār oldum  

Yine derd ü ġam-ı hicrān ile bįmār oldum 

Bülbülāsā ķafes-i hicre giriftār oldum  

Ħār-ı endūhla ġāyetde dil-efgār oldum 

Āh kim bir gül içün ġam-zede-i ħār oldum 

[192b] 

Ġuśśadan bülbül-i şūrįde-śıfat zār oldum  

II 

Gül-i ter gibi śolup gitdi dirįġā dil-dār  

Ĥasretinden beni zār eyledi mānend-i hezār  

Ķana ġarķ oldı ciger çeşm ise her dem ħūn-bār 

Ħārħār-ı ġam-ı hicr itdi meded cānuma kār 

Āh kim bir gül içün ġam-zede-i ħār oldum 

Ġuśśadan bülbül-i şūrįde-śıfat zār oldum 

III 

Āsmān ol güli ħāk içre nihān itdi meded 

Āteş-i hicrini tāb-efken-i cān itdi meded  

Ħār-ı ġam ħūn-i dili ħāke revān itdi meded 

Gice gündüz işümi āh u fiġān itdi meded 

Āh kim bir gül içün ġam-zede-i ħār oldum 

Ġuśśadan bülbül-i şūrįde-śıfat zār oldum 

IV 

Ķanı ol verd ile pür-nefħa olan meclis-i rāz  

Ķanı ol bezm-i maĥabbetde olan nāz u niyāz 

Cümlesi ħˇāb u ħayāl oldı gidüp ol mümtāz  

Ħār-ı derd olsa dil-i zāra Ǿaceb mi dem-sāz 

Āh kim bir gül içün ġam-zede-i ħār oldum 

Ġuśśadan bülbül-i şūrįde-śıfat zār oldum 

V 

N’ola bir kerre ħarām eylesüñ ey server-dān 

ǾArż-ı dįdārla ġam günüñi itsüñ şādān 

Gelgil ey şūħ ki hicrüñle ħarāb oldı cihān  

Oldı murġ-ı dile ħār-ı elemüñ āfet-i cān 

 
684 Külekçi, a.g.e., s. 214. 
685 376/ I fürķat: miĥnet 

 V N’ola bir kerre ħarām eylesüñ ey server-dān: Ĥayf kim gitdi Ǿadem 

mülkine ol rūĥ-ı revān 

ǾArż-ı dįdārla ġam günüñi itsüñ şādān: Ķalmadı tende teb-i ĥasret ile 

tāb u tüvān 
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Āh kim bir gül içün ġam-zede-i ħār oldum 

Ġuśśadan bülbül-i şūrįde-śıfat zār oldum 

VI 

Nādirį daǾveti ķo bį-ħaber ancaķ dil-dār 

Rāĥat olsun dir iseñ nāleyi terk it zinhār  

Yā Rab ol gül-ruħa vir gülşen-i cennetde ķarār  

Rūz [u] şeb ħār-ı ġamın eyle dil-i zāruma yār 

Āh kim bir gül içün ġam-zede-i ħār oldum 

Ġuśśadan bülbül-i şūrįde-śıfat zār oldum 

 

-377-686 

[Tesdįs-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]687 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Ĥālet-i Ǿaşķ ile dünyālara destān oldum 

ǾAķl u fikrüm yitürüp bį-ser ü sāmān oldum 

Eski derdüm yeñilendi yine nālān oldum 

Yeñiden şimdi esįr-i ġam-ı cānān oldum 

[193a] 

Yine bir pādşehe bende-i fermān oldum 

ǾĀlem-i Ǿaşķa düşüp başuma sulŧān oldum 

II 

Nįş-i peykān-ı cefā cānuma kār itmiş iken 

Elem-i fürķat-i dil-ber beni zār itmiş iken 

Milket-i Ǿaşķı ķoyup terk-i diyār itmiş iken 

ǾĀşıķ olmamaġ içün ķavl ü ķarār itmiş iken 

Yine bir pādşehe bende-i fermān oldum 

ǾĀlem-i Ǿaşķa düşüp başuma sulŧān oldum 

III 

Yıl geçer eylemez ol şūħ-ı cihān yād beni 

Ŧurmadan itmededür cevr ile nā-şād beni 

 
686 B. A. Kaya, a.g.e., s. 249. 
687 377/ I fikrüm: fikri 

  yenilendi: peklendi 

  Yeñiden şimdi esįr-i ġam-ı cānān oldum: ǾĀlem-i Ǿaşķa düşüp 

başuma sulŧān oldum 

 III Boynı baġlu ķuluyum itmesün: Boynı baġlu ķulam itsün 

 IV ....: Ben 

  ....: Žāħir 

 V ....: Ġam-ı 

  ....: Tā 

 VI ....: Ĥāletį / egmez: açmaz 

  Bilmezüm: Bilemem 
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Ķıldı zencįr-i ġam-ı Ǿaşķına muǾtād beni 

Boynı baġlu ķuluyum itmesün āzād beni 

Yine bir pādşehe bende-i fermān oldum 

ǾĀlem-i Ǿaşķa düşüp başuma sulŧān oldum 

IV 

.... ki Mecnūn gibi bir Ǿāşıķ-ı ser-gerdānum 

Milket-i derd ü ġama pādşeh-i devrānum 

.... egerçi gedā-śūret ü bį-sāmānum 

Rūy-ı maǾnāda görüñ kim nice Ǿālį-şānum 

Yine bir pādşehe bende-i fermān oldum 

ǾĀlem-i Ǿaşķa düşüp başuma sulŧān oldum 

V 

.... zülfiyle siyeh-baħt u perįşān olayın 

Āteş-i Ǿaşķ-ı cihān-sūz ile sūzān olayın 

.... ölince beni ķoñ ħāk ile yeksān olayın 

Yolların bekleyeyin yolına ķurbān olayın 

Yine bir pādşehe bende-i fermān oldum 

ǾĀlem-i Ǿaşķa düşüp başuma sulŧān oldum 

VI 

İtdi dil-ħānesini Ǿaşķı o yāruñ mesken 

Ŧoldı gūyā ki ġam-ı Yūsuf ile beyt-i ĥazen 

.... gibi göñül kimseye baş egmez iken 

Bilmezüm n’oldı baña gitdi ķarārum elden 

Yine bir pādşehe bende-i fermān oldum 

ǾĀlem-i Ǿaşķa düşüp başuma sulŧān oldum 

 

-378-688 

[Tesdįs-i Ġanį-zāde Nādirį]689 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

I 

.... ġam-ı hicrānla dil-efgārum  

Belā-yı ĥasret ile künc-i ġamda bįmārum  

[193b]  

Egerçi Ǿaķlı ķoyup Ǿaşķ-ı yārla zārum 

Velįk daġdaġa-i Ǿaşķdan da bį-zārum 

Ne Ǿaşķa ħayr ider oldum ne Ǿaķl ile yārum  

Ne kārı başa iletdüm ne bellü bį-kārum 

II 

Ŧolandı gitdi dirįġā o mihr-i raħşānum  

İrişdi çarħa şeb-i fürķatinde efġānum  

 
688 Külekçi, a.g.e., s. 215. 
689 378/ I ....: Meded meded 

 III Ǿāķıbet : nāgehān 
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ǾAceb mi Ǿaķlı kem eylerse cān-ı ĥayrānum  

Cünūn-ı Ǿaşķa zebūn oldı ķalbi sūzānum 

Ne Ǿaşķa ħayr ider oldum ne Ǿaķl ile yārum  

Ne kārı başa iletdüm ne bellü bį-kārum 

III 

Derūn-ı dilde süveydā ŧutışdı nįteki Ǿūd 

ǾAceb mi śalsa revāķ-ı sipihre dūd-ı kebūd 

Zihį elem ki fenā buldı Ǿāķıbet maķśūd  

Belā-yı Ǿaşķ füzūn oldı Ǿaķl ise nā-būd 

Ne Ǿaşķa ħayr ider oldum ne Ǿaķl ile yārum  

Ne kārı başa iletdüm ne bellü bį-kārum 

IV 

Olınca cān-ı belā-keş ġam-ı firāķa esįr  

Helāķın isteyüp oldı ĥayātdan dil-gįr  

Ne çāre var ki idem derd-i Ǿaşķa bir tedbįr  

Ne Ǿaķılem ki ide pend-i müşfiķān teǿŝįr 

Ne Ǿaşķa ħayr ider oldum ne Ǿaķl ile yārum  

Ne kārı başa iletdüm ne bellü bį-kārum 

V 

Egerçi hem-ser-i Mecnūn-ı ħaste-ĥāl oldum  

Sümūm-ı ķahr ile ġāyetde bį-mecāl oldum  

Ne cān virüp yolına nāǿil-i viśāl oldum  

Ne başa tįşe urup Kūh-ken miŝāl oldum 

Ne Ǿaşķa ħayr ider oldum ne Ǿaķl ile yārum  

Ne kārı başa iletdüm ne bellü bį-kārum 

VI 

Ne çāre Nādiriyā serden oldı Ǿaķlum dūr  

Dükendi ķalmadı aślā meşāǾirümde şuǾūr  

Yıķıldı derdle dil geldi hep ķuvāya fütūr  

Ne ĥālet eyler isem ŧutsun ehl-i dil maǾzūr 

Ne Ǿaşķa ħayr ider oldum ne Ǿaķl ile yārum  

Ne kārı başa iletdüm ne bellü bį-kārum 
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[194a] 690 

[194b] 

[195a] 

[195b] 

[196a] 

-379-691 

[Ġazel-i Fużūlį]692 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Yol azarsın śūret-i ĥayretde ey dil vāķıf ol  

Zįnhār ol kūya gitme āh-ı āteş-bārsuz 

 

2 Girye-i zār ile ħōş-ĥālem ki baĥr-i Ǿaşķda  

Eşksüz göz bir śadefdür lüǿlüǿ-i şehvārsuz  

 

3 Cāna āzār-ı ħadengüñ ħōş gelür ey ķaşı yāy  

Bir sifāriş ķıl ki bizden olmasun āzārsuz 

 

4 Zühdden geçmez Fużūlį eylemez terk-i riyā 

Pend çoķ virdüm işitmez Ǿārsuzdur Ǿārsuz 

 

-380-693 

[Ġazel-i Fużūlį]694 

.--- / .--- / .--- / .--- 
1 Ŧarįķ-ı faķr ŧutsam ŧabǾ-ı tābiǾ nefse rām olmaz  

Ġınā ķılsam ŧaleb esbāb-ı cemǾiyyet tamām olmaz 

 

2 Dehānuñdan eŝer görmen miyānuñdan nişān veh kim   

Meni nā-kāma Ǿömrümden müyesser hįç kām olmaz 

 

3 Muķįm-i kūy-ı derd eyler meni āh-ı ciger-sūzum  

Bu āheng-i melāl-efzāya bundan yeg maķām olmaz 

 

4 Mürįd-i sāķiyem kim luŧfı ehl-i źevķa-dāyimdür  

Ne ĥāśıl ehl-i zühdüñ şefķatinden kim müdām olmaz 

 

5 Didüm cevr itme Ǿuşşāķa didi ol ħūblar şāhı  

 
690 Mecmûada 194 ve 195 numaralı varaklar eksiktir. 
691 Gölpınarlı, a.g.e., s. 64. 
692 379/  1a śūret: žulmet 

1b gitme: varma 

Bu şiir Dîvân’da 7 beyittir. Şiirin ilk üç beyti, eksik varaklara denk gelmektedir. 
693 Gölpınarlı, a.g.e., s. 65. 
694 380/  5a cevr itme Ǿuşşāķa: Ǿuşşāķa cevr itme 
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Siyāset olmayınca Ǿaşķ mülkinde nižām olmaz 

 

6 Lebüñden ķaŧre ķaŧre ķan içer göñlüm kerāhetsüz  

Şekerden olıcaķ mey ķaŧresi gūyā ĥarām olmaz 

 

7 Fużūlįni melāmet eyleyen bį-derd bilmez mi  

Ki bāzār-ı cünūn rüsvālarında neng ü nām olmaz 

 

-381-695 

[Ġazel-i Fużūlį]696 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 
1 Nįce yıllardur ser-i kūy-ı melāmet beklerüz  

Leşker-i sulŧān-ı Ǿirfānuz vilāyet beklerüz 

 

2 Sākin-i ħāk-i der-i mey-ħāneyüz şām u seĥer  

İrtifāǾ-i şān içün bāb-ı saǾādet beklerüz 

 

3 Cįfe-i dünyā degül kerkes gibi maŧlūbumuz  

Bir bölük Ǿanķālaruz Ķāf-ı ķanāǾat beklerüz 

 

4 Ħˇāb görmez çeşmümüz endįşe-i aġyārdan  

Pās-bānuz genc-i esrār-ı maĥabbet beklerüz 

 

5 Śūret-i dįvār idüpdür ĥayret-i Ǿaşķuñ bizi  

Ġayr seyr-i bāġ ider biz künc-i miĥnet beklerüz 

 

6 Kār-vān-ı rāh-i tecrįdüz ħaŧar ħavfın çeküp  

Gāh Mecnūn gāh ben devr içre nevbet beklerüz 

 [196b] 

7 Śanmañuz kim giceler bį-hūdedür feryādumuz 

Mülk-i Ǿaşķ içre ĥiśār-ı istiķāmet beklerüz 

 

8 Yatdılar Ferhād u Mecnūn mest-i cām-ı Ǿaşķ olup  

Ey Fużūlį biz olar yatduķça śoĥbet beklerüz 

 

 

 

 

 

 
695 Gölpınarlı, a.g.e., s. 67. 
696 381/  2b şāñ: ķadr 

7a feryādumuz: efġānumuz 
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-382-697 

[Ġazel-i Fużūlį]698 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Teşne-i cām-ı viśālüñ āb-ı ĥayvān istemez  

Māǿil-i mülk-i ħaŧuñ taħt-ı Süleymān istemez 

 

2 Žulmet-i zülfüñ giriftārı dem urmaz dūrdan 

Ġālib-i şemǾ-i ruħuñ ħurşįd-i raħşān istemez 

 

3 Eylemez meyl-i behişt üftāde-i ħāk-i derüñ  

Sākin-i künc-i ġamuñ seyr-i gülistān istemez 

 

4 Cevrden āh itme ey Ǿāşıķ ki Ǿayn-ı luŧfdur  

Dōst esbāb-ı kemāl-i ĥüsne noķśān istemez 

 

5 ǾAşķdan vehm itmesün Ǿāşıķ yıķar göñlüm diyü 

Hįç sulŧānum diyen mülkini vįrān istemez 

 

6 ǾĀşıķ iseñ rind-i rüsvālıķdan ikrāh itme kim  

ǾAşķ sırrın iķtiżā-yi devr pinhān istemez 

 

7 Ey Fużūlį muttaśıl devrān muħālifdür baña  

Ġālibā erbāb-ı istiǾdādı devrān istemez 

 

-383-699 

[Ġazel-i Fużūlį]700 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Fiġān kim baġrumuñ ol lāle-ruħ ķan olduġın bilmez  

Ciger pergālesinde dāġ-ı pinhān olduġın bilmez 

 

2 Ĥabįbüm göñlümi cemǾ eylemez ruħsār devrinde  

Meger zülfi gibi ĥālin perįşān olduġın bilmez 

 

3 Ķılur taśvįr idüp bir luŧf her dem göñlüm almaķda  

Vefā resmin śanur düşvār āsān olduġın bilmez 

 

 
697 Gölpınarlı, a.g.e., s. 68. 
698 382/  1b mülk: mūr / taħt: mülk 

2a dūrdan: nūrdan 

2b Ġālib: Ŧālib 

7a baña: saña 
699 Gölpınarlı, a.g.e., s. 70. 
700 383/  3a taśvįr: taķśįr 
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4 Dil-i śad-pāreden bį-dād kesmez ġamze-i mestüñ 

Ne ġāfil pādşehdür mülk-i vįrān olduġın bilmez 

 

5 Güzeller devlet-i vaślın bulup maġrūr olan Ǿāşıķ  

Neşāŧ-ı vaśldan endūh-ı hicrān olduġın bilmez 

 

6 Śanur zāhid özin ħāli ħayālüñden ġalaŧdur bū  

Bu ĥayrān olduġındandur ki ĥayrān olduġın bilmez 

 

7 Fużūlį ħasteye düşmen söziyle dōst cevr eyler  

Zihį sāde muǾārıż ķavli bühtān olduġın bilmez 

[197a] 

-384-701 

[Ġazel-i Fużūlį]702 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Buldı kūyuñda devā derd-i dil-i bįmārumuz  

Sen aġasın biz ķuluz kūyuñdadur tįmārumuz 

 

2 Zāhidā gör sįne-çāki şuǾlesin bizden śaķın  

Bir ocaġuz biz ki sūzandur der ü dįvārumuz 

 

3 N’ola ger öldiyse bāķį Kūh-ken ben bāķiyem  

ǾAşķa bizdendür beķā yoķdur yoķ olmaz varumuz 

 

4 Gülşen-i ġam naħliyüz perverde āb-ı dįdeden  

Dāġlar berķ-ı āh-ı āteş-bārumuzdur bārumuz 

 

5 Ehl-i terküñ ķulıyuz oldur bize cāndan Ǿazįz  

Yūsuf ise ħod-fürūş anuñla yoķ bāzārumuz 

 

6 Eşkümüz gird-ābı Ǿālį Ǿömrümüz bünyādı pest  

Gör ne alçaķ dirlik ile çizginür pergārumuz 

 

7 Ey Fużūlį cevr ü yār ü ŧaǾne-i aġyārdan 

Vār yüz biñ ġam bu hem bir ġam ki yoķ ġam-ħˇārumuz 

 

 

 

 
701 Gölpınarlı, a.g.e., s. 64. 
702 384/  2a bizden: benden 

3a bāķį: fānį 

3b olmaz: olmaķ 
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-385-703 

[Ġazel-i Fużūlį]704 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾĀlem oldı şād senden ben esįr-i ġam henūz 

ǾĀlem itdi terk-i ġam bende ġam-ı Ǿālem henūz 

 

2 Cān baġışlardı lebüñ ižhār-ı güftār eyleyüp  

Urmadın ǾĮsā gibi cān-baħşlıķdan dem henūz 

 

3 Secdegāh itmişdi Ǿaşķ ehli ķaşuñ miĥrābını  

Ķılmadın ħayl-i melāǿik secde-i Ādem henūz 

 

4 Cāna derdüñle şehe peykān revān itmişdi ĥükm  

Cism ile cān irtibāŧı olmadın muĥkem henūz 

 

5 Eşk ŧarf eyler felekden kām ĥāśıl ķılmaġa  

Bu güher ķadrini bilmez dįde-i pür-nem henūz 

 

6 Perde-i çeşmüm maķām itmişdi bir Tersā-beçe 

Olmadın mehd-i Mesįĥā dāmen-i Meryem henūz 

 

7 Ey Fużūlį eyledi her derde dermān ol ŧabįb  

Bir benüm zaħmumdur ancaķ bulmadı merhem henūz 

 

-386-705 

[Ġazel-i Fużūlį]706 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ey göñül ....  

Ķaśd-i cān itdüñ beķā-yi Ǿömrden ümįdi kes 

 

 
703 Gölpınarlı, a.g.e., s. 65. 
704 385/  2b gibi: lebi 

4a derdüñle şehe peykān: derdüñ cisme peykānuñ 

5a ŧarf: śarf 

7b bulmadı: bulmayan 
705 Gölpınarlı, a.g.e., s. 71. 
706 386/  1a ....: ol ħancer-i müjgāna eylersen heves 

2a ....: ġurbet Ǿazmine ey sār-ban maĥmil śaħın  

2b .... : Kim bu yolda bįm-i ġurbetdendür efġān-ı ceres 

3a ....: zārından senį feryādum āgāh eyledi  

3b ....: Şükrü liǾllāh oldu feryādum banā feryād-res 

4a bes ki sancıldı: sancılub her yan 

4b oldı: olmış 

Mecmûadaki 6. ve 7. beyitler Dîvân’da, Dîvân’daki 5. ve 7. beyitler mecmûada yoktur. 
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2 Çekme ....  

.... 

 

3 Ĥāl-i ....  

.... 

[197b] 

4 Birbirine bes ki sancıldı tenümde oķlaruñ  

Murġ-ı rūĥum ķaydınā oldı müretteb bir ķafes 

 

5 ŦaǾne-i ehl-i melāmetden ne noķśān Ǿāşıķa  

Berķ-ı lāmiǾ defǾin eyler [mi] hücūm-i ħār u ħas 

  

6 Ħāli itdüm dil hevā-yı iħtilāŧ-ı ħalķdan 

 Bezm-i ġamda ney gibi hem-dem baña feryād-res 

 

7 Ey Fużūlį ger saña cemǾiyyet-i dildür murād 

 Baġla bir dil-dāra göñlüñ ġayrden ümmįdi kes 

 

-387-707 

[Ġazel-i Fużūlį]708 

..-.- /.-- / ..-.- / .-- 

1 Büt-i nev-resim nemāza şeb ü rūz rāġıb olmış  

Bu ne dįndür Allāh Allāh büte secde vācib olmış 

 

2 Eŝer-i ķabūl-i ŧāǾat aña virmiş eyle ĥālet  

Ki ķulūb-i ehl-i ĥāle ĥarekātı cāźib olmış 

 

3 Feraĥum görüp cefāsın ĥasenāta dāħil itmiş 

Ne melekdür ol perį kim Ǿameline kātib olmış 

 

4 Ne Ǿaceb ger olsa ġamdan dünüm ü günüm ber-ā-ber 

Nažarumdan ol yüzi gül nice gün ki ġāǿib [oldı] 

 

5 Ġam-i hicrdür ki artar eŝer ile Ǿaşķ źevķi  

Ġalaŧ eylemiş Fużūlį ki viśāle ŧālib olmış 

 

 

 

 

 
707 Gölpınarlı, a.g.e., s. 74. 
708 387/  3a itmiş: eyler 

3b melekdür ol perį kim: melek kim ol perįnün 
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-388-709 

[Ġazel-i Fużūlį]710 

.- - - / .- - - / .- - - / .- - - 

1 Ĥabāb-ı eşk-i ħūnįn cismümi ilden nihān itmiş  

Ġam-ı Ǿaşķuñ meni rüsvāyį bį-nām ü nişān itmiş  

 

2 Götürmiş ħākden ŧuġyān-i eşküm ħār u ħāşāki   

Başum üzre melāmet ķuşları’çün āşyān [itmiş] 

 

3 Büküp miĥnet yükinden ķaddümi çıķmış tenümden cān  

Ŧavāf-ı kūyuñ itmek ķaśdine ŧayy-i mekān itmiş 

 

4 Senüñle itđüġi’çün daǾvi-i taķdįm-i ĥüsn içre 

Felek taķdįr idüp Leylįni rüsvā-yi cihān itmiş 

 

5 Meger terkįb-i ǾĮsā gerd-i ħāk-i dergehüñdendür  

Ki ŧurmış ħākden ķadr ile Ǿazm-i āsmān itmiş 

 

6 .... peykanlaruñdur tende yā cān bāġına Ǿaşķuñ  

Belā ser-çeşmesinden .... 

 

7 Fużūlįden .... 

 .... 

[198a] 

-389-711 

[Ġazel-i Fużūlį]712 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 
1 Cismümi yandurma luŧf it it yaşuma ey baġrı ŧaş  

İĥtiyāŧ it yanmasun nā-geh ķurı yanında yaş 

 

2 Ħōş geçer nežžāre-i ĥüsnüñle Ǿömrüm var ümįd  

Kim ide maķbūl-i dergāhuñ seni ĥüsn-i maǾāş 

 
709 Gölpınarlı, a.g.e., s. 76. 
710 388/ 6a ....: Gezen 

6b ....: her ŧaraf śular revān itmiş 

7a ....: mizācın münħarif gördüm bugün yāruñ  

7b ....: Meger furśat bulub bir şemme ĥāl-i dil beyān itmiş 
711 Gölpınarlı, a.g.e., s. 77. 
712 389/ 1a luŧf it: raĥm it 

3a kūyuñdan: kūyuñda 

4a iĥtiyāŧ: iĥtiyāc 

4b olasın: urursun 

7b virülsün: urulsun 
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3 Ŧavf-i kūyuñdan ayaķdan başa irmiş bir meded  

N’ola ger ķaddüm büküp her dem ayaġum olsa baş 

 

4 Fitne yayın ķurmaġa āteş mi olmış iĥtiyāŧ 

Kim olasın Ǿāleme āteş çatup peyveste ķaş 

 

5 Ey ĥabāb-ı eşk nā-yāb it ten-i Ǿuryānumı  

Kim [bu] rüsvā perdemi çāk itdi sırrum ķıldı fāş 

 

6 Pāre pāre göñlümüñ sūz-i derdüne tābı yoķ 

Göz yolından ķaŧre ķaŧre ķan olup çıķsaydı kāş 

 

7 Ey Fużūlį ġarķ-ı ħū[n]-āb itdi göz merdümlerin  

Göreyüm ķullāb-ı müjgāna virülsün ķanlu yaş 

 

 

-390-713 

[Ġazel-i Fużūlį]714 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Zihį cevāhir-i iĥsān-ı Ǿāma maǾden-i ħāś  

Dür-i şefāǾat içün baĥr-i raĥmete ġavvāś 

 

2 Yetüp ĥužūruña miǾrāś-ı vaķti ķılmışlar  

Ķamer ĥuśūl-i müǿeŝŝer Süheyl kesb-i ħavāś 

 

3 Felek hem ol gice bulmış śafā ki śūfį-tek  

Ķarār ŧutmayup olmış bu bezmde raķķāś 

 

4 Reh-i mütābeǾatüñdür ŧarįķ-i fevz ü necāt  

Hevā-yı merĥametüñdür ümįd-i ħayr ü ħalāś 

 

5 Tefāħur eyle Fużūlį ki andan özge degül  

Saña zamānede naķş-i śaĥįfe-i iħlāś 

 

 

 

 

 

 
713 Gölpınarlı, a.g.e., s. 78. 
714 390/  2a Yetüp: Gelüp / miǾrāś: miǾrāc 

2b müǿeŝŝer: meǿāŝir 
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-391-715 

[Ġazel-i Fużūlį]716 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ķıl śabā göñlüm perįşān olduġın cānāne Ǿarż  

Śūret-i ĥālin bu vįran mülküñ it sulŧāna Ǿarż 

 

2 Derhem olmış sünbülüñ gūyā ki ķılmışdur aña  

Mū-be-mū ĥāl-i dilüm diller uzadup şāne Ǿarż 

 

3 Tende cānum bir perįnüñdür emānet śaķlarum 

Ol zamāndan kim emānet ķıldılar insāna Ǿarż 

 

4 Ħalķ küfr ehline įmān Ǿarż ider ben dem-be-dem  

Küfr-i zülfüñ eylerüm gögsümdeki įmāne Ǿarż 

 

5 MünǾimüñ Ǿarż-i tecemmüldür işi faķr ehline  

N’ola ger dil ķılsa her dem derd-i Ǿaşķuñ cāne Ǿarż 

[198b] 

6 Śūret-i bį-cān ile cennet dolar büt-ħānenüñ  

Ķılsalar cennetde taśvįrüñ çeküp ġılmāna Ǿarż 

 

7 Ey Fużūlį böyle pinhān ŧutma eşk-i ālüñi  

Eyle her reng ile kim var ol gül-i ħandāna Ǿarż 

 

-392-717 

[Ġazel-i Fużūlį]718 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ķılmaġıl muĥkem göñül dünyāya Ǿaķd-i irtibāŧ  

Sen bir āvāre misāfirsin bu vįran bir rįbāŧ 

 

2 Bu çemende ġonceler güller gören Ǿārif degül 

Kim ŝebāt üstinde ķalmaz hįç feyż-i inbisāt 

      

 

 
715 Gölpınarlı, a.g.e., s. 79. 
716 390 / 1b Mülküñ it: mülküñüñ 

7b her: bu 
717 Gölpınarlı, a.g.e., s. 79. 
718 391/ 1b bu vįran bir: bu bir köhne 

2a ġonceler: ġonce-i / degül: bilür 

2b ŝebāt: bisāt 

3b neşāŧındān olur: neşāŧındā bulur 

5a gören: yeten 
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3 Ehl-i Ǿirfāndur cihān keyfiyyetin taĥķįķ iden  

Kim neşāŧındān olur yüz ġam ġamından yüz neşāŧ 

 

4 ǾAşķ devrānı baña ŧapşurdı Mecnūn nevbetin  

Ħāli olmaz naķş-ı erbāb-ı vefādan bu bisāŧ 

 

5 Her gören meh-rūya śarf itme Fużūlį Ǿömrüñi  

Bį-vefālardan ĥaźer ķıl ŧut ŧarįķ-i iĥtiyāŧ 

 

-393-719 

[Ġazel-i Fużūlį]720 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Dürcdür laǾl-i revān-baħşuñ dür-i şehvār lafž  

Dürcden dürler tökersen eylesüñ ižhār lafž 

 

2 Yetmek olmaz laǾl-i cān-baħşuñla aġzuñ sırrına 

Vaĥydur gūyā bu kim muŧlaķ aġız yoķ var lafž 

 

3 Eyle aġzuñ tengdür kim söyleşür sāǾat saña  

Gerçi nāzükdür virür elbette bir āzār lafž 

 

4 Nişe laǾlüñ geç gelür güftāra gūyā kim bilür 

Ben kimi ol laǾlden ayrılmaġı düşvār lafž 

 

5 Ġonce laǾlüñle leŧāfetden dem urmış bilmezüm  

Neyler ižhār eylegeç ol laǾl-i gevher-bār lafž 

 

6 Ey Fużūlį isterüm dil-dār ĥālüñ śormaya  

Reşkden kim bulmaya vaśl-ı leb-i dil-dār lafž 

 

 

 

 

 

 

 

 
719 Gölpınarlı, a.g.e., s. 80. 
720 393/  2a yetmek: bilmek / laǾl: lafž 

3a Eyle aġzuñ: Aġzuñ eyle 

4b ol laǾlden ayrılmaġı: ayrılmaġı ol laǾlden 

6a ĥālüñ: ĥālüm 

6b bulmaya: bulmasın 
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-394-721 

[Ġazel-i Fużūlį]722 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Āftāb-i devletüñ ŧutduķça evc-i irtifāǾ  

Ķatl-i ehl-i Ǿaşķa tįġ-ı ġamzeñ andandur şuǾāǾ 

 

2 Deşt ŧutmaķ Ǿādetin ķoymışdı Mecnūn Ǿaşķda  

Şöhre-i şehr olmaġuñ resmin ben itdüm iħtirāǾ 

 

3 Zerķ deryāsında bir ħāşākdür kim çizginür  

Śūfį-i hüşyār kim devrān ŧutup eyler semāǾ 

[199a] 

4 Geçdigüm dünyā vü Ǿuķbādan senüñ’çün oldı fāş  

Ŧoġrı dirler küllü sırrın cāvezel iŝneyni şāǾ723 

 

5 Ol büt-i ser-keş gelür śalmış cemālinden niķāb  

Ey selāmāt el-firāķ ey ehl-i dāmān el-vedāǾ 

 

6 Cān u dil bir Ǿömrdür tįġuñ’çün eylerler cidāl  

Gelmedin tįġuñ senüñ ortaya ķaŧǾ olmaz nizāǾ 

 

7 Ey Fużūlį āħiret mülkine lāzımdur sefer  

Böyle fāriġ gezme taķvįden müheyyā ķıl metāǾ 

 

-395-724 

[Ġazel-i Fużūlį]725 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 
1 Yār vaślın isteyen kesmek gerek cāndan ŧamaǾ  

 
721 Gölpınarlı, a.g.e., s. 80. 
722 394/ 1a devletüñ: ŧālǾatuñ 

1b ġamzeñ andandur: ġamzedür andan 

3b hüşyār: şeyyād 

5b ehl-i dāmān:Ǿaķl u įmān 

7b fāriġ: ġāfil 
723 Küllü sırrın cāvezel iŝneyni şāǾ: İki kişiyi aşan bütün sırlar yayılır (Kenan Akyüz 

vd., Fuzûlî Türkçe Dîvân, Türk Tarih Kurumu Basımevi, Ankara, 1958, s. 266). 
724 Gölpınarlı, a.g.e., s. 81. 
725 395/ 2a velį: göñül 

3b raħşāndan: tābandan 

4a viśāl: belā 

4b yoķdur: çoħtur / ider: iden 

6a Ǿaceb: ne Ǿayb 

8a olsañ: iseñ 

8b dūrdan: dehrden 
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Her kişi kim vaśl-ı yār ister kesüñ andan ŧamaǾ 

 

2 Ārzū-yı vaśl-ı cānān cāna āfetdür velį  

Ya taǾalluķ cāndan üz ya vaśl-ı cānāndan [ŧamaǾ] 

 

3 Çüñ baña bir źerre yoķ tāb-ı temāşā-yı cemāl  

Ben kimem vaśl itmek ol ħūrşįd-i raħşāndan [ŧamaǾ] 

 

4 ǾĀşıķ oldur kim temennā-yı viśāl-i hicr ide  

Yoķsa yoķdur mihr ider ol māh-ı tābāndan ŧamaǾ 

 

5 Rişte-i ŧūl-i emel dām-ı belādur n’eyleyüm  

Üzmek olmaz [ol] ser-i zülf-i perįşāndan ŧamaǾ 

 

6 ǾĀrıżın görmek ĥayātum tāze eyler veh Ǿaceb 

Ger gedā vech-i maǾāşın ķılsa sulŧāndan ŧamaǾ 

 

7 Muttaśıl ĥirmān ķılur ĥāśıl ŧamaǾdan ehl-i ĥırś  

Ŧurfa kim artar aña geldükçe ĥirmāndan ŧamaǾ 

 

8 İster olsañ ĥasret ü ĥirmāna her dem düşmemek  

Kes Fużūlį devrden ümmįd devrāndan ŧamaǾ 

 

-396-726 

[Ġazel-i Fużūlį]727 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Dil uzadur şemǾ ile ol Ǿārıż-ı ħandāne şemǾ  

Ot çıķar aġzından itmez mi ĥaźer kim yane şemǾ 

 

2 N’ola ġayret āteşi cānum eritse mūm gibi 

Bu ne sözdür kim dimişler Ǿārıż-ı cānāne şemǾ 

 

3 ǾĀrıż-i cānān ile baĥŝ-i kemāl-i ĥüsn ider  

Dil ucındandur ki her sāǾat düşer noķśāne şemǾ 

 

4 Ķıl şebistānı müşerref kim niŝāruñ ķılmaġa  

Rişteden dürler çeküp cemǾ eylemiş dāmāne şemǾ 

 

 
726 Gölpınarlı, a.g.e., s. 81. 
727 396/ 1a şemǾ: baĥŝ 

2a gibi: tek 

4b dürler: diller 

6b gül bülbül: bülbül gül 



527 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

5 Geh ayaġı baġlu geh boynı nedendür bilmezüm  

Bir perį Ǿaşķında olmışdur meger dįvāne şemǾ 

[199b] 

6 N’ola cānum ķāmetüñ isterse göñlüm Ǿārıżuñ 

Resmdür Ǿālemde gül bülbül sever pervāne şemǾ 

 

7 Ey Fużūlį şevķden yaķduñ tenüñ rūz-ı viśāl  

N’itdüñ ey ġāfil gerekmez mi şeb-i hicrāne şemǾ 

 

-397-728 

[Ġazel-i Fużūlį]729 

--. / .--- / --. / .--- 

1 Āyįne sever cāndan ruħsāre-i cānānı  

Bir ġāyete yetmiş kim ayrılsa çıķar cānı 

 

2 Feryād ki Ǿaķs oldı ol kim göreyüm dirdüm 

Āyįne-i ruħsāruñ levĥ-i dil-i ĥayrānı 

 

3 Ol çāh-ı zenaħdāna dirdüm virürüm göñlüm  

Göñlümde görür oldum ol çāh-ı zenaħdānı 

 

4 Āzādelerüñ göñli cemǾ itmiş iken ġaflet 

Depretme śabā bi’llāh ol zülf-i perįşānı 

 

5 Yāre ġam-ı pinhānum ižhār idebilmezdüm  

Şādem ki revān oldı burdan cigerüm ķanı 

 

6 Dirdüm ġam-ı pinhānı fehm itdi il āhumdan 

Yüz āh aña fāş oldı derd [ü] ġam-i pinhānı 

 

7 Hicrān elemin görgeç dūzaħ elemin bildüm  

Kim rūz-i ķıyāmetdür yārüñ şeb-i hicrānı 

 

8 Cāndan geçeli buldum rāĥat ġam-ı Ǿālemden  

Ħōş ĥikmet ile buldum ol derde bu dermānı 

 

 
728 Gölpınarlı, a.g.e., s. 157. 
729 397/ 3a virürüm: vireyüm / göñlüm: gördüm 

4a göñli: göñlüñ 

5b burdan: gözden 

6a Dirdüm: Derd ü / pinhānı: pinhānum 

6b aña: ki / oldı: itdi 

7a elemin: gicesin 
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9 Yā Rab ne sebebdendür kim hįç eŝer ķılmaz  

Dil-dāra Fużūlįnüñ feryād ile efġānı 

 

-398-730 

[Ġazel-i Fużūlį]731 

--. / -.-. / .--. / -.- 
1 Maĥşer güni görem dirüm ol serv-ķāmeti  

Ger anda hem görinmeye gel gör ķıyāmeti 

 

2 Terk-i mey itdüñ ey göñül eyyām-ı gül gelür  

Elbette bu işüñ çekilür bir nedāmeti 

 

3 Mecnūn ki pādşāh-ı sipāh-i vuĥūş idi  

Ben tek musaħħar itmedi mülk-i melāmeti 

 

4 Zāhid çoķ itme ŧaǾne mey üftādesine kim  

Çoķları yıķdı pįr-i muġānuñ kerāmeti 

 

5 Ġam žulmetinde bulmaġa derd ü melāmeti 

Ħōşdur Fużūlį āteş-i āhum Ǿalāmeti 

[200a] 

-399-732 

[Ġazel-i Źātį]733 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Murġ-ı zerrįn-per zümürrüd-āşyān lü’lü’-ġıdā  

Bāl açup uçmaķ diler her śubĥ kūyuñdan yaña 

 

2 Śu gibi ķan içmede Ǿaşķ olsun ey şeh çeşmüñe  

Merĥabāsuz dil-rübālarda selām olsun saña 

 

3 Ben ġubārı gördi kūyında o ħaŧŧ-ı Ǿanberįn  

Didi miskįn ķanķı yeller esdi geldüñ bu yaña 

 

4 Ey dür-i yek-dāne baĥr öykündügi’çün eşküme  

Göm gök itdi yüzini kef urmadan bād-ı śabā 

 

 
730 Gölpınarlı, a.g.e., s. 157. 
731 398/  1b görinmeye: görinmese 

5a melāmeti: belā beni 

Dîvân’daki 4. ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 
732 Ali Nihat Tarlan, Zâtî Dîvânı (Edisyon Kritik ve Transkripsiyon), Gazeller Kısmı: 

Cilt I, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yay., No: 1216, İstanbul, 1967, s. 2. 
733 399/ 5a kūy-ı yār: rāh-ı kūy 
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5 Ŧālibüñ dāyim türāb-ı kūy-ı yār-ı dil-rübā 

 Rūyını altun ider cevher degül mi Źātiyā 

 

-400-734 

[Ġazel-i Źātį] 

-.-- / -.-- / -.- 

1 Merĥabā ey būy-ı zülf-i dil-rübā  

Ķanķı yeller esdi geldüñ bu yaña 

 

2 Bu gice gel rūşen eyle bezmümüz  

Şevķuñ olursa eger ey meh-liķā 

 

3 Yollar öñmekde selām olsun baña  

Merĥabāsuzlarda Ǿaşķ olsun saña 

 

4 ǾĀşıķa düşnām iderken nā-gehān 

Yāre n’eylersin didüm didi duǾā 

 

5 Öykünelden ħāk-pāy-ı dil-bere  

Çıķdı Źātį gözlerümden tūtiyā 

 

-401-735 

[Ġazel-i Źātį]736 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾĀşıķı’çün bį-vücūd itmek olupdur ħū saña 

Biz Ǿadem mülkine maĥmil baġladuķ yā Hū saña 

 

2 Çün gidersin bir ŧolu iç bārį andan git didüm  

Götürüp ol dem ayaġı didi kim yā Hū saña 

 

3 Bend ile aldum dimişsin būy-ı zülf-i dil-beri  

Ey śabā es Ǿömrüñ olduķca ķalursa bu saña 

 

4 Yüregüñ ey dür delinmiş Ǿāşıķ-ı bį-çāreveş  

Ħūrde geçmişdür meger ol dişleri lüǿlüǿ saña 

 

5 Yaşuña yüz virme ey Źātį başuñdan aşmasun  

Yüz bulıcaķ çoķ iş ider ol delüķanlu saña 

 

 

 
734 Tarlan, a.g.e., s. 20. 
735 Tarlan, a.g.e., s. 22. 
736 401/ 5b ider: eyler 
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[200b] 

-402-737 

[Ġazel-i Źātį]738 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Her nişān-ı pāy-ı seg kūyuñda bir güldür baña  

İtlerüñ āvāzesi feryād-ı bülbüldür baña 

 

2 Meskenüm bāġ-ı cünūn bir bülbül-i şūrįdeyem  

Dōstlar āvāze-i zencįr ġulġuldur baña 

 

3 Manžar-ı ķaśr-ı belāya ķonmış iki gözlerüm  

Bu sifāl-i serde iki ter ķaranfüldür baña 

 

4 ǾArş ĥaķķı sensüz altında bu aŧlas çāderüñ  

Aŧlas-ı zer-beft giysem bir siyeh çuldur baña 

 

5 Sāyeveş yanınca sürünmekden oldı ten siyāh  

Dimedüñ ey ħˇāce Źātį bir siyeh ķuldur baña 

 

-403-739 

[Ġazel-i Źātį]740 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 
1 Her ne dem kim cānumı bir tįrden cānān aña  

Cān atar ķarşu çıķar bir oķ atum yir cān aña 

 

2 Şol ķadar ħışm ile geldi kim oķuñ cān kaśdına  

Ķaldı zaħmum aġzına barmak ķoyup ĥayrān aña 

 

3 Ĥücre-i ķalbüm n’içün tārik-i ġamda şeb ola 

ŞemǾdür tįrüñ nigārā şuǾledür peykān aña 

 

4 Ger śatarsañ aġırı altuna ħāk-pāyuñı  

Gözlerüm bi’llāhi eyle keffe-i mįzān aña 

 

5 Görinen Źātį hilāl üzre şafaķdur śanma kim 

NaǾl kesmiş Ǿaşķına yārun bulaşmış ķan aña 

 
737 Tarlan, a.g.e., s. 41. 
738 402/ Dîvân’daki 5. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
739 Tarlan, a.g.e., s. 47. 
740 403/ 3a Ĥücre-i ķalbüm n’içün tārik-i ġamda şeb ola: Ĥücre-i ķalbüm şeb-i ġamda 

niçün tārik ola 

 5a kim: çarħ 

Dîvân’daki 4. ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 
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-404-741 

[Ġazel-i Źātį]742 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ol elif-ķad cevr ider itmez taĥammül Ķāf aña  

Görmedüm anuñ gibi inśāfsuz inśāf aña 

 

2 Yā İlāhi bende śabr u yārda inśāf yoķ 

Yā baña śabr u taĥammül vir ya ħōd inśāf aña 

 

3 Mihr-i ĥüsn-i dil-berüñ vaśf olmaya bir źerresi  

Ĥaşre dek ħalķ-ı cihān olsa eger vaśśāf [aña] 

 

4 Ŧaġlarda bir kişi biñ derd ile āh eylese  

Anı Ferhādį śanup āheng ider eŧraf [aña] 

 

5 Virmezin Źātį bütün dünyā ŧolusı cevhere  

Dürr-i Ǿaşķ-ı yārumı kim olmış[am] śarrāf aña 

 

-405-743 

[Ġazel-i Źātį]744 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Pā-bürehne ħāke baśmışsın ķadem ey āftāb  

Yine gökde istedügin yirde bulmışdur türāb 

[201a] 

2 Derd-i Ǿaşķa derd ile Ferhād dermān istedi  

Merg irişdi tįşenüñ aña zebānından cevāb 

 

3 Ŧaşra ķaldum ķalǾa-i şādį ķapusın yapdı ġam  

Göñlümüz bir seng-dil yıķdı ķatı ĥālüm ħarāb 

 

4 Bu vefāsuz Ǿömr içün derd ile efġān idelüm 

Ey ecel bi’llāhi luŧf it eyleme bir dem şitāb 

 

5 Āh-ı Źātį ġayretinden śuya boġındı śabā  

Bir gümişden türbe yapdı üstine anuñ ĥabāb 

 

 
741 Tarlan, a.g.e., s. 48. 
742 404/ Dîvân’daki 3. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
743 Tarlan, a.g.e., s. 73. 
744 405/ 3b Göñlümüz: Göñlümi 

Dîvân’daki 2. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
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-406-745 

[Ġazel-i Źātį] 746 

.--- / .--- /.-- 

1 Kimüñle ĥaşr olurśa ol ķıyāmet  

Naśįb olur aña dünyāda cennet 

 

2 Ķarārum ħırmenine urdı āteş  

Yetişdi yıldırım gibi ol āfet 

 

3 Cemālüñ muśĥafında ħatm olupdur 

Bi-ĥaķķ-ı sūre-i Yūsuf melāĥat 

 

4 Benüm ķatumda aǾlādur işigüñ  

Ŧoķuz ķat çarħdan ey māh biñ ķat 

 

5 Bu şįrįn şiǾri ey Źātį görenler  

Saña dir ħusrev-i mülk-i nezāket 

 

-407-747 

[Ġazel-i Źātį]748 

.- - - / .- - - / .- - - / .- - - 

1 Gerekmez baña pür olsa bu Ǿālem ser-be-ser devlet 

Ķapuñda bir ĥaķįr ü nā-tüvān olmaķ yiter devlet 

 

2 İşigüñ yaśdanurken cānumı teslįm idem āħir  

Benüm bu oñmaduķ başumda var ise eger devlet 

 

3 Birinüñ āħiri devlet birisinüñ śoñı letdür 

Yüri dünyāya meyl itme idinme derd-i ser devlet 

 

4 İşüñ altun ola tā ķįmyā-yı vaśla ŧālib ol 

Geç iksįrüñ hevāsından degüldür sįm ü zer devlet 

 

5 Daħı Źātį ķuluñ olmış degüldür devlete mālik  

Vire Ĥaķ bir perestārı ķoya adın meger devlet 

 

 
745 Tarlan, a.g.e., s. 82. 
746 406/ Dîvân’daki 5. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
747 Tarlan, a.g.e., s. 88. 
748 407/ 3a  āħiri devlet birisinüñ: āħiri nār-ü-birisinüñ 

3b dünyāya: dįnāra 

Dîvân’daki 3. ve 4. beyitler mecmûada yoktur. 
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-408-749 

[Ġazel-i Źātį]750 

.- - - / .- - - /.- - 

1 N’ola ħaŧŧuñ lebüñden olsa ĥādiŝ  

Olur mı fitneye ey dōst bāǾiŝ 

 

2 Sirişküm āb-ı dürdüñ çeşmesidür 

Śıdı dil şįşesin seng-i ĥavādiŝ 

[201b] 

3 Baña meyden śafā ŧoġar velįkin 

Dimişler atalar ümmü’l-ħabāǿiŝ 

 

4 Güneşden źerresin şerĥ idemezler  

Kitāb-ı mihrden çoķ gerçi bāĥiŝ 

 

5 İrişür silsilem Mecnūna Źātį  

Benüm sevdā-yı leylį-zülfe vāriŝ 

 

-409-751 

[Ġazel-i Źātį]752 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Faśl-ı güldür seyr-i bāġ it ŧurma ey nāzük-mizāc  

Şerbet-i engür ile derd-i ġamum eyle Ǿilāc 

 

2 Leşker-i ezhār çıķmış taħta geçmiş şāh-ı gül  

Bāġlar bāġ-ı zerümden yine almışlar ħarāc 

 

3 Baş açuķ tā lā’übālį olıcaķ demdür yine  

Gül budaġı āşyān-ı bülbüli idindi tāc 

 

4 Çıķ bucaķda seyr-i bāġ it śāfā mey iç śūfiyā  

Ķomadılar bāġlar bāġ-ı cināna iĥtiyāç 

 

5 Cām-ı meyden feyż-i Ĥaķ Źātį kesilmez ĥaķ budur  

Pertev-i ħurşįde māniǾ olımaz hergiz zücāc 

 
749 Tarlan, a.g.e., s. 92. 
750 408/ 2a çeşmesidür: reşĥasıdur 

 3a velįkin: aña lįk 

Dîvân’daki 4. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
751 Tarlan, a.g.e., s. 98. 
752 409/ 1b ġamum: ġama 

 2b bāġ-ı zerümden: bāġ-ı İremden 

 4a bucaķda: bucaķdan 
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-410-753 

[Ġazel-i Źātį]754 

..-- / ..-- / ..- 

1 Śāķiyā ķalbe śafā virdi ķadeĥ 

Ķalmadı źerrece devrinde teraĥ 

 

2 Bezm-i mihrüñde sebū geçdi diyü  

Ķulp ŧaķdı felege ķavs-i ķuzaħ 

 

3 Göñlümüz ey gül-i ter devrüñde  

Açılup ġonce gibi oldı feraĥ 

 

4 Gün yüzüñ ĥaķ bu ki Nūr āyetidür  

Bu ĥadįŝ ey gözi bįmār eśaĥ 

 

5 Źātį vaśf itdügi’çün Ǿārıżuñı  

ŞuǾarā içre didiler emlaĥ 

 

-411-755 

[Ġazel-i Źātį]756 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 ǾAşķ vażǾ eyledi dilde yine bir ķaśr-ı ferāħ  

Olımaz aña mümāŝil ne sipihr-i nüh-kāħ 

 

2 ǾAşķ bir ĥavme imiş bāġ-ı ezelde bitmiş  

Ħalķ-ı Ǿālem aña yār iki cihānda iki şāħ 

 

4 Güneşi gör ki adın mihr ķomış germ oluben  

Öykünüp Ǿaşķa yaķar Ǿālemi vāy bu güstāħ 

[202a] 

5 N’idigin bilmedi kimse bu cihān bezminde  

Ney gibi baġrumı Ǿaşķ eylemeyince sūrāħ 

 

6 Derd-i Źātįye Ǿilāc itme ŧabįbā yüri var  

ǾAşķ bįmārı cihān içre olur mı dervāħ 

 

 
753 Tarlan, a.g.e., s. 100. 
754 410/ 1b źerrece: ķaŧrece 
755 Tarlan, a.g.e., s. 107. 
756 411/ 1b mümāŝil: tetümmāt 

 2a ĥavme: devĥa 

 2b yār iki cihānda iki şāħ: bār iki cihāndur iki şāħ 
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-412-757 

[Ġazel-i Źātį]758 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Zülfine bir şeb ħaŧā ile didüm müşgįn-kemend  

Baña ol ħūb-ı Ħıŧā anuñ ucından geçdi bend 

 

2 Ey şeker-leb ķande ŧamsa şerbet-i laǾlüñ senüñ 

Sūre-i Kevśer ĥaķı cümle nebātı ola ķand 

 

3 ŞaǾşaǾa śanma eyā meh çevresinde görinen  

Śarı śaçuñ gerden-i ħūrşįde śalmışdur kemend 

 

4 Ħaste yaturdum ķapusında seĥer çıķdı didi  

Gözüñi aç başuña gün ŧoġdı ŧur ey derdmend 

 

5 Sidre ķaddin müntehā medĥ eyle ol servüñ diyü  

Geldi hātifden baña Źātį bir āvāz-ı bülend 

 

-413-759 

[Ġazel-i Źātį]760 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Sırr-ı ħaŧŧ-ı lebini śordum o cānān-ı leźiź  

Didi yāķūtuma dil degmemek içün taǾvįź 

 

2 El urup zülfine dünyāyı muǾaŧŧar itdüñ  

Āferįn bād nesįmā bu idi senden ümįź 

 

3 Ķahr ile çāh-ı ġama atar idüm kendüzümi  

Merĥamet eyleyüben ger beni ŧutmazsa nebįź 

 

4 ǾĀşıķa vuślat-ı cānānı müyesser eyle  

Kimseyi eyleme Ǿālemde İlāhį nevmįź 

 

5 ŞiǾr-i şįrįnümi görse dir idi Ħusrev eger 

Saña Źātį olımaz kimse bu fende tilmįź 

 

 

 

 
757 Tarlan, a.g.e., s. 110. 
758 412/ 4b Gözüñi aç: Ne yatursın 
759 Tarlan, a.g.e., s. 133. 
760 413/ 5a görse dir idi Ħusrev eger: Ħusrev der idi görse baña 
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-414-761 

[Ġazel-i Źātį]762 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Düşde śūfį baña śūfį leb-i cānān görinür 

Ķalb-i bį-çāreye Ĥaķdan yine dermān görinür 

 

2 Teşneyem laǾlüñe ķandur beni didüm didi yār 

Śuśaduñ ķanuña sen gözlerüme ķan görinür 

 

3 Düşmesün dünyede düşmen daħı Ǿaşķ āteşine 

Dōstlar müşkil imiş gerçi ki āsān görinür 

 

4 Tütiyā gibi ķaparsam n’ola kūyuñ tozını 

Ol benüm gözlerüme kuĥl-ı Śafāhān görinür 

[202b] 

5 O ħaŧ kim görinür levĥ-i meh-i enverde ey Źātį 

Ġāfil olma saña ol āfet-i devrān görinür 

 

-415-763 

[Ġazel-i Źātį]764 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Ol ebrūlar seĥer vaktinde düşmiş iki mıśraǾdur  

Hilāl-i Ǿıyd vaśfında yazılmış ħūb maŧlaǾdur 

 

2 Nigārā iķtibās olmışdur anda sūre-i Kevŝer  

Ħaŧ-ı pįrūze laǾlüñde bir inşā-yı muraśśaǾdur 

 

3 Ħaŧ-ı laǾlüñ ol ebrūlarla ey ġonce gülistāndan  

Śanasın śafĥa-i gülzāra yazılmış murabbaǾdur 

 

4 Ħaŧuñ müşg ile gül üzre bunı yazmış beni görmek  

Maĥabbet derdinüñ bįmārına ġāyetde enfaǾdur 

 

5 O ħaŧ kim görinür levĥ-i meh-i enverde ey Źātį  

O māhuñ Ǿārıżı vaśfındaki şiǾr-i muśannaǾdur. 

 

 
761 Tarlan, a.g.e., s. 199. 
762 414/ 1a śūfį: śāfį 

 5a Mürettip bu beytin ilk dizesine, bir sonraki gazelin maktasının ilk dizesini 

yazmıştır. Dîvân’da ise “Źātį ol māh görinmez baña her gāh dime” şeklindedir. 
763 Tarlan, a.g.e., s. 249. 
764 415/ 3b gülzāra: gül-renge 
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-416-765 

[Ġazel-i Źātį]766 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Göricek ĥüsnüñ Ǿinān-ı iħtiyār elden gider  

Tįġ-ı ħışmı luŧf it ey çāpük-süvār elden gider 

 

2 Başuñ içün naķş idüp ayaġa śalma Ǿāşıķı  

Reng-i ĥınnā-yi melāĥat ey nigār elden gider 

 

3 Ġirre olma bunca murġ-ı dil şikār itdüm diyü 

ǾĀķıbet şeh-bāz-ı ĥüsn şehryār elden gider 

 

4 Murġveş el üzre ŧut Ǿāşıķlara raġbetler it 

Bu ŧarāvet āħir ey ķadd-i çenār elden gider 

 

5 Źātį-i mūra elüñden geldügince eyle luŧf  

Ħātem-i ĥüsn ey Süleymān-ı zamān elden gider 

 

-417-767 

[Ġazel-i Źātį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Çün nesįm-i zülf-i yāre hem-dem olduñ bir nefes  

Ey śabā śaġ u esen olduķça sen Ǿālemde es 

 

2 Kārbān-ı derd gelmişdür derūnum şehrine  

Śanma cānā iñlerüm andan gelür bāng-i ceres 

 

3 And içermişsin raķįbüñ başına her dem şehā  

Gel duǾā-yı seyf ĥaķķı’çün kerem ķıl anı kes 

 

4 Śūfiyā śāfį yolın śu gibi pāk itmek gerek  

Görmege dįdār-ı yāri her kim eylerse heves 

 

5 Źātiyā cān vir reh-i Ǿaşķında yāruñ öl diril  

Çün yolında ölene cān virür ol ǾĮsā-nefes 

 

 

 

 

 
765 Tarlan, a.g.e., s. 288. 
766 416/ 4b hüsn: ey 

 5b Süleymān-ı zamān: Süleymān-iştihār 
767 Tarlan, a.g.e., s. 571. 
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[203a] 

-418-768 

[Ġazel-i Źātį]769 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Şevķ-ı ruħ-ı yār ile seĥer düşdi bu mıśraǾ  

Ŧoġınca güneş dindi tamām oldı bu maŧlaǾ 

 

2 Ben zār-ı nizār ile śarılsañ n’ola cānā  

Ķıymetlü ķumāşa śarılur çünki muşemmaǾ 

 

3 Bugün bize ŧaǾn eylemesün dün gice śūfį  

Ħālvetde müŝelleŝ içüp oķurdı murabbaǾ 

 

4 Yaşum deñizin kesse ol İskender-i ŝānį 

Bir ħūb ġazel dirdüm aña baĥr-i muķaŧŧaǾ 

 

5 Źātįye görinse lemeǾāt-ı ruħuñ ey dōst 

Dirdi yine yüz şevķ ile bir şiǾr-i mülemmaǾ 

 

-419-770 

[Ġazel-i Źātį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ey lāf uran maĥabbet-i yāri śanup güźāf  

Her nesneye olur yüri var olmaz aña lāf 

 

2 Ey Ǿaşķ-ı dil-rübā ile dirlik idem diyen  

Rāy-i ĥayātdan yüri var ķalbüñ eyle śāf 

 

3 Bir bār-ı bį-nihāyedürür Ǿaşķ-ı dōst kim  

Yüklense anı kef geçüben deng olurdı Ķāf 

 

4 ǾAķl u ķarār śabr u belāsından ey göñül  

Sulŧān-ı Ǿaşķ-ı dōst bizi eyledi muǾāf 

 

5 Ey serv-bįd ķaddüñe beñzer didüm didi  

Źātį bülend idi bu sözüñ olmasa ħilāf 

 

 
768 Tarlan, a.g.e., s. 621. 
769 418/ 2a zār-ı nizār: zerd-ü-nizār 

 4a İskender-i ŝānį: İskender-i devrān 

 5a dōst: māh 
770 Tarlan, a.g.e., s. 632. 
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-420-771 

[Ġazel-i Źātį]772 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Āh kim şāhān-ı ĥüsnüñ Ǿahdinüñ bünyādı yoķ  

Defterinde bunlaruñ hep var vefānuñ adı yoķ 

 

2 Ŧatlu ŧatlu söyleşürler dāyimā aġyār ile  

Acı acı Ǿāşıķa diller virürler dadı yoķ 

 

3 Ħūblar cevr ü cefā Ǿilminde kāmildür velį  

Bunlaruñ mihr ü vefā fenninde bir üstādı yoķ 

 

4 ǾAşķ işin pervāneden ögren yüri ey Ǿandelįb  

Kül ider Ǿaşķ āteşi anuñ hele feryādı yoķ 

 

5 Ādeme āħir ĥarām olur ĥarįmi Ǿālemüñ  

Ġāfil olma ķaśr-ı Ǿömrüñ Źātiyā bünyādı yoķ 

  

-421-773 

[Ġazel-i Źātį]774 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Baña şeh-bāz-ı maĥabbet didi bir gün o melek  

Ķāf-ı Ǿaşķuñda dimezsem n’ola Sįmurġa siñek 

[203b] 

2 Ķıldı bustān-ı maĥabbetde sitārem beni ħāk  

Dimez isem felege yiridür ey māh kelek 

 

3 Bir gice menzilümüz itse müşerref o ķamer  

Ķuŧb-ı maķśūdumuz üstine dönerdi felek 

 

4 Bir selām almaġa ķaşuñla dilersin biñ cān  

Nice saħt olmayalum her ki kemānuñ ķatı pek 

 

5 Yıldırımlar gibi Źātį śerer-i āteş-i āh  

Üstüme dönmedügi’çün urur eflāke tüfek 

 

 
771 Tarlan, a.g.e., s. 648. 
772 420/ 1b hep var: hergiz 

 4b Ǿaşķ āteşi anuñ hele: eczasını Ǿaşķ āteşi 
773 Tarlan, a.g.e., s. 706. 
774 421/ 3b maķśūdumuz: maķśūdumuzuñ 

 4a ķaşuñla: ķaşumla 

 4b her ki: biz ki 
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-422-775 

[Ġazel-i Źātį]776 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Kuĥl-i ħāk-pāyuñı gel dįde-i pür-māye śal  

Ey dür-i yek-dāne eyle eylügi deryāya śal 

 

2 Başuma gün ŧoġsun ey serv-i revānum nāzı ķo  

Gel ķadem rencįde ķıl ben ħāke luŧf it sāye śal 

 

3 Benden el yuyup beni ķapuñdan ırmaġ isteme  

Cūy-ı cārįler gibi yaşum yiter śaĥrāya śal 

 

4 Bilmedin başdan günāhın zülf-i miskįnüñ gibi  

İlleri Ǿömrüm yiter başdan çıķarup pāye śal 

 

5 Seyr iderken yārini bugün görüp Źātį didi  

Gel berü gel ħayra gir bizi yiter ferdāya śal 

 

-423-777 

[Ġazel-i Źātį]778 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Didüm ey cān gözüñüñ ħastesiyüm lāġ degül  

Ol ŧabįb-i dil ü cān didi bu da śaġ degül 

 

2 Bir ķıyāmet ķoparam āh ile raĥm itmez iseñ  

Āsmān yār ile yir yir görinen ŧaġ degül 

 

3 İşigüñden beni ırmaġa Ǿadū ķaśd ideli  

Gözümüñ yaşı benüm śanma ki ırmaġ degül 

 

4 Kārbān-ı ġamuñ āteş ķodı anuñ yir yir 

Menzil-i sįnede cānā görinen dāġ degül 

 

5 Ġonce-i ķalbümi ol Ǿārıżı gül olmayıcaķ  

Źātiyā gülşen-i cennet içümüz bāġ degül 

 

 

 
775 Tarlan, a.g.e., s. 819. 
776 422/ gel ħayra: imrūza 
777 Tarlan, a.g.e., s. 826. 
778 423/ 2a görinen: güzelüm 

 4a yir yir: yiridir 
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-424-779 

[Ġazel-i Źātį]780 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Her dem ey ŧop-ı elem ķalbüme ŧoķınma benüm  

Ŧaş mı śanduñ yüregüm ķalǾa mı śanduñ bedenüm 

 

2 Nice sengįn-dil imişsin saña kār itmedi āh  

Eride od gibi ger mermere yazsam suħanum 

[204a] 

3 Mevlevį gibi neye çarħa girer döne döne  

Ney gibi nālemi işitdi çü eflāk benüm 

 

4 ǾĀşıķuñ gökde kim aydur güzelüm yılduzı yoķ  

Āstānuñda yir itdi benüm eşk-i perenüm 

 

5 El yudum yārsuz ey Źātį cinān ķaśrında 

Āftābem zer ü sįm olsa eger kim legenüm 

 

-425-781 

[Ġazel-i Źātį]782 

-.-- / -.-- / -.- 

1 Ŧapduġum Tañrı ĥaķı’çün ey śanem  

Śanmasun cevr itdüginden uśanam 

 

2 Gerçi çıķdı külbeden ol gül-beden  

Oldı göz Ǿalaķ baķam nice baķam 

 

3 Bülbüle āvāzı döndi bülbüle  

İtmese bülbül neġam cāna ne ġam 

 

4 Derd ile maķśūdumuñ Ǿaksin oķur  

Her kime dirsem kerem ķıl ķıl kerem 

 

 
779 Tarlan, a.g.e., s. 944. 
780 424/ 1a ķalbüme: göñlüme 

 3b Ney gibi nālemi işitdi çü: Çün ney-i nālemi işitmedi 

 5a ķaśrında: ķaśrından 
781 Tarlan, a.g.e., s. 947. 
782 425/ 1a ey śanem: o śanem 

 2a Ǿalaķ: Ǿayn-ı 

3a döndi: beñzer 

3b cāna: sāķį 

5a Ħuldden Źātį evin itsün kūy-i yār: Ħuldden Źātį on artuķ kūy-i dūst  
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5 Ħuldden Źātį evin itsün kūy-i yār  

 Onca var mı uş İrem görem [irem] 

 

-426-783 

[Ġazel-i Źātį]784 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Döne döne ey baña cevr-i firāvān eyleyen 

Bād-ı āhumdur ŧoķuz gerdūnı gerdān eyleyen 

 

2 Ey büt-i Çįn leşker-i Tātār zülfüñdür senüñ 

Mülk-i Ǿakl u śabrumı alan u tālān eyleyen 

 

3 Her nažar böyle ķıya baķma helāk itdüñ beni 

Dāyimā cevr oķına ey ħışmı peykān eyleyen 

 

4 Cānı itmek müjeñüñ tįġına ĥaķķumdur benüm 

Ey gözi nā-ĥaķ yire bir demde biñ ķan [eyleyen] 

 

5 Źātiyā feryād-ı āhından eŝer ķalmış durur 

RaǾd śanmañ dem-be-dem ŧaġlarda efġān eyleyen 

 

-427-785 

[Ġazel-i Fevrį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Cinānda gerçi śūfį śoĥbet-i ĥūr itmede dem var 

 Velį Ǿālemde yār ile śafā sürmekde Ǿālem var 

 

2 İñen maġrur-ı cāh olmaġa şāhum ehl-i Ǿaşķ içre 

 Cihānuñ sebzezārın berggāha śanem ādem var 

 

3 ǾAcemde cām-keş-i Cem ķoymış ammā milket-i Rūmuñ  

 Yatur her gūşe-i mey-ħānesinde śūfį biñ Cem var 

[204b] 

4 Meded pįr-i muġāndan baña bir dermān śor ey sāķį 

Ǿİlācı mümkin olmaz nice demdür dilde bir ġam var 

 

5 Yolında dirhem-i eşküm revān itsem Ǿaceb midür 

 
783 Çavuşoğlu vd., a.g.e., s. 89. 
784 426/ 3a Her nažar: Dem-be-dem 

 4a Cānı itmek müjeñüñ tįġine: Cān revān itmek müjeñ tįġine 

 5a feryād-ı āhından: Ferhāduñ āhından 

Dîvân’daki 2. ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 
785 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Benüm göze görinür dünyede Fevrį daħı nem var 

 

-428-786 

[Ġazel-i Fevrį] 

--. / .--- / --. / .--- 

1 Esrār-ı ħaŧ-ı dil-ber alnumda raķam olmış 

 ŦaǾn itme baña zāhid’çün ceffe’l-ķalem olmış 

 

2 Sırr-ı ķaderi seyr it bir cevher iken insān 

 Cerrār-ı ķadeĥ kimi sāķį kimi Cem olmış 

 

3 Taġyįr-i ķażā itmez ola Ǿamele maġrūr 

 Olup olıcaķ zāhid’çün cümle raķam olmış 

 

4 ǾAllāme-i dehr itmez esrār-ı ķażā dirken 

 Faražā ki bu Ǿālemde Ǿilmle Ǿalem olmış 

 

5 Levĥ üzre ezel Fevrį olduķda ķalem-cārį 

 Ben cürm ile memnūnum ol şāh-ı kerem olmış 

 

-429-787 

[Ġazel-i Fevrį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Göñül ol bį-vefādan sen geçerseñ ben geçem dirdüñ 

 Bu kez ben geçdüm ammā kim senüñ bilsem nedür derdüñ 

 

2 Saña ben cān fedā itdüm ĥasedden düşmenüm oldı 

 Meŝeldür bu ki ħarcı bir olur nākesle çū merdüñ 

 

3 Ħaŧı irişmedin yolında cān virmek idi ķaśduñ 

 Bi-ĥamdi’llāh ki ey dil ölmedin maķśūduña yetdüñ 

 

4 Cihān-ı pįre-zenden umma ādāb-ı vefā-resmin 

 Ölürseñ minnetini ġayret ile çekme nā-merdüñ 

 

5 Yitürmiş Fevrį göñlin bulamazmış benden eydüñ kim 

 Anı mestāneveş bir ġonce-i berter-güle virdüñ 

 

 

 

 
786 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
787 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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-430-788 

[Ġazel-i Fevrį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Dilā bār-ı belā-yı fürķat-i yāre taĥammül ķıl 

 El irmezse viśāle virmek Allāhuñ tevekkül ķıl 

 

2 Kemāl-i śāniǾçün śanıķından fehm ider Ǿāķil 

 Nažar śal ĥüsn-i yāre ķudret-i Ĥaķķ-ı şāmil ķıl 

 

3 Cemāl-i yāre ķılma dilā var ise idrākuñ 

 Temāşā eyledükçe naķşı naķķāşın teǾaķķul ķıl 

 

4 Risāleyle bilinmez derdi irsāl eylesüñ ey dil 

 Gerek yüz biñ risāleñ ey göñül yüz biñ mürsel [ķıl] 

[205a] 

5 Gelen lām-ı belādur fālüñe ey Fevrį-i bį-dil 

 Maĥabbet muśĥafında sen gerek biñ kez tefeǿül ķıl 

 

-431-789 

[Ġazel-i Fevrį]790 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Gezüp mülk-i vücūdı Ǿālem-i Ǿaşķa ķadem baśdum 

 Bugünden śoñra ölmezsem Ǿadem iķlįmidür ķaśdum 

 

2 Dü-tā olmış beden bir āh idüp cān virdi ŧoġruldı 

 Ġamuñla ey kemān-ebrū oķum atdum yayum yaśdum 

 

3 Ĥabāb-ı eşkümi zeyn itdüm āh-ı pür-şerārumla 

 Mezārum türbesine nūrdan ķandįller aśdum 

 

4 İki bögrüm biri birine geçdi śanma żaǾfumdan 

 Beden bol geldi cāna sūzen-i hicrān ile ķaśdum 

  

5 Ŧutuşdum küşt-gįr-i ġamla Fevrį meclis-i meyde 

 Erenler himmetinde bir ayaġ ile anı baśdum 

 

 
788 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
789 Ali Nihat Tarlan, Şiir Mecmûalarında XVI. ve XVII. Asır Dîvân Şiiri: Rahmî ve 

Fevrî, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları, İstanbul, 1948, s. 99. 
790 431/ 3a itdüm āh-ı pür-şerārumla: eyledün āhum şirārıyla 

 4b hicrān: müjgān 

 5a meclis-i meyde: bezm-i Ǿaşķ içre 

 5b anı: yıķup 
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-432-791 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]792 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ġurre-i ġarrā-yı ebrūsı yiter yāruñ baña     

Saña şimdi ey meh-i rūze ıraķdur merhabā  

 

2 Reşk-i İskender degül mi cevrüñ ey māh-ı śiyām     

Oldı bir mįl üzre yüz āyine-i Ǿālem-nümā  

  

3 LaǾl-i raħşān ile bir naħl-ı muraśśaǾ śandılar     

Her menārı şuǾle-i kandįl idince pür-żiyā  

  

4 Yām-ger bir gird-bād alup ħazān evrāķını     

Raķs ider şeb-tā-seĥer menzilgehi evc-i semā 

  

5 Görinür yir yir müşebbek olmaġın aħkerleri    

Her mināre destine [bir] micmer olmış gūyiyā   

  

6 Nesne geçmez şimdi hįç ansız boġazdan ĥāśılı     

Şāhid-i Ǿıyda ķatı müştāķ yārān-ı śafā  

  

7 Ey ǾAŧāyį būse-i laǾlin temennā eyledüm     

Nāz ile aġzum mühürlidür didi ey dil-rübā 

 

-433-793 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]794 

.- - - / .- - - / .- - - / .- - - 

1 Libās itdi cevāne Ǿıyd olınca Ǿāşıķ-ı şeydā     

Velį tenhāda ħaylį kesdi biçdi gūş idüp aǾdā   

  

2 Saña elbette yumşar aķçe yüzi issidür ey dil   

Zer-i pür-tābı gün gibi görüp ol şemǾ-i bezm-ārā 

[205b] 

3 Ŧutuşdı ħārdan ĥavlįsi çeşmüñ nār-ı āhumla     

Degül eŧrāf-ı dįdemde ŧuran müjgān-ı ħūn-bālā 

 
791 Karaköse, a.g.e., s. 423. 
792 432/ 2a cevrüñ: devrüñ 

 2b yüz: biñ 

 4b semā: hevā 

 7b ey: ol 
793 Karaköse, a.g.e., s. 427. 
794 433/ 5a bāķįsi: sāķįsi / śafā: belā 

 5b şeydā: rüsvā 
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4 Ķurı bir gösterişdür cām-ı Cem mirǿāt-i İskender     

Ruħın seyr eyle Ǿālem bundadur ey dįde-i bįnā  

  

5 Felek bāķįsi ħōş geldüñ diyü cām-ı śafā śundı     

ǾAŧāyį bezm-i dünyāya gelince bu dil-i şeydā 

 

-434-795 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]796 

--. / -.-. / .--. / -.- 
 1 Žāhir olınca sünbül-i şeb-reng-i dil-rübā    

Açıldı göñlümüz yine mānend-i seb-güşā  

  

2 Rāh-ı ġamuñdaǾāşıķuñı żāyiǾ eyledi 

Yoluña gelsün itdigüñi bulasın şehā 

 

3 Şemşįri ŧoġrayup oķını senc ider baña    

Baġrum hezār-pāre kebāb oldı gūyiyā 

 

4 .... 

  

5 Gördi ki laǾl-i yāre ŧolaşur ǾAŧāyį cām     

Sāķį ile virürse ŧutup āl ile n’ola 

 

-435-797 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]798 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Egerçi baĥŝe gelüp eylemişdi ħayli şitāb 

Görince āteş-i āhum hemān ip oldı şihāb  

  

2 Belürdi ħaŧŧ-ı ruħı ķad çeküp o serv-i revān     

Ķıyāmet oldı śanasın göge çekildi kitāb  

 
795 Karaköse, a.g.e., s. 428. 
796 434/ 2a Rāh-ı ġamuñdaǾāşıķuñı żāyiǾ eyledi: Bir gün gelür yoluña bulursun hep 

itdügüñ    

2b Yoluña gelsün itdigüñi bulasın şehā: ǾUşşāķı żāyiǾ  itme reh-i ġamda dil-

berā 

3a ider: oyar 

4 ....: Ħarc itdi bunca bāde-i sürħı döke śaça     

Mey-ħāredür śunarsa n’ola cām-ı pür-śafā 
797 Karaköse, a.g.e., s. 430. 
798 435/ 1a gelüp: girüp 

 5b şevķ: reşk 
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3 Güler yüz ile śaķın Ǿaķluñı uġırlamasun 

Efendi āline aldanma ekşidür mey-i nāb 

  

4 Düzüpdür al cebįnlik Ǿarūs-ı duħter-i rez 

Dizerse aña gümiş pulların Ǿaceb mi ĥabāb 

  

5 Görüp o yāri yanumda yıķıldı gitdi Ǿadū     

Şarāb-ı şevķ ile oldı ǾAŧāyį mest ü ħarāb 

 

-436-799 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]800 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Cismümi ħāk eyledüm ħāk üzre cevlānuñ görüp      

Sįnemi çāk eyledüm çāk-i girįbānuñ görüp   

  

2 Sāye gibi kendümi yirden yire urdum hemān     

Pertev-i mihr-i ruħuñ serv-i ħırāmānuñ görüp 

  

3 Mest-i Ǿaşķum iħtiyārum ķalmadı ķan aġladum     

Sāķiyā sāġarda Ǿaks-i laǾl-i ħandānuñ [görüp] 

[206a] 

4 Eyledüñ dem-beste Ǿarż idüp ruħuñ mirǿātını    

Dem-be-dem āh itmez oldum luŧf [u] iĥsānuñ [görüp] 

 

5 Derd-i Ǿaşķ ile ǾAŧāyį şöyle olduñ ħaste-ĥāl 

Hep ŧaġıtduķ kendümüz zülf-i perįşānuñ görüp 

 

-437-801 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]802 

--. / -.-- / --. / -.-- 

1 Bįmār gözlerüñden irişdi cāna āfet      

Şimden girü efendi sen śaġ u biz selāmet  

  

 
799 Karaköse, a.g.e., s. 434. 
800 436/ 2a urdum: çaldum 

 4b āh itmez oldum: āh itmezem ol 

 5b ħaste-ĥāl: ħaste-dil 
801 Karaköse, a.g.e., s. 436. 
802 437/ 2b Çeşmümde: Cismümde 

 3b dāl itdi bār-ı miĥnet: düşdi dile ĥarāret 

 4b Ǿuşşākı: ben zārı 

 5b Gitdi ǾAŧāyį: Gitdi ŧolandı 
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2 Mānend-i āb u āteş bį-śabr u bį-sükūnum    

Çeşmümde āb-ı ĥasret göñlümde nār-ı fürķat  

  

3 Devr-i felek beni bir meh-pāreden ayırdı    

Ķaddüm hilāle döndi dāl itdi bār-ı miĥnet 

 

4 Dil-ber vedāǾ  iderken n’ola ĥelālleşürse 

Zįrā bilür ķomaz śaġ Ǿuşşākı derd ü ĥasret  

  

5 Necm-i sirişk-i demdür olsa ǾAŧāyį žāhir 

Gitdi ǾAŧāyį gözden ol āftāb-ı ŧalǾat 

 

-438-803 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]804 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Kimse yād eylemez öldürse beni ol gözi mest    

Üstüħˇānumla meger itleri ŧuta yā dest 

 

2 Öykünürdi olasın yār-ı vefā naħlına serv 

 Ķadd-i bālāya göre olmasa ger himmeti pest 

  

3 Uġrasuñ bezmümüze sāġarumuz nūş itsüñ 

 ǾĀr iderseñ de eger śunmaġa bir kāseye dest 

 

4 Cāmdur cāmiǾ-i Ǿişretde fürūzān ķandįl 

 Her gice anı uyandursa anı bāde-perest 

 

5 Çaķ seri gitmeyicek gitmeye ser-geşteligi  

Ey ǾAŧāyį anı kim mest ide śahbā-yı elest 

 

-439-805 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]806 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Düşmez lebüñle bu dil-i pür-ıżŧırāba baĥŝ 

 Meşhūrdur efendi ki olmaz şarāba baĥŝ 

 
803 Karaköse, a.g.e., s. 438. 
804 438/ 4b anı: n’ola 

Dîvân’daki 2 ve 3. beyitler mecmûada, mecmûadaki 2 ve 3. beyitler Dîvân’da yoktur. 
805 Mesut Bayram Düzenli, Nev’î-zâde Atâyî’nin Bilinmeyen Şiirleri,  Zeitschrift für 

die Welt der Türken, vol. 8, no. 1, Apr. 2016, s. 355. 
806 439/ 4b Eyle ǾAŧāyį dil-ber-i ĥāżır-cevāba baĥŝ: Kim pįşedür o lebleri ĥāżır cevāba 

baĥŝ 

 5a ħarāb: o yār  
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2 Zülfüñ ħamında gelmeye cānā ĥisāba ġam 

 Ħaŧŧuñ ġamında śıġmaya hergiz kitāba baĥŝ 

 

3 Ħūbān-ı şehre kendüñi sen nisbet eyleme 

 Lāyıķ mı hįç źerre ķadar āftāba baĥŝ 

 

4 İĥyā-yı mürde itmek içün bir cevāba 

 Eyle ǾAŧāyį dil-ber-i ĥāżır-cevāba baĥŝ 

[206b] 

5 İnkār iderse ħūn-ı dil ü dįdeñi ħarāb 

 Eyle ǾAŧāyį sen iki şįşe şarāba baĥŝ 

 

-440-807 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]808 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 
1 Ey göñül derd-i derūnuñ sırrını dil-dāra aç 

Sįneñi śad-pāre ķıl şemşįr-i ġamla yāre aç  

 

 2 Bezm-i meyde tāb-ı mülden gül gül olsun rūy-ı yār      

Baķ ruħına ķaśr-ı cānuñ revzenin gülzāra aç   

  

3 Dürr-i dendānuñla Ǿarż it zülf-i pür-çįnüñ baña 

Cevherüñ śarrāfa göster nāfeñi Ǿaŧŧāra aç 

  

4 Derdi defǾ olsun oķıyup üstine efsūn ider 

Gül kitābın ey śabā gel bülbül-i bįmāra aç  

 

 5 Tįr-i bārān eyledükçe ey ǾAŧāyį gül gibi 

Nāvek-i dil-dāra ķarşu sįne-i śad-pāre aç 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
807 Karaköse, a.g.e., s. 442. 
808 440/ 2a olsun: oldı 

 4a ider: üfür 

 5a Tįr-i bārān eyledükçe ey ǾAŧāyį: Ey ǾAŧāyį tįr-i bārān eyledükçe 
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-441-809 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]810 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Olalı mest-i şarāb-ı leb-i dil-dār ķadeĥ 

 Dem-be-dem ĥāl-i derūnın ider ižhār ķadeĥ 

 

2 Ķays u Ferhāddan efzūn ise Ǿaşķum ne Ǿaceb 

Arturur ŧolu içen niteki her-bār ķadeĥ 

 

3 Māh-ı nevdür küpesi encüm-i raħşende ĥabāb 

 Bezm-i Ǿaşķuñda senüñ günbed-i devvār ķadeĥ 

 

4 Dāyim olmaz ŧolusı meclis-i Ǿālemdür bu 

Kimi maħmūr olur içer kimi tekrār-ı ķadeĥ 

  

5 Ey ǾAŧāyį ŧolusın içmek içün şāħ-ı gülüñ 

Ayaġ üstinde ŧutar lāle-i gülzār  ķadeĥ 

 

-442-811 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]812 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Cām-ı śafā-śıfat ķanı bir yār-i sāde-ruħ 

Āyįne gibi śāf-derūn u güşāde-ruħ  

  

2 Mānį gibi ki pāk cilā vire naķşına 

Gösterdi yār cām-ı mey-i pür-śafāda ruħ  

  

3 Mirǿāt-i cām śaldı mı Ǿaksin o gül-Ǿiźār 

Āyįne gibi alur mı ya reng-i bāde ruħ 

 

 

 
809 Karaköse, a.g.e., s. 443. 
810 441/ 1b Dem-be-dem ĥāl-i derūnın: Nesi var ise dilinde 

 2a Ķays u Ferhāddan efzūn ise Ǿaşķum ne Ǿaceb: Keyf-i Ǿaşķum n’ola olursa 

selefden efzūn 

2b niteki: Ǿaşķını 

 3b Bezm-i Ǿaşķuñda senüñ: Oldı bu bezm-i ġama 

 4b maħmūr: maĥrūm 
811 Karaköse, a.g.e., s. 445. 
812 442/ 3a śaldı mı Ǿaksin o gül-Ǿiźār: Ǿaķs-i ruħuñdan mı surħ olur 

 3b Āyįne gibi: Āyįne-veş 

 4a Ferzānedür sü kimse ki: Ferzānelükler eyledi 

 4b sürse: süren 
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4 Ferzānedür sü kimse ki naŧǾ-ı zamānede 

Atı öñince sürse o şāhuñ piyāde ruħ   

 

5 Geldi ǾAŧāyį sįneme ol tįġ-ı ħūn-feşān 

Gūyā ki girdi ķoynuma bir yār-ı sāde-ruħ  

[207a] 

-443-813 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Şįve-i reftāruña öykünmez ey serv-i bülend 

Saña nisbet kebgdür bürķān ayaķlu derdmend 

 

2 Ŧutmasun āhum ĥaźer ķıl ķaçma ey vaĥşį ġazāl 

Ħalķa ħalķa dūd-ı sįne oldı bir müşgįn-kemend   

  

3 Ābda aħker söyündürdüm degül göz merdümi 

İtmek içün ħaste çeşmüñden senüñ defǾ-i gezend  

 

4 Deldi geçdi sūzen-i dil-dūz ġamzeñ baġrumı 

Ħaŧırumdan geçmedi ammā o zülf-i bend bend  

  

5 Ey ǾAŧāyį pür ķılan fikr-i lebiyle göñlümi 

Meclis-i rūĥāniyāna eylemiş bir şįşe ķand  

 

-444-814 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]815 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Kadd-i mevzūnuñı yād eyledi beñzer kāġaź 

Şevķ ile sįnesine çekdi elifler kāġaź 

  

2 Ġam-ı ħālüñle siyeh noķŧa degüldür görinen 

Dāġlar yaķdı yine çeşmüne yir yir kāġaź  

  

3 Bunca dem gitmez iken çįn-i cebįni yāruñ 

Göñli yazıldı idüp vaśfuñı ezber kāġaź  

  

 

 
813 Karaköse, a.g.e., s. 446. 
814 Karaköse, a.g.e., s. 448. 
815 444/ 2b çeşmüne: cismine 

 3a yāruñ: anuñ 

 4a śaķın: meded 

 4b pür-zer: bir zer 
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4 Varma bāzāre śaķın miski Ǿaķįde alma 

Ķorķarın kim śunalar destüñe pür-zer kāġaź  

  

5 Ne yazıldıysa ǾAŧāyį gibi alnında görüp 

Bir gün olur şerer-i ķahruña mažhar kāġaź 

 

-445-816 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]817 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Śūfį-i zerrāķdan şūrįde-dil dermān umar 

Gör ne ġāfildür bu kim şeyŧāndan įmān umar  

  

2 Ħaŧ belürdi cān ümįd eyler belā vü derdüñi 

Mįz-bān aħşāma ķarşu gūyiyā mihmān umar  

 

3 Dāġ-ı sürħum gösterüp luŧfuñ recā itsem gerek 

Bir gedā kim şāha gül Ǿarż eyleye iĥsān umar  

  

4 Yār gelmezse yirine cānumuz gelmez bizüm 

Dil ümįd eyler zülāl-i vaśl-ı yāri cān umar  

  

5 İħtiyārı yoķ ser-i kūy-ı muġāna varmaġa 

Mest-i rüsvādur ǾAŧāyį himmet-i merdān umar 

 

-446-818 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]819 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Resen-i zülfüñ ile dil o zenaħdāna iner 

Śanki Cāmasb-ı belā-keş çeh-i mārāna iner   

[207b] 

2 Reh-i Ǿaşķuñ ötesin śordı göñül Mecnūna 

Didi bu yoluñ ucı vādį-i hicrāna iner  

  

3 Ser-i kūyında atar sengi raķįbe o melek 

Āsmāndan śanasın śāǾiķa şeyŧāna iner  

  

 
816 Karaköse, a.g.e., s. 463. 
817 445/ 3a gerek: n’ola 

 4b zülāl-i: zamān-ı 

 5a varmaġa: varmada 
818 Karaköse, a.g.e., s. 458. 
819 446/ 4a gice hep: giceler / başdan: çarħa 

 5a şāhinleri süzildi: şāhini süzildiler 
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4 Dūd-ı āhum gice hep Ǿaşķuñ ile başdan çıķar 

Aġlamaķdan gözümüñ yaşları dāmāna iner   

  

5 İki şāhinleri süzildi o şāh-ı ĥüsnüñ 

Ey ǾAŧāyį var ise murġ-ı dil ü cāna iner 

 

-447-820 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]821 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Anı çoķ çeķdi çevirdi bāġda dōlāblar 

Var ise aralıġa dil śoķdılar mįz-āblar  

  

2 Pāyüñe śu ķoymaġa ey serv lāǾiķ olmaya 

Ŧaşt-ı sįm olsa kefinde cūlaruñ gird-āblar 

 

3 Tāb-ı Ǿaşķuñ sįnem üzre eski dāġum tāzeler 

Genc-i şāħ-ı Ǿaşķ içün gūyā ki altun tāblar  

  

4 Ķoymasa şeb-nem peyāmın gūşına bād-ı śabā 

ǾAndelįbe yüz yumazlardı gül-i sįr-āblar 

  

5 Zevraķ-ı baĥr-i melāĥatdür ǾAŧāyį ķaşları 

İki zülfi rįsmān ile iki ķullāblar 

 

-448-822 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]823 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 İrmedi yāre sirişk-i çeşm-i bįnādan ħaber 

Gerçi sürǾatle varur dirlerdi deryādan ħaber  

 

2 Gūş dutsañ Ǿālem-i bālā peyāmın diñleseñ 

Zāhidā virsem saña ol ķadd-i bālādan ħaber 

 

3 Bülbül-i şūrįdeye gül-berg ile mektūb uçur 

Var ise ey bād-ı gülşen verd-i raǾnādan ħaber 

 

4 Bį-ħaberdür daħı dünyādan o ŧıfl-ı nev-resm 

Diñlemez gelse eger Ǿuşşāķ-ı şeydādan ħaber 

 
820 Karaköse, a.g.e., s. 465. 
821 447/ 1b aralıġa: araya 

 4b gül-i sįr-āblar: seyl-i sįr-āblar 
822 Karaköse, a.g.e., s. 467. 
823 448/ 2b ķadd-i: serv-i 
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5 Bezm-i yārüñ vaśfını itmeñ ǾAŧāyįǾden suǿāl 

Mümkin olur mı alınmaķ mest-i rüsvādan ħaber 

 

-449-824 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]825 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Śanmañuz kim görinür āh idicek şuǾle-i nār 

Dehenümden iderin dil-bere Ǿarż-ı dįnār 

 

 2 Rūyuñı seyr idicek gitdi dil-i zār elden 

ǾAşķ elinden güzelüm ĥāśılı ķaldum bį-zār  

[208a] 

3 Üzerine düşicek silsile-i zülf-i siyāh 

Oldı Zincirliķuyu çāh-ı zenaħdān-ı nigār  

  

4 Olsa Ǿuşşāķ n’ola ŧālib-i ķırŧāsiyye 

Kesdürür aķçeyi ķāġıddan o şūħ-ı mekkār  

  

5 Ey  ǾAŧāyį yine derd-i serümüz olmışdur 

Nice kez çekdüñ egerçi mey-i nāb ile ħumār 

 

-450-826 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]827 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Beni bįmār iderse gözlerüñ maħmūrdur dirler 

Śafā virse lebüñ mest-i mey-i engūrdur dirler 

 

2 Ne māhiyyetsin eyā çeşm-i Ǿuşşāķa görinmesin 

Anun’çündür kimi perį kimisi ĥūrdur dirler 

 

3 Temennā-yı viśāl eylerse Ǿāşıķ aña incinme 

Āfet-i mest-i rüsvānuñ sözi maǾźūrdur dirler 

 

4 İrişem dirseñ ey dil yorġala sen de biraz derle 

 
824 Karaköse, a.g.e., s. 472. 
825 449/ 1b iderin: iderem 

 2a idicek: ideli 
826 Karaköse, a.g.e., s. 476. 
827 450/ 3a Āfet-i mest-i rüsvānuñ: Efendi mest-i rüsvānuñ 

 4a İrişem dirseñ ey dil: Viśāl ümmįd iderseñ  

4b O yāruñ menzil-i vaślı be-ġāyet: Dilā ser-menzil-i maķśūda ġāyet 

Dîvân’daki 2. beyit mecmûada, mecmûadaki 2. beyit Dîvân’da yoktur. 
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 O yāruñ menzil-i vaślı be-ġāyet dūrdur dirler 

 

5 ǾAŧāyį ġam degül ħalķ-ı cihān göñlüñ yıķarlarsa 

Bi-ĥamdi’llāh hele erbāb-ı dil maǾmūrdur dirler 

 

-451-828 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]829 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Bį-çāre dil ki bār-ı ġam-ı ebruvān çeker 

Bir pehlevān gibi śola śaġa kemān çeker  

  

2 Gūyā çeküp ider gülini ħārdan cüdā     

ǾĀşıķ ķaçan raķįbüñ elinden cevān çeker  

  

3 Ol şeh-süvār ġayrıları çignedür dirįġ     

Görseydi ben fütādeyi nā-geh Ǿinān çeker 

 

4 Śabr u ķarār ŧutdı yanup dilde nār-ı Ǿaşķ     

Hicrān şebinde śanma ki Ǿāşıķ duħān [çeker] 

  

5 Sulŧān-ı milket-i suħanum dirse ger Ǿadū 

 Anuñ ǾAŧāyį üstine tįġ-ı zebān çeker 

 

-452-830 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]831 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Dirsem Ǿaceb mi çeşm-i tere ĥalķalı bıñar 

 ŻaǾfiyle yine ĥalķalanup oldı eşk-bār 

 

2 Gör luŧfını ki ġamzesi ķan itdügin görüp 

Dāmānı ile örte ķor ol zülf-i müşg-bār 

 
828 Karaköse, a.g.e., s. 485. 
829 451/ 1a ebruvān: erguvān 

 1b śola śaġa: śaġa śola 

 5a Sulŧān-ı milket-i suħanum dirse ger Ǿadū: Āh-ı şerer-feşān ile Ǿaşķ ehli 

bellüdür    

5b Anuñ ǾAŧāyį üstine tįġ-ı zebān: DāǾim ǾAŧāyį bir Ǿālem-i zer-nişān 
830 Karaköse, a.g.e., s. 490. 
831 452/ 2b örte ķor ol zülf-i: örter o gįsū-yı 

3a Śanur ki Ǿaksi düşdi aña tā[r]-ı zülfinüñ: Görse o şūħ āyine-i dilde inkisār 

3b Mirǿat-ı dilde görse o meh şekl-i inkisār: Śanur ki śaçlarından aña düşdi 

Ǿaks-i nār 

Dîvân’daki 3. beyit mecmûada, mecmûadaki 1. beyit Dîvân’da yoktur. Beyitlerin 

dizilimi farklıdır. 
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3 Śanur ki Ǿaksi düşdi aña tā[r]-ı zülfinüñ 

 Mirǿāt-ı dilde görse o meh şekl-i inkisār 

 [208b] 

4 Vaśf eyledüm raķįbe ser-i kūy-ı dil-beri 

Gördüm ki öteden beri geldi o nā-be-kār  

 

5 Aldı ǾAŧāyį Ǿaķlumuzı ħaŧŧ-ı Ǿārıżı 

Bį-hūş ider śaçılsa ķaçan āteşe ġubār 

 

-453-832 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]833 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ġamze kāfir ŧurrası zünnār şeklin gösterür     

Çeşmi cādūdur śaçından mār şeklin gösterür  

  

2 Rūy-ı yāre gösterür destinde tįġ-ı āb-dār 

Cūydur gūyā gül-i gülzār şeklin gösterür   

 

3 Sįnemüñ her gūşesi hep cilve-gerdür Ǿaķs-i dōst 

Dāġ-ı dil āyįnedür dil-dār şeklin gösterür  

 

 4 Sįmyā-gerdür felek bu köhne gülşende saña 

Yılda bir kez naħl-ı pür-ezhār şeklin gösterür   

  

5 Noķŧa-ı encüm ǾAŧāyį taħta-i eflākde 

ǾĀşıķ-ı bį-çāreye idbār şeklin gösterür 

 

-454-834 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]835 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Sįnem üzre çāklerden āteş-i sūzān çıķar 

Ħākdan gūyā ki yir yir lāle-i nuǾmān çıķar   

 

 2 Çeşm-i pür-ħūn rāz-ı Ǿaşķı ħalķa fāş itdi diyü 

Kirpigüm çep-rāstlar urduķça hep ķan [çıkar]836 

 

 
832 Karaköse, a.g.e., s. 491. 
833 453/ 3a gūşesi hep: gūşesinde 
834 Karaköse, a.g.e., s. 493. 
835 454/ 2b hep ķan gösterür: andan ķan çıķar 

 5b gör: sen 
836 çıkar: gösterir Mecmûa. 
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3 Girmesün cānā Ǿadū efsāne ile ķoynuña 

ǾĀşıķ-ı śādıķ geçer ammā śaķın yalan çıķar  

  

4 Küşt-gįr-i Ǿaşķ-ı dil-berle çıķışmaz kimse hįç  

Gerçi kim meydānına biñ Rüstem-i destān çıķar  

  

5 Nažmum āfāķı ŧutar dirdüñ sözüñ çıķmaz mı gör 

Ey ǾAŧāyį gör hele tertįb [idüp] dįvān çıķar    

 

-455-837 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]838 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Ķıyāmet Ǿarśasıdur śanma zevraķlarla deryādur 

Sütūnı bād-bān ile kefen-ber-dūş-ı mevtādur  

  

2 Ne mümkindür geçilmek baĥr-i pür-emvācdan şimdi 

Nice emvāc gūyā pāre pāre ferş-i mįnādur  

  

3 Görenler cünbiş-i emvāc ile keştįlerüñ dirler 

Ĥażįżi evc ider evci ĥażįż eyler bu dünyādur  

  

4 Dilā şimden girü erbāb-ı keşti ķumda oynasun 

Ki ķumlar ķubbe-i ħađrā-yı gerdūndan muǾallādur  

[209a] 

5 ǾAŧāyį şimdi deryā menzil-i maķśūda yol virmez 

Boġazlar kesmege her mevci bir tįġ-ı mücellādur 

 

-456-839 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį] 

.--- / . --- / .--- / .--- 

1 Śabā gibi giden ol naħl-i gülzār cinānumdur 

 Ya ārām-ı dilüm yā śabr-ı cān-ı nā-tüvānumdur 

 

 
837 Karaköse, a.g.e., s. 498. 
838 455/ 4b ķubbe: ķımme 
839 Mecmûada şiirlerin çoğunun mahlas kısmı mavi mürekkeple çizilerek 

vurgulanmıştır. Bu şiirin beşinci beytinde geçen “ǾAŧāyį” kelimesinin üstü de bu 

şekilde çizilidir fakat şiir Saadet Karaköse tarafından hazırlanan Nev‘î-zâde Atâyî 

Dîvânı’nda, Süleyman Yüce tarafından hazırlanan Nevâlî-zâde Atâyî Dîvânı’nda, 

Üzeyir Aslan tarafından hazırlanan İvaz Paşa Oğlu Atâyî Dîvânı’nda ve muhtelif 

kaynaklarda bulunamamıştır. Eserin 5a’daki fihristinde Nev‘î-zâde Atâyî’ye ait 

şiirlerin sıralı bir şekilde listesi yer almaktadır. Bu gazel bu liste içerisinde yer 

almaktadır (bk. Ek 7). 
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2 Ya ħōd cām-ı mey-i Ǿaşķ ile rüsvāy olduġum gördi 

 Girįzān oldı benden Ǿār idüp cismümde cānumdur 

 

3 Alup dil naķdini bildüreyüm diyü ķaçar ammā 

Görüp reftārını bildüm ki ol serv-i revānumdur 

 

4 Muĥammed şāhum ārām-ı dilüm āsāyiş-i cānum 

 Efendüm sevdigüm sulŧānum āşūb-ı cihānumdur 

 

5 ǾAŧāyį göricek gerçi Yedekci-zāde mi sandum 

 Görinmez ol perį ancaķ ħayālümdür gümānumdur 

 

-457-840 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]841 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Sįm-i eşküm gördügince ħandeler eyler nigār 

Yine bizden ħarcanur ŧurmaz o şūħ-ı şįve-kār 

 

2 Gūyiyā dil-ŧıflınuñ başında itmek pāreler 

Zaħm-ı sįnem üzre ķurś-ı dāġumı çāk itse yār   

 

3 Ħaŧ degül şāhįn-i zülfi eyleyince zįr-i bāl 

 Peçedür kim beyżā-i ġabġabdan oldı āşkār842 

 

4 Aġzuma alsam n’ola yāķūt-ı rümmāni gibi  

Teşneyi sįr-āb ider cānā o laǾl-i āb-dār 

 

5 Ey ǾAŧāyį Ǿāķıbet ķomaz alur cān naķdini 

Bāzį-yi Ǿaşķ oldı gūyā ol ķamer ruħla ķumār 

 

 

 

 

 

 

 
840 Karaköse, a.g.e., s. 501. 
841 457/ 1a ħandeler eyler: ħande eyler ol 

 2a dil-ŧıflınuñ: ŧıfl-ı dilüñ 

 4a n’ola: eger 

 4b Teşneyi sįr-āb ider cānā: Eyleye ben teşneyi sįr-āb 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
842 Bu gazel, Dîvân’daki 79. gazeldir fakat bu beyit Dîvân’daki 80. gazelin 3. beytidir.  
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-458-843 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]844 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ol Ǿiźār-ı pākden olmaķ neden ħaŧŧ-ı ġubār 

Nev-cevānum ābda naķş olmaz iken bir ķarār  

 

2 Geldi baśdı ħaŧŧ-ı ruħsāruñ o śaçma beñleri 

Dānelerden žāhir oldı Ǿāķıbet bir sebzezār 

 

3 Beñzedürdüm ruħda ħaŧŧ-ı zįr-i zülfüñde ruħa 

Gūyiyā ruħsār-ı al üzre o ħaŧŧ-ı müşg-bār  

 

4 .... 

 

5 Śafĥa-i ruħsārdan n’ola ķazıtsa ol perį  

Ey ǾAŧāyį n’eylesün yañlışdur ol ħaŧŧ-ı Ǿiźār  

[209b] 

 

-459-845 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]846 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Nev-bahār oldı güzeller yine seyrāna çıķar 

Ŧonanup gül gibi her biri gülistāna çıķar  

  

2 Ħūblar bādeye meyl eyledi nev-rūz irişüp 

Yine śoĥbet göresin Ǿāşıķ-ı nālāne çıķar  

 

3 Yaķalar çāki iner lāle-śıfat dāmāne 

Ġulġul-ı bezm-i śafā günbed-i gerdāne çıķar   

 

4 ǾAşķuñ āvāreleri şevķ ile mānend-i ĥabāb 

Başı görinmez iken her biri meydāna çıķar  

  

 
843 Karaköse, a.g.e., s. 502. 
844 458/ 2b Ǿāķıbet: gūyiyā 

 3a Beñzedürdüm ruħda ħaŧŧ-ı zįr-i zülfüñde ruħa: Nüsħa-i mihr ü maĥabbetdür 

ki ķonmış āteşe 

 4. beytin yeri, mecmûada boş bırakılmıştır. 

Dîvân’daki 3. beyit mecmûada yoktur. 
845 Karaköse, a.g.e., s. 508. 
846 459/ 1b gül gibi her biri: her biri gül gibi 

 4b Başı görinmez: Baş göstermez 

Dîvân’daki 6. beyit mecmûada yoktur. 
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5 ǾAķlum aldı diyü Ǿuşşāķ şikāyetler ider  

Ķorķarın bu dil-i şeydā daħı dįvāne çıķar 

  

6 Eyleseñ rāh-ı maĥabbetde ne deñlü tek ü pū 

Ey ǾAŧāyį ötesi vādi-i hicrāne çıķar  

 

-460-847 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]848 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Şiddet-i sermā ile dil ġonceveş pejmürdedür    

Her yaña aķmaz göñül cūlar gibi efsürdedür  

 

2 Ķaŧre ķaŧre nem düşüp ŧoñmış giyāh-ı ħuşkda 

FiǾl-meŝel şol rişte-i bārįke beñzer dürdedür   

 

3 Bir elek çarħ-ı müşebbek berf ise şekl-i daķįķ 

Altına ŧurmaz geçer üstinde ol kim ħurdedür  

  

4 Çille çekdürdi kerāmāt ehli itdi erbaǾįn 

Ħalķ śu üzre yürür gūyā ki māniǾ perdedür 

  

5 Ey ǾAŧāyį bir gün aķar cūylar ŧuġyān idüp 

Ejdehā gibi bu faśl içre egerçi mürdedür 

 

-461-849 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]850 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 İncindi seg raķįbe yine māh-pāremüz 

Barışmasa Ǿaceb mi anuñla sitāremüz  

  

2 Dermān iderdi derd ile ol ŧabįb-i cān 

Ammā ki yoķ işigine varmaġa çāremüz  

  

3 Ħayli dem oldı dilde yanar nār-ı Ǿaşķ-ı dōst 

Her dem hevā-yı vaśl ile artar şerāremüz  

  

 
847 Karaköse, a.g.e., s. 481. 
848 460/  3a berf: çarħ 

 4b māniǾ perdedür: meǾāli berdedür 
849 Karaköse, a.g.e., s. 518. 
850 461/ 1b Ǿaceb mi anuñla: anuñla Ǿaceb mi 

 4a ten: dil 

 5a görinür: görinüp 
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4 Bizden yüzi dönüp ten-i aǾdāyı çāk ider 

Azsa Ǿaceb mi tįġuñı gördükçe yāremüz  

 

5 Ara görinür ara görinmez bize o māh 

Bilmem ǾAŧāyį nic’olur anuñla aramuz 

[210a] 

 

-462-851 

[Ġazel-i Gelibolulu Muśŧafā ǾĀlį]852 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 ǾAķlum ŧaġılur zülf-i siyeh-kāruña baķsam 

Baġrum delinür laǾl-i güher-bāruña baķsam 

 

2 Göñlüm ŧalabur āteş-i ruħsāruña ķarşu 

Cānum sevinür şįve-i reftāruña baķsam 

 

3 Nuŧķum ŧutılur leźźet-i güftāruñ işitsem 

Śabrum gider evżāǾuña eŧvāruña baķsam 

 

 4 Ŧoymaz gözüm olmaz yine göñlüm mütesellį 

 Ben her ne ķadar şevķ ile dįdāruña baķsam 

 

5 ǾĀlį gibi ķarşumda gözüm göñlüm açılsa    

Geh zülfüñe geh nergis-i bįmāruña baķsam 

 

-463-853 

[Ġazel-i NevǾį]854 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Yār işi ey dil ķolay ammā ġam-ı aġyār güç  

Vaśl-ı gül āsān velį śabr-ı cefā-yı ħār güç 

 

2 ǾArż-ı ĥāle yoķ meded kūyına varmaķ ħod muĥāl 

Mest-i Ǿaşķum şöyle kim reftār güç güftār [güç] 

 

3 Bį-sebeb güftār müşkil āşnālıķ mümteniǾ 

Böyle istiġnā śatan dil-dār ile bāzār güç 

 

 

 
851 Aksoyak, a.g.e., s. 939. 
852 462/ 5a ķarşumda: ķarşuñda 
853 Tanyeri vd., a.g.e., s. 255. 
854 463/ 2a varmaķ ħod: ħod varmaķ 

 2b reftār güç güftār: güftār güç reftār 
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4 Bir oñulmaz yaradur Ǿaşķ [u] maĥabbet yarası  

Ĥāśılı śarılmayınca çāre yoķ tįmār güç 

 

5 NevǾiyā esrār-ı Ǿaşķı śaķlamaķ āsān degül  

Mey içüp keyfiyyetini itmemek ižhār güç 

 

-464-855 

[Ġazel-i Ĥayretį] 

.- - - / .- - - / .- - 

1 Maĥabbet bezminüñ dil menzilidür  

Mey-i Ǿaşķuñ ħıred lā-yaǾķılıdur 

 

2 Tökülsün dāne dāne eşk-i çeşmüm  

Maĥabbet mezraǾınuñ ĥāśılıdur 

 

3 Ŧarįķ-i ġamda başum bir ceresdür  

Dehānumda dilüm gūyā dilidür 

 

4 Raķįbüñ ne çalar bezm-i belāda  

Gerekse biñ kez ötsün çeng ķılıdur 

 

5 Ölüm āsān olupdur Ĥayretįye  

Bu ħalķuñ gerçi ġāyet müşkilidür  

[210b]  

-465-856 

Ġazel-i Sulŧān Süleymān Taħmįs-i Bāķį Efendi857 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Cāme-i śıĥĥat Ħudādan ĥalķa bir ħilǾat gibi 

Bir libās-ı fāħir olmaz cisme ol kisvet gibi 

Var iken baħt u saǾādet ķuvvet ü ķudret [gibi] 

Ħalķ içinde muǾteber bir nesne yoķ devlet gibi 

Olmaya devlet cihānda bir nefes śıĥĥat gibi 

II 

Ehl-i vaĥdet kāǿinātuñ Ǿāķil ü dānāsıdur 

Merd-i fāriġ Ǿālemüñ mümtāz ü müsteŝnāsıdur                                                                                                          

 
855 Mehmed Çavuşoğlu, M. Ali Tanyeri, Hayretî Dîvânı (Tenkidli Basım), İstanbul 

Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları, İstanbul, 1981, s. 167. 
856 Küçük, a.g.e., s. 90. 
857 465/ IV itse: içre 

V  Ǿuzletde: Ǿuzletdür 

  gūşe-i vaĥdet: gūşe-i Ǿuzlet 
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Gör ne dir ol kim sözi gūyā Mesįĥ enfāsıdur 

Salŧanat didükleri ancaķ cihān ġavġāsıdur 

Olmaya baħt u saǾādet dünyede vaĥdet gibi 

III 

ŦāǾat-i Ĥaķ mūnis-i bezm-i beķādur Ǿāķıbet 

Śıĥĥat-i cān u beden senden cüdādur Ǿāķıbet 

Bād-ı śarśardur fenā Ǿālem hebādur Ǿāķıbet 

Ķo bu Ǿayş u Ǿişreti çünkim fenādur Ǿāķıbet 

Yār-i bāķį ister iseñ olmaya ŧāǾat gibi 

IV 

ǾĀlemi gözden geçürseñ eyleseñ biñ yıl raśad 

Devr içinde durmasañ görseñ hezārān nįk ü bed 

Her ŧarafdan aķsa dünyā mālı gelse lā-yuǾad 

Olsa ķumlar śaġışınca Ǿömrüñe ĥadd ü Ǿaded 

Gelmeye bu şįşe-i çarħ itse bir sāǾat gibi 

V 

Menzil-i āsāyiş-i Ǿuķbāya isterseñ vüśūl 

Ĥubb-i dünyādan ferāġat gibi olmaz ŧoġrı yol 

Şādmān erbāb-ı Ǿuzletde hemān Bāķį melūl 

Ger ĥużūr itmek dilerseñ ey Muĥibbį fāriġ ol 

Olmaya vaĥdet maķāmı gūşe-i vaĥdet gibi 

 

-466-858 

Taħmįs-i Sulŧān Süleymān Ġazel-i Yaĥyā Eş-şehįd-i Gedā859 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Bi-ĥamdi’llah ne bir fikr ü ne bir bāŧıl ħayālüm var 

Ne bir zerrāķ sālūsüm ne şerr ü mekr ü ālüm var 

 
858 Muhibbî, Taşlıcalı Yahyâ’yanın gazelini tahmis etmiştir (Beyhan Kesik, Zehra 

Pehlivan, Emre Şengül, Bir Şiir Mecmûasından Hareketle Muhibbî’nin 

Yayımlanmamış Şiirleri, International Journal of Language Academy, C. 3, S. 1, Bahar 

2015, s. 363). 
859 466/ I zerrāķ sālūsüm ne şerr ü mekr ü ālüm: zerrāķsā levm ne mekr [ü] şeyd 

[ü] ālum 

  Ĥaķdan benüm ferħūnde-fālüm var: ħākden tenüm ħande ħōş-ĥālüm 

var 

 II idüp: urup 

 III Medār-ı çarħa: Müdārā çarķı / źerre-i ħāki: kürre-i ħāki 

göstermiş: gösterdi 

 IV geh mest gāhį kān uġur ĥayrān: gāh mest ü gāhi ķan olup ĥayrān 

ǾAlāyıķdan mücerred eylerüm dil mülkini: Daħı Ǿilm-i ĥaķāyıķdan 

mücerred eylerem 

Ǿazm-i seyr ider göñlüm ne meyl ü: meyl-i Külbe-i Aħzān ne seyr-i 

Bentlerin dizilimi farklıdır. 
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SaǾādet ehliyem Ĥaķdan benüm ferħūnde-fālüm var 

Ġanįdür Ǿaşķ ile göñlüm ne māl ü ne menālüm var 

Ne vaśl-ı yāre ħandānum ne hicrāndan melālüm var 

[211a]  

II 

Ĥaķįķat sırrını ehl-i mekāşifden açar göñlüm 

Hevā-yı Ǿaşķ ile pervāz idüp dāyim uçar göñlüm 

Dem-ā-dem Ħıżr elinden çün ĥayāt ābın içer göñlüm 

Ne śaġ olmaķ murādumdur ne ölmekden ķaçar göñlüm 

Cihānda ħaste-i Ǿaşķ olalı bir ħōşça ĥālüm var 

III 

Ħudā ħalķ itmedin nūr-ı Muĥammedden nüh-eflāki 

Medār-ı çarħa hergiz ķılmadın bu źerre-i ħāki 

Baña esrārı göstermiş saña tesbįĥ ü misvāki 

Ben ol ĥayrān-ı Ǿaşķum kim yitirdüm Ǿaķl u idrāki 

Ne Ǿālemden ħaber-dārum ne kendümden ħayālüm var 

IV 

Ħarābāt ehliyüm geh mest gāhį kān uġur ĥayrān 

ǾAlāyıķdan mücerred eylerüm dil mülkini seyrān 

Ħayāl-i yār ile külħān baña gülşen gelür ey cān 

Ne Ǿazm-i seyr ider göñlüm ne meyl ü śoĥbet-i yārān 

Ne ŧaǾn-ı zāhid-i nā-dān ne ceng ü ne cidālüm var 

V 

Perįşān olmadın dil defterinüñ köhne evrāķı 

Kesilüp ħalķ-ı Ǿālemden gel ey cān iste Ħallāķı 

Ser-ā-ser mülküñ olmış dut Muĥibbį cümle āfāķı 

Cihān fānįdür ey Yaĥyā hüve’l-ĥayyü hüve’l-bāķį860 

Degişmem aŧlas-ı çarħa benüm bir köhne şālum var 

 

-467-861 

Ġazel-i [Taşlıcalı] Yaĥyā Taħmįs-i Bāķį862 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Beni ey ħˇāce śanma ehl-i dünyā ile ķālüm var 

 
860 Hüve’l-hayyü’l-bâkî (‘l-kadîru): “O (Allah), hiç ölmez diridir (güçlüdür).” (Bakara, 

2/255) 
861 Taşlıcalı Yahyâ’nın gazeline tahmis edilmiştir (Ömer Zülfe, “Yahyâ Bey’in Bir 

Gazeline Bâkî’nin İki Tahmisi”; Ayla Demiroğlu Kitabı, İstanbul, 2007, s. 420). 
862 467/ IV ĥālümde: ĥālümle 

V destüñde: destüñle 

  olma: bulma 
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Yā ħod sįm ile zer cemǾ eylemekde iştiġālüm var 

Cihānı bir pūla almam ki andan infiśālüm var 

Ġānįdür Ǿaşķ ile göñlüm ne māl ü ne menālüm var 

Ne vaśl-ı yāre ħandānum ne hicrāndan melālüm var 

II 

Ölürsem de dil-i bįmārum içün ġam yimez cānum 

Gerek dest-i ecel añsuzlayın ŧutsun girįbānum 

Gerekmez görmesün śıĥĥat yüzin bu çeşm-i giryānum 

Ne saġ olmaķ murādumdur ne ölmekden ķaçar cānum 

Cihānda ħaste-i Ǿaşķ olalı bir ħōşça ĥālüm var 

III 

Olalı bāde-i vaĥdet ile mest sįne-i ħākį 

Görinmez gözüme aślā cihānuñ māl ü emlāki 

[211b] 

Unutdum bilmez oldum hįç feraĥnāki vü ġam-nāki 

Ben ol ĥayrān-ı Ǿaşķum kim yitürdüm Ǿaķl u idrāki 

Ne Ǿālemden ħaberdārum ne kendümden ħayālüm var 

IV 

Elümle kūhveş śaĥrā-yı Ǿālemden çeküp dāmān 

Ferāġat gūşesinde fāriġam her nesneden ĥayrān 

Hemān bir kendü ĥālümde yürürüm zār u ser-gerdān 

Ne Ǿazm-i seyr ider göñlüm ne meyl-i śoĥbet-i yārān 

Ne ŧaǾn-ı zāhid-i nā-dān ne ceng ü ne cidālüm var 

V 

Ŧutalum ķabża-i destüñde ŧutduñ cümle āfāķı 

Göñül virme fenā dünyāya olma şöhret ey Bāķį 

Bozar āħir senüñle itdügi bu Ǿahd-i mįśāķı 

Cihān fānįdür ey Yaĥyā hüve’l-ĥayyü hüve’l-bāķį 
Degişmem aŧlas-ı çarħa benüm bir köhne şālum var 

 

-468-863 

Ġazel-i Sulŧān Selįm Taħmįs-i Bāķį864 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Geşt ü güẕār-ı bāġ ne ħōşdur nigār ile 

Bir nev-resįde ġonce-dehen gül-Ǿiźār ile 

Çün tāzelendi gülşen-i Ǿālem bahār ile 

Ħōşdur çemende seyr idelüm tāze yār ile 

Tā düşmenüñ yüregi yana tāze yār ile 

II 

 
863 Küçük, a.g.e., s. 94. 
864 468/ II bulınmaz: alınmaz 

 VI şehā: dilā 
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Erkān-ı Ǿaşķa zerķ u riyādan ħalel virüp 

Zühd adın añma ŧabǾa n’idersin kesel virüp 

Bāġ-ı bihişt çünki bulınmaz bedel virüp 

Naķd-i cinān degül mi bu kim devlet el virüp 

Vaśl-ı ĥabįbe furśat ola nev-bahār ile  

III 

Terk eyle zühdi mezheb-i rindān-ı Ǿaşķa gir 

Naķd-i revānı bir büt-i zibā-cemāle vir 

Birķaç piyāle bāde çeküp deyr-i bāġa ir 

Bülbül kitābın almış ele pendi bu ki dir 

Ħōşdur piyāle bir śanem-i gül-Ǿiźār ile 

IV 

Ħāŧır ħarāb u Ǿaķl müşevveş sen irmeseñ 

Gülzār-ı cennet olmaya dil-keş sen irmeseñ 

Güller çemende görinür āteş sen irmeseñ 

Ey nev-bahār-ı ĥüsn Ħıżırveş sen irmeseñ 

[212a] 

Gülşen gözüme dūzaħ olur intižār ile 

V 

Olsun hezār-ı zār u dil-efgār çākerüñ 

Ķılsun fiġān u nāleler üftāde-i derüñ 

Dellāl-i ĥüsni murġ-ı çemendür gül-i terüñ 

İncinme āh-ı Ǿāşıķa cānā ki güllerüñ 

Artar cemāli revnaķı āh-ı hezār ile 

VI 

Virmiş Ǿiźār-ı yāre śafā ħaŧŧ-ı dil-güşā 

Yazmış ruħında sūre-i Ve’ş-şemsi Ve’đ-đuĥā865 

Bulmış cemāli āyinesi māhveş cilā 

Mirǿāt-i ĥüsne śanma keder irişe şehā 

Nūr āyeti yazılsa ħaŧ-ı müşg-bār ile 

VII 

Seyl-āb gibi śaldı belā leşkeri aķın 

Tįr-i ķażāya oldı ber-ā-ber ıraķ yaķın 

Seng-i fenāya çaldı hevā śabr zevraķın 

ŦaǾn [itme] emr-i Ĥaķka yüri müddeǾį śaķın 

Aĥvāl-i Ǿaşķ çünki degül iħtiyār ile 

VIII 

Gül gibi şiǾr-i Bāķiye bir dem ķulaġuñ ur 

Derd-i derūnı bülbül-i şūrįde-ĥāle śor 

Gel bir kenāra meclis-i mihr ü vefāyı ķur 

Śun laǾl-i cān-fezāyı Selįme şehā k’olur 

 
865 Ve’ş-şemsi Ve’đ-đuĥā: “Güneşe ve kuşluk vaktine and olsun.” (Şems, 91/1; Duhâ, 

93/1). 
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Yārüñ śafā-yı vuślatı būs u kenār ile 

 

-469-866 

Ġazel-i Sulŧān Selįm Taħmįs-i Bāķį867 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Ey cemālüñ pertev-i envār-ı śubĥ-ı lem-yezel 

Ber-ter olsa menziliñ ħūrşįd-i enverden maĥal 

Sende göstermiş kemāl-i śunǾın Üstād-ı ezel 

Ķudretin ižhār idüp Ĥaķ Ĥażret-i Ǿazze ve cel 

Cümle ħūbān içre sen cānānı ķılmış bį-bedel 

II 

İşigüñ üftādesi kem-ter gedā mihr-i münįr 

Pençe-i ħūrşįd-i Ǿālem-tāba ĥüsnüñ dest-gįr 

Her gedā-yı āstānuñ bir şeh-i śāĥib-serįr 

Mıśr-ı dilde şāh olur yüzüñ görüp olan esįr 

Ĥüsni ey Yūsufdan aǾlā ey güzellerden güzel 

[212b] 

III 

ǾĀşıķa yād-ı lebüñ cām-ı şarāb-ı dil-güşā 

Cāna ol laǾl-i muśaffādur mey-i bezm-i śafā 

Rūĥ-baħş olmış Mesįĥāveş o laǾl-i cān-śafā  

LaǾl-i mey-gūnuñ görüp cān virmeyen kimdür şehā 

Pes meger ādem degül Ǿaķlında vardur yā ħalel 

IV 

Ĥalķa-i zülf-i siyāhuñ ey śaçı misk-i Ħuten 

NaǾl-i şeb-dįz-i ħaŧuñdur dirler erbāb-ı suħan 

Kimdür ol ruħsāre-i gül-gūn ile senden geçen 

Ĥüsnüñi bir dem gören ey ħusrev-i şįrįn-dehen 

ǾAşķuña Ferhād olup yoluña cān virse maĥal 

V 

Kaddüñe ħilǾat biçelden ĥüsni ħayyāt-ı ķażā 

Gün gibi yaķduñ cihānı ey meh-i zerrįn-ķabā 

 
866 Küçük, a.g.e., s. 92. 
867 469/ II  aǾlā: aĥsen 

 III  śafā: fezā 

 IV  misk: müşg 

  yoluña: yoluñda 

 V śabr-ı: śabrum 

 VI eşküm: ālüm 

 VII  yazudur tā ki üstād-ı ezel: yazulardur ezel / Mısraın vezni 

aksamaktadır. 
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Çāk idüpdür gerçi kim śabr-ı girįbānın cefā 

Dāmenüñ cevr ile elden ķoya śanma dil-berā 

Ol olıcaķ iş degül yaķam ŧutınca tā ecel 

VI 

Gözdeki ħūn-ābe-i eşküm görüp raĥm itmedüñ 

Yollar üzre cism-i pā-mālüm görüp raĥm itmedüñ 

Bu perįşān olmış aĥvālüm görüp raĥm itmedüñ 

Derdmend-i Ǿaşķuñam ĥālüm görüp raĥm itmedün 

Yol olur dilden dile dirlerdi ħod vardur meŝel 

VII 

Bāķiyā ķūy-ı ħarābātı nişįmen ķılduġum 

Bezm-i Ǿaşķı şemǾ-i āhumla müzeyyen ķılduġum 

Ser-nüviştüm ĥālidür āfāķa rūşen ķılduġum 

Ey Selįm ebrū diyüp çeşm üzre mesken ķılduġum 

Alnuma Ǿaşķ ile yazılan yazudur tā ki üstād-ı ezel 

 

-470-868 

[Ġazel-i Sulŧān Selįm Taħmįs-i Derzi-zāde ǾUlvį]869 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Śūretüñ yazmış melek şeklinde naķķāş-ı ezel  

Bāraka’llāh ey kemāl-i dest-i śunǾ-ı lem-yezel  

Çoķ güzel gördüm velįkin görmedüm böyle güzel  

Ķudretin ižhār idüp Ĥaķ ĥażret-i ǾAzze ve Cell 

Cümle ħūbān içre sen cānānı ķılmış bį-bedel 

II 

Şems-i tābān-ı cihānsın ĥüsnüñe olmaz nažįr  

Māh-rūlar źerreveş yanuñda olurlar ĥaķįr 

[213a] 

İşigüñde pādşāh-ı dehre eyvān u serįr  

Mıśr-ı dilde şāh olur yüzüñ görüp olan esįr 

Ĥüsni ey Yūsufdan aǾlā ey güzellerden güzel 

 

 

 
868 Yavuz Sultân Selîm’in gazeline tahmis edilmiştir (Çetin, a.g.e., s. 188). 
869 470/ I gördüm velįkin görmedüm: gördük velįkin görmedük 

 II olmaz: yoķdur 

  İşigüñde: İşikdür 

  yüzüñ görüp olan esįr: yüzüñ gören esįr 

 IV ǾAşķuña: ǾAşķ ile 

 V eylemem: itmezem 

 VII ebrū diyüp: ebrum olup 

yazudur tā ezel: yazulardur ezel 
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III 

Yoluña cānını ķurbān virmeyen kimdür şehā  

Vaśluña genc-i firāvān virmeyen kimdür şehā  

Zülfüñüñ küfrine įmān virmeyen kimdür şehā  

LaǾl-i mey-gūnuñ görüp cān virmeyen kimdür şehā  

Pes meger ādem degül Ǿaķlında vardur yā ħalel 

IV 

Yūsuf-ı Mıśr-ı melāĥatsin cihān mülkinde sen 

Sende ħatm oldı güzellik sendedür vech ü ĥasen  

Gūş-ı cān ile ne dirdüñ şeh-i śāĥib-i suħan  

Ĥüsnüñi bir dem gören ey ħusrev-i şįrįn-dehen 

ǾAşķuña Ferhād olup yoluñda cān virse maĥal 

V 

Vaz gelmem sevmeden yüz bįñ cefā ķılsan baña  

ĶaǾbe ĥaķķı ķapuñı terk eylemem ey bį-vefā  

Senden ayrılmam olursa cümle Ǿālem bir yaña  

Dāmenüñ cevr ile aldun ķoya śanma dil-berā 

Ol olıcaķ iş degül yaķam ŧutınca tā ecel 

VI 

Nev-bahār irdi benümle seyr-i bāġa gitmedüñ  

Meyve-i naħl-i murādumsın ne çāre bitmedüñ  

Śu gibi benden yaña hergiz göñül aķıtmaduñ  

Derdmend-i Ǿaşķuñam ĥālüm görüp raĥm itmedüñ 

Yol olur dilden dile dirlerdi ħod vardur meŝel 

VII 

Seyr-i yāre çeşmümi ey ǾUlvį revzen ķılduġum  

Ķaśr-ı cānı mihr-i cānān ile rūşen ķılduġum  

Ķara yazularla alnumı müzeyyen ķılduġum  

Ey Selįm ebrū diyüp çeşm üzre mesken ķılduġum 

Alnuma Ǿaşķ ile yazılan yazudur tā ezel 

 

-471-870 

[Muħammes-i Bāķį] 

.- - - / .- - - / .- - - / .- - - 

I 

Ne hengām-ı śafā-yı Ǿişret-i mül gibi bir dem var 

Ne sāz-ı muŧribāsā cān-fezā-yı mürde-i ġam var 

Ne mānend-i ħayāl-i yār bezm-i dilde maĥrem var 

Ne cām-ı bāde-i gül-gūna beñzer yār-ı hem-dem var 

 

 
870 Mürettip başlığı “Ġazel-i Be-ħōd Taħmįs-i Velehū” şeklinde yazmıştır fakat bu bir 

muhammestir ve bir önceki şiirle aynı şaire ait değil Bâkî’ye aittir (Küçük, a.g.e., s. 

100). Düzeltilmiş şekliyle başlıklandırılmıştır. 
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[213b] 

Ne śadr-ı gūşe-i mey-ħāne gibi cāy-ı ħurrem var 

II 

Leb-i mey-gūn-ı sāķį yādına cūş eyleyüp ey dil 

Ciger ħūn-ābesin demdür olursam nūş idüp ķanzil 

Gerekmez Ǿaķla yār olmaķ ħarābāt ehli ve’1-ĥāśıl 

Beni Ǿayb eylemeñ dāǿim olursam mest-i lā-yaǾkil 

Ki bį-hūş olmasam āsūde ķılmaz bende bir ġam var 

III 

Beni ol ķaşı ya ger atmasa yabana tįrāsā 

Kesilmezdüm yanından bir nefes ħançer gibi ķaŧǾā 

Dem-i fürķat degüldür ķavl-i muħtār-ı ulü’1-ārā 

Ġam-ı hicrānda Ǿālem var dimişler ehl-i dil ammā 

Mülāyim dil-ber-i şūħuñ dem-i vaślında Ǿālem var 

IV 

Görem diyü seni aǾyān-ı erbāb-ı nažar her gün 

Ķapuñdan ĥalķa-i der gibi gitmez çeşm-i ter her gün 

Ŧolanur peyk-i āhum kūyuñı şām [u] seĥer her gün 

Ruħuñ bāġın raķįb-i dįv-sįret seyr ider her gün 

Yüzüñi göremez yıllarca ammā bunda ādem var 

V 

Śıyup seng-i ĥavādiŝ yine cām-ı bezm-i Ǿuşşāķı 

Elin çekse ķadeĥ śunmaķdan erbāb-ı dile sāķį 

Perįşān olsa cümle defter-i eşǾāruñ evrāķı 

Śafā-yı śafvet-i ŧabǾuñ yiter eglence ey Bāķį 

Bi-hamdi’llāh ne ġam yirsin elüñde sāġar-ı Cem var 

 

-472-871 

Ġazel-i Necātį Taħmįs-i Bāķį872 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Rāyet-i fitne çeküp ol ķad-i dil-cū begler 

Uşdılar yanına her şūħ-ı cefā-ħū begler 

Bir yire geldi nice ġamzesi cādū begler 

Bir ālāy oldı perį şįvelü āhū begler 

Gözi āhūlaruñ ālāyına yā Hū begler 

II 

 
871 Küçük, a.g.e., s. 98. 
872 472/ II anuñ: bugün 

 IV Ħūb-rū: Pāk-rū 

  ŧutmaz: dütmez 

 V Çıķarup: Çıķarur / seni: biri 
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Cān yidürseñ eger ol ħusrev-i şįrįn-dehene 

Gālib olsañ reh-i Ǿaşķında anuñ kūh-kene 

Ne ķadar naķd-i revānuñda niŝār olsa yine 

Bį-vefālıķlar ider yolına cānlar virene 

ǾAcebā böyle m’olur dünyede hep bu begler 

[214a] 

III 

Ķaynadup nār-ı ġam-ı Ǿaşķ ile ħūn-ı cigeri 

Gözlerümden aķıdur kendü görinmez o perį 

Śanmañuz nevǾ-i beşerden gele bu şįveleri 

Bir perį içün aķar iki gözüm çeşmeleri 

Śaķınuñ bilmiş oluñ ılıdur ol śu begler 

IV 

Ħūb-rū tāze-cevāndur baña cānumdan eǾaz 

Gelmedi yanuma zen ķısmı meger duħter-i rez 

Baķmadum aŧlas u dįbāsına dehrüñ bir kez 

Raħt u baħtum götüri oda urursañ ŧutmaz 

Bir iki gün beni bu dünyede maĥbūb egler 

V 

Boynuña ĥįle kemendin biri baġlar nā-gāh 

Çıķarup ŧoġrı yoluñdan seni eyler güm-rāh 

Bu belāya bulamaz çāre ne dervįş ü ne şāh 

Kimseye uymasun ulaşmasun Allāh Allāh 

Zülf-i bį-dįn ile ol ġamze-i cādū begler 

VI 

Bāķiyā gel olalum KaǾbe-i dil yolına peyk 

Girelüm rāh-ı Ħudāya diyüp e’s-saǾyü ileyk 

Diyelüm semǾa nidā iricek āħır Lebbeyk873 

Ne Necātį ne güzeller ne selāmün ne Ǿaleyk 

Fāriġuz eylemezüz kimseye ŧapu begler 

 

 

 

 

 

 
873 Lebbeyke Allahümme lebbeyke lâ-şerîke leke lebbeyke inne’l-hamde ve’nni’mete 
leke ve’l-mülke lâ-şerîke leke:  “Allah’ım emret, emrine hazırım. Senin bir ortağın 
yoktur, emret. Kuşkusuz hamd ve nimet sana mahsustur. Mülkte senin bir ortağın 
yoktur” (Buharî, Hac, 13; Müslim, Hac, 19;  Ahmed b. Hanbel, 2/3, 41, 43). Yılmaz, 

a.g.e., s. 448. 
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-473-874 

Ġazel-i Necātį Taħmįs-i MuǾįdį875 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Cilve ķıldı yine birķaç büt-i meh-rū begler   

Nice büt her biri bir serv ü semen-bū begler   

Śalınup nāz ile Ǿāşıķlara ķarşu begler   

Bir ālāy oldı perį şįvelü āhū begler   

Gözi āhūlaruñ ālāyına yā Hū begler 

II 

İrişüp yine dimāġuma nesįm-i seĥeri    

Lāleveş tāzeledi bir yaña dāġ-ı cigeri   

Dökülürse yiridür ŧopraġa eşküm güheri    

Bir perį içün aķar iki gözüm çeşmeleri 

Śaķınuñ bilmiş oluñ ılıdur ol śu begler 

III 

ǾĀşıķ-ı ħaste-dilem bir gül-i nāzük-bedene   

Baķmazam bülbül-i şeydā gibi śaĥn-ı çemene 

[214b] 

Āh kim ĥasret ile döndi yüzüm nesterene   

Bį-vefālıķlar ider yolına cānlar virene   

ǾAcebā böyle m’olur dünyede hep bu begler 

IV 

Murġ-ı cān kim öter eski vaŧanın unutmaz   

Bizi feryād ile uzun giceler uyutmaz   

Ŧursa yüz yıl bu cihān içre nişįn ŧutmaz 

Raħt u baħtum götüri oda urursañ dutmaz 

Bir iki gūn beni bu dünyede maĥbūb egler 

V 

Oydı ulaşdı iki şūħ-ı siyeh-dil baña āh 

Yiridür saçı gibi olsa günüm daħı siyāh 

 
874 Gülçin Tanrıbuyurdu, Kalkandelenli MuǾîdî Dîvânı, T. C. Kültür ve Turizm 

Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, Kültür Eserleri Dizisi, Ankara, 

2018, s. 410. 
875 473/ I ķıldı: itdi 

 II bir: her 

 IV Raħt u baħtum götüri oda urursañ dutmaz: Kimseye uymasun 

ulaşmasun Allāh Allāh 

Bir iki gūn beni bu dünyede maĥbūb egler: Zülf-i bį-dįn ile ol ġamze-

i cādū begler 

 VI eylemezüz: idemezüz 

Dîvân’da bentlerin dizilimi farklıdır. V . bent Dîvân’da yoktur. Mecmûada bu 

bendin üçüncü mısraının yeri boş bırakılmıştır. 
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....  

Kimseye uymasun ulaşmasun Allāh Allāh 

Zülf-i bį-dįn ile ol ġamze-i cādū begler 

VI 

Ey MuǾįdį yiter olduñ bu hevā yolında peyk 

Nice bir il sözine ola cevābuñ lebbeyk876 

Ĥaķ Ǿināyet ķıla bir gün diyesin tevbe Ǿaleyk 

Ne Necātį ne güzeller ne selāmün ne Ǿaleyk 

Fāriġuz eylemezüz kimseye ŧapu begler 

 

-474-877 

[Ġazel-i Be-ħōd Taħmįs-i Gelibolulu Muśŧafā ǾĀlį Efendi]878 

.- - - / .- - - / .- - - / .- - - 

I 

Süzilsün çeşm-i mestüñ devlet-i bįdārı görsünler 

Bozılsun bend-i zülfüñ bendeler dįdārı görsünler 

Çözilsün dügmeler mirǿāt-ı pür-envārı görsünler 

Çıķar pįrāhenüñ tā ķudret-i Settārı görsünler 

Meded rūĥ-ı muśavver nic’olurmış bārı görsünler 

II 

Lebüñden būse almaķ mürde-cān bulmaķ ķadar vardur 

Śaçuñ ķoķmaķ ĥayāt-ı cāvdān bulmaķ ķadar vardur 

Miyānuñ ķucmacaķ genc-i nihān bulmaķ ķadar vardur 

Viśālüñ cāna almaķ rāygān bulmaķ ķadar vardur 

Ne var bir himmet it şeydālar ol āŝārı görsünler 

III 

Ruħuñ zülf içre gösterdüñ ķıyāmetden nişānsın sen  

Günüñ maġribde ŧoġmış fitne-i āħir-zamānsın sen 

Ser-ā-pā dehri vįrān eyleyen genc-i nihānsın sen 

Ne māhiyyetsin āyā yā neden nā-mihrbānsın sen 

[215a] 

Müneccimler ķosunlar ġayrı sen mekkārı görsünler 

IV 

Dilā bir kāse-i pür-müşg-i terdür ĥızr içün cānı 

Ya ħōd mülk-i melāĥat şāhınuñ tūġ-ı perįşānı  

 
876 Lebbeyke Allahümme lebbeyke lâ-şerîke leke lebbeyke inne’l-hamde ve’nni’mete 
leke ve’l-mülke lâ-şerîke leke:  “Allah’ım emret, emrine hazırım. Senin bir ortağın 
yoktur, emret. Kuşkusuz hamd ve nimet sana mahsustur. Mülkte senin bir ortağın 
yoktur” (Buharî, Hac, 13; Müslim, Hac, 19;  Ahmed b. Hanbel, 2/3, 41, 43). Yılmaz, 

a.g.e., s. 448. 
877 Aksoyak, a.g.e., s. 382. 
878 474/ III Ruħuñ zülf içre: Ķad-i bālāñı 

 IV rūĥ-ı revān: şūħ-ı cihān 
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Ķonupdur başuña yā ħod hümā nā-baħt-ı sulŧānı  

İnanmaz görmeyen [çaķ] başdan ey rūĥ-ı revān anı 

ǾAraķ-çįnüñ çıķar ol ŧurra-i ŧarrārı görsünler 

V 

O meh-rū baħt-ı ǾĀlį gibi ġaddār olmaķ istermiş 

Kerem semtinden el çekmiş sitem-kār olmaķ istermiş 

Ķırup Ǿāşıķların cellād-ı ħūn-ħˇār olmaķ istermiş 

Muĥaśśal žulme meyl itmiş cefā-kār olmaķ istermiş 

Yetişsünler meded üftādeler yalvarı görsünler 

 

-475-879 

Ġazel-i Bāķį Taħmįs-i Nādirį880 

.- - - / .- - - / .- - - / .- - - 

I 

Şehā Ǿarż-ı cemāl it ķudret-i settārı görsünler  

Śafā  vir Ǿāleme ol rūy-ı pür-envārı görsünler  

Ħırām it nāz ile gülzāra gel dįdārı görsünler 

Açıl bāġuñ gül [ü] nesrįni ol ruħsārı görsünler  

Śalın serv [ü] śanevber şįve-i reftārı görsünler 

II 

Yanup derd ü maĥabbet āteşinden rūz [u] şeb göñlüm  

Devāsın bulmadı hergiz çeker derd ü taǾab göñlüm  

Olupdur dergehüñde ĥāśılı pür-tab [u] teb göñlüm 

Ķapuñda ĥāśıl itdi bu devāsuz derdi hep göñlüm  

Ne derde mübtelā oldı dil-i bįmārı görsünler  

III 

Gülistān-ı maĥabbet oldı çünkim cism-i Ǿuryānum 

Nihālāsā fetįl-i dāġı dikdi anda cānānum  

Yanup nār-ı ġamıyla gül gül oldı cism-i bį-cānum 

Açıldı dāġlar sįnemde çāk itdüm girįbānum  

Maĥabbet gülşeninde açılan gül-nārı görsünler  

IV 

N’ola derd-i derūnum añlamazsa zāhid-i münker 

Baña Mecnūn u Ferhād oldı ancaķ .... 

Śarardum sāza döndüm nāle-i dil-sūzdan vāfir 

 
879 Külekçi, a.g.e., s. 222. 
880 475/ I Śafā: Żiyā 

 II derd ü taǾab: dāyim taǾab 

 III Ǿuryānum: bi-cānum 

  nār-ı ġamıyla: nār-ı fetįle 

  bį-cānum: suzānum 

 IV ....: Ǿaşķda hem-ser 

  nāle-i dil-sūzdan: dil-sūz idüp 
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Ten-i zārumda pehlūm üstüħˇānı śayılur bir bir 

Beni seyr itmeyen aĥbāb mūsįķārı görsünler 

[215b] 

V 

Miŝāl-i Nādirį ey dil ser-ā-ser gezdüm āfāķı 

Temāşā eyledüm aĥvāl-i maǾşūķān-ı Ǿuşşākı 

Cefākār olsa da dil-ber esirger yine müştāķı 

Güzeller mihrbān olmaz dimek yañlışdur ey Bāķį 

Olur va’llāhi bi’llāhi hemān yalvarı görsünler 

 

-476-881 

Ġazel-i Maķālį Taħmįs-i Tįġį882 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Gāh seyr-i Ǿārıż-ı dil-dār ile şādįdeyüz  

Gāh sevdā-yı ħaŧ-ı yār ile ġam-verzįdeyüz 

Gāh şād u gāh ġamgįn bir Ǿaceb vādįdeyüz  

Yārdan ħursend aǾdādan melāmet-dįdeyüz  

Şākirüz gülden velįkin ħārdan rencįdeyüz  

II 

Bir sehį-ķaddüñ hevā-yı Ǿaşķına uyduķ velį  

Daġa düşdük serserį şimşādveş olduķ deli  

ǾĀķıbet gördük muħālif esdi ol āfet yeli  

Ĥāśılı çekdük girįbān-ı taǾalluķdan eli  

Serv gibi gülşen-i Ǿuzletde dāmen-çįdeyüz 

III 

Sįnede tek naǾl-i dāġ olsun hilāl-i bedrümüz  

Ġam degül śaff-ı niǾāl olsa felekde śadrumuz  

Ehl-i dünyā iltizām itse Ǿaceb mi Ǿözrümüz  

Sifle-ŧabǾ olanlar idrāk idemezler ķadrümüz 

İrtifāǾ-ı ķadrümüz var Ǿālem-i Ǿulvįdeyüz  

IV 

Źerre diyü gün gibi geh çarħı ķılduķ cüst [ü] cū 

 
881 Direkli, a.g.e., s. 548. 
882 476/ I uyduķ: düşdük 

 III naǾl: laǾl 

idemezler: eylemezler 

  ķadrümüz: şānumuz 

 IV çarħı: dehri 

  Ķalmadı bir yer ki varmaduķ: Görmedük ol māhı çoķ gezdük 

 V zülfinde yāruñ: yāruñ ruħında  

  ķalmış ķarada: düşmiş ķaraya 

  Göz göz: Gök gök 
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Geh śadefveş dürr diyü deryāya itdük ser-furū 

Ķalmadı bir yer ki varmaduķ aşaġı yuķaru 

Aña ķaldı kim dehānuñ yādına ey māh-rū  

Başumuz alup Ǿadem iķlįmine Ǿazm ideyüz  

V 

Tįġiyā śad-pāre dil zülfinde yāruñ dāġ ile 

Beñzer ol māhįye kim ķalmış ķarada aġ ile  

Göz göz oldı cismümüz yirden yire urmaġ ile  

Biz ki zeyn olduķ Maķālį ħalķa ħalķa dāġ ile  

Rūy-ı yāri görmege başdan ayaġa dįdeyüz 

 

-477-883 

Ġazel-i Maķālį Taħmįs-i Ķabūlį884 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Biz melāmet-dįde birķaç deşt-i ġam-gerdįdeyüz 

Kākül-i ħam-der-ħam-ı dil-ber gibi pįçįdeyüz 

[216a]  

Dil remįde ġayrdan dil-berle ārāmįdeyüz 

Yārdan ħursend [ü] aǾdādan melāmet-dįdeyüz 

Şākirüz gülden velįkin ħārdan rencįdeyüz 

II 

Gül gibi gülzār-ı istiġnāda mesken dutalı 

Ġonceveş müstaĥkem itdük bend-i ġayretle veli 

Dimezüz bir ferde dest ü dāmenin dutup veli 

Ĥāśılı çekdük girįbān-ı taǾalluķdan eli 

Serv gibi gülşen-i Ǿuzletde dāmen-çįdeyüz 

III 

Biz sipihr-i Ǿilm ü fażluz maǾrifetdür bedrümüz 

Feyż alan gelsün beri bir ferde yoķdur ġadrümüz 

Evc-i aǾlāda hilāl-i rūze gibi śadrumuz 

Süfle-tabǾ olanlar idrāk idemezler ķadrümüz 

İrtifāǾ-ı ķadrümüz var Ǿālem-i Ǿulvįdeyüz 

IV 

Eyleyüp būs-ı dehān-ı teng-i yāri ārzū 

Tengnā-yı Ǿālemi śu gibi gezdüñ sū-be-sū 

 
883 Erdoğan, a.g.e., s. 514. 
884 477/ II veli: beli 

  veli: beli 

 III aǾlāda: aǾlādur 

 IV varmaġā: ķalmaġā 

  iķlįmine: mülkine dek 

 V oldı sįnemüz: itdi cismümi 
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Źerre deñlü varmaġā yir ķalmadı şimden girü 

Aña ķaldı kim dehānuñ yādına ey māh-rū 

Başumuz alup Ǿadem iķlįmine Ǿazm ideyüz 

V 

Lāleveş göñlüm açılmaz seyr-i bāġ u rāġ ile 

Ey Ķabūlį bir perį yaķdı vücūdum lāġ ile 

Göz göz oldı sįnemüz dāġ-ı cefā urmaġ ile  

Biz ki naķş olduķ Maķālį ħalķa ħalķa dāġ ile 

Rūy-ı yāre baķmaġa başdan ayaġa dįdeyüz 

 

-478-885 

Ġazel-i [Taşlıcalı] Yaĥyā-yı Gedā Taħmįs-i Tįġį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Ĥaķ naśįb eyler ise śoĥbet-i dilđārı baña 

Gösterür baħtum o dem devlet-i didārı baña 

ŦāliǾüm yār olup eylerse meded-kārį baña 

Ġarażum bu ki muśāĥib idinem yārı baña 

Vāy eger ķılmaz ise Ĥażret-i Ĥaķ yārį baña 

II 

Gün gibi seyre çıķup eylese her yañı ħırām 

İderin sāye-śıfat yolda .... 

Ser-fürū eylemeyüp ķılmaz ise fetĥ-i kelām 

Elimüzden ne gelür virmez ise .... 

[216b] 

Baķmadan geçmesün ol şāh-ı cihān bārį baña 

III 

Gerden-i leylįye giysū-yı kerh-gįr itmiş 

Ķays-ı sevdā-zedenüñ boynına zencįr itmiş 

Herkese lāyıķını ĥāśıl-ı tedbįr itmiş 

Minnet Allāhu teǾālįye ki taķdįr itmiş 

Şįve vü nāzı saña nāle ile zārı baña 

IV 

Ġayrı şirįn-dehenüñ laǾl-i şeker-bārından 

ǾĀşıķa şįve ile būseye iķrārından 

Ŧatlu dillerle dürüp ķulına bāzārından 

Ġayrı mahbūblaruñ lezzet-i güftārından 

Ħōş gelür sevdigümüñ şįve-i reftārı baña 

V 

Gösterüp ŧalǾatuñı Ǿāleme śaldıkça żiyā  

Dil-i Ŧįġį gibi şevķ ile pür oldı dünyā 

 
885 Taşlıcalı Yahyâ’nın gazeline tahmis edilen bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır ve 

yer yer tahribattan ötürü okunamayan kısımları mevcuttur. 
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Śubĥa dek bencileyin giceye irüp iĥyā 

Secde eyler göricek ol güneşi ey Yaĥyā 

Öykinür yollarınuñ sāye-i dįvārı baña 

 

-479-886 

Ġazel-i [Taşlıcalı] Yaĥyā-yı Gedā Taħmįs-i Sipāhį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

Baķdurup şefķat ile ol gözi sükkārı baña 

Merĥamet itdürüp ol ġamzesi Ǿayyārı baña 

Ser-fürū ķıldırup ol ŧurre-i ŧarrāyı baña 

Ġarażum bu ki muśāĥib idinem yārı baña 

Vāy eger ķılmaz ise Ĥażret-i Ĥaķ yārį baña 

II 

Bildürüñ ĥāl-i dil-i zārumı ol yāra tamām 

Eyleñüz derd-i derūnum ile bārį iǾlām 

Eylemezse ne söz ol ġonce-dehen fetĥ-i kelām 

Elümüzden ne gelür virmez ise yolda selām 

Baķmadan geçmesün ol şāh-ı cihān bārį baña 

III 

Yed-i ķudret ezelį ĥākimi taħmįr itmiş 

Nāzenįnler ġamına cānum öyen pįr imiş 

.... olduķça işüm nāle-i şebgįr itmiş 

Minnet Allāhu teǾālįye ki taķdįr itmiş 

Şįve vü nāzı saña nāle ile zārı baña 

[217a] 

IV 

Baĥr-i Ǿaşķa olalı keştį ten-i müstaġraķ 

Görinür iki cihān anda baña bir zevraķ 

Bād-ı ġam ķulzüm-i Ǿaşķ içre muħālif ancaķ 

Umarum Ǿāleme raĥmet yelini esdüre Ĥaķ 

Māyil ide bir gün ol serv-i hevā-dārı baña 

V 

KaǾbe yüzi olalı ķıble-i erbāb-ı śafā 

Farż olup oldı ser-i kūy-ı maǾbedlere cā 

Baş ķoyup işigine hem-çü siyāhį-i gedā 

Secde eyler göricek ol güneşi ey Yaĥyā 

Öykinür yollarınuñ sāye-i dįvārı bana 

 

 

 

 
886 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır ve yer yer tahribattan ötürü okunamayan 

kısımları mevcuttur. 
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-480-887 

Ġazel-i Nihānį Taħmįs-i Meşāmį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Nice bir manśıb-ı dünyā ile bį-bāk olasın 

Nice bir rifǾat ile hem-ser-i eflāk olasın 

Nice bir muŧrib-i nāy ile ŧarab-nāk olasın 

Niçe bir Ǿayş ü neşāŧ ile feraĥ-nāk olasın  

Fikr it ol sāǾati kim yire girüp ħāk olasın 

II 

Saña śanma ki ķıla devlet-i dünyā-yı denį 

Pāydār ola ħayāl itme binā-yı bedeni 

Ne ķadar besleseñ envāǾ-ı niǾamla bu teni 

EfǾį-i dār-ı fenā yer yerüñ altında seni 

Başdan ayaġa eger ŧopŧolu tiryāk olasın 

III 

Bir güzergāh-ı fenādur bu fenā deşt-i belā 

Yoķ durur rāh-ı rehā kimseye bunda aślā 

Ŧutalum Ǿömr-i sebük-pāya olasın hem-pā  

İrişür peyk-i ecel bād-ı śabā gibi saña  

Ne ķadar cüst-i ķavį çāpük [ü] çālāk olasın 

IV 

Her zamān kām-ı dilüñ niǾmet-i dünyā-yı denį 

Çekdügüñ Ǿizzet içün zillet-i dünyā-yı denį 

Ġarażuñ şām-ı seĥer şöhret-i dünyā-yı denį 

Źikr ü fikrüñ dün ü gün devlet-i dünyā-yı denį 

Ĥāşa Allāh ki sen sāĥib-i idrāk olasın 

V 

Ne ķadar ķalsa Meşāmį kişi dünyāda ķarār 

Olısar küşte-i şemşįr-i fenā āħir-i kār 

[217b] 

Ħandenüñ āħiri girye vü feraĥda ġamvār 

Bāġ-ı Ǿömr ola Nihānį nice bir tāze bahār  

Bir gün irişe ħazān mevsimi ħāşāk olasın 

 

-481-888 

Ġazel-i Nihānį Taħmįs-i Tįġį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Ey göñül niceye dek fāriġ ü bį-pāk olasın 

Ġam u ālāyiş-i dünyā ile nā-pāk olasın 

 
887 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
888 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Ŧutalum şāh-ı Ferįdūn-fer [ü] Đaĥĥāk olasın 

Niçe bir Ǿayş u neşāŧ ile feraĥnāk olasın 

Fikr it ol sāǾati kim yire girüp ħāk olasın 

II 

Cismüñi ferbih idüp devlet-i dünyā-yı denį 

Āb-ı ĥayvān ile perverde iderseñ de teni 

ǾĀķıbet mār-ı ecel śoķup o nāzük-bedeni 

EfǾį-i dār-ı fenā yer yerüñ altında seni 

Başdan ayaġa eger ŧopŧolu tiryāk olasın 

III 

Bāde-yi ġaflet alup Ǿaķluñı mest itdi seni 

Naķd-i Ǿömri yitirüp bilmedüñ elden gideni 

Bi’llāh ey ehl-i baśįret geçen iźǾān ķanı 

Fikr ü źikrüñ dün ü gün devlet-i dünyā-yı denį 

Ĥāşa Allāh ki sen sāĥib-i idrāk olasın 

IV 

ǾĀķıbet efser-i kisrāya ķonup bād-ı fenā 

Ĥamzaveş niçe dil-āverleri baśdı dünyā 

Bekleyüp şām u seĥervār Ǿömrüñi ķafā 

İrişür peyk-i ecel bād-ı śabā gibi saña  

Ne ķadar cüst-i ķavį çāpük [ü] çālāk olasın  

V 

Tįġįyā gülşen-i Ǿālemde idüp geşt ü güźār 

Seyr-i bustān-i cevānįde geçüp leyl ü nehār 

Olmayup şāħ-ı emel serv gibi ber-ħūrdār 

Bāġ-ı Ǿömr ola Nihānį nice bir tāze bahār  

Bir gün irişe ecel mevsimi ħāşāk olasın 

 

-482-889 

Ġazel-i Nihānį Taħmįs-i Fikrį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Niçe bir gül gibi meclisde yaķa çāk olasın 

Niçe bir neşǾe-i bādeyle ŧarab-nāk olasın 

Niçe bir añmayuban deynüñi bį-pāk olasın 

Niçe bir Ǿayş ü neşāŧ ile feraĥ-nāk olasın 

[218a] 

Fikr it ol sāǾati kim yire girüp ħāk olasın 

II 

Şāh olup żabŧ ider iseñ de Ħıtā vü Ħuteni 

Mıśr u Baġdād u ǾIrāķ ile diyār-ı Yemeni 

 
889 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Śanma bāķį ola ruĥum saña bu cān u teni 

EfǾį-i dār-ı fenā yer yerüñ altında seni 

Başdan ayaġa eger ŧopŧolu tiryāk olasın 

III 

ǾĀlem-i fānįyi gel śanma dil ey cāy-ı beķā 

Zeyd ile ǾAmra uyup eyleme Ǿömrüñi fenā 

Dime śaķın ki ayaķdaş olımaz kimse baña 

İrişür peyk-i ecel bād-ı śabā gibi saña  

Ne ķadar cüst-i ķavį çāpük [ü] çālāk olasın  

IV 

Gele ey ħˇāce-i dehr eyle tedārik kefeni 

Niçe bir geşt ile idesin Şāmla mülk-i ǾAdeni 

Ħaberüñ yoķ telef itdüñ yüri naķd-i bedeni 

Źikr ü fikrüñ dün ü gün devlet-i dünyā-yı denį 

Ĥāşa Allāh ki sen sāĥib-i idrāk olasın 

V 

Murġ-ı rūĥuñ ķafes-i tende niçe ire ķarār 

Bir gün ola anı şeh-bāz-ı ecel ide şikār 

Bir el öñden götür ayaġuñı Fikrį yüri var 

Bāġ-ı Ǿömr ola Nihānį nice bir tāze bahār  

Bir gün irişe ecel mevsimi ħāşāk olasın 

 

-483-890 

Ġazel-i Śāliĥ Taħmįs-i Ķabūlį 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Āħir oldı Ǿömr’çün geçdi hevā şimden girü 

Cām-ı Ǿişretden çekildüm ben dilā şimden girü 

Dutmaz oldı el ayaķ geldi fenā şimden girü 

ŻaǾfa yüz dutdı beden gitdi ķuvā şimden girü 

N’eyleyüm el virdügin dünyā baña şimden girü 

II 

Vaķt-i Ǿaśr irdi ķarįb oldı ġurūb-ı āftāb 

Nehr iken baĥr oldı göñlüm gitdi baĥr-i ıżŧırāb 

Geçdi ol çaġlar ki çaġlardı göñül mānend-i āb 

Pįrlik eyyāmı geldi gitdi eyyām-ı şitāb 

Śu gibi dil ŧıflı aķmaz her yaña şimden girü 

[218b] 

III 

 
890 Salih Çelebi’nin gazeline tahmis edilen bu şiir; mecmûada her beyitin önüne üçer 

mısra eklenerek kurulmuş, dîvânda ise her beytin arasına üçer mısra eklenerek 

oluşturulmuştur. Yani aynı iki şiirin yalnızca mısra düzenleri farklıdır (bk. Erdoğan, 

a.g.e., s. 520). 
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DaǾvi-i bį-vech idüp ķılmam cedel ey müddeǾį 

DaǾviye maǾnį gerek lecc itme gel ey müddeǾį 

Biz fenā virdük senüñ olsun Ǿamel ey müddeǾį 

Ben cihān sevdālarından çekdüm el ey müddeǾį 

Ser-te-ser ġavġā-yı dehri al saña şimden girü 

IV 

Evc-i aǾlāya Ǿurūc itdi yimez dünyā ġamın 

Ŧāyrān-ı Ǿālem-i lāhūt ķıldı maĥremin 

Pāk-bāzān-ı ĥaķįķāt içre buldı hem-demin 

Ŧāyir-i ķudsį-i rūĥ añdı tecerrüd Ǿālemin 

Cįfe-i dünyā ġamı düşmez aña şimden girü 

V 

Bilmedüñ āħir neye müncer olur bu mā-meżā 

ǾÖmrüñi ķılduñ Ķabūlį gibi yoķ yire hebā 

Geçdi ġafletle muķayyed olmaduñ hergiz aña 

Bir gün āgāh olmaduķ gün gibi geçdi mā-meżā 

Śāliĥā ĥalüñ n’olur bāri aña şimden girü 

 

-484-891 

Ġazel-i Śāliĥ Taħmįs-i [Gelibolulu Muśŧafā] ǾĀlį892 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Yaşum aķıtsam demidür her yaña şimden girü 

Müşkil olmışdur benüm’çün mā-cerā şimden girü 

Ķāmetüm bār-ı belā eyler dü-tā şimden girü 

Āħir oldı Ǿömr’çün geçdi hevā şimden girü 

N’eyleyin el virdügin dünyā baña şimden girü 

II 

Naķd-i Ǿömr eksüldügince oldı āmālüm füzūn 

Rūzgāruñ zecr ü ķahrından zebūn oldum zebūn 

Nice bir mā-cerālıklar nice bir ŧavr-ı cünūn 

 
891 Aksoyak, a.g.e., s. 395. 
892 484/ I N’eyleyin: N’ideyin 

 II mā-cerālıklar: āvārelikler 

  Pįrlik hengāmı geldi gitdi hengām-ı sükūn: Pįrlik hengāmıdur 

gelmişdür eyyām-ı sükūn 

 III Vaķtidür gözden bıraķsam: Dem-be-dem gözde bıraķdum 

  ķudsį-i rūĥ: rūĥ-i ķudsį 

 IV .... Ǿömrümi: Ħāne-i Ǿömrüm 

  dünyā: dehri 

 V ....: Sidreden bįgānesin sevdāları bį-müntehā 

  demdür: demler 

  eyledi: eyleyüp 

  gün: düş 
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Pįrlik hengāmı geldi gitdi hengām-ı sükūn 

Śu gibi dil ŧıflı aķmaz her yaña şimden girü 

III 

Bį-vefā buldum çü ben devr-i zamānuñ ādemin  

Vaķtidür gözden bıraķsam ġayr ile ülfet demin 

Gör hümā-yı himmetüm seyr eyle ǾĮsā maĥremin 

Ŧāǿir-i ķudsį-i rūĥ añdı tecerrüd Ǿālemin 

Cįfe-i dünyā ġamı düşmez aña şimden girü 

IV 

Menzil-i dünyāyı terk itsem maĥal ey müddeǾį 

.... Ǿömrümi ħarāb itdi emel ey müddeǾį 

[219a] 

Fāriġu’l-bālüm beni incitme gel ey müddeǾį 

Ben cihān sevdālarından çekdüm el ey müddeǾį 

Ser-te-ser ġavġā-yı dünyā al saña şimden girü 

V 

Muttaśıl ġafletdesin ǾĀlį gibi śubĥ [u] mesā 

....  

Bunca demdür gözlerüñ bend eyledi ħāb-ı ķażā 

Bir gün āgāh olmaduñ gün gibi geçdi mā-meżā 

Śāliĥā ĥālün n’olur Bārį aña şimden girü 

 

-485-893 

Ġazel-i Śāliĥ Taħmįs-i [Bursalı] Raĥmį894 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Sālik-i rāh-ı ĥaķįķat ol dilā şimden girü 

Çāk idüp zerrįn ķabāyı gey Ǿabā şimden girü 

Meskenüm olsa n’ola künc-i fenā şimden girü 

Āħir oldı çün Ǿöm[ü]r geçdi hevā şimden girü 

N’eyleyüm el virdügin dünyā baña şimden girü 

 
893 Erdoğan, a.g.e., s. 127.  
894 485/ I Meskenüm: Meskenüñ 

  çün Ǿömür: Ǿömür çün 

  N’eyleyüm: N’ideyin 

  Geçdi: Gitdi 

 II eyyāmı geldi gitdi hengām-ı sükūn: hengāmıdur gelmişdür eyyām-ı 

sükūn 

 III dünyā: kesret  

  ķudsį-yi rūĥ: kudsįde nefs 

 IV göñli: kalbi 

 V cāh-ı dünyāya irer elbet: kārgāh-ı Ǿāleme irer  

  gün gibi: düş gibi 
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II 

Geçdi eyyām-ı cevānį oldı her miĥnet füzūn 

Dūd-ı āhum şeklidür elde Ǿaśā-yı reh-nümūn 

ǾAnberüm kāfūr olup oldı elif ķaddüm çü nūn 

Pįrlik eyyāmı geldi gitdi hengām-ı sükūn 

Śu gibi dil ŧtıflı aķmaz her yaña şimden gerü 

III 

Ehl-i vaĥdet oldı dil terk itdi [bu] dünyā ġamın 

Mülk-i lāhūtuñ bütün dünyāya virmez bir demin 

Gāh rūĥānį gehį ǾĮsā idüpdür mahremin 

Ŧāyir-i ķudsį-yi rūĥ añdı tecerrüd Ǿālemin 

Cįfe-i dünyā ġamı düşmez aña şimden gerü 

IV 

Ĥubb-ı dünyā dįdeden olur sebel ey müddeǾį 

Çeşm-i cāna irüşür andan ħalel ey müddeǾį 

Mažhar-ı meclā-yı Ĥaķ [ķıl] göñli gel ey müddeǾį 

Ben cihān sevdālarından çekdüm el ey müddeǾį 

Ser-te-ser ġavġā-yı dehri al saña şimden gerü 

V 

Merd-i dānā-dil nažar ķılmaz cihāna Raĥmiyā 

Bį-beķādur cāh-ı dünyāya irer elbet fenā 

İşbu maǾnįde dimişdür sālik-i rāh-ı Ħudā 

Bir gün āgāh olmaduñ gün gibi geçdi mā-meżā 

[219b] 

Śāliĥā ĥālüñ n’olur bāri aña şimden girü 

 

-486-895 

Ġazel-i Źātį Taħmįs-i Fevrį896 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Cāna teǿŝįr eyledi derd ü belā şimden girü 

Dār-ı Ǿuķbādur baña dārü’ş-şifā şimden girü 

Ey ŧabįbüm itme şerbetle cefā şimden girü 

Zaĥmete girüp Ǿilāc itmeñ baña şimden girü 

Derdüme ölmekden özge yoķ devā şimden girü 

II 

Cāna geçdi ġamze-i ķattāl-i nişter-peykerüñ 

Sįne-i bįmārum itdi şerĥa şerĥa ħançerüñ 

 
895 Kaplan vd, a.g.e., s. 40. 
896 486/ I ey: gel / cefā: devā 

 IV Ħūñ-ı ġamdur yidigüm nūş itdügüm nįş-i cefā: Yidügüm ħūn [u] 

belādur içdügüm nįş [ü] cefā 

 V ħaylį ġam: cünd-i ġam 
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Dil yoluñda urdı āħir terkini cān u serüñ 

Āħiret ĥaķķın ĥelāl itsüñ ĥarāmį gözlerüñ 

Dünyede dirlik ĥarām oldı baña şimden girü 

III 

Bāġ-ı ĥüsn içre raķįb aldı gül-i nev-resteyi 

Ħār-ı ġamda ķıldı nālān bülbül ü dem-besteyi 

Yār hergiz añmadı bu hicr ile peyvesteyi 

Dōst uydı düşmene terk itdi ben dil-ħasteyi 

Ey ecel bi’llāh gel bizden yaña şimden girü 

IV 

Ol gözi maħmūr sāķįye olaldan mübtelā 

Ħūn-ı ġamdur yidigüm nūş itdügüm nįş-i cefā 

İtmek içün ĥāliyā mest ü mey-i bezm-i fenā 

Ey felek bir cām-ı zehr-ālūde śundı ġam baña 

Ben anı nūş eyledüm yā Hū saña şimden girü 

V 

Çekdi dil mülkine sulŧān-ı belā ħayl [ü] ĥaşem 

Yıķdı śıĥĥat kişverini leşker-i derd ü sitem 

Aldı Fevrį cümle cān iķlįmini ceyş-i elem 

Ten ĥiśārın ser-te-ser virdi fenāya ħaylį ġam 

Rıĥlet it dār-ı beķāya Źātiyā şimden girü 

 

-487-897 

Ġazel-i Necātį Taħmįs-i ǾAbdį898 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Yoķdur ey dil saña nesnemde belādan ġayrı 

Miĥnet ü derd ü ġam u zecr ü Ǿanādan ġayrı  

Ger śorarsa saña erbāb-ı rıżādan ġayrı  

 
897 Direkli, a.g.e., s. 740. 
898 487/ I nesnemde: ķısmet bu 

 II sįne-i zārı: sįne-i Ǿömrüm 

  fenā: śabā 

 III sāġar-ı śahbā: bāde-i śahbā 

  añıcaķ: göricek 

  Elif-i ķāmetüñ ile ķaşuña rā dirler: Elif ol ķāmetüñe ķaşlaruña rā 

didiler 

  Beni kim añlaya Ǿālemde: Göñlümüz egleyimez kimse 

 IV Çeşme-i Ħıżrı n’idem: Çeşme-i Ħıżr nedür 

 V Çünki öpdürmedi ol yār baña: Baña öpdürmedi ol lebleri mül 

  Ŧutayın: Ŧutuben 

  her dem açup āhum ile ĥasret: her seĥer āh ile açup himmet 
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Dime kim yārda yoķ cevr ü cefādan ġayrı  

Ne dilerseñ bulınur mihr ü vefādan ġayrı 

[220a] 

II 

Nā-gehān nevbet-i rıĥlet baña bir gün gelicek  

Nāvek-i ķavs-i ecel sįne-i zārı delicek  

Śarśar-ı bād-ı fenā ħāk-i vücūdum silicek  

Beni aġlañ beni kim üstüme gelmez ölicek  

Bir avuç ŧopraķ atar bād-ı śabādan ġayrı 

III 

Çeşmüñe ehl-i nažar nergis-i şehlā didiler  

LaǾl-i nābuñ añıcaķ sāġar-ı śahbā didiler  

Ħaŧ u ħālüñ añıcaķ Ǿanber-i sārā didiler  

Elif-i ķāmetüñ ile ķaşuña rā dirler  

Beni kim añlaya Ǿālemde bu rādan ġayrı 

IV 

Nažar itmem güneşe mihr-i cemālüñ var iken  

Serve meyl eylemezüm tāze nihālüñ var iken  

Çeşme-i Ħıżrı n’idem āb-ı źülālüñ var iken  

Ne ġaraż eyleye Ǿuşşāķa viśālüñ var iken  

Ne murād eyleye bįmār devādan ġayrı  

V 

Çünki öpdürmedi ol yār baña vuślat elin 

Ŧutayın dāmen-i hicri öpeyin fürķat elin 

ǾAbdiyā her dem açup āhum ile ĥasret elin 

Yüzine ŧutsa Necātį ne Ǿaceb ĥaclet elin 

Nesi var yüze gelür dest-i duǾādan ġayrı 

 

-488-899 

Ġazel-i Necātį Taħmįs-i [Bursalı] Raĥmį900 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Baña bir gūşe mi var künc-i fenādan ġayrı 

Dile maĥrem kim olur derd ü Ǿanādan ġayrı 

Ger śorarlarsa dilā bunca belādan ġayrı 

Dime kim yārda yoķ cevr ü cefādan ġayrı 

 
899 Erdoğan, a.g.e., s. 132. 
900 488/ I Dile: Baña 

 II sįnemüzi: sįnemi de 

 III dirler: didiler 

  kāküliñi lā dirler: zülfüñi lā lā dirler 

 V maķśūdını: maķśūd bize 

  ĥayret: hasret 



587 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

Ne dilerseñ bulunur mihr ü vefādan ġayrı 

II 

Şerĥa şerĥa dilümi tįġ-ı belālar dilicek 

Siper-i sįnemüzi tįr-i ĥavādiŝ delicek 

Ħār-ı śaĥrā-yı ecel dāmen-i Ǿömre gelicek 

Beni aġlañ beni kim üstüme gelmez ölicek 

Bir avuç ŧopraķ atar bād-ı śabādan ġayrı 

III 

Çeşmüñe ehl-i nažar nergis-i şehlā dirler 

Mįme beñzer diyicek laǾlüñe zįbā dirler 

[220b] 

Cįme teşbįh idicek kāküliñi lā dirler 

Şol elif ķāmetüñ ile ķaşuña rā dirler 

Beni kim egleye Ǿālemde bu rādan ġayrı 

IV 

N’eyleyüm pertev-i ħūrşįdi cemālüñ var iken 

Baķmazam māh-ı neve iki hilālüñ var iken 

Ġayrı aġyār [durur] dilde ħayālüñ var iken 

Ne ümįd eyleye Ǿuşşāķ viśālüñ var iken 

Ne ġaraz eyleye bįmār devādan ġayrı 

V 

Raĥmiyā virmeyicek yār bize vuślat elin 

Virmeye şāhid-i maķśūdını devlet elin 

Āh u zār ile urup bir birine ĥayret elin 

Yüzine ŧutsa Necātį ne Ǿaceb ĥaclet elin 

Nesi var yüze gelür dest-i duǾādan ġayrı 

 

-489-901 

Ġazel-i Bāķį Efendi Taħmįs-i [Nevālį-zāde] ǾAŧāyį902 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Ġayrıya yār oldı dil-ber ben gedāyı n’eylesün 

Yādlarla ülfet itdi āşināyı n’eylesün 

Ehl-i dil dāǿim çeker bunca belāyı n’eylesün 

Dil giriftār-ı belā dil-ber hevāyı n’eylesün 

Dāme düşmez yirlere inmez hümāyı n’eylesün 

 
901 Yüce, a.g.e., s. 42. 
902 489/ I inmez: ķonmaz 

 IV Ħaste-i tįġ-ı belāñuñ: Ħaste-i hicrüñ ŧabįbüm 

 V ĥüsn-i cemāl: tāb-ı cemāl 

bį-mecāl: bį-mebāl 

Ǿilāc: devā 
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II 

İrmek isterseñ śafāya devr-i bį-encāmda 

Cām-ı mey gör olma ķayd-ı miĥnet-i eyyāmda 

Ķıl nažar naķş-ı sipihre sāġar-ı gül-fāmda 

Kāǿinātuñ seyr iden naķşın śafā-yı cāmda 

Śafĥa-i āyįne-i Ǿālem-nümāyı n’eylesün 

III 

Gūşuma çalındı’çün āvāze-i ķānūn-ı Ǿaşķ 

Oldı göñlüm vālih [ü] şeydā olup maǾūn-ı Ǿaşķ 

Eglenür śanmañ nevā-yı nāyla maĥzūn-ı Ǿaşķ 

Göñlin egler nāle-i zencįrle mecnūn-ı Ǿaşķ 

Naġme-i Ǿūd u śadā-yı çeng ü nāyı n’eylesün 

IV 

Ehl-i derdüñ vuślat-ı cānāndan istiġnāsı var 

Ķahr ile meǿnūs olup iĥsāndan istiġnāsı var 

Ħaste-i tįġ-ı belāñuñ cāndan istiġnāsı var 

Mübtelā-yı Ǿaşķuñuñ dermāndan istiġnāsı var 

[221a] 

Derdüñe muǾtād olan diller devāyı n’eylesün 

V 

Ey ǾAŧāyį şöyle virmiş Ĥaķ aña ĥüsn-i cemāl 

Ser-te-ser Ǿālem teb-i Ǿaşķıyla olmış bį-mecāl 

Bunca bįmāra Ǿilāc itmek muĥāl-ender-muĥāl 

Ħalķ-ı Ǿālem Bāķiyā Ǿaşķında yāruñ ħaste-ĥāl 

Bir ŧabįb andan bu deñlü mübtelāyı n’eylesün 

 

-490-903 

Ġazel-i NevǾį Taħmįs-i [NevǾį-zāde] ǾAŧāyį904 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Ħāk-i cismin zer ķılanlar kįmyāyı n’eylesün 

Gözi açıķlar cilā-yı tūtiyāyı n’eylesün 

Şāh-ı mülk-i Ǿaşķ olan śırça sarāyı n’eylesün 

Ķalbini śāf eyleyen cām-ı śafāyı n’eylesün 

ǾAşķ ile dem-sāz olan sāz u nevāyı n’eylesün 

II 

 
903 Karaköse, a.g.e., s. 418. 
904 490/ II tāc-ı zer-nigār: çetr-i zer-nigār 

 III gitdükçe: geçdükce 

  ĥayret: himmet 

 V Ey ǾAŧāyį sūz-ı Ǿarż itmek içün dil-bere: Sūz-ı sįnem Ǿarża ķılmaġa 

ǾAŧāyį dil-bere 

  itmez: ķılmaz 
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Dehre istiġnā śatan olup emįr-i tāc-dār 

Başına almaġa zerrįn efseri itmez mi Ǿār 

Cāme-i zer-beft ile lāzım mı tāc-ı zer-nigār 

Būriyā-yı faķr ile besdür sifāl-ı kūy-ı yār 

Maĥrem-i bezm-i fenā tāc u ķabāyı n’eylesün 

III 

Kūyına gitdükçe dil cānı ħaber-dār eylemez 

Kişi aġyārı nedįm-i meclis-i yār eylemez 

Rāh-ı Ǿaşķı bilmeyen ümmid-i dil-dār eylemez 

Sālik-i Ǿārif vücūdın kendüye yār [eylemez] 

Ġarķa-i emvāc-ı ĥayret āşnāyı n’eylesün 

IV 

Āh kim irişmez ol sįb-i zenaħdāna elüm 

Dōst düşmen ġayreti bükdi kemān itdi belüm 

Daħl iderler yoġ iken arada hergiz medħalüm 

Śabr idermiş yādlar ŧaǾnına Ǿāşıķ ŧutalum 

Āşnālardan gelen seng-i cefāyı n’eylesün 

V 

Ey ǾAŧāyį sūz-ı Ǿarż itmek içün dil-bere 

Nār-ı Ǿaşķumdan dönüpdür her sözüm bir aħkere 

Künc-i ġamda bir nažar itmez dil-i ġam-pervere 

Āteş-i nažmın yaķup NevǾį çıķardı göklere 

Ol şeh-i Ǿāli-nažar görmez gedāyı n’eylesün 

[221b] 

-491-905 

Ġazel-i Śāfį Taħmįs-i Beyānį906 

..--/ ..-- / ..-- / ..- 

I 

Ŧop idüp atdı felek Ǿarśa-i devrāna beni  

Dest-i çevgān-ı ķażā śaldı bu meydāna beni  

 
905 Yasemin Bayrakdar, Beyânî ve Tahmîsleri (Yapı Kredi Sermet Çifter Kütüphanesi 

Y-0463 Numaralı Yazma Eser, Transkripsiyonlu Metin, İnceleme), Giresun 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, Yüksek 

Lisans Tezi, Giresun, 2017, s. 255. 
906 491/ I vara: varup 

 II śūret: heyǿet 

 III Ķāǿilüm ki yatayum ħˇāb-ı Ǿademde: Ķāǿil idüm ki yatam çāh-ı 

Ǿademde 

  Mālik idince Ħudā Yūsuf-ı KenǾāna beni: Ķābil idince Ħudā śūret-i 

Ǿirfāna beni 

 IV İl düşmen baña kimseyle: İl baña düşmen ü kimseyle 

  cefādur: belādur 

  eyledi: eyleye 

 V aķrāna: yārāna 
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Kimse yoķdur ki vara añlada yārāna beni  

Kim bilür atmayalardı ķatı yabana beni  

Ŧaş ŧoġuraydı ŧoġurmaķdan ise ane beni  

II 

Yoķ durur ĥāśılı hįç Ĥaķķa yarar bende Ǿamel 

Cümle bį-hūde dürür māżį eger müstaķbel 

ǾAcebā kim ide bu mesǿele-i müşkili ĥal 

Bilmezüm Ĥażret-i lā-yüsǿelü Ǿammā yefǾal907 

Ne içün ķoydı ola śūret-i insāna beni 

III 

Benüm ol vālih ü rüsvā-yı cihān-ı bį-dil 

Pāy-māl-i reh-i miĥnet-zedeyi lā-yaǾķıl 

Gelmedin ise vücūd Ǿālemine ve’l-ĥāśıl 

Ķāǿilüm ki yatayum ħˇāb-ı Ǿademde niçe yıl 

Mālik idince Ħudā Yūsuf-ı KenǾāna beni 

IV 

İl düşmen baña kimseyle benüm yoķ ĥarbüm 

Çoķ velį dest-i sitem birle cefādan đarbüm 

Bunca derdüm var iken bir de aña mużŧaribüm 

Yalıñuz bu ne cefādur ki śafā-yı ķalbüm 

BāǾiŝ-i ĥıķd u ĥased eyledi yārāna beni 

V 

Künc-i miĥnetde Beyānį günüm oldı şeb-i tār  

Rūzgārumsa gelüp geçmededür leyl ü nehār 

Gün gibi rifǾate irürse sipihr-i ġaddār 

Ķomasa maħlaś-ı Śāfį gibi ayaķda ne var 

Bāri fi’l-cümle ķarįn eylese aķrāna beni 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
907 Lā-yüsǿelü Ǿammā yefǾalü ve hüm yüsǿelūne: “Allah, yaptığından sorumlu 
tutulmaz; onlar ise sorguya çekileceklerdir.” (Enbiya, 21/23)   
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-492- 908 

Nažįre 

[Taħmįs-i Beyānį] 909 

..--/ ..-- / ..-- / ..- 

I 

Eyledi tā kim ezel gevher-i yek-dāne seni  

Virdi ĥıfž itmek içün ħāzin-i devrāna seni  

Götürince ne belā çekdi bu meydāna seni  

Bildi bir dürr idügüñ atmadı yabana seni  

Ŧoġduġuñ gibi śarup śarmaladı ana seni 

[222a]  

II 

Evvelā bu ki vücūd Ǿālemine gelmek içün 

Ħidmetinde çü śabā śubĥ u mesā yilmek içün 

SaǾy idüp KaǾbe-i kūyına varup irmek içün 

Ķo bu bilmezligi kim kendüyi bildürmek içün 

Ķoydı Ħallāķ-ı ezel heyǿet-i insāna seni 

III 

Sen ki āzāde idüñ bende-i nā-çār olduñ 

Ĥüzn-i YaǾķūb gibi ĥasret ile zār olduñ 

Göz açup ħˇāb-ı Ǿademden yine bįdār olduñ 

Raĥm-ı māder gibi zindāna giriftār olduñ 

Mālik idince Ħudā Yūsuf-ı KenǾāna seni 

IV 

Diñle pendini Beyānįnüñ ilet başa işi 

İtmese kendüye himmet ķalur ayaķda kişi 

Gitse jeng āyįneden rūşen olur gösterişi 

Maħlaśuñ Śāfį ise terk idegör ġıll u ġışı 

İrgüre himmet-i Ǿālį daħı aķrāna seni 

 

 

 

 

 

 
908 Mecmûada “Nažįre” başlığıyla yer alan bu şiir, Sâfî’nin gazeline Beyânî tarafından 

yazılan bir tahmistir (Bayrakdar, a.g.e., s. 256). 
909 492/ II bu bilmezligi: bulamazlıġı 

  heyǿet: śūret 

 III gibi: çeküp 

  KenǾāna: Ǿirfāna 

 IV İtmese kendüye: Kendüye itmese 

Adı geçen tezdeki dördüncü bend mecmûada yoktur. 
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-493-910 

Ġazel-i Nihānį Taħmįs-i Āftābį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Teşne-i āb-ı ĥayāt-ı leb-i cānānum ben 

Mübtelā-yı žulemāt-ı şeb-i buĥrānum ben 

Ġam-ı giysū gül-i āşüfte-i ĥayrānum ben 

Ser-i zülfüñ gibi bir ĥāl-i perįşānum ben 

Cān u ser terkin uran bį-ser ü sāmānum ben 

II 

Nār-ı baĥr ile olup sįne-i sūzān pür-tāb 

İtdi ol tāb benüm baġrumı mānend-i kebāb 

Cān yanup Ǿūd-śıfat nāle-i dil oldı rübāb 

LaǾl-i nābuñ öpeli döne döne cām-ı şarāb 

Reşkden cürǾa gibi ħāk ile yeksānum ben 

III 

Baġrumı ħūn iden ol ġonce dehānı śormañ 

Dile gelmez baña ol rāz-ı nihānı śormañ 

Mest-i Ǿaşķum reviş-i devr-i zamānı śormañ  

Baña keyfiyyet-i esrār-ı cihānı śormañ 

Şimdi esrār-ı ġam-ı Ǿaşķ ile ĥayrānum ben 

[222b] 

IV 

Bülbül-i cānum ayrıķlardan olup āvāre911  

Bulmadı ķurb-ı gülistān-ı viśāle çāre912 

Ħārħār-ı ġam ile sįnem olup bir pāre 

Ħār-ı hicrüñle dilüm olmış iken śad-pāre 

Śabrumı gör ki yine gül gibi ħandānum ben 

V 

Ġaybdan irdi o māhuñ [baña] laǾli ħaberi 

Dürc-i cān olsa o yāķūt-ı terüñ n’ola yeri 

Āftābį ireli gūşuma nažmum düreri 

Gizlidür bende nice dürr-i maǾārif güheri 

Kimse bilmez ki Nihānį nice Ǿummānum ben 

 

 

 
910 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
911 Mısraın vezni aksamaktadır. 
912 Mürettip bu mısraı “Bulmadı ķurb-ı viśāle gülistān-ı çāre” şeklinde yazmış, “viśāl” 

ve “gülistān” kelimelerinin altına yer değiştirmeleri gerektiğine dair işaret koymuştur. 

Düzeltilmiş şekilde metne alınmıştır. 
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-494-913 

Ġazel-i Uśūlį Taħmįs-i Vālihį 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Dem-ā-dem cevr-i bį-dād itmeden yāre ferāġat vir 

Baña itdüklerinden hep peşįmān it nedāmet vir 

Dil-i sengįnini rezm eyleyüp ķalbine şefķat vir 

Maĥabbetden İlāhi ol meh-i nā-mihre ĥālet vir 

Beni yaķdı aña da źerre deñlü bir ĥarāret vir 

II 

Çü sāye śalup ol servüñ beni yolında ħāk eyle 

Nažar itmezse yā Rab ġamzesiyle sįne-çāk eyle 

Saña ķaldı işim yā Rab ĥaķįr-i der[d]-nāk eyle 

Ya vaśl ile sevindür ya firāķ ile helāk eyle 

Ya inśāfa getür yāri ya baña śabr u ŧāķat vir 

III 

Belā bāġında ķaldum ħār-ı miĥnet ŧutdı dāmānum  

Dirįġā şemǾveş nār-ı firāķ aldı dil [ü] cānum 

Celālį914 bezmgāhında çü maĥrūm itdi cānānum 

Cemāli şemǾine pervāneveş yā Rabbi yaķ cānum 

Çü düş şevķ ile göñline anuñ da bir maĥabbet vir 

IV 

Bükilmiş nār-ı miĥnetden şikeste bir nihāl oldum 

Yüzüm üstine yaşum gibi düşdüm pāy-māl [oldum] 

Şeb-i hicr irdi rāh-ı ġamda ķaldum ħaste-ĥāl [oldum] 

Belā-yı Ǿaşķı çekmekden hele ben bį-mecāl oldum 

Bu bir bār-ı girāndur sen hemān yā Rab ķuvvet vir 

V 

.... gelme daħı luŧf it gel 

Murāda irmedi mįr-i mükemmel-şāǾir-i ekmel 

[223a] 

Uzadup dāmen-i vaśl ile ol serv-i revānuñ el 

 
913 Kaynaklarda bulunamayan bu şiirin başlığına “Ġazel-i Vālihį Taħmįs-i Vālihį” 

yazan mürettip, daha sonra “Taħmįs-i Vālihį”’nin üzerini çizip “Uśūlį” yazmıştır; fakat 

bu düzeltme şiirin yanlış başlıklandırılmasına sebep olmuştur. Son bendinde tahribat 

bulunan bu tahmiste, yanlızca Usûlî’nin adı yer almaktadır ve ikinci bir mahlas tespit 

edilememektedir.  

Hem zemin gazel hem de tahmis kaynaklarda bulunamamıştır. Kesin olan şudur ki bu 

şiir Usûlî’nin gazeline tahmis edilmiştir. Çünkü bir sonraki şiir de aynı gazele Cinânî 

tarafından yazılmış bir tahmistir. Vâlihî mahlasının, varağın tahrip olmuş kısmında 

kaldığı düşünülmektedir. Şiirin mecmûada yer aldığı yaprak ekler kısmında mevcuttur 

(bk. Ek 11). 
914 Mürettip bu kelimenin altına “düşüre” yazmıştır. 



Dr. Pınar ALACA | 594 

 

Uśūlį dest-i hicrāndan ħalāś olsun hele evvel 

Kerem ķıl ey ecel bir laħza ārām eyle mühlet vir 

 

-495-915 

Ġazel-i Uśūlį Taħmįs-i Cinānį916 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Dilemez şāhlıķ göñlüm dimez kim Ǿizz ü devlet vir 

Gerekmez tāc u taħt u salŧanat andan ferāġat vir 

Dimem raĥm eylesün diyü baña göñline şefķat vir 

Maĥabbetden İlāhį ol meh-i nā-mihre ĥālet vir 

Beni yaķdı aña da źerre deñlü bir ĥarāret vir 

II 

Ħudāyā göñlüme luŧfuñla ķahrın iştirāk eyle 

Vefāya lāyıķ olmazsam yolında bāri ħāk eyle 

Çü yoķ şād olmaġa dermān ġamıyla derd-nāk [eyle] 

Ya vaślıyla sevindür ya firāķı ile helāk eyle 

Ya inśāfa getür yāri ya baña śabr u ŧāķat vir 

III 

İle mihr ü vefālar itmede ol māh-ı tābanum 

Benüm günden güne artarsa n’ola āh [u] efġānum 

İder bir bezmi rūşen her şeb ol şemǾ-i şebistānum 

Cemāli şemǾine pervāneveş yā Rabbi yaķ cānum 

Ya ħōd şevķ ile göñline anuñ daħı maĥabbet vir 

IV 

Firāķ-ı nergis-i bįmārı ile ħaste-ĥāl oldum 

Hilāl ebrūları hicriyle gūyā ki hilāl oldum 

Ġam-ı zülfin ü endūh-ı elif ķaddiyle dāl oldum 

Belā-yı Ǿaşķı çekmekden hele ben bį-mecāl oldum 

Bu bir bār-ı girāndur sen hemān yā Rabbi ķuvvet vir 

V 

Cinānį ehl-i ĥāl ol göz ile māżį vü müstaķbel 

Geç istiǾcāl-i Ǿömr-i nāzenįnden āħiret vaz gel 

Ne söyler gör ol üstād-ı kemāl-i nažmda ekmel 

Uśūlį dest-i hicrāndan ħalāś olsun hele evvel 

 
915 Okuyucu, a.g.e., s. 272.  
916 495/ II şād olmaġa dermān: şādįye dermān 

  yāri: anı 

 III n’ola āh [u] efġānum: ŧañ mı āh-ı sūzānum 

  Cemāli: Celāli 

  pervāneveş yā Rabbi yaķ cānum: pervāne yā Rab yaķ benüm cānum 

  şevķ ile göñline anuñ daħı: göñline şevķ ile anuñ da bir 

 IV gūyā ki hilāl oldum: gün günden ħayāl oldum 
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Kerem ķıl ey ecel bir laĥža ārām eyle mühlet vir 

 

-496-917 

Ġazel-i Necātį Taħmįs-i Celālį918 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Nev-bahār irdi bezendi bāġ u śaĥrā bir yaña 

Seyre iķdām itdiler aǾlā vü ednā bir yaña 

Çekmedi sensüz göñül ey serv-i bālā bir yaña 

Cümle Ǿālem bir yaña bį-çāre tenhā bir yaña 

[223b] 

Cennet-i kūyuñ ķomazum olsa dünyā bir yaña  

II 

Şāh-ı Ǿaşķum ġam sipāhumdur ķażā ser-Ǿaskerüm 

Pāy-i taħtum mülk-i ġam Ferhād u Mecnūn beglerüm 

Her ne dem çeksem livā-yı āh-ı ejder-peykerüm 

Devlet-i Ǿaşķuñda andan artuķ olur leşkerüm 

Bir yaña olsa żaǾįf olan tüvānā bir yaña 

III 

Gülşene Ǿarż eyledüñ ey lāle-ħaŧ dįdāruñı 

Yaķasın çāk itdi ġonce gördi gül ruħsāruñı 

Bülbülüñ śıķlıġı diñdi işidüp güftāruñı 

Bulamadılar arayup şįve-i reftāruñı 

Gitdi Ŧūbā bir yaña serv-i dil-ārā bir yaña 

IV 

Gör ne yüzden śanǾat ižhār itdi Ĥaķ Celle Celāl 

Eyledi saña müyesser bir cemāl-i bį-miŝāl 

Źerrece noķśānı yoķdur ĥüsninüñ bulmış kemāl 

İrmesün dirseñ cemāl-i bā-kemāle bir zevāl 

Gün gibi ey şāh-ı Ǿālem gitme tenhā bir yaña 

V 

Seyl-i eşküm aķıdursam dem durur ben derdmend 

Çün ser-i kūyuñdan ırmaġ ister ol serv-i bülend 

Bed-ter olur bu dil-i şeydāya eyledükçe pend 

ǾAşķa māniǾ olımaz nāśıĥ kelām-ı hūş-mend 

 
917 Güneş, a.g.e., s. 266. 
918 496/ V Bed-ter olur bu dil-i şeydāya eyledükçe pend: Vaĥşet eyler eyledükçe 

bu dil-i şeydāya pen 

 VI Ehl-i dünyā: Māl-ı dünyā 

 VII lāle-Ǿiźār: ħaŧŧ-ı Ǿiźār 

  Ǿaşķ-ı yār: çeşm-i yār 

Dîvân’da bentlerin dizilimi farklıdır. 
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Kimse ķarşu ŧuramaz ger aķsa deryā bir yaña 

VI 

Ķaĥbe dehrüñ merd iseñ ħōş görmegil iķbālini 

Ol ķalender kimsenüñ gūş itme ķįl ü ķālini 

Öl diril Ǿaynuña gösterme bu dünyā mālını 

Ehl-i dünyā ile şerĥ eyle tecerrüd ĥālini 

Yirde Ķārūn bir yaña gökde Mesįĥā bir yaña 

VII 

Ben ķara yazulu umarken Celālį vaśl-ı yār 

Dürmek ister defter-i Ǿömrümi ol lāle-Ǿiźār  

ǾĀşıķuñ bu yolda ancaķ yāre bir cān borcı var 

Cānına oldı Necātįnüñ ĥavāle Ǿaşķ-ı yār 

Ey ecel sen de gelüp itme tekāżā bir yaña 

 

-497-919 

Ġazel-i Necātį Taħmįs-i [Bursalı] Raĥmį920 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

[224a] 

I 

Vaķt-i gülzār irdi bülbül oldı gūyā bir yaña 

Śalınur raǾnālanup her serv-i bālā bir yaña 

Ehl-i diller ķıldılar gülgeşt-i śaĥrā bir yaña 

Ħalķ-ı Ǿālem bir yaña bį-çāre tenhā bir yaña 

Cennet-i kūyuñ ķomazam olsa dünyā bir yaña 

II 

İdeli zencįr-i zülfin boynuma ol yār bend 

Ħalķa ħalķa dūd-ı āhum çarħa śalmışdur kemend 

Fāyide itmez ne lāzım bu dil-i şeydāya pend 

ǾAşķa māniǾ olımaz nāśıĥ kelām-ı hūş-mend 

Kimse ķarşu ŧurımaz ger aķsa deryā bir yaña 

III 

Ehl-i dünyānuñ dilā gūş itme ķįl ü ķālini 

Gel ķalender ol bulup bir Rūm ili abdālını 

Kār u bārı terk idüp bürin melāmet şālını 

 
919 Erdoğan, a.g.e., s. 134. 
920 497/ II İdeli zencįr-i zülfin boynuma: Boynuma zencįr-i zülfin ideli 

  bu dil-i şeydāya: Ǿāşık-ı şeydāya 

  nāśıĥ: zāhid 

  Kimse ķarşu ŧurımaz ger: Kimsene karşu durımaz 

 III Ehl-i dünyā birle şerĥ eyle: Māl-ı dünyā ile şerh eyler 

 V eyledi: kıldı çün 

  ǾĀrıżında žāhirā ķıldı: ǾĀrıżından žāhir olaldan 

  Ǿaşķ-ı yār: çeşm-i yār 
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Ehl-i dünyā birle şerĥ eyle tecerrüd ĥālini 

Yirde Ķārūn bir yaña gökde Mesįhā bir yaña 

IV 

Gülşene Ǿarż eyleyelden dil-berā dįdāruñı 

Lāle ħacletden ķızardı göricek ruħsāruñı 

Ġonceler dem-beste ķaldı işüdüp güftāruñı 

Bulamadılar arayup şįve-i reftāruñı 

Gitdi Ŧūbā bir yaña serv-i dil-ārā bir yaña 

[225b] 

V 

Āh-ı Raĥmįden n’ola gerdūn olursa bį-ķarār 

Gerd-i miĥnet eyledi mir’āt-ı ķalbin pür-ġubār 

ǾĀrıżında žāhirā ķıldı bu ħaŧŧ-ı müşg-bār 

Cānına oldı Necātįnüñ ĥavāle Ǿaşķ-ı yār 

Ey ecel sen de gelüp itme tekāżā bir yana 

 

-498-921 

Ġazel-i SemāǾį Taħmįs-i Ħusrev 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

I 

Ħumār-ı bāde-i ġafletle ĥāl-i evgārum 

Śafāśı yoķ diyü dehrüñ Ǿaceb dil-i figārum 

Ne āh u zāra meded var ne bellü bį-zārum 

Ne Ǿaşķa ħayr ider oldum ne Ǿaķl ile yārum  

Ne kārı başa iletdüm ne bellü bį-kārum 

II 

Ne ŧāliǾüm baña uydı cihānda ne ben aña 

Ne ķādirüm ki idem bu ümįdü ķaŧǾ-i recā 

[224b] 

Belā budur yine ey dōstān ehl-i śafā 

Kemāl-i lutf ile cānā vefā da bende cefā 

Ne çārem oldı viśāle ne bellü nā-çārum 

III 

Ne ŧāķāŧüm var idem derd ü dilden āh [u] fiġān 

Ne śabr idebilürüm ne ķarāra var imkān 

Ne ĥāle ķıldı beni mübtelā922 göreñ devrān 

Ne derd çekmege rāżı ne isterüm dermān 

Ne śıĥĥat üzreyüm el-ĥaķ ne bellü bįmārum 

IV 

 
921 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. Zemin şiir Semâî Mehmet Çelebi’ye aittir 

(Gazel için bk. Sarı vd., a.g.e., s. 162). 
922 Mürettip önce “mübtelā beni” şeklinde yazmış sonra kelimelerin altlarına yerlerinin 

değişeceğini belirten işaretler çizmiştir. 
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Cefā-yı yār ile derdā ki n’olduġum bilmem 

Ġam aldı cānumı ĥayfā ki n’olduġum bilmem 

Elem budur ki baña zirā ki n’olduġum bilmem 

Belā-yı Ǿaşķ ile Ĥaķķā ki n’olduġum bilmem 

Bu añlanur elemümden ki Ǿāşıķ-ı zārum 

V 

Göreydi Ħusrev eger sūz-ı Ǿaşķı sįnemde 

Diyeydi dehri yaķar āh iderse bir demde 

Ne źāt ola bu ki söyler śıfāt-ı Ādemde 

Semāi gibi ben ol bį-ħūdem ki Ǿālemde 

Ne keyf ile mütekkeyyif ne mest ü hüşyārum 

 

-499-923 

Ġazel-i SemāǾį Taħmįs-i Hādį 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

I 

Ne bir cevān-ı şeker-ħande Ǿāşık-ı zārum 

Ne kār-ı Ǿaşķ-ı cünūndan berį vü bį-zārum 

Televvün ile telāşeye kim giriftārum 

Ne Ǿaşķa ħayr ider oldum ne Ǿaķl ile yārum 

Ne kārı başa iletdüm ne bellü bį-kārum 

II 

Cefā ider diyü evvel o şūħ-ı bį-hem-tā 

Şikāyet ile yir itdüm cihānı ben şeydā 

Velį çü çeşm-i ĥaķįķatle nāžır oldum aña 

Kemāl-i lutf ile cānā vefā da bende cefā 

Ne śıĥĥat üzreyüm el-ĥaķ ne bellü bįmārum 

III 

Çü bezm-i naĥnü ķasemnāda924 sāķį-i Ǿālem 

Liyāķatı ķadar erbāb-ı bezme itdi kerem 

Bu cürǾada nūşda ol iltifāt olınduġı dem925 

Belā-yı Ǿaşķ ile Ĥaķķā ki n’olduġum bilmem 

[225a] 

Bu añlanur elemümden ki Ǿāşıķ-ı zārum 

IV 

Şu ħaste kim ide dārü’ş-şifā-yı ġamda mekān 

Devā ümįd ile derde śabr ider her ān 

ǾAceb budur ki bu ben ħaste-i ġam-ı hicrān 

Ne derd çekmege rāżı ne isterüm dermān 

 
923 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. Zemin şiir Semâî Mehmet Çelebi’ye aittir (Bk. 

Sarı vd., a.g.e., s. 162). 
924 Naĥnü kesemnā: “Biz paylaştırdık.” (Zuhruf, 43/32) 
925 Mısraın vezni aksamaktadır. 
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Ne śıĥĥat üzreyüm el-ĥaķ ne bellü bįmārum 

V 

Gözüm ki Hādįye düş oldı vādį-i ġamda 

Ziyāde ĥayret ü ĥüzn añlarum o sersemde 

Śorınca ĥālini āh itdi ol demde926 

Semāi gibi ben ol bį-ħūdem ki Ǿālemde 

Ne keyf ile mütekkeyyif ne mest [ü] hüşyārum 

 

-500-927 

Ġazel-i SemāǾį Taħmįs-i NefǾį 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

I 

Menüm ki Ǿāşıķ-ı bį-tāb u ŧāķat u zārum 

Belā-yı Ǿaşķ ile bįmār u ħaylį efkārum 

ǾAceb esįr-i felāket Ǿaceb giriftārum 

Ne Ǿaşķa ħayr ider oldum ne Ǿaķl ile yārum 

Ne kārı başa iletdüm ne bellü bį-kārum 

II 

Menüm ki eyledi Ǿaşķ ol ķadar meni ĥayrān 

Ki bir gelür baña şimdi viśāl ile hicrān 

Cihānda var mı benüm gibi bį-ser u sāmān 

Ne derd çekmege rāżı ne isterüm dermān 

Ne śıĥĥat üzreyüm el-ĥaķ ne bellü nā-çārum928 

III 

Menüm o Ǿāşıķ-ı ser-geşte vü esįr-i belā 

Ki yoķ münāsebetüm Ǿakl u fikr ile aślā 

Şu deñlü eyledi ĥasret derūna istilā 

Kemāl-i lutf ile cānā vefā da bende cefā 

Ne çārem oldı viśāle ne bellü nā-çārum 

IV 

Menüm ki mest şarāb-ı maĥabbetüm muĥkem 

Ħumār-ı baĥr ile bį-hūş u vālih ü sersem 

Hemįşe sįne pür-āteş hemįşe göz pür-nem 

Belā-yı Ǿaşķ ile Ĥaķķā ki n’olduġum bilmem 

Bu añlanur elemümden ki Ǿāşıķ-ı zārum 

[225b] 

V 

 
926 Mısraın vezni aksamaktadır. 
927 Bu şiir Metin Akkuş’un hazırlamış olduğu Nefî Dîvânı’nda yoktur ve muhtelif 

kaynaklarda bulunamamıştır. Zemin şiir Semâî Mehmet Çelebi’ye aittir (bk. Sarı vd., 

a.g.e., s. 162). 
928 Mürettip kelimeyi “nā-çārum” şeklinde yazmış, satırın sonuna “bį-cānum” şeklinde 

not düşmüştür. 
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Menüm o NefǾį-i bį-dil ki nevǾ-i ādemde 

Geçürdüm ekŝer o ķāt Ǿömrümi ġamda 

Muķayyed olmadı dil źevķ [ü] şevķe bir demde 

Semāi gibi ben ol bį-ħūdem ki Ǿālemde 

Ne keyf ile mütekkeyyif ne mest [ü] hüşyārum 

 

-501-929 

Ġazel-i Necātį Taħmįs-i [Bursalı] Raĥmį930 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Ehl-i dünyā kim cihān źevķin dem-ā-dem śandılar 

Veh ki bu mātem-sarāyı cāy-ı ħurrem śandılar 

Bį-beķā iken esās-ı dehri muĥkem śandılar 

Bir dem iken devlet-i dünyāyı bir dem śandılar 

Bu fenā gülzār ınuñ Ǿayşını Ǿālem śandılar 

II 

Yād idüp bülbül gibi [dil] serv-i gül-ruħsārını 

Sįnesinüñ lāleye Ǿarż eyledi efgārını 

Dāmen-i gülde göricek gülşenüñ her ħārını 

Ol ķadar zārılıġ itdüm kim cihān gülzār ını 

Ħānķāh-ı şįven [ü] eyvān-ı mātem śandılar 

III 

Ey Mesįĥā-dem n’ola çarħ üzre ķılsañ yirüñi 

Mürde-diller cān bulur gūş itse[ler] taķrįrüñi 

Deyr-i dilde ey śanem naķş eyledüm taĥrįrüñi 

Ehl-i diller göricek āyįnede taśvįrüñi 

Baġrına baśmış yatur ǾĮsāyı Meryem śandılar 

IV 

ǾAşķ bir deryā imiş eşk-i güher-pāşum gibi 

Her ĥabābıdur anuñ baġrumdaki başum gibi 

Cūş idicek mevcler peydā ider yaşum gibi 

Sürdiler yüzin yire aķıtdılar yaşum gibi 

Bilmezüm deryā-yı Ǿummānı benüm nem śandılar 

V 

 
929 Erdoğan, a.g.e., s. 135. 
930 501/ I bir dem: her dem 

 III ķılsañ: itseñ 

  ey śanem naķş eyledüm: her sanem nakş eyledi 

  yatur: durur 

 IV ider: olur 

  aķıtdılar: acıtdılar 

 V Nūş iderler Ǿayş idüp: ǾAyş iderken nūş idüp 

  ŧurup ayaġ üstine baña: ŧurdı ayaġ üzre hemān dem  
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Raĥmiyā gülzārda bir nice serv-i ħōş-ħırām 

Nūş iderler Ǿayş idüp cām-ı şarāb-ı lāle-fām 

Her biri ŧurup ayaġ üstine baña şād-kām 

Śundılar bir cürǾa kim biñ yıl yaşar içen tamām 

Bu perį-rūlar Necātį bizi ādem śandılar 

 

-502-931 

Ġazel-i Necātį Taħmįs-i Fażlį932 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Cām-ı meyden mest olanlar kendüyi Cem śandılar 

CürǾasın tįġ-ı ecel zaħmına merhem śandılar 

[226a] 

Bezm-i ġamda sāķį-i devrānı maĥrem śandılar  

Bir dem iken devlet-i dünyāyı bir dem śandılar  

Veh ki bu mātem-sarāyı cāy-ı ħurrem śandılar 

II 

Āb-ı ĥayvān ile ķılmışlar ezel taħmįrüñi 

Eyledüñ laǾlüñ gibi cānum içinde yirüñi 

Çünki naķşuñda senüñ bulmadılar tedbįrüñi 

Ehl-i diller göricek āyįnede taśvįrüñi 

Baġrına baśmış yatur ǾĮsāyı Meryem śandılar 

III 

Çözdi sünbüller benüm’çün ŧurre-i ŧarrārını 

Dökdi bülbüller gözinden eşk-i gevher-bārını 

Nāħun ile pāre pāre ķıldı gül ruħsārını 

Ol ķadar zārįliġ itdüm kim cihān gülzārını 

Ħān-ķāh-ı şįven ü eyvān-ı mātem śandılar 

IV 

Dest-i mihr ile girįbānı çeküp çāk itdiler 

Ķurı yire yaşını bį-çārenüñ aķıtdılar 

Bād-ı ħışm ile yüregin oynadup incitdiler 

 
931 Mustafa Özkat, Kara Fazlî’nin Hayatı, Eserleri, Edebî Kişiliği ve Dîvânı (İnceleme-

Tenkitli Metin), Marmara Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü, Yüksek Lisans 

Tezi, İstanbul, 2005, s. 257. 
932 502/ I Veh ki bu mātem-sarāyı cāy-ı ħurrem: Bu fenā gülzārınuñ Ǿayşını 

Ǿālem śandılar 

 II tedbįrüñi: tezvįrüñi 

 III ol: şol 

 IV Dest-i mihr ile girįbānı çeküp: Dest-i ķahr ile yaķasın çekdiler 

  yaşını: başını 

  aķıtdılar: acıtdılar 

 V ancaķ: içen 
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Yire sürdiler yüzin başum gibi aķıtdılar 

Bilmezüm deryā-yı Ǿummānı benüm nem śandılar 

V 

Bu fenā bezmin felek Fażlįye ķılmışdur maķām 

Kāse-i sırdan içürdi ŧolular anda müdām 

Şimdi ķahr ile felekden almaġ içün intiķām 

Śundılar bir cürǾa kim biñ yıl yaşar ancaķ tamām 

Bu perį-rūlar Necātį bizi ādem śandılar 

 

-503-933 

Ġazel-i Bāķį Taħmįs-i Şerįfį934 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Aġladan Ǿāşıķı ey dil ġam-ı hicrān ancaķ 

İñleden ehl-i dili gerdiş-i devrān ancaķ 

Kimi mātem-zede ħalķuñ kimi şādān ancaķ 

Ĥāl-i Ǿālem ezelį böyle perįşān ancaķ 

Kiminüñ miĥnet-ile başına zindān ancaķ 

II 

Göre bu bāġ-ı cihān kimisine tāze bahār 

Kimi śu gibi çemen seyrin ider leyl ü nehār 

Kimisi bezm-i śafā içre kimi hem-dem-i ħār 

Kimi bülbül gibi nālān-ı gül-i Ǿārız-ı yār 

[226b] 

Kimi pervāne-i şemǾ-i ruħ-ı cānān ancaķ 

III 

Kiminüñ belini bükdi sitem-i çarħ dü-tā 

Kiminüñ sįnesini itdi nişān tįr-i ķażā 

Menzil-i rāh-ı Ǿadem olsa Ǿaceb mi dünyā 

Bu cihān kimine ķaśr-ı ŧarab [u] Ǿayş [u] śafā 

Kiminüñ miĥnet ile başına zindān ancaķ 

IV 

Māl ü esbāb-ı cihān ķalmadı çün Ķārūna 

Baķmazam çehre-i zerdüm var iken Ķārūna 

 
933 Direkli, a.g.e., s. 536.  
934 503/ I Göre bu: Görinür 

  śafā içre kimi: śafāda kimisi 

 II Kimi bülbül gibi: Kimisi bülbül-i 

 III çarħ: murġ 

  Kiminüñ miĥnet ile başına zindān: Kimi ħandān kimi giryān kimi 

nālān 

 IV var iken Ķārūna: var iken altuna 

  her dem: āħir 
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Ser-firāz ol başuñı egme śaķın her dūna 

Pāy-māl olmada her dem şütür-i gerdūna 

Pādşāh ile gedāsı hele yeksān ancaķ 

V 

Kūh-ı vaĥdetde Şerįfį oluben genc-i nihān 

Māsivāyı unıdup Ĥaķķ ile olsun her ān 

ǾĀlem-i kevn ü fesād olduġı’çün mülk-i cihān 

Bāķiyā ĥānķah-ı Ǿālem-i ĥayretde hemān 

Her gelen kimse bu esrār ile ĥayrān ancaķ 

 

-504- 935 

Ġazel-i Bāķį Taħmįs-i Āhį936 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

MüddeǾį vuślat-ı dil-dār ile ħandān ancaķ 

Dįde ķanlar aķıdur hicr ile giryān ancaķ 

Dil-i nālānuñ işi derd ile efġān ancaķ 

Ĥāl-i Ǿālem ezelį böyle perįşān ancaķ 

Kimi ħandān kimi nālān kimi giryān ancaķ 

II 

Kimisi miĥnet-i yār ile olur zār u nizār 

Kimi hicr-i ruħ-ı dil-berle ider nāle vü zār 

Kimisi āteş-i Ǿaşķ ile yaķar dāġ-ı hezār 

Kimi bülbül gibi nālān-ı gül-i Ǿārıż-ı yār 

Kimi pervāne-i şemǾ-i ruħ-ı cānān ancaķ 

III 

Ne şeh-i Ǿāleme baķar bu felek ne dūna 

Ne bilür Ǿāķil ü dānā ne baķar mecnūna 

Şād olanla nažarı birdür anuñ maĥzūna 

Pāy-māl olmada her dem şütür-i gerdūn 

Pādşāh ile gedāsı hele yeksān ancaķ 

[227a] 

IV 

Kūy-ı yāre irişüp kimi görür mihr-i vefā 

 
935 Ahmet Sevgi, Bâkî’nin “Ancak” Redifli Gazeline Yazılan Tahmis ve Tesdisler, 
Atatürk Üniversitesi, Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü Dergisi, S. 39, Erzurum, 2009, 

s. 390. 
936 504/ I kimi nālān kimi giryān: kimi giryān kimi nālān 

 II Kimi bülbül gibi: Kimisi bülbül-i 

 III baķar: ķalur 

  her dem: āħir 

 V Āhiyā bilmedi hįç kimse nedür: Ehliyā kimse nedür bilmedi hiç 

Bentlerin dizilimi farklıdır. 
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Künc-i ġamda kimi derd ile çeker cevr ü cefā 

ǾĀlemüñ ĥāl-i perįşānı Ǿaceb geldi baña 

Bu cihān kimine ķaśr-ı ŧarab [u] Ǿayş u śafā 

Kiminüñ miĥnet ile başına zindān ancaķ 

V 

Āhiyā bilmedi hįç kimse nedür ĥāl-i cihān 

Denk olur Ǿāķil u dānā açamaz bunda dehān 

Lāl olur keşf idemez sırrın anuñ hįç zebān 

Bāķiyā ĥānķah-ı Ǿālem-i ĥayretde hemān 

Her gelen kimse bu esrār ile ĥayrān ancaķ 

 

-505-937 

Ġazel-i Bāķį Taħmįs-i ŚāniǾį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Mıśr-ı ĥüsne kimisi Yūsuf-ı KenǾān ancaķ  

Kimi YaǾķūb gibi derd ile nālān ancaķ  

Kimisi muǾtekif-i külbe-i aĥzān ancaķ  

Ĥāl-i Ǿālem ezelį böyle perįşān ancaķ  

Kimi ħandān kimi nālān kimi giryān ancaķ  

II 

Ġonce leblerle gezer śaĥn-ı çemende aġyār 

Ħār-ı miĥnetde ider nāleleri Ǿāşıķ-ı zār  

Āh kim yaķdı beni āteş-i hicr-i dil-dār  

Kimi bülbül gibi nālān gül-i Ǿārıż-ı yār 

Kimi pervāne-i şemǾ-i ruħ-ı cānān ancaķ  

III 

Nūş ider bezm-i çemende kimi cām-ı śahbā  

Kiminüñ āyine-i ķalbi śafāya mücellā  

Ehl-i dil olana her dem sitem-i cevr ü cefā 

Bu cihān kimine ķaśr-ı ŧarab u Ǿayş [u] śafā  

Kiminüñ miĥnet ile başına zindān ancaķ  

IV 

Ser-fürū eyleme Ǿālemde śaķın her dūna  

Ķalmadı salŧanāt-ı mülk-i belā Mecnūna  

Ey göñül hįç ola mı ķala bu ben maĥzūna  

Pāy-māl olmada āħir şütür-i gerdūna  

Pādşāh ile gedāsı hele yeksān ancaķ  

V 

Kimisi ŚāniǾiyā vālih-i laǾl-i cānān  

Kiminüñ ķ addini efsūn-ı belā ķıldı kemān 

 
937 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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[227b] 

Kimi abdāl u kimi tekye-i ġamda Ǿuryān 

Bāķiyā ĥānķah-ı Ǿālem-i ĥayretde hemān  

Her gelen kimse bu esrār ile ĥayrān ancaķ 

 

-506-938 

Ġazel-i Bāķį Taħmįs-i Şühūdį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I  

Dil-i Ǿāşıķ ġam-ı hicrān ile nālān ancaķ 

Dįdesi fürķat-i cānān ile giryān ancaķ 

Gülşen-i vaśla iren gül gibi ħandān ancaķ 

Ĥāl-i Ǿālem ezelį böyle perįşān ancaķ  

Kimi ħandān kimi nālān kimi giryān ancaķ  

II 

ǾĀşıķ-ı ħaste-dilüñ kārı müdām āh ile zār 

Hem-demi ġuśśa vü ġam derd ü elem leyl ü nehār 

İki nevǾ oldı esįrān-ı ġam-ı Ǿaşķ baña 

Kimi bülbül gibi nālān gül-i Ǿārıż-ı yār 

Kimi pervāne-i şemǾ-i ruħ-ı cānān ancaķ  

III 

Dār-ı dünyā ki esāsı duranuñ derd ü belā  

Śoñıdur mevt ü fenā evvelį cevr ile cefā 

Ne buyurmış işit ol mefħar-ı erbāb-ı vefā 

Bu cihān kimine ķaśr-ı ŧarab u Ǿayş [u] śafā  

Kiminüñ miĥnet ile başına zindān ancaķ  

IV 

Ġam degül ġuśśa nedįm olsa dil-i maĥzūna 

Rāżıyuz ĥükm-i ķażā-yı ķader-i bį-ħūna 

Devlet-i dehr-i denį gerçi virür her dūna 

Pāy-māl olmada āħir şütür-i gerdūna  

Pādşāh ile gedāsı hele yeksān ancaķ  

V 

Ey Şühūdį bunı bildüñ ki fenādur devrān 

Yum gözüñ naķş-ı fenādan diler iseñ Ǿunvān 

Bulmadı bunda gelen derdüne hergiz dermān 

Bāķiyā ĥānķah-ı Ǿālem-i ĥayretde hemān  

Her gelen kimse bu esrār ile ĥayrān ancaķ 

 

 
938 Bu şiir, Sadettin Eğri tarafından hazırlanan Şühûdî Dîvânı’nda yoktur ve muhtelif 

kaynaklarda bulunamamıştır (bk. Sadettin Eğri, Şühûdî Dîvânı, Uludağ Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, Bursa, 1989). 
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-507-939 

Ġazel-i Bāķį Taħmįs-i Vālihį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I  

Gül gibi ħalķ-ı cihānuñ kimi ħandān ancaķ 

Ħār-ı ġamze kimi bülbül gibi nālān ancaķ 

Lāleāsā kiminüñ pāsı ancaķ 

Ĥāl-i Ǿālem ezelį böyle perįşān ancaķ  

[228a] 

Kimi ħandān kimi nālān kimi giryān ancaķ  

II 

Kimi sevdā-zede-i sünbül-i müşgįn-nigār 

Kimi dil-dāde-i şįrįn ĥarekāt-ı ķad-i yār  

Kimi āşüfte-dil-i nergis-i çeşm-i bįmār 

Kimi bülbül gibi nālān gül-i Ǿārıż-ı yār 

Kimi pervāne-i şemǾ-i ruħ-ı cānān ancaķ  

III 

Bezm-i derd içre kimi mest-i müdām-ı śahbā 

Ser-girān itdi kimin miĥnet ü endūh-ı belā 

Śadr-ı devletde kimi künc-i Ǿanāda cānā 

Bu cihān kimine ķaśr-ı ŧarab u Ǿayş u śafā  

Kiminüñ miĥnet ile başına zindān ancaķ  

IV 

Ġarķ olup ehl-i dilüñ dįdesi her dem ħūna 

Şāh u dervįş düşüp miĥnet-i dehr-i dūna 

Her kişi cevr ü cefā çekmede gūne gūne 

Pāy-māl itmede āħir şütür-i gerdūna  

Pādşāh ile gedāsı hele yeksān ancaķ  

V 

Vālihį böyle gelür böyle gider ħalķ-ı cihān 

Anca Ǿāķiller olur sālik-i rāh-ı ŧuġyān 

Hįçbir demde Ǿayān olmadı bu sırr-ı nihān 

Bāķiyā ĥānķah-ı Ǿālem-i ĥayretde hemān  

Her gelen kimse bu esrār ile ĥayrān ancak 

 

 

 

 

 

 
939 Bâkî’nin gazeline tahmis edilen bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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-508-940 

Ġazel-i Bāķį Taħmįs-i Vaĥdetį941 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Ĥamdu li’llāh ki ki dilā mažhar-ı fehm-ārāyum 

Evc-i rifǾatde Hümā gibi semā-sįmāyum  

Ķāf-ı ĥiddetde bugün sākin-i bį-pervāyum 

N’ola dehr içre vücūdum942 yoġ ise ǾAnķāyum  

Ne Ǿaceb seyl gibi çaġlamasam deryāyum 

II 

Benüm ol āyine-i ķudret-i źāt-ı yek-tā  

Benüm ol vāķıf-ı esrār-ı rumūz-ı esmā  

Benüm ol maŧlaǾ-ı envār-ı ilāh-ı aǾlā  

Göze göstermez ise ŧañ mı beni her ednā  

Ki nažar farķ idicek mertebeden aǾlāyum 

[228b] 

III 

Mū-be-mū źātumı tebdįl ideli Ķurǿāna 

İrmişüm mertebe-i besmele-i Raĥmāna  

Rū-be-rū nāžırum envār-ı ruħ-ı cānāna  

İltifāt eylemezüm źerre ķadar nā-dāna  

Āsmān-ı hünere mihr-i cihān-ārāyum 

IV 

Gösterelden yüzini baĥr-i kelām-ı maǾnā  

Ķılca gelmez gözüme ķįl ü ķāl-ı süfehā 

Bürinüp şāl u Ǿabāyı idüben terk-i ķabā  

Śūretā gerçi gedā şeklin urındum ammā  

Mesned-i memleket-i maǾrifete dārāyum 

 
940 Yılmaz Öztürk, 17. yy Şairlerinden Dimetokalı Vahdetî’nin Dîvânının Tenkitli 

Metni, Marmara Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, İstanbul, 

2006, s.30. 
941 508/ I semā-sįmāyum: semen-sįmāyum 

  ĥiddetde: ķurbetde 

 II ķudret: ĥikmet 

  maŧlaǾ-ı envār-ı ilāh-ı aǾlā: mažhar-ı envār-ı ilāhį Mevlā 

 III Ķurǿāna: Furķāna 

  nāžırum: nāžıruz 

 IV baĥr-i: baña 

  süfehā: cühelā 

  Bürinüp: Urınup 

 V ĥālemde: ħātemde 

  dįn-i nūr-ı 
942 Mürettip mısra içinde vücūdum kelimesine yer vermiş, mısra sonunda nişānum 
şeklinde not düşmüştür. 
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V 

Vaĥdetį śūret-i şekl-i beşer-i ekremde  

Gelmişüz aĥsen-i taķvįme dem-i ādemde 

İbn-i Meryem geçinüp vāsıŧa-i ĥālemde 

Bāķiyā dįn-i Muĥammed ĥaķ içün Ǿālemde  

Dem-i cān-baħş ile nažm içre bugün ǾĮsāyum 

 

-509-943 

Ġazel-i Bāķį Taħmįs-i Źihnį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Źerre-i mihr gibi maĥv gehį peydāyum 

Deşt-i ĥayretde gehį bād-ı cihān-peymānum 

Şöyledür cism-i żaǾįfüm ki görünmez sāyem 

N’ola dehr içre vücūdum944 yoġ ise deryāyum 

Ne Ǿaceb seyl gibi çaġlamasam deryāyum 

II 

ǾAşķuña cevnüñe göñül-ħānesin ķıldum cā 

Şevķ-i ĥüsnüñle bu dil-bülbülin itdüm gūyā 

Göricek ķadrümi ķapuñda benüm böyle Ǿalā 

Göze göstermez ise ŧañ mı beni her ednā  

Ki nažar farķ idicek mertebeden aǾlāyum 

III 

Virse fer mihr gibi nüh-felek-i devrāna 

Çıķmasa māh gibi dāǿire-i ġurfāna 

Beni müstaġraķ iderse niçe biñ iĥsāna 

İltifāt eylemezüm źerre ķadar nā-dāna  

Āsmān-ı hünere mihr-i cihān-ārāyum 

IV 

Śāf idüp mıśķale-i Ǿaşķ ile çün dest-i ķażā 

Ķıldı mirǿāt-i dilüm āyine-i ġayb-nümā 

[229a] 

.... ķapuña geldüm şāhā 

Śūretā gerçi gedā şeklin urındum ammā  

Mesned-i memleket-i maǾrifete dārāyum 

 
943 Bu şiir, Mehmet Akpınar tarafından hazırlanan Keşanlı Zihnî Dîvânı’nda (Mehmet 

Akpınar, Keşanlı Zihnî Dîvânı, Gaziantep Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk 

Dili ve Edebiyatı Ana Bilim Dalı, Yüksek Lisans Tezi, Gaziantep, 2005), Muhsin 

Macit’in hazırlamış olduğu Erzurumlu Zihnî Dîvânı’nda (Muhsin Macit, Erzurumlu 

Zihnî Dîvânı, T. C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel 

Müdürlüğü, Ankara, 2018) ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. 
944 Mürettip mısra içinde vücūdum kelimesine yer vermiş, kelimenin üstüne “nişānum” 
şeklinde not düşmüştür. 



609 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

V 

Sırr-ı tevĥįd žuhūr eyleyeli sįnemde 

Naķş-ı ġayrı ķomadum Źihnį dil-i pür-ġamda 

Niçe biñ mürdeler iĥyā iderüm bir demde 

Bāķiyā dįn-i Muĥammed ĥaķ içün Ǿālemde  

Dem-i cān-baħş ile nažm içre bugün ǾĮsāyum 

 

-510-945 

Ġazel-i Necātį Taħmįs-i Āhį946 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

.... şuǾāǾı Ǿāleme nūr u ziyā yiter 

LaǾlüñ dil-i şikesteye her dem devā yiter 

.... gülşeninde sidre-boyuñ müntehā yiter 

Dil kişverine zülf-i siyāhuñ belā yiter 

Yıķmaġa bu vilāyeti bir ejdehā yiter 

II 

.... Ǿaşķuñ içre ayaķları kemān 

Ġamzeñ oķına eylemişüm sįnemi nişān 

.... özge cevr ideli çarħ-ı bį-amān 

Geh yaş gelür gözümden ü geh yaş yirine ķan 

Derd-i derūnı bilmege bu mā-cerā yiter 

III 

.... tozını eyleyeli başum üzre tāc 

Oldum bu vech ile ħalķ arasında aç 

.... olalı dilde devā-yı sitem-mizāc 

Bįmār-ı Ǿaşķa şerbet ile eyleme Ǿilāc 

Var ey ŧabįb ķo beni derdüm baña yiter 

 
945 Kaçalin, a.g.e., s. 3. 
946 510/ I .... şuǾāǾı: Hüsnüñ şuǾāǾı 

  .... gülşeninde: Cān gülşeninde 

boyuñ: kadüñ 

  bir: ol 

 II .... Ǿaşķuñ içre: Meydān-ı Ǿaşķ içinde 

  .... özge: Cevrüñden özge 

 III .... tozını: İzüñ tozını 

  bu vech ile ħalķ arasında: şehā bu vech ile halk ortasında 

  .... olalı: Derdüñ olalı 

 IV .... deñlü: Şol deñlü 

  .... yitmedi: Dil-ber yolında yitmedi 

  göñül: dil / Mısraın vezni aksamaktadır. 

 V .... olmaz: ǾĀlemde Āhį olmaz 

fürķat: fetret 

.... minnetle: Aç ol cihānda minnetle 
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IV 

.... deñlü eyledüñ śanemā cānuma cefā 

MuǾtād oldı göñül dilemez kim süre safā 

.... yitmedi çekdügüm belā 

Ey çarħ sen de yār gibi olma bį-vefā 

Zįrā bu deñlü Ǿāleme bir bį-vefā yiter 

V 

.... olmaz ise vuślat olmasun 

Tek ara yirde dil-ber ile fürķat olmasun 

.... minnetle niǾmet olmasun 

Tek yirde gökde źerre ķadar minnet olmasun 

[229b] 

Örti döşek Necātįye bir būriyā yiter  

 

-511-947 

Ġazel-i Necātį Taħmįs-i Yetįmį 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Ħüsnüñ żiyāsı Ǿāleme ey dil-rübā yiter 

LaǾlüñ cefāsı cānuma rūĥum ġıdā yiter 

Ħāl-ı ruħuñ bu sįnede dāġ-ı cefā yiter 

Dil kişverine zülf-i siyāhuñ belā yiter 

Yıķmaġa bu vilāyeti bir ejdehā yiter 

II 

Aġyāra uyuban beni ey ķaşları kemān 

Atma yabana oķ gibi göksüñ gerüb hemān 

Hicr āteşine yaķdı beni çarħ-ı bį-amān 

Geh yaş gelür gözümden vü gāh yaş yirine ķan 

Derd-i derūnı bilmege bu mā-cerā yiter 

III 

İzüñ ġubārı olsa idi başuma ki tāc  

Olmaz idüm bu vech ile ħalķ .... 

MuǾtād olalı derde devā istemez mizāc 

Bįmār-ı Ǿaşķa şerbet ile eyleme .... 

Var ey ŧabįb ķo beni derdüm baña yiter 

IV 

Geldüm bu fāni Ǿāleme hįç sürmedüm śafā 

Çekdüm belā vü derd ile biñ dürlü ben cefā 

Dil-ber yolında bildigüm oldu ķamu hebā 

Ey çarħ sen de yār gibi olma bį-vefā 

Zįrā bu deñlü Ǿāleme bir bį-vefā yiter 

 
947 Bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır ve yer yer tahribattan ötürü okunamayan 

kısımları vardır.  
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V 

Kimse Yetįmį sen gibi bį-Ǿizzet olmasun 

ǾĀlem içinde müflis ü bį-ĥürmet olmasun 

Aç ol cihānda minnet ile niǾmet olmasun 

Tek yirde gökde źerre ķadar minnet olmasun 

Örti döşek Necātįye bir būriyā yiter 

 

-512-948 

Ġazel-i Nižāmį Taħmįs-i Resmį949 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Sen lebi şįrįn içün cān nice Ferhād olmasun 

Ya belā kūyında işi nice feryād olmasun 

Sevmeyen Ħurşįd ise seni Ferahşād olmasun 

Ġuśśañı Ǿālemde şādį .... 

Olmayan Ǿaşķuñ esįri ġamdan āzād olmasun 

[230a] 

II 

Ol melāĥat şehrinüñ ucunda mihr-i aǾžamı 

Bilmezüm mihr-i felek mi ya melek mi maĥremi 

Kim se-ā-ser seyr iden görmedi miŝlin Ǿālemi 

Bu śıfatda gördügi yoķ kimse nesl-i ādemi 

Key görüñ ol māh-ı ĥūrįveş perį-zād olmasun 

III 

Niçe bir künc-i ġam içre cānı mehcūr eyleyüm 

Bįm-i hicri vaśl-ı ümmįdle gerek dūr eyleyüm 

Bu söz ile cānumı ħōşdur ki mesrūr eyleyüm 

Göñlümüñ vįrānesin dirsin ki maǾmūr eyleyüm 

VaǾde-i vaśluñ gibi bį-aśl u bünyād olmasun 

IV 

Ruħlaruñ cān bāġına berg-i gül-i ĥamrā yiter 

Bu dil-i şeydā o bāġa bülbül-i gūyā yiter 

 
948 Hamza Koç, Şermin Baka Telli, Kübra Kacar, Klasik Türk Şiirinin Kayıp Bir 

Halkası, Bursalı Resmî ve Şiirleri, Gece Kitaplığı, Ankara, 2020, s. 72. 
949 512/ I cān: dil 

  kūy: kūh 

  işi: kārı 

  şādį ....: şādį bilmeyen şād olmasun 

 II şehrinüñ ucunda: çarħınuñ tābende 

  mihr: māh 

 V kez: kim 

 VI Ǿaşķuñ: hecrüñ 

  cevr: hicr 
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Gülşen-i ĥüsnüñde çeşmüñ nergis-i şehlā yiter 

Serv-ķaddüñ Ǿāşıķa naħl-ı cihān-ārā yiter 

Hįç ǾarǾar bitmesün Ǿālemde şimşād olmasun 

V 

Niçe kez şeyǿliǿllah itdüm şehr-i ġamda ben ġarįb 

İrmedi vaśluñ niśābından baña hergiz naśįb 

Hįçe śatdum Ǿālemi gördüm ki her dem yā ĥabįb 

Aġzuñı yād itdigümce baña cevr eyler raķįb 

Yoķ yire Ǿahdüñde şāhā kimse bį-dād olmasun 

VI 

Eyledi nevmįd-i Ǿaşķuñ derdi dermāndan beni 

Ķıldı hem Ǿaşķuñ ġamı bį-zār bu cāndan beni 

Çıķarup öldürmege cevr ile zindāndan beni 

Zülf ile ġamzeñ çeker çāh-ı zenaħdāndan beni 

Ĥabs içinden çıķaran kimseyi cellāđ olmasun 

VII 

Çünki cānān Resmiyā senden cihānda cān diler 

Ŧut boyun fermānına çün bendesin sulŧān diler 

Ħōş dimiş bu sözi ol kim dehr anı Selmān diler 

Ey Nižāmį çünki yārüñ gencdür vįrān diler 

Ķo vücūduñ mülki vįrān olsun ābād olmasun 

 

-513-950 

Ġazel-i Nižāmį Taħmįs-i Rıżāyį 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Rāżıyum ķapuñda nāmum bir nefes yād olmasun 

Tek göñülden ey perį bu ben ķuluñ yād olmasun 

[230b] 

Benden artuķ fürķat ile kimse muǾtād olmasun 

Ġuśśañı Ǿālemde şādį bilmeyen şād olmasun 

Olmayan Ǿaşķuñ esįri ġamdan āzād olmasun 

II 

Ol melāĥat mülkinüñ sulŧān-ı şāh-ı aǾžamı 

Kim leb-i laǾlidür anuñ ħaste göñlüm merhemi 

Bilmezüm Rıđvān-ı cennet midür anuñ hem-demi 

Bu śıfatda gördügüm yoķ kimse nesl-i ādemi 

Key görüñ ol māh-ı ĥūrįveş perį-zād olmasun 

 
950 Karamanlı Nizami’nin gazeline tahmis edilen bu şiir; Mümin Topçu tarafından 

hazırlanan Dîvân-ı Rızâyî’de, Münevver Hilal Onur tarafından hazırlanan Şâir Rızâ 

Dîvânı’nda, Ahmet Karataş’ın Türk Edebiyâtının Rızâî Mahlaslı 16. Asır Şâirleri isimli 

kitabında, Şermin Baka Telli ve Kübra Kacar’ın hazırladığı Rızâyî-i Bağdâdî ve 

Bilinmeyen Şiirleri isimli makalede ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. 
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III 

Žulm-i bį-ĥaddüñ uśandurdı dil ü cāndan beni 

Gitdi nevmįd itdi cevrüñ derdi dermāndan beni 

Neşter-i ġamzeñ olup baġrum alur ķandan beni 

Zülf ile ġamzeñ çeker çāh-ı zenaħdāndan beni 

Ĥabs içinden çıķaran kimseyi cellāđ olmasun 

IV 

Virüñ ey dil-ber ķatumdan düşmeni dūr eyleyüm 

İşigümden redd idüp zecr ile maķhūr eyleyüm 

Ġuśśa vü ġamdan seni vaśl ile mesrūr eyleyüm 

Göñlümüñ vįrānesin dirdüñ ki maǾmūr eyleyüm 

VaǾde-i vaśluñ gibi bį-aśl u bünyād olmasun 

V 

ǾÖmrümi virdüñ fenāya bu ķadar sevdā yiter 

Žulm ile cān almaġa sen gözleri şehlā yiter 

Bülbül-i cāna ruħuñ berk-i gül-i ĥamrā yiyer 

Serv-ķaddüñ Ǿāşıķa naħl-ı cihān-ārā yiter 

Hįç ǾarǾar bitmesün Ǿālemde şimşād olmasun 

VI 

Bunca yıldur kim ķapuñdan ben gedāya ey ĥabįb 

Sayalum ĥüsnüñ zakātundan daħı irmez naśįb 

Derdümüñ dermānına bir gün olur diyü ŧabįb 

Aġzuñı yād itdigümce baña cevr eyler raķįb 

Yoķ yire Ǿahdüñde şāhā kimse bį-dād olmasun 

VII 

Dil-rübālar Ǿāşıķın her demde ser-gerdān diler 

Sevdüginden küfr-i zülfin boynına įmān diler 

Ey Rıżāyį meh-liķālar ħastesin bį-cān diler 

Ey Nižāmį çünki yārüñ gencdür vįrān diler 

Ķo vücūduñ mülki vįrān olsun ābād olmasun 

[231a] 
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-514-951 

[Ġazel-i Ħayālį Taħmįs-i Bursalı Raĥmį]952 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Olanlar śūrete māyil nedür maǾnāyı bilmezler 

Ĥaķįķat gözleseñ māhiyyet-i eşyāyı bilmezler 

Bu baĥr içre śadefde ol dür-i yektāyı bilmezler 

Cihān-ārā cihān içindedür ārāyı bilmezler 

Şu māhįler ki deryā içredür deryāyı bilmezler 

II 

Ĥaķįķį KaǾbeye secde ider maǾnįde her sācid 

Ǿİbādetden Ǿubūdiyyet durur Ǿālemde ey Ǿābid 

Ezelden mest ķılmışken şarāb-ı Ǿaşķ ile şāhid 

Ħarābāt ehline dūzaħ Ǿaźābın añma ey zāhid 

Ki anlar ibn-i vaķt oldı ġam-ı ferdāyı bilmezler 

III 

Maĥabbet cāmını nūş itdi geçdi niçe fāyıķlar 

Bu bezme mest olan gelsün yaraşmaz bunda Ǿāşıķlar 

Yaķasın śubĥveş çāk eyleyüp mestāne śādıķlar 

Şafaķ-gūn ķan içinde dāġını seyr itse Ǿāşıķlar 

Güneşden źerre görmezler felekde ayı bilmezler 

IV 

Maĥabbet deştini geşt eyleyüp ĥayrān [u] mecnūnlar 

Gedā oldı bu yolda niçe Dārā vü Ferįdūnlar 

Fenā ser-menzilinde dįdelerden dökdiler ħūnlar 

Ħamįde ķadlerine rişte-i [eşki] ŧaķup bunlar 

Atarlar tįr-i maķśūdı nedendür yayı bilmezler 

V 

Beķā yoķ Raĥmiyā fānį taśavvur eyle devrānı 

Gedāya şāh-ı Ǿālem dir anuñ kim ola Ǿirfānı 

Ne söyler hūş ile gūş eylegıl dehrüñ suħandānı 

Ħayālį faķr şalına çekenler cism-i Ǿuryānı 

Anuñla faħr iderler aŧlas u dįbāyı bilmezler 

 

 
951 Erdoğan, a.g.e., s. 128.  
952 514/ II maǾnįde: maǾnāda 

  Ǿālemde: maksūd 

  Ǿaşķ: şemǾ 

  anlar: bunlar 

 III Ǿāşıķlar: ayıklar 

 IV Maĥabbet: Melāmet 

  ĥayrān [u]: hayretle 
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-515-953 

[Ġazel-i Ħayālį Taħmįs-i Bursalı Raĥmį]954 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Tā-ezel ħāküm ki taħmįr oldı ŧįnet baġladı 

Cevher-i Ǿaşķa maĥal içün liyāķat baġladı 

ǾUnśur-ı pākümde ķudret bunca ĥikmet baġladı 

Ana raĥminde tenüm şol dem ki śūret baġladı 

Bir śanem yādına zünnār-ı maĥabbet baġladı 

[231b] 

II 

Cevher-i Ǿaķl ile ħalķ olduķda aǾyān-ı cihān 

Maħzen-i dilde ķarār itdi nice rāž-ı nihān 

Ĥıfž ider aġyārdan her dem anı tįġ-ı zebān 

Genc-i cāna nefs ejderhāsın itdi pāsbān 

Bu ŧılısm-ı ādemi üstād-ı ĥikmet baġladı  

III 

Tengnā-yı dehrde derd ehli çekdi çoķ cefā 

ǾAşķ-ı ǾAzrā ile oldı Vāmıķ pā-māl-i Ǿanā 

Bį-sütūnda Kūh-ken Şįrįne ķıldı cān fedā 

Gördi Mecnūn yoķ benį-ādemde āyįn-i vefā 

Vardı ol dįvāne vaĥşįlerle ülfet baġladı 

IV 

Dehre erbāb-ı nažar dirse n’ola dār-ı miĥen 

Pāy-māl-i deşt-i miĥnetdür nice nāzük-beden 

Ħarc idüben yoķ yire naķd-i ħayātın cümlesin 

Maĥmil-i tābūtda olur metāǾı bir kefen 

Şol ki birķaç gün fenā şehrinde şöhret baġladı 

V 

Ġarķ-ı ħūn-āb olsa lāyıķ Raĥmiyā bu çeşm-i ter 

Şāhid-i maķśūda irgürmez sipihr-i kįnever 

Bisteri ħār-ı Ǿanā bālįnidür seng-i meder 

Yād-ı laǾlüñle Ħayālį nūş ider ħūn-ı ciger 

 
953 Erdoğan, a.g.e., s. 124.  
954 515/ II rāž: genc 

  bu: çün 

 III cefā: belā 

  oldı Vāmıķ: Vāmıķ oldı / Mısraın vezni aksamaktadır. 

  yoķ benį-ādemde āyįn-i vefā: kim benį-ādemde yok resm-i vefā 

 IV cümlesin: cümleten 

  şehrinde: dünyāda 

 V ħār-ı Ǿanā: ħār-ı belā 

  ider: idüp   
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Gör ŧabįb-i hicr aña cānā ne şerbet baġladı 

 

-516-955 

[Ġazel-i Ħayālį Taħmįs-i Bursalı Raĥmį]956 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Cihān ġarķ-āb olupdur dįde-i eşk-i revānumdan 

Felekler Nįl-reng olmış durur dūd-ı duħānumdan 

Melekler bāl ü per yaķmış durur āh-ı fiġānumdan 

Düşelden ayru şeydā sen meh-i nā-mihrbānumdan 

Kevākib her gice yummaz gözin āh [u] fiġānumdan 

II 

Bugün Ferhādveş bir Ǿāşıķam miĥnet diyārında 

Güli rüsvāy ider dāġ-ı tenüm ġam şāħsārında 

Mekān itsem Ǿaceb midür melāmet kūh-sārında 

Ben ol bāz-ı hümā-śaydüm ki Ǿālem murġzārında 

Nice Ǿanķā gibi yavru uçurdum āşyānumdan 

III 

Devāt-ı ġam olupdur gerçi kim bu çeşm-i giryānum 

Midād-ı sürħdür anuñ içinde eşk ile ķanum 

Yazuban mā-cerā-yı derd-i Ǿaşķı kilk-i müjgānum 

[232a] 

Maĥabbet-nāmelerdür kim saña irsāl ider cānum 

Ben öldükde seg-i kūyuñ götür[se] üstüħˇānumdan 

IV 

N’ola mecnūn-ı Ǿaşķ olsam ezel taķdįridür çünkim 

Tenümde mūlarum yir yir cünūn zencįridür çünkim 

Bu yolda cān-feşānlıķ Ǿāşıķuñ tedbįridür [çünkim] 

Śanavber gibi baġrum başlu olsa yiridür çünkim 

Murādum mįvesi bitmez nihāl-i erġavānumdan 

V 

Derūnuñ Raĥmiyā ālāyiş-i ġamdan ķılup ħālį 

Yüri bir iħtiyāruñ ol reh-i Ǿaşķında pā-māli 

Ķalenderveş tıraş it levĥ-i dilden ħaŧŧ-ı āmāli 

Ħayālį tekye-i Ǿaşķuñ olup meczūb-ı abdālı 

Ķalenderler gibi geçsem gerek nām u nişānumdan 

 

 

 
955 Erdoğan, a.g.e., s. 123. 
956 516/ I āh-ı fiġānumdan: sūz-ı nihānumdan 

  sen: dil 

 V Ķalenderler gibi geçsem gerek: Gedālar gibi geçmek isterem  
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-517-957 

Ġazel-i Ħayālį Taħmįs-i [Bursalı] Raĥmį958 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Maĥabbet Ǿarśasında nice serler ħāk-sār ancaķ 

Kimi olmış gedā-yı Ǿaşķ kimi şehryār ancaķ 

Görüp ħaŧŧ-ı siyāhın kākül ile bį-ķarār ancaķ 

Śabānuñ ħāŧırı kūyında yārüñ pür-ġubār ancaķ 

Benüm gibi o daħı bir perįşān rūzgār ancaķ 

 II 

Maĥabbet şāh-rāhından diyār-ı miĥnete gitdüm 

Dehānı ĥasretiyle naķd-i Ǿömrüm bilmezüm n’itdüm 

ǾAdem mülkini terk itdüm vücūd iķlįmine yitdüm 

İletdüm tuĥfe-i cān-ı Ǿazįzüm yāre Ǿarż itdüm 

Gülüp nāz ile ol gül-ruħ didi bu yādgār ancaķ 

III 

Belā derbendi içre kārbān-ı dil olaldan güm 

Felek ŧablını her dem çūb-ı āhum egledür güm güm 

Hilāli sįnemüñ naǾlin ķıyās itdüm seĥer gördüm 

Ķamer bir penbe-i dāġum durur çarħ üzre her encüm 

Derūn-ı āteşįnümden çıķan birķaç şerār ancaķ 

IV 

Ezel bezminde rindān meclisine gelmedi śūfį 

Maĥabbet bādesin cām-ı śafādan içmedin śūfį 

Śafā vü źevķumı seyr eyleyüp reşk eyledi śūfį 

Elümde āl ŧūŧįveş meyi gördi didi śūfį 

[232b] 

Be bu kendü ayaġıyla ele gelmiş şikār ancaķ 

V 

Çeker[ken] şām-ı ĥasret [içre] Raĥmį rūze-i hicrān 

Naśįb oldı seĥergeh aña bezm-i vuślat-ı cānān 

Yaķalar çāk olup çarħa irişdi naǾra-i mestān 

Şeb-i Ǿıyd eyledi gerdūn hilālüñ cāmını gerdān 

Ħayālį daħı içmez zāhid-i perhįzgār ancaķ 

 
957 Erdoğan, a.g.e., s. 126. 
958 517/ I siyāhın: ġubārın 

 II Ǿömrüm: Ǿaķlum 

  itdüm: idüp 

  Ǿazįzüm: hakįrüm 

 III egledür: gümledür 

  her encüm: encüm hem 

 IV reşk: taǾn 

 V şām: cām 
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-518-959 

Ġazel-i Kātibį Taħmįs-i Fevrį960 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Mübtelā-yı ġam idüp gerdiş-i eyyām beni 

Eylemişdür düşürüp ayaġa bed-nām beni 

Şimdi mey-ħāneye irgürdi ser-encām beni 

Yine şād itdi bugün bāde-i gül-fām beni 

Ġamdan ey sāķį ħalāś eyledi bir cām beni 

II 

ǾAyş-ı nūş eyler iken ol leb-i mey-gūn ile ben 

Germ iken şemǾ-i şeb-efrūz-śıfat bezm-i çemen 

Sāza āġāz idicek muŧrib-i şįrįn-suħan 

Ŧatlu söz ile mey-i telħi ķoyma mı elden 

Śanma ey zāhid-i nā-puħte iñen ħām beni 

III 

Deheni gül beni öldürdügine ķāǿil imiş 

Çekdüm avurda ben anı niçe şįrįn-dil imiş 

Uġradum ġamzesi tįġına Ǿaceb ķāǿil imiş 

Ħaber aldum lebine cān virene māǿil imiş 

Ölmiş iken yine dirgürdi bu peyġām beni 

IV 

Āstānuñ var iken çarħ-ı muǾallā el-ĥaķ 

Şāhsın .... cihāna el-ĥaķ 

Almazın salŧanat-ı dehri virür señ elyaķ 

Ķuluñ olmaķdur işügüñde murādum ancaķ 

Ber-murād eyle efendi ķoma nā-kām beni 

V 

Fevriyā mesken iden ħānesini ħammāruñ 

Nāmuñı cāma degiş bāde-keş ol ķo Ǿāruñ 

Oķu bu maŧlaǾını şāǾir-i siĥr-āŝāruñ 

Bezm-i Ǿālemde bugün laǾl-i firāķı yārüñ 

Kātibį itdi yine rind-i mey-āşām beni 

 

 
959 Kaplan vd.,  a.g.e., s. 273. 
960 518/ II leb-i mey-gūn ile: lebi mey-gūnuña 

  ķoyma mı: ķoyam mı 

 III Ǿaceb ķāǿil: Ǿaceb ķātil 

 IV ....: pādşehüm mülk-i 

  efendi: efendüm 
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-519-961 

Ġazel-i İsĥāķ Taħmįs-i Fevrį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

[233a] 

I 

Niçe bir menzilümüz deyr-i fenā eyleyelüm 

Ceres-i nāle ile dehre cefā eyleyelüm 

Demidür Ǿazm-i reh-i dār-ı beķā eyleyelüm 

Yolına sen śanemüñ cānı fedā eyleyelüm 

Duralum ķavlümüze Ǿahde vefā eyleyelüm 

II 

Seyr-i aġyāra ķażā derd ü belā rūzi ķıla 

Ten-i bįmāruma Ǿaşķuñla cefā rūzi ķıla 

Bezm-i vaślüñde baña źevķ ü śafā rūzi ķıla 

Sen cefā-kāre Ħudā mihr ü vefā rūzi ķıla 

Gele bu niyyete śıdķ ile duǾā eyleyelüm 

III 

Göreli sen śanemüñ cām-ı leb-i Ǿunnābın 

Meclis-i derde düşüp mest-i şarāb-ı nābın 

Secdegāh idemedüm KaǾbe-i ķaśruñ bābın 

Görmeyelden yeñi ay oldı ķaşuñ miĥrābın 

Ol geçen vaķt namāzını edā eyleyelüm 

IV 

Fikr-i zülfüñle niçe ķāmetümüz cįm idelüm 

Eşk-i ruħsāre-i mānend-i zer ü sįm idelüm 

Hicrüñe cān virelüm diyü nice bįm idelüm 

Gel berü gel dil ü cān naķdini teslįm idelüm 

Ölmedin borcumuzı saña edā eyleyelüm 

V 

Çekilür māǿidesi server-i derd ü elemüñ 

İçilür ŧoluları Fevrį o şāh-ı keremüñ 

Ķılletin söylemedi kimse deminde niǾamuñ 

Kim baķar niǾmetine pāyān mı var ħūn-ı ġamun 

Cümle Ǿaşķ ehline İsĥāķ śalā eyleyelüm 

 

 

 

 

 

 

 
961 Üsküplü İshâk Çelebi’nin gazeline tahmis edilen bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır 

(Gazel için bk. Keklik, a.g.e., 260). 
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-520-962 

Ġazel-i Emrį Taħmįs-i Fevrį963 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Ŧarįķ-i üştür-i miĥnetde cismüm pāy-māl eyle 

Śıyup ser kāsesin yā Rab seg-i yāre sifāl eyle 

Mekānum deşt-i miĥnet yārüm āhū-yı melāl eyle 

Çü ķılduñ zülfini Leylį beni Mecnūn-miŝāl eyle 

Ħudāyā belki Mecnūndan daħı şūrįde-ĥāl eyle 

II 

Kişiye ħōş gelürmiş alsa yārüñ oķları cānın 

Ĥayāt-ı cāvdān bulurmış emse lebleri ķanın 

[233b]  

Velįkin ġamzesi ħışmıyla ŧutduķda girįbānın 

Ne ķutlu demdür ol dem kim çeküp şemşįr-i bürrānın 

Ĥarāmį gözlerüñ diye hemān ķanuñ ĥelāl eyle 

III 

Yüzine perdedür seyr-i cemāline rıżā virmez 

Ruħını gösterüp çeşm-i cihān-bįne rıżā virmez 

Bu gülzār içre bir kez Ǿandelįb-i zāra cā virmez 

Ħaŧ-ı şebbū gibi hergiz śaçı būy-ı vefā virmez 

Gerek aña sebū-yı meşk-i ŧıynetden sifāl eyle 

IV 

Gerek dön çeşm-i dil-ber gibi sen fürķatle bįmāra 

Gerekse baĥr-i miĥnetde yaşum gibi ol āvāre 

Gerek aġla gerek iñle gerek düş āh ile zāra 

Ten-i zerd ü nizār ile irilmez kūy-ı dil-dāra 

Anı ey dil cenāb-ı eşk çarħına hilāl eyle 

V 

Gedā-yı bį-nevāya śayma Fevrį server-i Ǿaķlı 

Eger ābād idem dirseñ ħarāb it kişver-i Ǿaķlı 

Perįşān eyle ŧurmasun yanuñda leşker-i Ǿaķlı 

Çıķar dest-i cünūn ile başuñdan efser-i Ǿaķlı 

 
962 Kaplan vd., a.g.e., s. 118. 
963 520/ I Mekānum deşt-i miĥnet: Diyārum deşt-i sevdā 

 II demdür ol dem kim: dem dürür ol dem 

 III Ruħını: Yüzini 

  Bu: O 

  şebbū gibi hergiz: reyĥān gibi şebbū  

 IV dön çeşm-i dil-ber gibi sen fürķatle: derdi ile dön çeşm-i dil-ber gibi 

  Ten-i zerd ü nizār: Ten ü zār u nizār / kūy: rūy 

 V Çıķar: Gider  
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Libās-ı Ǿārı ey Emrį seg-i dil-dāra şāl eyle 

 

-521-964 

Ġazel-i Kātibį Taħmįs-i Fevrį 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Ne çāk-ı ħançer-i sertįz hicrāndan helākum ben 

Ne ħarb-ı tįġ u cevr-i derūnden zaħm-nāküm ben 

Ne laǾli mey gözi maĥmūrlar hicr ile ħāküm ben 

Ħadeng-i ġamze-i mestüñle sāķį sįne-çāküm ben 

Demidür śun lebüñ cāmın be-ġāyet derd-nāküm ben 

II 

Reh-i Ǿaşķında niçe yıllar oldum vālih ü şeydā 

Gelüp ben mürdeyi vaśl ile bir gün itmedi iĥyā 

Ŧarįķ-i hicr ile ķatl itdi āħir ol lebi ǾĮsā 

Yolında öldügüme aġlamazdum dil-berüñ ammā 

Mezārum üzre bir gün uġramaz aña helāküm ben 

III 

İdelden bir nažar-nāke nigāh ol çeşm-i meftūna 

Ġamından döndi seylāb-ı sirişküm Nįl ü Ceyħūna 

Görüp gül-gūn yāşum raĥm eyleyüp ĥāl-i diger-gūna 

İderseñ ħāk-pāyuñ tūtyā bu çeşm-i pür-ħūna 

[234a] 

Benüm iki gözüm luŧfuñdurur yoħsa ne ħāküm ben 

IV 

Nihāl-i sebz-i bāġāsā tebüp evvel cevān oldum 

Döküldi bād-ı ġamdan berk-bār āħir ħazān oldum 

Kesildi el ayaķ şimdi cefā tįġıyla ķan oldum 

Döküp gözyaşların derdüñle zār-ı nā-tüvān [oldum] 

Cihān bāġında ey serv-i revānum śan ki tāküm ben 

V 

Ķızardı cām-ı laǾlüñ gördi bāde oldı şermendeñ 

Yeñįden mey-perest oldı lebüñ yādına efgendeñ 

Ne var çāk-ı girįbān itse Fevrį göricek ħandeñ 

N’ola ālūde-dāmān olsa şāhum Kātibį bendeñ 

Bi-ĥamdi’llāh bilür Ǿālem senüñ Ǿaşķuñda pāküm ben 

 

 

 
964 Katîbî’nin gezeline yazılan bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır (Yunus Kaplan, 

Zahide Efe, Seydî Ali Reis (Kâtibî) ve Dîvânı, Atatürk Üniversitesi, Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü Dergisi, S.67, Erzurum, 2020, s.229). 
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-522-965 

Ġazel-i Kātibį Taħmįs-i Fevrį 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Śarf it yolına varuñı sįm ü zeri degül 

Cān u cihānuñ eyle revāne seri degül 

Gūş it ne didi ol ki sözi serseri degül 

Mihri göñülden ol śanemüñ çün berį degül 

Ħarc eyle naķd ü eşküñi alnuñ deri degül 

II 

Mihr ü vefāya ger çeke muǾtāddur göñül 

Mecnūn-miŝāl Ǿaşķla dil-şāddur göñül 

Leylā-yı dehre ķul degül āzāddur göñül 

Bir Ħusrev-i zamāneye Ferhāddur göñül 

Şįrįnüñ adın añma ol anuñ eri degül 

III 

Cām-ı cihān-nümāda ĥabāb-ı şarābvār 

Devlet külāhı olmayısar başda pāydār 

Ben bildüm añladum sen inanmaz iseñ ne var 

Mirǿāt-ı dehre eyle nažar gör bu rūzgār 

Her tācdārı n’eyledi İskenderi degül 

IV 

Çek cāmı žāhirā oķı şiǾrini Ĥāfıžuñ 

Śıdķ ile kiźb-i ķavlini terk eyle Ĥāfıžuñ 

Ĥıfžunda olayın dir iseñ śūfį Ĥāfıžuñ 

ŦaǾn itdügini Ǿāşıķa mescidde vāǾižüñ 

Mey-ħāne içre añma müsāvį yiri degül 

[234b] 

V 

Fevrį kitābı rehne ķoyup laǾl-i nāb içün 

Yazsa ħumārın olmaya Ǿayb ol ħarāb içün 

Üstād-ı dehr görine dir aña cevāb içün 

Şevķ-i lebüñle Kātibį sāķį şarāb içün 

Dįvānını oķıtdı hemān defteri degül  

 

 

 

 

 
965 Bu şiir ufak farklılıklarla bir doktora tezinde yer almaktadır (Ülkü Yılmaz, İstanbul 

Üniversitesi Kütüphanesi No: T 1532’de Kayıtlı Şiir Mecmûası (İnceleme-Metin), 

Cumhuriyet Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim 

Dalı, Doktora Tezi, Sivas, 2018, s. 497). 
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-523-966 

[Ġazel-i Fażlį Taħmįs-i Fevrį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Kitāb-ı ħaŧŧ-ı rūyuñ nüsħasıdur śuĥuf-ı mestūruñ 

Cemālüñ levĥidür dey defterini ķılsa menşūruñ 

Yüzüñde zülf-i miskįn ķarasıdur Baĥr-i Mescūruñ 

Güneş üftādesi olsa ne var yüzüñdeki nūruñ 

Düşüpdür pertevinden lerze ey meh cismine ĥūruñ 

II 

Cemālüñ müntehādur sidre naħl-ı ķadd-i maŧbūǾuñ 

Yüzündür aĥsen-i taķvįmi el-ĥaķ cümle maśnūǾuñ  

Lebüñdür menbaǾ-ı Kevŝer diyen ferħunde şenbūǾuñ 

Ruħuñ der-kār-ı nāme sįne şafaķ-ı merfūǾuñ 

İşigüñ resmidür ķıblem esāsı Beyt-i MaǾmūruñ 

III 

Belā-yı Ǿaşķı çekmekden bükilmiş ķaddi yā gibi 

Sirişki zih ŧaķup itmiş kemān-ı müntehā gibi 

İrermiş her nefesde göklere sehm-i duǾā gibi 

Ħadeng-i āhı düşmezmiş yire tįr-i ķażā gibi 

Bulınmazsa n’ola yayın çeker Ĥallāc-ı Manśūruñ 

IV 

Teressül eyleyüp bezm ehli ġufrānına Ħallāķuñ 

İçerler diñlemezler ŧaǾnını śūfį-i zerrāķuñ 

Pür itdiler śadā-yı hāy-ı hūdan gūş-ı āfāķuñ 

Ney ü çengüñ nevāsıyla ķulaġı ŧoldı āfāķuñ967 

Ne naķş ile işidür ĥaşr olınca nā[le]si śūruñ 

V 

Mey-i cām-ı cihān zehr-i helāhildür içüp ķanma 

Ayaġı getürür her kişi sen bunda ķalam śanma 

Geçüp śadra yigitlik bālişine Fevrį žānma 

Śaķın bezm-i ĥayātuñ revnaķına Fażlį aldanma 

Śıdı seng-i ecel çün kāse-i Ǿömrini faġfūruñ 

 

 

 

 

 

 
966 Kara Fazlî’nin gazeline tahmis edilen bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
967 Bu kelime Kara Fazlî Dîvânı’nda Ǿuşşāķuñ şeklinedir. Tahminimizce, mürettip bir 

önceki mısraın son kelimesiyle bu kelimeyi karıştırmıştır (bk. Özkat, a.g.e., s. 354). 
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-524-968 

[Ġazel-i Rıżāyį Taħmįs-i Fevrį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Bahār irişdi zülf-i yārveş açıldı sünbüller 

Eline lāleden cām-ı şarāb aldı ķaranfüller 

[235a] 

Terāne eyleyüp bezm-i çemende yine bülbüller 

Dem-i gül çün degül bāķį demidür nūş idüp bülbüller 

Yürüt ayaġı ey sāķį ne der yanuma māmüller 

II 

Ne serv añlar benüm göñlüm ne gül egler ne ħod sünbül 

Meger ol ķāmet-i bālā vü ol ruħsār ol kākül 

Hemān luŧf it çemende ey ruħı-lāle beñi fülfül 

Tenāvül idelüm gül gül ola tā ruħlaruñ gül gül 

Dil-i zār eylesün ġulġul öte ŧursun çü bülbüller 

III 

Benüm olsa vücūdum ŧañ mı reşk-i gülşen-i cennet 

.... 

İki rengįn-gül itdi iki çeşmüm ide ġayret 

Cigerde dāġ-ı ĥasret yaķdı ķat ķat āteş-i fürķat 

Sifāl-i cānda açıldı yine ķaŧmer ķaranfüller 

IV 

Ruħuñ Ǿaksiyle oldı gözlerüm ey gül gülistānlar 

Degül mū bitdi sevdā-yı ħaŧuñla başda reyĥānlar 

ǾAceb mi Ǿandelįb-i dil iderse āh u efġānlar 

Yürekde ķanlu peykānlar cigerde dāġ-ı hicrānlar 

Fenā gülzārıdur sįnem açıldı ġonçeler güller 

V 

Zebānuñ ħınkını Fevrį feśāĥat Ǿarśasına sür 

Belāġat ŧopına çevgān urup göklere irgür 

Nedür gūş eyle ol kim dehr anuñ fażlıyla olmış pür 

Rıżāyį tevsen-i ŧabǾuñ ķatı yügrühlügi vardur 

Bu meydān-ı suħan reǿyinde n’ola alsa ögdüller 

 

 

 

 

 
968 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır, mürettip 3. bentte bir mısraın yerini boş 

bırakmıştır. 
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-525-969 

[Ġazel-i Yetįm Taħmįs-i Fevrį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Maķāmum Ǿaşķ ile ki źirve-i aǾlādan aǾlādur 

Yerüm ki hicr ile merkez gibi ednādan ednādur 

İki gün bir ķarār üzre degül Ǿālem temāşādur 

Seri pā pāyı ser eyler cihān bir bį-ser ü pādur 

Ĥażįżi evc ider evci ĥażįż eyler bu dünyādur 

II 

Yatup Yūsuf gibi fażl ehli hep zindān-ı miĥnetde 

ǾAzįz-i Mıśrveş nā-ehl olanlar baħt u izzetde 

Kelįmüñ nāmı sāhir oldı Ķārūñ evc-i rifǾatde 

Geçer Hārūt fen-i müdrik nigūn-ser çāh-ı źilletde 

[235b] 

Ser-i gavsāleveş bį-maġz ehl-i cāh u dānādur 

III 

ǾAceb devrān ki her şāh-ı zamān mihr-i cihān-gįre  

ǾAvām oldı müdebbir ķalmadı bir ehl-i tedbįre 

Dil cāhil güşāde ķalb-i Ǿālim ġuśśadan ħįre 

Verā-yı Ǿarş-ı nūrānįye nāžır çeşmdür tįre 

Bu śaĥn-ı žulmet-ābāda muķābil dįde-bįnādur 

IV 

Saña bir nükte taĥķįķ eylemiş eşǾār-ı dil-cūdan 

Ki fehm eylerseñ istiġnā gelür tedķįķ Ħūcūdan 

Bu beyti naķl ider Ǿārif ü küttāb ŧabǾ-ı ħōşbūdan 

Bu eşkāl-i ķader derkinde evrāķ-ı Arisŧōdan 

Muķannen bir söz isterseñ rıżādan ġayrı iġvādur 

V 

Cihān ħalķını enfās-ı kelāmuñ eylese iĥyā 

Saña sāĥir dir ehl-i beyt miśāl-i Ĥażret-i ǾĮsā 

Dimez mi Fevrį ol seĥer āferįn efżaĥ-ı dünyā 

Mesįĥāsā Yetįm ižhār-ı muǾciz eyledüñ ammā 

Śaķın ebnā-yı Ǿālemden Yahūdįvār aǾdādur 

 

 

 

 

 

 
969 Yetîm’in gazeline tahmis edilen bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır (Ali Aktaş, 

Yetîm Dîvânı, Ankara Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı 

Ana Bilim Dalı, Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 1996, s.316). 
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-526-970 

Müteferriķ Taħmįslerdür ki Źikr Olınur 

 [Ġazel-i Fevrį Taħmįs-i Cinānį]971 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Dilā bāķį degüldür şevket-i Dārāyı n’eylersin  

Libās-ı Ǿāriyetdür aŧlas u dįbāyı n’eylersin 

Ġam-ı Ǿazline degmez manśıb-ı aǾlāyı n’eylersin 

Çün āħir ķor gidersin devlet-i dünyāyı n’eylersin 

Riyāset Ǿadd idüp ħalķaya bu ġavġāyı n’eylersin 

II 

Nedür bāǾiŝ düşen bu intižām-ı ĥāl-i devrāna 

Ne maǾnā ķaśd ider śūret viren eşkāl-i insāna  

Vücūd-ı vācibi idrāk içün geldüñ bu meydāna 

Baśįretle çü ķılmazsın nažar āŝār-ı Raĥmāna 

Ya dünyāya açup bu dįde-i bįnāyı n’eylersin 

III 

Giyüp fāħir-libāsı ħalķa Ǿarż-ı devlet eylersin 

Gedā-yı ħırķa-pūşı faķr ucından töhmet eylersin 

Fenāsın bilmeyüp dünyāya śarf-ı himmet eylersin 

Gedāveş çünki āħir bir kefenle rıĥlet eylersin 

[236a] 

Bu tāc-ı Keyķubād u ħilǾat-i Dārāyı n’eylersin 

IV 

Çemen bezminde bād-ı śubĥ-gāhį olsa ferrāşuñ 

Müheyyā ķılsa hep esbāb-ı Ǿįşi nefs-i Ǿayyāşuñ 

Elüñde cām-ı gül-gūn olsa Cem gibi ayaķdaşuñ 

Bu bezmüñ çün beķāsı yoķ ya ġavġāya virüp başuñ 

Bu Ǿayş u nūş u sāz u sūz u çeng ü nāyı n’eylersin 

V 

Hemįşe kārumuz cürm ü ħaŧādur gerçi rūz [u] şeb 

Biĥār-ı maǾśiyetden ġarķ olupdur cümleten ķālıb 

Velį pāk eyleyüp çirk-i meǾāśįden ser-ā-ser hep  

Yumazsa āb-ı raĥmet ehl-i cürmüñ cürmini yā Rab 

Ya ol bį-ĥadd ü bį-pāyān olan deryāyı n’eylersin 

VI 

 
970 Okuyucu, a.g.e., s. 239. 
971 526/ I ħalķaya bu: bu ħalķ ile 

 III Giyüp fāħir-libāsı ħalķa: Libās-ı fāħirüñle ħalķa 

 V maǾśiyetden: maǾśiyetde 

  Velį: Eger 

 VI nāz u niyāzı: Ǿarż-ı niyāzı 

  Mesįĥį-i: Muǿsį vü 
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Cinānį’çün sever nāz u niyāzı ĥażret-i Ǿizzet 

Demidür aġla ĥālüñ ġāfil olma geçmesün furśat 

Cihāndan cürm ile ālūde iken eyleyüp rıĥlet 

Mesįĥį-i muĥsine taǾyįn olınca dūzeħ ü cennet 

ǾAceb ol demde Fevrį [sen] dil-i şeydāyı n’eylersin 

 

-527-972 

Ġazel-i Bāķį Taħmįs-i Cinānį973 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Nev-bahār oldı güzellendi ser-ā-ser Ǿālem 

Oldı ezhār ile her gūşe gülistān-ı İrem 

Sįneler ŧoldı śafā ķalmadı endūh ile ġam 

Eyledi müjde-i gül dilleri şād u ħurrem 

Ġoncenüñ göñli açıldı güle düşdi şeb-nem 

II 

Cūy-bāruñ baña Ǿarż itme kenārın sensüz 

Oda yansun n’ideyin bāġ u bahārın sensüz 

Bāġ-ı dehrüñ kim ider geşt ü güźārın sensüz 

ǾĀlemüñ n’eyleyeyin bāġ u bahārın sensüz 

Baña sen ruħları gülzār ile ħōşdur Ǿālem 

III 

Nedür ol ŧarz-ı reviş şįve-i reftārında 

Nedür ol ĥüsn-i edā nāz ile güftārında 

Śabra ŧāķat mı ķalur ceźbe-i dįdārında 

Dāne-i ħāline baķ cennet-i ruħsārında 

Nice śabr eylesün Allāhı severseñ ādem 

[236b] 

IV 

İderüz śavmaǾa küncinde aķāmet geh geh 

Ķıluruz anda namāz itmege niyyet geh geh 

Demidür sen de idüp luŧf [u] mürüvvet geh geh 

Dil-i şūrįdeye ķıl pend ü naśįĥat geh geh 

Nefesüñ gelsüñ eyā śūfį-i nāśıĥ dem dem 

V 

Ey Cinānį pür idüp şöhret ile āfāķı 

Ĥaşre dek nāmın idüp devr-i felekde bāķį 

 
972 Okuyucu, a.g.e., s. 229. 
973 527/ I bāġ u bahārın: serv ü çenārın 

 IV aķāmet: Ǿibādet 

  idüp: ola 

 V dem-be-dem: demidür 

  ider: idüp 
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Dem-be-dem sākin ider sūz-ı dil-i Ǿuşşāķı 

Āb-dār olsa n’ola meyve-i şiǾr-i Bāķį 

Urmadı kimse bu bāġ içre daħı böyle ķalem 

 

-528-974 

Ġazel-i NevǾį Taħmįs-i Cinānį975 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Reh-i Ǿaşķuñ ezelden bį-ser ü sāmānıyuz cānā 

Belā vādisinüñ ser-geşte-i ĥayrānıyuz cānā 

Bizi śanmañ cihānuñ ŧālib-i Ǿunvānıyuz cānā 

Ne dehrüñ bendesi ne şāh-ı Ǿālį-şānıyuz cānā 

Esįrüñ olalı mülk-i ġamuñ sulŧānıyuz cānā 

II 

Ġamuñla bu dil-i āvāreye ārām [u] rāĥat yoķ 

Hevā-yı Ǿaşķ ile śabr itmege imkān u ŧāķat yoķ 

Ŧurup eglenmeye bir iki gün cāy-ı iķāmet yoķ 

Bizi egler ġam-ı Ǿaşķuñla bir künc-i ferāġat yoķ 

Bu meydān-ı belānuñ gūy-ı ser-gerdānıyuz cānā 

III 

Maĥabbet pūtesinde nār-ı Ǿaşķ-ı pāk ile ķālüz 

Cefā vü cevrüñe muǾtād olup derdüñle ħōş-ĥālüz 

Sürūra Ǿaşķumuz yoķ ġuśśa vü endūha meyyālüz 

Feraĥdan aġlaruz ġamdan güler bir özge abdāluz 

Lebüñle ħaŧŧuñuñ geh mest ü geh ĥayrānıyuz cānā 

IV 

Gelürse ārzū-yı kūh u śaĥra ķalb-i nā-şāda 

Düşer gāhį Ǿazįmet fikri kūy-ı cennet-ābāda 

Gezüp şām u seĥer āvāre vü şeydā vü dil-dāde 

Vuĥūş-i deşt ile gündüz misāfir kūh [u] ŝaĥrāda 

Kilāb-i kūyuñuñ şeb-tā-seĥer mihmānıyuz cānā 

V 

Cinānį bend idelden tār-ı mūy-ı kākül-i cānān 

Esįr oldum kemend-i Ǿaşķa ķaldum zār [u] ser-gerdān 

[237a] 

Perįşān oldı ise ġam degül ĥāl-i dil-i nālān 

Olaldan ħalķa-i zülf ile NevǾi bi-ser ü sāmān 

 
974 Okuyucu, a.g.e., s. 226. 
975 528/ I ĥayrānıyuz: devrānıyuz 

 II Ǿaşķuñla: Ǿaşķuñda 

 III Ǿaşķumuz: reşkümüz 

 IV Gelürse: Gelür geh 

 V zülf ile: zülfüñle 
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Maĥabbet bezminüñ ser-ħalķa-i rindānıyuz cānā 

 

-529-976 

Ġazel-i Ĥayretį Taħmįs-i Cinānį977 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Ġubār-ı sebz-i ħaŧŧuñ reşk ü reyĥān ola sulŧānum 

Anı erbāb-ı dil gördükde şādān ola sulŧānum 

İşigüñ ġayret-i gülzār-ı Rıđvān ola sulŧānum 

Cemālüñ gülşeni her laĥža ħandān ola sulŧānum 

Hezārān bülbül ol gülşende nālān ola sulŧānum 

II 

Lebüñ kim ġonce-i zįbā-yı gülzār-ı leŧāfetdür 

Ǿİźāruñ kim gül-i nev-reste-i bį-ħār-ı cennetdür  

MuǾanber kākülüñ kim sünbül-i bāġ-ı ŧarāvetdür 

Nihāl-i ķāmetüñ kim seyr-i bustān-ı melāĥatdür 

Ħudā bād-ı muħālifden nigeh-bān ola sulŧānum 

III 

Yaķup ħāküster itdi tāb-ı ĥüsnüñ cān-ı mehcūrı 

Fürūġ-ı pertev-i mihr-i tecellį nitekim Ŧūrı 

Delįl-i rūşen iken ĥüsnüñe ol şemǾ-i kafūrį 

Şu göz kim nāžıruñ olmaya çıķsun ey gözüm nūrı 

Şu dil kim menzilüñ olmaya vįrān ola sulŧānum 

IV 

Görüp miskįni pā-māl olduġın bį-vech bį-Ǿillet 

Başumdan Ǿaķl u fikrüm tārmār itdi benüm ĥayret 

Seĥer bād-ı śabāyı gūşmāl itdi nedür ĥikmet 

 
976 Okuyucu, a.g.e., s. 241. 
977 529/ I sebz-i ħaŧŧuñ reşk ü reyĥān: ħaŧŧ-ı sebzüñ reşk-i reyĥān  

  gördükde: gördükçe 

 şādān: ĥayrān 

  İşigüñ ġayret-i gülzār-ı Rıđvān ola sulŧānum: Ser-i kūyūn ĥarįm-i 

bāġ-ı Rıđvān ola sulŧānum 

 II zįbā-yı: ser-sebz-i 

  seyr-i: serv-i 

 III mihr-i: nūr-ı 

 IV Görüp miskįni pā-māl olduġın bį-vech bį-Ǿillet: Śalarken naħl-i bālāñ 

üzre her gün sāye-i raĥmet 

  Başumdan Ǿaķl u fikrüm tārmār itdi benüm ĥayret: Olurken būy-ı 

Ǿanber-bārı rāĥat-baħş-ı her millet 

  nice: bunca 

  sünbüllerüñ: kāküllerüñ 

 V dįde giryān olsa dil: olsa derd-i hicr ile 

  gül-gūn: ħūnįn 
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İderken sāyesinde nice diller kesb-i cemǾiyyet 

Siyeh sünbüllerüñ n’içün perįşān ola sulŧānum 

V 

Cinānį dįde giryān olsa dil ġamgįn Ǿaceb midür 

Lebüñ hicriyle ķılsa eşkini gül-gūn Ǿaceb midür 

Görüp ķılsañ Ǿināyet olmasañ pür-kįn Ǿaceb midür 

Gedā-yı kūyuñ olsa Ĥayretį miskįn Ǿaceb midür 

Gedā mümkin degül midür ki sulŧān ola sulŧānum 

 

-530-978 

Ġazel-i Miŝālį Taħmįs-i Velehū979 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Şehā žulm eyleme Ǿuşşāķa kim ġāyet ħaleldür bu 

Ħarāb eyler esās-ı Ǿömri bir gün muĥtemeldür bu 

Ne ĥikmetdür bilürken bāǾiŝ-i ceng ü cedeldür bu 

Dimezsin pāy-būsum Ǿāşıķ-ı zāra maĥaldür bu 

[237b]  

Öperler sāǾid-i sįmįnüñi iller güzeldür bu 

II 

İşitdüm ġayr ile yār olduġuñ ġāyetde Ǿār itdüm 

Ķarārum ķalmadı hep ħānmānum tārmār itdüm 

ǾAdem mülkine maĥmil baġladum terk-i diyār itdüm 

Ķoyup kūyuñda rāh-ı Ǿazm-i ġurbet iħtiyār itdüm 

Göñül ķalsun begüm yol ķalmasun dirler meŝeldür bu 

III 

Maĥabbet sözi teǿŝįr eylemez ŧabǾ olıcaķ bārid 

 
978 Tahmis Cinânî’niye aittir (Okuyucu, a.g.e., s. 244). Zemin şiir Edirneli Misâlî’ye 

aittir (Yunus Kaplan, Mecmûalardan Hareketle Bir Dîvânçe Teşkil Denemesi: Edirneli 

Misâlî (Hasan Çelebi) ve Dîvânçesi, Korkut Ata Türkiyat Araştırmaları Dergisi, Sayı 

2, ISSN: 2687-5675, 2020, s.134). 
979 530/ I Ǿömri: ĥüsni 

  Ne ĥikmetdür bilürken: Bilürken ehl-i Ǿaşķa 

  pāy-būsum: pāy-būsuñ 

 II ħānümānum: kār u bārum 

  baġladum: baġlayup 

 Ķoyup kūyuñda rāh-ı Ǿazm-i ġurbet: Ķoyup kūyuñda göñlüm rāh-ı 

ġurbet 

IV Ǿaķlum: Ǿaķluñ 

 sevdāsında: sevdāsıyla 

V Ħaŧ u ruħsārı: Ħaŧ-ı reyĥānı 

 Nažardan: Nažįrin 

 diyeler anuñ: kim diye anuñ 

Ħaŧ u ruħsārı: Ħaŧ-ı ruħsārı 
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Ħarābāt ehlinüñdür tā ezelden şemǾ ile şāhid 

Śaķın iksįr-i Ǿaşķ-ı pāk içün saǾy eyleme zāhid 

Riyāżetle eger ŧopraġı altun itseñ ey zāhid 

Senüñ bu fende Ǿilmüñ yoķ durur başķa Ǿameldür bu 

IV 

Perįşān oldı Ǿaķlum zülfi sevdāsında dil-dāruñ 

Gezersin bilmeyüp dįvāneveş evżāǾ ü eŧvāruñ 

Ne lāzım vechi yoķdur dāǾimā bį-hūde efkāruñ 

Yiter fikr eyle ey dil kākül-i müşgįnini yāruñ   

Anuñla kimse çıķmaz başa bir ŧūl-i emeldür bu 

V 

Ħaŧ u ruħsārı vaśfında ne kim nažm olsa cānānuñ 

Nažardan ehl-i diller mümkin olmaz diyeler anuñ 

Cinānį gör ne dir ol şaǾir-i bį-miŝli devrānuñ 

Ħaŧ u ruħsārı vaśfında o mihr-i Ǿālem-ārānuñ 

Nažįre dinmez aña ey Miŝālį bir ġazeldür bu 

 

-531-980 

Ġazel-i ǾAmrį Taħmįs-i Cinānį981 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Yoluña cān virüp Ǿarż eyler iken mübtelālıķlar 

Nedür bu vażǾ-ı na-şāyesteler bu nā-sezālıķlar 

Neden lāzım gelür bilsem bu deñlü bi-vefālıķlar 

Helāk oldum nedür cānā bu fürķatler cüdālıķlar 

N’olaydı olmasaydı tā ezelden āşnālıķlar 

II 

Seĥābāsā çıķupdur āsmāna dūd-ı efġānum 

Zemįni ġarķa virdi seyl-i eşk-i çeşm-i giryānum 

Ħalāś olmaġa hergiz ķalmadı Ǿālemde dermānum 

Belā baĥrine ġarķ oldum meded ey Ħıżr-ı devrānum 

 
980 Okuyucu, a.g.e., s. 237. 
981 531/ I Ǿarż eyler iken: dil Ǿarż iderken 

  olmasaydı: olmayaydı 

 II meded: yetiş 

 III dūn: ħār 

  inandun: inanup 

 IV dāyim: her dem 

  Bana: Saña 

  efendüm: efendi 

 V Uśanmışdur: Uśandurduñ 

  miĥnet ü hicrüñle: ħasteyi cevrüñle 

  rūz-ı: sūz-ı 
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Gözüm yaşını seyl itme demidür dil-rübālıķlar 

[238a] 

III 

Raķįb-i dūn ile her gün gidersin seyr-i eŧrāfa 

Anı lāyıķ görürsin bį-tekellüf bunca elŧāfa 

Ĥasūduñ diñleyüp źemmin inandun itdügi lāfa 

Baña yār olmaduñ gitdüñ n’içün gelmezsin inśāfa 

Ben öldüm a benüm Ǿömrüm nedür bu bį-vefālıķlar 

IV 

Gülistān-ı ceınālüñ böyle dāyim nev-bahār olmaz 

Esāsı ķaśr-ı ĥüsnüñ pādşāhum üstüvār olmaz 

Bana bu nāz u istiġnā cihānda ber-ķarār olmaz 

Saķın mažlūmuñ āhından bilürsin pāydār olmaz 

Efendüm bu güzellikler begüm bu pādşāh[lıķ]lar 

V 

Uśanmışdur Cinānį miĥnet ü hicrüñle cānından 

Naśįbi nāledür çünkim bu Ǿālem gülsitānından 

Ħaber-dār olmaduñ gitdüñ anuñ rūz-ı nihānından 

Maĥallüñ içre ǾAmrįnüñ melūl olma fiġānından 

Gülistānlarda Ǿādetdür ider bülbül nevālıķlar 

 

-532-982 

[Ġazel-i ŞemǾį Taħmįs-i Cinānį]983 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Bilürin inciniyor her kişi efġānumdan 

Seyr iden nem ķapıyor dįde-i giryānumdan 

Gerçi ħālį degülüm ŧaǾne-i yārānumdan 

Beni menǾ eyleme zāhid yüri cānānumdan 

Göz göre ayrılayum mı varayın cānumdan 

II 

 
982 Okuyucu, a.g.e., s. 251. 
983 532/ I Seyr iden: Her gören 

  zāhid: nāśıĥ 

  ayrılayum: ayrılayın 

 III olayum: olayın 

  Bādveş Ǿaşķ ile pūyān olayum: Dimezem śāĥib-i Ǿunvān olayın 

 IV beyān: Ǿayān 

  Ǿayān: beyān 

  söylemeyüp: sākit olup 

  Mest-i aşķ olduġumı nice: Mest olduġumı ben nice 

 V Nice āteş dürür ol: Ne Ǿaceb āteş olur 

  Śanmañuz: Śanma kim 
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Źerreyem māh-ı ruħı mihr-i dıraħşānumdur 

Teşneyem laǾ1-i lebi çeşme-i ĥayvānumdur 

Mürdeyem nuŧķ-ı Mesįĥā-dem ile cānumdur 

Ħasteyüm yār benüm derdüme dermānumdur 

Hey meded öldüm ayırmañ beni dermānumdan 

III 

Rāżıyum bülbül-i nālān olayum yanında 

Gül gibi çāk-ı girįbān olayın yanında 

Bādveş Ǿaşķ ile pūyān olayum yanında 

Sāyeveş ħāk ile yeksān olayın yanında 

Tek cüdā düşmeyeyin serv-i ħırāmānumdan 

IV 

Yine keyfiyyetümi ħalķa beyān eyleyeyin 

ǾĀleme rāz-ı dil-i zārı Ǿayān eyleyeyin 

[238b] 

Ŧulalum söylemeyüp ķaŧǾ-ı lisān eyleyeyin 

Mest-i aşķ olduġumı nice nihān eyleyeyin 

Görinür dāġlarum çāk-i girįbānumdan 

V 

ǾAşķ kim cism-i Cinānį-i heves-nāki yaķar 

Nice āteş dürür ol bāda virüp ħāki yaķar 

Śanmañuz yirde hemān ħār ile ħāşāki yaķar 

ŞemǾiyā dil uzadup her gice eflāki yaķar 

Nār-ı āhum ki çıķar sįne-i sūzānumdan 

 

-533-984 

[Ġazel-i ǾUbeydį Taħmįs-i Cinānį]985 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Milket-i faķr u fenā taħtgehünde ħānuz 

ǾĀleme ĥākim olan şehler ile yek-sānuz 

Gerçi kim bir iki dįvāne-śıfat Ǿuryānuz 

Ne Süleymān-ı zamānuz ne Cem-i devrānuz 

Gel ħarābāta bizi gör ki nice sulŧānuz 

II 

Ħam-ı çevgān-ı ser-i zülfüñe ķılduķça nažar 

ǾArśa-i Ǿaşķda ŧop eyledi başın niceler 

Biz de meydān-ı maĥabbetde ķoyup cān ile ser 

Źeķanuñ ŧopına cānā boyun egsek n’ola ger 

 
984 Okuyucu, a.g.e., s. 236. 
985 533/ II  cānā: ķarşu 

 IV Demidür: Dilerüz 

  Ǿalāķa: Ǿalāyıķ 
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Dest-i şāh-ı ġam-ı Ǿaşķuñda senüñ çevgānuz 

III 

Ġam-ı dünyā dil-i Ǿuşşāķa ķasāvet virmez 

Yārdan ġayrı bize kimse melālet virmez 

Luŧf ŧabǾ ehli olan ķalbe kesāfet virmez 

Seyl-i bārān-ı belā bize küdūret virmez 

Degme nesne bizi taġyįr idemez Ǿummānuz 

IV 

Demidür dünyede biz künc-i ferāġat bulavuz 

Anda mülk-i Ǿademe sālik olınca ķalavuz 

Ehl-i tecrįd gibi terk-i Ǿalāķa ķılavuz 

Ne içün ķayd-ı taǾalluķla muķayyed olavuz 

Bir iki gün bu fenā tekyede ħōd mihmānuz 

V 

Lebi vaśfıyla Cinānį gibi olsaķ gūyā 

Ŧūŧį-i bāġ miŝāli oluruz şekkerħā 

Bize bu tekye-i dehr içre bulınmaz hem-tā 

Nükte-dānlar geçerüz gerçi ǾUbeydį ammā 

[239a] 

Yārüñ esrār-ı lebin añlamada ĥayrānuz 

 

-534-986 

[Ġazel-i Ĥayretį Taħmįs-i Cinānį]987 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Ne manśıb özleyüp ne dirhem [ü] dįnār arar göñlüm 

Cihānı geşt idüp bir bį-bedel dil-dār arar [göñlüm] 

Yolında ölmege ǾĮsā-nefes bir yār arar göñlüm 

Dolanup şehr içün bir dil-ber-i Ǿayyār arar göñlüm 

Evin yıķmaġ içün bi’llāh gör miǾmār arar göñlüm 

II 

Felekde nice mehrū seyrin itdi çeşm-i giryānum 

Velį mihr ü maĥabbet ķılmadı bu ķalb-i nālānum 

 
986 Okuyucu, a.g.e., s. 234. 
987 534/ I bį-bedel: sįm-ten 

  gör: görüñ 

 II itdi: eyler 

  ķılmadı: eylemez 

  bi’llāhi yārānum: yārān u iħvānum 

 IV İñen: Begüm 

  perįyi: birini 

 V biñ: dil 

  raǾnā: zįbā 
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Tereddüd ķılduġum Ǿayb itmesün bi’llāhi yārānum 

Söz añlar bir nigār-i nükte-dān ister dil ü cānum 

Ġaraż dil-ber degül bir mūnis-i ġam-ħˇār arar göñlüm 

III 

Görüp reftārını her ķāmeti bālāya aldanmaz 

Baķup āyįneveş her Ǿārıżı zįbāya aldanmaz 

Ķaçar hercāyįlerden vaǾde-i ferdāya aldanmaz 

Begüm her yüzi açılmış gül-i raǾnāya aldanmaz 

Henūz bilinmedüķ bir ġonce-i bį-ħār arar göñlüm 

IV 

TaǾalluķ dāmeni her dil-rübāya meyl idüp śalmaz 

Tefekkür baĥrine bir dem mi var māhį-śıfat ŧalmaz 

Begenmez degme ħūbı gördügine aldanup ķalmaz 

İñen her ehrimen-meşreb perįyi Ǿaynına almaz 

Cihānı geşt idüp bir ādemįce yār arar göñlüm 

V 

Ķalup dārü’ş-şifā-yı Ǿaşķ içinde bu dil-i şeydā 

Daħı uślanmadı sevdā-yı zülf-i yār ile aślā 

Cinānįveş sevüp biñ cān ile bir dil-ber-i raǾnā 

Yeñi başdan delü olmaķ diler ey Ĥayretį ammā 

Yine eski efendüm gibi bir dil-dār arar göñlüm 

 

-535-988 

[Ġazel-i ǾĀrifį Taħmįs-i Cinānį]989 

--. / .--. / .--. / .-- 

I 

Mihr-i ruħuñ ey meh ki żiyā-baħş-ı cihāndur 

Her źerreye ħūrşįd-śıfat feyż-resāndur 

Erbāb-ı nažar’çün aña her dem nigerāndur  

Kim dir ki ruħuñ dįde-i Ǿuşşāķa nihāndur  

Aġyāra nihān Ǿāşıķa gün gibi Ǿayāndur 

II 

[239b] 

Bāzār-ı cihān içre bilüp sūd u ziyānuñ 

Ħarc eyleme sermāye-i Ǿömr-i güźerānuñ  

Bį-hūde telef eyleyüben naķd-i revānuñ 

 
988 Okuyucu, a.g.e., s. 242. 
989 535/ I ruħuñ: yüzüñ 

 III göre: ki bu 

       cihānuñ: fenānuñ 

 IV Kim dir ki aña: Kim dir aña kim 

  iderin: ideyin 

  dįvāne: āvāre 



Dr. Pınar ALACA | 636 

 

Ey ħˇāce ġel aldanma metāǾına cihānuñ  

Sermāyesi miĥnetdür anuñ sūdı ziyāndur 

III 

Baġlanma dilā bāġına bu köhne serānuñ 

Kim anda bulınmaz eŝeri būy-ı vefānuñ 

Nergis gibi aç Ǿāķil iseñ dįde-i cānuñ 

Ǿİbretle nažar ķıl göre gülzār-ı cihānuñ 

Her ġoncesi ħūn-ı dil-i Ǿuşşāķa nişāndur 

IV 

Kim dir ki aña nār-ı ġam-ı Ǿaşķ ile yanma 

Pervāne-śıfat dūd-ı siyāhuñla boyanma  

Zühdini görüp meyl-i ferāġat ide śanma  

Dil terk-i maĥabbet iderin dirse inanma  

DaǾvā-yı ferāġ eylese Ǿuşşāķ yalandur 

V 

ǾAşķuñla Cinānį ne Ǿaceb fāyıķ olursa 

DaǾvā-yı maĥabbetde sözi śādıķ olursa 

Her Ǿārıżı ǾAźrāya baķup Vāmıķ olursa 

Her gördügi dįdāra n’ola Ǿāşıķ olursa 

Ey ǾĀrifį dįvāne göñül āb-ı revāndur 

 

-536-990 

[Ġazel-i Fevrį Taħmįs-i Cinānį]991 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Bulmayup dil Ǿālem-i keŝretde rāĥat gūşesin 

Geldi vaĥdet mülkine buldı selāmet gūşesin 

Bir ħarāb-ābād imiş bildüm riyāset gūşesin 

Şāh-ı Ǿaşķum mesken idindüm ķanāǾat gūşesin 

Virmezüm taħt-ı Süleymāna ferāġat gūşesin 

II 

Rūşen oldı Ǿaşķ ile dil-ħānesi bį-mihr iken 

Ĥaķden refǾ itdi bir meh pāy-māl-i şehr iken 

Luŧf-ı bį-pāyāna sevķ oldı naśįbüm ķahr iken 

Bende-i dergāh-ı Ǿaşķ oldum gedā-yı dehr iken 

Ĥamdu li’llāh serverā buldum riyāset gūşesin 

III 

Eyleseñ gāhį melek-rūlarla ħalvet źevķini 

Fehm idüp bilseñ nedür ħalvetde vuślat źevķini 

[240a] 

Añlasañ keyfiyyet-i cām-ı maĥabbet źevķini 

 
990 Okuyucu, a.g.e., s. 228. 
991 536/ IV evin: rūşen 
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Mey-gede küncinde itseñ Ǿayş u Ǿişret źevķini 

Zāhidā Ǿömrüñde añmazduñ riyāżet gūşesin 

IV 

Zevraķ-ı śahbā ile geç baĥr-i ġamdan yelken it 

Var melāmet deştini geşt eyle ķalbüñ evin it 

Gel ne śaĥrā seyrini eyle ne Ǿazm-i gülşen it 

Rāĥ-ı rūĥ-efzā içün mey-ħāne küncin mesken it 

İster iseñ bu belālu evde rāĥat gūşesin 

V 

Çün ħarāb olmaķ muķarrerdür Cinānį bu ribāŧ 

Kārbān-ı ġam gelüp āħir gider ħayl-i neşāŧ 

Ehl-i dünyādan kesil saǾy eyleme bį-irtibāŧ 

Künc-i ġamda Ǿuzlet it ħalķ ile ķılma iħtilāŧ 

Fevriyā dünyāda isterseñ selāmet gūşesin 

 

-537-992 

Ġazel-i Ħayālį Taħmįs-i Cinānį993 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Germ olup sįnemde kim Ǿaşķ āteşi muĥkem yanar 

Sākin olmaz seyl-i eşk-i çeşm ile her dem yanar 

Söylesem sūz-ı derūnum gūş iden ādem yanar 

Nār-ı dilden žāhir itsem bir şerer Ǿālem yanar 

Ŧursa bir dem sįne-i sūzānum içre ġam yanar 

II 

ǾAşķ-ı pür-sūzuñ düşüp nār-ı şerār-ālūdına 

Dil semenderveş yanar baķmaz ziyān u sūdına 

Sįne-i sūzānumuñ gökler boyandı dūdına 

Bu ħamįde ķadd ile yandum maĥabbet odına 

Baña nisbet māh-ı nev nār-ı şafaķda kem yanar 

III 

Āteş-i āh-ı seĥer-gāhum şerār-efşān iken 

Deşt ü śaĥrā teff ü tābumdan benüm sūzān iken  

Bilmeyüp kevn ü mekānı vālih ü ĥayrān iken 

Ķaysa ayduñ ben belā deştinde ser-gerdān iken  

Uġramasun yanuma bi’llāh ol sersem yanar 

IV 

Gün gibi ey meh görüp aġyār ile germiyyetüñ 

Tāzelendi sįne-i çākumda dāġ-ı miĥnetüñ  

Cānuma teǿŝįr idüp ġāyet belā-yı fürķatüñ 

Śanma kim ķan aġladum germ oldı nār-ı ĥasretüñ  

 
992 Okuyucu, a.g.e., s. 231. 
993 537/ III tābumdan benüm: tābından anuñ 
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[240b] 

Dūdıdur müjgānlarum bu dįde-i pür-nem yanar 

V 

Ey Cinānį tekye-i Ǿaşķ içre çün baśduñ ayaķ  

Er çerāġıdur uyandur sįneñe bir dāġ yaķ 

Almaķ isterseñ eger pįr-i ŧarįķatdan sebaķ 

Gel Ħayālįnüñ teninde dāġ-ı İbrāhįme baķ 

Bu ķadar ancaķ çerāġ-ı Ĥażret-i Edhem yanar 

 

-538-994 

Ġazel-i Fużūlį Taħmįs-i Cinānį995 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Ķanı ol gün kim ruħuñ şevķıyle dil mesrūr idi  

Çehre-i ġam perde-i taķdįr ile mestūr idi 

ǾArż iderdüñ Ǿārıżuñ luŧfuñ Ǿaceb mevfūr idi  

Ey ħōş ol demler ki ruħsāruñ baña manžūr idi 

Çeşm-i ümmįdüm çerāġ-ı vaśldan pür-nūr idi 

II 

Ŧūrveş cism-i nizārum ġarķa-i envār olup  

Dāyimā pür-şevķ olurdum mažhar-ı dįdār olup  

Tāb-ı ĥüsnüñ rūşenā-yı dįde-i ħūnbār olup  

Şevķ-i ķurbuñ Ǿāfiyet-baħş-ı ten-i efgār olup  

Źevķ-i vaśluñ rāĥat-efzā-yı dil-i mehcūr idi 

III 

Bį-tekellüf her gün ol meh-rū yanumdan gitmeyüp  

Eyleyüp rencįde aġyārı beni incitmeyüp  

Gird-bād-ı ġam ġubār-ālūd-ı hicrān itmeyüp  

Dāmen-i iķbālüme gerd taǾarruż itmeyüp  

Çeşm-i ĥāsid çehre-i cemǾiyyetümden dūr idi 

IV 

Külbe-i aħzānumı rūşen ķılup ol āftāb  

ǾArż-ı ruħsār eyleyüp bir źerre çekmezdi ĥicāb  

Her suǾāl itdükçe laǾlinden virüp şāfi cevāb  

Her duǾā itsem tevaķķufsuz olurdı müstecāb 

Her temennā itdigüm iĥmālsüz maķdūr idi 

 
994 Okuyucu, a.g.e., s. 232. 
995538/ III her: bir 

 V cānā: cāy-ı 

 idüp: ķılup 

 vuśūl: ķabūl 

 benüm: meyüm 

 IV Hicr ü: Hicr 
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V 

Dil ser-i kuyuñda cānā ķurba bulmışdı vuśūl  

Yādına gelmezdi hįç ol bāġ-ı cennetden nüzūl  

Eylemezdi şeyŧanet ķaśdın idüp aǾdā melūl  

Ādem idüm ķurb-ı dergāhuñda bulmışdum vuśūl 

Menzilüm cennet benüm Kevŝer enįsüm ĥūr idi 

[241a] 

VI 

Vuślatuñla yār olup dāyim meserret göñlüme 

Źerre deñlü Ǿārıż olmazdı ķasāvet göñlüme 

Gelmeyüp bir gün melāl-i rūz-ı fürķat göñlüme 

Hicr ü bįminden yetürmezdüm küdūret göñlüme 

Gerçi devrānuñ muħālif cünbişi meşhūr idi 

VII 

Ey Cinānį žulm idüp her Ǿāşıķ-ı giryāna çarħ 

Āşnā iken ider cānān ile bįgāne çarħ 

Uġradup rāh-ı belāda vādį-i ĥirmāna çarħ 

N’ola ger śalsa Fużūlįyi ġam-ı hicrāna çarħ 

Vuślat eyyāmında ol ġāfil iñen maġrūr idi 

 

-539-996 

[Ġazel-i Mānį Taħmįs-i Āźerį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Źerreveş sevdüm bugün sen āftāb-ı enveri  

ǾAşķuñı terk eylemem terk eylerüñ cān [u] seri  

Çeşm-i ħūn-rįzüñ gehi tįz eyleyüp ol ħançeri  

Mū-be-bū kesseñ cefā tįġ ile997 cismüm ey perį 

Ķılca olmaz ħāŧırum ķayd-ı taǾalluķdan berį  

II 

Bį-[kes] oldum ķalmadı hįç mūnis ü muĥrem dirįġ 

Ġuśśadan olmadı göñlüm bir nefes ħurrem dirįġ 

Ölmeyince benden ayrılmaz belā vü ġam dirįġ 

Bulmadum ölmekden özge yāreme merhem dirįġ 

Pā-bürehne niçe kez gezdüm cihānı serserį 

III 

Eglenürdüm bezm-i Ǿişretde nevāl-i vaśl ile 

 
996 Mecmûada başlıksız olarak yer alan bu şiir, Mânî’nin 100. gazeline tahmis edilmiştir 

(Gazel için bk. Demirel, a.g.e., s. 158). Aynı tahmis “Klasik Türk Edebiyatında Bir 

Kırkambar, Mecmû’a-i Musammat” isimli çalışmada Şânî’nin gazeline tahmis edilmiş 

olarak yer almaktadır (Tahmis için bk. Kaplan vd., a.g.e., s. 277) 
997 Mürettip “cefā ile” kelimesini sehven iki kere yazmıştır. Düzeltilmiş şekliyle metne 

alınmıştır. 
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Künc-i ġamda bį-mecāl oldum zevāl-i vaśl ile 

Bir ramaķ ķalmışdı cismümde ħayāl-i vaśl ile 

Çıķdı cānum tenden ümmįd-i viśāl-i vaśl ile 

Çıķmadı göñlümden ammā ārzū-yı ħançeri 

IV 

Görse rūy-ı tāb-nāküñ ger śaġįr ü ger kebįr 

Mihr-i ruħsāruñ olur ħāŧırlarında cāy-gįr 

Diyeler evvel nažarda rūyuña olmaz nažįr 

Kim ki görse Ǿārıżuñ mirǿātin ey mihr-i münįr 

Artuķ almaz Ǿaynına āyįne-i İskenderi 

[241b] 

V 

Āźerį śaĥrāya düşdüm terk idüp ġam-ħāneyi 

Genc-i Ǿaşķa mesken itdüm ħāŧır-ı vįrāneyi 

Ķanda gördüm bilmezüm ol gözleri mestāneyi 

Bir görinmez derde uġratdum dil-i dįvāneyi 

Bilmezüm hįç n’eyleyüm Mānį dehān-ı dil-beri 

 

-540-998 

[Ġazel-i Meylį Taħmįs-i Āźerį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

ǾĀrıżuñ ile eylemiş baĥş-ı leŧāfet yāsemen 

Kendü zeyn ol sįne-i sįmįne beñzetmiş semen 

Bilmeyüp her biri ĥaddin ey gül-i nāzük-beden 

LaǾlüñe ķand öykinürmiş ķaddüñe serv-i çemen 

Dadı dalı var mıdur bi’llāhi ey şįrįn-dehen 

II 

Kūh-ken ŧaş yaśdanurken Ǿaşķ ile şām u seĥer 

Olmadı cānān yanında cümle saǾy-ı muǾteber 

Nāvek-i āhı iderken seng-i ħārādan güźer 

İtmedi hergiz dil-i sengįn-şįrįne eŝer 

Ŧaşı başa başı ŧaşa urdı gerçi Kūh-ken 

III 

Dōst şimden girü düşmen ķulın istemen dimiş 

Mihrbānum bį-vefālıķ semtine gitmen dimiş 

Rāh-ı Ǿaşķumda olan Ǿuşşāķı incitmen dimiş 

Yoluma cān virene vaślum dirįġ itmen dimiş 

Ger bu Ǿahdine vefā eylerse cānān işte ben 

IV 

Ķan yudar hicr-i lebüñle ġonce-i śaĥn-ı İrem 

 
998 Meylî’nin gazeline tahmis edilen bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Reşk-i laǾlüñle içer şįrįn-dehenler cām-ı ġam 

Aġzı dadın bilmedin bāġ-ı cihānda dem-be-dem 

LaǾl-i şįrįnüñe şekker dir imiş ey ġonce-fem 

Ŧūŧį-i gūyānuñ aġzına budur ancaķ düşen 

V 

Āźerį düşdi ĥabābāsā meye ehl-i hevā 

Rehne ķondı bir ķadeĥ śahbā içün tāc u ķabā 

Ceźbe-i Ǿaşķı çeker pįr-i muġānuñ gūyiyā 

Gūşe-i mey-ħāneye küb düşdi yārān-ı śāfā 

Meyliyā çaķ böyle şimdi tövbe-kār olmaķ neden 

[242a] 

-541-999 

[Ġazel-i Śubĥį Taħmįs-i Tįġį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Göñül derd ü ġamuñla hem-dem-i āh u fiġān olmaz 

Binā-yı miĥnet erbāb-ı ġam-ı dille Ǿayān olmaz 

Olur derd ü maĥabbet dilde žāhįr mey-feşān olmaz 

Ġam-ı Ǿaşķuñ derūn-ı sįneden hergiz nihān olmaz 

Ne sırdur buña söylenmez ne ĥāletdür Ǿayān olmaz 

II 

Dem-ā-dem ħūn-ı dil nūş eyliyenler nām-ı laǾlüñle 

Geçer ġamdan śafā-yı bāde-i gül-fām-ı laǾlüñle 

Ciger ķan oldı yād-ı cām-ı ħūn-āşām-ı laǾlüñle 

Belā bezminde sāķį ārzū-yı cām-ı laǾlüñle 

ǾAceb bir dem mi vardur eşk-i çeşmüm ħūn-feşān olmaz 

III 

Vefālar Ǿarż idüp ben zāra bilmem n’eyledüñ n’itdüñ 

Ħoş ümmįdlerle alduñ göñlümi ey bį-vefā gitdüñ 

Dem-ā-dem cām-ı laǾlüñ śunmaġa peymānı bir gitdüñ 

Zamānı var irersin bezm-i vaśla diyü Ǿahd itdüñ 

Benüm Ǿömrüm idersin vaǾde ammā hįç zamān olmaz 

IV 

N’ola ķalsa gözi āyįne-i ruħsār elüñde 

Śafā gördi temāşā-yı cemāl-i bā-kemālüñde  

Olup maķśūda vāśıl devlet-i ĥüsn-i cemālüñde 

Murādı sāġarın sürdi şehā benüm viśālüñde 

Gedā-yı kūyuña beñzer emįr-i kāmrān olmaz 

V 

Görüp mihr-i cemālüñ Tįġi-yi üftāde dil nāgeh 

Düşüp ħāke ser-i kūyuñda oldı sāyeñe hem-reh 

 
999 Subhî’nin gazeline tahmis edilen bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Ġam-ı mihr ü maĥabbet Ǿāleminden eyleyüp āgeh 

Yine bir luǾb ile Śubĥįnüñ aldı göñlini ey meh 

Cihānda saña beñzer bir cevān-ı dilsitān olmaz 

 

-542-1000 

[Ġazel-i Sırrį Taħmįs-i Tįġį]1001 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Ķanı şirįn lebüñden Ħusrevā dād itdigüm demler 

Ķanı ħāk-i rehüñ feryāda muǾtād itdigüm demler 

Yıķup ten ħānesin ġam ķaśrın ābād itdigüm demler 

Ķanı ħāk-i rehüñ āhumla ber-bād itdigüm demler 

Añılmaz mı ser-i kūyuñda feryād itdigüm demler 

II 

Dilüm inkār ider ħār-ı elem gül-rūyuñ anduķça 

Düşer sevdāya Ǿaķlum sünbül-i ħōş-būyuñ anduķça 

[242b] 

Olur ĥālüm perįşān gülsitān-ı kūyuñ anduķça 

Aķar cūy-ı sirişküm ķāmet-i dil-cūyuñ anduķça 

Ŧolar ķan ile çeşmüm laǾlüñi yād itdigüm demler 

III 

Ser-i gįsū-yı müşgįnüñ dolup sevdā-yı ħāmumla 

Murādum kebki[ni] śayd itmiş iken yaǾni dāmumla 

Ħalāś olmış iken ķayd-ı cihāndan nįk ü nāmumla 

Gözümden uçar oldı sen teźerv-i ħōş-ħırāmumla 

Dem-ā-dem murġ-ı cān-ı ġamdan āzād itdigüm demler 

IV 

Alup siĥr ile Ǿaķlum her gice ol nergis-i cādū 

Olurken śubĥa dek sen māha bįdār olmayup pehlū 

Ne sırdur bu ki şimdi gözlerüme girmeyüp uyħu 

Ħayāl-i ħˇāba döndi gūşe-i fürķatde ey meh-rū 

Viśālüñle dil-i nā-şādumı şād itdigüm demler 

V 

Gel[üp] ādemle ābād itmeyüp kāşāne-i dehri 

Maĥabbet künci maǾmūr itmeyüp vįrāne-i dehri 

Ne söyler Tįġiyā gūş eyle bir fe[r]zāne-i dehri 

 
1000 Kaplan vd.,  s. 104. 
1001 542/ I  Ķanı ħāk-i rehüñ: Dili Ferhādveş  

  inkār: efgār 

 sünbül-i: kākül-i 

 III sen: ol  

 V bir fe[r]zāne: bu ferzāne 

 yapmayup bu: yapmamışdı 
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Daħı bennā-yı ķudret yapmayup bu ħāne-i dehri 

Binā-yı Ǿaşķı Sırrį dilde bünyād itdigüm demler 

 

-543-1002 

Ġazel-i ŞemǾį Taħmįs-i Tįġį1003 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Eger dünyā gibi ħūbān-ı Ǿālem bį-vefā olsa 

Dil-i Ǿuşşāķa dāyim işleri cevr ü cefā olsa 

Muĥaśśıl kār-ı Ǿāşıķ dem-be-dem derd ü belā olsa 

Ħalāś olmaķ ne mümkindir göñül kim mübtelā olsa 

Alınmaz Ǿaşķ elinden iki Ǿālem bir yaña olsa 

II 

Cihānı gün gibi gezdüm varınca ġarbdan şarķa 

Ĥarāretler çeküp mihr ile irdüm sūz ile ħarķa 

Belā budur ķaradan aġı ķādir olmadum farķa 

Vücūdum zevraķın deryā-yı eşküm virmedin ġarķa 

Çıķarsa baĥr-i ĥayretden bizi bir āşnā olsa 

III 

ǾAdū ŧaǾnından itmez ehl-i dil āh u fiġān hergiz 

Ŧayanmaz anlaruñ āhına kevn ile mekān hergiz 

Murādumca benüm dönmezse de bu āsmān hergiz 

Felekden aġlamazdum ey meh-i nā-mihrbān hergiz 

[243a] 

Raķįbüñ cevri n’eylerdi eger sende vefā olsa 

IV 

Maĥabbet ehlinüñ derdiyle miĥnet yār-ı cānıdur 

Ümįd-i vaśl ile hicr ise bir ħōş zindegānįdür 

Ġam-ı laǾlüñ derūn-ı sįnede çün rūĥ-ı ŝānįdür 

Yoluñda derd ile ölmek ĥayāt-ı cāvdānįdür   

Gerekmez āb-ı Ĥıżr ile Mesįĥādan devā olsa 

V 

Olup mihr ü maĥabbet Tįġiyā ġālib bu dünyāda 

Śafādan ġayrı nesne olmasa aǾlāda ednāda 

Ŧutup gün gibi cāmı zįr-i ŧāķ-ı çarħ mįnāda 

N’olaydı ŞemǾiyā bu bezm-i cemǾ-i Ǿālem-ārāda 

Küdūret aradan gitse ķamu ehl-i śafā olsa 

 

 

 
1002 Kaplan, a.g.e., s. 112. 
1003 543/ I mümkindir: mümkin bir 

II mhr ile: mihrüñle 
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-544-1004 

Ġazel-i [Şeyħü’l-islām] Yaĥyā Efendį Taħmįs-i Tįġį 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Germ olup’çün meclis-i cānāne geldüñ ey göñül 

Sözüñi Ǿarż itmege dįvāna geldüñ ey göñül 

Aç gözüñ bir āteş-i sū[z]āna geldüñ ey göñül 

Bezm-i Ǿaşķa nitekim pervāne geldüñ ey göñül 

Yan yaķıl ol şemǾ-i ĥüsne yana geldüñ ey göñül 

II 

Ħūblar nāz-ı naǾim ile olupdur per[į]veş 

Pādşāhān-ı diyār-ı ĥüsn olur Ĥüsrev-meniş 

Ħākpāy-ı yāre geldükçe iderken serzenįş 

Ħāŧırum bir nesneden ġāyetde muġberdür dimiş 

Şübhe yoķdur ħāŧır-ı cānāna geldün ey göñül 

 

 

III 

Aña kim dirler śafā vü zend? kānį dünyede 

Niçe dem gördük geçürdük biz de ānı dünyede 

Bulmaduķ gitdük çü bir ārām-ı cānı dünyede 

Eglenilmez diyü ġam çekme bu fānį dünyede 

Ŧut ki bāġ-ı Ǿāleme seyrāna geldük ey göñül 

IV 

Naķd-i Ǿömri śarf idüp yolında bir semįn-berüñ 

Cān virürken laǾline bir demde cānı perverüñ 

Ķalmamış źevķ ü śafāsı ĥaŧŧı gelmiş dil-berüñ 

Vaķti geçmiş Ǿayş u nūşuñ devri dönmüş sāġaruñ 

Ĥažž olunmaz bir Ǿaceb devrāna geldün ey göñül 

[243b] 

V 

Ķanuñı nā-ĥaķķ yire dökse sipihr-i bį-emān 

Ĥakk idüp Tįġį vücūduñ ķılsa mı nām u nişān 

Āh u feryāduñla pür oldı zemįn ü āsmān 

İşigüñde itme Yaĥyā gibi gel āh u fiġān 

Āstān-ı ĥażret-i sulŧāna geldüñ ey göñül 

 

 

 

 

 

 
1004 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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-545-1005 

Ġazel-i Fużūlį Taħmįs-i Tįġį1006 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Ne cām-ı meyde dāǿim teşne-i źevķ [ü] śafā gördüm 

Ne mirǿāt-ı cemāl-i yārda rūy-ı beķā gördüm 

Maĥaśśıl bezmgāh-ı Ǿālemi ġāyet fenā gördüm 

Vefā her kimseden kim istedüm andan cefā gördüm 

Kimi kim bį-vefā dünyāda gördüm bį-vefā gördüm 

II 

Yine hem-dem olup her demde işüm nāle vü efġān 

Ķulaķ ŧutmaz dil-i bįmārumuñ zārına hįçbir ān 

Nice bir olmayum bezm-i ġamuñda ey ŧabįb-i cān 

Kime kim derdümi ižhār ķıldum isteyüp dermān 

Özümden biñ beter bir derde anı mübtelā gördüm 

III 

Ķatı düşvār derdüm hicrüñe āsānlıġ el virdi 

Ser-i kūyuñda ķaldum bį-ser ü sāmānlıġ el virdi 

Şarāb-ı Ǿaşķuñı nūş eyledüm ĥayrānlıġ el virdi 

Ayaķ baśdum reh-i ümmįde ser-gerdānlıġ el virdi 

Emel ser-riştesin ŧutdum elümde ejdehā gördüm 

IV 

N’ola ķalsa gözüm ħālinde yārüñ nitekim hergiz 

Sevād-ı ħaŧŧ-ı rūy-ı mehveşinden ġayrısın görmez 

Düşersin ey göñül derd [ü] ġam-ı hicrāna cāndan bez 

Baña gösterdi gerdūn tįre-baħtum gözgüsin yüz kez 

Men-i bed-baħt aña her gāh baķduķça ķara gördüm 

V 

İdüp ķaŧǾ-ı ŧaǾalluķ Tįġiyā ebnā-yı Ādemden 

Demidür kimseyi yād eylemezsüñ yār u maĥremden 

Çeküp Āyįne-i İskender ile sāġar-ı Cemden 

Fużūlį Ǿayb ķılma yüz çevirsem ehl-i Ǿālemden 

Neden her kime yüz ŧutdumsa andan yüz cefā gördüm 

 

 
1005 Kaplan, a.g.e., s. 114. 
1006 545/ I teşne-i źevķ [ü] śafā: neşǿe-i źevķ ü śafā 

  beķā: liķā 

  Kimi kim bį-vefā: Kimi kim bu fenā 

 II hem-dem: hem-derd 

 III düşvār-derdüm hicrüñe: düşvār idüm derdüm meger 

 IV baķduķça: baħdumsa 

 V her kime kim: kim her kime / ŧutdumsa: ŧutdum / cefā: belā 



Dr. Pınar ALACA | 646 

 

-546-1007 

Ġazel-i NefǾį [Taħmįs-i] Tįġį1008 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Çekerin cevrini bir ķaşı kemānı severin 

Ġamzesi tįrine olmaġa nişānį severin 

[244a] 

Baġlanup zülfine dil mūy-ı miyānı severin  

Māǿilin cezbe-i dįdāra hem anı severin  

Bir güzel çehrede ān olsa ben anı severin 

II 

ǾAyn-ı iźǾān ile mįzāna çeküp ħūbānı  

İsterin ki ola ħōş-ħū çü meh-i KenǾānı 

Göricek śūret ü sįretle muķayyed anı  

Dilerin ĥüsni gibi ħulķı güzel cānānı  

Muŧlaķā böyle olan şūħ-ı cihānı severin 

III 

Göricek bir yüzi gül ġonce-dehen dil-dārı  

İderin Ǿaşķ ile açmazdan anuñ’çün zārı  

Śaķlayup mehini göñlümde muǾammāvāri  

Severin žāhir ü bāŧın göricek bir yāri  

ǾArż-ı ĥāle meded olmazsa nihānı severin 

IV 

Sevmeyüp her meh-i bį-mihr-i cihān-āşūbı  

Degme Rüstem sitemüñ olmaz iken maġlūbı  

Degülüm gerçi ki şıbsevdi görüp her hūbı  

Sevmezin sevmezin ammā sevicek maĥbūbı  

Nerede var ise bir āfet-i cānı severin  

V 

Ħāś u Ǿāma ŧaķılan lāle-Ǿiźārı sevmem  

Ĥüsn-i Yūsufla geçen köhne bahārı sevmem 

Ger Züleyħā-yı zamān olsan da ķarı sevmem  

 
1007 Kaplan, a.g.e., s. 113. 
1008 546/ I dil: ol 

  Māǿilin: Māǿilüm 

 II ki ola: kim ola 

 III mehini: mihrini 

  Bir yārı: dil-dārı 

 V olsan da: olsa da 

 VI ĥaķįķat ile nigāh: Ǿināyet ile nažar 

 VII Ǿaşķ-ı żārūri: Ǿaşķuñ żararı 

  sevmemege bir güzeli: bir güzeli sevmemege 
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Ne ķadar nāzük ü nerm olsa nigārı sevmem  

Ne ķadar āfet-i cān olsa cevānı severin 

VI 

Bir nažar-Ǿayn-ı ĥaķįķat ile nigāh itdüm aña 

Śu gibi aķdı göñül sūy-i bedenden o yaña  

Münkeşif olmadı bu Ǿilm-i żarūrį çü saña 

İħtiyār elde degül śūfį ne dirseñ di baña  

Severin ĥāśılı ol rūĥ-ı revānı severin 

VII 

Tįġiyā ķalbe śafā virse küdūret defǾi  

Mümkin olmaz idi hįç mihr ü maĥabbet refǾi  

Olsa Ǿaşķ-ı żārūri maĥż miŝāl-i efǾį  

Çare yoķ sevmemege bir güzeli ey NefǾį  

[244b] 

Saña lāzım mı dimek işte fülānı severin 

 

-547-1009 

Ġazel-i Vaĥdetį Taħmįs-i Tįġį1010 

--. / .--. / .--. / .--  

I 

Bu ŧāķ-i revāķuñ ne bülend idi bināsı  

Āb üzre urılmasa anuñ ŧarĥ-ı esāsı 

Yoġ idi ķuśūrı eger olmasa fenāsı 

Ħōş ķaśr-ı śafā idi felek olsa beķāsı 

Ammā n’idelüm fāni imiş bu yıķılası 

II 

Cellād-ı ġam üstine ŧurup bir nice şaħśuñ 

Murġ-ı dil ü cānın uçurup bir nice şaħśuñ 

Taķdįr eli ķaydını görüp bir nice şaħśuñ 

Şemşįr-i ķażā boynın urup bir nice şaħśuñ 

Gördüm ķafesi başķa yatur başķa ķafāsı 

III 

Gül gibi müdām elde ŧurup cāmı ĥabįbüñ 

Bülbülleri zār itmiş iken kārı raķįbüñ 

Ħōş gör yüri ey dil ne ise sende naśįbüñ 

Geh girye vü geh āh iledür ẕevḳi ġarįbüñ  

Dünyā evinüñ böyle imiş çünki esāsı 

IV 

 
1009 Kaplan, a.g.e., s. 110. 
1010 547/ I bināsı: esāsı 

  esāsı: bināsı 

 III itmiş iken: itmek imiş 

 V yanmasa eger: yanmazsa n’ola 
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Ĥasretle olup her birinüñ ħāŧırı pür-ġam 

EnvāǾ-ı teǿessüfle ŧutup cümlesi mātem 

Fevt olduġına nādim olup yaǾni bu Ǿālem 

Bu mıśraǾı oķurdı revān dilleri her dem 

Āh ol geçen evķātumuzuñ olsa ķażāsı 

V 

Tįġį şeb-i žulmetde ķomışdı beni ol māh 

Olmasa eger meşǾale-i āh-ı seĥergāh 

ǾAşķ odına yanmasa eger zāhid-i güm-rāh 

Erbāb-ı dilüñ āteş-i āhından imiş āh 

Dünyā evinüñ Vaĥdetiyā nūr u żiyāśı 

 

-548-1011 

Ġazel-i ǾĀşıķ Taħmįs-i Tįġį1012 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Āh kim bu dil-i sūzān ile öldüm gitdüm 

Ŧutuşup āteş-i ĥirmān ile öldüm gitdüm 

ŞemǾiveş dįde-i giryān ile öldüm gitdüm 

Heves-i śoĥbet-i cānān ile öldüm gitdüm 

İrmedüm vuślata hicrān ile öldüm gitdüm 

II 

[245a] 

Reh-güźārında döküp eşk-i revānum her sū 

Bād-ı āhum gibi itdüm nice demler tek ü pū 

Baña meyl itmez ise bāri o serv-i dil-cū 

Nālişüm işide raĥm eyleye öldürmeyü 

Āh kim nāle vü efġān ile öldüm gitdüm 

III 

Dest-i žulm ile o şeh bir yaña göñlüm yıķdı 

Bir yaña cismi felek künc-i fenāya ŧıķdı 

Her yañadan ġam u miĥnet beni ġāyet śıķdı 

Bir yaña ŧaǾne-i aġyār ile cānum çıķdı 

 
1011 Kaplan, a.g.e., s. 116. 
1012 548/ II itdüm nice demler tek ü pū: her cānibe ķıldum tek-ā-pū 

  öldürmeyü: öldüre diyü 

 III fenāya: firāķa 

  ġam u miĥnet beni ġāyet: beni ġāyet ġam u miĥnet 

 IV Ǿaşķ: hicr 

  miĥnetde: fürķatde 

  bį-kes ü yār: girye vü zār 

  derdümi ne ĥālüme: ĥālümi ne derdüme 

 V manśūr: mesrūr 
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Bir yaña miĥnet-i devrān ile öldüm gitdüm 

IV 

Dār-ı ġurbetde olup Ǿaşķ ile dāyim bįmār 

Ķıldı ġam-ħāne-i miĥnetde göñül bį-kes ü yār 

Ol ŧabįb-i dil ü cān ise ider gelmege Ǿār 

Ne śorar derdümi ne ĥālüme raĥm eyler var 

Dōstlar ĥasret-i dermān ile öldüm gitdüm 

V 

Cān virürken yoluña Tįġį olup senden dūr 

Olmış aǾdā-yı denį dār-ı cihānda Manśūr 

Ħıdmet-i ħāk-i derüñde Ǿacebā n’oldı ķuśūr 

Segler āsūde işigüñde bu ǾĀşıķ mehcūr 

Āh kim ġayret-i aķrān ile öldüm gitdüm 

 

-549-1013 

Taħmįs-i Bāķį Efendi ǾAleyhi’r-raĥmete1014 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Ne mümkindür nažar bir laĥža ĥüsn-i ŧalǾat-i yāre    

Degül çünkim müyesser lemǾa-i ħūrşįde nežžāre 

Ġubār-ı dergehin küĥl itmedin çeşm-i güher-pāre 

Nice ŧāķat getürsin çeşm-i Ǿāşıķ rūy-ı dil-dāra 

Getürmez tāb çün bir laĥža berķ-ı tāb-ı envāre 

II 

Çerāġın şemǾ-i dāġumdan yaķar ħūrşįd-i Ǿālem-gerd 

Ocaġın sįne-i germüñ fürūzān eyler āh-ı serd 

Ciger pür-zaħm-ı hicrān şerĥa şerĥa cism-i ġam-perverd 

Muķįm-i ħānķāh-ı Ǿaşķ daldan bu dil-i pür-derd 

Olur abdāl-ı miĥnet baġrı yara cismi śad-pāre 

III 

[245b] 

Ħayālüñ taħtgāhıdur derūn-ı sįne-i rūşen  

Sezāvār olmaz ol taħta eger Dārā eger Behmen 

Yaraşmaz mesned-i ħalvet-sarāy-ı dilde illā sen 

Tefekkür eylemez bir dem göñül efkār-ı ġayrįden 

Bu dil yāruñ serįridür virilmez dil-i aġyāra 

IV 

Egerçi tįġ-ı bį-dādı derūnum ŧoġradı muĥkem 

Aķıtdı çeşme-i çeşmüm ġamından nice demler dem 

Dil-i mecrūĥa şemşįrinden ayru urmadı merhem 

 
1013 Bu şiirde Bâkî, Sultan III. Murat’ın gazelini tahmis etmiştir (Küçük, a.g.e., s. 96). 
1014 549/ III taħta: śadra 

  dil-i yol 
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Ne çāre çāre andandur dil-i bį-çāreye her dem 

Çü yara uran oldur yine andan merhem ü çāre 

V 

Marįż-i Ǿillet-i Ǿaşķa şarāb-ı laǾlidür şerbet  

Bulur cām-ı viśālinden ölümlü ħasteler śıĥĥat 

Ġaraż dermān ise Bāķį yüri var derde ķıl himmet  

Murāduñ sözlerinüñ gösterür her ĥarfi bir ĥikmet  

Ne ĥikmet belki Ǿibretdür devādur cümle bįmāre 

 

-550-1015 

Ġazel-i Bāķį Taħmįs-i Nādirį 1016 

--.- / --.- / --.- / --.- 

I 

Şāh-en-şeh-i nev-rūz ider her kişveri pür-zįb ü fer  

Ezhārdan Ǿasker çeker rūy-ı zemįne ser-be-ser  

Şāhāne nevbetdür aña gülbānk-ı murġān-ı seĥer 

Dįvān ider vaķt-i seĥer nev-rūz sulŧānı meger 

Devrān ufuķdan gösterür taħt-ı zümürrüd tāc-ı zer 

II 

Ey sāķį-i ser-mest uyan tā-key taķayyüd ħˇāb ile 

Cām-ı śabūĥı al ele nūş eyle gel aĥbāb ile 

Mihr-i seĥerden buldı fer gülzār lar śaĥrā ile 

ǾĀlem müzeyyen pertev-i ħūrşįd-i Ǿālem-tāb ile 

NaŧǾ-ı ser-ā-ser śaldılar rūy-ı zemįne ser-be-ser 

III 

Ezhārla eşcār olup reşk-i nigāristān-ı Çįn  

Oldı şükūfe bāl açup şāħ üzre murġa hem-nişįn  

Ŧurmaz şükūfe peççeveş andan žuhūr eyler hemįn  

Faśl-ı şitāda beyża-i sįmįn idi kūy-ı zemįn  

Aldı ķanadı altına sįmurġ-ı zerrįn bāl ü per 

IV 

Bād-ı bahārı gülşene teǿŝįr-i bisyār eyledi 

Ezhārı açdı nevĥa-i murġān Ǿaceb kār eyledi 

[246a] 

Anlar bahāne fażl-ı Ĥaķ ižhār-ı ezhār eyledi 

Ħˇāb-ı Ǿademden dįde-i ezhārı bįdār eyledi 

Taĥrįk-i bād-ı śubĥ-dem āvāze-i murġ-ı seĥer 

V 

Ehl-i çemen taǾžįm ider şāh-ı sipihr eyvān içün 

 
1015 Külekçi, a.g.e., s. 221. 
1016 550/ V şāħ u gül: şāħ-ı gül 

 VI odur: o kim 

 VII itsün: ķılsun 
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Varın fedā eyler virür ħāķān-ı Cem-fermān içün  

Verd üzre şeb-nem śanma kim ol ħusrev-i devrān [içün] 

Bāķį niŝār-ı maķdem-i sulŧān-ı Ǿālį-şān içün  

Destinde şāħ u gül ŧutar laǾlįn ŧabaķ lüǿlüǿ-yi ter 

VI 

Ol dāver-i Ǿālį-güher Dārā-der-i ferħunde-fer  

Sulŧān Muĥammed ħān odur fermān-beri her tāc-ver 

AǾlį ħalef oldı o şāh irdükde firdevse peder 

Sulŧān Murād-ı tāc-ver-i fermān-revā-yı baĥr u ber 

Śāĥib-ķırān-ı dād-ger-i şāh-en-şeh-i Ǿālį-nažar 

VII 

Ey Nādirį ķılsun Ħudā ol serverüñ Ǿömrin dırāz 

Tāc-ı saǾādetle anı itsün hemįşe ser-firāz 

Gülzār-ı vaśfı dāyimā pür-ġulġul-i murġān-ı rāz 

Destān-serā-yı midĥatı şāħ-ı ŧarabda naġme-sāz 

Ŧāvus-ı baħt u devleti bām-ı felekde cilve-ger 

 

-551-1017 

Ġazel-i Meşāmį Taħmįs-i Ĥużūrį1018 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Yanar şemǾ-i ruħuñ şevķine dil pervānedür şimdi 

Oķurlar ķıśśasın Mecnūn gibi efsānedür şimdi 

Yiri geh vādį-i ĥayret gehį vįrānedür şimdi  

Şu Ǿāķil gördügüñ göñlüm Ǿaceb dįvānedür şimdi 

Yitürdi kendüzin bilmez sözi yābāna der şimdi  

II 

Felek mirǿātine śūret viren İskender-i dehrüñ 

Serāy eyvānı Keyvān ile hem-ser Ķayser-i dehrüñ 

Cihān dārında Dārāluķ iden her server-i dehrüñ 

Śadā-yı kūsı gūş-ı Tūra iren mehter-i dehrüñ 

Fenā būmına bām-ı ķaśrı nevbet-ħānedür şimdi 

III 

Cem ü Cemşįd ü Ħusrev çekmedi ŧūl-i emel cāmın 

Daħı Dārāb u Dārā içmemişlerdi ecel cāmın 

Eline almamışdı sāķį-i devrān ezel cāmın 

Belā bezminde nūş itmişdi göñlüm Lem-yezel cāmın 

 
1017 Kaplan vd., a.g.e., s. 221. 
1018 551/ I Oķurlar: Oķudur 

  kendüzin: kendüsin 

  yābāna der: efsānedür 

 IV cevr-i derd: derd-i cevr 

 V egmeyen: indirmeyen 
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[246b] 

Daħı başına Ǿaķlı gelmedi mestānedür şimdi 

IV 

Śafā-yı cām-ı śūret-baħş iken mirǿāt-i billūra 

Şikest olup fenā ŧaşı ile döndi ķaśr-ı zenbūra 

Ħarāba yüz ŧutup cāy oldı āħir mār ile mūra 

Serāy-ı dil ki seng-i ŧaǾn atardı Beyt-i MaǾmūra 

Yıķıldı dest-i cevr-i derd ile vįrānedür şimdi 

V 

Ĥużūrį dehre baş egmeyen ĥāķān u serverler 

Ŧutarken lāleveş bezm-i ķadeĥler sįm-sāġarlar 

Geyerken farķına zerrįn muraśśaǾ tāc u efserler 

Meşāmį cām-ı Cemşįdi sifāle śaymayan serler 

Fenā sāķįsi bezminde döner peymānedür şimdi 

 

-552-1019 

Ġazel-i Fużūlį Taħmįs-i Mānį1020 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

ǾAceb ol şāh-ı Ǿālem Ǿāşıķuñ ħūnına ķanmaz mı  

Bu deñlü nāle bir gün aña teǿŝįr ide śanmaz mı  

Ķıyāmet yoķ mıdur śanur ya ħod ħaşre inanmaz mı 

Beni cāndan uśandurdı cefādan yār uśanmaz mı 

Felekler yandı āhumdan murādum şemǾi yanmaz mı 

II 

Dem-ā-dem ol meh-i tābān emįr-i Ǿasker-i ħūbān 

İder ġayrıları şādān beni biñ cevr ile giryān 

Naśįbi illerüñ iĥsān benüm endūh-ı bį-pāyān 

Ķamu bįmārına cānān devā-yı derd ider iĥsān 

N’içün ķılmaz baña dermān beni bįmār śanmaz mı 

III 

Duyuldı rāz-ı pinhānum irişdi çarħa efġānum 

Yıķıldı ķalb-i vįrānum ferāġat üzredür cānum 

Aķar eşk-i firāvānum dögünmez āh u nālānum 

 
1019 Kaplan vd., a.g.e., s. 270. 
1020 552/ II şādān: ħandān / giryān: nālān 

 III irişdi çarħa efġānum: dükenmez nār-ı sūzānum 

  dögünmez āh u nālānum: çıķar eflāke efġānum 

  buĥrān: fürķat 

 IV neylu: memlū 

 V zārumdan: rāzumdan 

 VI Ǿāķıl: ĥāśıl 

  cāhil: ġāfil 
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Şeb-i buĥrān yanar cānum döker ķan çeşm-i giryānum 

Uyardı ħalķı efġānum ķara baħtum uyanmaz mı 

IV 

Firāķ-ı Ǿārıż-ı gül-bū ider cān bülbülin śayru 

Gözümden dūrdur uyħu fiġānumdan cihān neylu  

Ruħuñ gördükde ey meh-rū sirişküm śaçılur her sū 

Gül-i ruħsāruña ķarşu gözümden ķanlu aķar śu 

Ĥabįbüm faśl-ı güldür bu aķan śular bulanmaz mı 

[247a] 

V 

İdelden dilde ġam mesken ĥużūrum gitdi Ǿālemden 

Görinür çeşmüme gülşen belā-yı Ǿaşķ ile külħan 

Niçe demler o sįmįn-ten ħaber bilmezdi zārumdan 

Ġamum pinhān ŧutardum ben didiler yāre ķıl rūşen 

Disem ol bį-vefā bilmen inanur mı inanmaz mı 

VI 

Ruħuñ seyr eyleyen Ǿāķil olur ser-mest-i lā-yaǾķıl 

Degüldür sevmemek ķābil maĥabbet itmemek müşkil 

Ne deñlü olsa sengįn-dil żarūrį meyl ider Ǿāķil 

Degüldüm ben saña māǿil sen itdüñ Ǿaķlumı zāǿil 

Baña ŧaǾn eyleyen cāhil seni görgeç utanmaz mı 

VII 

Ķuluñ Mānį şeker-ħādur lebüñ vaśfında gūyādur 

Ġarįb-i deşt-peymādur gedā-yı bį-ser ü pādur 

İşi seyr ü temāşādur ser-i kūyuñda ġavġādur 

Fużūlį rind-i şeydādur hemįşe ħalķa rüsvādur  

Gören dir bu ne sevdādur bu sevdādan uśanmaz mı 
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-553-1021 

Ġazel-i Meşāmį Taħmįs-i [Derzi-zāde] ǾUlvį 1022 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Bir zamān ola ki bu gerdiş-i gerdān dükene  

Düşmeye ķaŧre-i raĥmet yire bārān dükene  

Bitmeye sebze-i ter nehr-i firāvān dükene  

Kįse-i kān boşala kāse-i devrān dükene 

Ne ġam u dil ne nem ü dįde-i giryān dükene 

II 

Şöyle ġalŧān ideyin cism-i ġam-ālūdumı kim  

Şöyle cūyān ideyin KaǾbe-i maķśūdumı kim  

Şöyle mestūr ideyin ol bet-i mescūdumı kim  

Şol ķadar ara[yā]yın şāhid-i maķśūdumı kim 

Cüst ü cūda ŧalebüm raħşına meydān dükene 

III 

Çeşmüme küĥl-i cilā oldı ġubār-ı ķademüñ 

Almazam Ǿaynuma ŧopraġunı bāġ-ı İremüñ 

Giryeden dįde-i bįnāyı Ǿalįl itse ġamuñ  

Çekmezin ġam çekerin gözüme ħāk-i ķademüñ 

Meger ey rūĥ-i revān küĥl-i Sıfāhān dükene 

IV 

Göñlüm ol serv-i sehįnüñ olalı pā-māli 

Giryeden seyl-i revān oldı sirişküm alı 

[247b] 

Lāleveş baġruma dāġ urdı ħayāl-i ħāli 

Dįdeden ħūn-ı ciger olmaya bir dem ħāli 

Baĥrlar berr ola deryā-yı firāvān dükene 

V 

Kesme ey sāķį kerem ķıl ŧolu cām-ı meyden 

 
1021 Çetin, a.g.e., s.191. 
1022 553/ I Kįse-i kān boşala: Boşala kįse-i kān / devrān: Ǿummān 

   ġam u dil: ġam-ı dil / nem ü dįde: ġam-ı dįde 

 II maķśūdumı: maǾbūdumı 

  mestūr: maśtūr / bet-i mescūd: baŧŧ-ı mescūd 

  cūda: cūdan 

 III ġubār-ı ķademüñ: ġubār-ı ĥaremüñ 

  dįde-i bįnāyı: dįde-i bįnāmı 

  çekmezin: çekmezem 

  meger: eger / rūĥ-i revān: nūr-ı baśar 

 IV sehįnüñ: sehįñ 

  berr: bir 

 V  cām-ı meyden: cām-ı dilden 

  bir dem ola mı dilden: ola mı bir dem dilden 
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Gel dirįġ itme bu źevķ-ı müdāmı dilden 

ǾUlviyā Ǿaşķ cüdā bir dem ola mı dilden 

Gide mi fikr-i leb-i yār Meşāmį dilden 

Kāndan hįç ola mı laǾl-i Bedeħşān dükene 

 

-554- 1023 

Ġazel-i NevǾį Taħmįs-i Rūĥį1024 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Yazmış vücūh-ı nāsda FaǾāl-ı muķtedir 

Bir nice saŧr u eylemiş anuñla keşf-i sır 

Sırra Ħudāyı bulmaġa vechüñde dil-mıśır 

Çün sırr-ı Ĥaķ vücūh-ı mežāhir[de] müstetir 

Bir veche nāžıruz görelüm Ĥaķ ne gösterür 

II 

Virmiş firįb kimisine ķayd-ı māsivā 

İtmiş kimini feyż-i ezel ŧālib-i Ħudā 

Bir ĥālet oldı Ǿālem-i maǾnāda dün baña 

AǾyān-ı mümkināta nažar eyledüm dilā 

Ķayd-ı śuverde her biri bir kāra muntažır 

III 

Virmiş şükūfeler çemen-i bāġa zįb u fer 

Bir güne cāme ile śalınmaķda her şecer 

Gel ey ĥaķįm dįde-i Ǿibretle ķıl nažar 

Gülşende gūne gūne nedür bu şükūfeler 

Āb u hevāsı bir ķamunuñ bāġ-bānı bir 

IV 

Ser ŧamaǾ-ı neheng-i muĥįŧ-i şühūd imiş 

Cān dürr-i dürc-i ķulzümi güft u şünūd imiş 

Eşyā miŝāl-ı ķaŧre hemān bir nümūd imiş 

Ser-çeşme bunca ķaŧreye baĥr-i vücūd imiş 

Ser virmeyince olımadum āşnā-yı sır 

 
1023 Saniye Rukiye Erten, Kayseri Raşit Efendi Eski Eserler Kütüphanesi’ndeki 

Bağdatlı Rûhî Dîvânı Nüshası (Metin-İnceleme), Yozgat Bozok Üniversitesi, Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, Yüksek Lisans Tezi, Yozgat, 

2018, s. 139.  
1024 554/ I Sırra: Veche 

 II İtmiş: Ķılmış 

  oldı: irdi 

 III Virmiş: Virdi 

  çemen-i bāġa: çemene dehre 

 IV ŧamaǾ: ŧuǾme 

  dürr-i dürc: dürc-i dürr 
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V 

Cānān ile münāsebet-i cānı farķ idüp 

Dilden geçen ġurūr ile iźǾānı farķ idüp 

Rūĥį gibi merātib-i aǾyānı farķ idüp 

Māhiyyet-i vücūb ile imkānı farķ idüp 

[248a] 

Oldum ķuśūr-ı ķudretüme NevǾiyā muķır 

 

-555-1025 

Ġazel-i Raĥmį Taħmįs-i Beyānį1026 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Śanma rāĥat ħˇāb-ı ġafletde göñül tenhā yatur 

Mest olup cām-ı ġam ile vālih ü rüsvā yatur 

Heyǿeti teşħįś olınmaz bį-ser ü bį-pā yatur 

ŻaǾafdan künc-i Ǿināda kim dil-i şeydā yatur 

Ger ecel gelseydi görmez şöyle nā-peydā yatur 

II 

Baĥr-i Ǿaşķı śanmañuz kim ola manend-i Fırāt 

Degme bir küştį-i ten bulmaz bu baĥr içre necāt 

Mevcinüñ bir ķatresinde ġarķ olur hep mümkināt 

Cūşa gelse kem ĥabābıdur rüsūm-ı kāǿināt 

ǾAşķdur nāmı feżā-yı dilde bir deryā yatur 

III 

Niçe bir uyħudasın bįdār ķıl Ǿibret gözin 

Vaķt ile gözleyenüñ baġlamaz ġaflet gözin 

Gitmedin dār-ı beķāya yummadın śūret gözin 

Var fenā deştin temāşā ķıl açup Ǿibret gözin 

Nice İskender türāb olmış nice Dārā yatur 

IV 

Reh-i revān vādį-i ĥayret olanlar cān ile 

Bir degül žıll-ı Muġaylānda yatan ceyrān ile 

Nice ünsiyyet ķılur ĥayvānı gör insān ile 

Pāyınuñ ħārın çıķardı sūzen-i müjgān ile 

Deştde Mecnūn görince Nāķa-i Leylā yatur 

V 

 
1025 Bayrakdar, a.g.e., s. 124. 
1026 555/ II olur hep: olur bu 

 III Vaķt ile gözleyenüñ baġlamaz: Gözi açıķlaruñ almaz ey göñül  

 IV çıķardı: çıķarmış 

  nāķa: nāfe 

 V mįr-i Ǿālį-şānına: Āśaf-ı devrānına 

  Āśaf-ı devrānına: mįr-i Ǿālį-şānına 
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Ħusrev-i ǾAşķuñ muŧįǾ olan şehā fermānına 

Minnet itmez bende olmaz mįr-i Ǿālį-şānına 

Ser-fürū ķılmaz Beyānį Āśaf-ı devrānına 

Şāh-ı Ǿālem gelse çekmez pāyını dāmānına 

Künc-i istiġnāda Raĥmį şöyle bį-pervā yatur 

 

-556-1027 

[Ġazel-i NevǾį Taħmįs-i Āhį]  

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Sen şeref burcında cānā mihr-i enversin hele 

Āsmān-ı ĥüsnde ferħunde-i aħtersin hele 

Dürc ü nāz u şįvede pākįze gevhersin hele 

Nāz iderseñ yaraşur mümtāz dil-bersin hele 

Öldürürseñ ġam degül sulŧān-ı kişversin hele 

[248b] 

II 

Merdüm-i çeşm-i dil [ü] ehl-i nažarsın dōstum 

Seng-i dilsin gerçi ammā sįm-bersin dōstum 

Ĥüsn ile Ǿālemde şāh-ı baħr u bersin dōstum 

Ħande ķılsañ vechi var gül-berg-i tersin dōstum 

Ǿİşveler ķılsañ yaraşur nāz-perversin hele 

III 

Gerçi çoķdur ħūblar sen cümleden merġūbsın 

Nev-cevānsın serv-i ķadsin bį-bedel maĥbūbsın 

Ħaŧŧ u ħāl ile bugün bir fitne-i āşūbsın 

Gülmez iseñ şįveden bir ġonce-i maĥcūbsın 

Söylemezseñ nāzdan rūĥ-ı muśavversin hele 

IV 

Fāş olupdur sįnede ġamzeñle her rāz-ı nihān 

Yüz sürer her dem ayaġuñ tozına āb-ı revān 

Gülsitān-ı Ǿāleme ĥüsnüñle virdüñ tāze cān 

Rāĥat-ı cānsın otursañ ŧursañ āşūb-ı cihān 

Śalınup seyr eyleseñ serv-i śanavbersin hele 

V 

İltifātuñ olmadı cānā dil-i bįmāra hįç 

Gülmedüñ Ǿaşķuñda aślā Āhi-yi bį-çāre hįç 

İşidür misin ne dirler ħulķsın dil-dāra [hįç] 

NevǾiyā Ǿaġyār ile śoĥbet yaraşmaz yāre hįç 

Saña meyl itse düşer merd-i süħān-versin hele 

 
1027 Nevî’nin gazeline tahmis edilen bu şiir, Mustafa Sinan Kaçalin’in ve Necati 

Sungur’un hazırlamış olduğu Âhî Dîvânlarında ve muhtelif  kaynaklarda 

bulunamamıştır. 
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-557-1028 

[Ġazel-i Hüdāyį Taħmįs-i Mānį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

I 

Añar mı bendesin ol şāh-ı Ǿizz ü nāz Ǿaceb 

İrer mi gūşına feryād u cān-güdāz Ǿaceb 

Kime ķarįn iken ol yār-ı dil-nevāz Ǿaceb 

Kimüñle śālunır ol serv-i ser-firāz Ǿaceb 

Kimüñ ķolındadur ol çeşm-i şāh-bāz Ǿaceb 

II 

Viśāl-i yār ile kim şādmān-ı ħürrem ki 

Kimüñle yir içer ola kimüñle maĥrem ki 

Kim ola aña muķārin ne gūne ādem ki  

O nāzenįn-i cihānum kimüñle hem-dem ki 

Kim eyler iki anuñ nāzına niyāz Ǿaceb 

III 

ǾAdūlar ile varursın gülistāna gider  

ǾAceb mi āteş-i ġayretle yansa cān u ciger 

[249a] 

İşitdüm eylemiş eŧrāf-ı lāle-zāra güźer 

ǾAceb ne ħār ile açıldı bāġa ol gül-i ter 

Kimüñ hevāsına uydı o serv-i nāz Ǿaceb 

IV 

Maĥabbet ehlini şemşįr-i ġayret öldürdi 

Kimin firāķ u kimin derd ü ĥasret öldürdi 

Kimin ħadeng-i ciger-dūz-ı miĥnet öldürdi 

Beni belā vü ġam u derd-i fürķat öldürdi 

O ķanġı ħastesine oldı çāre-sāz Ǿaceb 

V 

Revā mı Māni-yi şeydā ķapuñdan ola cüdā 

Hemįşe mažhar ola iltifātuña aǾdā 

Sebeb nedür buña ey dil-ber-i ħuceste-liķā 

Olup raķįbe ķarįb eyleyüp vefālar aña 

Hüdāyįden niye ki bunca iĥtirāz Ǿaceb 

 

 

 

 

 
1028 Hüdâyî’nin gazeline tahmis edilen bu şiir, Şener Demirel’in hazırlamış olduğu 

Mânî Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. 
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-558-1029 

Ġazel-i [Karamanlı] Nižāmį Taħmįs-i MuǾįdį 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Ħāl-i ruħsāruñ ki levĥ-i āftāb üstindedür 

Noķŧa dökmiş her ŧaraf müşkil ĥisāb üstindedür 

Derd [ü] āhumdan śaçuñ kim pįç [ü] tāb üstindedür 

Haŧŧuñ ol pįrūzedür kim laǾl-i nāb üstindedür 

Leblerüñ ol laǾl kim dürr-i ħōş-āb üstindedür 

II 

Serv olupdur Ǿāşıķ-ı şūrįde-ĥāli ķaddüñüñ 

Müntehādur serviden zįbā nihāli ķaddüñüñ 

Rāstı cennetde bulunmaz miŝāli ķaddüñüñ 

Çeşm-i giryānumda ey dil-ber ħayāli ķaddüñüñ 

Bir niħāl-i tāzedür kim cūy-ı āb üstindedür 

III 

Bir Ǿanāśır kim sipihr-i lāceverd altındadur 

Derd [ü] āhumdan felekler āh-ı serd altındadur 

Ġam yolında cism-i zerdüm ķāra gerd altındadur 

Kāmetüm ol dāla dönmişdür ki derd altındadur 

Gözlerüm şol Ǿayna beñzer kim Ǿaźāb üstindedür 

IV 

Sen güzeller şāhısın baş üzre yer eyler sözüñ 

SaǾd-ı ekberdür şeref burcında doġmış yıldızuñ 

Ĥüsn ilinde āftāb-ı Ǿālem-ārādur yüzüñ 

Yüzüñ Ǿaceb midür vaŧan ŧutsa gözüñ1030 

[249b] 

Menzil-i Mirrįh dirler āftāb üstindedür 

V 

Āferįn olsun bu ĥüsn-i ħalķa ey cān āferįn 

Şerm olur gül ruħlaruñdan bāġ-ı revān āferįn 

Ĥüsn aña dirler ki ire ehl-i Ǿirfān āferįn 

Zülf ü ebrūñı görenler dir hezārān āferįn 

Ol muǾanber çetr kim müşkįn ŧınāb üstindedür 

VI 

Yār işigüñde sürinür gerçi it gibi raķįb 

Dilde çünkim derdi yoķ bir źerre mihr itmez ĥabįb 

Derdi olmayan kişiye çün Ǿilāc itmez ŧabįb 

Ħāk ol ey dil rāh-ı Ǿaşķında ger isterseñ naśįb 

 
1029 Karmanlı Nizâmî’nin gazeline tahmis edilen bu şiir, Gülçin Tanrıbuyurdu’nun 

hazırlamış olduğu Kalkandelenli Muîdî Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda 

bulunamamıştır. 
1030 Mısraın vezni aksamaktadır. 
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K’āftābuñ tābına menzil türāb üstindedür 

VII 

Yāre çün olduñ MuǾįdį pek dil ü cān ile ķul 

Ĥükm anuñdur ger seni redd eyleye yāħōd ķabūl 

ǾĀrif iseñ ġuśśadan el çek feraĥdan nāziǾ ol 

Ey Nižāmį vaśla şād olma vü hicrāna melūl 

Kāǿinātuñ ĥāli çünkim inķılāb üstindedür 

 

-559-1031 

Ġazel-i ǾAşķį Taħmįs-i ǾAzmį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Şerefi yir yüzinüñ zümre-i insān iledür 

Āsmānuñ nitekim encüm-i raħşān iledür 

Ten-i efsürdelerüñ zindelügi ķan iledür 

Ĥarekāt ile sükūnı birinüñ cān iledür 

ǾĀşıķ-ı ħaste-dilüñ śıĥĥati cānān iledür  

II 

Ey şeh-i mülk-i melāĥat meh-i burc-ı nüh-ŧāķ 

Mihr-i ruħsāruñ ile eyle cihānı işrāk 

Gūş ķıl velvele-i Ǿaşķ ile ŧoldı āfāk 

ǾArż-ı ĥüsn eyle şehā kūyuña geldi Ǿuşşāķ 

ǾĀlemüñ Ǿişreti cemǾiyyet-i yārān iledür 

III 

Ķāhr u derd ile cefā ġuśśa vü cevr ile sitem 

Yār-ġār oldı yanumdan gidemezler bir dem 

Daħı peyveste olup anlara endūh u elem 

Hem-demüm olsa n’ola derd ü belā miĥnet ü ġam 

Pādşāhuñ şerefi şevket-i divān iledür 

[250a] 

IV 

Serv gibi niçe bir baş çeke āzādelerüñ 

Niçe bir ķarşuña el baġlaya üftādelerüñ 

İħtiyār itdi ķuluñ olmaġa dil-dādelerüñ 

Ser-i kūyuñda ķırılsun ķoya üftādelerüñ 

Tekyenüñ şenlügi ķurbān ile mihmān iledür 

V 

ǾAzmiyā Ǿāķil iseñ dünyede hįç Ǿārlanma 

Manśıb u cāhını bir yār śanup aldanma 

Ķurı ġavġadur anuñ ŧanŧanası yeltenme  

 
1031 Aşkî’nin gazeline tahmis edilen bu şiir, Mehmet Duymaz’ın hazırlamış olduğu 

Diyarbakırlı Azmî ve Dîvânçesi isimli yayımlanmamış yüksek lisans tezinde ve 

muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Künc-i ġamda śanemā ǾAşķiyi tenhā śanma 

Dili sūzān iledür dįdesi giryān iledür 

 

-560-1032 

Ġazel-i Keşfį Taħmįs-i ǾUbeydį 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Ŧabįbüm ķıl şifā derd-i derūn-ı zaħma merhemsin 

Marįż-i Ǿaşķa śun laǾlüñ devā-yı derdine emsin 

Dem-i cān-baħş ile cānā dem-i Ǿİsāya hem-demsin 

Ĥayāt-efzā-yı Ǿālem rūĥ-baħş-ı mürde-i ġamsın 

Hemān ben ĥastenüñ cānı dökilsin cān-ı Ǿālemsin 

II 

Śafādan mest olur bir dem işiden ħanduñı cānā 

Gören bulur saǾādetler ruħ-ı ferħundeñi cānā 

İdersin zinde bir nuŧķuñla biñ efgendeñi cānā 

Ne var bir sözle iĥyā eyleseñ ben bendeñi [cānā] 

Kelām-ı rūĥ-baħşuñla Mesįĥā gibi ħōş-demsin 

III 

Bugün āyįneveş nūr-ı śafāñ ile münevversin  

Ser-ā-pā ŧūŧį-yi cān u dile ķand-ı mükerrersin 

Bu ĥüsn-i ħalķ ile cānāne ħōş-źāt-ı muŧahharsın 

Perį-peyker melek-manžar Ǿaceb rūĥ-ı muśavversin 

Melāyikden daħı aĥsen egerçi nesl-i Ādemsin 

IV 

Müǿeŝŝerden eŝer ŧuydı gönül āŝār-ı ĥüsnüñden 

Dehānuñ sırrını fehm eyledi āŝār-ı ĥüsnüñden 

Degil bir ķaŧre deryā-yı sepįd ebĥār-ı ĥüsnüñden 

Güneş bir źerre bu lemǾa durur envār-ı ĥüsnüñden 

Senüñle rūşen itdi Ǿālemi sen nūr-ı aǾžamsın 

V 

Bulup deryā-yı Ǿaşķ içre maǾānį gevher-i nāmem 

Ŧolup baĥr-i maǾārifle senā-verlik ider ħāmem 

[250b] 

İder taĥsįn bu nažmum ey ǾUbeydį her gören ādem 

Edā-yı şiǾr-i ĥālet-baħşuña taĥsįn ider ādem 

Bugün erbāb-ı nažm içre sen ey Keşfį müsellemsin 

 

 

 

 
1032 Keşfî’nin gazeline tahmis edilen bu şiir, Ömer Arslan’ın hazırlamış olduğu Ubeydî 

Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. 
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-561-1033 

Ġazel-i Muĥibbį Taħmįs-i ǾUbeydį1034 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Bir dem elden ķomayup bir ruħ-ı gülzār etegin  

Ŧutagör āb-ı revān gibi çemenzār etegin  

Ŧutma zāhid gibi zühdüñ hele zinhār etegin 

Pend gūş itme dilā alma ele Ǿār etegin 

Ķo ne dirlerse disünler ŧutagör yār etegin 

II 

Rāh-ı Ǿaşķında nigāruñ şu ķadar çekdüm elem  

Ķalmadı çekmedügüm ġuśśa vü endūh u sitem  

Ķana ġarķ olsa gözüm yaşı Ǿaceb mi her dem 

Baña her demde gelür derd ü belā miĥnet ü ġam  

Müşkil işdür ki ŧuta kişi sitem-kār etegin 

III 

İtmege gülşen-i Ǿālemde dilā Ǿayş [u] ŧarab  

Bulmadum bir gül-i bį-ħār idüben saǾy u ŧaleb 

Ben çekem derd ü hezār u ġam u endūh [u] taǾab 

MüddeǾį dāmen-i dil-dāra irişse ne Ǿaceb 

Ķanda kim açıla gül ŧutar anuñ ħār etegin  

IV 

Ġam-ı ebrūsı ile ķaddüñ eger olsa hilāl  

Ŧākatüñ ŧāķ oluben żaǾf seni itse ħayāl 

ǾArż-ı ĥāl eylemege ķalmasa güftāra mecāl 

Ħˇābda yāri görüp furśat ile būsesin al   

Uyanup ħışma gelürse ķoma inkār etegin 

V 

Ey ǾUbeydį dil-i pür ġamda śafā ķalmadı hįç  

Çekmedügüm bu cihān içre belā ķalmadı hįç  

Ol perį itmedügi cevr ü cefā ķalmadı hįç 

Ey Muĥibbį Benį Ādemde vefā ķalmadı hįç  

Sen de Mecnūn-śıfat ŧut yüri ŧaġlar etegin 

 

 
1033 Arslan, a.g.e., s.263. 
1034 561/ I gülzār: gül-nār 

 II çekmedügüm: görmedügüm / endūh u sitem: endūh-ı sitem 

  her demde: her laḥẓa / miĥnet ü ġam: ġussa vü ġam 

  ki ṭuta kişi: kişi kim ṭuta 

 III idüben: idüp 

  derd ü hezār u ġam: derd ü belā vü ġam 

  kim açıla gül: bir gül açıla / ŧutar: ŧuta 

 IV oluben: olup 
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-562-1035 

Ġazel-i SaǾyį Taħmįs-i ǾUbeydį1036 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Sen nihāl-i gülden ayru zār u ser-gerdān olup 

Lāleveş yansun derūnum gözlerüm giryān olup 

Cism-i zārum bir şikāf-ı ħār-ı ġamdan ķan olup 

Aġlayayın bülbülāsā ben gülüm nālān olup 

[251a] 

Sen cihān bāġında gül ey ġonce gül ħandān olup 

II 

İşigüñde yüzüm üzre sürünürken sū-be-sū 

Aķıdup cūy-ı sirişküm n’ola itsem cüst ü cū 

Her zamān ĥüsnüñ temāşāsın iderken ārzū 

Ayda bir kez görmez oldum gün yüzüñ ey māh-rū 

Gün gibi hercāyį olduñ āfet-i devrān olup 

III 

Virüben mihrüñ derūn-ı sįne-i sūzāna tāb 

Dil kebāb oldı gözüm yaşı şarāb-ı laǾl-i nāb 

İtmedin cām-ı mey-i Ǿaşķuñ dili mest ü ħarāb 

Götürürdüñ ħākden ben źerreyi ey āftāb 

Bir gice baśmañ ķadem ġam-ħāneme mihmān olup 

IV 

Rāh-ı śaĥrā-yı Ǿadem Ǿazmını idüp śubĥ u şām 

Eylerüm varup beyābān-ı ġam-ı Ǿaşķı maķām 

Çünki ey vaĥşį ġāzāl olmaduñ āħir baña rām 

Nice bir deşt-i belā vü ġamda ey Leylį-ħırām 

Vālih ü ĥayrān gezem Mecnūn-ı ser-gerdān olup 

V 

Pāy-bend olur śaķın ķayd-ı taǾalluķdan çekil 

Derd-i miĥnetden ǾUbeydį ger ħalāś isterse dil 

Kendüñe var gūşe-i Ǿuzletde mesken eylegil 

Cāy-ı ġamdur SaǾyiyā bu ħānķāh-ı āb ü gil  

 
1035 Arslan, a.g.e., s.262. 
1036 562/ I yansun: yanuķ 

  .... : olup 

  ben gülüm: göñlüm 

 II işigüñde: işigüñe 

  ayda bir kez: āhla hergiz / yüzüñ: yüzi 

 III oldı: olur 

  götürürdüñ ħākden: götürürken ĥākin 

 IV Ǿadem Ǿazmını idüp: Ǿademe Ǿazm idüp 

  āħir: sen 
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ǾĀlem-i ıślāķa baś abdālveş Ǿuryān olup 

  

-563-1037 

[Ġazel-i NevǾį Taħmįs-i SāǾį]1038 

--. / -.-- / --. / -.-- 

I 

İtdüm hezār-zārı leyl ü nehār böyle 

Bir ħāra hem-dem ola ol gül-Ǿiźār böyle 

ǾAķl u dil ise gitdi cān intižār böyle  

ŦāliǾ bu vech ile dūn ser-keş nigār böyle 

Bį-çāre Ǿāşıķı gör baħt ola yār böyle 

II 

Teşrįf iderse bir gün ħānem o şems-i tābān 

Ķara ķasāvet eyler ü hem nifāķ-ı yārān 

Fürķatde hem-nişānum ŧaǾn-ı Ǿadūya her ān 

Vuślatda bįm-i hicrān hicrinde āfet-i cān 

Derd-i firāķ böyle vaśl-ı nigār böyle 

[251b] 

III 

Ķuŧb-ı murādum üzre dönmez bu çarħ-ı devvār 

Hįç kevkebüm yaraşmaz ol māh ile be hey yār 

İtdi fiġān u nālem ħalķ-ı cihānı bįdār 

Dil-dār tünd ü ser-keş aġyār ise cefā-kār 

N’itsün ya bülbül-i dil gül böyle ħār böyle 

IV 

Ķo mülkini cihānuñ bünyād śalma āba 

Sevdā ile bıraķma kendüñi ıżŧırāba 

Baĥr-i fenāda cānı uġratma gel Ǿaźāba 

Ten zevraķın düşürme gird-āb-ı inķılāba 

Śabr it göñül ki ķalmaz bu rūzgār böyle 

V 

SāǾį-i ħaste-ĥālüñ żaǾf üzre ĥāli ġāyet 

Bįmār-ı derdmendüñ hįç bulmadı ifāķat 

Bār-ı ġam-ı Ǿadūyı çekdürmeye hey āfet 

NevǾį niçe getürsin hicrān yükine ŧāķat 

 
1037 Kaplan vd., a.g.e., s. 157. 
1038 563/ I ola: öyle 

 II bir gün ħānem: ħānem bir gün  

  firāķ böyle: firāķ öyle 

 III gül böyle: gül öyle 

 IV Sevdā ile: Sevdāyla gel 

 V hįç bulmadı: bulmadı hįç 

  çekdürmeye: çekdürme gel 
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Cism-i nizār öyle cān-ı figār böyle 

 

-564-1039 

[Taħmįs-i SāǾį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Çekildi ol gül-i bāġ-ı letāfet şehr-i gülşenden 

Ŧolandı ol saǾādet āftābı çeşm-i rūşenden 

Cihānı eyledüm āzürde feryād ile şįvenden 

Uçurdum murġ-ı cānı āşyān-ı Ǿālem-i tenden 

Ħalāś oldum ġam-ı hicrān ile ġavġā-yı düşmenden 

II 

Bir iki cāmla dūn mest olup defǾ-i melāl itdüm 

Düşüp furśatla yārüñ ayaġına Ǿarż-ı ĥāl itdüm 

Ten-i derd ü nizārı miĥnet ile pāy-māl itdüm 

Ben ol serv-i revāna āħiret ĥaķķın ĥelāl itdüm 

Ķıyāmetde daħı āzürde-ħāŧır olmasun benden 

III 

Ķanı ol dem ki ķılsañ nūş-ı cām-ı bāde-i ĥamrā 

Girįbān çāk olup nāz ile olsun ġonce-i zįbā  

Olup mestāne-i mey ħāba varsañ gül gibi cānā  

Uyurken öpmek olurdı seni ey ġonce-leb ammā 

Elüm varmaz benüm bir gül ķoparmaġa bu gülşenden 

IV 

Seni ey şāh-ı ħūbān mülk-i dilde eyledüm vālį 

Aķıtdum śu gibi rāh-ı vefāda ķalb-i meyyāli 

[252a] 

Demidür dįdemi pür-ħūn iderse ruħlaruñ ālı 

Nigārā naķş-ı taśvįrüñ gözümden olmadı ħālį 

Ħayālüñ gitmedi bir laĥža bu cāy-ı muǾayyenden 

V 

.... 

Hevādan olsa pejmürde Ǿaceb mi ġonce-i zįbā 

Seni āzürde-dil eyler dimişler SāǾį-i şeydā 

Bulınmaz bu fenā dünyāda bir gün yüzli ey Yaĥyā 

Sen andan rāżı vü şākir olasın ol daħı senden 

 

 

 

 
1039 Taşlıcalı Yahyâ’nın 308. gazeline tahmis edilen bu şiir, muhtelif kaynaklarda 

bulunamamıştır. Beşinci bendin ilk mısraı boş bırakılmıştır. 
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-565-1040 

Ġazel-i Cenābį Taħmįs-i Maķālį 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Nār-ı ġamda sūzişüm baġrı kebābįler bilür 

Erġanūn-ı nālemi çeng ü rebābįler bilür 

LaǾlüñ esrārın senüñ rind-i şarābįler bilür 

Neşǿe-i cām-ı meyi mest-i ħarābįler bilür 

Lemǿa-i envār-ı mihri āftābįler bilür 

II 

Bir śınıķ sāġarca yoķ bezm-i cihānda raġbetüm 

Varduġınca bādeveş ayaġa düşdi ĥürmetüm 

N’eyleyem ol Yūsuf-ı gül-çehre bilmez ķıymetüm 

Baña hem-ser olmayan idrāk iritmez ĥāletüm 

Āteş-i pervāne şevķin iltihābįler bilür 

III 

Ey perį geldükçe kūyuñdan berü her śubĥ yād 

Cān çıķar ķarşulayu vir ħayra maķdem ħayra bād 

Bunca demlerdür bizi hįç ķılmaduñ bir kerre yād 

Fürķatüñ ālāmını śor benden ey ĥūrį-nejād 

Sūziş-i nār-ı caĥįmi çün Ǿaźābįler bilür 

IV 

Ħūblar senden taǾallüm itdi dil-berlik yolın 

Senden aldı ŧūŧį-i gūyā suħanverlik yolın 

Zülfüñ ögretdi baña ħāke ber-ā-berlik yolın 

Saña taǾlįm eylesün çeşmüm şināverlik yolın 

Śuda yüzmek resmini çün murġ-ı ābįler bilür 

V 

Añlamaz nā-dān esrār-ı ġamuñ keyfiyyetin 

Fehm ķılmaz her denį afyon u berşüñ ĥāletin 

Geçdi kendüden Maķālį içdi laǾlüñ şerbetin 

Śor Cenābį bendeñe pįr-i muġānuñ śoĥbetin 

[252b] 

Meclis-i Cem şevketin çün kām-yābįler bilür 

 

 

 

 

 

 

 
1040 Cenâbî’nin 33. gazeline tahmis edilen bu şiir, muhtelif kaynaklarda 

bulunamamıştır. 
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-566-1041 

Ġazel-i Be-ħōd Taħmįs-i Maķālį1042 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Yed-i ķudret ne taħmįr eylemiş āb u türābında 

Ne keyfiyyet ķonılmış laǾlinüñ cām-ı şarābında 

Ne şįrįnlik yazılmış ĥoķķa-i dürr-i ħōş-ābında 

Ne ĥālet var Ǿaceb şįrįn kelāmuñ laǾl-i nābında 

Suǿāl itdükçe şekkerler niŝār eyler cevābında 

II 

Olur mümtāz-ı Ǿālem gerçi ħūbān luŧf-ı meşrebden 

Ĥabįbüm ħulķ-ı ĥüsn ile olupdur cümleden aĥsen 

Olurken pertev-i ĥüsni ile çeşm-i cihān rūşen 

Anı ey Yūsufa teşbįh iden daħı uyursın sen 

Bu ĥüsni daħı Yūsuf görmemişdür belki ħˇābında 

III 

Bulaldan imtiyāzı ĥüsn ile ol şūħ-ı bį-pervā 

Yol üzre görse itmez iltifātı eyler istiġnā 

Śaçı zencįrine bend olmada her gün niçe şeydā 

Ķapusında benüm ser-ĥalķa-i erbāb-ı der[d] ammā 

Müsellem bir güzeldür kendü daħı şįve bābında 

IV 

Olaldan şeh-süvār-ı Ǿarśa-i ĥüsn ol bülend-aħter 

Ser-efrāzān-ı mülk-i ĥüsn olupdur cümle fermān-ber 

ǾAceb mi āstānında olursam kem-terįn çāker 

Semendinden sipihrüñ tāc-ı zerle ħusrev-i ħāver 

İnüp ol şāh-ı ĥüsnüñ yürise lāyıķ rikābında 

V 

SaǾādet yār olup olsa müyesser Ǿālem-i vuślat 

Olup fāriġ cihāndan istemezdüm pāye-i devlet 

Egerçi bendeye āzādelikdür bāǿiŝ-i rifǾat 

Maķālį boynı baġlu çākeri olmaķ yiter Ǿizzet 

O şāh-ı kişver-i ĥüsnüñ der-i devlet-meǿābında 

 
1041 Kaplan vd., a.g.e., s. 134. 
1042 566/ II ħulķ-ı ĥüsn: ĥüsn-i ħulķ 

  çeşm-i: anuñ  

  daħı Yūsuf görmemişdür belki: görmemişdür belki Yūsuf daħı 

 III ol: ey 

  itmez: ķalmaz 

  müsellem: ser-āmed 

 IV ĥüsn: nāz 

 V cihāndan: cihānda 

Bentlerin dizilimi farklıdır. 



Dr. Pınar ALACA | 668 

 

 

-567-1043 

Ġazel-i Fiġānį Taħmįs-i Maķālį1044 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Şikāyet rūzgārumdan ki bir dem olmadum ħōşnūd 

Fiġān baħt-ı siyāhumdan ki ķılmaz ŧāliǾüm mesǾūd 

Yumuldı pençe-i baħtum elümde cām-ı ġam fersūd 

Bu ħāristān-ı Ǿālemde açılmazsa gül-i maķśūd 

Ne ġam ey bülbül-i cān çünki gülzār-ı Ǿadem mevcūd 

[253a] 

II 

Seni bu ĥüsn ile kim görse āh-ı der[d]-nāk eyler 

Girįbānın çeküp gül gibi oldum çāk çāk eyler 

Beni sünbül śaçuñ sevdāları āħir helāk eyler 

Ruħuñda ħāl-i yektāñ ile baĥŝ-i iştirāk eyler 

ǾAceb mi ehl-i Hind oda yaķarsa kāfir oldı Ǿūd 

III 

Zemįn-i dilde eşcār-ı melāmet tā ki śaldı bįħ 

Ķażādan başuma her berk-bārı oldı bir tevbįħ 

Siyāsetgāh-ı Ǿaşķuñda senüñ ey gözleri mirrįħ 

Ķaķupdur başuma cellād-ı ġamzeñ niçe ķızmış mįħ 

Gözümden ucları çıķdı degül müjgān-ı ħūñ-ālūd 

IV 

Ġam-ı Ǿaşķuñla yaķdı nār-ı ġam baġrum kebāb itdi 

Aķıtdı ķanlu yaşum hicr-i laǾlüñle şarāb itdi 

Ne žālimdür ġam-ı Ǿaşķuñ velį yaķdı ħarāb itdi 

Sirişküm ķomadı rūy-ı zemįni ġarķ-ı āb itdi 

Anuñ’çün dūd-ı āhum oldı yir yir göklere memdūd  

V 

Maķālį laǾl-i dil-ber var iken yāķūt-ı aĥmerden 

 
1043 Direkli, a.g.e., s. 806. 
1044 567/ II oldum: her dem 

 III melāmet tā ki: maĥabbet baña 

  Ķaķupdur: Urupdur 

 IV Ġam-ı Ǿaşķuñla yaķdı nār-ı ġam baġrum kebāb itdi: Belā bezminde 

nār u ġam yaḳup baġrum kebāb oldı 

  hicr: Ǿaks 

  ġam-ı Ǿaşķuñ veli: ġam-ı hicrān beni 

  Sirişküm ķomadı: Ķomadı gözyaşum 

  oldı yir yir: yir yir oldı 

 V śayķal-ı mirǿāt: śayķal-ı envār 

  yārüñ: māhuñ 

Bentlerin dizilimi farklıdır. 
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Bu dem al çeşme-i āb-ı ĥayātı dįde-i terden 

N’ola cām-ı Cem ü Cemşįd ü mirǿāt-i Sikenderden 

Tecellā-yı cemālüñ śayķal-ı mirǿāt-i ħāverden 

O yārüñ Ǿaks-i ĥüsnidür Fiġānį mā-hüve’l-maķśūd 

 

-568-1045 

Ġazel-i Fevrį Taħmįs-i Fażlį 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Faķįr-i Ǿaşķ ol evvel iki Ǿālemden ġınā gelsün 

Göñül mirǿatini sil jeng-i kesretden cilā gelsün 

Derūn-ı cāna envār-ı İlāhįden śafā gelsün 

Dilerseñ şemǾveş ey dil saña nūr u żiyā gelsün 

Maĥabbet nārına düş cismüñe evvel fenā gelsün 

II 

Ġam-ı Ǿaşķ ile dil pür-ħūn olup ger çehre zerd iseñ 

Ziyād it derdüñi dermān añma ehl-i derd iseñ 

Teferrüd gözle düşme kesrete Ǿaşķ ile ferd iseñ 

Tenezzül eyleyüp sulŧān-ı dehre varma merd iseñ 

Maĥabbet şāhı ol dāyim gedāveş ol saña gelsün 

III 

Ŧalebde śādıķ ol devlet saña el virmemek yoķdur 

Dürüş saǾy ile vuślat KaǾbesine girmemek yoķdur 

[253b] 

Gül-i maķśūdı gülzār-ı fenāda virmemek yoķdur 

Der-i şāh-ı maĥabbetde murāda irmemek yoķdur 

Ūlā gelsün gice gelsün ġanį gelsün gedā gelsün 

IV 

Düşelden şevķ ile Ǿaşķ āteşine bu dil-i sūzān 

İrişdi göklere feryād u āh u nāle vü efġān 

Oñulmaz derde düşdüm derdüme ķābil degül dermān 

Belā-yı Ǿaşķa dermān ister isem ey ŧabįb-i cān 

Devā yirine ben dil-ħasteye Ĥaķdan belā gelsüñ 

V 

Fenā vü faķrdur Fażlį maĥabbet ehlinüñ ŧavrı 

Murāda ger muvāfıķ bulmaz iseñ gerdiş-i devri 

Ķażāya vir rıżā bir gör bu yolda luŧf ile cevri 

ĶanāǾat iħtiyār it faķr ile faħr ile ey Fevrį 

NaǾįm her dü Ǿālemden eger dirseñ ġınā gelsüñ 

 

 
1045 Bu şiir, Mustafa Özkat’ın hazırlamış olduğu Kara Fazlî Dîvânında, Kadri Erdem’in 

hazırlamış olduğu Kutup (Seyyid) Osman Fazlî Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda 

bulunamamıştır. 
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-569-1046 

Ġazel-i Źātį Taħmįs-i Fażlį1047 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Ķanadum altına Ǿanķā gibi biñ kūh-sār aldum  

İçinden pençe-i ķahr ile kebg-i dil-figār aldum  

Maĥabbet Ķāfınuñ gerçi şikārın bį-şümār aldum  

ǾAdū-yı zāġ elinden bir teźerv-i şįve-kār aldum  

Daħı ben şāh-bāz-ı Ǿaşķ olaldan bir şikār aldum 

II 

Diyār-ı miĥneti Ferhād u Mecnūn yoķ yire gezdi 

Berāt-ı mülk-i Ǿaşķı kātib-i ķudret baña virdi 

Meh-i nev sikke-i ħurşįde nāmum tįġ ile ķazdı 

Yine burc-ı bedenden cān sevincinden çıķamazdı 

Cevānuñ göñline girdüm demürden bir ĥiśār aldum 

III 

Dil-i pür-ħūnı dutdum śanmañuz ben dūd-ı āh ile 

Ŧonandı lā[le]zār-ı derd miĥnet bārgāhumla 

Serįr-i Ǿaşķa geçdüm şemǾveş oddan külāhumla 

Melāmet mülkini açdum ser-ā-ser tįġ-ı āhumla 

Bugün ben pādşāh-ı mülk-i Ǿaşķum bir diyār aldum 

IV 

Dil ü cān ile yāruñ bār-ı Ǿaşķına boyun urdum 

Bugün meydān-ı miĥnetde Ǿadūnuñ ķahrına ŧurdum 

O yüzi śulu ħūn-rįzüñ cefāsın gerçi çoķ gördüm 

Śarup pehlūye tįġu[ñ] zaħmını şöyle śafā sürdüm 

[254a] 

Śanasın yanuma bir serv-ķāmet gül-Ǿiźār aldum 

V 

 
1046 Özkat, a.g.e., s.258. 
1047 569/ Dîvân’da bentlerin dizilimi farklıdır. 

I içinden: içinde 

 II virdi:yazdı 

  çıķamazdı: çıķayazdı 

  cevānuñ: nigāruñ 

 III  Dil-i pür-ħūnı dutdum śanmañuz ben dūd-ı āh ile: Ten-i pür-ħūbı 

ŧutdum śanmañuz dūd-ı siyāhumla 

  Ǿaşķa: śadra 

   pādşāh: şāh-bāz 

 IV Ǿaşķına: Ǿaşķında 

  śulu: ħūb-ı  

V içün ol yāruñ: ben o Ǿayyārüñ 

 vaślına: derdüne 

  gören dir: görenler / deger: virür 



671 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

Olup Fażlį gibi ser-geştesi bir māh-ı ruħsāruñ 

Varup dellāl-ı dil bāzār-ı kūyına o dil-dāruñ 

Hezārān derd ile iķrārın aldum içün ol yāruñ 

Nuķūd-ı śabr u dil virdüm metāǾ-ı vaślına yāruñ 

Gören dir Źātiyā cānlar deger bir yādgār aldum 

 

-570-1048 

Ġazel-i Ĥālį Taħmįs-i Hüdāyį1049 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Bir gice yār ile bezm-i bāde-i al eyledüm 

Ġuśśa-i dehri ferāmūş itmege al eyledüm 

Mest olup kendüm cihāndan fāriġü’l-bāl [eyledüm] 

Düşde zülf-i yāri boynumda görüp fāl eyledüm 

Dāl geldi devlet-i vaśla anı dāl eyledüm 

II 

Gül gibi güldi açıldı nūş idüp peymāneǿi 

Oķuyup efsūn-ı şiǾri eyledüm efsāneǿi 

Biñ belāyile uyutdum ol gözi mestāneǿi 

Naķd-i cāna būsesin azırġanan cānāneǿi 

Rāygān pehlūya çekdüm bir Ǿaceb al eyledüm 

III 

Bir dem olmışduķ muķayyed bāde-i gül-fām ile 

Ħōş degüldi başumuz derd ü ġam [u] ālām ile 

Āşnālıķ yoķ idi rindān-ı dürd-āşām ile 

Nāśıĥuñ ķavline mesġūl olmış iken Ǿām ile 

ǾĀlem-i ıŧlāķa düşdüm terk-i eşgāl eyledüm 

IV 

Ehl-i Ǿaşķ ālām-ı miĥnetle ĥaķįr ü mübteźel 

Devlet-i vuślatla Ǿālemlerde her bir nā-maĥal 

Herkese rızķın naśįb itmiş Ħudā-yı lem-yezel 

Dest-būs-ı yāre saǾy ile irişmez gördüm el 

Pāyine düşdüm bu cism-i ħāki pā-māl eyledüm 

V 

 
1048 Demiralay, a.g.e., s.109. 
1049 570 / I dehri: devri 

 II eyledüm: söyledüm 

III bāde-i gül-fām ile: zühd-i bį-encām ile 

 derd ü ġam [u] ālām ile: cām-ı mey-i gül-fām ile 

 Ǿām: cām 

IV miĥnetle: fürķatle 

 vuślatla: vuślatda 

V ĥāl dirlerse: ĥāl-i dil dirse 
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Ķāle gelmez ĥāl dirlerse Ǿadū yāre n’ola 

Ey Hüdāyį ķalb olan zer ĥāle ķılmaz vāķıǾā 

Ħōş dimiş ol eyleyen ħāki nažarla kįmyā 

Ehl-i Ǿaşķuñ olmaġa kāmil-Ǿayārı ĥāliyā 

Cism-i zerdüm pūte-i Ǿaşķa śalup ķāl eyledüm 

 

[254b] 

-571-1050 

[Muħammes-i Şemsį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Ġamze-i merdüm şikāruñ çekdi tįrin mįrveş 

Kesdi ümmįd-i śilāĥum riştesin taķdįrveş 

Çün giriftār-ı kemend-i Ǿaşķuñum naħcįrveş 

Ħalķa ħalķa zülfüñi ŧaķ boynuma zencįrveş 

Ķande gitseñ Ǿaşıķuñ yanuñca gitsün şįrveş 

II 

Nāvek-i ġamzeñ nişānı olmadın fersūde-dil 

Görmedin sehm-i saǾādet baħt-ı ħˇāb ālūde-dil 

Çekmedin vaśluñ kemānın olmadın āsūde-dil 

İrmedin ey ķaşları yā menzil-i maķśūde-dil 

Bir hevā ile anı atma yabana tįr-veş 

III 

Ķatlüme ħançer çeküp mestāne geldi gözlerüñ 

Śabrumı ġāret idüp Türkāne geldi gözlerüñ 

Tįr-i müjgānuñ ŧutup meydāna geldi gözlerüñ 

Śanki kāfir-beççedür įmāna geldi gözlerüñ 

Baş çatmış üstine ebrūlaruñ şemşįrveş 

IV 

İsm-i aǾžamdur ħaŧuñ yāħōd ŧılısm-ı sāĥirān 

Siĥr diyü dünden taǾvįz-i dildür her zamān 

Nāme-i Ǿahd ü vefādur nüsħa-i ħaŧŧ u amān 

Hey maǾāźa’llāh niçe ħaŧ fitne-i āħir-zamān  

Ħaŧ getürmişdür żiyāsı ķatlüme tezvįrveş 

V 

Göz göñül görüp sevelden bir nigār-ı mehveşi  

Derd ile zerd oldı ten giydi ħāme-i zer-keşi 

Naķd-i ķalbi śāf olup gitsün diyü ġıl u ġışı 

Ey ķamer-ruħ pūte-i hicrüñde Ǿaşķuñ āteşi 

Şemsįnüñ işini altun eyledi iksįrveş 

 
1050 Bu şiir Şemsî Paşa Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır (Mehmet 

Akkaya, 16. Yüzyıl Şairi Şemsî Paşa Dîvânı, İstanbul Üniversitesi, Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim Dalı, Doktora Tezi, İstanbul, 1992, s.378). 
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-572-1051 

Ġazel-i Źātį Taħmįs-i Ħayālį1052 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Sįnede dāġ-ı ġamından nār-ı sūzānuñ mı var 

Cānuña āteş urur bir mihr-i raħşānuñ mı var 

Śubĥ-dem şeb-nem dökersin çeşm-i giryānuñ mı var 

N’olduñ iñlersin felek hercāyi cānānuñ mı var 

Her maķāmı seyr ider bir māh-ı tābānuñ mı var 

II 

Esmez iken āb u ħāküñ üzre hergiz bād-ı serd 

Çekmez iken bülbülüñ ġoncenden ālām ile derd 

[255a] 

Zeyn iderken gülşenüñ geh lā[le] gerd geh sürħ verd 

Benzüñi ey būstān faśl-ı ħazān mı itdi zerd 

Yoħsa başı ŧaşra bir serv-i ħırāmānuñ mı var 

III 

Gül güler gülşende saña aġlamaķ oldı naśįb 

Ġonceñe yoħsa raķįb-i ħār mı oldı ķarįb 

Derde mi düşdüñ ki dermān idemez aña ŧabįb 

Derd ile feryād idersin rūz [u] şeb ey Ǿandelįb 

Ħār ile hemsāye olmış verd-i ħandānuñ mı var 

IV 

Mürde iĥyā itdügi’çün yāre ben ǾĮsā didüm 

Yoķdur ey Ħıżr-ı Sikender-leb saña hem-tā didüm 

Yoluma cān terkin itmezsin didi ĥāşā didüm 

Yoluña cānum revān itsem gerek cānā didüm 

Yüzüme bir ħışm ile baķdı didi cānuñ mı var 

V 

Ey Ħayālį Ǿaşķa ķul olalı sulŧānsın yine 

YaǾni bir ĥūrįveşüñ derdiyle nālānsın yine 

Bir melek śūretlinüñ ĥüsnine ĥayrānsuñ yine 

Zülf-i dil-ber gibi ey Źātį perįşānsuñ yine 

 
1051 Tarlan, a.g.e., s.91. 
1052 572/ I Śubĥ-dem şeb-nem dökersin: Śubĥa dek şeb-nem döker bir 

 II Zeyn iderken gülşenüñ geh lā[le] gerd geh sürħ verd: Zįnet eylerken 

seni geh lāle gāhį sürħ verd 

 III  Derd ile: Aġlayup / rūz [u] şeb: her nefes 

 IV  itdügi: ķılduġı 

  cānum revān: cānun revā 

  Yüzüme bir ħışm ile baķdı didi: Ħışm ile baķdı yüzüme dedi kim 

 V derdiyle nālānsın yine: ĥüsnine ĥayrānsuñ yine 

 ĥüsnine ĥayrānsuñ yine: derdi ile nālānsın yine 
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Cevri bį-ĥad yoħsa bir yār-i perįşānuñ mı var 

 

-573-1053 

Ġazel-i Ĥayretį Taħmįs-i Günāhį1054 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Lāf urup bülbül gibi germiyyet-i daǾvāyı ķo  

Yan maĥabbet şemǾine pervāneveş pervāyı ķo 

Çārşū-yı Ǿaşķa gel her sūdı yoķ sevdāyı ķo 

Vaĥdet isterseñ ferāġat eyle hūy [u] hāyı ķo 

Keŝret-i dünyādan el çek ey göñül ġavġāyı ķo 

II 

Gerçi eylersin riyāżet cennet-i aǾlā içün 

Diş bilersin gūşe-i ħalvetde ter ĥelvā içün 

Mest iken śūfį şarāb-ı Kevŝer-i ferdā içün 

Gözüñ aç olma gözi aç yime ġam dünyā içün 

Gāv-ı ten-perver gibi endįşe-i merǾāyı ķo 

III 

Meskenet meydānına cān oyna ser vir server ol 

ǾĀr ŧablın yire çal başuña başķa mehter ol 

Rıĥlet eylersen gerek Behmen gerek İskender ol 

Pāye-i Ǿālį dilerseñ ħāk-pāy-i dil-ber ol 

[255b] 

Ķalduñ ayaķlarda fikr-i manśıb-ı aǾlāyı ķo 

IV 

Dil ider śāfį-nažar ol māh-ı ŧalǾat naķşına 

Kim görür ol gözgüde naķķāş-ı ķudret naķşına 

Āferįn bu nüktede ol ter-ŧabįǾat naķşına 

MaǾnį-i rengįne baķ aldanma śūret naķşına 

Vech-i zįbāya nažar ķıl cāme-i dįbāyı ķo 

V 

Mihr-i zerrįnle cihānuñ zeyn ise büt-ħānesi 

Mihrüñüñ gencįnesidür sįnemüñ vįrānesi 

Cān cemālüñ şemǾinüñ pervānesidür yanası 

Didüm oldı dil śaçuñ zencįrinüñ dįvānesi 

Nāz ile güldi didi al bunı da baġlayı ķo 

 
1053 Kaplan vd., a.g.e., s. 41. 
1054 573/ II Mest iken: Mestsin 

 III başuña başķa: başķa başuña 

 V Mihr-i zerrįnle: Sįm ü zer ile / zeyn ise: zįnet-i 

 VII Sersem iden serv-i belāyı: Servi ĥayrān eyleyen serv-i 

  bi’llāhi: luŧf eyle 

IV. bend, a.g.e.’de yoktur. Bentlerin dizilimi farklıdır. 
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VI 

Bir belā-keş derdmendüm n’eyleyüm dermānı ben 

Olmışum kūy-ı fenānuñ zār-ı ser-gerdānı ben 

Ħāk-pāyüñden dirįġ itmek revā mı cānı ben 

Dir imişsin yarın öldürsem gerekdür anı ben 

Gel bugün öldür yolında öldügüm ferdāyı ķo 

VII 

Sersem iden serv-i belāyı bülendüñdür senüñ 

Pāy-der-gil mübtelā-yı derdmendüñdür senüñ 

Hem Günāhį bir kemįne müstemendüñdür senüñ 

Ĥayretį bį-çāre de bir derdmendüñdür senüñ 

Ķıl nažar aĥvāline bi’llāhi istiġnāyı ķo 

 

-574-1055 

Ġazel-i Nişānį Taħmįs-i Emrį1056 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Göründi Ǿaks-i rūy-ı yār mirǿāt-i semenlerde 

Žuhūr itdi ħırām-ı ķadd-i dil-ber nārvenlerde 

Oturma merdüm-i çeşmüm gibi beytü’l-ĥazenlerde 

Bahār oldı śafā kesb idicek demdür çemenlerde 

Ħuśū[śā] śaluna yanuñca her sįmįn bedenlerde 

II 

Ġam u ġuśśa dilā cān-ı Ǿazįze gerçi düşmendür 

Eger ceng itmek isterseñ siper gül tįġ-ı sūsendür 

Ĥabābį miġfer ü mey pehlevān-ı merdüm-efkendür 

Zebūn olma ne zendür ġam şarāb iç devr-i gülşendür 

Ķavį himmet gerekdür bu cihān içre erenlerde 

III 

[256a] 

Ķaçan vaśl olsa bir maĥbūba dir [dir] ditremek ħūyı 

 
1055 Mehmet A. Yekta Saraç, Emrî Dîvânı, T. C. Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, 3144 Kültür Eserleri 427, ISBN 978-

975-17-3351-1, Ankara, yay.y.,  s.10. 
1056 574 /Dîvân’daki IV. bend mecmûada yoktur. 

I Ǿaks: lutf 

  oldı: irdi 

  śaluna: böyle / her: ola 

 II zendür: zen-i 

 III ķabāya: ķabā ol 

  serv-i: cism-i 

 IV zāhid[i] var: zühd ehli var 

  ķayurma: ķayurmaz 
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Girer araya ķucdurmaz ķabāya sįm-pehlūyı 

Ķoħulayup yatur her gice bir serv-i semen-būyı 

Śarılur her gül-endāma çeker pehlūya meh-rūyı 

Ne ĥāletler nezāketler ķomış Ĥaķ pįrehenlerde 

IV 

Helāk olmış durur el uzadanlar mār-ı zülfine 

Nice Manśūr aśılmışdur sebepsüz dār-ı zülfine 

Miyān-beste nice zāhidi var zünnār-ı zülfine 

Ķayurma ey göñül bend olduñ ise tār-ı zülfine 

Śınuķ diller hezārān baġludur her bir şikenlerde 

V 

Çün Emrį ol meh-i nā-mihrbān bį-Ǿahd dil-berdür  

Viśālin vaǾde eylerse yine hicrān muķarrerdür  

Anuñ’çün dir bu beyti ol ki Ħusrev aña çākerdür  

Firāķuñla Nişānį ħasteñüñ ĥāli mükedderdür  

Viśālüñ vaǾde itmişdüñ be hey žālim geçenlerde 

 

-575-1057 

Ġazel-i Bāķį Taħmįs-i Śādıķ1058 

--. / .--- / --. / .--- 

I 

Bülbül gibi ġulġuller ķılsun dil-i nālānum 

Ŧutsun yine gülzārı feryād ile efġānum 

Varını revān itsün bu dįde-i giryānum 

Şeb-nem gibi śaçılsun ķoñ eşk-i firāvānum 

Güller gibi açılsun tek ġonce-i ħandānum 

II 

Ol yār-i perį-zādum ādemden olup fāriġ 

Cān gibi nihān olmış hem-demden olup fāriġ 

Girmiş ĥarem-i ħāśa maĥremden olup fāriġ 

Nāz uyħısına varmış Ǿālemden olup [fāriġ] 

Ādem mi görür şimdi ol gözleri mestānum 

III 

ǾUşşāķa ne minnetdür śarf-ı dil ü cān itmek 

Yā tįr-i ġam-ı Ǿaşķa ķaddini kemān itmek 

 
1057 Direkli, a.g.e., s. 686. 
1058 575/ I revān: niŝār 

 III cān: yüz 

  tek: ol 

 V Ķıldı heves-i laǾlüñ: İtdi heves-i ħālüñ 

 VII yine: dil ü 

  mūyuñda: kūyuñda 

IV. ve VI. bentler a.g.e.’de yoktur. Bentlerin dizilimi farklıdır. 
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Yolında nedür yārüñ āh ile fiġān itmek 

Cān üzre gözüm yaşın ben āb-ı revān itmek 

Tek meyl-i kenār itsün ol serv-i ħırāmānum 

IV 

Derdüñle senüñ cānā dil ġulġule ķılmaķda 

Bu ħāŧır-ı maĥzūnum cevrüñle yıķılmaķda 

[256b] 

Ben āteş-i Ǿaşķuñda yanmaķda yaķılmaķda 

Sen gül gibi gülşende gülmekde açılmakda 

İñler kafes-i tende murġ-ı dil-i nālānum 

V 

Cāy itdi ruħuñ fikri bu ħāŧır-ı vįrānda 

Ķıldı heves-i laǾlüñ meǿvā dil-i nālānda 

Naħl-i ķadüñi dikdüm bu dįde-i giryānda 

Yād-ı ser-i zülfüñle gülzār-ı dil ü cānda 

Sünbüller ider peydā efkār-ı perįşānum 

VI 

Fikr-i ķad-i mevzūnuñ itdi ġamumı efzūn 

Aķıtdı gözüm yaşın Ǿaşķ ile idüp Ceyĥūn 

Sāķį ele al göñlüm şād eyle ķoma maĥzūn 

Cām-ı mey-i Ǿişretdür bezmüñde dil-i pür-ħūn 

ŞemǾ-i şeb-i vuślatdur dāġ-ı dil-i sūzānum 

VII 

Envār-ı Ħudā gördi Śādıķ yine rūyuñda 

Baġlandı dil ü cānum ķaldı ser-i mūyuñda 

Aķsun gözinüñ yaşı śular gibi sūyuñda 

Döksün güher-i eşkin Bāķį reh-i kūyuñda 

Maĥśūl-i dil ü dįde hep yoluña sulŧānum 

 

-576-1059 

Taħmįs-i Kemāl Paşa-zāde1060 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Gūş-ı murġ-ı dile gökden gelür āvāz-ı ħorūs 

Kendüñi eyleme tezyįn miŝāl-i ŧāǿūs 

 
1059 Direkli, a.g.e., s. 844. 
1060 576/ I Demidür naǾralaruñ: Vaķtidür naǾraları 

 III Murġ-ı dil: Murġ-ı cān 

 IV cāna: rūĥa 

  budaġında: budaġını 

  ölü: olur 

  ķılasın: ķılıcın 

Bentlerin dizilimi farklıdır. 
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Deyr-i Ǿālemde ne dir diñle śadā-yı nāķūs 

Demidür naǾralaruñ diñle nedür ŧabl ile kūs 

Ķanı Keyħusrev ü Dārā ķanı ya Keykāvus 

II 

Dime ĥükm eylemişüm dehre dilā dirlik ile 

Ŧutmışum Ǿālemi başdan başa serverlik ile 

Server oldur ki giçe Ǿömri ķalenderlik ile 

Er degüldür o ki dünyāyı ŧuta erlik ile 

Er odur pįre-źen-i dehr ile olmaz meǿnūs 

III 

Murġ-ı dil bāz-ı ecelden bulımaz istiħlāś 

Cām-ı pür-zehrin içiser feleküñ Ǿāmm ile ħāśś 

Yoķ ecelden kişi ķurtulmaġa bir cāy-ı menāś 

Olımadı ķılıcından ecelüñ Zāl ħalāś 

[257a] 

Bulımadı maraż-ı mevte şifā Cālinūs 

IV 

Bülbül-i ķudsį iken cāna ķafes oldı bu ten 

Anı āzād idegör kesr-i ķafes eyleyüben 

Ķır emel şāħını ķıl sidre budaġında vaŧan 

Sen melekden ölü insān iken ol gökde olan 

Ħāk-i suflįde ķılasın ķını Ǿār u nāmūs 

V 

Er iseñ pįre-zen-i dehre iñen aldanma 

Śūretā naķş[ı] görüp anı cevāndur śanma 

Āteş-i ĥįlesine key śaķın anuñ yanma 

Bire dünyā yüzüñe güldügine aldanma 

Ki olupdur o Ǿacūze niçe dāmāda Ǿarūs 

 

-577-1061 

Ġazel-i Meylį Taħmįs-i Fehmį1062 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Dil nevā-yı nāy u cām-ı dil-güşādan geçmedi  

Muŧrib-i gül-çehre vü şįrįn-edādan geçmedi  

Geçdi Ǿömr ammā ki dil źevķ ü śafādan geçmedi  

Hįç göñlüm rūy-ı ħūb u ħōş-śadādan geçmedi  

Pįr olduķça ĥarįś oldı hevādan geçmedi  

 
1061 Kaplan vd., a.g.e., s. 290. 
1062 577/ II Zāhid-i şehr: VāǾiž-i şehr 

 III Olmasun mı bu: Olduġı budur 

 IV geçdi: geçmez 

 V elif-ķametden: ķıyāmet-ķāmet 
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II 

Zāhid-i şehr olmadı ser-ĥalķa-i ehl-i fenā  

Dāne-i dām-ı riyādur elde tesbįĥ ü Ǿaśā  

Nūş iderken her gice ħalvetde cām-ı dil-güşā  

Gösterür telbįs idüp cisminde naķş-ı būriyā  

Zāhid-i sālūsı gör kim bu riyādan geçmedi  

III 

Ol büt-i raǾnā baña bir kerre olmaz hem-nişįn  

Hem-demüm künc-i belāda nāle vü āh u enįn  

Olmasun mı bu dil-i nā-būd u nā-kāmum ĥazįn  

Ben niyāz itdükçe nāzın arturur ol nāzenįn  

Āh kim ol bį-vefā cevr ü cefādan geçmedi  

IV 

Vaz gelmez ol gül-i bāġ-ı vefādan göñlümüz  

Āħir oldı Ǿömr geçdi bu hevādan göñlümüz  

Geçmeyüp cām-ı şarāb-ı dil-güşādan göñlümüz  

Her ne kim var ise geçdi mā-sivādan göñlümüz  

Bāde vü maĥbūb u yārān-ı śafādan geçmedi  

[257b] 

V 

Şol ki Fehmį ŧūŧį-i ŧabǾın şeker-ħā eyledi  

Ķand-i eşǾār ile ol ŧūŧįyi gūyā eyledi  

YaǾni kim bu nažm-ı sükker-bārı peydā eyledi  

Ķāmetin lām itdi Meylį ķaddini yā eyledi  

Ol elif-ķametden ol ebrūsı rādan geçmedi 

 

-578-1063 

Ġazel-i Muĥibbį Taħmįs-i Ħusrev1064 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

Ķatlüme ħūnį gözüñ bį-vehm [ü] bāk eyler misin 

Ħançer-i hicr ile cānı zaħm-nāk eyler misin 

Cismümi ġaddāre-i ġadr ile ħāk eyler misin 

Tįġ-ı cevrüñle bu sįnem çāk çāk eyler misin 

 
1063 Bu şiir Muhibbî’nin kendi gazeline yazdığı tahmisi olarak dîvânda yer alır (Yavuz 

vd., a.g.e., s.1749). Fakat iknci mahlas “Husrev” şeklindedir ve Kanûnî Sultan 

Süleyman’ın Muhibbî mahlasından başka bir mahlas kullandığı henüz kaynaklarda 

kesin bilgi olarak yer almamaktadır. Şiirin aynı yüzyılda yaşamış Husrev mahlaslı 

başka bir şaire ait olup sehven dîvâna alınmış olması olasıdır. Mecmûadaki 498. şiir de 

Husrev mahlaslıdır, Semaî’nin gazeline yazılmıştır, kaynaklarda bulunamamıştır. 
1064 578/ I ġaddāre-i ġadr: nā-ĥaķ yire ġadr 

 III ķan: ħūn 

 IV görünmeyüp: uyħu olup 

 V Nārda tā kim semender gibi kāmi: Nāra ..... Ǿālem semender gibi gemi 
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Tañrıdan ķorķmaz mısın āħir helāk eyler misin 

II 

Gün yüzüñ ebr [ü] niķābuñdan nümāyān eyleyüp 

Baña bu yüzden nihānį niçe iĥsān eyleyüp  

Dūr idüp gözden yaşum hicrümde ġalŧān [eyleyüp] 

Gösterüp evvel yüzüñi śoñra pinhān eyleyüp 

Derde uġradup beni endūh-nāk eyler misin 

III 

Göreli zencįr-i zülfüñ dil olup dįvānesi 

Baġrumı ķan eyledi laǾlüñ ġam-ı peymānesi 

Ĥüsn ile Ǿarż-ı cemāl idüp teb-i kāşānesi 

Meclis içre yanmaġa Ǿāşıķları pervānesi 

ŞemǾa gibi ruħlaruñı tāb-nāk eyler misin 

IV 

Virmeyüp başumdan özge kimse ben bįmāra āb 

Çeşmüme görünmeyüp tāb-ı teb-i hicrüñle ħˇāb 

Bister-i ġamda bilürken olduġın ĥālüm ħarāb 

Ey ŧabįb-i dil neden göndermedüñ şāfį cevāb 

Yoħsa göz göre bu miskįni helāk eyler misin 

V 

Sūz-ı Ħusrevle bu dil baĥr-i kemāle ŧalmaġa 

Ĥüsn-i uslūb-ı ĥasenden nāzükāne almaġa 

Nārda tā kim semender gibi kāmi ķılmaġa 

Ey Muĥibbį ħāne-i Ǿuşşāķa āteş śalmaġa 

Ruħları źikr ile şiǾr-i sūz-i nāk eyler misin 

 

-579-1065 

[Ġazel-i ŚunǾį Taħmįs-i Sipāhį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

Niçeler seyre raķįb ile o meh-pāre çıķar 

Burc-ı Ǿaķrebde ķalur śaĥn-ı çemen çıķar 

[258a] 

ŦaǾn u teşnįǾ ķo dilden ġamı bį-çāre çıķar 

Daħl idüp yāre dime ġayr ile gülzāre çıķar 

Böyledür tā ezelį śoĥbet-i gül ħāre çıķar 

II 

Nic’olur ħançer-i hicrinden iden yāre disem 

Böyle mecrūĥ ķalur mı ten-i śad-pāre disem 

Şol ŧabįbe ki Ǿilāc it dil-i bį-māra disem 

Derd-i cānān içün her kime bir çāre disem 

Bir cefā-kāruñ elinden ura bį-çāre çıķar 

 
1065 Sun’î’nin gazeline tahmis edilen bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. Zemin gazel, 

Halil İbrahim Yakar’ın hazırlamış olduğu Gelibolulu Sun’î Dîvânı’nda yoktur. 
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III 

Baħt-ı bį-devlet içün ehl-i nücūma gitseñ 

O saǾādet güneşin görmege fāl ider iseñ 

ŦāliǾüm şöyle nüħūsetde durur eylemeseñ 

Vaśl [u] hicrānı eger ķurǾa ile bahş itseñ 

Vuślāt aġyāra vü hicr Ǿāşıķ-ı ġam-ħˇāra çıķar 

IV 

Nāleñi kūyına irgürmek ise maķśūduñ 

Mihrüñi ol mehe bildürmek ise maķśūduñ 

Ayaġı tozına yüz sürmek ise maķśūduñ 

Seĥerį gün yüzini görmek ise maķśūduñ 

Bekle ol rāhı dilā kim der-i dil-dāra çıķar 

V 

Yār kim dil-ber-i semįn bir idi geldi ħaŧı 

Bu Sipāhį aña her gün dir idi geldi [ħaŧı] 

Berk-i gülden ruħ-ı rengįnter idi geldi ħaŧı 

Bir ķuloġlı baña cevr eyler idi geldi ħaŧı 

ŚunǾiyā yeñiçeri cürm ile tįmāra çıķar 

 

-580-1066 

[Ġazel-i ǾUbeydį Taħmįs-i Śādıķ]1067 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Ey göñül her meh-i nā-mihre maĥabbet itme  

Her yüze ħande iden dil-bere raġbet itme  

Yāre yār olma raķįbe diyü minnet itme  

Dime cānāneye aġyār ile śoĥbet itme  

Seni sevsün dir iseñ aña naśįĥat itme  

II 

Sevdügüñ Ǿālem-i ĥüsn içre bülend-aħter ise 

Ĥüsn-i ħulķ ile cihān içre melek-manžar ise  

Ne ķadar ķulına śādıķ geçinür dil-ber ise  

Ġayra meyl eylemezin diyü yemįn eyler ise 

[258b] 

MümteniǾdür inanup aña ĥamāķat itme  

III 

 
1066 Kaplan vd., a.g.e., s. 148. 
1067 580/ I Ǿālem-i ĥüsn içre bülend-aħter ise: mülk-i melāĥatda eger server ise 

 III ruħ: gül 

  dāġ: derd 

 IV iderseñ: çalarsañ 

  hįç: meyl ü 

 V itdi o dil-dār: ideli dil-dār 
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Ey göñül nār-ı ġamuñ bir ruħ-ı aĥmerdendür  

Lāleveş dāġ-ı derūnuñ o semen-berdendür  

Fitne-i Ǿaşķ dime çarħ-ı bed-aħterdendür  

Her ne ĥālet ki žuhūr eyleye dil-berdendür  

Kimseye anuñ içün buġż u Ǿadāvet itme  

IV 

N’ola śaĥrā-yı maĥabbetde iderseñ ġulġul  

Gelmedi sencileyin gülşen-i Ǿaşķa bülbül  

Āl ile śabruñı aldı yine bir Ǿārıż-ı gül  

İħtiyār elde olaydı dir idüm saña göñül  

Ħūblar zümresine hįç maĥabbet itme  

V 

Śādıķā kāruñı zār itdi o dil-dār senüñ  

Ħançer-i cevr ile deldi cigerüñ yār senüñ  

Nāmuñı virdi yele ol gül-i gülzār senüñ 

Çünki bunlarda ǾUbeydį ġarażuñ var senüñ  

Ehl-i Ǿarż olımadum diyü nedāmet itme 

 

-581-1068 

[Taħmįs-i Behiştį]1069 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Fıŧrat-ı insānda ķonmış bir Ǿaceb sırdur göñül 

Meyl-i ĥüsn itmekde hergiz miŝli yoķ birdür göñül 

ǾAşķ-perverlikde Ǿuşşāķ içre māhirdür göñül 

Gerçi her meh-rūya meyl itmekde māhirdür göñül 

Sen śanemden ġayrıya baş egse kāfirdür göñül 

II 

Şarķa ġarba ŧoġru reftār itse irmez aña yel 

ǾĀlemi gezse bulaşmaz gün gibi pāyine gil 

ŦabǾı nāzük meşrebi śāfį mizācı muǾtedil  

LāǾubālį bir ķalenderdür mücerred pāk-dil 

İki gün bir yirde eglenmez müsāfirdür göñül 

III 

ŦaǾn-ı aǾdādan ne ġam iştir ne alur kelbinden 

 
1068 Yaşar Aydemir, Behiştî Dîvânı, T. C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve 

Yayımlar Genel Müdürlüğü, Ankara, 2018, s.91. 

56445,ramazan-behisti-dîvânipdf.pdf (ktb.gov.tr) Erişim Tarihi: 12.09.2023. 
1069 581/ I Ǿuşşāķ içre māhirdür: Ǿuşşāķ içre nādirdür 

  meyl itmekde: dil virmekde 

 II gün gibi pāyine: pāyine gün gibi 

 III iştir ne alur kelbinden: ister ne olur kül beden 

  dil-āverdür: bahādırdur 

https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/56445,ramazan-behisti-divanipdf.pdf?0
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Şānına rifǾat gelür Manśūr gibi śalb iden 

ǾAşķ meydānında źevķ eyler vücūdın selb iden 

Tįr-i miĥnet başına yaġsa ırılmaz ķulbeden 

Bir dil-āver baş u cān oynar dil-āverdür göñül 

IV 

[259a] 

Bir śaçı Leylāya şeydā oldı Ǿaķlın dirmeyüp 

Ķaldı Mecnūnveş belā deştinde şehre girmeyüp 

Dār-ı dünyādan gide gibi murāda irmeyüp 

Cān virelden laǾlüñe yatur dil aġız virmeyüp 

Ħaste-dil āşüfte-ĥāl āzürde-ħāŧırdur göñül 

V 

Kūy-ı yāre Ǿazm idüp mey-ħāneden mestānece 

Kendü kendüyle Behiştį söyleşür dįvānece 

Genc-i maħfį olsa yanında degül vįrānece 

Görmeyüp kimse cihānı seyr ider rindānece 

Ǿİlm-i iħfāda be-ġāyet hicre māhirdür göñül 

 

-582-1070 

Ġazel-i Ħayālį Taħmįs-i Meşāmį 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Yoluñda ŧoġruyum cānā Resūl-i Kibriyā ĥaķķı 

Yüzüm döndürmezüm senden ǾAliyyü’l-Murtażā ĥaķķı 

Gerek ķahr it gerek luŧf it dönüşüm yoķ Ħudā ĥaķķı 

Rıżānı gözlerüm senden gelen derd ü belā ĥaķķı 

Sözümden dönmezem ölsem şehįd-i Kerbelā ĥaķķı 

II 

Egerçi çekdi cānā ten-hicābı araya perde  

Yine baķsa seni görür yine cān gözi her yerde 

Senüñle böyleyüz ey Ħıżr-ı ħaŧŧum baĥr ile berde 

Bizi bįgāne śanma ey melek deryā-yı aħżardan 

Bu iki nūrdan çeşm ile mevcūd āşnā ĥaķķı 

III 

Daħı ders-i elemden kimse bōstān-ı maĥabbetden 

Cemālüñ gülsitānın ben oķurdum ey yüzi gülşen 

Ġamuñla şimdi ķardeş diyü ķoşdum žann idersin sen 

Yoġ iken levĥ ü ħāme muśĥaf-ı ĥüsnüñ oķurdum ben 

Ǿİžāruñda ħaŧ-ı reyĥānla yazılmış duǾā ĥaķķı 

IV 

Cemāl-i ĥüsn-ile bir şāhid-i bį-miŝl ü hem-tāsın 

 
1070 Hayâlî’nin gazeline tahmis edilen bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır (Gazel için 

bk. Tarlan, a.g.e., 437). 
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Nişānuñ yoķ velį gün gibi her yirde hüveydāsın 

Dilümde vü gözümde ey śanem gūyā tebennāsın 

Ŧamarda ķanumuñ her ķaŧresi içinde peydāsın 

Ĥaķįķat vechine mirǿāt olan ehl-i śafā ĥaķķı 

V 

Göñül kim Ǿāşıķıdur ħançer-i şāh-ı şehįdānuñ 

Yürek dil-teşnesidür Kerbalā-yı kūy-ı cānānuñ 

[259b] 

Meşāmį Ķanberįdür ħāndān-ı şāh-ı merdānuñ 

Ħayālį Ĥaydarįdür ŧavķ-ı zülfüñ ĥaķķıdur anuñ 

Begüm teslįm ķıl boynuñda n’eyler bir gedā ĥaķķı 

 

-583-1071 

Ġazel-i İsĥāķ Taħmįs-i Sipāhį 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Genc-i Ǿaşķuñ dostlar ben maħzen-i virānıyum 

Ġuśśa vü derd ü belā vü miĥnetüñ yārānıyum 

Ĥālüme baķmañ benüm taĥt-ı melāmet-ħānıyüm 

Ger gedā isem ne var ġam mülkinüñ sulŧānıyum 

Sen kemān-ebrū cevānuñ ķulıyum ķurbānıyum 

II 

N’ola şehrüñ sen meh-i ġarrāsı iseñ dōstum 

ǾĀlemüñ mihr-i cihān-ārası iseñ dōstum 

Gülşenüñ bir serv-ķadd-i bālāsı iseñ dōstum 

Bāġ-ı ĥüsnüñ sen gül-i raǾnāsı iseñ dōstum 

Ben de ġam gülzārınuñ bir bülbül-i nālānıyum 

III 

ǾĀşıķ idüm būy-ı mūyuña gül-i dil-dār ben 

Kim daħı añlamamışdur nāfe-i müşg-i Ħoten 

Boynuma rūz-ı ezelde zülfi ŧaķmışdur isen 

Ey bana çoķdan mı dil-dāra esįr olduñ diyen 

Dünyede kendüm bilelden vālih ü ĥayrānıyum 

IV 

Geçdi Ǿömrüm āh kim derd ile miĥnet-ħānede 

Zār zārı aġlarum derd ile fürķat-ħānede 

Olmadı gülmek müyesser baña vuślat-ħānede 

Bir iki gün Ǿömrüm olduķça bu miĥnet-ħānede 

Ĥˇān-ı ġamdur yidügüm derd ü belā mihmānıyum 

V 

Fürķat-i yāre Sipāhį śabr ķılmazsın gibi 

 
1071 Üsküplü İshâk Çelebi’nin gazeline tahmis edilen bu şiir kaynaklarda 

bulunamamıştır (Gazel için bk. Keklik, a.g.e., 171). 
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Eşk-i çeşmüñ dāmen-i śabr ile silmezsin gibi 

Aġlamaķdan Ǿaşķ ile her dem yeñilmezsin gibi 

Śabr didügüñ nedür İsĥāķ bilmezsin gibi 

Kim nenüñ gibi kişinüñ zār u ser-gerdānıyum 

 

-584-1072 

Ġazel-i Ħayālį Taħmįs-i Elestį 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Künc-i miĥnetde bugün ol gözleri ħumārsuz 

Ħastayum bį-tāb u tāķat ķalmışum tįmārsuz 

Bį-nihāyetdür ġamum śormañ o gül ruħsārsuz  

Ey benüm ĥālüm śoranlar baĥr ile dil-dārsuz 

[260a] 

Bülbül-i şūrįdenüñ ĥāli n’olur gülzārsuz 

II 

ǾAşķa ŧabşurdum özüm gāh aġlarum gāh iñlerüm 

Ol mehi gözler gözüm gāh aġlarum gāh iñlerüm 

Ĥayfa düşkün yıldızum gāh aġlarum gāh iñlerüm 

Yirlere sürüp yüzüm gāh aġlarum gāh iñlerüm 

Bir nefes śu gibi ārām iremem dil-dārsuz 

III 

Leylį-zülfin gözümden dūr idelden çarħ-ı dūn 

Gitdi Ǿaķl u fikr ü dil el virdi sūzį-i cünūn 

Vādi-i ĥayretde ķaldum şöyle mey śabr u sükūn 

Göñlüm eglenmez ġam ile ķalmışum zār u zebūn 

Hey ne müşgil-kār olur ġurbetde ķalmaķ yārsuz 

IV 

Sū-be-sū idüp dilā geşt-i gülistān aġlarum 

Serv-i ķaddüñ yādına her laĥža her ān aġlarum 

Görmesem bir gün cemālüñ zār u nālān aġlarum 

Gün yüzüñ şavķına dāyim lāleveş ķan aġlarum 

Olmazum bülbül gibi bir dem fiġāñ u zārsuz 

V 

Dest-i ĥasret yaķam aldı tįġ-ı fürķat gerdenüm 

Ħāke yeksān itdiler çalup Elestįveş tenüm 

Reh-güźārıdur semendi naǾli gibi meskenüm 

İntižār ile gözüm yollarda ķalmışdur benüm 

Ey Ħayālį daħı gülmez mi ki ol iķrārsuz 

 

 
1072 Hayâlî’nin gazeline tahmis edilen bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır ve tahmis 

edilen gazel Hayâlî Bey Dîvânı’nda yoktur. 
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-585-1073 

[Ġazel-i Āźerį Taħmįs-i Yaĥyā] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Şāh-bāzum ķuluña daħı şikār olmaz mısın 

Merhem-i zaħm-ı dil ü cān-ı figār olmaz mısın 

Bezm-i vaśla daħı şemǾ-i şuǾle-dār olmaz mısın 

Bunca yıl ġam-ħˇāruñ oldum ġam-güsār olmaz mısın 

Baña yād oldı ġamuñ sen daħı yār olmaz mısın 

II 

Bādveş her dem idüp eŧrāf-ı dehri cüst-cū 

Gūşe gūşe arayup Ǿālemde bir yāranuñu 

Āstānında ķoyup her śubĥ-dem her şām rū 

Ħāk-pāy-i yār olam diyü idersin ārzū 

İntižār ile daħı ey dil ġubār olmaz mısın 

[260b] 

III 

Ħaste-i Ǿaşķum velį śormaz ŧabįb ĥālümi 

Gūşeñe ķoymaz fiġānum görmez eşk-i ālümi 

İǾtibār itmez sözüme diñlemez aķvālümi 

Yār inanmaz bunca yıldur yanarum aĥvālümi 

Daħı ey dāġ-ı nihānum āşkār olmaz mısın 

IV 

Dāyimā yārüñ yanında ġamz ile açup dehen 

Źemm idermişsin raķįbā Ǿāşıķı dil-dāra sen 

Gel nifāķı pįşe itme fāriġ ol bu fitneden 

Ey nigārā ħāke śal Ǿuşşāķı diyü pend iden 

Sen de bir gün bu cihānda ħāk-sār olmaz mısın 

V 

Dünyeden iġmāz-ı Ǿayn it gözüñ aç ey kār-dān 

Nāžar olmaz devlet ü dünyāya dānā-dil olan 

Ħōş dimiş Yaĥyā bu beyti ol edįb-i nükte-dān 

Aç gözüñ meyl itme cāha ħˇāb-ı ġafletden uyan 

Āźerį hįç düşde şāh u şehr-i yār olmaz mısın 

 

 

 

 

 

 

 
1073 Bu şiir, Taşlıcalı Yahyâ Bey ve Şeyhülislâm Yahyâ Dîvânı’nda yoktur, muhtelif 

kaynaklarda bulunamamıştır. 
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-586-1074 

[Ġazel-i SuǾūdį Taħmįs-i Miŝālį]1075 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Dime dįbā yirine egnüñe bir şāl olmaz 

Zer u zįverle muķayyed kişide ĥāl olmaz 

Ŧālib-i faķr u fenā zįnete meyyāl olmaz 

Ehl-i tecrįd dilā mültefit-i māl olmaz 

Terk-i dünyā-yı denį itmeyen abdāl olmaz 

II 

Ol hümā yüksek uçar eylemez alçaķda ķarar 

Şāh-bāz-ı dil ü cān nice ide anı şikār 

Bāl açup uçmaġa ķılduķça Ǿazįmet her bār 

Ŧoķınur murġ-ı dilüñ ħāŧırına nāvek-i yār 

Ne ķadar olsa yine münkesirü’l-bāl olmaz 

III 

Ruħ-ı cānā yine dirsem n’ola gülzār-ı cinān 

Gülleri bāġ-ı İrem gibi muŧarrā her ān 

ǾAndelįb-i dil ü cān her dem olur naġme-zenān 

Ne Ǿaceb gülşen olur ĥüsn-i cemāl-i cānān 

Yaz u ķış bülbül-i şūrįdeleri lāl olmaz 

IV 

Niyyet itmiş ki vara ħāk-i reh-i dil-dāra 

ǾArž-ı ĥāl eyleye ol serv-i sehį-reftāra 

[261a] 

Ser-i kūyında gezerken ŧolanup āvāre 

ǾĀşıķuñ işi oñar rāst gelürse yāre 

Elif-i ķāmet-i dil-ber gibi bir ķāl olmaz 

V 

Ey Miŝālį di görüşdükde o źāt-ı pāke 

Virmesün hįç keder āyįne-i idrāke 

Bir iki gün ŧutalım žulm ile düşmiş ħāke 

Rūzgār ile SuǾūdį irişür eflāke 

Ħāk-rāh olmaġ ile bir kişi pā-māl olmaz 

 

 

 

 

 

 
1074 Kaplan, a.g.e., s.81. 
1075 586/ IV Elif-i ķāmet-i dil-ber: O elif-ķāmet-i dil-ber 
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-587-1076 

Ġazel-i Bāķį Taħmįs-i ǾAvnį 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

ǾĀlem-i Ǿuķbā yüzüñ firdevs-i aǾlā bundadur 

Şāh-ı ŧūbā ķāmetüñ Ǿarş-ı muǾallā bundadur 

ǾArśa-i maĥşer ķatuñdur cümle dünyā bundadur 

Var iken kūyuñ ki seyr-i bāġ-ı Ǿuķbā bundadur 

Cennet evśāfın ķılur vāǾiž temāşā bundadur 

II 

İbn-i vaķt ol pendümi gūş eyle ey ehl-i hüner 

Ġuśśa-i ferdāyı ķo yoķ yire çekme virüser 

Cān göziyle ol Ǿiźār u ol dehāna ķıl nažar 

Ĥūr-ı Kevŝerden mey ü maĥbūb ise maķśūd eger 

ǾAyş u nūş esbābı hep ĥāżır müheyyā bundadur 

III 

Āb-ı Kevŝer gibi śundı cāna şerbet leblerüñ 

Çeşme-i āb-ı ĥayāt ancaķ hey āfet leblerüñ 

Ĥaķ budur kim cānuma cān ķatdı ķat ķat leblerüñ 

Mürdeyi iĥyā ider bįmāra śıĥĥat leblerüñ 

Ĥikmet-i Loķmān u iǾcāz-ı Mesįĥā bundadur 

IV 

Dil-rübālar şebde çün kākül perįşān itdiler 

Ǿİşve-bāzįlıķ idüp Ǿuşşāķa ĥayrān itdiler 

ǾAķl u śabrum bir yaña ġamzeñle nālān itdiler 

Zülfüñ el bir eyleyüp ŧurrañla pinhān itdiler 

Ħātem-i dil ĥāśılı ya andadur ya bundadur 

V 

 

Pāk eyle ķalbüñi reng-i kederden ǾAvniyā 

Görine āyįne-i ŧabǾuñda tā nūr-ı Ħudā 

Bu naśįĥatdür ķulaġuñ ŧut beri benden yaña 

İctināb it śoĥbet-i ehl-i riyādan Bāķiyā 

[261b] 

Kim rıžā-yı Ĥażret-i Bārį TeǾālā bundadur 

 

 

 
1076 Bu şiir, Muhammed Nur Doğan’ın hazırlamış olduğu Avnî (Fatih) Dîvânı’nda; 

Ülkü Akçay’ın hazırlamış olduğu Fatih Sultan Mehmed’in Eş’ârının Tahmîsât u 

Tesdîsâtı (Tahmîsât u Tesdisât-ı Ali Emîrî Efendi) isimli doktora tezinde ve muhtelif 

kaynaklarda bulunamamıştır. 
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-588-1077 

Ġazel-i Nihānį Taħmįs-i Āftābį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Cāhile egme başuñ cāhile sulŧān ise de 

Yār ol aśĥāb-ı dile müflis ü Ǿüryān ise de 

Virme bį-mihre göñül şöhre-i devrān ise de 

Sevme şehrį güzeli ger meh-i tābān ise de 

Virme hercāǿįye dil mihr-i dıraħşān ise de 

II 

ǾĀşıķı olma dilā yāri erāźil olanuñ 

Cān ile ŧālibi ol māyili kāmil olanuñ 

Gūş-ı cānına güherdür bu söz Ǿāķil olanuñ 

Saña ser-keşlik idüp ġayriye māyil olanuñ 

Geç hevāsından anuñ serv-i ħırāmān ise de 

III 

Lāleveş dāġ ile derd-i dili efzūn idenüñ 

Ĥasret-i laǾl-i lebi yaşuñı mey-gūn idenüñ 

Dem-be-dem ġayr ile bezmi mey-i gül-gūn idenüñ 

Ħār ile hem-dem olup dįdeñi pür-ħūn [idenüñ] 

Güle baķma yüzine ger gül-i ħandān ise de 

IV 

Hem-demin Ǿāşıķ-ı zārın ķoyup aġyār idene 

Ġamın arturmaķ içün derde giriftār idene 

Bil ki öldürmek içün derd ile bįmār idene 

Seni ħaste idüp il derdine tįmār idene 

Mübtelā olma śaķın āfet-i devrān ise de 

V 

Āftābį dil-i Ǿuşşāķı pür-āźer idenüñ 

Çeşm-i aġyāra yüzin yaǾni ki manžar idenüñ 

Ruħın āyįne-śıfat ġayra ber-ā-ber idenüñ 

Ey Nihānį ruħı her bezmi münevver idenüñ 

Olma pervānesi ger şemǾ-i şebistān ise de 

 

 

 

 

 

 
1077 Nihânî İbrahim Çelebi’nin gazeline tahmis edilen bu şiir, kaynaklarda 

bulunamamıştır (Gazel için bk. Yunus Kaplan, Nihânî İbrahim Çelebi ve Gazelleri, 

Turkish Studies International Periodical For the Languages, Literature and History of 

Turkish or Turkic Volume 5/4 Fall 2010, s. 1273). 
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-589-1078 

Taħmįs-i NevǾį1079 

.-.-/..-- / .-.- / ..- 

I 

Ne mümkin oldı ġam-ı fürķatüñle ülfet idem 

Ne çāre var ŧalebüñden senüñ ferāġat idem 

Ne kādirüm ser-i kuyuñ varup ziyāret idem 

Ne furśat oldı saña ĥālümi ĥikāyet idem 

Ne vüsǾat oldı ki hicrān ġamın rivāyet idem 

[262a] 

II 

Hemįşe olmada mümted zamān-ı ġuşşa vü ġam 

Hemįşe derd ü elem bį-şümār [u] rāĥat kem 

Ne bir ķarįn-i muvāfıķ var olmaġa hem-dem 

Ne bir Şeh-en-şeh-i Ǿādil bulındı kim varam 

Bu žulmı Ǿādet iden şāhdan şikāyet idem 

III 

Ne bād-ı āh ile ol servi eyledük meyyāl 

Ne eyledi eŝer ol mū-miyāna ķįl ile ķāl 

Śalāĥ-ı kār ise şimden girü be-rāh-ı muĥāl 

Ne Ǿarż-ı ĥāle meded var ne dilde śabra mecāl 

Ne çāre n’eyleyeyin bilmezüm ne ĥālet idem 

IV 

Murād-ı dil-ber içün nā-murād olup dāǿim 

Göñül vilāyetine Ǿaşķı eyledüm ĥākim 

Bu karra śanma ben ey müddeǾį olam nādim 

Murādı çün beni güldürmemekdür ol žālim 

Revā budur ki hemān aġlamaġı Ǿādet idem 

V 

Ķapuñdan eyleyüp aġyār ben gedāyı ġarįb 

Düşürdi rāh-ı beyā[bā]n-ı hicre bį-taķrįb  

Ne çāre çünki degülmiş viśālüñ aña naşįb 

Ķapuñdan ölmege NevǾįye māniǾ oldı raķįb 

O seg ķomadı ki bir laĥža istirāĥat idem 

 

 

 

 
1078 Tanyeri, a.g.e., s.215. 
1079 589/ III be-rāh-ı muĥāl: ħayāl-i muhal  

 V ķapuñdan: yanuñdan 
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-590-1080 

[Taħmįs-i Śādıķ] 

..-- / .-.- / ..- 

I 

Cān ġamuñla şehā fikāre gerek 

Nār-ı Ǿaşķ ile pür-şerāre gerek 

Bu göñül ħançerüñle yara gerek 

Sįne tįġuñla pāre pāre gerek 

ǾĀşıķuñ derdi āşkāre gerek 

II 

Ey perį-rūlaruñ cefā-kārı 

Mülk-i ĥüsnüñ cihānda ħūn-kārı 

Ķılup üftāde Ǿāşıķ-ı zārı 

Ħākden refǾ idersin aġyārı 

Bād-ı himmet bu ben ġubāra gerek 

III 

ǾAyn-ı luŧfuyla ol perį bir kez 

Çeşm-i ħūn-bāruma nažar itmez 

[262b] 

Fikr-i ħāl ile uyħular gelmez 

Gice yılduz śayar gözüm bilmez 

Ger yoluña daħı sitāre gerek 

IV 

Pādşāhum ĥüsn degül bāķį 

ŻāyiǾ olur güzellik evrāķı 

Ŧutma ħūnįlik ile āfāķı 

Ķırma tįġ-ı müjeñle Ǿuşşāķı 

ǾAsker ey şehryār yāre gerek 

V 

Śādıķā n’eyleyüm nedür çāre  

Žulm ile sįne-i dil-figāre 

Urdı sehm-i cefā o meh-pāre 

Alma tįrini bitmesin yara 

Ola bir gün SuǾūdį yāre gerek 

 

 

 

 

 

 
1080 Sı’udî Efendi’nin gazeline tahmis edilen bu şiir, Arif Sunal’ın hazırlamış olduğu 

Sâdık Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. Gazel için bk. Gürbüz, 

a.g.e., 698. 
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-591-1081 

Taħmįs-i Naġmį 

..-- / .-.- / ..- 

I 

Gele ey şūħ-ı bį-nevā bülbül 

Ħayl-i murġāna pįşvā bülbül 

Geçe ĥüzn ü ġam-ı şitā bülbül 

Nev-behā irdi eś-śelā bülbül 

Nāleye eyle ibtidā bülbül 

II 

Cūşa geldi gürūh-ı ħāmūşān 

Baħş olundı cemāda raŧb-ı lisān 

Oldı dįvāne Ǿaşķ ile insān 

Ne ŧurursın fiġāna başla hemān 

ǾĀleme velvele śala bülbül 

III 

Seĥerį Ǿazm-i gülistān eyle  

Maĥfil-i Ǿaşķa çıķ fiġān eyle 

Bize Ǿaşķ āyetin Ǿayān eyle 

Bu bedāyiǾ nedür beyān eyle 

Ne dimekdür terellā? bülbül 

IV 

Ceres içinde zār olan dilden 

Çeng ü Ǿūd içre çalınan ķıldan 

Defüñi ġulġul-i celācilden 

Şįve-i nāz-ı sāźkāmilden 

[263a] 

Virdi nālişlerüñ ġınā sünbül 

V 

Naġmį-āsā uśūle vāķıf iseñ 

Ŧarzda ġayrıya muħalif iseñ 

Ǿİlm-i eŧvārda müśannif iseñ 

Fenn-i āvāzda müǿellif iseñ 

Baġla bir tāzece nevā bülbül 

 

 

 

 

 

 

 

 
1081 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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-592-1082 

Ġazel-i Yaĥyā Taħmįs-i Rıĥletį1083 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

I 

Cihānı ķapladı āhum duħānı gösgötüri  

Silüp süpürdi hevā ħānmānı gösgötüri  

Ķoluñ niŝār ider elde olanı gösgötüri 

Yoluñda virmez isem baş u cānı gösgötüri  

Benümle Ķorķut Efendi cihānı gösgötüri  

II 

Görindi çeşmüme tā ki dilā ħırām-ı ĥabįb 

Hevāyı terk idüp oldum o dem ġulām-ı ĥabįb  

Dilinde her kişinüñ var velį kelām-ı ĥabįb  

Maĥabbet aña direm ki añılsa nām-ı ĥabįb  

Unutdura saña kevn ü mekānı gösgötüri  

III 

 

Nedür bu ŧāķ u revāķ nedür bu cān u bu ten  

Nedür bu şevket-i şāhum bu tāc-ı taħt-ı vaŧan  

Kim ola Ǿaşķuñ ile ŧumŧurāķ-ı dehre baķan 

Örümcek aġına śaymaz ziyāde Ǿāşıķ olan  

Ķapuñda ħayme-i heft āsmānı gösgötüri  

IV 

N’ola firāķ ile ölsek esįr-i bend ü belā  

Kime görindi bu āyįne-i dehirde śafā  

İşitmedüñ mi bu güftār-ı dür-niŝārı dilā  

Ne deñlü ise göz açup yumıncadur meŝelā  

Cihānda Ǿāşıķa vuślat zamānı gösgötüri  

V 

Olurdı ĥālet-i Ǿaşķa benim dilüm gūyā 

Yazılmaz olsa aġaçlar ķalem midād deryā 

 
1082 Kaplan vd., a.g.e., s. 292. 
1083 592/ I Ķoluñ niŝār ider: Velį niŝār idüp 

  Yoluñda: Yoluña 

 II çeşmüme tā ki dilā: gözüme tā ki ķad-i  

  ki: kim 

 III cān u bu ten: cān [u] ten 

  şāhum bu: şāhį vü 

  dehre baķan : dehr[i] yaķan 

 IV ölsek: olsam 

 V benim dilüm gūyā: dilüm velį gūyā 

  Rıĥletį gör ol dānā: Rıĥletį-i dānā 

  ķāle ĥāli: ĥāli ķāle 
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Ne ħōş dimiş bunı ey Rıĥletį gör ol dānā 

Getürmek olur idi ķāle ĥāli ey Yaĥyā  

Śıġaydı žarf-ı ĥurūfa maǾānį gösgötüri 

 

-593-1084 

Muħammes-i Behiştį1085 1086 

.--- / .--- / .--- / .--- 

[263b] 

I 

Ǿİźārum hem-Ǿayārį zer bulınmaz gerçi zerlerde  

Ne aśśı iǾtibārı yoķ miyān-ı sįm-berlerde  

ǾAceb mi ħalķa olursa ümįdüm gūş-ı dürlerde 

Lebüñ ķandi niçe şįrįn ise cānā şekerlerde  

Viśālüñ vaǾdesi tā öyledür ŧatlu ħaberlerde  

II 

Firāķ odına yaķduķça beni ol žālim-i bį-dād  

Derūn-ı dilden eylersem Ǿaceb mi nāle vü feryād  

Fiġāna mā-teķaddümden olur erbāb-ı ġam muǾtād 

Bir āh-ı sūz-nāk itmiş ezel kūh-sārda Ferhād 

Anuñ teǿŝįridür pinhān olan āteş ĥacerlerde  

III 

Gice tā śubĥa dek bezm-i raķįbe şemǾ-i ħalvetsin  

Sözüm śıdķına çeşm-i pür-ħumāruñla Ǿalāmetsin  

Beni ķo gel sen inśāf eyle çün ehl-i śadāķatsin  

N’içün nergis gibi ey gül ĥarįś-i bāġ-ı ġafletsin 

Śabā gibi gülistān seyrin itmezsin seĥerlerde 

IV 

Be vāǾiž kendüñi muĥkem yine çekmiş çevirmişsin  

Mürāǿįler libāsıyla Ǿacāǿib şekle girmişsin  

Bu sözle ŧaǾn idüp Ǿuşşāķa Ǿaķlı ħayre virmiş[sin] 

Nažar ķılmaķ kişi şerǾį degül maĥbūba dirmişsin  

Nažar ķılmaķ degül körlügüñe anı severlerde 

V 

Cihānda şimdi rāh-ı Ǿadl içinde ŧoġru yürür yoķ  

 
1084Aydemir, a.g.e., s. 93. 
1085 Mürettip başlığı “Taħmįs-i Behiştį” şeklinde yazmıştır fakat bu bir muhammestir. 

Düzeltilmiş şekliyle metne alınmıştır. 
1086 593/ I tā öyledür ŧatlu: çaķ böyle ŧatludur 

 II kūh-sārda: kūh-sārını 

 III bāġ-ı: ħˇāb-ı 

 IV Bu sözle: İşitdüm / ǾaķlI ħayre virmiş[sin]: ħaylį herze yirmişsin 

  anı: bil ki 

 V ķalǾasın: bįşesin 
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Śafāsın dürr-i nažmuñ çeşm-i inśāfıyla görür yoķ  

MaǾārif gūşvārını ķulaġına götürür yoķ  

Behiştį iǾtiķādum bu senüñle pençe urur yoķ 

Belāġat ķalǾasın mesken idinen şįr-i nerlerde 

 

-594-1087 

Ġazel-i Źātį Taħmįs-i Dehenį 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Her dem ġam-ı zamān ile çeşmüm pür-āb olur 

Göñlüm yayılsa ŧut ki bu Ǿālem ĥarāb olur 

Yā Rab ne vaķte dek baña bu ıżŧırāb olur 

Deryādan āb istesem ābı serāb olur 

Altuna yapışursa ol sāǾat türāb olur 

II 

Bu şāhid-i felek baña bir gün olalı rām 

Mümkin midür ki ben de cihāndan murād alam 

[264a] 

DefǾ itmege ħumār-ı ġamı ŧutsam elde cām 

Āb-ı Ĥayātı destüme śunsa Ħıżır tamām 

Zehr-i helāhil ile mülemmaǾ şarāb olur 

III 

Ŧañ mı cihānda ħırmen-ı ġam-dānesin yesem 

Bāz-ı ümįd-i rifǾatimüñ ya perin kesem 

Kebk-i murāda irmek içün sürǾat eylesem 

Žıll-ı hümā-yı devlete irişmek istesem 

Ķaśd eyler üstüħˇānuma ol dem Ǿuķāb olur 

IV 

Budur semender-i ġam olup oda yanduġum 

Zāġ-ı duħān-ı āh-ı siyāha boyanduġum 

Devlet hümāsı diyü soyınup ķıvanduġum 

Dāyim feżā-yı ķudsde şeh-bāz śanduġum 

Bed ŧāliǾümde cįfeye ķonmış źübāb olur 

V 

Çaķ oldıġı nüĥūset ile ceyb ü dāmenüñ 

Her dem felāket ile helāk olduġı tenüñ 

Yümnį felekde aħter-i naĥsuñdurur senüñ 

Źātį günāhı yoķ bu maĥalde kimesnenüñ 

 
1087 Zâtî’nin 289. gazeline tahmis edilen bu şiir, muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. 

“Ġazel-i Źātį Taħmįs-i Dehenį” başlığını taşıyan şiirde Dehenî mahlası görülmemiş, 

son bentte Yümnî mahlası görülmüştür. Mecmûada yer alan başlıkla metne alınmıştır. 

Yümnî, mahlas olarak değerlendirilmiş tarama yapılmış, muhtelif kaynaklarda 

bulunamamıştır. 
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Devlet yüzine baħt-ı siyāhuñ niķāb olur 

 

-595-1088 

[Ġazel-i Muĥibbį Taħmįs-i Ħayālį]1089 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

ǾĀfiyetden çeksün el yār-ı cefā-dār isteyen 

Kūy-ı Ǿaşķa gelmesün nāmūs ile Ǿār isteyen 

Sįnesin pür-dāġ ider bir lāle ruħsār isteyen 

Ķan yudarsa ŧañ mıdır laǾl-i leb-i yār isteyen 

Cān virür bu yolda bir zülf-i siyeh-kār isteyen 

II 

KāǾbe-i maķśūda ol kim irgürür saǾy ile yol 

Cānını ķurbān virür olur ĥayātından melūl 

Naġme-i Ǿuşşāķa āheng idemez her bį-uśūl 

Terk idüp zühd ü śalāĥı ķılmışum zülfüñ ķabūl 

Rūz u maĥşerde benüm ey dōst zünnār isteyen 

III 

Yāre ķalmaz ħāŧırı olduġına āvāre dil 

Yanduġına śabr ider pervāne virür nāra dil 

Ķanlu dāġum gibi boyandı ķızıl ķanlara dil 

ĶāniǾ olmaz vaśluña kūyuñ diler bį-çāre dil 

[264b] 

Hįçe śatdı cenneti Ǿaşķ ile dįdār isteyen 

IV 

ǾAşķ-ı bāķį cāndadur cismüm içre Ǿāriyet 

Teşne iseñ ķanuma nūş eyle śaĥĥan Ǿāfiyet 

Cevher-i pāk-i maĥabbetde fenādur ħāśıyet 

Ĥāśıl eyler derd ü miĥnet Ǿālem içre Ǿāķıbet 

Naķd-i Ǿömrin ĥarc ider yār-ı vefā-dār isteyen 

V 

Ġam nedįmüñdür Ħayālį ķalbüñi mesrūr ŧut 

Žāhirüñ vįrāne eyle bāŧınuñ maǾmūr ŧut 

Śalsa pertev cismüñe nār-ı maĥabbet nūr [ŧut] 

Bį-vefā yārüñ Muĥibbį cevrini maǾźur ŧut 

Yārsüz ķalur cihānda Ǿaybsuz yār isteyen 

 
1088 Tarlan, a.g.e., s.78. 
1089 595/ I cefā-dār: vefā-dār 

  ŧañ mıdır: ŧañ degül 

 II olur: olmaz 

 III pervāne virür: pervānedür her 

  vaśluña kūyuñ: kūyuna vaśluñ 

 IV ider: idüp 
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-596-1090 

 [Ġazel-i Lāyiĥį Taħmįs-i Ǿİşretį] 

--. / .--- / --. / .--- 

I 

Gülşen gibi rūşen dil kāşāne-i Ǿaşķuz biz 

Pür-lāle vü sāġarla mey-ħāne-i Ǿaşķuz biz 

Ŧolu mey-i Ǿaşķ ile peymāne-i Ǿaşķuz biz 

Ħum-ħāne-i vaĥdetde mestāne-i Ǿaşķuz biz 

ŦaǾn itme bize zāhid dįvāne-i Ǿaşķuz biz 

II 

Envār-ı tecellįden śanma bizi bį-behre 

Dil vādį-yi Eymende beñzer yaşumuz nehre 

Biz cūy-ı cefā-cūyuz irdi yolumuz baĥre 

Nįsān-ı maĥabbetden düşdük śadef-i dehre 

Deryā-yı şühūd içre dürdāne-i Ǿaşķuz biz 

III 

ǾAşķ ehli müsellemdür budur ħaber-i ķāśıd 

Biz ehl-i berāt olduķ virildi bize kāġıd 

Ķavl-i fużalā ĥaķdur inkārı gider ĥāsid 

Gel āteş-i dūzaħla ķorķutma bizi zāhid 

Çün nār-ı tecelliden pervāne-i Ǿaşķuz biz 

IV 

Biz māder-i Ǿunśurdan bį-ġam oluben ŧoġduķ 

Şevķ ile güneş gibi ĥürrem oluben ŧoġduķ 

Ĥavvā-yı hevā içün Ādem oluben ŧoġduķ 

Biz anadan Ǿaşķ ile tevǿem oluben ŧoġduķ 

Ayrılmayuben bir dem hem-ħāne-i Ǿaşķuz biz 

[265a] 

V 

Ķıl Ǿİşretiyā sįneñ ġam cevherine maǾden 

Tā Ǿālem-i şādįden açıla aña revzen 

Diñle ne buyurmışdur bu beyti yazan rūşen 

Gencįne-i esrāra olalı göñül maħzen 

Ey Lāyiĥį her yüzden vįrāne-i Ǿaşķuz biz 

 

 

 

 

 

 
1090 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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-597-1091 

[Ġazel-i MuǾįdį Taħmįs-i Fennį] 

--. / .--- / --. / .--- 

I 

Terk eyleyemem Ǿaşķuñ ey nūr-ı baśar hergiz 

Ķaldı mı meger tende cānumdan eŝer hergiz 

Yüzüñ göreli gelmez Ǿaynuma ķamer hergiz 

Sen māhı seven śalmaz ħurşįde nažar hergiz 

LaǾlüñi gören almaz aġzına şeker hergiz 

II 

Bu luŧf ile dįdāruñ bir laĥža gören Ǿāşıķ 

Ol laǾl-i şeker-bāruñ bir laĥža gören Ǿāşıķ 

Biñ nāz ile reftāruñ bir laĥža gören Ǿāşıķ 

Bālāñ ile ruħsāruñ bir laĥža gören Ǿāşıķ 

Serv-i gül [ü] ħandāna ķılmaya nažar hergiz 

III 

Zincįr-i ser-i zülfüñ cān-gerdenine daķsam 

ŞemǾ-i ruħuña cānum pervāne gibi yaķsam 

Śu gibi ayaġuña ey serv-i revān aķsam 

Bu niçe dehendür kim yüz diķķat ile baķsam 

Bir źerrece görünmez gözüme eŝer hergiz 

IV 

Gördüñ mi baña ey meh āħir bu felek n’etdi 

Ayrı düşürüp senden yirden göge žulm itdi 

Hicr ile tamām oldum zecr ile işim bitdi 

İzüñ tozına bir kez yüz süremedüm gitdi 

Devletden eŝer yoķdur başumda meger hergiz 

V 

Bu Fennį hezārįye kim itdi Ǿaceb taǾlįm 

El üzre ŧutar anı nažm ehli idüp taǾžįm 

EşǾār-ı dürer-bārın kim görse ider teslįm 

ŞiǾrine MuǾįdįnüñ kim ola muǾārıż kim 

Siĥr eyleseler sözde dinmez bu ķadar hergiz  

 

 

 

 

 

 
1091 Muîdî’nin gazeline yazılan edilen bu şiir, muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. 

Gazel, Gülçin Tanrıbuyurdu’nun hazırlamış olduğu Kalkandelenli Muîdî Dîvânı’nda 

yoktur. 
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-598-1092 

[Ġazel-i Yaķįnį Taħmįs-i ǾĀlį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Kitāb-ı şįveden cānā oķıyup cümle evrāķı 

N’ola taĥśįl idüp bir fenni bulsañ ĥüsn-i aħlāķı 

[265b] 

Yaķar āh-ı derūnį ehl-i derdüñ çarħ-ı nüh-ŧāķı 

Ŧayanup ĥüsnüñe şāhum iken aġlatma Ǿuşşāķı 

Ķalur śanma benüm Ǿömrüm güzellik kimseye bāķį 

II 

Raķįb-i rū-siyāhį sāyeveş yanuña ŧakarsın 

Sözin gūş eyleyüp virdigüne śu gibi aķarsın 

Şehā her dem celālle śıfat-ı Ǿuşşāķa baķarsın 

Cefā vü cevr ile ħalķı niçe odlara yaķarsın 

Be hey žālim ne işdür bu unutduñ gibi Ħallāķı 

III 

O şeh yüz vechle olmış Yūsuf-ı gül-çehreden fāyiķ 

Ķamu ħalķ-ı cihān ol dil-bere ķul olsalar lāyıķ 

Zihį ķudret zihį ĥikmet ki ħalķ imiş anı ħāliķ 

Cemālin göricek yārüñ niçe cān virmesin Ǿāşıķ 

Be hey yār ādem öldürür anuñ bu ĥüsn-i Ħallāķı 

IV 

N’ola bu sįne-i pür-dāġumı nār-ı ġamuñ yaķa 

N’ola derd ü elemlerle çıķarsa āhum eflāke 

Śu gibi eşk-i çeşmüm n’ola her dem her yaña aķa 

Ne denlü nāz eylersüñ ķayırmaz eyle Ǿuşşāķa 

Kerem ķıl tek dirįġ itme şarāb-ı laǾlüñ ey sāķį 

V 

Müdām aġyār ile dil-dār ĥayfā Ǿayş u Ǿişretde 

Ķalupdur ĥasret-i vuślatla ǾĀlį künc-i fürķatde 

Dil-i dānā belāda ŧāliǾ-i nādān ķuvvetde 

Delindi ney gibi baġrum Yaķįnį bezm-i miĥnetde 

Anun’çün nāle vü āhum ser-ā-ser ŧutdı āfāķı 

 

 

 

 
1092 Edirneli Yakînî’nin gazeline tahmis edilen bu şiir, Gelibolulu Mustafa Âlî 

Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. Gazel için bk. Ömer Zülfe, 

Yakînî Dîvânı, T. C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel 

Müdürlüğü, Ankara, 2009, s. 254. 

9789751734181.edirneli-yakini-dîvânipdf.pdf (ktb.gov.tr) Erişim Tarihi: 07.03.2024. 

https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/58695,gelibolulu-mustafa-ali-divanipdf.pdf?0
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-599-1093 

[Ġazel-i Laŧįfį Taħmįs-i Sipāhį]1094 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Münevver ķıldı āfāķı yüzüñ ey meh żiyālıķdan 

Yaraşur serv-i ķaddüne dem ursa müntehālıķdan 

Ferāġat eyledüm śandum seni ben pür-cefālıķdan 

Gözüm yaşını baĥr itdüm firāķuñla cüdālıķdan 

Senüñle ķanı ey žālim śu śızmazdı aralıķdan 

II 

Niyāz itmek düşer dāǿim gül-i [r]aǾnāya bülbülden 

Niyāz itdükçe nāz itmek gerekdür bülbüle gülden 

Beni śu gibi ey servüm aķıtduñ cān ile dilden 

Çevirdüñ yüzüñi āħir alınca göñlümi benden 

[266a] 

ǾAraż bu mıdur ey žālim senüñle āşnālıķdan 

III 

Cihān içre saña beñzer ķanı bir dil-ber-i raǾnā 

Ħaŧı reyĥān-ı Ǿanber-bū yüzi gül ķāmeti bālā 

Ķamer-śūret güneş-ŧalǾat melek-ŝükker perį-sįmā 

Bugün ĥüsn-i melāĥatde bulunmazdur saña hem-tā 

Virilmişdür saña şāhum güzellik śunǾ-ı Ħālıķdan 

IV 

Dem-ā-dem dest-i hicrüñle nigārā çāk olup yaķa 

Revā mı āteş-i hicrüñ beni ħāk eyleyüp yaķa 

Teraĥĥum ķılmayasun sen gözümden ķanlu yaş aķa 

Oluben ĥüsnüñe ġarrā iken cevr itme Ǿuşşāķa 

Ġurūr ile nice şaĥlar düşüpdür pād-şālıķdan 

V 

Sipāhį ġonceler içre görüp sen derd-i ħāndānı 

Göñül dirdi n’ola bülbül gibi eylerse efġānı 

 
1093 Direkli, a.g.e., s.532. 
1094 599/ I serv: Sidre 

  eyledüm: eyledüñ 

 II servüm :serv 

  žālim senüñle: dil-ber bizümle 

 III bir dil-ber-i raǾnā: hįçbir gül-i raǾnā 

  Ħaṭı reyĥān-ı Ǿanber-bū yüzi gül ķāmeti bālā: Śaçı Ǿanber ü reyĥān 

bir yüzi gül ķāmeti bālā 

  śūret: bencet / melek-ŝükker perį-sįmā: perį-peyker melek-sįmā 

  ĥüsn: mülk / bulunmazdur saña hem-tā: bulınmaz ĥüsnüne hem-tā 

  virilmişdür: śunulmışdur / śunǾ: ĥüsn 

 V V. bend adı geçen eserde yoktur. 
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Gözinüñ yaşı ķan oldı demidür eyle iĥsānı 

Laŧįfį yoluña cānā virüpdür śıdķ ile cānı 

N’ola raĥm eyleyüp sen daħı geçseñ bį-vefālıķdan 

 

-600-1095 

Ġazel-i İsĥāķ Taħmįs-i MuǾįdį1096 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Gözüm yollarda ķalmışdur görüñ ol bį-vefā gelmez 

Bugün bu ķalb-i nā-şāda anuñ’çün hįç śafā gelmez  

Helāk oldum firāķından ŧabįbüm gör baña gelmez 

Cefā vü cevri arturdı görüñ ol pür-cefā gelmez 

Güzellerden ne dirsek hep gelür ammā vefā gelmez 

II 

Helāk itmek muķarrerdür beni bu derd ile miĥnet 

Eger kim şöyle ķalursa benümle şefķat [ü] ĥasret 

Dirįġā çāresüz ķaldum geçüpdür cānuma fürķat  

Sitāremde temāşā bu ki ol ħūrşįd-i meh-ŧalǾat  

Çıķup seyrān ider her bir yaña bizden yaña gelmez 

III 

Ne śuç itdüm dilā bilmem yine ol āfet-i devrān  

Çevirmiş yüzini benden nedendür ķalmışum ĥayrān  

Ne deñlü daǾvet itdüm ol perįyi olmadı mihmān  

Ķaçar aħşamlamaķdan bizüm ile ol meh-i tābān 

Seĥer vaķtinde gül gibi niçün bārį ŧoġagelmez  

[266b] 

IV 

Esįr-i bend-i Ǿaşķ oldı nigārā bu dil-i şeydā 

 
1095 Zemin şiir Üsküplü İshâk Çelebi’ye aittir (Direkli, a.g.e., s.665). 
1096 600/ I cevri arturdı görüñ ol pür-cefā: cevr[üñ] arturdı yine ol bį-vefā 

gelmez 

  Güzellerden ne: Güzelden her ne 

 II şöyle: böyle / şefķat [ü]: şiddet 

  seyrān ider her bir yaña: her bir yañadan seyr ider 

 III perįyi: perį hįç 

  Ķaçar aħşamlamaķdan bizüm ile: Bizümle çün ķaçar aħşamlamaķdan 

  ŧoġagelmez: çıķagelmez 

 IV nigārā: dirįġā 

  mest-i Ǿaşķ oldı: böyle olmışdur 

  Oturdum: Oķurdum / n’içün gibi: iy ħˇāce men 

  varur: varup / daǾvete: śoĥbete 

 V Rezzāk: muŧlaķ 

  MuǾįdį: MuŧįǾį / ħōş-nevāl: ħōş-nevā / cümle: naġme 
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Anuñ’çün mest-i Ǿaşķ oldı cihān içre yürür rüsvā 

Oturdum bezm-i miĥnetde bugün n’içün gibi tenhā 

O yüzi muśĥafa varur oķurdum daǾvete ammā  

Sözüm geçmez hümādur yüksek uçar oķıyagelmez  

V 

Beni derd ü belā içün yaratmışdur meger Ħallāķ  

Ki ķısmet eylemiş Ǿaşķı baña ol ķādir-i Rezzāk 

MuǾįdį ħōş-nevāl olsa Ǿaceb mi cümle-i Ǿuşşāķ 

Nigāruñ dünki sözinden gelem gibiydi İsĥāķa 

Śımazdı Ǿahd u peymānın unıtmışdur aña gelmez 

 

-601-1097 

Taħmįs-i [Gelibolulu Muśŧafā] ǾĀlį Efendi1098 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Baġlandı ķaldı rāh-ı maĥabbet didükleri 

Her dem güşāde bāb-ı ihānet didükleri 

Maĥv oldı gitdi cūd u saħāvet didükleri 

Bir āstāne idi mürüvvet didükleri 

Yapdı anuñ ķapusını ħısset didükleri 

II 

Erbāb-ı Ǿizz ü rifǾate her[giz] ŧayanma sen 

Maġrūr olma raġbetine anlaruñ iñen  

Va’llāhi nice tecribe itdüm bu remzi ben 

Ölseñ yolında fāǿide yoķ saña kimseden 

Zįrā güm oldı ortada himmet didükleri 

III 

Her laĥža ġaflet uyħusı insānı esnedür 

Sevmez Ǿadūsını şu ki Ǿāķil kimesnedür 

ǾArż-ı maĥabbet eyledügüñ ħalķa pes nedür 

Bir şey midür vücūdı mı vardur ne nesnedür 

Añlamaz oldı gitdi śadāķat didükleri 

IV 

Yoķdur cihānda şimdi cehālet gibi kemāl 

Dānā odur ki vāfir ola kįsesinde māl 

Dehr-i denįde anuñ içün durur bu iħtilāl 

ǾĀrifleri meźellet ider ehl-i ibtiźāl 

Şimdi žarāfet oldı sefāhat didükleri 

V 

Ehl-i hüner ne söylese düşnām ider Ǿavām 

 
1097 Aksoyak, a.g.e., s. 402. 
1098 601/ I maĥabbet: Ǿināyet 

 II remzi: ĥāli 
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Nā-ehl olan denįleredür Ǿizz ü iĥtirām 

[267a] 

Dānā belā vü ġuśśada nā-dān şād-kām 

Bunca belādan özge yine ǾĀliyā müdām 

Eksük degül göñülde ķasāvet didükleri  

 

-602-1099 

Ġazel-i Bāķį Efendi Taħmįs-i Emrį1100 

--. / -.-- / --. / -.-- 

I 

Ey zülfi tāze sünbül ey ķāmeti sanevber 

Ey ķaddi lāle vü gül ey aġzı ġonce-i ter 

Bāġ-ı cihānda yoķdur sen gül-Ǿiźāra beñzer 

Ey śaçları şeb-i Ķadr ey yüzi māh-ı enver 

Dil ŧıflı her gün aġlar Ǿıyd-i viśālin ister 

II 

Tįġ-ı firāķuñ ile bu sįne pāre pāre 

Sen serv-ķad nigārum’çün gelmedi kenāre 

Çeşmüm yaşı Ǿaceb mi beñzerse cūy-bāre 

Bir kerre görmek ile dil virdüm ol nigāre 

Bir [kez] daħı görürsem cān virmegüm muķarrer 

III 

Mihr-i ruħuñla ey meh sįnemde her dem āteş 

Zülfüñe bend olaldan göñlüm ķatı müşevveş 

Bu ĥüsn-i bį-nažįri evvelden eyleyen naķş 

Cān virmek içün itmiş laǾl-i lebüñi cān-baħş 

Cān almaġ içün itmiş müjgānlarını ħançer 

IV 

Derd ü firāķuñ ile ķaldum ġam u elemde 

Cefā muhāl olupdur gülmek baña bu demde 

 
1099 Saraç, a.g.e., s. 9. 
1100 602/I ķaddi: haddi 

 bāġ-ı cihānda: bāġ-ı cinānda 

II çeşmüm: gözüm 

III göñlüm ķatı: oldı göñül 

 bį-nažįri: bį-naǾįrüñ 

 cān almaġ içün itmiş: cānumı almaġ içün 

IV cefā: śafā 

 belā vü ġamda: ālām-ı ġamda 

 güne: dahi 

V yüzlü: yüzi 

 eflāke çıķsa emrį ŧañ mı: eflāke irse ŧañ mı emrį 

 meyl idüpdür: meyli vardur / yāruñ: k’anuñ 

 teşne-dildür: teşne-diller 
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Yazduķda ķanlar aġlar derd-i dilüm ķalemde 

Lāyıķ mıdur ķalam ben her dem belā vü ġamda 

Ola cemālüñ ey meh günden güne münevver 

V 

Çoķdan görinmez oldı gün yüzlü yār-i cānuñ 

Eflāke çıķsa Emrį ŧañ mı senüñ fiġānuñ 

Terk eyleyüp be-külli sevdāların cihānuñ 

Şol deñlü meyl idüpdür Bāķį lebine yārüñ  

Gūyā ki teşne-dildür āb-ı zülāli ister 

 

-603-1101 

Taħmįs-i Ķalender 

I 

--. / -.-. / .--. / -.- 

Yād eyleyüp unutma begüm āşnāları 

ǾĀşıķlaruña döne döne it vefāları 

Ķįl-i vaǾd-i viśāl ile ĥüsn-i edāları  

Ey cān ŧabįbi laǾlüñ ile it şifāları 

[267b] 

Bir derdmend-i ħaste-dilüm ķıl vefāları 

II 

Oldum firāķ [u] derd ü belāñ ile bį-vücūd 

Oldum dögünmeden ŧaş1102 ile cümleten kebūd 

Āh u fiġānum eylemede göklere śuǾūd  

Yollarda ķaldı ey [şeh-i] maǾden-i luŧf-ı cūd 

Baķ ĥāline ayaķda ķoma ħāk-pāları 

III 

İtme efendi Ǿāşıķuñı yollar üzre ħāk 

Mihr-i vefā1103 murād odur āb-ı cūd-ı pāk 

Dest-i firāķüñ ile girįbānum oldı çāk 

Deryā-yı ġamda fülk-i vücūdum olur helāk 

Mānend-i Ħıżr irmese luŧfuñ hevāları 

IV 

Bār-ı belā mı ġam-keşinüñ belini büker 

ǾĀşıķlaruñ firāk ile görseñ neler çeker 

Āh u fiġānlar eylemede şām-tā-seĥer 

Her dem ġam ile gözlerümüz ķanlu yaş döker 

Raĥm it efendi añma geçen mācerāları 

 
1101 Bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır. 
1102 Mürettip bu kelimeyi “ŧaşlar” şeklinde yazmıştır fakat vezin aksamaktadır, 

düzeltilmiş haliyle metne alınmıştır. 
1103 Mürettip bu kelimeyi “vefā ile” şeklinde yazmıştır fakat vezin aksamaktadır, 

düzeltilmiş haliyle metne alınmıştır. 
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V 

Rūĥum Ķalenderüñe vefā eyle muttaśıl 

Luŧf it raķįb-i segden efendi üzil kesil 

Bāġ-ı cihānda gül gibi ħandān olup ecel 

Sįr-āb olursa zemzem-i luŧfuñla teşne-dil 

Eyler Śafā vü Merve ĥaķı’çün śafāları 

 

-604-1104 

Taħmįs-i Kemāl Paşa-zāde 

I 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

Niçe yaġma ide dil milketini cünd-i elem 

Niçe bir dest-i elem žulm ile çāk ide yaķam 

Künc-i miĥnetde Ǿaceb niçeye dek zārı ķalam 

Niçe ġuśśa niçe ġam niçe belā niçe elem 

Pįr geçdi gibi dünyāda felek luŧf u kerem 

II 

Gösterüp baña felek dünyede rūy-ı keremi 

Silmedüñ āyįne-i dilde olan jeng-i ġamı 

Böyle çekmiş başuma kātib-i ķudret ķalemi  

İllere vaśl-ı śafāsı baña hicr ü elemi 

Hep benüm’çün yaradıldı gibi bu miĥnet-i ġam 

[268a] 

III 

SaǾy ile şāhid-i maķśūd baña virmedi el 

Fāǿide eylemedi eyledigüm ŧolu elem 

Bāri luŧf eyle yetişince baña vaķt-i ecel 

Ķaçma ġamdan beni terk eyleme ey dil berü gel 

Dünyede derd ü belā miĥnet ü ġam şimdi benüm 

IV 

İrmedi menzil-i vaśla baña gösterdüñ emek 

Tekye-i miĥnete geldüm reh-i ġamda giderek 

ǾĀķıbet menzilüm iķlįm-i Ǿadem olsa gerek 

Bir iki gün bu fenāda ķonuķ incitme felek 

Beni śanma ki gidem bir daħı bu yire gelem 

V 

Gelüñ ey Ǿāşıķ-ı miĥnet-zedeler cümle gelüñ 

Dil-i pür-derd neler çekdügini siz de bilüñ 

Cān virüp cān alıyor hicri ile bir güzelüñ 

Ne ölür ne dirilür çāresi yoķ ĥaste-dilüñ 

Bilmezem derd ü ġamunla anı yā Rab ne idem 

 
1104 Mecmûada “Taħmįs-i Kemāl Pāşā-zāde” başlığyla yer alan bu şiir kaynaklarda 

bulunamamıştır ve şiirde herhangi bir mahlas tespit edilememiştir. 
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-605-1105 

El-muĥarririhü’l-ĥaķįr Taħmįs-i Cevrį [Ġazel-i ǾAyānį] 

I 

--. / .--- / --. / .--- 

Luŧf üzre iken evvel her dem baña cānānum 

Şirįn lebi devrinde źevķ eyler idi cānum 

Şimdi uyup aġyāra gūş eylemez efġānum 

Kesdi nażarın benden ol ħusrev-i ħūbānum 

Şimden girü ķan aġla ey dįde-i giryānum 

II 

Peyġūle-i miĥnetde āh eylesem āheste 

Derd-i siyehüm çarħa olur yine bį-deste 

Bir laĥža Ǿaceb midür olmaz ise dem-beste 

Āh eylese her demde n’ola bu dil-i ħaste 

Cevrin çoķ ider oldı ben bendeye cānānum 

III 

ǾAķlum gidüp ol yārüñ esįr-i ruħ elinde 

Cismüm ise melāl oldı ebrūsı ħayālinde 

Cān u dil ise ķaldı efkār-ı viśālinde 

Hicrāna nihāyet yoķ miĥnetse kemālinde 

Bilmem ne ola āħir aĥvāl-i perįşānum 

IV 

Ol ġonce dehen bir kez olmadı baña hem-dem  

Ħār-ı ġam-ı miĥnetde her dem delinür sįnem 

[268b] 

Feryād u fiġānumla ŧolsa ne Ǿaceb Ǿālem 

Dil bülbülinüñ kārı zār olsa n’ola her dem 

Güldürmedi bir kerre anı gül-i ħandānum 

V 

Tįr-i elem-i hicre Cevrįyi nişān itdüñ  

Bār-ı ġam ile ķaddin mānend kemān itdüñ 

Bį-mihr idigüñ cānā gün gibi Ǿayān itdüñ 

Cevrüñle ǾAyānįyi bį-tāb u tüvān itdüñ 

Luŧfuñ ola mı eyā ol ħasteye sulŧānum 

 

 

 

 
1105 Mecmûada “El-muĥarririhü’l-ĥaķįr Taħmįs-i Cevrį” başlığyla yer alan bu şiir, 

Hüseyin Ayan’ın hazırlamış olduğu Cevrî Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda 

bulunamamıştır (Hüseyin Ayan, Cevrî (Hayâtı, Edebî Kişiliği, Eserleri ve Dîvânının 

Tenkidli Metni), Atatürk Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi Yayınları No:97, Araştırma 

Serisi No:80, Erzurum, 1981). 
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-606-1106 

[Ġazel-i] ŞemǾį Taħmįs-i [Yādį]1107 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Rāżıyam her ne ķılursa baña serv ü semenüm 

Tįġ-i cevri ile śad-pāre ķılursa bedenüm 

Rūz u şeb zülf ü ruħı fikri iken her suħanum 

ǾĀr idermiş beni öldürmege ol sįm-tenüm  

Varayum yalvarayum boynuma ŧaķup kefenüm  

II 

Uymayaydı o melek diyü raķįbüñ sözine  

ǾĀdet idinmez idi cevr ü cefāyı özine  

Baķmayaldan berü ben zār u nizāruñ yüzine 

Görmeyegörsem eger mūr-ı żaǾįfüñ gözine 

Ey Süleymān-ı zamān şöyle ĥayāl oldı tenüm 

III 

Rāh-ı Ǿaşķında o māhuñ yüzümi ħāk ideyin  

Cehd idüp menzilümi gün gibi eflāk ideyin  

Zecr-i hicrānı daħı śabr ile tiryāk ideyin  

Ĥulle-i cennet olursa çekeyin çāk ideyin  

Dem-i vuślatda baña ĥāyil olur pįrehenüm  

IV 

Sįnemi ĥançer-i hicrüñ ile tįr çāk eyle 

Hey ŧabįbüm yiridür luŧf ile tįmār eyle 

Dil-berā dār-ı fenāda bir eyü kār eyle 

Tek beni zülf-i dil-āvįzüñe ber-dār eyle 

Çekeyin pādşehüm kendü elümle resenüm  

V 

Dil virelden berü ben Yādį o meh-rū meleke 

Fenn-i Ǿaşķında baña şevķ ile geldi meleke  

Dest-i ĥasret beni her dem niçe bir eyle çeke 

 
1106 Direkli, a.g.e., s. 739. 
1107 606/ Bentlerin dizilimi farklıdır. 

 I iken: ile 

 II Görmeyegörsem: Duymaya girsem 

 III ideyin: ideyüm 

 IV Sįnemi ĥançer-i hicrüñ ile tįr çāk: Gele ben ħastayı hicr-ile yiter zār  

  yiridür: demidür 

  kār eyle: ad eyle 

  Çekeyin: Çekeyüm 

 V Dil virelden: Düşeliden / ben: dil / meleke: feleke 

  Dest-i ĥasret: Derd ü ĥasret  

  Ǿademden: cināndan 
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ŞemǾiyüm gūşe-i mey-ħāneyi virmem felege 

[269a] 

Gülşen-i bāġ-ı Ǿademden baña yegdür vaŧanum 

 

-607-1108 

[Ġazel-i Muĥibbį Taħmįs-i Rumūzį]1109 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Žuhūr idüp çemen eŧrāf-ı Ǿālem sebzezār olsa  

Ķurulsa meclis ü Ǿişret şarāb-ı ħōş-güvār olsa  

Ser-ā-ser kūh-sār u ŧarf-ı gülşen lālezār olsa  

Zümürrüd naŧǾ döşense zemįne nev-bahār olsa 

Gülistān seyrine varsam bile ancaķ nigār olsa 

II 

Yine bį-çāre bülbül yansa ĥālin gül çerāġına  

Fiġān-ı bülbüli gül diñlese ķoysa ķulaġına  

Göñüller aķsa meyl itse cihānuñ bāġ u rāġına  

Aķup cūlar yüzin sürse dem-ā-dem serv ayaġına  

Açılsa her ŧaraf güller ķamu ķuşlar hezār olsa  

III 

Bahār olsa güzeller gülşeni cā itseler yir yir 

Nihānį bāde-yi gül-rengi peydā itseler yir yir  

Mey ile sāķį-i gül-çehri tenhā itseler yir yir  

Neşāŧ esbābını cümle müheyyā itseler yiy yir  

Gehį nūş eylesem bāde gehį būs-ı kenār olsa  

IV 

Meded öldüm meded eyle viśālüñle beni zinde  

Efendi śabra ŧāķat ķalmadı1110 şimden girü bende  

Sözüm gūş eyleseñ raĥm olsa ey serv-i sehį sende  

Disem dil derdini yir yir oturup śaĥn-ı gülşende  

Derūn-ı dilde her ne var açılsa der-kenār olsa  

V 

Ne cüzvįdür şikest itmek Rumūzį şįşe-i nāmı  

Girer miydi ķulaġa vāǾižüñ pendiyle peyġāmı 

Ķomazdum māh-ı rūze olsa daħı ben bu eyyāmı 

Muķarrer tevbeyi śırdum Muĥibbį nūş idüp cāmı 

Şu göñlümden geçen gibi baña bir gül-Ǿiźār olsa 

 

 
1108 Kaplan vd., a.g.e., s. 116. 
1109 607/ I bile ancaķ: yanumca ol 

 V pendiyle peyġāmı: pendi vü peyġāmı 

  Ķomazdum: Ķomazam 
1110 Mürettip ķalmadı kelimesini mısraın hizasında derkenara sonradan eklemiştir. 
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-608-1111 

[Ġazel-i CaǾfer Taħmįs-i Feyżį]1112 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Ol mehüñ gün yüzini gördükçe artar ĥayretüm 

Cūş ider deryā-yı Ǿaşķında sirişküñ fürķatüm 

Tāze olur sįne-i çākümde dāġ-ı ĥasretüm 

Söylemek ķaśd itdügümçe yāre derd ü ĥasretüm  

Aġlamaķ dutar beni güftāre ķalmaz ķudretüm 

[269b] 

II 

Bāde-i vaśluñ baña dirseñ saña içürmeyem 

Ġuśśa vü ġamdan ölürseñ şādiye irgürmeyem 

Öldürürseñ zecr ile senden yüzüm döndürmeyem  

Ben n’içün sen şemǾ-i tābāna revān cān virmeyem  

Yoķ mıdur Ǿālemde bir pervāne deñlü ġayretüm  

III 

Didiler gelmiş ruħ-ı dil-dāre ħaŧŧ-ı müşk-bū  

Gitdi dilden şādılıķ gördüm hemānā ĥāl bu 

Zār u ġamgįn menziline vardum itdüm cüst ü cū  

Görmedüm ol māhı çoķ baķdum aşaġı yuķaru  

Yirde gökde yıldızum yoķdur düşüpdür devletüm  

IV 

ŞemǾveş yanardı cismüm āh-ı āteş-nākden 

Ġarķa-i ħūn olmışum bu dįde-i nem-nākden 

Sāye śaldı mihr-i enver gerdiş-i eflākden 

Kūyına iltüp götürdi ben ġubārı ħākden 

Var durur yirden göge bād-ı śabāya minnetüm 

V 

Nāme-i ĥüsninde Feyżį oķudum aǾmālümi 

LaǾl-i nābı vaśf-ı şįrįn eyledi aķvālümi 

Bende çekmiş leylį-i zülfi dil-i āmālümi  

 
1111 Direkli, a.g.e., s. 526. 
1112 608/ I Ǿaşķında: cismümde / sirişküñ: sirişküm 

  Tāze olur: Tāzelenmiş / ĥasretüm: miĥnetüm 

 II Bāde-i vaśluñ baña dirseñ: Baña dirsen bāde-i vaślı saña 

 III hemānā: hemānden 

  düşüpdür: gidüpdür 

 IV yanardı: yandurdı 

  nem-nākden: ġam-nākdan  

  enver: devlet 

  Var durur yirden göge: Var idi yirden göge vü 

 V āmālümi: abdālumı 
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Rūz-ı maĥşerde diyem Mecnūna CaǾfer ĥālümi  

Kim dilümi ol bilür ancaķ ol añlar ĥāletüm 

 

-609-1113 

[Ġazel-i Ħāverį Taħmįs-i ŚāniǾį]1114 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Hilāle döndi cism-i nā-tüvānum derd ü ġamlarla  

Büküldi yā gibi ķaddüm şehā bār-ı sitemlerle  

Dimişsin anı teşrįf ideyin luŧf u keremlerle  

Seni gözler dü-çeşm-i ħūn-feşānum niçe demlerle  

Gel ey nūr-ı baśar merdümlik it demler ķademlerle  

II 

Günāh ise senüñ kūyuñdan ey şeh kendümi Ǿaddüm 

Ħaŧuñ ger ķatlüme ĥüccet getürse yoķ durur reddüm  

Efendüm ben saña ķul olduġum’çün bilmeyüp ĥaddüm  

Ķad ü zülf ü dehānuñ ĥasreti lām eyledi ķaddüm  

Ħudā bilür benüm śaġ olacaġum bu elemlerle  

III 

Kemān almış ele göñlüm nişān idüp ol ebrūlar 

Beni siĥr ile Mecnūn eyledi şol çeşm-i cādūlar 

[270a] 

Dil-i dįvāneyi zencįre çekdi iki gįsūlar  

ǾAceb niçe yazıldı başuma bu ķara yazular  

Benüm ħōd miĥnet ü derdüm yazılmaya ķalemlerle  

IV 

Gezerken KaǾbe-i kūyuñda şeyǿliǿllāh idüp cānā  

Ŧarįķ-i kūy-ı vaśluñdan beni güm-rāh idüp cānā  

Diyār-ı fürķate śalduñ ġama hem-rāh idüp cānā  

Hevā-yı ķad ü zülfüñle ölürsem āh idüp cānā  

Mezārumdan ŧuram maĥşerde ǾAbbāsį Ǿalemlerle 

V 

Sirişküm ŚāniǾį seyl oldı niçe çaġlamayum kim  

 
1113 Kaplan vd., a.g.e., s. 125. 
1114 609/ Bentlerin dizilimi farklıdır. 

 I dü: bu 

 II getürse: virürse 

 III ele göñlüm nişān idüp: nişān idüp ele göñlüm 

  şol: ol 

 IV fürķate: ġurbete 

  Mezārumdan: Mezārumda 

 V dil baġlamayum: dil aġlamayum 

  pür-dil: dil pür 
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Firāķ-ı laǾl-i yār ile niçe ķan aġlamayum kim  

Bu āh-ı sūz-nāk ile niçe dil baġlamayum kim  

Niçe zünnār-ı Ǿaşķa Ħāverį bel baġlamayum kim  

Der-i dįvār-ı deyr-i pür-dil olmışdur śanemlerle 

 

-610-1115 

[Ġazel-i Ħiśālį Taħmįs-i Fiġānį]1116 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Añmayam sünbül adın ol zülf-i Ǿanber-bārsuz 

Ķılmayam serve nażar ol ķadd-i ħōş-reftārsuz 

DaǾvet itmeñ gülşene ben Ǿāşıķı-ı dil-dārsuz 

N’eyleyem gülzār seyrin ol yüzi gülzārsuz 

Çün baña cennet cehennem görinür dįdārsuz 

II 

Gerçi āh-ı sūz-nāki göñlüme peyvestedür 

Lįk derdin söylemekde Ǿāciz ü dem-bestedür 

Ey ŧabįb raĥm eylesüñ cān u dile şāyestedür 

Çeşm-i bįmāruñ firāķıyla dil ü cān ħastedür 

İki öksüzdür yatur ġam-ħānede tįmārsuz 

III 

Çünki sensin cümle ħūbān-ı cihānuñ serveri 

Raĥm ķılsañ yiridür ben bendeñe şāhum yiri 

Yār idinme kendüñe ey meh raķįb-i kāfiri 

Sür yanuñda ŧurmasun aġyārı bir dem ey perį 

Verd-i gülzār-ı cinān dirler kim olur ħārsuz 

IV 

Gel raķįb ile efendi cām-ı mey nūş eyleme 

Ben fakįri saña düşmez mest ü medhūş eyleme 

Degme bir nā-dāna uyup sözini gūş eyleme 

VaǾde-i vaśl eyledüñ anı ferāmūş eyleme 

[270b] 

Şānuña lāyıķ degül kim diyeler iķrārsuz 

V 

Ey Fiġānį yād idelden ben ķulın ol meh-nijād 

Varduġınca miĥnet ü derdüm ziyād oldı ziyād 

 
1115 Karahan, a.g.e., s.141. 
1116 610/ I raĥm eylesüñ cān u dile: cān u dil raĥm eyleseñ 

 III bendeñe: bendeye 

  yanuñda: yanuñdan 

 IV anı: Ǿahdüñ 

 V varduġınca: vurduġınca 

  ġamla derdüm olmadum: ġamla Ǿömrüm olmadı 
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Āħir oldı ġamla derdüm olmadum bir laĥža şād 

Nā-murādum dār-ı dünyāda Ħiśālį nā-murād 

Geçdi Ǿömrüm miĥnet ü derd ile ĥayfā yārsuz 

 

-611-1117 

[Ġazel-i Fużūlį Taħmįs-i Mānį]1118 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

ǾAceb o şāh-ı zālim Ǿāşıķuñ ħūnına ķanmaz mı 

Bu deñlü nāle bir gün aña teǿŝįr ide śanmaz mı 

Ķıyāmet yoķ mıdur śanur yā ħod ĥaşre inanmaz mı 

Beni cāndan uśandurdı cefādan yār uśanmaz mı 

Felekler yandı āhumdan murādum şemǾi yanmaz mı  

II 

Dem-ā-dem ol meh-i tābān emįr-i Ǿasker-i ħūbān 

İder ġayrıları ħandān beni biñ cevr ile nālān 

Naśįbi illerüñ iĥsān benüm endūh-ı bį-pāyān 

Ķamu bįmārına cānān devā-yı derd ider iĥsān  

N’içün ķılmaz baña dermān beni bįmār śañmaz mı  

III 

Ŧuyuldı rāz-ı nihānum dükenmez āh-ı sūzānum 

Yıķıldı ķalb-i vįrānum ferāgat üzre cānānum 

Aķar eşk-i firāvānum çıķar eflāke efġānum 

Şeb-i fürķat yanar cānum döker ķan çeşm-i giryānum 

Uyaddı ħalķı efġānum ķara baħtum uyanmaz mı 

IV 

Firāķ-ı Ǿārıż-ı gül-bū ider cān bülbüli śayru  

Gözümden dūrdur uyħu figānumdan cihān memlü 

Ruħuñ gördükde ey meh-rū sirişküm śaçılur bir sü 

Gül-i ruħsāruña ķarşu gözümden ķanlu aķar śu 

Ĥabįbüm faśl-ı güldür bu aķar śular bulanmaz mı  

V 

Ĥuzūrum gitdi Ǿālemden idelden dilde ġam mesken 

 
1117 Demirel, a.g.e., s. 48. 
1118 611/ I yoķ mıdur śanur: yoķ mı dir āyā 

 II endūh-ı bį-pāyān: eşküme bį-pāyān 

  Uyaddı: Uyarur / ķara baħtum: daħi ol yār 

 IV bülbüli: bülbülin 

  dūrdur: dūr durur 

  aķar: aķan 

 V ħaber śormadı: ħabįr olmadı 

 VI itdüñ Ǿaķlumı:Ǿaķlumı itdüñ 

  ġāfil: cāhil 
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Görinür çeşmüme gülşen belā-yı Ǿaşķ ile külħan 

Nice demler o sįmįn-ten ħaber śormadı ĥālümden 

Ġamum pinhān ŧutardum ben didiler yāre ķıl rūşen 

Disem ol bį-vefā bilmem inanur mı inanmaz mı 

[271a] 

VI 

Ruħuñ seyr eyliyen Ǿāķil olur ser-mest-i lā-yaǾķıl  

Degüldür sevmemek ķābil maĥabbet itmemek müşkil  

Ne deñlü olsa sengįn-dil żarūrį meyl ider ĥāśıl  

Degüldüm ben saña māǿil sen itdüñ Ǿaķlumı zāyil 

Baña ŧaǾn eyliyen ġāfil seni görgeç utanmaz mı 

VII 

Ķuluñ Mānį şeker-ħādur lebüñ vaśfında gūyādur  

Ġarįb-i deşt-peymādur gedā-yı bį-ser ū pādur 

İşi seyr ü temāşādur ser-i kūyuñda ġavġādur  

Fużūlį rind-i şeydādur hemįşe ħalķa rüsvādur  

Śorun kim bu ne sevdādur bu sevdādan uśanmaz mı 

 

-612-1119 

[Muħammes-i Ānį]1120 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Gel ey gül dāġ-ı ĥasret bāġ-ı sįnem ħār ħār itdi 

Ġam-ı sevdā-yı zülfüñ Ǿaķl u śabrum tārmār itdi  

 
1119 Kaplan vd., a.g.e., s. 290. 
1120 612/ I var ise bir kerre: bir kerre var ise 

 II gün: dem 

  Żarūrį bu dil-i dįvāne ġurbet iħtiyār itdi: Hevā-yı zülfüñ ol miskįni 

āħir bį-ķarār itdi  

 III deştine: deştinde 

  kez: dem / māhı: şāhı 

  Fiġān-ı derd-i ĥasretle: Firāķ-ı derd ü ĥasretle 

  varduġum’çün: varduġumca 

  şimdiden gerü: şimdiden śoñra 

 IV Ǿālem [ü] cihān içre: Ǿālem içinde şimdi 

  zülf ü: hecr[le] 

  sevdā-yı zülfüñle: sevdā-yı Ǿaşķuñla 

  Hevā-yı zülfüñ ol miskįni āħir bį-ķarār itdi: Żarūrį bu dil-i dįvāne 

ġurbet iħtiyār itdi 

 V şūriş: fitne 

  aġlasam her dem ġam-ı Ǿaşķuñla ben şeydā: āh u zār itsem bu ben bį-

çāre dil zįrā 

  dehre: Ǿaşķa / cānā: şeydā  
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Maĥalleñ itleri ben nā-tüvānı gördi Ǿār itdi  

Ser-i kūyuñda bilsem ol ne cürm-i bį-şümār itdi 

Meger var ise bir kerre yañuldı āh u zār itdi 

II 

Düşelden derd-i Ǿaşķuña mükedder oldı aĥvālüm 

Dirįġā olmadı bir gün muvāfıķ baħt [u] iķbālüm  

Ne deñlü aġlayup yansam yaķılsam ben saña ĥālüm  

Cefādan el çeküp inśāfa gelmezsin be hey žālim  

Żarūrį bu dil-i dįvāne ġurbet iħtiyār itdi 

III 

Fenā deştine yüz ŧutdum ķoyup bu baħt-ı güm-rāhı 

Yüzüñe baķayın bir kez gel ey meh-rūlaruñ māhı 

Fiġān-ı derd-i ĥasretle anuñ’çün eylerüm āhı  

Nigārā incinürsin varduġum’çün kūyuña gāhį  

Feraĥ ol şimdiden gerü göñül terk-i diyār itdi 

IV 

Benüm ey leylį-i Ǿālem [ü] cihān içre efsāne 

Teraĥĥum vaķtidür luŧf it bu ben maĥzūn [u] giryāna  

Ġam-ı zülf ü ħaŧ-ı ebrūñ ile cān oldı dįvāne 

Śabāveş düşdi dil sevdā-yı zülfüñle beyābāna 

Hevā-yı zülfüñ ol miskįni āħir bį-ķarār itdi 

V 

Nihāl-i ķaddüñ ey serv-i revānum oldı’çün peydā  

Cihān bāġına reftāruñ bıraķdı şūriş-i ġavġā  

[271b] 

ǾAceb mi aġlasam her dem ġam-ı Ǿaşķuñla ben şeydā 

Binā-yı dehre bünyādı uraldan iñlerüm cānā 

Kimesne görmedi Ānį ki baña rūzgār itdi 

 

 

-613-1121 

[Ġazel-i Misālį Taħmįs-i Ĥasen] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Śunar cām-ı belāyı baña çarħ-ı pür-sitem bir gün 

İder bį-hūş sāķį-i felek manend-i Cem bir gün 

Olur yirüm belā vü derd ile künc-i Ǿadem bir gün 

Ŧabįbüm öldürür ben ħaste-ĥāli renc ü ġam [bir gün] 

Eger ġam-ħāneme rencįde ķılmazsañ ķadem bir gün 

II 

 
1121 Tahmis edilen gazel, Yunus Kaplan’ın hazırlamış olduğu Edirneli Misâlî (Hasan 

Çelebi) ve Dîvânçesi’nde vardır (Kaplan, a.g.e., s.131).  Son bendde yer alan Ĥasen 

kelimesinin 2. mahlas olma ihtimali yüksektir. 
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Şeb-i fürķatde çıķsa yiridür gökyüzüne āhum 

Düşürdüñ rāh-ı Ǿaşķa olmaduñ bir kerre hemāhim 

Hümāveş evc-i istiġnāda pervāz itdüñ ey māhum 

Nice irsün ķıyāmet-ķāmetüñe Ǿömr-i kūtāhum 

Baña hicrüñde biñ yılca gelür ey pür-sitem bir gün 

III 

Müheyyā olsa meclis cām-ı śahbā eylese devri 

Yetişse neşǿe-i bāde içilse ŧolular fevri 

Ķızarsa gül gül olsa tāb-ı mülden ruħlaruñ nūrı 

Şeb-i žulmetde ben pervāneñe itdükleri cevri 

Saña ey şemǾ-i rūşen yana yana aġlasam bir gün 

IV 

Ġubār-ı ħaŧ-ı laǾli cānı eyler vāle vü şeydā 

İşitse lāl olur şįrįn-maķālin ŧūŧį-i gūyā 

Ne ĥikmet var kelām-ı rūĥ-baħş-ı yārda āyā 

Söze gelse ider bir demde niçe mürdeyi iĥyā 

Baña ölsem de açmaz aġzını ol ǾĮsā-dem bir gün 

V 

Yine şād ol Ĥasen kim saña ķıldı ŧāliǾüñ yārı 

Ŧaķınmış ġamzeden yanına dil-ber tįġ-ı ħūn-ħˇārı 

İşitdüm germ olup meclisde hem ol ħaŧŧ-ı nigārı 

Dimiş bir gün varup ķaŧǾ ideyin başın ķalemvārį 

Gelür başa Miŝālį her ne yazdıysa ķalem bir gün 

[272a] 
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-614-1122 

[Terkįb-i Bend-i Kara Fażlį]1123 

..-- / .-.- / ..- 

 
1122 Özkat, a.g.e., s.268. 
1123 614/  Mecmûada Dîvân’daki IV. bendin 9. beyti ve VI. bendin 8. beyti 

yoktur. 

I  menşū[r]-ı dehre çün: menşūr-ı Ǿāleme 

  Küllü men Ǿaleyhā fānin: “(Yer) üzerinde bulunan her şey yok 

olacaktır.” (Rahmān, 55/26) 

  iriser: olısar 

  .... : durur 

  ķonan: gelen 

  taħte-ŝerāda: taħte’t-türābı 

 II Ǿunśur-ı pāķ: Ǿunśur-ı çār 

  āh-ı berķ-i āteş-nāk: berķ āh-ı āteş-nāk 

  māh-ı devlet-bįn: mihr-i devlet ü dįn 

  Ǿālem maķām-ı Ǿilliyyįn: Ǿālį maķāmı Ǿilliyyįn 

  oldı: irdi 

III ĥāletdür: muśįbetdür 

  muśįbetdür: ne ĥāletdür 

  fürķatdür: miĥnetdür 

  açılmaduķ: açılmadın 

  zamān-ı miĥnetdür: zamān-ı fürķatdür 

  düşdi Ǿaceb mi fürķatle: düşsek Ǿaceb mi źilletle 

  ġamla: ġamda 

 IV ǾĀrıżı nūr-ı bedr iken ĥayfā: Bedr iken ol meh-i ħuceste-ħıśāl 

  vebāl: muĥāl 

  ki: çü 

  muĥāl: vebāl 

Kim: ki 

.... : Gül-i Ǿömrine hem ĥayıflar anuñ 

.... : Ki düşüp ħāke pāy-māl oldı 

 V ey gözüm hemān aġla: aġla ey gözüm aġla 

  derd-i hicr: tįr-i hicr 

  rūĥ-ı güzįn: şāh-ı güzįn 

  .... : Ey göñül sen de terk-i cān eyle 

  Oķ gibi çıķdı çünki elden: Çıķdı elden çü oķ gibi 

  o şāh-ı cihān: cihānı o şāh 

  āftābı žulmet-i mįġ: āftāb-ı devleti mįġ 

 VI ķātil-i merdümān: ķatı nā-mihrbān 

nice: hey ne 

.... : Kimse sende ķarār itmez imiş  

.... : İki günlük mekān imişsin sen 

 VII yā Rab aña: aña yā Rab 

  tāb-dār: tāb-nāk 

  yā Rab: bir dem 
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I 

Oldı menşū[r]-ı dehre çün Ǿunvān 

Āyet-i külli men Ǿaleyhā fān 

Yazmadı levĥ-i Ǿömre ħaŧŧ-ı beķā 

Ķalem-i kāf u nūn ile Yezdān 

Dehr baĥr-i fenāda bir yildür 

Cümle ħalķ andan iriser güźerān 

Ne gedā vü ne şāh u mįr ķalur 

Yir .... Ǿāķıbet ķamu-yı cihān 

Bu ribāŧa ķonan göçer āhir 

Olısar cümle kārvānı revān 

Ķanı ol burc-ı salŧanat māhı 

YaǾni şāh-ı cihān Meĥemmed Ħān 

Oldı mānend-i çeşme-i ħūrşįd 

Ħāk içre nihān o çeşme-i cān 

Taħt iken eyleyüp yirin taħte 

Vardı taħte-ŝerāda itdi mekān 

Ol hümā uçdı āşyānından 

Eyleyüp Ǿazm-ı āşyān-ı cihān 

Didi ervāĥ-ı ķuds ŧābe ŝerāh1124 

CeǾal-Allāhu cennete miŝvāh 

II 

Yıķıl ey ŧārem-i sipihr-i berįn 

Söyün ey şemǾ-i ķubbe-i zerrįn 

Bozul ey imtizāc-ı Ǿunśur-ı pāķ 

Üzül ey Ǿaķd-i Ǿuķde-i pervįn 

Taġıl ey cünd-i bį-şümār nücūm 

Ŧolun ey māh sürǾat ile hemįñ 

Aġla ey ebr ķıl yaşuñ bārān 

İñle ey raǾd idüp fiġān u enįn  

Eyle ey āh-ı berķ-i āteş-nāk 

Ki yana sūz ile zamān u zemįn 

Çāk ķıl ey seĥer girįbānuñ 

Ey şafaķ eyle baġruñı ħūnįn 

Bürün? ey şeb libās-ı mātemüñi 

Ķararup eyle ħāŧıruñ ġam-gįn  

Gün ŧoġar śanma başuña ey rūz 

Ki ŧolındı o māh-ı devlet-bįn 

[272b] 

İtdi rıĥlet bu dār-ı süflįden 

Oldı Ǿālem maķām-ı Ǿilliyyįn1125 

 
1124 ŧābe ŝerāh: Mezarı temiz ve hoş kokulu olsun, manasına gelen dua ifadesi. 
1125 Ǿilliyyįn: Gökyüzünün ve cennetin manen en yüksek kabul edilen yeri. 
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Śad hezārān dirįġ vāveylā 

Ki belā üzre cāna oldı belā 

III 

Bize yā Rab bu ne ĥāletdür 

Ne belādur Ǿaceb muśįbetdür 

Gitdi devletü begden ayrılduķ 

Ķullarına bu nice nekbetdür 

Bize ayruķ cihānda rāĥat yoķ  

Gitdi rāĥat zamān-ı fürķatdür 

Tāzelikde o serv-i bāġ-ı cinān 

Ħāke düşdi bu ne Ǿalāmetdür 

Daħı açılmaduķ o ġonce-i ter  

Gül gibi śoldı hey ne āfetdür 

Manŧıķı mürdeye virürken cān 

Kendü cān virdi bu ne ĥikmetdür 

Lāleveş ol gülüñ firāķından 

Baġrumuz ŧolu dāġ-ı ĥasretdür 

Śad-hezārān dirįġ ü ĥasret ü āh 

Gitdi ol Şeh zamān-ı miĥnetdür 

Ħāke düşdi Ǿaceb mi fürķatle 

Yirümüz gūşe-i meźelletdür 

 

Gice gündüz demidür aġlayalum 

Baġrumuz nār-ı ġamla ŧaġlayalum 

IV 

Yā İlāhį ne ŧurfa ĥāl oldı 

Ki ķatı mūcib-i melāl oldı 

ǾĀrıżı nūr-ı bedr iken ĥayfā 

Ne zevāl irdi kim hilāl oldı 

İşiginde saǾādet üzre iken 

O saǾādet bize ħayāl oldı 

Oldı çünkim revān o rūĥ-ı revān 

Bize dirlik daħı vebāl oldı 

Baĥrumuz ķana döndi ĥasretle  

Görüñüz kim bize ne āl oldı 

[273a] 

Üstüħˇāna irişdi ġam bıçaġı 

Hep eĥibbāsı bį-mecāl oldı 

Bu muŝįbet ki geldi başumuza 

Şevķ ü şādį bize muĥāl oldı  

Ġam yiyüp rūz u şebde ķan içelüm 

Kim bize Ĥaķdan ol nevāl oldı 
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.... 

....  

 

Çāre ne rūz [u] şeb fiġān idelüm 

Baġrumuz ĥasret ile ķan idelüm 

V 

Rūz u şeb ey göñül fiġān eyle 

Rāzuñı ħalķa dāstān eyle 

Demidür ey gözüm hemān aġla 

Ebrveş yaşuñı ravān eyle 

Ŧutuş ey sįne nār-ı ĥasret ile 

Sūzuñı gün gibi Ǿayān eyle 

Ey ciger derd-i hicr ile delinüp 

Baġruñı ĥasret ile ķan eyle 

İtdi cānın revān o rūĥ-ı güzįn  

.... 

....  

Oķ gibi çıķdı çünki elden o şāh  

Ķāmetün ġuśśadan kemān eyle 

Düşdi ħāke o genc-i bį-hem-tā 

Sen de bir günci var mekān eyle 

Menzilin tįr-i āhuñuñ yiridür 

Śaĥn-ı śaĥrā-yı āsmān eyle 

Çünki terk eyledi o şāh-ı cihān 

Sen de terk-i cihānyān eyle 

 

Ĥasretā ĥasretā dirįġ dirįġ 

Ķapladı āftābı žulmet-i mįġ 

VI 

Ey felek bį-amān imişsin sen   

Ķātil-i merdümān imişsin sen  

Žulm ile Ǿālemi ħarāb itdüñ  

Nice žulm ıssı ħān imişsin sen 

[273b] 

Göz göre nice ķıyduñ ol şāha 

Žālim ü bį-amān imişsin sen 

Bizi ol yaħşı begden ayurduñ 

Nice yavuz yaman imişsin sen 

Yedi ķat ŧāsdan geçer zehrüñ 

Ejder-i cān-sitān imişsin sen 

Evvelā luŧf śoñra ķahr itdüñ 

Nice ķavli yalan imişsin sen 

Ķāmetüñ gerçi kim kemān olmış 
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Tįr-i āha nişān imişsin sen 

.... 

.... 

Nice Ǿanķāları uçurmışsın 

Köhne bir āşyān imişsin sen 

Dād u feryād elüñden ey eflāk 

Yirini eyledüñ o şāhuñ ħāk 

VII 

Yā Rab aña cinān ŧuraġ olsun 

Meskeni gülsitān [u] bāġ olsun 

ǾArśa-i tāb-dār-ı maĥşerde 

Sāye-i Ǿarş aña oŧaġ olsun 

Meclisinde şarāb-ı Kevŝerden 

Dest-i ĥavrāda pür-ayaġ olsun 

Ķabri tārįk olmasun yā Rab 

Pertev-i nūr-ı Ĥaķ çerāġ olsun 

Ola cennetde ol Burāķa süvār 

Öñce ġılmān ķamu yayaġ olsun 

Aña ŧaġ üsti bāġ olup yā Rab  

Ĥasreti baġrumuzda dāġ olsun 

Yirde yatduķça ol vücūd-ı şerįf 

Pādşāh-ı zamāne śaġ olsun 

Şecer-i Ǿömri pāydār oluban  

ǾAvn-i Ĥaķ dāyimā ŧayaġ olsun 

Śaķlasun hep budaķların Mevlā 

Cümle pür-berg [ü] pür-budaġ olsun 

 

Fażliyā śıdķ ile diyen āmįn 

Dilegüm bu belādan ola emįn 

[274a] 

 

-615-1126 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1127 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Reh-i ŧaleb ŧutalum kūy-ı dil-rübā diyerek 

 Śafā vü miĥnete yāhū vü merĥabā diyerek 

 

2 Getürdün ey dil-i āvāre sįneye bir bir 

 Ne denlü ġuśśa vü ġam varsa āşnā diyerek 

 

3 Şikenc-i ŧurra-i müşkįnine esįr oldı 

 
1126 Kavruk, a.g.e., s.218. 
1127 615/ 5a açılmaz ise: açılmadıysa 
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 Belāya uġradı dil zülfine belā diyerek 

 

4 Ħudā kerįmdür elbette eylemez maĥrūm 

 Murādına irişür her kişi Ħudā diyerek 

 

5 Açılmaz ise göñül künc-i hücrede Yaĥyā 

 Kenār-ı gülşene çıķ seyr-i dil-güşā diyerek 

 

-616-1128 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Daħı var devr-i güle eldeki cām-ı meyi gör 

 NiǾmetüñ ķadrini bil himmet-i pey-der-peyi gör 

 

2 ŞuǾle-i dāġla göñli büyüdi abdālun 

 N’ola maġrūr ise başındaki tāc-ı Keyi gör 

 

3 Rind iseñ kürki içinden giyegör kim bana 

 Ķodı mı giymege sincābını düzd-i deyi gör 

 

4 ǾArż ider ĥālini diñler bulıcaķ Ǿāşıķ-ı zār 

 Nice iñler nice feryādlar eyler neyi gör 

 

5 Kim añar yolına cān virdügüñi ey Yaĥyā 

 Unudurlar seni bį-çāre hemān ölmeyi gör 

 

-617-1129 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1130 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Bu tāb ile ruħsāre-i cānāna baķılmaz 

 Gözler ķamaşur ŧalǾat-ı cānāna baķılmaz 

 

2 Kūyuñda göñül tįr-i belādan ħaźer itmez 

 İķdām olınur menzile bārāna baķılmaz 

 

3 Baķup ŧurayın dir ruħ-ı zįbāsına ādem 

 İnśāf odur ol ħusrev-i ħūbāna baķılmaz 

 

 
1128 Kavruk, a.g.e., s.122. 
1129 Kavruk, a.g.e., s.166. 
1130 617/ 1 b ŧalǾat-ı cānāna baķılmaz: mihr-i dıraħşāna baķılmaz 

 2 a kūyuñda göñül: kūyun dileyen 

 3 b ol: ki 
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4 Evrāķ-ı bahārı görelüm śaĥn-ı çemende 

 Gül mevsimidür defter [ü] dįvāna baķılmaz 

 

5 Tenhā gidelüm seyre dimiş emr o şāhuñ 

 Yaĥyā burada ħāŧır-ı yārāna baķılmaz 

 

[274b] 

-618-1131 

[Terkįb-i Bend-i Gelibolulu Muśŧafā ǾĀlį] 1132 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Gel ey nevk-i ķalem mātem ser-encāmın beyān eyle 

Döküp evrāķa derdüñ ķara baħtuñdan fiġān eyle 

Midādāsā siyeh ķanlar śaçılsun yine çeşmüñden 

Liķā gibi müşevveş ķıśśalar şerĥin Ǿayān eyle 

Ķażā levĥine vāfir serzeniş ķıl dest-i kātibden 

Ķader mecmūǾasın yırtup perįşān dāstān [eyle] 

Kül eyler mermeri āteş gibi kim ĥarfini yazsañ 

İnanmazsañ bir āhen levĥe evvel imtiĥān eyle 

Ĥużūr erķāmını ĥakk eyleyüp levĥ-i ħavāŧırdan 

Meserret-nāmeler źevķın göñüllerde nihān [eyle] 

Siyeh gey ehl-i beytüñ KaǾbeveş rūz-ı ġazāsından 

Bu mātem ħidmetinde sen de dāmen-der-miyān eyle 

 

Yazarsañ Kerbelā yazusınuñ kerb [u] belāsın yaz 

 
1131 Aksoyak, a.g.e., s.454. 
1132 618/ I kerb-i belāsın: müşķıl belāsın 

 II eyledüñ: eyleyüp 

 III bir gül: ol gül 

  bāġ-ı ĥayretdür: bāġ-ı ĥasretdür 

  yirde: sāǾat 

  mātemdeki: mātemde her 

 IV kūze-i seng-i melāmet: kūzesin dest-i melāmet 

  erü şįrüñ şāh-ı rūbāhı: öyle şįrüñ çarħ rūbāhı 

tāc-ı zerinde: tāc-ı serinde 

 V ŧurfa: özge 

  zehr-āb aķmaya andan: zehr aķıtmayup andan 

  ķurıtmışdur: ķurıtdurmış / aśĥāb-ı Ǿuķbānuñ: aśĥāb-ı temkįnüñ 

  Ǿġazā: Ǿazā / śarķup: ķarşup / eŧfāle: eŧfāli 

  istihzā: şöhretler 

  mefżūl: maķtūl 

  sersemdür: ebkemdür 

  denüp: delüp 

  cān-sūzum: pür-sūzum 
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Şehādet şehdin içmiş teşne-diller mā-cerāsın yaz 

 

II 

N’içün ey çarħ-ı ġāfil naķd-i kevneyni hebā ķılduñ 

ǾAlįyyü’l-Murtażānuñ nūr-ı çeşmin bį-żiyā ķılduñ 

Güm itdüñ Kerbelā ħākinde anuñ gevher-i Ǿömrin 

Ne kendünden ĥicāb itdüñ ne ceddinden ĥayā ķılduñ 

Zülāl-i pāk aķan gülzāra zehr-āb eyledüñ cārį 

Resūlüñ būsegāhın tįġ-i ķahra mā-cerā ķılduñ 

Ķoparduñ ġonce-i nev-restesin gülzār-ı Zehrānuñ 

Zehirler yutdurup pejmürde-ĥāl itdün cefā [ķılduñ] 

Resūlüñ ālini şerm itmedüñ mi ġarķ-ı ħūn itdüñ 

Girüp ķanına ol mažlūmuñ ey ġāfil ħaŧā [ķılduñ] 

Söyindürdüñ risālet ħānedānında yanan şemǾi 

Melāmet žulmetin taǾyįn-i beyt-i Muśŧafā ķılduñ 

 

Serin ol serverüñ dūr itdügüñ yitmez mi efserden 

Mürüvvetsüzlik itdüñ n’içün ayırduñ teni serden 

III 

Ne yazıdur ki deşt-i Kerbelā pür-derd ü miĥnetdür 

Meger kerb ü belālardan mürekkeb bir muśįbetdür 

Nižāmın bozdı çünkim ehl-i beyt-i Murtażānuñ ol 

Ne nažm-ı bį-selāsetdür ne nā-mevzūn ĥikāyetdür 

[275a] 

O gül-gūn ŧurfa sancaķlar ki śaf baġlar ĥarįm içre 

O bāġuñ servi  ħūnįn olduġından bir Ǿalāmetdür 

Yatur gül gibi gül-gūn perdesinde ravżanuñ bir gül 

Gezen merŝiyye-ħˇānlar bülbülān-ı bāġ-ı ĥayretdür 

O ķāmet düşdügi yirde ķıyāmet ķopmamaķ maĥża 

Anuñ tā ĥaşr olınca mātemin her yıl iķāmetdür 

Ķopar bir demde ġavġā-yı ķıyāmet lįk Ǿāşūruñ 

Dem-i mātemdeki bir rūzı üç nevbet ķıyāmetdür 

 

Dögün ŧaşlarla sen ey sįne sen ķan aġla ey dįde 

Dem-i mātem durur nehr eyle yaşuñ çaġla ey dįde 

IV 

Şehįdān ķanı ol dem kim Furātı ġarķ-ı ħūn itdi 

ǾAdū hem ķanmasun andan diyü aħker-nümūn itdi 

Felek ķanına girdi bir içim śu virmedi aña  

Anuñ’çün kūze-i seng-i melāmet ser-nigūn itdi 

Śıdı ceng içre cengin erü şįrüñ şāh-ı rūbāhı 

İdüp śad-ĥįle yitmiş zaħm-ı mühlikden zebūn itdi 

Śadā-yı el-Ǿaŧaşdan ħuşk-leb ķaldı melekler hep 
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Ĥarāretden felek mātem libāsın nįl-gūn itdi 

Hele bir ķaŧre ķanı ķalmayupdur yirde ol şāhuñ 

Ķapup ħūrşįd anı tāc-ı zerinde serinde laǾl-gūn [itdi] 

Śanurlar dest-i pāki kūzeveş ŧolmışdı ķanından  

Ecel cāmın śunup sāķį-i ġam baġrını ħūn itdi 

 

Kesilmiş gerden-i kāfūr-gūn peyveste aķmış ħūn 

Şebistān-ı şehādet şemǾi virmiş şuǾle nūr-efzūñ 

V 

Bu ġam bir özge ġamdur işbu mātem ŧurfa mātemdür 

Bu eyyām içre ħurremlik ĥarām oldı muĥarremdür 

Ķapansun çıķsun ol gözler ki zehr-āb aķmaya andan 

Dem-i mātemde įŝār itdügi ya nem ya ħōd demdür 

Bu ġam ķanın ķurıtmışdur velį aśĥāb-ı Ǿuķbānuñ 

Anuñ’çün ekŝeriyyā dem degül dökdükleri nemdür 

ǾĠazā vaķtinde el śarķup gülen eŧfāle Ǿayb itmeñ 

Bu istihzā añadur kim yiri çāh-ı cehennemdür 

Mübārek başlarına nūr inüpdür zer-Ǿalem śanma 

Degüldür surħ sancaķlar birer mefżūl maǾlemdür 

[275b] 

Yoluñdur şerĥa çekseñ yol yol itseñ cismüñ ey abdāl 

Libās-ı cismi cāndan śoymayın ĥayrān u sersemdür 

 

Bu mātemden denüp ney gibi baġruñ iñle ey ǾĀlį 

Benüm bu nažm-ı cān-sūzum ķulaķ dut diñle ey ǾĀlį 

 

-619-1133 

[Terkįb-i Bend-i Nevālį-zāde ǾAŧāyį]1134 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

ǾAşķ-ı şāhidüñi dünyāya gel olma meftūn 

 
1133 Yüce, a.g.e., s. 39. 
1134 619/ Dîvân’da bentlerin dizilimi farklıdır. 

 I ǾAşķ-ı şāhidüñi dünyāya: Ǿİşve-i şāhid-i dünyāya 

  cāme-i dįbāñı: cān-ı dįbāña 

  Düşürür ki ħāke: Düşer reħā ki 

 II menzil-i Ǿaķrebde: menzil-i ġabrin 

 III Ǿayyār-śıfat: Ǿayyār-ı śaffet 

  āh itdügi demlerde hemān: āh itdise demlerin deħān 

  Ǿālemde: Ǿālemin 

  Bisterin ħāk-i siyāh: Bister-i ħāk-i siyāh 

 IV ĥasretle: ĥasretlüñ 

 V müstaġfir-i ġufrān: müstaġrıķ-ı ġufrān 

  Şāħ-ı Ŧūbāyıidüp: Şāħ-ı Ŧūbā reh idüp 
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Bį-vefādur ķatı bu Ǿālem-i pür-mekr ü füsūn 

Degişür cāme-i dįbāñı ķabā-yı kefene 

ǾAķıbet ħˇāce-i devrān seni eyler maġbūn 

Küşt-gįr-i ecel ey dil nice merdānelerüñ 

Getürüp arķasını seyre ider zār u zebūn 

Düşürür ki ħāke idüp āħir anı ser-gerdān 

Kime kim şevķ ile raķś itdüre bir dem gerdūn 

N’oldı āħir görüñ ol pādşeh-i heft-iķlįm 

Ħāśıl-ı çār-Ǿanāśır şeh-i rubǾ-ı meskūn 

Bildi gencįne-i Ǿirfān idügin çünki felek 

Zįr-i ħāk itdi yirin niteki genc-i medfūn 

 

Cāh-ı Ǿizzetde iken gör felek-i bed-ħˇāhı 

Māh-ı naħşeb gibi çāh itdi mekān-ı şāhı 

II 

Ķanı ol şāh-ı cevān-baħt-ı Ferįdūn-efser 

Ķanı ol māh-ı felek-taħt-ı hümāyūn-aħter 

Ķanı ol gül-bün-i gülzār-ı Ǿaŧā vü iĥsān 

Ķanı ol serv-i ser-efrāz-ı çemenzār-ı hüner 

Ŧās-ı dilden n’ola feryād u fiġān çıķsa göge 

Nā-gehān bir gice ŧutıldı o māh-ı enver 

Düşdi nev-bāve-i bostān-ı Ǿadālet ħāke 

Şāħ-ı Ǿömrine anuñ seng-i fenā irdi meger 

Çekdi āġūşe o ħūrşįdveşi ħāk-i mezār 

Yiridür sıġmaz ise kendüye şevķinden eger 

ǾĀķıbet mevt irişüp vaķt-i ħazān gibi diriġ 

Bāġ-ı dehrüñ nice bülbüllerini lāl eyler 

[276a] 

Burc-ı rifǾatda ķarār ide şu kim māh gibi 

Āħir-i kār ŧutar menzil-i Ǿaķrebde maķar 

 

Tūde-i ħāk-i mezār añlama kim mevc-i belā 

Eylemişdür nicesin ġarķa-i deryā fenā 

III 

Nice şįrānı dirįġā ki bu śayyād-ı cihān 

Tįr-i merg ile ider deşt-i fenāda bį-cān 

Rehidür bend-i fenā sālikinüñ düzd-i ecel 

Arķasından çıķarup cāmesin eyler Ǿuryān 

Dārū-yı merg ile Ǿayyār-śıfat Ǿaklın alur 

Cām-ı pür-şehd-i ĥayātı kime śunsa devrān 

Ol çerāġ-ı keremi bād-ı ecel söndürdü 

N’ola pervāneleri itse bu ġam ser-gerdān 

ŞemǾi gör kim nice yanmış bu firāķ āteşine 
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Depesinden çıķar āh itdügi demlerde hemān 

Śararup śoldı o serv-i çemen-i luŧf u kerem 

Serve irişmez iken gülşen-i Ǿālemde ħazān 

Rāh-ı şehr-i Ǿademe Ǿazm idicek rūĥı anuñ 

Oldı śan taħte-i tābūt aña bir taħt-ı revān 

 

Bilmeyüp ķadrini gördüñ o şeh-i devrānuñ 

Bisterin ħāk-i siyāh itdi Meĥemmed Ħānuñ 

IV 

Kimi kim dehr-i denį server-i devrān itdi 

Efserin āħir olup bį-ser ü sāmān itdi 

Rūzgāruñ sitemin gör ki bozup dįvānın 

Ol şehüñ defter-i Ǿömrini perįşān itdi 

Başlar üzre götürüp nüsħa gibi tābūtın 

Śoñra ammā ki anı ħāk ile yeksān itdi 

Ķazdılar śanmañ o sultān-ı zamānuñ ķabrin  

Ġam-ı mātemle zemįn çāk-i girįbān itdi 

Gūşe-i vaĥdete gitdi çıķarup keŝretden 

ǾUzletüñ źevķ-i śafāsını çün iźǾān [itdi] 

Nār-ı fürķatle yanup sįnesi erbāb-ı dilüñ 

Devr-i ġam her birinüñ çeşmini giryān itdi 

Nāvek-endāz-ı felekden n’ola mecrūĥ olsaķ 

Tįr-i ĥasretle delüp baġrumuzı ķan itdi 

[276b] 

Böyle mekkār idügin bildi meger kim ol şāh 

Bir daħı eylemedi śūret-i dünyāya nigāh 

V 

Yā Rab ol serveri müstaġfir-i ġufrān eyle 

Mažhar-ı raĥmet ü iĥsān-ı firāvān eyle 

Giydüre tā ki žalām-ı şeb-i žulm u sitemi 

Śubĥ-ı Ǿadle anı şems-i dıraħşān eyle 

Şāħ-ı Ŧūbāyı idüp murġ-ı revānına maķām 

Keremüñden yirini ravża-i rıđvān eyle 

Eyleyüp ħayr-ı ħalef Ħażret-i Aĥmed Ħānı 

Yā İlāhį selef-i rūĥını şādān eyle 

ŦabǾ-ı mirǿātın idüp mažhar-ı nūr-ı Ǿirfān 

Śūret-i maǾdelet-i anda nümāyān eyle 

Şarķdan ġarba śalup tįġını ħūrşįd gibi 

Tā ebed anı bütün Ǿāleme sulŧān eyle 

Bülbül-i ŧabǾ-ı ǾAŧāyįyi Ħudāya dāyim 

Gülşen-i medĥ u ŝenāsında ħōş-elĥān eyle 

 

Dilerüz ħākde yatduķça o şāh-ı merhūm 
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Şādrevānı muǾammer ide ĥayy-ı ķayyūm 

 

-620-1135 

Merŝiye-i ǾUlvį Efendi1136 

[Terkįb-i Bend-i Derzi-zāde ǾUlvį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Āh kim Ǿömrimüzüñ ĥāśılı ber-bād oldı 

Kārumuz ĥaşre degin nāle vü feryād oldı  

Bir iki ġuśśa yürekde yine bünyād oldı  

Eskiden ġamlarumuz unudılup yād [oldı] 

Di1-i mātem-zedemüz ĥüzn ile nā-şād oldı  

Aġlamaķdan gözimüz giryeye muǾtād oldı 

Elimüzden yine dehr aldı ciger-gūşemüzi  

Ġarķ-ı ħūn eyleyelüm gūşe-i bį-tūşemizi 

II 

Baġ-ı ĥüsn içre açılmış gül-i nev-reste idi  

Ŧonanup tāze çiçek gibi yatur ħaste idi  

ǾAnberįn ŧurreleri sünbül-i gül-beste idi  

Śalınup gezmez idi żaǾf ile pā-beste idi 

[277a] 

Ķafes-i bülbül-i dil-ħasteveş āheste idi  

Lāl olup ġonçe gibi lebleri dem-beste idi 

Sünbülin bād-ı ecel şimdi perįşān itdi  

Güllerin faśl-ı ħazān ħāk ile yeksān itdi 

III 

Künc-i ġamda beni cānsuz ķoduñ ey cān peder  

Ne Ǿaceb śolduñ eyā ġonce-i ħandān peder 

Ey nice demler olan her gice mihmān peder 

Demidür gül gibi çāk olsa girįbān peder 

Bugün ol gündür eyā derdüme dermān [peder] 

Āh-ı māderle çıķa göklere efġān peder 

 
1135 Çetin, a.g.e., s.136. 
1136 620/ Mecmûada Dîvân’daki V. bend yoktur. 

I gūşe-i bį-tūşemizi: gūşe-i mey-gūşemüzi 

 II şimdi: esdi 

 III Ey nice demler olan her gice: Ey olan şubĥa degin bu gice 

  Demidür gül gibi çāk olsa: Demidür gül gibi ide çāk 

  maķśūdumı biz: maǾśumluġumuzı 

 IV Ol gül-i tāze teni: Ol ħaŧŧ-ı sebz ķanı 

  Tįr-i müjgān-ı dili: Ser-i müjgān-ı dili 

 V deryādur: dünyādur 

  Gelüñüz: Elüñ aç 
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Yine maķśūdumı biz dār-ı fenāya śalduķ  

Biz bu iķlįm-i fenā içre ölince ķalduķ 

IV 

Ol gül-i tāze teni kim beni giryān itdi  

Eşķümi jāle-śıfat ħāk ile yeksān itdi  

Ol ruħ-ı al ķanı kim yaşumu[zı] ķan itdi  

Gezdügüm yirleri hep lāle-i nuǾmān itdi  

Nigerān-ı çeşmi beni derd ile nālān itdi  

Tįr-i müjgān-ı dili ŧopŧolu peykān itdi 

Teni bir güher idi ħāke düşürdük gitdi  

Rūĥ-ı pākiyse hümā idi uçurduķ gitdi 

V 

Daħı maǾśūmdur ol maĥremi hep ĥūrādur 

Çeşme-i Kevŝer aña āb-ı ĥayāt-efzādur  

Cilvegāh-ı ĥarem-i ķurb-ı cinān meǿvādur  

Nice sulŧāndan anuñ mertebesi aǾlādur 

Herkesüñ menzili ǾUlvį bilürüz Ǿuķbādur 

Bizi bu ħāk-i mezelletde ķoyan deryādur 

Gelüñüz eyleyelüm śıdķ-ı derūn ile duǾā 

Vālideynine şefįǾ ide ķıyāmetde Ħudā 

 

-621-1137 

[Ġazel-i Fużūlį]1138 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ey muśavvir yār timŝāline śūret virmedün 

 Zülf ü ruħ çekdüñ velį tāb ü ŧarāvet virmedüñ 

[277b] 

2 ǾAşķ sevdāsından ey nāśiĥ beni menǾ eyledüñ 

 Yoġ imiş Ǿaķluñ baña yaħşı naśįĥat virmedüñ 

 

3 Dün ki furśat düşdi ħāk-i dergehüñden kām alam 

 N’oldı ey gözyaşı göz açmaġa furśāt [virmedüñ] 

 

4 Göz yumup Ǿālemden isterdüm açam ruħsāruña 

 Cānum alduñ göz yumup açınca furśat virmedüñ 

 

5 Bu mıdur raĥmüñ ki ĥālüñ eyler iken ķaśd-i cān 

 Çıķdı ħaŧŧuñ kim anı menǾ ide ruħśat [virmedüñ] 

 

6 Virme ĥüsn ehline yā Rab ķudret-i resm-i cefā 

 Çün cefā çekmekde Ǿaşķ ehline ŧāķat virmedüñ 

 
1137 Gölpınarlı, a.g.e., s.94. 
1138 621/ 4b furśat: mühlet 
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7 Ey Fużūlį öldüñ efġān itmedüñ raĥmet saña 

 Raĥm ķılduñ ħalķa efġānuñla zaĥmet virmedüñ 

 

-622-1139 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1140 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Dāġlar dāne elifler dām sįnem dāmgāh  

 Śayd olınmaz bir hümā fikriyle Ǿömrüm geçdi āh 

 

2 Reh-güzārına yüzüm sürmek muķārrer añlasam  

 Çoķdan eylerdüm bu cān-ı nā-tüvānı [rū-be-rāh] 

 

3 Birbirine uymış eshāb-ı cemāl-i dil-rübā  

 Kākül-i ħōş-būyı miski çeşm ü ebrūlar siyāh  

 

4 LemǾasından şevķumuñ pür-şevķ-i śaĥn-ı mey-gede  

 ŞuǾlesinden şevķimüñ pür-nūr-ı künc-i ħānķāh  

 

5 Tįrine Yaĥyā nişān eylerse olmaz münĥarįf  

 Göz ucıyla yārdan yitmez mi bir kerre nigāh 

 

-623-1141 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1142 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Mescidde riyā-pįşeler itsün ķo riyāyı 

 Mey-ħāneye gel kim ne riyā var ne mürāyį 

 

2 Ey cām-ı śafā tālibi bį-hūde uzatma 

 Cümle bile defn eylediler cām-ı śafāyı  

 

3 Redd itmiş iken yār raķįbi işiginden  

 Gelmiş o siyeh-rū yine gördüñ mi belāyı 

 

4 DefǾ idemedük ceyş-i ġamı saǾy ide gördük  

 Tedbįr ne mümkin boza taķdįr-i Ħudāyı  

 

5 Yaĥyā nice āvāre-i aşķ olmayayın ben 

 
1139 Kavruk, a.g.e., s.337. 
1140 622/ 4a şevķumuñ: Ǿaşķumuñ 
1141 Kavruk, a.g.e., s.460. 
1142 623/ 3a iken: idi 

 5a āvāre-i aşķ: bį-sabr u karār 
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 Dil-berse güzel dilse nihāyetde hevāyį 

[278a] 

-624-1143 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1144 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Ħayālüñ’çün biri birine girdi çünki müjgānum  

 O dem aralarından çıķdı eşk-i çeşm-i giryānum  

 

2 Helāk oldum görince gerdenüñde laǾl-i mengūşuñ  

 N’içün alursın ey rūĥ-ı revānum boynuña ķanum 

 

3 Figān kim girye vü zār ile çıķdum dįde vü dilden  

 Çıķardı bendesin gözden göñülden şāh-ı ħūbānum 

 

4 Beni yirden yire çalmaķla Ǿuşāķ içre kūyuñda  

 Ne añlarsın .... 

 

5 Nažar ķıl luŧf ile āyįne-i kalbine Yaĥyānuñ 

 Göre hįç senden özge kimse var mı anda sulŧānum 

 

-625-1145 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1146 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ħāŧır-ı pākine ķonmış bād-ı āhumdan ġubār  

 Ħāk-pāyine yetiş ey eşk eyle iǾtizār  

 

2 Kūyına gitdükce yārüñ ķaçma hem-rāh olmadan  

 Kimseye yār olmaz ey bād-ı śabā cism-i nizār  

 

3 Pür-ħaŧardur reh-güzār-ı Ǿaşķ biñ baş bir pula  

 Śatılursa n’ola bir gül-berg yolında [biñ] hezār 

 

4 Diñledür bį-çāre bülbül ħārdan feryādını  

 Mülk-i gülşende Süleymān-ı gülüñ feryādı var 

 

5 İşigüñde gözi yaşlu Ǿāşıķuñ biñ var iken  

 Nev-cevānum biñ yaşa Yaĥyāyı ķılduñ iħtiyār 

 
1143 Kavruk, a.g.e., s.272. 
1144 624/ 4b .... : şikest olur mı mirǿāt-i dil ü cānum  

5a luŧf ile: luŧf idüp 
1145 Kavruk, a.g.e., s.73. 
1146 625/ 4b feryādı: dįvānı 

 5b ķılduñ: itdün 



731 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

-626-1147 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1148 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Bülbül şeŧāreti gül-i ħandānı güldürür  

 Taķlįd-i zāġ kebg-i ħırāmānı güldürür  

 

2 Olmaz mı bir laŧįfe-i ġaybiyye āşkār  

 Bezm-i belāda Ǿāşıķ-ı giryānı güldürür  

 

3 Ħaŧŧuñ ġubārı aġladur ey dil-rübā beni  

 Gerçi ġubār merdüm-i ĥayrānı güldürür 

 

4 Dil-ber gelince bezme yüzi güldi Ǿāşıķuñ  

 O ŧıfl-ı şūħ mürde-i bį-cānı güldürür 

 

5 Yaĥyāyı aġladursa eger yār ġam degül  

 Müşkil budur ki düşmen-i nā-dānı güldürür 

[278b] 

-627-1149 

[Muħammes-i Cinānį]1150 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Zįver-i fażl iledür ehl-i dilüñ Ǿunvānı 

Viremez kimse zevāline anuñ noķśānı 

Ġam degül buġżler eylerse Ǿadū bühtānı 

N’idelüm böyle imiş ķavm-i ĥasūduñ şānı 

Sevenüñ bendesiyüz sevmeyenüñ sulŧānı 

II 

Bize kim Ǿarż-ı ħulūś itse maĥabbet ķılaruz 

Ķul olup işigine cān ile ħidmet ķılaruz 

Lįk buġż ehline biz daħı Ǿadāvet ķılaruz 

 
1147 Kavruk, a.g.e., s.120. 
1148 626/ 2 b giryānı: nālānı 
1149 Okuyucu, a.g.e., s.255. 
1150 627/ Mecmûada Dîvân’daki IV. bent yoktur. Bentlerin dizilimi farklıdır. 

I zevāline: kemāline 

 buġżler: buġż ile 

 II ehline biz daħı: eyleyene biz de 

  ihānetle ĥaķāret: ĥaķāretle ihānet 

 III eĥibbā ile aǾdā bizi ger: eĥibbā bizi aǾdā ile ger 

 IV Çün yiyüp: Ki yiyüp 

 V bize: Ǿarż-ı 

  bize: ķamu 

  gūşe-i Ǿuzletde: künc-i ferāġatda 
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Ķulumuz gibi ihānetle ĥaķāret ķılaruz 

Sevenüñ bendesiyüz sevmeyenüñ sulŧānı 

III 

Medĥ ü źemm itse eĥibbā ile aǾdā bizi ger 

Yoķdur andan bize bir vech ile hįç nefǾ ü żarar 

Çāre yoķ çün ola tebdįl-i ķażā ile ķader 

İtmezüz keŝret-i aǾdādan iñen ħavf u ĥaźer 

Sevenüñ bendesiyüz sevmeyenüñ sulŧānı 

IV 

Gāh geh bengį olup nūş iderüz geh bāde 

Çün yiyüp içmege geldük bu ħarāb-ābāda 

Medĥ ü źemm ile muķayyed degülüz dünyāda 

Gezerüz fāriġ olup Ǿālem-i istiġnāda 

Sevenüñ bendesiyüz sevmeyenüñ sulŧānı 

V 

Ey Cinānį ideli bize maĥabbet cānān 

Ĥasedinden bize ħaśm oldı bize ħalķ-ı cihān 

Kā’inātuñ dilini ŧutmaġa çün yoķ imkān 

Diyelüm sākin olup gūşe-i Ǿuzletde hemān 

Sevenüñ bendesiyüz sevmeyenüñ sulŧānı 

 

-628-1151 

[Muħammes-i Cinānį]1152 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Gördügümce sen gül-i nev-reste-i nāzük-teni 

ǾAşķum artar vālih ü dįvāne eylersin beni 

Açmayup mihr-i ruħ-ı zįbāna çeşm-i rūşeni 

Gūşe-i fürķatde eylersem Ǿaceb mi meskeni 

Görmemek yegdür görüp dįvāne olmaķdan seni 

[279a] 

II 

ǾĀşıķa ey māh-rū Ǿarż eylemekden ŧalǾatüñ 

ǾAşķ ile Mecnūn-ı şeydā eylemekdür niyyetüñ 

ĶatǾ idüp el-ĥaśılı dilden recā-yı vuślatuñ 

Ben anuñ’çün iħtiyār itdüm belā-yı fürķatüñ 

Görmemek yegdür görüp dįvāne olmaķdan seni 

III 

 
1151 Okuyucu, a.g.e., s.249. 
1152 628/ I eylersem: eylemem 

 II el-ĥaśılı: ve’l-ĥaśılı 

 IV itmeyüp: itmeden 

 V cānā seni hem-dem görem: görsem seni hem-dem olup 
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İstemez dil kūyuña varup Ǿazįmet ķılmaġa 

Mūnis olmışdur ħayālüñle ķanāǾat ķılmaġa 

Vechi var ķaśd eylesem hicrüñle ülfet ķılmaġa 

Çāre yoķdur gerçi vaśluñdan ferāġat ķılmaġa 

Görmemek yegdür görüp dįvāne olmaķdan seni 

IV 

Pāyuña cānın niŝār eyler gören reftāruñı 

Şevķden bį-hūş olur gūş eyleyen güftāruñı 

Bende ķudret yoķ temāşā itmege ruħsāruñı 

Göz yumup geçsem n’ola seyr itmeyüp dįdāruñı 

Görmemek yegdür görüp dįvāne olmaķdan seni 

V 

Her ķaçan cānā seni hem-dem görem aǾdā  ile 

Ŧaġılur Ǿaķlum Cinānįveş gider sevdā ile 

Eyleyüp terk-i vaŧan fikrin dil-i ħōdrāy ile 

Geçmeyüp kūyuñ yolından haftalarla ay ile 

Görmemek yegdür görüp dįvāne olmaķdan seni 

 

-629-1153 

[Muħammes-i Cinānį]1154 

--. / .--. / .--. / .-- 

I 

Geh lāle-śıfat cürǾa-keş-i gūşe-i bāġ ol 

Geh gül gibi mey-ħāneye var bezme çerāġ ol 

Ĥaśıl gerek aġyāra uyup bizden ıraġ ol 

Bülbüllerüñi añma gerek hem-dem-i zāġ ol 

Her ķande iseñ pādşehüm dünyede śaġ ol 

II 

Sen kişver-i ĥüsn içre bugün şāh-ı cihānsın 

Dil-mürdelerüñ ķālıbına rūĥ-ı revānsın 

İllerle ħırām idici bir serv-i revānsın 

Gerçi bilürüz dįde-i Ǿuşşāķa nihānsın 

Her ķande iseñ pādşehüm dünyede śaġ ol 

 
1153 Okuyucu, a.g.e., s.252. 
1154 629/ I bizden: benden 

 II ķālıbına rūĥ-ı revānsın: ķālıb bį-rūĥına cānsın 

 III  iken: idüñ 

 IV ġāliye: ġāşiye 

  beni: meyi 

  Luŧf eyle güzel başuñ içün itme ferāmūş: Aġyāre uyup eyler iseñ 

n’ola ferāmūş 

 V Raĥm: Luŧf 

  geşt: seyr 
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III 

ǾAzm itmek içün cānib-i Ǿuşşāķa şitābān 

Ferdāya śalup itmiş iken Ǿahd ile peymān 

[279b] 

Dūr eyledi senden beni çün žulm ile devrān 

Şimden-girü žannum bu ki yoķ görmege imkān 

Her ķande iseñ pādşehüm dünyede śaġ ol 

IV 

Ol-dem ķanı kim cām-ı leb-i laǾlüñ idüp nūş 

Ħidmetde idüm şevķuñ ile ġāliye ber-dūş 

İtdiyse firāķuñ beni şimdi beni bį-hūş 

Luŧf eyle güzel başuñ içün itme ferāmūş 

Her ķande iseñ pādşehüm dünyede śaġ ol 

V 

Dūr oldı ise n’ola gözüñden bu Cinānį 

Raĥm eyle göñülden daħı dūr eyleme anı 

İtsün o ġam-ı hicr ile tenhāda fiġānı 

Sen gün gibi geşt eyle gezüp cümle cihānı 

Her ķande iseñ pādşehüm dünyede śaġ ol 

 

-630-1155 

[Muħammes-i Derzi-zāde ǾUlvį]1156 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Dünyāda baña devlet ile minnet olmasun 

BĮ-minnet aç olup gezeyin niǾmet olmasun  

Źilletde ķalayın baña hįç Ǿizzet olmasun 

Mey gibi ayaġa düşeyin ĥürmet olmasun 

Tek yirde gökde źerre ķadar minnet olmasun 

II 

Maġrūr-ı māl-ı devlet olan dūna baķmazın  

Şükrüm Ħudāyadur kef-i Ķārūna baķmazın 

Dünyāda dehr aŧlas-ı gerdūna baķmazın 

Şāħ-ı gül üzre efser-i gül-gūna baķmazın 

Tek yirde gökde źerre ķadar minnet olmasun 

 
1155 Çetin, a.g.e., s.182. 
1156 630/ I baña devlet ile minnet: saña minnet ile devlet 

  Źilletde: Źillet 

 II Dünyāda dehr: Dehr-i denįde 

 III daħı: eger 

  Arż u semāda: Arż-ı semāda 

 V nedür: budur / suħanda: suħanduñ / aña: buña 

  Örtü döşek: Örti dutsuñ 
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III 

Ĥırś āteşine baġrumı yaķmam kebābveş  

Her nākesüñ ŧaǾāmına düşmem zübābveş  

Başum göge irür ise daħı āftābveş  

Arż u semāda mesken idinmem seĥābveş 

Tek yirde gökde źerre ķadar minnet olmasun 

IV 

Her kimseden ki eyledüm ey dil recā kerem  

Bir kerre eylese kerem eyler nice sitem  

Śabr it cefāya ħāŧıruña gelmesün elem  

Teslįm eyle kendüñi taķdįre çekme ġam 

[280a] 

Tek yirde gökde źerre ķadar minnet olmasun 

V 

Bir şāl-ı köhne egnüme ǾUlvį ķabā yiter  

Dervįş olana ħilǾat-ı şāh-ı Ǿabā yiter  

Gūş it nedür suħanda ki yoķdur aña yiter  

Örtü döşek Necātįye bir būriyā yiter 

Tek yirde gökde źerre ķadar minnet olmasun 

 

-631-1157 

[Muħammes-i Ķabūlį] 1158 

--. / .--. / .--. / .-- 

I 

Cūlar gibi dil geşt-i feżā istemez oldı  

Ŧurıldı biraz mihr-i żiyā istemez oldı 

Zencįr-i ser-i zülf-i dü-tā istemez oldı 

Dįvāne-śıfat śıyt u śadā istemez oldı 

Uślandı göñül derd ü belā istemez oldı  

II 

Şimden girü dil ehl-i śafā semtine düşdi 

Ŧoġruldı reh-i Ĥaķķa Ħudā semtine düşdi 

 
1157 Erdoğan, a.g.e., s.521. 
1158 631/ Dîvân’da bentlerin dizilimi farklıdır. 

I mihr ü žiyā: mihr ü vefā 

III Śad: Sen / Ǿanādur: śafādur 

 derdü hevādur: gördi hebādur 

IV hevāda: hevādan / śandum: dirdüm 

 śandum: dirdüm 

 śandum: dirdüm 

  śandum: dirdüm 

V melūlį: Ķabūlį 

 semtine: himmetine 
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Terk itdi hevāyı śuleĥā semtine düşdi 

El çekdi fenādan Ǿuķalā semtine düşdi 

Uślandı göñül derd ü belā istemez oldı 

III 

Her źevķ u śafānuñ ötesi derd ü belādur 

Śad renc ü Ǿanā añladuġuñ źevķ u Ǿanādur 

Āħir kişiye lāzım olan terk-i hevādur 

Çıķmaz śoñı dįvāneligüñ derdü hevādur  

Uślandı göñül derd ü belā istemez oldı  

IV 

Bį-hūde hevāda dili uślanmaya śandum 

Rüsvā-yı cihān ola vü utanmaya śandum 

Gitdükçe ħarāb ola śoñın śanmaya śandum 

Çoķ derd ü belā isteye uślanmaya śandum 

Uślandı göñül derd ü belā istemez oldı  

V 

Ālām-ı belā ilmiş idi ķalb-i melūlį 

Bilmezdi nedür cānib-i maķśūda vuśūlį 

Güm-rāh imiş āĥir giderek añladı yolı 

Dergāh-ı Ĥudā semtine yüz dutdı Ķabūlį 

Uślandı göñül derd ü belā istemez oldı 

[280b] 

-632-1159 

[Taħmįs-i Edįbį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Ħalķ eyledükde Ǿālemi Ħallāķ-ı Źü’l-minen 

İtmiş benüm naśįbümi ĥüzn ü ġam u miĥen  

Alışdı cevr-i dil-ber ile cān-ı pür-ĥazen  

Mihr-i vefā ümįdini itmem zamāneden  

Derd ü belāya geldüm efendi cihāna ben 

II 

Dil ŧutalı bu Ǿālem-i fānįde meskeni 

Virdi fenāya Ǿaşķa düşüp cān ile teni 

Śanma viśāle ŧālib olam dil-berānı 

Cevr ü cefāñı çekmege sevdi göñül seni 

Derd ü belāya geldüm efendi cihāna ben 

III 

Bir yaña devr-i cevr-i zamān-ı sitįze-kār 

Bir yaña seng-i ŧaǾne-i aġyār-ı nā-bekār 

Bir yaña Ǿaşķ-ı yār ile dil zār u bį-ķarār 

 
1159 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır, mütekerrir mısralar Bâkî’nin 357.gazelin 6. 

beytinin ikinci mısraıdır (Gazel için bk. Küçük, a.g.e., s.321). 
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Kār itdi .... fürkāt-i nigār 

Derd ü belāya geldüm efendi cihāna ben 

IV 

Dāyim çeker ġam u elemi cān pür-fütūr 

ǾÖmrinde itmedi dil-i sevdā-zede ĥużūr 

Hįç eylemez śafā vireñüñ ħāŧıra ħuŧūr 

Dār-ı fenāda göñlüme gelmez benüm sürūr 

Derd ü belāya geldüm efendi cihāna ben 

V 

Olsam Edįbį gibi n’ola zār-ı dil-figār 

Her dem Ǿaceb mi çarħa çıķa āh-ı pür-şerār 

Rencįde olmazum sitemüñ olsa śad-hezār 

Cevr ü cefāñ içün yaradıldı dil-i nizār  

Derd ü belāya geldüm efendi cihāna ben 

 

-633-1160 

[Muħammes -i Laŧįfį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Śanma bahār [u] faśl-ı zemistān gelür geçer 

ǾÖmrüñ zamān u sāǾati her ān gelür geçer 

Ten ĥücresine cān gibi mihmān gelür geçer 

Ġam günlerine olma perįşān gelür geçer 

Sen göz yumup açınca bu devrān gelür geçer 

II 

Cellād-ı çarħ kimseye virmez çü mühleti 

Devr-i zamānenüñ durur seyr-i sürǾati 

[281a] 

Vaķt-i ĥayātı ħōş gör fevt itme furśatı 

SaǾy eyle cān gözini uyar ķo bu ġafleti 

Sen göz yumup açınca bu devrān gelür geçer 

III 

Saĥĥāredür cihāna esįr itme cān u dil 

Mekkāre vü Ǿacūzedür andan üzil kesil 

Bu kārgāha ne işe geldügüñ bir anı bil 

Devrān gözüñi yummadın açmaġa saǾy ķıl 

Sen göz yumup açınca bu devrān gelür geçer 

IV 

Kibr u ġurūr ile ķo bu nāz u teǿerrüfi 

Meclisde germ olup ķo bu nāz u taśallufı 

Nerm eyle ŧabǾuñı ķoma elden telaŧŧufı 

 
1160 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Eyyāmı gör ki geçmededür yoķ tevaķķufı 

Sen göz yumup açınca bu devrān gelür geçer 

V 

Erdükçe sāye gibi yürür dāyimā ecel 

Gerçi öñüñce va[r]madadur dāǿimā emel 

Devrān Laŧįfi ġamda henūz virmedin ħalel 

Terk itmeden cihān seni terk [it] sen anı gel1161 

Sen göz yumup açınca bu devrān gelür geçer 

 

-634-1162 

[Tahmįs-i Veysį] 1163 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Tįġ-ı bį-dād gele ey şeh-i Ǿālį-şānum 

Gel güzel başuñ içün boynuña alma ķanum 

Az ķaldı ki çıķa ħançer-i ġamla cānum  

Ķalmadı bār-ı ġamuñ çekmeye hįç dermānum 

Ġarażuñ cevr ü cefā ise yiter sulŧānum 

II 

Bendeni terk idüp aġyār ile yār olmaķdan  

Redd idüp bülbülüñi hem-dem-i ħār olmaķdan 

Her zamān raħş-ı cefā üzre süvār olmaķdan  

Gidüp aġyār ile tenhāda kenār olmaķdan 

Ġarażuñ cevr ü cefā ise yiter sulŧānum 

III 

Beni sen eyledüñ ey ġamzesi ħūnį ķaşı yā  

Hedef-i tįr-i belā ŧuǾme-i şemşįr-i cefā 

Bu ķadar cevr ile ķaśduñ eger ey māh-ı liķā 

Beni öldürmek ise bilmezüm anı ammā 

[281b] 

Ġarażuñ cevr ü cefā ise yiter sulŧānum 

IV 

Nār-ı āhumla ŧutuşdı deyü bu çarħ-ı kühen  

Saña yanduķça derūnumda olan āteş-i ben 

ŦaǾn u teşniǾ ile ħışm eyleyüp ey ġonce-dehen 

 
1161 Mürettip mısraı önce “Terk itmeden cihān seni terk gel anı sen” şeklinde yazmış 

sonra “gel” ve “sen” kelimelerinin altına yer değişmelerinin gerektiğini belirten birer 

işaret koymuştur. 
1162 Toska, a.g.e., s.180. 
1163 634/ I gele: çeküp 

 III  ġamzesi ħunį: ġamze-yi ħunį 

 IV ŦaǾn u teşniǾ: ŦaǾn-ı teşniǾ 

 V derdine dermān eyle: luŧf-ı feravān eyle 
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Yiter āhuñ senüñ eflāka yetişmez dimedün 

Ġarażuñ cevr ü cefā ise yiter sulŧānum 

V 

Veysį-yi ħaste-dilüñ derdine dermān eyle  

Geç günāhından anuñ derdine dermān eyle 

Yine evvelki gibi bende-i fermān eyle  

Ĥāśılı yalvaruruz hep saña iĥsān eyle 

Ġarażuñ cevr ü cefā ise yiter sulŧānum 

 

-635-1164 

[Taħmįs-i1165 Ŝānį] 1166 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Yād ol dilā zamānede ħayru’l-ħalef gibi 

Dürr-i maǾārife dehenüñ aç śadef gibi 

Bul iĥtirām śāĥib-i Ǿizz ü şeref gibi 

Bil dāyirüñ maķāmuñı gözle selef gibi 

Śaķın zamāne sille çalar saña def gibi 

II 

Erbāb-ı Ǿayş u nūş ki geldi bu ħāneye 

Dünyāyı śatalar bir uśūl-i terāneye 

Uy sen de nāy u berbaŧ u çeng ü çeġāneye 

Gūş itme pend-i nāśiĥi uyma fesāneye 

Śaķın zamāne sille çalar saña def gibi 

III 

Uyup hevā-yı nefse žalūm u cehūl ile 

CemǾ .... duħūl ile 

İźǿān idin bu pendi göñülden ķabūl ile 

Ey ħˇāce germe gögsüñi bir iki pul ile 

Śaķın zamāne sille çalar saña def gibi 

IV 

Ķaddüñ ħamįde eylemeden çengveş zamān 

Evtār-ı sįne eylemeden her bifi fiġān 

Çaldurma naķd-i Ǿömrüñi yoķ yire rāygān 

Bir yār-i bāde nūş ile nūş idegör hemān 

 
1164 İshak Taşdelen, Sânî Beg Dîvânı, Tenkitli Metin (16.yy.), Express Baskı Merkezi, 

Sivas, 2019, s.72. 
1165 Mütekerrir mısralar Belîğî’ye aittir (Bk. Yunus Kaplan, Belîğî ve Dîvânçesi, Dîvân 

Edebiyatı Araştırmaları Dergisi 22, İstanbul, 2019, 361). 
1166 635/ I çalar: urur 

 II pend-i nāśiĥi: menǾ-i śūfįyi 

 III ….: itme sįm ü zerrini ħulķuñ 

 V Źevķ-i sürūrda geçürüp Ǿömri: Gel gezme şöyle vāle vü ĥırān 
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Śaķın zamāne sille çalar saña def gibi 

[282a] 

V 

Pįr-i muġān naśįĥat idüp didi dün baña 

Źevķ-i sürūrda geçürüp Ǿömri Ŝāniyā 

Ŧabl-ı memāta urmadın ol mehter-i ķażā 

Nūş eyle var ŝelāŝe-i ġassāla dāyimā 

Śaķın zamāne sille çalar saña def gibi 

 

-636-1167 

[Muħammes-i Veysį] 1168 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Ħānmānı terk idüp bu ķalb-i virānüm gibi  

Çeşme-i cāndan yuyup el çeşm-i giryānum [gibi] 

Terk-i cemǾiyyet idüp Ǿaķl-ı perįşānum gibi 

Başum alup ķande varam āh u efġānum gibi 

Bir efendüm var iken Ǿālemde sulŧānum gibi 

II 

Pāre pāre itmiş iken sįnemi tįġ-ı elem  

Cānuma kār eylemişken zaħm-ı şemşįr-i sitem 

Şöyle bil kim dįn ü įmānum ĥaķıy’çün ey śanem  

Cümle Ǿālem dil-ber olsa ġayrıya meyl eylemem 

Bir efendüm var iken Ǿālemde sulŧānum gibi 

III 

Saña şāhid olalı bır Ǿāşıķ-ı rüsvāyı ben  

Ķul idelden āstānuñda dil-i şeydāyı ben 

Bir gedāyum ħāke śaymam milket-i Dārāyı ben  

N’eylerüm māl u menāl ü manśıb-ı dünyāyı ben 

Bir efendüm var iken Ǿālemde sulŧānum gibi 

IV 

Cāna kār itmek degül peykān-ı dil-dūz-ı belā  

Şerĥalar kesmek degül tįġ-ı dil-āzār-ı cefā 

Başuma ķaśd itsede şemşįr-i cellād-ı ķażā  

Hįç olur mı pādşāh-ı dehre baş egmek şehā 

Bir efendüm var iken Ǿālemde sulŧānum gibi 

V 

Veysį-yi bį-çāreyem oldum ġamuñla pāy-māl  

Ħāŧırum maĥzūn u baġrum ħūn u çeşmüm pāy-māl 

Böyle iken pādşāhum ĥāl-ı ķalb-i pür-melāl  

Eylemem ölsem de ben gerdūn-ı dūna Ǿarz-ı ĥal 

 
1167 Toska, a.g.e., s.183. 
1168 636/ V pāy-māl: bį-mecāl 
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Bir efendüm var iken Ǿālemde sulŧānum gibi 

 

-637-1169 

[Muħammes-i Derzi-zāde ǾUlvį Efendi]1170 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Āteş-i ĥasretle yanup sįne-büryān olduġum  

Sāyeveş ķaddüñ ġamıyla ħāke yeksān olduġum 

[282b] 

Śubĥ olınca her gice ķapuñda nālān olduġum  

ǾIyd-ı ażĥā-yı ruħuñ şevķıyle ķurbāñ olduġum 

Hep senüñ’çündür benüm yoluñda ķurbān olduġum 

II 

Göñlümi bend-i belāya mübtelā ķılduķlarum 

Derd ile ŧaş yaśdanup ķaddüm dü-tā ķılduķlarum  

Śaġ esen ol diyü her laĥža duǾā ķılduķlarum 

Çeşm-i bįmāruñ görüp cānum fedā ķılduķlarum  

Hep senüñ’çündür benüm yoluñda ķurbān olduġum 

III 

Dest-i ġamdan ŧoķınan seng-i cefālar başuma  

Ķavs-i miĥnetden yaġan tįr-i ķażālar başuma  

Cevr-i düşmendan gelen bunca belālar başuma  

ŦaǾne-i aġyār ile bu iftirālar başuma 

Hep senüñ’çündür benüm yoluñda ķurbān olduġum 

IV 

Tekyegāh-ı dehr içinde Ǿāşıķ-ı āvāreler  

ǾĀşıķ-ı āvārelerle sįne-i śad-pāreler  

Sįne-i śad-pārelerle şerĥa şerĥa yāreler 

Şerĥa şerĥa yārelerden nāle-i bį-çāreler 

Hep senüñ’çündür benüm yoluñda ķurbān olduġum 

V 

ǾUlvį-yi dil-ħastenüñ baġrı ŧolu ķan olduġı  

Ķūyveş meydān-ı ġamda başı ġalŧān olduġı  

Ħān-māndan el çeküp bį-cism [ü] bį-cān olduġı  

 
1169 Çetin, a.g.e., s.192. 
1170 637/ I ġamıyla: ġamından 

  ķurbāñ: giryān 

 III ŧoķınan: ŧoķınup 

  tįr-i ķażālar: tįr-i belālar 

  Cevr-i düşmendan: Cevr-i āǾdādan / belālar: ķażālar 

 IV  dehr: Ǿaşķ 

  şerĥa şerĥa: şerĥalarla 

  Şerĥa şerĥa yārelerden: Şerĥalarla yārelerle 
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Ħançer-i hicrān ile çāk-ı girįbān olduġı 

Hep senüñ’çündür benüm yoluñda ķurbān olduġum 

 

-638-1171 

[Muħammes-i ǾAşķį]1172 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Gāh mirǿāt-ı felek rūy-ı saǾādet gösterür  

Gah döner Ǿayn-i nuħūsetle felāket gösterür  

Her nefesde āşıķa biñ türlü ĥālet gösterür  

İvme ey dil śabr ķıl ivmek melāmet gösterür  

Görelüm āyįne-i devrān ne śūret gösterür 

II 

Ey göñül dünyā içün yoķ yire çekme ıżŧırāb  

Nice şehlerden gerü ķalmış serādur bu ħarāb  

ǾĀrife aĥvāl-i gerdūndan yaraşmaz inķılāb  

Şāhid-i maķśūda çek śabr u taĥammülden niķāb 

[283a] 

Görelüm āyįne-i devrān ne śūret gösterür 

III 

İçme zehr-ālūddur cām-ı sipihrüñ şerbeti  

Ādem öldürmek durur cellād-ı çarħuñ Ǿādeti  

Śan ħayāl-i ħˇābdur mülk-i cihānuñ devleti  

İħtiyār it gel ķanāǾat birle künc-i Ǿuzleti  

Görelüm āyįne-i devrān ne śūret gösterür 

IV 

Ħāke śaldı nice serverler seriyle efseri  

Dįve aldurdı Süleymān-ı Nebį engüşteri 

Sāķiyā devr eylesün bādeyle pür ķıl sāġarı  

N’eyledi devr-i felek āyįne-i İskenderi 

Görelüm āyįne-i devrān ne śūret gösterür 

V 

 
1171 Bu şiirde mahlas ĶānǾį’dir fakat şiir Aşkî ‘nin Dîvânı’nda olan bir şiiridir (Süreyya 

Uzun, Üsküdarlı Aşkî Dîvânı (Tenkitli Metin, Nesre Çeviri ve 16. yy. Osmanlı 

Hayatının Dîvândaki Yansımaları), İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Yüksek Lisans Tezi, İstanbul, 2011, s.248). Düzeltilmiş şekilde başlıklandırılmıştır. 
1172 638/ I/ Ǿayn: jeng 

  Her: Bir 

 II aĥvāl: efǾāl 

 V iden: ķılan 

  cām-ı cihān: cān u cihān 

  ĶāniǾįyi: ǾAşķiyā 

Dîvân’daki V. ve VI. bentler mecmûada yoktur. 
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Bį-nişān olur śalan baĥr-i fenāya źātını  

Ser virendür daǾvā-yı Ǿaşķuñ iden iŝbātını  

Mest-i Ǿaşķ ol unudup cām-ı cihān leźźātını  

ĶāniǾįyi pāk ü mücella ķıl gönül mirǾātını  

Görelüm āyįne-i devrān ne śūret gösterür 

 

-639-1173 

[Taħmįs-i Veysį] 1174 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

N’içün raĥm eylemezsin bu dil-i şeydāya sulŧānum  

N’içün ŧurmaz śalarsın bendeñi ferdāya sulŧānum 

N’içün iĥsān idersin her zamān aǾdāya sulŧānum  

N’içün māyil olursın gerdügüñ ednāya sulŧānum 

Ĥayflar ĥāśılı ol ķāmet-i bālāya sulŧānum 

II 

Raķįb içün neler dirler saña aślā inanmaszın  

Ne ħilķatsin ne mahiyyetsin [eyā] aślā bilmezsin 

Gidüp aġyārla tenhālara aślā bulınmazsın  

Temāşāgāha gelmezsin güzellerle śalınmazsın 

Ĥayflar ĥāśılı ol ķāmet-i bālāya sulŧānum 

III 

Gidüp aġyārla tenhālara maķśūduna teydüñ  

Ķanı nāmūs [u] Ǿārun sen ne içün böyle vażǾ itdüñ 

Gedāyān-ı ser-ı kūyuñ semend-i tāze çignetdüñ  

Raķįb ile śalınmaķdan ferāġat itmedüñ gitdüñ 

Ĥayflar ĥāśılı ol ķāmet-i bālāya sulŧānum  

[283b] 

IV 

N’içün ŧurmaz ķaçarsın bizden ey şūĥ perį-ruħsār  

İşitdük ħōd gezermiş būstān-ı vaśluñı aġyār 

Olup bāġ-ı ruħuñ şeftālüsinden yaǾni ber-ħōrdār 

İrişmiş meyve-i iĥsānuña aġyār-ı bed-girdār 

Ĥayflar ĥāśılı ol ķāmet-i bālāya sulŧānum 

V 

Śatup Veysįyi gitmişsin yine aġyār ile cānā  

 
1173 Toska, a.g.e., s.181. 
1174 639/ II aślā: hįç 

  tenhālara aślā: tenhāya kūyuñda 

 III sen ne içün böyle: n’içün çaķ böyle 

 IV gezermiş būstān-ı vaśluñı: ki girmiş būstān-ı vaśluña 

  iĥsānuña: ruħsāruña 

 V  itmiş bezer şekvā: ey dil-ber-i ħodrā  
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Alınmış derdmend ol vażǾuña itmiş bezer şekvā 

Ŧutalum śabr idermiş cevrüñe ol bį-ser ü bį-pā 

Neden lāzım gelür śalınmaķ aġyār ile yā tenhā 

Ĥayflar ĥāśılı ol ķāmet-i bālāya sulŧānum 

 

 

-640-1175 

[Muħammes-i Ĥilmį] 

--. / .--. / .--. / .-- 

I 

Sevdüm yine bir gözi güzel ķaşı muķavves 

Başdan ayaġa ġonce libās ile mülebbes 

Görmedi yüzini daħı bu ŧāķ-ı muķarnes 

Dinildi anuñ şānına şāhum bu muħammes 

El-minnetü li’llāh teǾālā vü teķaddes 

II 

Ĥayretde ħamūş oldı göñül göricek anı 

Dil mülkini yaġmaladı ol şūħ nihānį 

Allāh ki Ħudā virmiş aña ĥüsn-i cevānį 

Ķādir degülüm vaśf idem ol server-i dānį 

El-minnetü li’llāh teǾālā vü teķaddes 

III 

Şol vech ile maĥbūb-ı dil-ārādur ol āfet 

Görmedi nažįr aña göre ehl-i baśįret 

Kim ķāmetini görse śanur ķopdı ķıyāmet 

Ĥaķ virmiş aña ĥüsn ile ħulķ ile melāĥat 

El-minnetü li’llāh teǾālā vü teķaddes 

IV 

Ol şūħ-ı cihān māhir imiş cevr ü cefāda 

Ol ķaşı kemān atdı beni hem-cū gūyāda 

Ol şāhı görüp naŧǾ-ı zemįn üzre piyāde 

Göz gördi göñül sevdi benüm nem var āzāde 

El-ĥükmü li’llāh teǾālā vü teķaddes 

V 

Hem-dem ise aġyāra Ĥilmį n’ola ol şāh 

Kimine belā kimisine bāl bürür āh 

[284a] 

 
1175 Bu şiir; Kerime Üstünova’nın hazırladığı Hilmî Dîvânı’nda, Muhammed Duman’ın 

hazırladığı Trabzonlu Emin Hilmî Dîvânı’nda, Hüsniye Koro’nun hazırladığı 

Abdülmâlik Hilmî Dîvânı’nda, Harid Fedai’nin hazırlamış olduğu Kıbrıs müftüsü 

Hasan Hilmî Efendi Dîvânı’nda; Yunus Kaplan’ın yazmış olduğu “Son Dönem Kıbrıslı 

Dîvân Şairi Hasan Hilmî Efendi ve Bilinmeyen Şiirleri” isimli makalede ve muhtelif 

kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Derdini naśįb itdi baña n’ideyin Allāh 

Taķdįr-i Ħudāvend-i cihān böyle imiş āh 

El-ķısmetü li’llāh teǾālā vü teķaddes 

 

-641-1176 

[Muħammes-i Tįġį] 1177 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Ser-i kūyuñda olup bir nice gün mihmānuñ 

Adını añmaz iken nāle ile efġānuñ 

Atdı yabana beni dest-i ġam-ı hicrānuñ 

Elümüzden ne gelür olmaz ise iĥsānuñ 

Yine itüñ köpegüñ yine ķuluñ ķurbānuñ 

II 

Olmayup luŧf ile iĥsānuña aślā mažhar 

Elemi cevr ü cefā cānuma eylerse eŝer 

Bulmayup miĥnet-i hicrān ile Ǿālemde maķar 

İşigüñden beni biñ kerre sürerseñ de eger 

Yine itüñ köpegüñ yine ķuluñ ķurbānuñ 

III 

Dilümi pāreleyüp tįġ-ı dil-āzāruñ ile 

Yaralarsuñ cigerüm ħançer-i ħūn-ħˇāruñ ile 

Öldürürseñ de ġam [u] miĥnet-i bisyāruñ ile 

Bir görürseñ de ķapuñda beni aġyāruñ ile  

Yine itüñ köpegüñ yine ķuluñ ķurbānuñ  

IV 

Seni cān ile seven ġayr ile ülfet mi ider 

İrişen vaśluña hicrüñle ķanāǾat mı ider 

Unudup luŧf-ı firāvānuñı ġaflet mi ider 

İşigüñ beklemeden hįç ferāġat mı ider 

Yine itüñ köpegüñ yine ķuluñ ķurbānuñ  

V 

Āstānuñdan idüp Tįġį-i mehcūrı cüdā 

Eyleseñ yirini ħışm ile anuñ künc-i belā 

Dem-be-dem ħˇān-ı viśālüñ anup ey kān-ı vefā 

Dāmen-i pāküñe yüzler sürüben diye saña 

Yine itüñ köpegüñ yine ķuluñ ķurbānuñ 

 

 
1176 Kaplan, a.g.e., s.117. 
1177 641/ III görürseñ de ķapuñda beni: görürseñ beni ol ķapuda 

 V yirini ħışm ile anuñ: yirin anuñ ħışm ile 
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-642-1178 

[Muħammes-i Śabrį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Nice bir dįdelerüm derd ile bįmār olsun 

Nice bir rāz-ı nihān illere ižhār olsun 

Hem-demüm gūşe-i ġamda nice bir zār olsun 

Hey vefāsuz nice bir maĥremüñ aġyār olsun 

[284b] 

Olsun ey yār-ı sitem-kār u cefā-kār olsun 

II 

Āteş-i Ǿaşķuñ ile sįnemi sūzān idesin 

Dem-be-dem gözlerümi hicr ile giryān idesin 

Nice bir böyle baña cevr-i firāvān idesin 

Muttaśıl vaśluñ ile ġayrı ħandān idesin 

Olsun ey yār-ı sitem-kār u cefā-kār olsun 

III 

Nice bir mihr-i vefā eyleyesin aǾdāya 

Ġarażuñ cevr ü cefā mı bu dil-i şeydāya 

Merĥamet eyle meded śalma beni ferdāya 

Mayil olduķça saña başladı istiġnāya 

Olsun ey yār-ı sitem-kār u cefā-kār olsun 

IV 

Künc-i fürķatde beni derd ile zār eyleyesin 

Ġayrılarla varasın seyr-i kenār eyleyesin 

Giceler gelmege ġam-ħāneme Ǿār eyleyesin 

ǾĀşıķ-ı śādıķ olandansa firār eyleyesin 

Olsun ey yār-ı sitem-kār u cefā-kār olsun 

V 

VaǾdeler ķılmış iken eylemedüñ Ǿahde vefā 

ǾĀşıķ-ı śāf-ı dile görme bu użāġı revā 

Nice bir Śabrį-i bį-çāreye bu cevr ü cefā 

Kişi itdügini bulur bu meŝeldür cānā 

Olsun ey yār-ı sitem-kār u cefā-kār olsun 

 

 

 

 

 

 

 
1178 Bu şiir, Mehmet Korkut Çeçen tarafından hazırlanan Sabrî Mehmed Şerîf 

Dîvânı’nında ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. 
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-643-1179 

[Muħammes -i Taşlıcalı Yaĥyā]1180 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Yā Rabbi ĥasret ile benüm alma cānumı 

Bir daħı göreyin meh-i nā-mihrbānumı 

Cānānumı cefā ķılıcı nev-cevānumı 

Şāhįn baķışlu yārümi rūĥ-ı revānumı 

Sulŧānumı efendümi şāh-ı cihānumı 

II 

Dāyim taśavvurum bu idi āşnā ola 

Gün yüzinüñ teveccühi benden yaña ola 

ǾAşķ-ı nihāna derd-i derūna devā ola 

Kim dir idi ki çaķ bu ķadar bį-vefā ola 

Sulŧānumı efendümi şāh-ı cihānumı 

III 

Varsam sarāyına nitekim nāle vü fiġān 

Bir ĥāl olur ki söyleyemez ĥālümi zebān 

Tedbįrümüñ birin idemez cān-ı nā-tüvān 

ǾAķlum şaşar dilim ŧutılur göricek hemān 

Sulŧānumı efendümi şāh-ı cihānumı 

IV 

Seyrāna çıķsa gün gibi zerrįn ķabā ile 

Ķapusı ķullar ile nice mübtelā ile 

ǾĀlem ŧolar śadā vü senā vü duǾā ile 

Ķurbān olur yolında güzeller alay ile 

Sulŧānumı efendümi şāh-ı cihānumı 

V 

Ben nice medĥ idem ki cemālini el bilür 

Gün gibi bį-nažįr bilür bį-bedel bilür 

Bu Ǿizzete bu devlete ġāyet maĥal bilür 

Yaĥyā Ǿale’l-ħuśūś ziyāde güzel bilür 

Sulŧānumı efendümi şāh-ı cihānumı 

 

 

 

 

 

 
1179 Çavuşoğlu, a.g.e., s.191. 
1180 643/ IV śadā vü senā vü duǾā ile: śadā-yı duā vü senā ile 

 V bį-nažįr: bį-zār 
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-644-1181 

[Muħammes-i Śabrį] 

[285b] 

-645-1182 

[Muħammes-i Ŝenāyį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Gülşen-i hicrüñde bülbül gibi nālān olduġum 

Her gice tā śubĥ olunca zār u giryān olduġum 

Rāh-ı Ǿaşķuñda senüñ ħāk ile yeksān olduġum 

Zülf-i miskįnüñ gibi ħāŧır-perįşān olduġum 

Hep senüñ’çündür benüm yolında ķurbān olduġum 

II 

Her seĥer kūyuñda ben āh ile efġān itdügüm 

Lāle-ħaddüñ ĥasretinde gözlerüm ķan olduġum 

Gül gibi göñlüm açup çāk-i girįbān itdügüm 

Sįnemi bir bir eliflerin perįşān itdügüm 

Hep senüñ’çündür benüm yolında ķurbān olduġum 

III 

Sābıķā cām-ı lebüñden itdigüm dįvānelik 

Leylį-zülfüñ yādına Mecnūn gibi āvārelik 

Rāh-ı Ǿaşķuñda benüm atdı çekem dįvānelik 

Yāyın şevķ-i ruħuñ ile ideyin pervānelik 

Hep senüñ’çündür benüm yolında ķurbān olduġum 

IV 

Ħusrevā Şįrįn lebüñ yādına Ferhād olmuşum 

Ġuśśa-vücūd-ı cefāya böyle muǾtād olmuşum 

Bu fenā dünyāda ben hicrüñle nā-şād olmuşum 

Kūh-ı miĥnet ķazmada Ferhāda üstād olmuşum 

Hep senüñ’çündür benüm yolında ķurbān olduġum 

V 

Ben Ŝenāyįyüm ki her dem iderüm vaśluñ ŧaleb 

Derd-i hicrüñde baña fürķat naśįb itdi celeb 

ǾĀlem içre görmedüm bir źerrece şād [u] ŧarab 

Çekdügüm derd ü belā vü miĥnet ü cevr ü taǾab 

[286a] 

Hep senüñ’çündür benüm yolında ķurbān olduġum 

 

 

 
1181 Bu şiir, 284a’nın sonunda başlayıp 284b’de devam eden 642. şiirle aynı şiirdir (Bk. 

642. şiir). 
1182 Bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır.  
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-646-1183 

[Muħammes-i Ķabūlį] 1184 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Künc-i mihnetde ĥazįn ü zār [u] giryān olduġum 

Dār-ı ġurbetde esįr-i derd ü hicrān olduġum 

Gūşe-i mey-ħānede ālūde-dāmān olduġum 

ǾAķl u hūşı terk idüp ser-mest ĥayrān olduġum 

Hep senüñ’çündür benüm yolında ķurbān olduġum 

II 

Vādi-i derd ü belāda Ǿāşıķ-ı bį-bākler 

ǾĀşıķ-ı bį-bāklerde sįne-i śad-çākler 

Sįne-i śad-çāklerde ħāŧır-ı ġam-nākler 

Ħāŧır-ı ġam-nāklerde āh-ı āteş-nākler 

Hep senüñ’çündür benüm yolında ķurbān olduġum 

III 

Śabr idüp her derde Ǿaşķuñ iħtiyār itdüklerüm 

Her gice kūyuñ ŧolanup āh u zār itdüklerüm 

Giryeden eşk-i revānum cūy-bār itdüklerüm 

Yoluña nem var ise cümle niŝār itdüklerüm  

Hep senüñ’çündür benüm yolında ķurbān olduġum 

IV 

Devr elinden bir zamān çekdüm nice renc ü Ǿanā 

Cevr-i yāre cānuma śabr it diyü itdüm cefā 

Bir yaña Ǿaşķuñ belāsı ŧaǾn-ı aǾdā bir yaña 

Bu felāketler ihānetler ĥaķāretler baña  

Hep senüñ’çündür benüm yolında ķurbān olduġum 

V 

Sūz-ı Ǿaşķuñla Ķabūlįnüñ yanup yaķılduġı 

Kendüyi Ǿālemlere Ǿaşķuñla rüsvā ķılduġı 

Göñlüni sevdā-yı zülfüñ ile şeydā ķılduġı 

 
1183 Erdoğan, a.g.e., s.521. 
1184 646/ Dîvân’da bentlerin dizilimi farklıdır. 

I esįr-i derd ü hicrān: ġarįb ü ġamla nālān 

 Gūşe-i mey-ħānede ālūde-dāmān olduġum: Rāh-ı ġamda ħākveş 

ħāŧır-perįşān olduġum 

 ǾAķl u hūşı terk idüp ser-mest ĥayrān olduġum: Tekye-i Ǿaşķa varup 

cān ile Ǿuryān olduġum 

II Vādi-i derd ü belāda: Vādi-i rāh-ı belāda 

IV renc ü Ǿanā: derd ü belā 

 Cevr-i yāre cānuma śabr it diyü itdüm cefā: Cāna cevr-i yāre śabr eyle 

diyü ķıldum cefā 

V zülfüñ ile: Ǿaşķuñ birle 

 gözinüñ: gözleri 
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Aġlamaķdan gözinüñ yaşını deryā ķılduġı 

Hep senüñ’çündür benüm yolında ķurbān olduġum 

[286b] 

 

-647-1185 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1186 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Düşmez ol şāha ki her gāh ider istiġnā  

 Gāh olur Ǿāşıķ-ı şeydāya düşer istiġnā  

 

2 Ķaçma şimden girü kim cānuma yetdi sitemüñ  

 Yiter ey şūħ-ı cefā-pįşe yiter istiġnā  

 

3 Almada naķd-i dili hįç tevaķķuf itmez  

 Ŧurmaz ol şāhid-i bāzār śatar istiġnā 

 

4 Getürür ħākdan ol mihr-i cihān-tāb-ı kerem  

 İtse bir Ǿāşıķ eger źerre ķadar istiġnā  

 

5 Sitem ü cevri de Yaĥyāya tevāżuǾ görinür  

 Gerçi her vażǾı gelür yāre nažar istiġnā 

 

-648-1187 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1188 

--. / -.-- / --. / -.-- 

1 ǾAşķuñ odına ey gül yañarsa cān-ı şeydā  

 Her bir avuç külinden bir bülbül ola peydā  

 

2 Nāmın ne deñlü eksük bir źerre açmaz aġzın 

 Ol ġoncenüñ dehānı bir fetĥ-i güç muǾammā 

 

3 Mülk-i dile o lebden ĥaķķā ki ķorķı vardur  

 CāǾiz ki bir şererden Ǿālem yana ser-ā-pā  

 

4 Bir tįşe ile kārin başa iletdi Ferhād  

 Mecnūn-ı nā-murāduñ başında bunca ġavġā 

 
1185 Kavruk, a.g.e., s. 34. 
1186 647/ Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 

 4 b İtse bir: Eylese 
1187 Kavruk, a.g.e., s. 28. 
1188 648/ 5 b çeşmüm: çeşm ü 

Mecmûadaki 2. ve 4. beyitler Dîvân’da yoktur. Dîvân’daki 3. ve 4. beyitler mecmûada 

yoktur. 



751 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

 

5 Ħāl-i ruħını gözler zülf-i siyāhın özler  

 Yaĥyā sevād-i çeşmüm ķalbümdeki süveydā 

 

-649-1189 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1190 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Cānı ķullāb-ı ser-i zülfün çeker senden yaña  

 Gūşe-i çeşmün n’ola olsa şihābından yaña 

 

2 Ol sehį ķaddüñ miyānında görenler ħançerin 

 İltifāt itmez çemende serv-revişinden yaña 

 

3 Eylemiş ārāyiş-i bānūyı çarħa iǾtibār 

 Merd odur kim ķılmaya hergiz nažar zenden yaña 

 

4 Bir gül-i ħandān olur .... 

 Bād-ı luŧfuñ esse ger bir laħza külħanden yaña 

 

5 Ķorkarın Yaĥyā ki pūlād olsa da teǿŝįr ider  

 Tįr-i āhuñ kim vara ol ķalbi āhenden yaña 

[287a] 

 

-650-1191 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Cām bir sırça sarāy olmış ki ferşi laǾl-i nāb  

 Hücredür billūrdan şāh-ı hevāya her ĥabāb  

 

2 Pür görince sāġarı ŧoldı derūnum şevķ ile  

 Cāmdan çaķ cāna teǿŝįr itdi tāb-ı āftāb  

 

3 Bezme virdi şemǾ-i kāfūrį gibi nūr-i żiyā  

 SāǾid-i sįmįn-i sāķį cām-ı zerrįn-i şarāb  

 

4 Āteşįn meyle śürāĥi ŧoldı sāķį ķandadur  

 
1189 Kavruk, a.g.e., s. 39. 
1190 649/ 1 b n’ola olsa şihābından yaña: ne var olsa eger benden yaña 

 2 a ķaddüñ miyānında görenler ħançerin: ķaddi görenler hançer-i zerrįn ile 

 2 b serv-revişinden: serv ü sūsen 

Mecmûadaki 3. ve 4. beyit Dîvân’da yoktur. Dîvân’daki 2. ve 4. beyitler mecmûada 

yoktur. 
1191 Kavruk, a.g.e., s. 44. 
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 Şevķ odı dilde alevlendi n’içün itmez şitāb  

 

5 ǾAşķ ile ħōş-ĥāl olan şeydāya añmañ vuślatı  

 Bāde-i śāfį virüñ Yaĥyāya ķatmañ aña āb 

 

-651-1192 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1193 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ħāke śaldı cürǾaveş Ǿāşıķları ol laǾl-i nāb 

 Eyledi bezm ehlini bir ķaŧre mey mest ü ħarāb 

 

2 Bir tutuķ örter ruħ-ı dil-dāra bāde al-reng 

 Bu Ǿacebdür refǾ olur ol demde ārādan ĥicāb 

 

3 Gelme ey ħaŧŧ-ı siyeh laǾl ile ben ħōş-ĥāl iken  

 Nā-mülāyimdür bilürsin meclis-i meyde kebāb 

 

4 Ķandasun diyü n’ola śormazsa dil-ber ĥālümi  

 Ķanda kem-ter źerre-i nāçįz-i ķanda āftāb 

 

5 Āb-ı dįdeñ tāb-ı sįneñde Ǿaceb teǿŝįr var 

 Bezm-i Ǿaşķa ĥaķ budur .... 

  

-652-1194 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1195 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 İltifāt eyler saña ey dil o şāh-ı nįk-baħt  

 Meyl ider elbette ħāke mįvedār olsa dıraħt  

 

2 Gevher-i kān-ı maǾārif olduġun’çün ħusrevā  

 Eyledi Mevlā seni zįnet-fezā-yı tāc u taħt  

 

3 Dest-i ķahruñla Ǿadū ķaddini ħam itmek nedür  

 
1192 Kavruk, a.g.e., s. 46. 
1193 651/ 1 a Ħāke śaldı cürǾaveş Ǿāşıķları ol laǾl-i nāb: LaǾl-i nābun ħāke śaldı cürǾaveş 

Ǿāşıķları 

 1 b Eyledi: Itdi bir / mest ü ħarāb: mest-i ħarāb 

 3 b kebāb: kitāb 

 4 a Ķandasun: Ķandadur 

 5 b .... : Mecmûada boş bırakılmıştır. 

Mecmûadaki 1. 2. ve 5. beyit Dîvân’da yoktur. 
1194 Kavruk, a.g.e., s. 54. 
1195 652/ 4 b bį-zįn ü baħt: bį-zįn ü raht 
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 Ķuvvet-i bāzūna nisbet ķavs-i çarħ olmaya saħt  

 

4 Şeh-süvār-ı Ǿarśa-i iķbāl ü Ǿizzetsin müdām  

 Olmasun şāhum semend-i devletün bį-zįn ü baħt 

 

5 Müttekā-yı zer-keş ü zer-beft Yaĥyāya yiter  

 Künc-i ġamda rūy-ı zerdin ķoduġı bir iki taħt 

 

-653-1196 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1197 

--. / .--- / --. / .--- 

1 Aġyārı urup virme bāzūlaruña zaĥmet  

 Öldürmek ise ķaśduñ şāhum ķoluna ķuvvet  

[287b] 

2 Her ŧoluda sulŧānum bir būse olur dirler  

 Küstāħlıķ olmasun sizde bu mıdur Ǿādet 

 

3 Bir ĥālde Ǿuşşāķa rāĥat mı var ey meh-rū  

 Geh fikr-i dem-i vuślat geh bįm-i ġam u fürkat 

 

4 Nergisleri dil-dāruñ mādām ki ola bįmār  

 Bir laĥža müyesser mi dil-ħastelere śıĥĥat 

 

5 Ħūn-ı niǾām-ı vuślat çoķ nāz u niyāz ister 

 Ħūn-ı dile rāżı ol Yaĥyā hele bį-minnet 

 

-654-1198 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1199 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 LaǾl-i lebüñle bāde-i nāb itdi imtizāc  

 Alışdı bir birisi ile iki ter-mizāc  

 
1196 Kavruk, a.g.e., s. 50. 
1197 653/ 2 b bu mıdur Ǿādet: nicedür Ǿādet 

 3 b Geh fikr-i dem-i vuślat geh bįm-i ġam u fürkat: Geh bįm-i ġam-ı fürkat 

geh fikr-i dem-i vuslat 

 4 b śıĥĥat: rāhat  

 5 a Ħūn-ı niǾām-ı vuślat: Ħān-ı niǾām-ı vuślat 
1198 Kavruk, a.g.e., s. 61. 
1199 654/ 1 b bir birisi ile: biri biri ile 

2 a baş aġrıdur ŧurur: Ǿarż-ı ilāc ider 

5 a metāǾ-ı nažmuñı Ǿarż eyle ehline: metāǾ-ı fażl dirįġā kesādda 

5 b Bāzār-ı iǾtibārda bulmaya mı revāc: Kālā-yı cehl bulmada günden güne 

revāc 

Mecmûadaki 3. ve 4. beyit Dîvân’da yoktur. 
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2 Söyleñ ŧabįbe yoķ yire baş aġrıdur ŧurur 

  Bįmār-ı derd-i Ǿaşķ ķabūl eylemez Ǿilāc 

 

3 Naķd-i sirişk ile ruħ-i zerdüm yeter baña 

 Ķalmadı devletüñde zer ü sįme iĥtiyāc 

 

4 Belki nesįm ħāk-i rehinden ħaber virür 

 Ŧurur āh-ı intižārda her yaña gözüñ aç 

 

5 Yaĥyā metāǾ-ı nažmuñı Ǿarż eyle ehline 

 Bāzār-ı iǾtibārda bulmaya mı revāc 

 

-655-1200 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1201 

.-.- / ..-- / .-.- / ..-- 

1 Ŧolu piyāle elinde şarāb-ı nāb gözinde  

 Degül o māhveşüñ çarħ u āftāb gözinde  

 

2 Şişüp ķabarması var ħayli devr-i sāġar-ı meyde  

 Ĥabābuñ añlamazın ola nüh-ķıbāb gözinde  

 

3 Ne baķdı ķadd-i dü-tāma ne göñlümi ele aldı  

 Ne ŧıfl olur ki ĥaķįr ola şeyh ü şāb gözinde  

 

4 Kimüñ ĥużūrını uçurmadı o gözleri şeh-bāz  

 ǾAceb mi ħaste-i Ǿaşķuñ uçarsa ħˇāb gözinde  

 

5 Gelür mi Ǿaynına nergislerüñ çemende nažar ķıl  

 Bu denlü eşk-i firāvān ki var seĥāb gözinde 

 

6 Göñülde śabrı dükendi gözünde yaş ise bį-ĥad 

 Belālu Ǿāşıķ-ı zāruñ hemān ĥisāb gözinde  

 

7 Efendi žāhir u bāŧın diler ķuluñ ola Yaĥyā  

 Ķapuñda yüz sürer āteş dilinde āb gözinde 

 

 

 

 

 

 
1200 Kavruk, a.g.e., s. 374. 
1201 655/ 7 b Ķapuñda: Ķapuña 
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[288a] 

-656-1202 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1203 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Nā-mülāyim güzelüñ seyrine ķāǿil degülüz 

 Ķara gözine ķara kaşına māǿil degülüz 

 

2 Ķarşusında boyun egsek ne ola çevgān miŝāl 

 Mįve-i naħl-ı ser-efrāzına nāǿil degülüz 

 

3 Ruħuñı pertev-i ħurşįdden aǾlā bilürüz 

 Ĥüsn-i bāķį dilerüz ŧālib-i zāǿil degülüz 

 

4 Maĥrem-i bezm-i fenādan dil ü cāndan geçdük 

 Ħarem-i śoĥbete muĥtāc-ı vesāǿil degülüz 

 

5 Ey ǾAŧāyį nice fāş olmaya esrār-ı derūn 

 Dildeki şuǾle-i dāġ-ı ġama ħāǿil degülüz 

 

-657-1204 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1205 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Śunar dil-ber baña cām-ı ġamı keyfiyetin bilmez 

 Ŧabįbüm ħasteye şerbet virür ħāśiyetin bilmez 

 

2 Çeker aġyāra gāhį pįş-keş pehlū-yı sįmįnin 

 Dirįġ ol Yūsuf-ı Mıśr-ı melāĥat ķıymetin bilmez 

 

3 TeǾaccüb eylemeñ cevr itse dil-ber ŧıfl-ı nev-resdür 

 Daħı mihr-i vefānuñ ol perį māhiyetin bilmez 

 

4 Bu meclis içre yārān birbirinden bį-ħaberlerdür 

  Lebüñ [....] 

 

 

 
1202 Karaköse, a.g.e., s. 523. 
1203 656/ 2 a ne ola: n’ola / miŝāl: gibiyüz 

 4 a bezm-i fenādan: bezm-i fenāyuz 

 5b dāġ-ı ġama: nār-ı ġama 
1204 Karaköse, a.g.e., s. 524. 
1205 657/ 3 a nev-resdür: nev-resįđ 

 3 b mihr-i vefānuñ: mihr ü vefānuñ 

 4 b [....]: Mecmûada boş bırakılmıştır. 
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5 ǾAŧāyį şerbet-i dārü’ş-şifā-yı luŧf u iĥsānı 

  Virenler Ǿilletin śormaz alanlar ĥikmetin bilmez 

 

-658-1206 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1207 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ehl-i Ǿaşķuñ saña kim dir ki silüp yaşın kes 

 Yaşı diñmez ŧutalum şemǾ gibi başın kes 

 

2 Yaşın alma başın al bir bölük üftādelerüñ 

 Bāġ-ı Ǿaşķuñ bir iki kelle-i ħaşħāşın kes 

 

3 Ķurś-ı dāġ ile ciger ħūnı yiter Ǿāşıķuña 

 Ħūn-ı vaśla uzanursa güzelüm [b]aşın kes 

 

4 Ķahvede kesmedesin ŧaǾn ile ehl-i keyfi 

 VāǾižā ķādir iseñ mey-gede ķallāşın kes 

 

5 ŚanǾat-ı Ǿaşķı ǾAŧāyį görüp üstādından 

 Yüri Ferhād-śıfat kūh-ı ġamuñ ŧaşın kes 

[288b] 

-659-1208 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1209 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ol ġamzelerle ħāl ü ħaŧuñ ey yüzi güneş 

  Āşūb-ı Türk ü şūr-ı Ħoten fitne-i Ĥabeş 

 

2 Beñzerdi māh-ı nev ķaşuña olmasaydı zerd 

 Mihr öykünürdi rūyuña olsaydı lāleveş 

 

 3 Rez-duħteri ayaġını ħınnālayup gezer 

 Çekse Ǿaceb midür anı rindān-ı bāde-keş 

 

4 Dįvānelikde yan başı geldi göñül aña  

  Mecnūn ŧutardı Ǿaşķ ile bu Ǿarśada güreş 

 

 
1206 Karaköse, a.g.e., s. 528. 
1207 658/ 3 a ħūnı: kānı 

 4 a Ķahvede: Ķahveden 
1208 Karaköse, a.g.e., s. 530. 
1209 659/ 5 a Eşk ǾAŧāyį saña ider Ǿarż-ı mācerā: Eyler ǾAŧāyį eşk-i revān mācerāyı Ǿarż 

 5 b Kūyında ey raķįb señ anuñ öñini eş: Gülzār-ı kūy-ı yāre varursañ öñini eş 

Mecmûadaki 3. beyit Dîvân’da yoktur. Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
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5 Eşk ǾAŧāyį saña ider Ǿarż-ı mācerā 

 Kūyında ey raķįb señ anuñ öñini eş 

 

-660-1210 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1211 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Cān virüp oldum ġam-ı zülf ü zenaħdāndan ħalāś 

 Deynini viren olur zencįr ü zindāndan ħalāś 

 

2 Ġarķ olam gibi hevā-yı Ǿaşķ ile gözyaşına 

 Müşkil olur rūzgār olınca Ǿummāndan ħalāś 

 

3 Dāġ-ı sįne māniǾ olmaz ġamze-i dil-dūzine 

 Gül siper ŧutsa olur mı tįr-i bārāndan [ħalāś] 

 

4 Kim bilür şeyŧān ķażāsıdur ŧoķına nā-gehān 

 Olmaġa saǾy eyle seng-i ŧaǾn-ı nā-dāndan [ħalāś] 

 

5 Ey ǾAŧāyį cāna geçdi ŧaǾn-ı düşmen cevr-i dōst 

  Hįç ne bundan emįn olduķ ne ħod andan ħalāś 

 

-661-1212 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1213 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾAşķ-ı pāküñdür dil-i Ǿuşşāķ-ı şeydādan ġaraż 

 Rūĥdur tenden feraĥdur cām-ı śahbādan ġaraż 

 

2 Vaśf-ı ĥüsnüñdür senüñ şerĥ-i cünūnumdur benüm 

 Ķıśśa-ı pür-ĥiśśe-i Mecnūn [u] Leylādan ġaraż 

 

 

 
1210 Karaköse, a.g.e., s. 536. 
1211 660 / 3 a Dāġ-ı sįne māniǾ olmaz ġamze-i dil-dūzine: Dāġ-ı dilden geçmede 

peyveste müjgān oķları 

3 b Gül siper ŧutsa olur mı tįr-i bārāndan [ħalāś]: Ŧabla-ı gül gibi olmaz tįr-i 

bārāndan ħalāś 
1212 Karaköse, a.g.e., s. 537. 
1213 661/ 1 b Rūĥdur tenden feraĥdur cām-ı śahbādan ġaraż: Bāde-i Raħşān degül mi 

cām-ı mįnādan ġaraż 

 3 b Ǿāşıķa Ǿaşķına 

5 a Sįnedür Ǿālemde maķśūd ol nihāl-i tāzeden: Sįm-berlerden hemān 

şeftāludur maķśūdumuz 

5 b Ey ǾAŧāyį çünki birdür naħl-ı bālādan [ġaraż]: Mįve-i terdür ǾAŧāyį naħl-ı 

bālādan ġaraż 
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3 Ħiźmet-i ħāk-i derüñ dįdār-ı pāküñdür senüñ 

  Pādşāhum Ǿāşıķa dünyā vü Ǿuķbādan ġaraż 

 

4 Diñlemez şekvā bilürsin ol şeh-i iķlįm-i nāz 

 Yā nedür aġyār ile ey dil bu ġavġādan [ġaraż] 

 

5 Sįnedür Ǿālemde maķśūd ol nihāl-i tāzeden 

 Ey ǾAŧāyį çünki birdür naħl-ı bālādan [ġaraż] 

 

 

-662-1214 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1215 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ĥüsnüñ ziyāde itse n’ola müşg-bār-ı ħaŧ 

  Virdi cemāle şöhreti cānā ġubār-ı ħaŧ 

[289a] 

2 Sulŧān Ǿaşķ tezkiresün virdi Ǿaķıbet 

 Dirlik ķomadı bende ki ey şehryār ħaŧ 

 

3 Ol ĥüsn-i ĥaŧla ķıtǾa-ı yāķūtdur lebüñ 

 Ya mühr-i laǾldür kim ide āşkār ħaŧ 

 

4 Virse şifā lebüñ n’ola dil-ħaste-i ġama 

  Yazdı ķadeĥ duǾāsın aña ey nigār ħaŧ 

 

5 Mirǿat-i cānı ŧutsa Ǿaceb mi ġubār-ı ġam 

  Gördüm ǾAŧāyį Ǿārıż-ı dil-berde var ħaŧ 

 

-663-1216 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1217 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 O şūħ-ı pür-cefā eyler dil-i zāra sitemden ĥaž 

  Anuñ’çün gösterür dāyim benüm cānum elemden ĥaž 

 
1214 Karaköse, a.g.e., s. 538. 
1215 662 / 2 a Sulŧān Ǿaşķ tezkiresün virdi Ǿaķıbet: Āħir çıķardı tezkiremüz virdi bį-

günāh 

2 b Dirlik ķomadı bendeñe ey şehryār ĥaŧ: Dirlik ķomadı bende ki ey şehryār 

ħaŧ 
1216 Karaköse, a.g.e., s. 539. 
1217 663/1 b Anuñ’çün: Anuñla 

 3 b Şarāb-ı laǾlüñi nūş iden itmez: Lebüñ źevķin ŧuyanlar eylemezler 

 4 b hįç ide mi: śanmañ ider 

 5 a Peyām-ı yār: Peyām-ı vaśl / şād olup: açılur 
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2 İder şehd-i lebüñden ayru dil zenbūrveş zārı 

 Dirįġā almaduķ gitdi o yār-ı ġonce-femden [ĥaž] 

 

3 Cemālüñ seyr iden āyįne-i İskendere baķmaz 

 Şarāb-ı laǾlüñi nūş iden itmez cām-ı Cemden [ĥaž] 

 

4 Ġubār-ı ġamla ĥayrān olup eyler ĥāline ħande 

 Kişi hįç ide mi bu ħān-ķāh-ı derd ü ġamdan [ĥaž] 

 

5 Peyām-ı yār ile dem-beste iken şād olup göñlüm 

 ǾAŧāyį eylemez mi ġonce bād-ı śubĥ-demden ĥaž 

 

-664-1218 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1219 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Olalı abdāl-ı Ǿaşķuñ ay ruħ-ı gül-nār şemǾ 

 Āteşįn-dāġ urdı farķına ķalendervār [şemǾ] 

 

2 Keh-rübā-yı şuǾlesin şol dem ki ižhār eyledi 

  Kāhveş cezb eyledi pervāneyi nā-çār şemǾ 

 

3 Ruħlaruñ evśāfını yazar diyü ey māh-rū 

 Giceler oldı benümle śubĥa dek bįdār şemǾ 

 

4 ǾAsker-i zengį-yi şāmı tārmār idüp fitįl 

 Egnine giydürdi anuñ ħilǾat-i zer-kār şemǾ 

 

5 Ey ǾAŧāyį bezmümüz reşk-i sipihr olsa n’ola 

 Cām-ı mül māh-ı münevver necm-i giysū-dār şemǾ 

 

-665-1220 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1221 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Çoķdan eylerdüñ śafā-yı bezm-i śahbādan ferāġ 

 Mümkin olsa śoĥbet-i maĥbūb-ı zįbādan ferāġ 

 

2 Manśıb-ı Ǿālį hevāsından geçirdüm göñlümi 

 Ħāŧıra gelmez velį ol ķadd-i bālādan ferāġ 

 
1218 Karaköse, a.g.e., s. 540. 
1219 664/ 5 b Cām-ı mül: Cām-ı mey 
1220 Karaköse, a.g.e., s. 541. 
1221 665/ 1 a eylerdüñ: eylerdüm 



Dr. Pınar ALACA | 760 

 

[289b] 

3 Aġızı altun deger ĥoķķa ki ol Yūsuf-cemāl 

 Eylesem Ǿaşķıyla anuñ n’ola dünyādan ferāġ 

 

4 Dām-ı zülf-i yāre düşdi şimdi kendin alamaz 

 ǾÖmri olduķça göñül itmez bu sevdādan [ferāġ] 

 

5 ǾAşķ-ı dil-berden ǾAŧāyį vaz gelemez göñlümüz 

 Bülbül-i şeydā ider mi verd-i raǾnādan ferāġ 

 

-666-1222 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1223 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Bunca dem śarķardı būs-ı dāmen-i cānāna zülf 

 ǾAzm idüp ķodı bu yolda başını dāmāna zülf 

 

2 Çāh-ı mārāndur zenaħdānuñ ki anda varıcaķ 

 Beñzedi Cāmasba dil döndi şeh-i mārāna zülf 

 

3 Kesseler n’ola elin meydān-ı ĥüsnüñde şehā 

 İtdi pāyüñe düşen naķd-i dil-i nālāna zülf 

  

4 Oldı altında ġubār-ı ħaŧt-ı rūyuñ āşkār 

 Döndi bir gülşende yatmış müşg-i ħuşk-efşāna 

 

5 Ey ǾAŧāyį Ǿaşķ ile şöyle śarılmış yāre kim 

 Beñzer ol serv[üñ] belinde Ǿāşıķ-ı bį-cāna zülf 

 

-667-1224 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1225 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ġonce-i dil açılur gerçi ki nev-rūz olıcaķ 

 Aña ĥācet mi ķalur ŧāliǾi fįrūz olıcaķ 

 

2 Žulmet-i ebr-i siyeh māniǾ olur mı seyre 

 Bāġda her gül-i ter meşǾale-efrūz olıcaķ 

 
1222 Karaköse, a.g.e., s. 542. 
1223 666/ 1 b yolda: yoldan 

 4 a altında: altından 

 4b bir gülşende yatmış müşg-i ħuşk-efşāna: gülzār içre yatmış mār-ı müşg-

efşāna zülf 
1224 Karaköse, a.g.e., s. 543. 
1225 667/ 1 b fįrūz: fįrāz 



761 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

 

3 Birbirin diñlemeyen ŧıfl-ı debistāna döner 

 Śubĥ-dem ġulġule-i murġ-ı nev-āmūz olıcaķ 

 

4 Diñelüp ŧursa n’ola ķarşuña cism-i śad-çāk 

 Ey ķaşı yā hedef-i nāvek-i dil-dūz olıcaķ 

 

5 Tābiş-i Ǿaşķ ile seyr eyle ǾAŧāyį ġazelin 

 Böyle olsa kişinüñ sözleri pür-sūz olıcaķ 

 

-668-1226 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1227 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Rūyuña öykünmege taśvįr-i çįnüñ cānı yoķ 

 Ĥüsni olmış ŧutalum ol deñlü ammā anı yoķ 

 

2 LaǾl ile ġonce ruħuña āftāb olmaz şebįh 

 Ġoncenüñ dendānı yoķ beñzinde mihrüñ ķanı yoķ 

 

3 Serde sevdā-yı maĥabbet dilde zaħm-ı ħūn-feşān 

 ǾĀşıķ-ı şūrįde-ĥālüñ başına dermānı yoķ 

[290a] 

4 Şöhreti var ĥüsn ile dil-dārumuñ Ǿaşķum gibi 

 Derdmend-i Ǿāşıķuñ derdüm gibi pāyānı yoķ 

 

5 Şehr-i dilde şenlik olur mı ǾAŧāyį yārsuz 

 Taĥtgāh-ı sįnenüñ sulŧān-ı Ǿālį-şānı yoķ 

 

-669-1228 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1229 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Şįrįn lebüñi būs ideli dil-berā ķabaķ 

 Bir boynı baġlu bende olupdur saña ķabaķ 

 

2 Zerd olmaz idi rūyı vü ŧolmazdı baġrı ķan 

  Olmasa cām-ı laǾlüñe ger mübtelā ķabaķ 

 

 
1226 Karaköse, a.g.e., s. 548. 
1227 668/ 1 a taśvįr-i çįnüñ: taśvįr-i ĥüsnüñ 

1 b anı: cānı 

4 a dil-dārumuñ Ǿaşķum gibi: Ǿaşķum gibi dil-dārumuñ 
1228 Karaköse, a.g.e., s. 547. 
1229 669/ 4 a yor: bu 
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3 Bilmez ne ķulp ŧaķacaġın aña ehl-i rızķ 

 Bezm ehline muśāĥib olaldan şehā ķabaķ 

 

4 Aġzını ŧut ki fāş ide yor sırr-ı meclisi 

 Būs eylemek diler lebüñi sāķiyā ķabaķ 

 

5 Ġalŧān-ı kūy-ı pįr-i muġāndur ǾAŧāyįveş 

 Olmış esįr-i Ǿişret-i bezm-i śafā ķabaķ 

 

-670-1230 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1231 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾIyd-ı vaśl ile dil-i ġam-gįnümi şād eyleseñ 

 Ey muǾallim luŧf idüp ol servi āzād eyleseñ 

 

2 KaǾbe yapmaķdur göñül yapmaķ bilürsin dōstum 

 Ħayra girseñ ħāŧır-ı vįrānı ābād eyleseñ 

 

3 Gird-bādāsā śafādan raķś ururdı ĥaşre dek 

 Ħāk-i cismi ger ser-i kūyuñda ber-bād eyleseñ 

 

4 Aġzı dadın virseñ aġyāra cevāb-ı telħ ile  

 Pādşāh-ı mülk-i ĥüsn olduñ ne var dād [eyleseñ] 

 

5 Ey ǾAŧāyį evc-i istiġnādadur ol mest-i nāz 

 Gūşına girmez eger biñ kerre feryād eyleseñ 

 

-671-1232 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1233 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Dest-i sāķįden ki cām-ı pür-śafā eksük degül 

 Ŧurfa gülbündür güli śayf u şitā eksük degül  

 

2 Serde Ǿaşķ olsa hevālanmakdadur zaĥm-ı derūn 

 ǾĀşıķ-ı zāruñ başından bir hevā eksük degül  

 

 

 
1230 Karaköse, a.g.e., s. 551. 
1231 670/ 1a dil-i ġam-gįnümi: dil-i mahzūnumı 

 3a ururdı: urup tā 

 4b ĥüsn olduñ: behcetsin 
1232 Karaköse, a.g.e., s. 558. 
1233 671/ Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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3 Ĥüsnüñe maġrūr olup sen arturursın Ǿāşıķı 

 Baña da çoķ sevdügüm bir meh-liķā eksük degül 

 

4 Şaĥne-i bāzār-ı miĥnet eksügüm ŧutmaz benüm 

 Sįnem üzre ķurś-ı dāġum dāyimā eksük degül  

[290b] 

5 Ey ǾAŧāyį muttaśıl gelmekde cāna derd ü ġam 

 Ħānemüzden hįç yārān-ı śafā eksük degül  

 

-672-1234 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1235 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Var ise dergāh-ı şāha dāda geldüñ ey göñül 

 Cevr-i devri yād idüp feryāda geldüñ ey göñül 

 

2 Bād-ı minnetle śaķın nā-dāna ķılma ser-fürū 

 Sen bu bāġa servveş āzāde geldüñ ey göñül 

 

3 Köhne saķfından geçer yaġduķça bārān-ı belā 

 Eglenülmez bir ħarāb-ābāda geldüñ ey göñül 

 

4 Çekmeseñ şimdi n’ola rıŧl-ı girān-ı ġuśśayı  

 Bezm-i dehre mest-i cām-ı bāde geldüñ ey göñül 

 

5 Ķalb-i vįrān-ı ǾAŧāyįveş ġubār eksük degül 

 Āh kim bir ķaśr-ı bį-bünyāda geldüñ ey göñül 

 

-673-1236 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1237 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Çāk çāk-i tįġ-ı ġam-ı bį-çāre olduñ ey göñül 

 Dökme āb-ı eşküñi pür-yara olduñ ey göñül 

 

 
1234 Karaköse, a.g.e., s. 559. 
1235 672/3 b Eglenülmez: Yoķ huzūrı 

 4 a şimdi n’ola rıŧl-ı girān-ı ġuśśayı: rıŧl-ı girān-ı ġuśśa-ı dehri n’ola 

 4 b Bezm-i dehre: Sen ezelden 

 5 b Āh kim: Pür-keder 
1236 Karaköse, a.g.e., s. 561. 
1237 673/2 a Nice bulduñ seng-dil ħūbāna düşmişken ħalāś: Seng-dil ħūbāna düşmişken 

nice olduñ ħalāś 

 2 b kim: ki 

 3 a yār: bir 
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2 Nice bulduñ seng-dil ħūbāna düşmişken ħalāś 

 Ben śanurdum kim seni biñ pāre olduñ ey göñül 

 

3 Bį-ķarār itdüñ beni her-cāylarlar yār olup 

 Sen daħı benden beter āvāre olduñ ey göñül 

 

4 Çarħ bir sille urınca gözlerüñden od çıkar 

 Ŧutalum āhen ya seng-i ħāre olduñ ey göñül 

 

5 Cām-ı ġamla Ǿāķıbet gördüñ ǾAŧāyį oldı mest 

 Sen de bu ġamdan varup bį-çāre olduñ ey göñül 

 

-674-1238 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1239 

.-.-/..-- / .-.- / ..- 

1 Viśāl içün śunar ol yāre her fütāde ġazel 

 Dürūġ-ı maślaĥat-āmįz olur arada ġazel 

 

2 O gül-ruħa yüri aĥvāli açacaķ söyle 

 Düşerse furśat eger oķı bir güşāde [ġazel] 

 

3 Ǿİẕārı vaśfını yazduķda ħaŧŧını yād it  

 O yār-ı ehl-i dile Ǿarża ķılma sāde ġazel 

 

4 Śaçuñ hevāsı ile düşdi özge sevdāya 

 Şu deñlü baġladılar yine ol hevāda ġazel 

 

5 Virür ķarār dil-i bį-sükūna ġāyetde [ġazel] 

 ǾAŧāyį şiǾri gibi bir ķarār-dāde ġazel 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1238 Karaköse, a.g.e., s. 563. 
1239 674/ 4a Śaçuñ hevāsı ile düşdi özge sevdāya: Hevā-yı zülf ü ħaŧuñla benefşezāre 

düşüp 
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[291a] 

-675-1240 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1241 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Bāde-i bezm-i maĥabbetden olup mestāne dil  

 Düşdi rāh-ı Ǿaşķda bir ħusrev-i ħūbāna dil  

 

2 Ceźbe-i Ǿaşķ ile meyl idüp zebānın emdürür 

 Dil-rübā daħı virürmiş Ǿāşıķ-ı nālāna dil 

 

3 Gördiler dünyāya ĥüsn ile ne ġavġā śalduġın 

 Virdiler meh-pāreler ol ħusrev-i ħūbāna dil 

 

4 Cismümi pįrāhenāsā refǾ iderdüm ortadan  

 Olsa laǾl-i rūĥ-baħşuñla eger cān cāna dil  

 

5 Ger zebānum mest idüp ġam cāmı sarmaşdurmasa  

 Ey ǾAŧāyį ögredürdüm bülbül-i nālāna dil 

 

-676-1242 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1243 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Rūz-ı Ǿıyd oldı yine meh-i rūze oldı temām 

 Giceyi gündüze ķatup idelüm Ǿayş müdām  

 

2 Getür ey pįr-i muġān cām-ı śafā-encāmı  

 Bize ansız nice gündür ki śafā oldı ĥarām  

 

3 Merĥabā eyleyelüm ŧolu içilsün yāre 

 Ġurre-i Ǿıyd degül mi dil-i āvāreye cām 

 

 
1240 Karaköse, a.g.e., s. 564. 
1241 675/ 2b Dil-rübā daħı virürmiş Ǿāşıķ-ı nālāna dil: Gāh olur dil-ber de virür Ǿāşıķ-ı 

giryāne dil 

 3a dünyāya ĥüsn ile: ĥüsn ile dünyāya 

 3b Virdiler meh-pāreler ol ħusrev-i ħūbāna dil: Dil-rübālar virdiler ol āfet-i 

devrāna dil 

 4b rūĥ-baħşuñla rūĥ-baħş ile 
1242 Karaköse, a.g.e., s.566. 
1243 676/ 1a oldı yine meh-i rūze oldı: irdi yine oldı meh-i rūze 

 3a yāre: bāde 

 5a yine: bugün 

 5b ben: eyü 
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4 Sāķiyā naķd-i dili aña görümlük virelüm  

 Vaķti geldi alalum duħter-i rezden yine kām  

 

5 Mülk-i nažm içre yine sikkeyi mermerde ķazup  

 Ķoyalum śafĥa-ı Ǿālemde ǾAŧāyį ben nām 

 

-677-1244 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1245 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ķademin öpmek içün ķaddümüzi lām idelüm 

 El vire kim bile şāyed hele iķdām idelüm 

 

2 Śavm-ı hicrān nice bir dil-beri daǾvet ķılalum 

 Gelüñüz cemǾ olalum bir yire bayrām idelüm 

 

3 Yaķdı dil mülkini cān naķdini tālān itdi 

 Ġamzesi itdügini ol şehe iǾlām idelüm 

 

4 .... sūz-ı dili görüp o şemǾi anur 

 Çünki rām idemedüñ nice bir ārām idelüm 

 

5 Dāne yoķ śayd ola śanmañ o hümā-pervāzı 

 Ŧutalum rişte-i cāndan aña bir dām idelüm  

 

6 Ey ǾAŧāyį mey-i laǾl ile olup rüsvāyı 

 Nice bir kendümüzi yoķ yire bed-nām idelüm 

[291b] 

-678-1246 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1247 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Aġlayup būsesin alur dil-i şeydā her dem  

 Sįm-i eşkini śayar dil-bere dirhem dirhem 

 

 

 
1244 Karaköse, a.g.e., s.574. 
1245 677/1a El vire kim: El virelüm 

 2a nice: ile  

 5a śanmañ o hümā-pervāzı: mı hįç o hümā-pervāzum 

Mecmûadaki 3. 4. ve 6. beyitler Dîvân’da yoktur. 
1246 Karaköse, a.g.e., s.575. 
1247 678/1b śayar: śatar 

 5a ǾAnberįn ħaŧŧına beñzetmege müşgįn-raķam: Ħaŧ-ı cānāneye beñzetmede 

müşgįn-raķamın 
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2 Ķahramānı baķışıyla n’ola eylerse helāk  

 Ġamzesinüñ ġamıdur Ǿāşıķa tįġ-ı ġamġam  

 

3 Rūyın öpdürse o dil-dār Ǿaceb Ǿālem idi  

 Būse-i laǾlini luŧf eylese cān-ı Ǿālem  

 

4 Diñlemez bülbül-i şūrįdelerüñ feryādın  

 Güllerüñ gūşına ķurşun mı aķıtdı şeb-nem  

 

5 ǾAnberįn ħaŧŧına beñzetmege müşgįn-raķam 

 Ey ǾAŧāyį yine düşmiş ŧamǾa-ı hāma kalem  

 

-679-1248 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1249 

.--- / .--- / .--- / .--- 

 1 Hevālar açılup śaĥra gülistān olduġın görsem  

 Kenār-ı cūda ol servüñ ħırāmān olduġın görsem  

 

2 Göregelmez ŧabįbüm ħastesin bilmez ġam-ı Ǿaşķı  

 Anuñ da mübtelā-yı derd-i hicrān olduġın görsem  

 

3 Görüp rüsvāluġum düşnām iderse rāżıyuz itsün 

 Dehān-ı teng yārüñ tek nümāyān olduġın görsem 

 

4 Ĥicābı yār ile mā-beynimizde refǾ idüp bāde 

 Miyānın ķocmaġā fiǾl-cümle imǾān olduġın görsem 

 

5 ǾAŧāyį śarılup pāyine olurdum belį vāśıl  

 Eger cān murġınuñ kūyına perrān olduġın görsem  

 

 

 

 

 

 

 

 
1248 Karaköse, a.g.e., s.576. 
1249 679/3b Dehān-ı teng yārüñ tek nümāyān: Dehān-ı dil-berüñ tek gevher-efşān 

 4a Ĥicābı yār ile mā-beynimizde refǾ idüp: Ĥicābı ķaldurup mest olsa dil-ber 

sįne-çāk olsa 

 4b imǾān: imkān 

 5a belį: hele 
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-680-1250 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1251 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ǿİşret āyįnin görüp ħūrşįd-i Ǿālem-sūzdan  

 Şāma dek dönsün piyāle ibtidā-yı rūzdan  

 

2 Gülsitān içre śabā göñlin büyütdi ġoncenüñ  

 Bir ħaber irgürdi beñzer ħusrev-i nev-rūzdan  

 

3 Nev-bahār oldı çıķardı gül yeñi taķvįmini  

 Şekl-i usŧurlāb-ı ħūrşįd-i cihān-efrūzdan  

 

4 Pür-śadā oldı neyistān bāġa āteş urdı gül 

 Her ŧaraf ħālį degüldür şimdi sāz [u] sözden 

 

5 Ey ǾAŧāyį oķıyup eşǾār-ı ĥālet-baħşını  

 Ŧarz-ı şiǾr ögren yine üstād-ı siĥr-āmūzdan 

 

-681-1252 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ķayd-ı dünyādur dil-i pür-ıżŧırābı iñleden  

 Tār-ı beyt-i Ǿankebūtįdür źübābı iñleden 

[292a] 

2 ǾAşķ degül mi nāle-i dil-sūz-ı bülbül mi Ǿaceb  

 Bāġda giryān idüp dūlāb-ı ābı iñleden 

 

3 Cism-i zerd ü ķadd-i ħam birle miŝāl-i çeng ü nāy  

 Ĥālet-i Ǿaşķ u hevādur şeyħ ü şābbı iñleden  

 

4 Dūd-ı āhumdur benüm çeşm-i nücūmı aġladan  

 RaǾd-ı nālemdür dem-ā-dem nüh-ķıbābı iñleden  

 

5 Āhum işitse ǾAŧāyį nāle eyler kūh-sār  

 ǾAşķumuñ teǿŝįridür seng ü turābı iñleden 

 

 

 
1250 Karaköse, a.g.e., s.590. 
1251 680/3b Şekl-i usŧurlāb: Ħükm-i usŧurlāb 

 4a neyistān āteş urdı gül meger: neyistān bāġa āteş urdı gül 

 5b yine: yüri 
1252 Karaköse, a.g.e., s.591. 
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-682-1253 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1254 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Dilā ġam çekme çāh-ı ġabġab-ı cānānda ķalmazsın  

 Virüp laǾline cān borcın çıķar zindānda [ķalmazsın] 

 

2 Taĥammül eyle bārān-ı belāya rāh-ı Ǿaşķ içre  

 Varursın menzil-i maķśūduña yabanda ķalmazsın 

 

3 Bu Ǿuķde açılur elbetde bir gün rūzgār ile  

 Dilā gird-āb-ı miĥnetden çıķar Ǿummānda ķalmazsın 

 

4 Ķalursın śubĥa dek bezm-i raķįbi rūşen eylersin  

 N’içün ey māh-ı ŧalǾat külbe-i aħzānda ķalmazsın 

 

5 Dönersin görmedüge bāde-i bezm-i ġamı bir gün  

 ǾAŧāyį sen de āħir gūşe-i hicrānda ķalmazsın 

 

-683-1255 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1256 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾArż-ı reftār it diyü virdüm yolında naķd-i cān  

 Ħışm ile aldı yüriyüvirdi ol rūĥ-ı revān 

 

2 Bādeye taǾžįm idüp tācın eline aldı cem 

 Śanma destinde ŧutar cāb-ı şarāb-ı erġuvān  

 

3 Bister ü bāli per-i Leylį ola şāyed diyü 

 Eyledi murġāna Mecnūn başı üzre āşyān  

 

4 Ruħlarına yüzümi sürmiş ķadar ĥaž eylerüm 

 Rūy-ı mirǿātinde kim Ǿaksüm ola şol dem Ǿayān 

 

5 Tįşe urmış Kūh-ken başa ġam-ı Şįrįn ile  

 Ey ǾAŧāyį sen daħı saǾy it er ol baş yar hemān 

 
1253 Karaköse, a.g.e., s.601. 
1254 682/ 2a bārān-ı belāya: yārān-ı belāya 
1255 Karaköse, a.g.e., s.598. 
1256 683/2a bādeye: meclise 

 3a Bister ü bāli per-i Leylį: Perr ü bāli bister-i Leylā 

 4a Ruħlarına yüzümi: ǾĀriż-ı yāre yüzüm 

 4b Rūy-ı mirǿātinde kim Ǿaksüm ola şol dem Ǿayān: ǾAķs-i rūyum olsa mirǾāt-

i cemālinde Ǿayān 
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-684-1257 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1258 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Bāzār-ı Ǿaşķ içinde olalı derem-feşān  

 Ancaķ seni alur gözüm ey Yūsuf-ı zamān 

 

2 Keşf eyledi bize yine esrār-ı laǾlüñi 

 Miftāĥ-ı ġaybdur meger ey ġonce ol dehān 

[292b] 

3 Dönmişdi cism-i zerd ile bir şemǾ-i mürdeye  

 Mecnūn idince murġa başı üzre āşyān  

 

4 Pā-māl idüp semend ile bu cism-i zerdümi  

 Bir sikke ķodı şimdi o sulŧān-ı kāmrān 

 

5 Yitmez mi ey ǾAŧāyį bize cevr-i ġamzesi  

 Ħaŧŧ-ı lebi Ǿaceb n’içün olur ħırāş-ı cān 

 

-685-1259 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Yüzine sürsün yüzin Ǿāşıķ helāk olsun Ǿadū  

 DaǾvį-i Ǿaşķ eyleyen yār ile olsun rū-be-rū 

 

2 Ĥasret-i laǾl-i nigār ile ne ķanlar yutduġın  

 Söyledi cāmuñ egilüp gūşına bir bir sebū 

 

3 Baĥr-i eşkümde şināverlük ider var ise çarħ  

 Mihr ü meh śanma ŧaķınmış yanına iki kedū 

  

4 Kendüñ ortaya atup ġavġāya śalma başuñı  

 Zāhidā iĥyāya gelmez yār hūy u hāyı ķo  

 

5 Cānda yir itsem ǾAŧāyį n’ola tįr-i dil-bere  

 Ŧamladur peykānı zaħmum aġzına bir ķaŧre su 

 

 

 
1257 Karaköse, a.g.e., s.596. 
1258 684/ Mecmûada Dîvân’daki 5. beyit yoktur. 

2a Keşf eyledi bize yine esrār-ı laǾlüñi: Gencįne-i cevāhir-i esrārı fetĥ ider 

 4a sulŧān-ı kāmrān: sulŧān-ı ĥüsn ü ān 
1259 Karaköse, a.g.e., s.611. 
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-686-1260 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1261 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Gör śafāyı bāġ pür-śıyt-i hezār olsun hele 

 Vaķtine śabr it śalā-yı sebzezār olsun hele 

 

2 Eski taķvįme döne köhne kitābı vāǾižüñ 

 Yazılup ħaŧŧ-ı çemen faśl-ı bahār olsun hele 

 

3 Leşker-i sermā ider mi śaĥn-ı gülşende ķarār  

 Bayraķ-ı gül-gūn-ı lāle āşkār olsun hele 

 

4 Sünbül-i gülzār dūd-ı micmere ŧaǾn eyleye 

 Ħākler Ǿanber hevālar müşg-bār olsun hele 

 

5 Ŧurmaduñ yolda ǾAŧāyį şād-kām olsun diyü  

 Ķatlan ey çābük-süvār-ı şįve-kār olsun hele 

 

-687-1262 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1263 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Yine bu cāy-ı śafā-baħşa gelüp seyrāne  

 Śoyınup Ǿaşķ ile ey dil girelüm meydāne  

 

2 Yiridür tekyelenüp olsa mücāvir yārān  

 Var mı dünyāda bunuñ gibi misāfir-ħāne  

 

3 ǾĀlemüñ şāhıdur ol rind-i gedā-meşreb kim 

 Gele yārān ile Ǿişret ķıla dervįşāne  

[293a] 

4 Lāle-i bāġ-ı fenādur teni dervįşlerüñ 

 Tįġ-ı Ǿaşķ ile olup çāk boyanmış ķane 

  

5 Ey ǾAŧāyį bu aradan hele didük yā Hū 

 Ĥāśılı Ǿaşķ iderüz śoñra gelen yārāne 

 

 
1260 Karaköse, a.g.e., s.615. 
1261 686/ 2b Yazılup ħaŧŧ-ı çemen: Rūz-ı nev-rūz irişüp 
1262 Karaköse, a.g.e., s.618. 
1263 687/ 3a rind-i gedā-meşreb: Ǿārif-i Cem-meşreb 

 3b yārān ile Ǿişret ķıla: Ǿişret ķıla yārān ile 

 5a bu aradan hele didük yā Hū: buradan biz didük āħir yā Hū 
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-688-1264 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1265 

.-.-/..-- / .-.- / ..- 

 

1 Şikest olur ser-i Ǿuşşāķ laǾl-i yār üzre  

 Nice sebū ķırılur gāhi çeşme-sār üzre  

 

2 Alınca murġ-ı dili vuslatın recā itdüm  

 O şāha ĥālümi Ǿarż eyledüm şikār üzre 

 

3 Gelüp bu sįne-i mecrūĥa naķd-i cānum alur  

 Sihām-ı ġamze-i dil-ber müdām kār üzre 

 

4 El üzre ŧutar iken bülbüli çemende çenār  

 Nihāl-i ķaddüñi tercįǾĥ ider çenār üzre 

 

5 ǾAŧāyį sįne-i çākümde cān ķapuya baķar  

 Ħadeng-i ġamze-i cānāne intižār üzre 

 

-689-1266 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1267 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 BāǾiŝ olur çeşm-i bįmāruñ nice ķan olmaġa  

 Cān virür Ǿāşıķlaruñ yoluñda ķurbān olmaġa  

 

2 Vaķtidür şemǾ-i cemālüñ şavķına pervāne var 

 Cām-ı bāde başlasun mecliste gerdān [olmaġa] 

 

3 Bezmümüzde naġmeler itse o yār-i ħōş-śadā  

 Ķarşusında bir bahāne olsa giryān olmaġa 

 

4 Ķande gitseñ seg-raķįbi bir nefes olmaz cüdā 

 Ol ķul oġlı meyl ider var ise seg-bān [olmaġa] 

 

5 Bezm-i Ǿālemde ǾAŧāyį gibi hergiz çāre yoķ  

 Mest-i cām-ı Ǿaşķ olan yıllarla ħandān olmaġa 

 

 
1264 Karaköse, a.g.e., s.622. 
1265 688/ 1b çeşme-sār: sebzezār 
1266 Karaköse, a.g.e., s.623. 
1267 689/ 4a gitseñ seg-raķįbi bir nefes olmaz cüdā: gitse bir dem ayrılmaz rakįb-i seg-

śıfat 

Mecmûadaki 2. beyit Dîvân’da yoktur.  
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-690-1268 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1269 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Bir irilmez źevķ idi vuślaŧ firāķı olmasa 

 Kim ķaçar yalvarmadan yār iftirāķı olmasa 

 

2 Biñ yaşardı irişen āb-ı ĥayāt-ı vuślata  

 Zehr-i cām-ı hicr-i derd [ü] iftirāķı olmasa 

 

3 Fürķatüñde vuślata cān virmez idi ehl-i derd 

 Ārzū-yı ĥaşr u ümmįd-i telāķi olmasa 

 

4 Ħançer-i ġam defter-i Ǿömre geçer rāy-ı resįd 

 VaǾde-i naķd-i viśāl-i yār bāķį olmasa 

[293b] 

5 Seyl-i eşk ile ǾAŧāyį defǾ olurdı sūzumuz  

 Lāle gibi dilde sevdā iĥtirāķı olmasa 

 

-691-1270 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį] 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Gönderdi ħaber bāġa lebüñ ġonce-i terle  

 Şeb-nem n’ola pür itse dehānını güherle 

 

2 Esrār-ı ħaŧuñ fiķr-i lebüñ dilde dem-ā-dem  

 Beñzer şu ġubāra k’ola ālūde şekerle  

 

3 Māh-ı nev ile mihr degül çarħ-ı sitem-kār  

 Üstime yürür şām u seĥer tįġ ü teberle 

 

4 Ey ħaste göñül ister iseñ derdüñe çāre  

 Germ-ābe-i Ǿaşķında o yārüñ daħı terle  

 

 

 
1268 Karaköse, a.g.e., s.626. 
1269 690/ 1a Bir irilmez źevķ idi vuślaŧ: Cān virürdük vaśl-ı cānāne 

 1b Kim ķaçar yalvarmadan: Kim ķaçardı ölmeden 

 2b iftirāķı: iştiyāķı 

 3a Fürķatüñde vuślata cān virmez idi ehl-i derd: Yār içün cān u cihāndan 

geçmez idi ehl-i Ǿaşķ 

 4a Ħançer-i ġam defter-i Ǿömre geçer rāy-ı resįd: Defter-i Ǿömre geçerdi 

ħançer-i rāy-ı resįd  
1270 Karaköse, a.g.e., s.629. 
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5 Bir sįm-beden şehr-i melāĥatda ǾAŧāyį  

 Ŧartılmadı ol Yūsuf-ı pākįze-güherle 

 

-692-1271 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1272 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Eyle niyāz o şemǾe hiç aldanma nāzına  

 Yumşar baķup dilüñ yine sūz u güdāzına  

 

2 İçmez geçerse zāhid eger cām-ı bādeyi  

 Aķtar śurāĥį gibi güç ile boġazına 

 

3 Şemşįrüñ ile ŧoġra dilerseñ başum dise 

 Aldanmaśun o yār Ǿadūnuñ piyāzına 

 

4 Śūfįnüñ aldı Ǿaķlını ġamzeñ ķażā ile  

 Ŧutsun anı efendi o geçmiş namāzına  

 

5 Vaśf eylese ǾAŧāyį ħaŧ-ı rūy-ı dil-beri  

 Ehl-i śafā ġazellerüñi tā ki yazana 

 

-693-1273 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1274 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Gelüp bülbüllere sırr-ı dehānuñ keşf ider ġonce  

 Ķulak ŧutsa n’ola gül virdi gāǾibden ħaber ġonce  

 

2 Oķurlar mekteb-i gülşende dersi śafĥa-i gülden  

 Anuñ’çün bād ile eŧfālveş başın śalar ġonce  

 

3 Elinde berg-i sebzi nāzükāne bād-bįz itmiş  

 Gehi kesb-i hevā eyler yüzine ger ŧutar ġonce  

 

 

 

 

 

 

 
1271 Karaköse, a.g.e., s.635. 
1272 692/ 2b Aķtar śurāĥį gibi güç ile boġazına: Aķıt sebū-yı mey gibi ŧutup boġazına 

5a eylese: eyle ey 
1273 Karaköse, a.g.e., s.632. 
1274 693/ Bu gazel dîvânda 5 beyittir. 
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[294a] 

-694-1275 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1276 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Meyl itmez iken dil o sehį-ķāmet irişdi  

 Gülzār-ı ġamuñ ġoncesine āfet irişdi 

 

2 Cānānı çeküp sįnesine ħaste-i Ǿaşķı  

 Cānı yirine geldi hemān śıĥĥat irişdi 

 

3 Gelsün berü meydāna yine bāde-i gül-gūn  

 Eyyām-ı bahār oldı dem-i Ǿişret irişdi  

 

4 Yāri göricek n’ola Ǿadū .... 

 Tek ŧurmadı aña o perį-śūret irişdi  

 

5 Ķurtardı bizi ǾAŧāyį ser-pençe-i ġamdan  

 Keyfiyyet-i meyle hele bir ĥālet irişdi 

 

-695-1277 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 N’ola meyl eylese ŧıfl-ı dil-i Ǿuşşāķ-ı şeydāsı  

 O yārüñ bir Ǿaķįde-ħātem ancaķ laǾl-i zįbāsı 

 

2 N’olurdı duħter-i rez bezmi teşrįf eylese bir kez 

 ǾAceb sāķį ayaġınuñ dökilür miydi ħınnāsı 

 

3 Ġaraż cān naķdini ħarc itmek idi rāh-ı Ǿaşķuñda  

 Ħaŧuñ geldükde Ǿuşşāķuñ temām oldı temennāsı  

 

4 İnanma iki gözüñse eger ey Ǿāşıķ-ı giryān  

 Olupdur kārı hep ħūbān-ı şehrüñ nuķre-peydāsı  

 

5 İşigüñ itlerine ŧaǾme olsa cismi öldükde 

 ǾAŧāyįnüñ hemān dāruǾn-naǾįm olurdı meǾvāsı 

 

 

 
1275 Karaköse, a.g.e., s.652. 
1276 694/ 4b ....: aġız egerse 

 5a Ķurtardı bizi ǾAŧāyį: Ķurtardı ǾAŧāyį bizi 
1277 Karaköse, a.g.e., s.655. 
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-696-1278 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1279 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ħaŧŧuñ irişdi bende-i fermānuñum daħı  

 Zülfüñ miŝāli bį-ser ü sāmānuñum daħı  

 

2 Yanuñca śalınur sāyeveş nice rū-siyāh  

 Ben ħāksār-ı serv-i ħırāmānuñam daħı  

 

3 Cāndan egerçi tįġ-ı ġamuñ ķaldı nā-ümįd  

 Ümmįdvār-ı vaǾde-i iĥsānuñam daħı  

 

4 Bezm-i viśālüñe ķaçan irem senüñ Ǿaceb 

 Ben ħōd mülāzım-ı seg-i der-bānuñum daħı  

 

5 Gelmez ħaŧuñla baña ǾAŧāyį-śıfat ferāġ  

 Āşufte-ĥāl-i zülf-i perįşānuñum daħı 

[294b] 

-697-1280 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Pür ķıldı tįr ü seng-i cefā cism-i lāġarı  

 Seyr eyleyen śanur beni naħl-ı śanavberi 

 

2 Sāġarda görse dil n’ola ruħsārın ol mehüñ  

 Dirler ki ŧıfla žāhir olur şįşede perį  

 

3 Rindāne oldı sāġar-ı mey śadr-ı mey-gede  

 Cām-ı cihān-nümā-yı serįr-i Sikenderi  

 

4 Sen naħla tįġ ü seng-i cefā oldı berg ü bār  

 Gel bezm-i Ǿaşķa berg ü nevāñı getür beri 

 

5 Vaśf itmek ile naķşını her bir ķul oġlınuñ  

 Oldı ǾAŧāyį cöngümüz eşkāl defteri 

 

 

 

 
1278 Karaköse, a.g.e., s.658. 
1279 696/ 2a śalınur sāyeveş nice: sāyeveş śalınur nice 

 4a senüñ Ǿaceb: Ǿaceb senüñ 
1280 Karaköse, a.g.e., s.666. 
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-698-1281 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį] 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Ħˇāb üzre iken ķoçdı dimişsin o miyānı  

 Ħayr ola düşüñse eger ey Yūsuf-ı ŝānį 

 

2 Bį-çāre olup derd ile ķalmadı mecālüm  

 Sāķį berü gel ķalduralum rıŧl-ı girānı  

 

3 Teb-ħāle degül cān ile hemşįredür ol leb  

 Gördükde dil-i zārı hemān ķaynadı ķanı  

 

4 Ĥaķķā ki eger Ǿāşıķına rāst gelür ise  

 Kālā-yı viśāle vire naķd-i dil ü cānı  

 

5 Şeftālū recā itdüm idi yolda ǾAŧāyį  

 Ol naħl-ı revān didi degül şimdi zamānı 

 

 

-699-1282 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 ǾAceb mi eyleseñ ķaŧǾ-ı menāzil görmege yāri  

 Yine gerdūnelerle çarħa ŧutduķ tįġ-ı küh-sārı  

 

2 İrişdürmez beni ser-menzil-i maķśūduma gerdūn  

 Ķoşarsa eşheb-i śubĥ ile şeb-dįz-i şeb-i tārı  

 

3 Mekānum çarħ-ı çārūm hem-demüm Ǿİsā olur gūyā  

 Gelürse yanuma ol evc-i ĥüsnüñ mihr-i envārı  

 

4 N’ola bād ile gerdān-āsyāba dönse gerdūne  

 Śabādan tįz-rev sürǾatde her bir esb-i rehvārı 

 

5 Firāķ-ı gül-Ǿiźārumda beni seyr eyeyen dirler  

 Ķafes gerdūnedür gūyā ǾAŧāyį bülbül-i zārı 

 

 

 

 

 
1281 Karaköse, a.g.e., s.669. 
1282 Karaköse, a.g.e., s.672. 
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-700-1283 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1284 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 ǾAşķına nūş idicek dil-berümüñ sāġarını  

 Didi cānlar meze meclisde śunup leblerini  

[295a] 

2 Dil-i dįvāneyi gör bāde götürmez dirsen 

 Ķaldurur rıŧl-ı girānı göricek dil-berini  

 

3 Göñlüme gelse ħayāl-i lebi bį-hūş eyler  

 Mey-i ĥamrā ŧutamaz ĥaķ bu ki anuñ yirini  

 

4 Ķaşı cādū gözi fitne ħaŧ u ħāli sāĥir 

 Leşker-i şįve ile aldı göñül kişverini 

 

5 Fikr-i laǾl ile şu demler ki ǾAŧāyį ola ħāk  

 Teb-i ġam-ħastesine içüreler cevherini 

 

-701-1285 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1286 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ħānemde ķal didüm gice ol yāre ķalmadı  

 Ĥayfā ki gitdi derd-i dile çāre ķalmadı 

 

2 Cevr itmek ile śandı ki göñlüm ķāla o yār  

 İtdügine anuñ dil-i āvāre ķalmadı  

 

3 Çeşmüm Ǿalįli oldı ögitdükce tāb-dār  

 Ruħsār-ı yāre ŧāķat-ı nežžāre ķalmadı 

 

4 Tįġ-ı firāķı itmede her dem derūnı çāk  

 Sįnemde gerçi bir görinür yāre [ķalmadı] 

 

5 Kesdüklerinde ħilǾat-i ĥüsni o dil-bere 

 
1283 Karaköse, a.g.e., s.674. 
1284 700/ 2a dirsen: dir iken 

 3b Mey-i ĥamrā: Mey-i gül-gūn / ĥaķ bu ki: ĥaķ bu 

4a sāĥir: fitne / sāĥir: fitne 
1285 Karaköse, a.g.e., s.661. 
1286 701/ 2b dil-i āvāre: dil-i bį-çāre 

 5a Kesdüklerinde ħilǾat-i ĥüsni o dil-bere: Geldi ķabā-yı ĥüsn ü bahā ķadd-i 

yāre rest 

 5b yāre: bir pāre 
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 Andan ǾAŧāyį ħūblara yāre ķalmadı 

 

-702-1287 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1288 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Pür itdi genc-i Ǿaşķuñ ħāŧır-ı vįrānumuz şimdi  

 Nesi var itdügin bilmez dil-i dįvānemüz şimdi  

 

2 Fitįl-i dāġ-ı dil yandı eritdi baġrumuz yaġın  

 Münevver oldı bir ķandįl ile ġam-ħānemüz şimdi 

 

3 Zevālin görmedüñ bir dem degüldür rūz [u] şeb ħāli 

 Bizüm ħūrşįd ü māha ŧaǾn ider peymānemüz şimdi  

 

4 Şeb oldı gün ķavuşdı ol dem olur mı Ǿaceb yā Rab  

 Bizümle sįne-i ber-sįne ola cānānemüz şimdi  

 

5 ǾAŧāyįveş ħumār-ı cām-ı Ǿaşķ ile śuya ķanmaz 

 N’ola şemşįrüñ özlerse dil-i mestānemüz şimdi 

 

-703-1289 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1290 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Ķıyās eylemeñüz Yūsuf ile Ķaysa beni  

 Ne zen beni sever aślā ne ben cihānda zeni  

 

2 Nigāra kasesini ŧutdı ħūn içün Mecnūn 

 Yinür śanurdı meger Ǿaşķ lezzetin odını 

[295b] 

3 Günāh içün atılur śuya diyü bende-i şāh  

 
1287 Karaköse, a.g.e., s.662. 
1288 702/ 1b itdügin: idigün 

 3a Zevālin görmedüñ bir dem degüldür rūz-ı şeb ħāli: Fürūġ-ı bāde eyler rūz 

u şeb dil-hānesin rūşen 

 5a ǾAŧāyįveş ħumār-ı cām-ı Ǿaşķ ile śuya ķanmaz: ǾAŧāyį sāġar-ı bezm-i ezel 

şevkini añduķca 

 5b N’ola şemşįrüñ özlerse dil-i mestānemüz şimdi: Çalar yirden yire kendin 

dil-i mestānemüz şimdi 
1289 Karaköse, a.g.e., s.664. 
1290 703/ 3a eşk: Ǿaşķ 

4b Yirine dik anuñ ey ķadd-i serv-i nārveni: Yirine diksün o nahl-ı ümįd-i 

nārveni 

5b senüñ: dilā 

Mecmûadaki 2. beyit Dîvân’da yoktur. 
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 O yār ġarķ-ı yem-i eşk ider göñül vireni  

 

4 Özi bilür eger itmezse ħidmetüñ şimşād  

 Yirine dik anuñ ey ķadd-i serv-i nārveni 

  

5 Pür eyle genc-i maĥabbetle ķalb-i vįrānı  

 ǾAŧāyį gibi senüñ tā ki göñlüñ ola ġanį 

 

-704-1291 

[Ġazel-i NevǾį-zāde ǾAŧāyį]1292 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ħōş görür ġamzeleri zaħm-ı dil-i nālānı  

 Gūyiyā sūzen ile anı diker müjgānı 

 

2 Sįnemüñ nālelerin kesse n’ola eşk-i revān  

 Olsa ter çıķmaz olur çünki defüñ efġānı 

 

3 Gice meclisde lebüñ üstine ķan eyledi cām  

 Sāķį-i bezm Ǿaceb mi ele virse anı 

  

4 LaǾlüñüñ var ise hemşįresidür duħter-i rez  

 Śanma āvāre görince anı ķaynar ķanı  

 

5 Besleye daħı ǾAŧāyį nice bikr-i maǾnā  

 Eger olursa kemāl-i kerem-i Rabbānį 

 

-705-1293 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Geçer ben ħāki senden muttaśıl ruħsat bulup aǾdā 

 Dem-ā-dem ehl-i Ǿaşķı çignedürsin yol mıdur cānā 

 

2 Niśār itdüñ güzeller yoluna Ǿaķl u dil-i cānı 

 N’içün böyle ŧaġıtduñ kendüñi ey Ǿāşıķ-ı şeydā 

 

3 Dil ü cān murġını yoħsa şikār itmek mi istersin 

 Dikersüñ gözlerüñ ey şāh-bāz-ı evc-i istiġnā 

 

4 Ceres gibi dil ucıyla idersem nāle vü zārı 

 
1291 Karaköse, a.g.e., s.665. 
1292 704/1a görür: ŧutar 

 3a lebüñ: defüñ 
1293 B. A. Kaya, a.g.e., s.316. 
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 Beni irgürmesün ser-menzil-i maķśūduma Mevlā 

 

5 Bile giryān ola tā kim benümle rūz-ı fürķatde 

 Duħān-ı āteş-i āhumdan itdüm ebrler peydā 

 

6 Meger cān naķdi vardur Ĥāletį zülf-i siyāhında 

 Girihler urmış anuñ üstine ol āfet-i raǾnā 

 

-706-1294 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1295 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Tūtiyā-yı ħāk-pāyuñ irgürür diyü śabā 

 Gözlerüm nergis gibi yollarda ķalur dāǿimā 

[296a] 

2 Öpdürürken ikisinde laǾlüñüñ lāyıķ mıdur 

 Yarım aġızla beni yād itmez olduñ dil-berā 

 

3 ǾĀlem-i ħˇāb içre olsa Ǿālem-i āb üzre yār 

 Yeg gelür ĥaķķā iki Ǿālem śafāsından baña 

 

4 Jāle düşmiş sebzede seyr eyleme aġyār ile 

 Dimesün cānā görenler anı ter-dāmen saña 

 

5 Kendüñi ser-defter-i Ǿuşşāķ śanma Ĥāletį 

 Defterine hįç seni ol şeh yazar mı evvelā 

 

-707-1296 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Aġzına aldı tütün lülesin ol ĥūr-liķā  

 Çeşme-i kevŝere bir lüle ķomışlar gūyā 

 

2 Dütün ol ġonce-dehen aġzına zįbā yaķışur 

 Reng-i āteşdedür ol laǾl-i leb-i rūĥ-efzā 

 

3 Dütün itmekdesin illerle velį nār-ı ĥased 

 Yüregüm yaķdı benüm oldı duħānlar peydā 

 

4 Düşeli hicre işüm ŧurma duħān itmekdür 

 Tā çıķa dūd-ı dilüm bilmeye hergiz aǾdā 

 
1294 B. A. Kaya, a.g.e., s.317. 
1295 706/ Bu şiir Dîvân’da 6 beyittir. 
1296 B. A. Kaya, a.g.e., s.312. 
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5 Ħāne-i dilde olan dūd eleminden cānum 

 Ķorķarın kim tüte mülk-i Ǿademe Ĥāletiyā 

 

-708-1297 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1298 

.-.-/..-- / .-.- / ..- 

1 Teni semen śaçı sünbül ruħu gül-i raǾnā 

 Olur mı bundan öte hiç tenāsüb-i aǾżā 

 

2 Ħadeng-i ġamzesinüñ gelmesi degül maĥsūs 

 Ŧoķunduġın ŧuyar ādem niteki tįr-i ķażā 

 

3 Ġamuñla kimse mi var nāle vü fiġān itmez 

 Cihāna ĥüsn ile śalduñ garįb śıyt u śadā 

 

4 Viśālüñ itmese yār-ı ġamı biraz pertāb 

 İderdi fülk-i dili baĥr-i Ǿaşķ nā-peydā 

 

5 Tenümde dāġlarum mihr-i münkesif gibidür 

 Ne ķara günlere ķaldum cihānda Ĥāletiyā 

 

-709-1299 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1300 

..-- / .-.- / ..- 

1 Ķıldı naķd-i vücūdumı ifnā 

 Beni baña ķomaz dil-i şeydā 

[296b] 

2 Baĥr-i ġamda ziyāde menzil alur 

 Geç ŧutulduķça zevraķ-ı śahbā 

 

3 Dil-i sengįn-i yārdan hergiz 

 Geçmez illā ħadeng-i cevr ü cefā 

 

4 Oldı şemşįr-i ġamzeñ ile tebāh 

 Źerre-i zülf-i dil-berān ħıŧŧā 

 
1297 B. A. Kaya, a.g.e., s.313. 
1298 708/ 2a śaçı sünbül: lebi ġonce 

 2b ŧuyar: bilür 

 4a yār-ı ġamı: bār-ı ġamı 
1299 B. A. Kaya, a.g.e., s.313.  
1300 709/ 5a Genc-i pür-mār-ı rūy u mūyuñdan: Mār-ı müşkįn ü genc-i ĥüsnüñden 

Mecmûadaki 4. beyit, Dîvân’da yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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5 Genc-i pür-mār-ı rūy u mūyuñdan  

 ǾĀşıķuñ kārı oldı ħavf [u] recā 

 

6 Kim añar Ĥāletį seni yāra  

 Hiç añılsun mı gül yanında giyā 

 

-710-1301 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1302 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 ǾAceb mi śatsa ben üftādesin ol dil-ber-i raǾnā 

 Bu bāzār-ı maĥabbetdür düşer çoķ Ǿāşıķ-ı şeydā 

 

2 Helāk itse n’ola keştį-i dil-ber ħānde-i cān 

 Olur baĥr-i cemālinde anuñ gird-āblar peydā 

 

3 Yapışmasun śaķın dāmānuña rūz-ı ķıyāmetde 

 Yoluñda ħāk olan bį-dilleri yirden götür cānā 

 

4 Yeter zaħm-ı dil-i erbāb-ı Ǿaşķa merhem-i luŧfuñ 

 Ne lāzım rişte-i Meryem ne ĥācet sūzen-i Ǿİsā 

 

5 Cünūn vādįlerin ey Ĥāletį geşt ü güzār itseñ 

 Bulınmaz bu dil-i güm-geşteveş bir Ǿāşıķ-ı şeydā 

 

-711-1303 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1304 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Geçdükçe oķuñ sįne-i aġyāra nigārā 

 Gögsin geçirür ĥasret ile Ǿāşıķ-ı şeydā 

 

2 Sįnemde aķañ yaraları göz göz olupdur 

 Hįç görmedügüm derd ü belā ķalmadı cānā 

 

3 Zaħm-ı dile ur merhem-i vaśluñ dimiş oldum 

 Hep bitdi o ķaldı didi ol naħl-ı dil-ārā 

 
1301 B. A. Kaya, a.g.e., s.329. 
1302 710/ 2a keştį-i dil-ber: keştį-i cānı / ħande-i cān: ħānde-i dil-ber 

 5b Ǿāşıķ-ı şeydā: Ǿāşıķ-ı rüsvā 
1303 B. A. Kaya, a.g.e., s.320. 
1304 711/ 1a Geçdükçe oķuñ sįne-i aġyāra nigārā: Olduķça oķuñ zahm-zen-i sįne-i aǾdā 

 3b naħl-ı dil-ārā: āfet-i raǾnā 

Mecmûadaki 2. beyit Dîvân’da yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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4 Tįr atsa nişānlar gözümi yār n’olaydı 

 Başdan ayaġa dįde olaydum zirihāsā 

 

5 Oldı suħanuñ Ĥāletiyā bāġ-ı maǾānį 

 Nergis gibi göz dikse Ǿaceb mi aña dünyā 

 

-712-1305 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1306 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Olduķça śabā silsile-cünbān-ı maĥabbet 

 Kendüm śanurum Kisri-i eyvān-ı maĥabbet 

[297a] 

2 Olmaz baña hiç dāġ-ı derūnum gibi altun  

 Bį-nām gerek sikke-i eyvān-ı maĥabbet 

 

3 Yursañ iki Ǿālemde elüñ evvel ü āħir 

 Elbette gelür ayaġuña hˇān-ı maĥabbet 

 

4 Dem-beste-i ĥayretdür olan vāśıl-ı maķśūd 

 Her lāl olımaz maĥrem-i sulŧān-ı maĥabbet 

 

5 Ķalmadı eŝer Ĥāletiyā ĥaķķ-ı nemekden 

 Beñzer ki nigūn oldı nemek-dān-ı maĥabbet 

 

-713-1307 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

-..- / .-.- / -..- / .-.- 

1 Eyledi ķıbķızıl deli her birini o ġonce-leb 

 Gülleri gülşenüñ n’ola ħandeler itse bį-sebeb 

 

2 Lerze-i destüme sebep şurb-ı müdām śanmañuz 

 Tāb-ı ġam-ı zamāneden žāhir olur tenümde teb 

 

3 Ħūn-ı kebūteri getür Ǿayş idelüm ki sāķiyā 

 Nice dem oldı görmedük böylece bir dem-i ŧarab 

 

4 Ķaldı ĥükūmet itmeden sįnede cān-ı nā-tüvān 

 
1305 B. A. Kaya, a.g.e., s.358. 
1306 712/ 1b eyvān: dįvān 

 2a derūnum: melāmet 

 2b eyvān: şāhān 
1307 B. A. Kaya, a.g.e., s.347. 
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 Milket-i ħusrev-i belā ol şeh-i ĥüsnüñ oldı heb 

 

5 Ĥāleti-i belā-keşi hicre śalup o şāh-ı ĥüsn 

 Şimdi anuñla ķorķudur her kime eylese ġażab 

 

-714-1308 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1309 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ġāyet de düşkün itdi beni neşǿe-i şarāb 

 Döndüm şu kişvere ki ola ābdan ħarāb 

 

2 Gülzāra būy-ı kākül-i yāri getürmese 

 Bād-ı śabāyı baġrına basmazdı her ĥabāb 

 

3 Düşmen śalarsa yāre kebūterle nāmesin 

 Olur deħān-ı āh anı ķapmaġa seĥāb 

 

4 Ser-geşteyüm belā-yı maĥabbetle şöyle kim 

 Oldı başum hevā ile devr eyler āftāb 

 

5 Ey Ĥāletį bilür ki yüzin görmek istemem 

 Zāl-i felek ŧoķunsa n’ola ebrden niķāb 

[297b] 

-715-1310 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1311 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Ruħuñdur eşk-i çeşmüm böyle ħūnįn olmaġa bāǾiŝ 

 Olur ħurşįd-i enver laǾl rengįn olmaġa bāǾiŝ 

 

2 Yüzine kimsenüñ bir kerre başın ķaldurup baķmaz 

 Nedür ol mest-i nāzum böyle ħōd-bįn olmaġa bāǾiŝ 

 

3 Bir içim śudur ol dil-ber olur anuñ’çün ey Ǿāşıķ 

 Hemįşe bād-ı āhuñ rūyı pür-çįn olmaġa bāǾiŝ 

 

4 Meger Ferhādı zehr-i ķahr-ı hicrān telĥ-kām itmiş 

 Budur hep gice gündüz fikr-i Şirįn olmaġa bāǾiŝ 

 

 
1308 B. A. Kaya, a.g.e., s.353. 
1309 714/ 4b āftāb: āsyāb 

 5b ŧoķunsa: tutunsa 
1310 B. A. Kaya, a.g.e., s.365. 
1311 715/ Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
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5 Ŧutalum olmamış dįnüñ senüñ bį-dād olmışsın 

 Nedür yā ey śanem ġāret-ger-i dįn olmaġa bāǾiŝ 

 

6 Derūn-ı dilde dāyim kākül-i ħōş-būy-ı yār olmaķ 

 Olur Ǿaşķ ehlinüñ enfāsı müşgįn olmaġa [bāǾiŝ] 

 

7 Fenāsından cihānuñ Ĥāletį ġāfil misin yoħsa 

 Nedür dünyā içün çoķ böyle ġam-gįn olmaġa bāǾiŝ 

 

-716-1312 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1313 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Gird-bād-ı āh ile gird-āb-ı eşk-i çeşm-i ter 

 Muttaśıl eyler vücūdın Ǿāşıķuñ zįr ü zeber 

 

2 Bunca ŧaġlar kesdüginden Kūh-ken çekmezdi ġam 

 Çıķmasaydı Ħusreve laǾl-i leb-i Şirįn eger 

 

3 Ķāmet-i yāre göñül virmez cihānda var mıdur 

 Olmaya aślā śanevber gibi idrāki meger 

 

4 Ķaysa üstād-ı ezel meşķ-i cünūn itdürmese 

 Ŧoldurur mıydı elifle sįne levĥin ser-be-ser 

 

5 ǾĀlem-i ħˇāb üzre olsa Ǿālem-i āb içre yār 

 İki Ǿālemden olur ol mest-i nāzum bį-ħaber 

 

6 ŞemǾveş ger var ise başuñda zerrįn efserüñ 

 Bād-ı āhından dil-i dervįşüñ it şāhum ĥaźer 

 

7 Bir görür nįk ü bedi ey Ĥāletį naķķād-ı çarħ 

 Geldi gibi çeşmine dūd-ı siyāhumdan ĥaźer 

 

-717-1314 

[RubāǾį-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

Ahreb 

1 ǾAşķ ile baña śıdķ u śafā vir yā Rab 

 
1312 B. A. Kaya, a.g.e., s.403. 
1313 716/ 1a muttaśıl: dem-be-dem 

7a Bir görür nįk ü bedi ey: Nįk ü bed farķ itmez oldı 

7b dūd-ı siyāhumdan: āhum duħānından 

Dîvân’daki 2. 4. ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 
1314 Yerdelen, a.g.e., s.133. 
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2 Her derdüme derdüñ ile devā vir yā Rab 

3 Ħākister-i dūzaħ-ı belā ķıl tenümi 

4 Tek āyįne-i dile cilā vir yā Rab 

[298a] 

-718-1315 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1316 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Sen ķarįn-i şemǾ-i meclis ben ĥabįbümden ıraķ 

 Bir midür pervāne-şevķ-i vaśl ile sūz-ı firāķ 

 

2 KaǾbetü’l-Ǿuşşāķ kūyına irişdürse Ħudā 

 Döne döne eylesem ol şāha Ǿarż-ı iştiyāķ 

 

3 Dest-i iĥsānuñla žulmānį ĥicābı refǾ ķıl 

 Tā ki ol dergāha varam alnum açıķ yüzüm aķ 

 

4 Her maķāmuñ bir maķāli var Ĥicāzı dįn baña 

 Eylemez kūyın ķoyup Ǿuşşāķ āheng-i Ǿırāķ 

 

5 Ķalmasun Yaĥyā ten-i fersūdede yoldaşdan 

 Kūy-ı yāre gitmege cān u dil itmiş ittifāķ 

 

-719-1317 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1318 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Yāre irişdüm sirişk-i çeşm-i nā-bįnā ile 

 KaǾbe-i Ǿulyāya vardum gūyiyā deryā ile 

 

2 Zülfüñüñ bir şemmesin umar nesįm-i nev-bahār 

 Geşt ider Çįn ü Ħıŧāyı ŧurmaz ol sevdā ile 

 

3 Dāǿimā ķatl itmete Ǿuşşāķı istiġnā ider 

 Öldürür āħir bizi ol şūh istiġnā ile 

 

4 Mevc urur yatur çemen cānā yem-i aħżar-miŝāl 

 Faślıdur seyr-i kenāruñ zevraķ-ı śahbā ile 

 

 
1315 Kavruk, a.g.e., s.198. 
1316 718/ 1a pervāne-şevķ: pervāne-sūz 

 3b ki: kim 

 4a dįn: ān 
1317 Kavruk, a.g.e., s.353. 
1318 719/ 3a ķatl itmete Ǿuşşāķı: Ǿuşşāķı öldürmekde  
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5 Bį-ĥisāb olduġına derdüm bu yitmez mi delįl 

 ŻaǾfdan cismümde Yaĥyā üstüħˇānum śayıla 

 

-720-1319 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1320 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Gūy-ı gerdūna daħı urulmadan çevgān-ı Ǿaşķ 

 Dil ħam-ı gįsūñ ile olmışdı ser-gerdān-ı Ǿaşķ 

  

2 Dilde deryā-yı maĥabbet mevc-ħįz oldı yine 

 Oldı peydā ķaŧre-i nāçįzde Ǿummān-ı Ǿaşķ 

 

3 Ħāŧırum ol dem yapar dil-ber ki yıķmaķ ķaśd ider 

 Kim ĥaķįķatde dilā maǾmūrdur vįrān-ı Ǿaşķ 

 

4 Ħāk-i Mecnūndur döner śaĥrāda śanmañ gird-bād 

 İstemez bį-çāre ħālį ķalduġın meydān-ı [Ǿaşķ] 

 

5 Dilde ol ŧāķat mı var Yaĥyā musaħħar olmaya 

 Ĥükmini icrāya āġāz idicek sulŧān-ı Ǿaşķ 

[298b] 

 

-721-1321 

[Ġazel-i Necātį]1322 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Gülşen-i Ǿaşķuñda āh ü nāle bülbüldür baña 

 Sįnem üzre zaħm-ı peykānuñ ķızıl güldür baña 

 

2 ǾĀrıż-ı ruħsār-ı zülfüñ ey leŧāfet gülşeni 

 Biri gül biri ķaranfül biri sünbüldür baña 

 

3 Vaśf-ı ĥālüm nāme nice Ǿarž ide dil-dāra kim 

 Bāb-ı Ǿaşķuñ degme ĥarfi bir teressüldür baña 

 

4 Dem-be-dem bülbül gibi ben zār zār aġlayayın 

 Sen ferāġat gülşeninde Ǿālem-i güldür baña 

 

 
1319 Kavruk, a.g.e., s.202. 
1320 720/ 2a oldı: olup 

 4a döner: dönen 
1321 Tarlan, a.g.e., s.156. 
1322 721/ Mecmûada Dîvân’daki 3 ve 4. beyit yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi 

farklıdır. 
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5 Ey Necātį nice śabr idem ki dil-dāruñ işi 

 Gāh nāz ü geh tekebbür geh teġāfüldür baña 

 

-722-1323 

[Ġazel-i Necātį]1324 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Eŝer itmez n’idelüm āh-ı seĥer-gāh saña 

 Meger inśāf vire dōstum Allāh saña 

 

2 Levĥ-i çehremde oķımaġa ĥikāyāt-ı ġamı 

 Giceler śubĥa degin şemǾ ŧutar āh saña 

 

3 Gözyaşı encümini rehber idinmezse eger 

 Şeb-i ġamda iremez Ǿāşıķ-ı güm-rāh saña 

 

4 Ħōş olur śoĥbet-i mey gicede meh-tāb olıcaķ 

 Dōstum meclise gel kim dimişüz māh saña 

 

5 Ey Necātį ŧaş iken laǾl ide ħūrşįd gibi 

 Bir nažar eyler ise himmet ile şāh saña 

 

-723-1325 

[Ġazel-i Necātį]1326 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Mümkin midür ki śarıla bir sįm-ten baña 

 Ölem gidem meger ki śaralar kefen baña 

 

2 Cevr ile sevdügümden ayırdı beni ĥasūd 

 Sevdüklerinde bulsun efendi iden baña 

 

3 Cānā cihānı ķısmet iderseñ de rāżıyuz 

 Dünyā bütün saǾādet ile saña sen baña 

 

 
1323 Tarlan, a.g.e., s.151. 
1324 722/ Mecmûada Dîvân’daki 3, 6 ve 7. beyit yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi 

farklıdır. 

4b Dōstum: Nūr śaç 
1325 Tarlan, a.g.e., s.157. 
1326 723/ Mecmûada Dîvân’daki 4 ve 6. beyit yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi 

farklıdır. 

1b śaralar: śarıla 

 5a idelüm: eyle kim 

 5b ola: dine 
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4 Bāġ-ı cinān zāhide dįdār bendeye 

 KenǾān aña vü Yūsuf-ı gül pįrehen baña 

 

5 Cānā Necātį ile gel aġız bir idelüm 

 Saña şeker-dehen ola şįrįn-suħan baña 

 

[299a] 

-724-1327 

[Ġazel-i Necātį]1328 

-.-- / -.-- / -.- 

1 Zülf-i dil-ber ŧolamış ayaķ saña 

 Hāy miskįn olmış olıcaķ saña 

 

2 Ey Ǿazįzüm Yūsuf-ı bāzār-ı ĥüsn 

 Kendüyi śatmaķ diler aylaķ saña 

 

3 Saña el virmiş güzellik kimse hįç 

 Ħūblıķda baśamaz barmaķ saña 

 

4 İrmez aña serv-i ķaddüñ dōstum 

 Ķanlu yaşum ideyin ırmaķ saña 

 

5 Kime şeydādur Necātį dir iseñ 

 Çaķ saña ey gül-Ǿiźārum çaķ saña 

 

-725-1329 

[Ġazel-i Necātį]1330 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾĀşıķ olduġum ŧuyıldı yüzüme baķmaz ĥabįb 

 Gerçi kim merġūb olur her nesne kim ola ġarįb 

 
1327 Tarlan, a.g.e., s.153. 
1328 724/ Dîvân’daki 2, 3, 5 ve 6. beyitler mecmûada yoktur. Mecmûadaki 3 ve 4. beyit 

Dîvân’da yoktur. 
1329 Tarlan, a.g.e., s.161. 
1330 725/ 1a ŧuyuldı: ŧuyaldan 

1b Gerçi kim merġūb olur her nesne kim ola ġarįb: Yöresine uġramaz ölümlü 

bįmāruñ ŧabįb 

 2a oldıgumdan umarın: oldum kimden umayın 

 2b görmeyince: görmeyicek 

 4a Ķılıcuñla açduñ iķlįm-i cemāli rāstį: Pādişāhum ķılıcuñla açılur iķlįm-i 

ĥüsn 

 4b geldi: münzel 

Dîvân’daki 2, 4, 5 ve 6. beyitler mecmûada yoktur. Mecmûadaki 3. beyit Dîvân’da 

yoktur. 
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2 ŻaǾf ile görinmez oldıgumdan umarın viśāl 

 Görmeyince ħasteyi kime Ǿilāc eyler ŧabįb 

 

3 Gözlerüñ Ǿayn-ı Ǿināyetdür kime itse nažar 

 Kirpigüñ sehm-i saǾādetdür kime ola naśįb 

 

4 Ķılıcuñla açduñ iķlįm-i cemāli rāstį 

 Ġamzeñüñ şānında geldi āyet-i fetĥun ķarįb1331 

 

5 Acır iseñ gel Necātį derdmende acı kim 

 Ne leb-i dil-ber naśįb oldı ne ĥalvā-yi raķįb 

 

-726-1332 

[Ġazel-i Necātį]1333 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ġamzeñ oķını gāh dile gāh cāna at 

 Ey ķaşları kemān iki başdan kemānı at 

 

2 Meyl it gözüm yaşına eyā ħusrev-i ħırām 

 .... eyle iylügi āb-ı revāna at 

 

3 Śalındı ħūnuña nāz ile ol ħūrveş perį 

 Ey bāġ-bān çenāruñ elin al yabana at 

 

4 Beñzetdilerse çehre-i dil-dāra ey güneş 

 Şevķ ile germ olup külehüñ āsmāna at 

 

5 Ġamdan necāt ister iseñ sen Necātiyā 

 Dil ķurǾasını cām-ı mey-i erġuvāna at 

 

-727-1334 

 
1331 Fetĥun ķarįb: “Allâh’tan bir yardım ve yakın bir fetih (Mekke’nin fethi).” (Saff, 

61/13) 
1332 Tarlan, a.g.e., s.164. 
1333 726/1b kemānı: nişāna 

2a ħusrev-i ħırām: serv-i ħōş-ħırām 

2b ....: Dirler ki 

3a Śalındı ħūnuña nāz ile ol ħūrveş perį: Çün serv dōst nāz ile gülşende śalına 

5a necāt: ħalāś / sen: gel 

5b ķurǾasını: cürǾasını 

Dîvân’daki 2 ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 
1334 Tarlan, a.g.e., s.168. 
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[Ġazel-i Necātį]1335 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 .... ey ġamze .... raķįb-i pür-fitenden geç 

 Beni anuñla bir itme yā andan geç yā benden geç 

[299b] 

2 Kemān ebrūlaruña incinüp dil ġamzeñe geçdi 

 Gel ey tįr-i müje bi’llāhi luŧf eyle geçenden geç 

 

3 Śanevber ayaġuñ öpmege śudur Ŧūbā baş egmiş 

 Śu gibi bir kez ey serv-i revān śaĥn-ı çemenden geç 

 

4 Didüm rūz-i ezel oldum bu bezm-i ĥüsne pervāne 

 Gülüp didi ki gelmedi bu bezme kimse senden geç 

 

5 Levend olduñsa baş egme Necātį vażǾ u destāra 

 Özüñ meydān-ı Ǿaşķ içre şehįd eyle kefenden geç 

 

-728-1336 

[Ġazel-i Necātį]1337 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Devr-i zamāne itmez imiş ādemi feraĥ 

 Devr eylesün piyāle gidersün ġamı feraĥ 

 

2 Ḍaĥĥāk gibi biñ yaşamaķ ārzū ise 

 Gül gibi gül hemįşe geçür her demi feraĥ 

 

3 Müşkil olurdı gülmese gül gibi leblerüñ 

 N’olurdı zįnet itmese cām-ı Cemi feraĥ 

 

4 Fürķat diyārınuñ eñ eyüsidürür melāl 

 Vuślat bahārınuñ nitekim eñ kemi feraĥ 

 

5 Gözyaşı ile Necātįye ġamdan gelür sürūr 

 Virse Ǿaceb midür kişiye hem-demi feraĥ 

 

-729-1338 

 
1335 727/ 1a ....: gel / ....: kerem eyle 

 2a dil ġamzeñe geçdi: peykānuña geçdüm  

Dîvân’daki 2. ve 4. beyitler mecmûada yoktur. 

 3a śudur Ŧūbā baş egmiş: Ŧūbā gibi baş egmiş 
1336 Tarlan, a.g.e., s.169. 
1337 728/ Dîvân’daki 5. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
1338 Tarlan, a.g.e., s.169. 
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[Ġazel-i Necātį]1339 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Gözüñ ĥarįm-i cemālüñde ķan ider güstāħ 

 Belį hemįşe olur mest-i bį-ħaber güstāħ 

 

2 Serįr-i ĥüsne geçürdüñ bu deñlü yüz virdüñ 

 ǾAceb mi ger ola zülf-i ziyāde-ser güstāħ 

 

3 Śurāĥį ķan ile ŧoldurdı sāġaruñ içini 

 Ki dem-be-dem leb-i yāri n’içün öper güstāħ 

 

4 ǾAceb degül śanemā türk içinde ķopmışdur 

 Ħaŧuña beñzemede olsa misk-i ter güstāħ 

 

5 Meŝeldürür bu ki göz görmese yüz utanmaz 

 Necātiyā ne Ǿaceb nergis ola ger güstāħ 

 

-730-1340 

[Ġazel-i Necātį]1341 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Şol ķara ħālüñ zenaħdānuñda ey ħūrşįd-ħad 

 Bir ĥabeşdür Mıśr .... 

 

2 Ey boyı servüm elif gibi yoluñda ŧoġruyum 

 Rā ķaşuñla dāl zülfüñ .... 

[300a] 

3 Mįm aġzuñ dāl zülfüñ cānum Ǿömrümdür benüm 

 Hey ķara gözlüm meded şol mįm ü dālüñden meded 

 

4 Bellüdür kim bād-ı āhından yanar Ǿāşıķlaruñ 

 Āteş-i ruħsārı her ĥüsn ehlinüñ ey lāle-ħad 

 

5 Her kişi bir mesned ile irişür bir devlete 

 Pādşāhum işigüñdür bu Necātįye sened 

 
1339 729/ 4b misk-i ter: müşg-i ter 

Dîvân’daki 4. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
1340 Tarlan, a.g.e., s.171. 
1341 730/ Dîvân’daki 4. ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 

1b ....: zındānında maĥbūs-ı ebed 

 2b ....: itmesünler beni red 

 3a cānum Ǿömrümdür benüm: cānum u Ǿömrümdürür 

 3b ķara: elā 

 5a işigüñdür bu: işigüñ oldı 
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-731-1342 

[Ġazel-i Necātį]1343 

.--- / .--- / .-- 

1 Çenāruñ ķadd-i yāre nisbeti var 

 Eli yufķa veli ħōş himmeti var 

 

2 Elüñ debret yürüt sāķį ayaġı 

 Ki devrānuñ beġāyet sürǾati var 

 

3 Lebüñe beñzedügi’çün mey-i nāb 

 El üstine ŧutarlar ĥürmeti var 

 

4 İki şişe gözüm izüñ tuzundan 

 Ŧolısar āħir ammā sāǾati var 

 

5 Ayaġuña yüzin sürer Necātį 

 İyü varur başında devleti var 

 

-732-1344 

[Ġazel-i Necātį]1345 

..-- / .-.- / ..- 

1 Ġoncenüñ aġzı ķatı yapraķdur 

 Bülbülüñ śayrulıġı yañşaķdur 

 

2 Anuñ içün biri birine düşüb 

 İşleri Ǿaşķ rāzın açmaķdur 

 

3 Ne Ǿaceb murġ imişsin ey zāhid 

 Ki murāduñ hemįşe uçmaķdur 

 

4 Güher-i şeb-çerāġ olursa ķamer 

 Gün yüzüñüñ ķatında alçaķdur 

 

5 Şįve-i Ǿaşķı bāŧıl añlayana 

 Ey Necātį ne dir iseñ ĥaķdur 

 

 
1342 Tarlan, a.g.e., s.188. 
1343 731/ 4b tuzundan: kumundan 

Dîvân’daki 5. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
1344 Tarlan, a.g.e., s.216. 
1345 732/ 3b murāduñ hemįşe: hemįşe murāduñ 

Dîvân’daki 3. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
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-733-1346 

[Ġazel-i Necātį] 

..-- / .-.- / ..- 

1 Cān u dil ki ol semen-bere çekilür 

 Pįş-keşdür ki beglere çekilür 

 

2 Dūd-ı āhum hevāyi zülfüñ ile 

 Ejdehādur ki göklere çekilür 

 

3 Śaçı zencįrine śabā ŧolaşur 

 ǾĀşıķuñ adı yoķ yire çekilür 

[300b] 

4 Her seĥer āh ü nāle ķāfilesi 

 KaǾbe-i kūy-i dil-bere çekilür 

 

5 Ħaŧŧı vaśfın Necātį yazmaz iseñ 

 Ħaŧŧ-ı nisyān o deftere çekilür 

 

-734-1347 

[Ġazel-i Necātį]1348 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Baña yāruñ yañaġı vü lebi vü ķaddi yeter 

 Üzül ey gül açıl ey ġonce yıķıl ey ǾarǾar 

 

2 Baña ol ķāmeti Ŧūbā lebi Ǿunnāb gerek 

 N’ideyin görmek ile serv-i çemende ne biter 

 

3 Bir iki gün daħı sen māha irişmezse elüm 

 Yaşum u āhum ider yiri gögi zįr ü zeber 

 

4 Göricek derd ile ķan aġladuġumı ter olup 

 Ķızarur çehre-i zįbāsı nitekim gül-i ter 

 

5 İşidürsin dün [ü] gün āh ü fiġān eyledügüm 

 Hįçbir kerre dimezsin ki Necātį neyler 

 

 

 

 
1346 Tarlan, a.g.e., s.188. 
1347 Tarlan, a.g.e., s.182. 
1348 734/ Dîvân’daki 5. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
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-735-1349 

[Ġazel-i Necātį]1350 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Lāle-ħadler yine gülşende neler itmediler 

 Servi yürütmediler ġonceyi söyletmediler 

 

2 Ŧaşradan geldi çemen mülkine bįgāne diyü 

 Yine gül śoĥbetine lāleyi iletmediler 

 

3 ǾĀdeti ħūblaruñ cerv ü cefādur ammā 

 Baña itdüklerini kimselere itmediler 

 

4 Ĥamdu li’llāh mey-i cān-baħş ile sāķįlerümüz 

 Āb-ı Ĥayvān ile kevŝer śuyın istetmediler  

 

5 Ey Necātį yüri śabr eyle elüñden ne gelür 

 Ħūblar cevr ü cefāyı kime ögretmediler 

 

-736-1351 

[Ġazel-i Necātį]1352 

.-.-/..-- / .-.- / ..- 

1 Revā mıdur ki güneş yüzüñe ķamer diyeler 

 Gice ile seyre çıķarsan daħı neler diyeler 

 

2 Yüzüm süreyin ayaġuña nice olsa gerek 

 Nihāyeti bu ki sen dil-beri sever diyeler 

 

3 Mesįĥa ŧaǾne ķılup leblerüñ didi ne Ǿaceb 

 Ki bir ölüyi diri ķılmaġa hüner diyeler 

 

4 Lebüñ ķatında ne lāzım ki ġonceyi añalar 

 Bunuñ gibi yaħası açmaduķ ħaber diyeler 

[301a] 

5 Levend ü müflis ü dįvāne vü faķįr ü ĥaķįr 

 Necātįyüm umaram daħı baş beter diyeler 

 
1349 Tarlan, a.g.e., s.240. 
1350 735/ 2b Yine gül: Devr-i gül 

Dîvân’daki 5. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 

 
1351 Tarlan, a.g.e., s.117. 
1352 736/ 2b dil-beri: serveri 

 3a ķılup: urub 

 4b Bunuñ gibi Bir iki / açmaduķ: açılmaduķ 
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-737-1353 

[Ġazel-i Necātį]1354 

--. / .--- / --. / .--- 

1 LaǾl- i güher engįzüñ şekker-şiken olmışdur 

 Gįsū-yı dil-āvizüñ müşg-i Ħuten olmışdur 

 

2 Ķaddüñle Ǿiźāruñdan ayru düşeli cānā 

 Tābūt u kefen baña serv ü semen olmışdur 

 

3 Ħaddüñde görüp zülfüñ ben güni ķara Ǿāşıķ 

 ǾĀlemde perįşānlıķ bildüm neden olmışdur 

 

4 Bįmār-ı ġamum benden bį-çāre ŧabįb el çek 

 İtme emegüñ žāyiǾ baña olan olmışdur 

 

5 Bi’llāhi Necātįye bu luŧf u Ǿaŧāyı gör 

 Şeyħį olalı şeyħi nažmı ĥasen olmışdur 

 

-738-1355 

[Ġazel-i Necātį]1356 

..-- / .-.- / ..- 

1 Bir gülüñ gülşen-i cinānā deger 

 Sünbülüñ Ǿömr-i cāvdāna deger 

 

2 Ķulluġuñ salŧanat ber-ā-beridür 

 İşigüñ kevn ile mekāna deger 

 

3 .... gice işigüñi yaśdananuñ 

 Ķadr ile başı āsmāna deger 

 

4 Cān u dil leblerüñle zülfe çıķar 

 Beni öldürmedin saña ne deger 

 

5 Ey Necātį güzel dime ĥūra 

 Nā-gehān bu ħaber fülāna deger 

 

 
1353 Tarlan, a.g.e., s.187. 
1354 737/ 1a LaǾl- i güher engįzüñ: Tā ol büt-i şįrįn-leb 

 1b Gįsū-yı dil-āvizüñ müşg-i Ħuten: Gül ġoncesinüñ va’llāh yiri diken 

Dîvân’daki 3. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
1355 Tarlan, a.g.e., s.183. 
1356 738/ 3a ....: bir 

Dîvân’daki 5. beyit mecmûada yoktur. 
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-739-1357 

[Ġazel-i Necātį]1358 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 .... ķaçan ki nāvek-i āh-ı seĥer çeker 

 Göklerde mihr ü māh .... 

 

2 .... miĥnet ü gāhį kemān-ı āh 

 Meydān-ı ġamda Ǿāşıķ .... 

 

3 .... āftāba muķārįn olam diyü 

 Māh-ı felek yıl .... 

 

4 .... dār-ı zülfüñe bir kezden it ħalāś 

 Cellād-ı ġamze .... 

 

5 .... Ǿārifāne egilmiş öper lebüñ 

 Bir rinddür .... 

[301b] 

6 Rāz-ı lebüñi mest gözinden śorar göñül 

 Nāzüklük ile aġzını arar ħaber çeker 

 

7 Rāġıb görür ķaşuñ ile zülfüñ kemendini 

 Anuñ içün Necātį bu deñlü gerer çeker 

 

-740-1359 

[Ġazel-i Necātį]1360 

..-- / .-.- / ..- 

1 Źeķan-i yārda vefā neyler 

 Ser-nigūn çāh içinde māǿ neyler 

 
1357 Tarlan, a.g.e., s.215. 
1358 739/ 1a ....: ǾĀşıķ  

1b ....:  yüzine siper çeker 

2a ....: Gāhį kemān-ı / kemān-ı āh: ħadeng-i āh 

2b ....: Ǿāşıķ-ı miskįn neler çeker 

3a ....: Bir gün sen  

3b ....: on iki aydur sefer çeker 

4a ....: Aś bārį  

4b ....: bizi nice bir iler çeker 

5a ....: Zülfüñ ki / egilmiş: egilüb 

5b ....: ki cām-ı şarābı çöker çeker 

Dîvân’daki 7. beyit mecmûada yoktur. 
1359 Tarlan, a.g.e., s.202. 
1360 740/ 4b Ǿāķıbet: śoñ ucı 

 5a Necātį ide fiġān: ki ide Necātį 
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2 Bülbülüñ dūd-ı āhı ey yüzi gül 

 Göresin Ǿāķıbet saña neyler 

 

3 Dimedüñ yād idüp beni bir gün 

 ǾAceb ol derde mübtelā neyler 

 

4 Hele derd ü belāya śabr idelüm 

 Görelüm Ǿāķıbet Ħudā neyler 

 

5 Şol çemende Necātį ide fiġān 

 ǾAndelįb-i suħan-serā neyler 

 

-741-1361 

[Ġazel-i Necātį]1362 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Tūtiyā ister imiş k’ola saña ħāk-i ķadem 

 Ġaražı bu ki śata kendüyi dirhem dirhem 

 

2 Ħaylıdan dįde-i Ǿuşşāķa görünmez olduñ 

 Hey bizüm ile perį şįvesin ....  

 

3 Gözlerüñ ırmaya ħālün gibi ruħsāruñdan 

 Ger bu ĥüsn ile cemālüñ gören .... 

 

4 Derd ile miĥnet ile iki büküldükce belüm 

 Sevgüñ[üñ] riştesi daħı beter olur .... 

 

5 Ser-i kūyında muķįm olduñ ise itler ile 

 Ey Necātį eyü sen yirüñi bulduñ epsem 

 

 

 

 

 

 

 

 
1361 Tarlan, a.g.e., s.309. 
1362 741/ 2b .... : itme ādem 

3b cemālüñ gören: göre ħālüñi / .... : İbn-i Edhem 

 4a Derd ile miĥnet ile: Miĥnet-i hicrüñ ile / büküldükce: bükdükce 

 4b .... : muĥkem 
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-742-1363 

[Ġazel-i Necātį]1364 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 .... severüm śūfį dānesin 

 Zįrā kimi ķızını sever kimi .... 

 

2 .... eyā cevri çoķ güzel  

 Yā ben ölem firāķ ile yā sen .... 

 

3 .... götürmesün 

 Yıķup gidemesün dil ü cānuñ .... 

 

4 .... gözüñ 

 Süre süre getürdüñ ola .... 

[302a] 

5 Öldürmege bahāne gerekmez Necātįyi 

 Yetmez mi bu bahāne ki sen bį-bahānesin 

 

-743-1365 

[Ġazel-i Necātį]1366 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ķaşuñ kemānı ĥālini iller ķaçan bilür 

 Ķatı baġırlu olduġın anuñ çeken bilür 

 

2 Cellād-ı ġamzelerle dirilmek ķolay mıdur 

 Öldürmege bir ādemi biñ dürlü fen bilür 

 

3 Aġzın bıçaķlar açmaya śoĥbetde pistenüñ 

 Anuñ dilini ol büt-i şekker-şiken bilür 

 

4 Ol cāduvāne gözleri ben bildügüm bu kim 

 
1363 Tarlan, a.g.e., s.322. 
1364 742/ 1a .... : Ben üzümüñ śuyın 

1b .... : anesin 

2a .... : Śabr ideyin cefāña 

2b .... : uśanasın 

3a .... : Di ġamzeñe ķomaduġı yirden 

3b .... : ħızānesin 

4a .... gözüñ : Sürdüm raķįbi sürmek içün yirlere yüzüm 

4b .... : mı zamānesin 

Dîvân’daki 5. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
1365 Tarlan, a.g.e., s.220. 
1366 743/ 4b çeken: bilen 
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 Mekkār-ı ġamze-zendürür anı çeken bilür 

 

5 ǾUryānlıġ ile cānı çıķubdur Necātįnüñ 

 Tābūtı ħilǾat ü kefenin pįrehen bilür 

 

-744-1367 

[Ġazel-i Necātį]1368 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Cām-ı şarāb-ı Ǿaşķuñ ile Cem degül miyüz 

 Bezm-i ġamuñ śafāsına maĥrem degül miyüz 

 

2 Bāġ-ı ruħuñda dāne-i ħālüñe ey perį 

 Meyl eylesek Ǿaceb midür Ādem degül miyüz 

 

3 Ger źerrevār itmesek ol āftāba meyl 

 Bir źerreden bu yolda daħı kem degül miyüz 

 

4 .... n’içün iletmez bizi raķįb 

 Çeng-i ġamında nāleye hem-dem degül miyüz 

 

5 Dil-ber cemāli vaśfın idelden Necātiyā 

 Üslūb-ı nažm içinde müsellem degül miyüz 

 

-745-1369 

[Ġazel-i Necātį]1370 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ....Ǿaşķ-ı dil-berden ķo nāśiĥ sözi kes 

 Veh ki bu ħˇāb-ı ecelden māniǾ olımaz hįç .... 

 

2 .... olmayınca itmez kimseler dilden fiġān 

 Yola girmeyince ķılmaz nāle vü zārį fiġān 

 
1367 Tarlan, a.g.e., s.249. 
1368 744/ 1b muĥrim: ħurrem 

 4a ....: bezm-i neşāta 

 4b nāleye: nāy 
1369 Tarlan, a.g.e., s.261. 
1370 745/ 1a ....: dil kesilmez 

 1b ħˇāb-ı ecelden māniǾ olımaz hįç .... : ħˇāb-ı eceldür olımaz māniǾ mekes 

 2a ....: Ǿaşıķ / kimseler: kimsene 

 3a ....: Ǿaşıķ içün 

 4a ....: luŧf meydānında 

 4b ....: şimşād pes 

Dîvân’daki 4. ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 



Dr. Pınar ALACA | 802 

 

3 .... aġlayanlar ayruķ acı görmesün 

 Müstedām olsun benüm’çün [āh] idenler bir nefes 

 

4 .... sen burduñ çenāruñ pençesin 

 Didi el arķası yirde ey boyı .... 

 

5 Ey Necātį Ǿāşıķ olanlarda neyler ārzū 

[302b] 

 Kendüñi ŧaġıtma cemǾ olmaz hevā ile heves 

 

-746-1371 

[Ġazel-i Necātį]1372 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ķanlara döndi gözyaşı ey bį-vefā yetiş 

 Bir dürlü daħı [oldı] bugün mā-cerā yetiş 

 

2 Žulmetde ķaldı ŧālib-i māǿü’1-ĥayāt-ı Ǿaşķ 

 Ey Ħıžr-ı dil-nevāz [u] Sikender-liķā yetiş 

 

3 Derdüm ķatįdür āfet-i hicrān-ı yār ile 

 Dermān it ey ecel demidür gel baña yetiş 

 

4 Pend-i refįķ u ŧaǾn-ı raķįb aldı ortaya 

 Ortada žāyiǾ oldı dil-i mübtelā yetiş 

 

5 Hep ümmet-i Muĥammed olanlar esirgedi 

 Vaķtidürür Necātiye gel Muśŧafā yetiş 

 

-747-1373 

[Ġazel-i Necātį]1374 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Duħān-ı āh ile oldum şerer gibi raķķāś 

 Sirişk-i çeşm ile oldum güher gibi ġavvāś 

 

 
1371 Tarlan, a.g.e., s.264. 
1372 746/ 1b bugün: begüm 

 4a ortaya: araya 

Dîvân’daki 4. 6. ve 7. beyitler mecmûada yoktur. 
1373 Tarlan, a.g.e., s.265. 
1374 747/ 2b ....: ķorsam pas 

 3b ....: İħlāś 

 4b ....: fitneyi bas 

 5a zülfüñden: ġamzeñden 
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2 Bu āh ile çıķışursam bu yaşı nic’ideyin 

 Yuķaru ķorsam is olur aşaġı .... 

 

3 Ħalaś olımadı dil ķayd-ı bend-i zülfüñden 

 Ħaŧuñdan oķıdı biñ kerre sūre-i .... 

 

4 Śuçın bilür düşer ayaġa zülf-i fettānuñ 

 ǾAzįz başuñ içün eylük eyle .... 

 

5 Ne üzilür ne kesilür śaçuñla zülfüñden 

 Gerek boġazla Necātį ķuluñ begüm gerek aś 

 

-748-1375 

[Ġazel-i Necātį]1376 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Göñlümi virdüm o dem būse-i cānāna Ǿivāž 

 Mümkin olsa yaradılmışda eger .... 

 

2 .... cān virirüm gerçi ki dünyā ŧuralı 

 Görmemişdür bir aĥad .... 

 

3 .... terk eyle ħalāś ol bu belādan dirler 

 Nice bįmār ola .... 

 

4 .... bir kez eñegüñ oħşamaduķ 

 Bārį .... 

 

5 Dil virüp vuślat .... 

 Dünyada olduġı ....  

 

 

 

 
1375 Tarlan, a.g.e., s.266. 
1376 748/ 1a Göñlümi virdüm o dem: Cānumı virür idüm 

1b .... : cāna Ǿivaž 

2a .... : Būseñe 

2b .... : baħşiş-i sulŧāna Ǿivaž 

3a .... : Yāri 

3b .... : cānın vire dermāna Ǿivaž 

4a .... : Naķd-i Ǿömr oynadı 

4b .... : bir alma vir ol genc-i firāvāna Ǿivaž 

5a .... : umar ise Necātį heyhāt 

5b Dünyada olduġı .... : Kimse gödüñ mi vire āteş-i sūzāna Ǿivaž 
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[303a] 

-749-1377 

[Ġazel-i Necātį]1378 

--. / -.-. / .--. / -.- 

 

1 El śundı ĥüsn dāmenine ey nigār ħaŧ 

 Ķoma ki çıķa dāǿireden zinhār ħaŧ 

 

2 Ortaya atdı beñlerüñi ķapdı fitneler 

 Nāzüklük ile kendüsi ŧutdı kenār ħaŧ 

 

3 Bir toz ķoparmayınca ķomadı görür misüz 

 Zülf ü ruħ arasında iki nā-be-kār ħaŧ 

 

4 Derd ehline getürdi maĥabbet selāmını 

 Dürdi cefā varaķlarını ey nigār ħaŧ 

 

5 Ħaŧŧı ķararduġına Necātį gücenme kim 

 Merġūb olur nažarda bulıcaķ ķarār ħaŧ 

 

-750-1379 

[Ġazel-i Necātį]1380 

--./.---/ --./.--- 

1 Ŧoldur var iken sāķį yāķūt-ı revāndan ĥaž 

 Çün Ǿömr degül bāķį al ķūt-ı revāndan ĥaž 

 

2  Gülzār-ı cinān ise vuślat yolınuñ bāġı 

 İtmeye maǾāźa’llah dil bāġ-ı cināndan ĥaž 

 

3 Ħaŧŧuñ geleli meylüm laǾlüñe ziyād oldı 

 Artar ecel irdükde her kişiye cāndan ĥaž 

 

 
1377 Tarlan, a.g.e., s.266. 
1378 749/ 3b iki: zihį 

 4b varaķlarını ey nigār ħaŧ: varaķların ey gül-Ǿiźār ħaŧ 

Dîvân’daki 4. 5. ve 7. beyitler mecmûada yoktur. 
1379 Tarlan, a.g.e., s.266.  
1380 750/ 4a .... gicelidür ħaŧŧuñ ħaddüñi ķuşatmadın: Gün gicelidür zülfüñ belüñi 

ķuşatmasun 

 5a Ol ķadd-i ħırāmāna Ǿarż itme Necātį ruħ: Ol serv Necātįnüñ baķmaz yüzine 

zįrā 

 5b Kim serv-i bahār: Şimşād-ı bahār 

Dîvân’daki 2. ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 
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4  .... gicelidür ħaŧŧuñ ħaddüñi ķuşatmadın 

 Ķılca ķo ķolum ķılsun ol mūy-ı miyāndan ĥaž 

 

5 Ol ķadd-i ħırāmāna Ǿarż itme Necātį ruħ 

 Kim serv-i bahār itmez evrāķ-ı ħazāndan ĥaž 

 

-751-1381 

[Ġazel-i Necātį]1382 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ĥalķa ĥalķa idüp ol kāküli bu ĥüsn-i bedįǾ 

 Yazdı menşūr-ı cemāl üstine tevķįǾ-i refįǾ 

 

2 Yine yazıldı ħaŧuñ üzre muǾanber zülfüñ 

 Yine derc oldı ġubār üstine ħaŧŧ-ı tevķįǾ 

 

3 Luŧf idüp dōst duǾācılarına sögdükce 

 Dile tekrār gelür āyet-i Allāhü semįǾ 

 

4 Vech-i taǾrįf baña şiǾr-i cihān-gįr yiter 

 Aślı iŝbāt ider çünkim ola ferǾ refįǾ 

 

5 Ölmedüġine Necātįnüñ utanduġı yiter 

 Gine ħaclet umarın k’ola günāhına şefįǾ 

 

-752-1383 

[Ġazel-i Necātį]1384 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Baş ķoşma mey-i nāb ile peymāne degülseñ 

 Hay uyma delü ķanluya dįvāne degülseñ 

[303b] 

2 Ol ŧurraları Leylįye Mecnūn olımazsın 

 ǾĀlemde ġam-ı Ǿaşķ ile efsāne degülseñ 

 

3 Ķuvvet śınayup āteş-i hicr ile ŧutuşma 

 Yanmaġa heves eyleme pervāne degülseñ 

 

4 Ey bāde-i gül-çehre müdām al geyersin 

 Bu şįve nedür şāhid-i kāşāne degülseñ 

 

 
1381 Tarlan, a.g.e., s.267.  
1382 751/ Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
1383 Tarlan, a.g.e., s.281.  
1384 752/ Dîvân’daki 4. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
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5 Dün gice Necātįnüñ iden śabrını yaġmā 

 Öldür beni sen gözleri mestāne degülseñ 

 

-753-1385 

[Ġazel-i Necātį]1386 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ey perį āyįnede kim göre taśvįrüñ senüñ 

 Āsmān olmış śanur ǾĮsā gibi yirüñ senüñ 

 

2 Bir nihāl-i tāzedür sįnemde tįġuñ zaħmı kim  

 Çevresinde ġonceler zeyn eylemiş tįrüñ senüñ  

 

3 Sāķiyā peymāne el virüp alursa dest-i yār 

 ŞemǾ gibi ŧutuşam olam miyān-gįrüñ senüñ 

 

4 İdemezsen ey göñül mihr ü vefā ile şikār 

 Veh ki āhū-yi perį-zād oldı naħcįrüñ senüñ 

 

5 Oġlan oyuncaġına döndi Necātį Ǿaşķ-ı pāk 

 Yoħsa saña böyle mi taǾlįm ider pįrüñ senüñ 

 

-754-1387 

[Ġazel-i Necātį]1388 

--.- / --.- / --.- / --.- 

1 Bu ķāmetüñ reftārını server-i dānda görmedük 

 Bu fitnenüñ āŝārını āħir zamānda görmedük 

 

2 Sen śalınursın nār ile ĥūrįler ider rāstı 

 Bu serv-i ħōş-reftārı biz bāġ-ı cinānda görmedük 

 

3 Nergis olan yirde meded śalınmasun ol serv-ķad 

 İzi tozına göz deger çoķdur cihānda görmedük 

 

4 Dest-i cefā ile felek bükdi belümi yay tek 

 Tįr-i murādı āh kim bir kez nişānda görmedük 

 
1385 Tarlan, a.g.e., s.291.  
1386 753/ 2a Bir nihāl-i tāzedür sįnemde tįġuñ zaħmı kim: Şāħ-ı güldür sįnem üzre zaħm-

ı şemşįrüñ senüñ 

 2b Çevresinde ġonceler zeyn eylemiş: Ġonceler zeyn eylemiş eŧrāfına 

Dîvân’daki 1. 3. 5. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
1387 Tarlan, a.g.e., s.280.  
1388 754/ 7b itmedük: görmedük 

Dîvân’daki 3. 4. ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 
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5 Kişi ġam-ı cānāneye cānā neye cān virmeye 

 Yanını bekler göñlümüñ bir gün yabanda görmedük 

 

6 Ālūde-dāmān olmışuz nice varalum mescide 

 Bir kimse ķalmadı bizi kūy-i muġānda görmedük 

 

7 Nāśiĥ Necātįyüm beni menǾ itme beyǾ-i bādeden 

 Gerçi kim aśśı itmedük el-ĥaķ ziyān da görmedük 

[304a] 

-755-1389 

[Ġazel-i Necātį]1390 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ĥaķķā budur ki śaĥn-ı cihān kem ķonaķ degül 

 İllā ki Ǿömr ķāfilesi oturaķ degül 

 

2 Eşcār egerçi her varaķı bir kitābdur 

 İdrāki olmayana cihān bir varaķ degül 

 

3 Dil-dāra senden olur ise buǾd-i maşrıķayn 

 SaǾy it göñül ki Ǿāşıķa Baġdād ıraķ degül 

 

4 Bir dem mi vardur ey gözi ser-mest ü ceng-cūy 

 K’ol ġamzeler bizüm ile ķılıc bıçaķ degül 

 

5 İder Necātį cennet-i dergāhuñ ārzū 

 Dünyāda gerçi kim bu heves olıcaķ degül 

 

-756-1391 

[Ġazel-i Necātį]1392 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Tūtiyā ister imiş k’ola saña ħāk-i ķadem 

 Ġarażı bu ki śata kendüyi dirhem dirhem 

 

2 Ħaylıdan dįde-i Ǿuşşāķa görünmez olduñ 

 Hey bizüm ile perį şįvesin itme ādem 

 
1389 Tarlan, a.g.e., s.300.  
1390 755/ Dîvân’daki 4. 6. 7. ve 8. beyitler mecmûada yoktur. 

 5a ider: eyler 

 5b heves: havā 
1391 Tarlan, a.g.e., s.309.  
1392 756/ 3b Ki bu ĥüsn ile cemālüñ gören ibn-i Ādem: Ger bu ĥüsn ile göre ħālüñi İbn-

i Edhem 

 4a Derd ile miĥnet ile: Miĥnet-i hicrüñ ile çarħ 
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3 Gözlerin ırmaya ħālün gibi ruħsāruñdan 

 Ki bu ĥüsn ile cemālüñ gören ibn-i Ādem 

 

4 Derd ile miĥnet ile iki büküldükçe belüm 

 Sev[gü]ñüñ riştesi daħı beter oldı muĥkem 

 

5 Ser-i kūyında muķįm olduñ ise itler ile 

 Ey Necātį eyü sen yirüñi bulduñ epsem 

 

-757-1393 

[Ġazel-i Necātį]1394 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Şöyle muĥkem ŧutayın Ǿaşķ ile dil-dār etegin 

 Yā elüm ķatǾ ideler yā keseler yār etegin 

 

2 Beni öldürme ki Ferhāda felek .... 

 Dögünür ŧolduruban ŧaş ile ŧaġlar etegin 

 

3 Āferįn ol iki ferzāneye kim eyledi çāk 

 Biri śaĥrā yaķasın birisi küh-sār etegin 

 

4 Yine gülşende meyüñ Ǿaybını setr itmek içün 

 Yine rindāne ŧutañ yār ile śaĥrā etegin 

 

5 Bu Necātį nažara gelmedi gözyaşı gibi 

 Yire geçdi ŧutalı çeşm-i güher-bār etegin 

 

-758-1395 

[Ġazel-i Necātį]1396 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Lebüñ Ǿaksi ile yaşum görenler dir ki ķandur bu 

 Ya ħōd cām-ı maĥabbetde şarāb-ı erġuvāndur bu 

 
1393 Tarlan, a.g.e., s.333.  
1394 757/ 1a Ǿaşķ ile: bir daħı 

 2a ....: ķıyduġına 

 4b Yine rindāne ŧutañ yār ile śaĥrā: N’ola rindāne ŧutarsam yine gülzār 

Dîvân’daki 2. 4. ve 7. beyitler mecmûada yoktur. 
1395 Tarlan, a.g.e., s.346.  
1396 758/ 3a ide: ķıla 

 3b urdı: urub 

 4a cānum: miskįn 

Dîvân’daki 2. ve 7. beyitler mecmûada yoktur. 
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[304b] 

2 ǾAbįr-i KaǾbe-i kūyın baña [Ǿıŧrı] kefen eyleñ 

 Kim anda ĥūr-ı Rıḍvāna be-ġāyet armaġandur bu 

 

3 Getürdiler ŧabįbi kim bile derdüm ide dermān 

 El urdı nabžuma didi ġam-ı Ǿaşķ-ı fülāndur bu 

 

4 Didüm cennetde olmaz şeb nedür zülf ü ruħuñ yā Rab 

 Didi cānum cinān bāġında Ǿömr-i cāvdāndur bu 

 

5 Necātį dōstdan cānın dirįġ eyler dimiş düşmen 

 Yolında öldügüm va’llāhi bi’llāhi yalandur bu 

 

-759-1397 

[Ġazel-i Necātį]1398 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Daħı aķa mı gözyaşı böyle yüzüm üzre 

 Devlet güneşi ŧoġmaya mı yılduzum üzre 

 

2 Ben kuĥl-i cilā minnetini çekmezüm ammā 

  İki tozınuñ minneti izüñ gözüm üzre  

 

3 Çün tāc-ı şeref oldı vü iksįr-i saǾādet 

 Ħāk-i ķademüñ ħidmeti başum yüzüm üzre 

 

4 Ħāk olur isem ġam yemezüm bād-ı fenādan 

 Bārān-ı vefā cürǾa śaçarsa tozum üzre 

 

5 Sevdüm dimişüm seni Necātį gibi sevdüm 

 Yoķdur dönüşüm baş virürüm ben sözüm üzre 

 

 
1397 Tarlan, a.g.e., s.367.  
1398 759/ 1a Daħı: Dāǿim 

2b İki tozınuñ minneti izüñ: Ħāk-i ķademüñ minneti iki  

3b ħiḍmeti: Ǿizzeti 

4a Ħāk olur isem ġam yemezüm bād-ı fenādan: İtmeye cüdā bād-ı fenā kūy-i 

vefādan 

4b Bārān-ı vefā cürǾa śaçarsa tozum üzre: Raĥmet bulıdı śu sepelerse tozum 

üzre 

5b ben: bu 

Mecmûadaki 4. beyit Dîvân’da yoktur. Dîvân’daki 3. 5. 6. ve 8. beyitler mecmûada 

yoktur. 
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-760-1399 

[Ġazel-i Necātį]1400 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ŧutalum servi görem ķāmet-i dil-ber yirine 

 Beni kim egleye ol zülf-i muǾanber yirine 

 

2 Lebüñe irmege imkān yoġ ise çārem ne 

 Cānum aġzuma alam būse-i dil-ber yirine 

 

3 Cümle naķķāşları büt-gedelerde gördüm 

 Ruħ-ı cānānı yazar rūĥ-ı muśavver yirine 

 

4 Yā Rab ol rūĥ-ı mücessem nice nāzügdür kim 

 Śıġamaz gövdeme cānum degicek her yirine 

 

5 Ey Necātį ben aña nice müselmān diyeyin 

 Ki raķįbi ŧutup öldürmeye kāfir yirine 

 

-761-1401 

[Ġazel-i Necātį]1402 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ey śoĥbet eyledüñ diyen ol dilsitān ile 

 Yalanı şöyle söyle ki biraz inanıla 

 

2  Aśmaķdan artıġa iremez şol göñül kim ol 

 Dāyim ŧolaşa ŧurre-i Ǿanber-feşān ile 

[305a] 

3 Zülfüñ ķoħusı ile olur muǾteber nesįm 

 Merġūb olur müsāfir olan armaġan ile 

 

4 Ķan aġlayup .... dōstum 

 
1399 Tarlan, a.g.e., s.378.  
1400 760/ Dîvân’daki 2. ve 4. beyitler mecmûada yoktur. 
1401 Tarlan, a.g.e., s.349.  
1402 761/1a eyledüñ: eyledüm 

 2a Aśmaķdan artıġa iremez şol göñül kim ol: Baġlarlar ise ŧurmaya cennetde 

zāhidi 

2b Dāyim ŧolaşa ŧurre: Görse yüzüni sünbül 

4a Ķan aġlayup .... dōstum: Ķan aġlayup günehde bulundumsa ey perį  

5a Nām u nişānı Ǿaşķ erinüñ yanmaķ olmaġın: Dünyāya śıġmaz olduñ o bir 

ķaç yalan ile  

5b Ŧutdı Necātį Ǿālemi nām u nişān ile: Ŧutdı cihānı şöhret-i şiǾrüñ Necātįya 

Dîvân’daki 3. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 



811 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

 Öldürme ben ķuluñı yuma ķanı ķan ile 

 

5 Nām u nişānı Ǿaşķ erinüñ yanmaķ olmaġın 

 Ŧutdı Necātį Ǿālemi nām u nişān ile 

 

-762-1403 

[Ġazel-i Necātį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Gel ey zāhid temennā ķıl baña Ĥaķdan duǾā eyle 

 Di kim dāyim anı bir dil-rübāya mübtelā eyle 

 

2 Ümįdüm devletüm varum saǾādetlu işigüñden 

 Kesilmesün Ǿalāķam tek vefā itme cefā eyle 

 

3 Eger pervāne gibi eylemezseñ yanmadan pervā 

 Dil-i şeydāyi yalıñ yüzlülerle āşnā eyle 

 

4 İle kimse yaramaz ey gül-i raǾnā-yi bōstānį 

 Cefā vü cevr ü miĥnetden ne eylerseñ baña eyle 

 

5 Necātį ayaġı ŧopraġını cān virüp alduñ çün 

 Yüri yabanda bulmışsın gözüñe tūtiyā eyle 

 

-763-1404 

[Ġazel-i Necātį]1405 

-.-- / -.-- / -.- 

1 .... budaġıdur iden bülbüllere 

 Ey yüzi gül serçeye çıbuķ bere 

 

2 .... kim dirler ki geçmez āftāb 

 Ĥüsn bāzārında fels-i aĥmere 

 

3 .... ħaŧŧ-ı müşg-bār ile lebüñ 

 Beñzedi efsūn oķunmış sükkere 

 

4 .... ķızardur ħalķı öpersin diyü 

 
1403 Tarlan, a.g.e., s.386.  
1404 Tarlan, a.g.e., s.384.  
1405 763/ 1a ....: gül 

 2a ....: aya 

 3a ....: gel ki 

 3b müşg-bār ile: müşg-bāruñla 

 4a ....: yüz 
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 Acı dil virdi śurāĥį sāġara 

 

5 Bu Ǿacebdür ħalķ dįvānın ŧutar 

 Geçmedin daħı Necātį deftere 

 

-764-1406 

[Ġazel-i Necātį]1407 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 ....ki māyil olanlar vefāmuza 

 Lāyıķ budur ki ķāyil olalar cefāmuza 

 

2 .... görür raķįb-i dil-āzār ŧaǾnesin 

 Bir kez dimez ki böyle dimeñ mübtelāmuza 

 

3 .... gibi cevr idersin ķuluñ mıyuz 

 Ey rūzigār sen de ne śayduñ .... 

[305b] 

4 Biñ cevr iderseñ aġlamazın senden ey felek 

 Ol gül-ruħ ile çünki śu śızmaz aramuza 

 

5 Görse Necātį sendeki derd ü belā odın 

 Dirdi cehennem ehli ıśınduķ belāmuza 

 

-765-1408 

[Ġazel-i Necātį]1409 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Būse luŧf it saña cān ile ħarįdār olana 

 Cān yidürmek gerek ey ġonce-dehen yār olana 

 

2 N’ola ger śu gibi ŧaş yaśdanu ŧopraķ döşene 

 Böyle olmaķ yaraşur Ǿāşıķ-ı dįdār olana 

 

 
1406 Tarlan, a.g.e., s.368.  
1407 764/1a ....: Dil-ber dimiş 

 2a ....: Biñ kez 

 3a ....: Cānāne/ cevr idersin: cevr olduñ 

 3b ....: behāmuza  

 4a aġlamazın :aġlamazam 

Dîvân’daki 5. 6. 8. ve 9. beyitler mecmûada yoktur. 
1408 Tarlan, a.g.e., s.354.  
1409 765/2a döşene: döşenem 

 4b derd: zār 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
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3 Benüm aġladuġuma şimdi ķayırmaz gülüñüz 

 Bir zamān güler idüm ben de giriftār olana 

 

4 Āh kim olmadı ķapuñda bir itce raġbet 

 Giceler śubĥa degin derd ile bįdār olana 

 

5 Ger Necātį ġama düşdüse ķo cānı çıķsun 

 Niye virürdi göñül böyle sitem-kār olana 

 

-766-1410 

[Ġazel-i Necātį]1411 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Söyler yürekde aġız açup yara yaraya 

 Miskįn umar ki yara ile yāre yaraya 

 

2 Ġamzeñ ölüm yaraların urur bu ben faķįr 

 Ara oķuña şād olurın ....  

 

3 Gāh aġların geh iñlerin ammā ki ummazın 

 Bį-çāreye bu āb u hevā vara .... 

 

4 Bir yaña cevr-i dil-ber ü bir yaña rūzgār 

 Bir kişi nice iki sitem-kāra ....  

 

5 Ŧaş ile başum ursun iki pāre eylesün 

 Şāyed bunuñla göñline bir .... 

 

6 Mümkin midür ki ħōş gele zühhāda ehl-i Ǿaşķ 

 Olmış mıdur ki mest ola .... 

 

7 Maħmūra mey nenüñ gibidür bildüñüz mi hįç 

 Şol şerbet-i ĥakįm ki bįmāra .... 

 

8. Yara_ile çünki beglere yoldaş olur kişi 

 Çalış Necātį eyleyi gör çāre yaraya 

 

 
1410 Tarlan, a.g.e., s.372.  
1411 766/ 2b .... : ara yaraya 

 3b .... : yaraya 

 4b .... : yaraya 

 5b .... : pāre yaraya 

 6b .... : hüşyāre yaraya 

 7b .... : yaraya 
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-767-1412 

[Ġazel-i Necātį]1413 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 .... cemāli cihānuñ güzellügi 

 Görünmez oldı ĥūr-i cinānuñ güzellügi 

[306a] 

2 Sāķį şarāb var ise devr eylesün ķadeĥ 

 Bāķį degül çü devr-i zamānuñ güzellügi 

 

3 Evvel kişiye cān gerek andan cihān belį 

 Cānānelerledür bu cihānuñ güzellügi 

 

4 Degme söze egilme ki ŧoġruluġ iledür 

 Śaĥn-ı çemende serv-i revānuñ güzellügi 

 

5 Ķan aġlasun Necātį iki gözlerüm bu kim 

 LaǾl ü güherledür bu dükānuñ güzellügi 

 

-768-1414 

[Ġazel-i Necātį]1415 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Olmaz cihānda çün güzelüm yār-ı cān iki 

 Baña seni gerek seni cān bir cihān iki 

 

2 Göñlümde nice śaķlana cānā metāǾ-ı śabr 

 Ġamzeñ bir uġrı ŧurra-i Ǿanber feşān iki 

 

3 DaǾvį yüzinde çekmege ķullāb-ı zülf-i dōst 

 Meydān-ı ĥüsne ķaşı getürmiş kemān iki 

 

4 .... yabana cān u dili ey ķaşı kemān 

 Ġamzeñ oķına çünki gerekdür nişān iki 

 

5 Çıķmaġa ķarşı ŧaķına her yañadan felek  

 
1412 Tarlan, a.g.e., s.408.  
1413 767/ 1a .... : Cānānenüñ 

 1b ĥūr-i cinānuñ: baña cinānuñ 

 5a gözlerüm bu: gözlerüñ ķo 

Dîvân’daki 5. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
1414 Tarlan, a.g.e., s.399.  
1415 768/ 4a .... : Atma 

 5a felek: göñül 

Dîvân’daki 3. ve 4. beyitler mecmûada yoktur. 
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 Miskįn śaçı Necātį ķomış nerdübān iki 

 

-769-1416 

[Ġazel-i Necātį]1417 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Ey ħāl-i ruħuñ memleket-i Rūm ħarācı 

 Cāǿiz ki śaçuñ misk-i Ħutenden ala bacı 

 

2 Kūyuñda esen yele çıķar ķarşu dil ü cān 

 Şol resm ile kim KaǾbe yolından gele ĥācį 

 

3 .... şekker ezer ü geh aġularsın 

 Ŧatlusın iñen ey sitem ü fürķatüñ acı 

 

4 .... idecekdür bize eflāk 

 Ŧoķuz cebelį śoyamamış bir yalıñ acı 

 

5 Bir būseñüñ ölümlüsidür ħaste Necātį 

 Ey laǾl-i lebi cān-ı belā-dįde Ǿilācı 

 

-770-1418 

[Ġazel-i Necātį]1419 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 .... bir yaña ķosalar bir yaña seni 

 Baña seni gerek seni ey bį-vefā seni 

 

2 .... : ayaġa duǾācılaruñı kim 

 Ey serv-ķad el üstine ŧutar .... 

[306b] 

3 Mihr ü vefā içün mi getürdi felek beni 

 Cevr ü cefā içün mi yaratdı Ħudā seni 

 
1416 Tarlan, a.g.e., s.403.  
1417 769/3a .... : Gāh aġzuma 

 3b fürķatüñ: fürķati 

 4a .... idecekdür bize eflāk: Tecrįdlerüz neyleyiserdür bize eflāk 

 4b śoyamamış: śoyamaya 

Dîvân’daki 3. ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 
1418 Tarlan, a.g.e., s.416.  
1419 770/1a .... : Dünyāyı 

 2a .... : Śalma śaķın 

 2b .... : duǾā seni 

 3a felek beni: beni felek 

Dîvân’daki 2. ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 



Dr. Pınar ALACA | 816 

 

 

4 ǾAşıķlaruñ ne çekdügini añlamaġ içün 

 Allāh ideydi bir güzele mübtelā seni 

 

5 Olduñ Necātį sāye-i zülfinde pādşāh 

 Var [ey] gedā ki ķapladı žıll-ı hümā seni 

 

-771-1420 

[Ġazel-i Necātį]1421 

.--- / .--- / .-- 

1 Daħı cevre peşįmān olmaduñ mı 

 Be hey kāfir müselmān olmaduñ mı 

 

2 Elā ey devlet-i dünyāya ŧālib 

 Düşüñde hįç sulŧān olmaduñ mı 

 

3 Cefādan menǾ idermişsin ĥabįbi 

 Be hey śūfį sen oġlan olmaduñ mı 

 

4 Beni yolında ölmez dir imişsin 

 Bugün bi’llāhi yalan olmaduñ mı 

 

5 Necātį vaśf-ı ĥüsnin ideli sen 

 Bugün şiǾr içre Selmān olmaduñ mı 

 

-772-1422 

[Ġazel-i Necātį]1423 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Śanma kim yārda yoķ cevr ü cefādan ġayrı 

 Ne dilerseñ bulınur mihr ü vefādan ġayrı 

 

 

 
1420 Tarlan, a.g.e., s.415.  
1421 771/ 4a yolında: yolumda 

 5b Selmān: Ĥassān 

Dîvân’daki 4. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
1422 Tarlan, a.g.e., s.418.  
1423 772/ 1a Śanma: Dime 

 4a Nic’olur bu yanıcaķ göklere āhum dütüni: Dūd-ı āhum ne Ǿaceb göklere 

ŧutsa yüzüni 

 4b Ħudā.... : Ħudādan ġayrı 

 5a Ne Ǿaceb: yüzine / yüzine: ne Ǿaceb 

Dîvân’daki 3. ve 5. beyitler mecmûada yoktur. 
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2 Beni aġlañ beni kim üstüme gelmez ölicek 

 Bir avuc ŧopraķ atar bād-ı śabādan ġayrı 

 

3 Ħaŧ u ħālüñ elemi yetmedi mi göñlüme kim 

 Çeke hicr āteşini bunca belādan ġayrı 

 

4 Nic’olur bu yanıcaķ göklere āhum dütüni 

 ǾĀşıķuñ kimisi var ola Ħudā....  

 

5 Ne Ǿaceb ŧutsa Necātį yüzine ħaclet elin 

 Nesi var yüze gelür dest-i duǾādan ġayrı 

 

-773-1424 

[Ġazel-i Necātį]1425 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 .... müşgįni birdür Ǿārıž-ı gül-fām iki 

 Nitekim Ǿādetdür olur ķadr .... 

 

2 Sįnede hem cevr-i yār ü hem cefā-yi rūzgār 

 Bir niyām içinde olmaz tįġ-ı ħūn-āşām iki 

 

3 Āh kim iki Ǿadem ortasıdur bāġ-ı vücūd 

 Bir ħarāb-ābāda geldük śubĥ ....  

[307a] 

4 Ŧālib-i cānāneyi dünyā vü ġaybı eglemez 

 Kūy-ı yārüñ yolıdur çün menzil-i ārām iki 

 

5 Düşde Ǿaşķuñ ĥāletin mecnūna śordum didi kim 

 Saña hem-demdür Necātį bāde birdür cām iki 

 

 

 

 

 
1424 Tarlan, a.g.e., s.428.  
1425 773/ 1a .... müşgįni: Kākül-i müşgįni 

 1b .... : bir bayram iki 

 3b .... : birdür şām iki 

 4b ġaybı: Ǿuķbā 

 4b yolıdur çün: yolı birdür 

Dîvân’daki 5. 6. 7. ve 8. beyitler mecmûada yoktur. 
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-774-1426 

[Ġazel-i Ĥāletį-i Gülşenį]1427 

.--- / .--- / .-- 

1 N’ola āh eylesem ol yāre ķarşu 

 İder bülbül figān gülzāra ķarşu 

 

2 Beni menǾ eyleme luŧf eyle şāhum 

 Ŧurayın dem-be-dem dįdāre ķarşu 

 

3 Ne cevrüñ var ise eyle ĥabįbüm 

 Cefā itme baña aġyāra ķarşu 

 

4 Olup dįvānesi Ǿaşķuñ bu göñlüm 

 Gider Mecnūn gibi kūh-sāra ķarşu 

 

5 Bulursam Ĥāletį gördükde yāri 

 İdem āh ol ķamer-ruħsāra ķarşu 

 

-775-1428 

[Ġazel-i Rūĥį-i Baġdādį]1429 

.--- / .--- / .--- /.--- 

1 .... baĥŝin eylersin yerüñ mey-ħāne olmaķ var  

 Śafādan dem urursun hem-demüñ peymāne olmaķ var 

 

2 .... yāre cān virdi bugün yoluñda bį-kes var 

 Hemān ben ħastesin añmış ki ol dįvāne olmaķ var 

 

3 .... ammā ki sįmįn-ħançer elde tįġ-ı zer belde  

 Śaķın ey dil ki ol bi-merĥamet mestāne olmaķ var 

 
1426 İbrahim Altunel, Hâletî-i Gülşenî: Hayatı, Edebi Kişiliği, Eserleri ve Dîvânının 

Tenkitli Metni, Yüksek Lisans Tezi, Selçuk Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Konya, 1988, s. 165. 
1427 774/ 1a ol: ben 

 3b baña: hemān 

 5b ruħsāra: didāra 
1428 Coşkun Ak, Bağdatlı Rûhî Dîvânı, C.1., Uludağ Üniversitesi Basımevi, Bursa 2001, 

s.406. 
1429 775/ 1a .... : Ferāġat 

 2a .... : Dimişler 

 3a .... : Gelür 

 4a .... : Ne bekler bilmezin ħayl-ı maĥabbet ķalb-i vįrānı 

 5a .... maķ ister pend-i efsūn ile laǾluñdan: Beni ayırmaķ ister pendile efsūn-ı 

laǾluñdan 

 6a .... yār: Ħayāl-i yār 
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4 ....   

 Meger ol genc-i ĥüsnüñ yiri bir vįrāne olmaķ var 

 

5 .... maķ ister pend-i efsūn ile laǾluñdan 

 Eŝer ķılmaz kelāmı vāǾıžuñ efsāne olmaķ var 

 

6 .... yār içün bir gūşe peydā eylemiş çeşmüm  

 Pesend-i ŧabǾı olmış ol şehüñ şāhāne olmaķ var 

 

7 Gören dir şiǾr-i ĥālet-baħşuñı Rūĥį-i dil-rįşüñ  

 Sözinde ĥāl vardur semti dervįşāne olmaķ var 

[307b] 

-776-1430 

[Ġazel-i Sipāhį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Ölicek ħāk-i cismüm kūze-i mey-ħāne olmaķ var 

 Sifāl-i ser-ħarābāt ehline peymāne olmaķ var 

 

2 Ķo yapsun bulduġı vįrāneyi śāĥib-saǾādetler 

 Ol āħir devlet-i pįr-i muġāndur yana olmaķ var  

 

3 Gelür göz süzüp destār-ı kec ħançer-i be-dest ol şeh1431  

 Śavul yolından ey dil ķan ider mestāne olmaķ var 

 

4 Buħūr-ı meryemüñ Ǿaksi ya miski rūmįdür derdüm 

 Gümānum buña ħāl-i Ǿarżuñ bir dāne olmaķ var 

 

5 Getürse fülfül-i ħālüñle baĥŝe ħˇāce-i Hindū  

 Baġışla cürmin ol sevdāgere dįvāne olmaķ var 

 

6 Felekde menzil-i Ǿaķrebde aħşamlatmadın māhı 

 .... ol ķamer-ruħ āfet-i devrāna olmaķ var 

 

7 Ķoyup kūyuñ Sipāhį özge vādį ŧutdı dirlerse 

 İnanma ey śaçı leylā bu söz efsāne olmaķ var  

 

 

 

 

 
1430 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
1431 Mısraın vezni aksamaktadır. 
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-777-1432 

[Ġazel-i Rūĥį-i Baġdādį] 1433 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Dil-dār odur ki kāmil ola ehl-i ĥāl ola 

 Server odur ki mālik-i mülk-i kemāl ola 

 

2  Olsa viśāluñ ellere va’llāh sevdügüm  

 ǾĀlemde ölmemek ölmek ile muĥāl ola 

 

3 Dil-dāruña müdām viśālüñ durur murād 

 Görme revā ki dilde melāl-i viśāl ola  

 

4 Olsañ verǾada keǿs ol ki olmasañ olur 

 Ammā revā degül ki göñülde melāl ola 

 

5 Olmam melūl göñlüm eger almasa ele 

 Ol lāle-rū ki kār aña her demde al ola 

 

6 Devrüñde aña kim ola mesrūruñ ĥarām 

 Olur revā ki rāĥ-ı viśālüñ ĥelāl ola 

 

7 Rūĥį müdām laǾlüñe meddāĥ dur[ur] eger 

 Kār aña medĥüñ olmasa Ǿālemde lāl ola 

 

-778-1434 

[Ġazel-i Rūĥį-i Baġdādį] 1435 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ķad bedā min Ǿaks-i kāǿsi’l-Ǿaşķı envāri’l-hüdā 

 Düşdi ol envāra mažhar Ǿārif-i sırr-ı Ħudā 

[308a] 

2 Vādi-i vaĥdetde rehbersüz yetilmez menzile  

 Ey ħōş ol sālik ki pįr-i Ǿaşķa eyler iķtidā 

 
1432 Ak, a.g.e., s.907. 
1433 777/ 1b mālik-i mülk-i kemāl: kāmil ola ehl-i māl 

 2b ölmemek ölmek ile: ölmek ölmemek ile / Mısraın vezni aksamaktadır. 

 3b ve 4a  Dîvân’da yoktur, 3a ve 4b den oluşturulmuş bir beyit vardır. 

4b göñülde: göñüller 

 5a Olmam: Olsam 

 5b aña her demde al: ola her demde lāl 

Dîvân’daki 2. beyit mecmûada, mecmûadaki 6. beyit Dîvân’da yoktur. Şiir bî-nukat 

gazeldir. 
1434 Ak, a.g.e., s.303. 
1435 778/ 5b öyle: böyle 
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3 Sāz-ı Ǿaşķuñ kimse gūş itmiş degüldür naġmesin  

 Ol ķadar vardur ki ŧutmış kāǿinātı bir śadā 

 

4 ǾĀlem-i vaĥdetde bir yirdür maķām-ı Ǿaşķ kim  

 Anda olmaz şāhid-i maķśūd Ǿāşıķdan cüdā 

 

5 Āferin ey dil ki çekdüñ bezm-i dünyādan ayaķ  

 Öyle müstaġnį gerek mest-i elest olan gedā 

 

6 Gūşe-i çeşm olsa žāhir cānib-i maǾşūķdan  

 ǾĀşıķ oldur kim ide biñ cānı olursa fedā 

 

7 Baġladumsa bel n’ola zünnār-ı Ǿaşķa Rūĥiyā  

 Şükr kim gitmez dilümden bir nefes źikr-i Ħudā 

 

-779-1436 

[Ġazel-i Rūĥį-i Baġdādį] 1437 

--. / .--- / --. / .--- 

1 Ħidmete beni śanma ķāśır ķuluñum cānā  

 Her ħidmete ķullansañ ķādir ķuluñam cānā 

 

2 Aġyār ile kāruñ yoķ dāǿim bañadur cevrüñ 

 ǾAşķuñda bilürsin kim śābir ķuluñam cānā 

 

3 .... beni ķahruñ yutsam dün ü gün zehrüñ  

 Şekvāya aġız açmam şākir ķuluñam cānā 

 

4 .... ne ġam bilse Ǿaşķuñda beni maǾdūm  

 Įcād-ı maǾānįde nādir ķuluñum cānā 

 

5 Aġyār ile beni bir görme Ǿaşķuñda beni kim ben  

 Beźl eylemede cān naķdin māhir .... 

 

6 Dūr olduġuma senden cürmūm bu ki Rūĥįveş  

 Vaśfuñla geçer Ǿömrüm şāǾir ķuluñam cānā 

 

 
1436 Ak, a.g.e., s.311. 
1437 779/ 3a .... : öldürse 

 4a .... : Ĥussād 

 5b cān naķdin māhir .... : cānı māhir ķuluñam cānā 

Dîvân’daki 6. beyit mecmûada yoktur. 
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-780-1438 

[Ġazel-i Rūĥį-i Baġdādį] 1439 

..-- / .-.- /  ..- 

1 Bezmimüzde dönerdi cām-ı şarāb  

 .... mihr-i Ǿālem-tāb 

 

2  Mümtezicken lebüñ ġamıyla .... 

 .... 

[308b] 

3 Śulamaķdaydı kūyuñı dįde  

 Eşk-bār olmadın felekde seĥāb  

 

4  Biz o müflislerüz ki cām-ı meye  

 Rehn olur gāh ħırķa gāh kitāb 

 

5 Yaśdanup bāb-ı luŧfuña Rūĥį  

 Eftetiĥ yā müfettiĥa’l-ebvāb1440 
 

-781-1441 

[Ġazel-i Rūĥį-i Baġdādį] 1442 

..-- / .-.- /  ..- 

1 ǾÖmr bir cūy-ı ābdur gūyā  

 Ħāne-i ten ĥabābdur gūyā 

 

2 Varaķ-ı derd-i Ǿaşķ u śāfĥa-i ĥüsn  

 Her biri bir kitābdur gūyā 

 

3 Ħayme-i ĥüsne ol iki ebrū  

 İki müşgįn-ŧınābdur gūyā 

 

4 Cūya beñzer ġılāf-ı zerrįni  

 Ħançer-i āb-ı nābdur gūyā 

 

5 Başladı Ǿarż-ı mihre mestāne  

 
1438 Ak, a.g.e., s.343. 
1439 780/ 1b .... : Gelmedi devre 

 2a .... : göñül 

 2b .... : İmtizāc itmemişdi ħāk ile āb 

Dîvân’daki 3. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
1440 “Eftetiĥ yā müfettiĥa’l-ebvāb: Ey kapıları açan (Allah), bize en iyi kapıları aç.”  
(Yılmaz, a.g.e., s. 45). 
1441 Ak, a.g.e., s.312. 
1442 781/ 4b āb-ı nābdur: ābdārdur 
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 Yine ķaśdı Ǿitābdur gūyā 

 

6 Sįne-çāk olmadan hemān ġaraż  

 Vuślata fetĥ-i bābdur gūyā 

 

7 Geldi şāhįn-i çeşmini süzerek  

 Sevdügüm mest-i ħˇābdur gūyā 

 

8. Yine gözler ķamaşdı ey Rūĥį  

 Gelen ol āftābdur gūyā 

 

-782-1443 

[Ġazel-i Rūĥį-i Baġdādį] 1444 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ĥüsn baġında bugün ol iki rū-yı zįbā 

 İki güldür güzelüm biri birinden raǾnā 

 

2 Neyiki leblerüñüñ gelmedügi ....  

 Sözi bir yire ķomışlar dehenüñle gūyā 

 

3 ....  

 .... ki bu sevdāda gezer bād-ı śabā  

 

4 ....  

 .... 

[309a] 

5 Seg raķįbi didiler gitdi bugün dünyādan  

 Rūĥįyā gerçek olursa bizüm olur dünyā 

 

 

 

 

 

 

 
1443 Ak, a.g.e., s.333. 
1444 782/ b raǾnā: aǾlā 

 2a .... : güftāra  

 3a .... : Bulmadı būy-ı vefādan bir eŝer zülfüñde  

 3b .... ki bu sevdāda gezer bād-ı śabā: Nice demdür ki bu sevdāda yeler bād-ı 

śabā 

4a .... : İsterin ħāk-ı rehüñ gitmeye çehremden kim  

4b .... : Ħāksār olduġumı eyleyem ižhār saña 
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-783-1445 

[Ġazel-i Rūĥį-i Baġdādį] 1446 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Senden ayruya düşerse dil u cān ķān olsun 

 Bu cihān ħūbları hep saña ķurbān olsun 

 

2 Olmayan seyrüñe ķāniǾ senüñ ey mihr-i münįr 

 ǾÖmri olduķça esįr-i ġam-ı hicrān olsun 

 

3 .... bir ġayra vefāya eyleyesin ey žālim  

 İşimüz niceye dek nāle vü efġān olsun 

 

4 .... ķırdı o kāfir meded Allāh meded  

 Göñline merĥametüñ śal ki müselmān olsun 

 

5 Kim ķaçar yoluña cān virmege ey rūĥ-ı revān 

 Tek hemān Rūĥį-i dil-ħasteye fermān olsun 

 

-784-1447 

[Ġazel-i Hüdāyį]1448 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Cān istese cānāne dime virmezüm anı 

 Bį-minnet alur yoħsa ecel virmez amānı 

 

2 Olmaz ħat-ı yāķūt-ı lebüñ gibi śafā-baħş 

 Taśvįr yazarsa n’ola cān virmeze Mānį 

 

3 .... her derde vü ĥikmet nedür ammā 

 Ben ħasteye ölsem de gelüp virmez amānı 

 

4 LaǾline virem cānı diyü eylerüm ārām 

 NezǾe gelicek anuñ içün virmezem anı 

 

5 Ol serv-i ħırāmān elüñe girse Hüdāyį 

 Em leblerini ķoc belini virme zamānı 

 

 
1445 Ak, a.g.e., s.880. 
1446 783/ 3a .... : Nice / vefāya : vefā / Mısraın vezni aksamaktadır. 

 4a .... : ǾĀlemi 

 5a virmege: virmeden 
1447 Demiralay, a.g.e., s.212. 
1448 784/ 3a .... : Emdür lebi 
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-785-1449 

[Ġazel-i Rūĥį-i Baġdādį] 1450 

-..- / .-.- / -..- / .-.- 

1 .... şūħadan vefā kim revişi yamān ola 

 ǾĀşıķa eyleyüp cefā ġayrıya mihrbān ola 

 

2 .... çıķmada fiġān yār ise ġayra mihrbān 

 Ķorķum odur ki nā-gehān bir gün arada ķan ola 

 

3 .... o mehveşüñ yaķsa ne ġam içüñ ŧaşuñ  

Kim bile baħt-ı ser-keşüñ yār ola bir zamān ola 

[309b] 

4 Ķan ile ŧolsa gözlerüñ cevrine ķalma dil-berüñ  

 Şāyed o māh-peykerüñ maķśadı imtiĥān ola 

 

5 Rūĥįye dir o ġonce-fem bülbül-i gülşen-i elem  

 Ķaśdı budur ki dem-be-dem kārı anuñ fiġān ola 

 

-786-1451 

[Ġazel-i Rūĥį-i Baġdādį] 1452 

.-- / .-- /.-- / .- 

1 Didüm cāna geçdi ħadeng-i cefā  

 Gülüp yār didi mażā mā-mażā 

 

2 Tenezzülde źevķ u śafā vü sürūr  

 Teraķķįde ālām [u] renc u Ǿanā 

 

3 Ne ümmįd-i mihr u ne imkān-ı ķurb  

 Ne bende taĥammül ne sende vefā 

 

4 Gerek aġla ey dil gerek ħurrem ol  

 Cefāsuz vefā yoķ belāsuz śafā 

 

5 Śaķın Ǿaşķa yaķlaşma Rūĥį ki Ǿaşķ  

 Belādur belādur belādur belā 

 

 
1449 Ak, a.g.e., s.334. 
1450 785/ 1a .... : Gelmez o 

 2a .... : Göklere 

 3a .... Nār-ı ġamı 
1451 Ak, a.g.e., s.324. 
1452 786/3b vefā: śafā 
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-787-1453 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1454 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Faśl-ı güldür gül gibi destüñde ŧut cām-ı şarāb 

 Āb u āteş-rengini bulmaz bu mevsim āb u tāb 

 

2 Ħātem-i iķbāl-i Cem buldı nigįni dir gören 

 Sāġar-ı zerrįne ķonsa sāķiyā laǾl-i müźāb 

 

3 Sen ŧururken kim gelür yanuñda dil-berlik śatar 

 Ħˇāce-i bāzār-ı ĥüsn olmış ŧutalum bį-ĥisāb 

 

4 Ġam yimekden hicr ile dem yoķ ki bį-hūş olmaya 

 ǾĀşıķ-ı dil-ħasteye eksük degüldür ħürd ü ħˇāb 

 

5 Dil degül ħālį keş-ā-keşden ġam-ı ħūn-āb ile 

 Źerre-i nāçįz bir ammā ki sebükvār āftāb 

 

6 Olsa bārį bir mürüvvet śāĥibi çāpük-süvār 

 Çün ayaķlanmaķ śunulmış baña mānend-i riķāb 

 

7 Ĥāletį pā-māl-i ġamdur ummañuz andan hüner 

 Nesne ĥāśıl eylemez hergiz ayaķlanmış türāb 

 

-788-1455 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1456 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Arıż-ı zįbāña virmiş ħaŧŧ-ı müşgįnüñ şeref 

 ǾĀşıķ-ı misgįnün ārāmı oldı ber-ŧaraf 

 

2 Olmadı peydā melāĥat baĥri mevvāc olalı 

 Dürr-i dendānuñ gibi bir lüǿlü-i laǾlin śadef 

 

3 Bulmadı bir füls-i aĥmerce yanuñda iǾtibār 

 Naķd-i ħūn-ı eşk-i çeşmüm yoķ yire itdüm telef 

 

4 Sille-i āh-ı dilümden ey raķįb eyle ĥaźer 

 Dāǿireñ bil gögsüñi germe iñen mānend-i def 

 

 
1453 B. A. Kaya, a.g.e., s.346. 
1454 787/ 2a nigįni: nigįnüñ 
1455 Kavruk, a.g.e., s.197. 
1456 788/ 5b bir laĥža: ālemde 
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5 Gūşvār itmezse dürr-i nažmuñı Yaĥyā o şāh 

 Ķadr ü ķıymet bulmaya bir laĥža mānend-i ħazef 

 

-789-1457 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1458 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Eyle merdümlük sevād-ı çeşmümi ey eşk-i az 

 Yāre arż eyle süveydā-yı dilüñ ĥālin biraz 

 

2 Sebz ü ħurrem olmaz ey dil her zamān bāġ-ı vücūd 

 Vire gör ĥükmini her faśluñ miŝāl-i berk-i rez 

  

3 Merdüm-i dįde ķaçan kim meyl-i bezm-i üns ide 

 Çeşm-i bādāmuñ ĥayālidür aña çeşm-i ħarez 

 

4 Her śaçı zencįre lāzım mı esįr olmaķ sana 

 Ey göñül bir iki gün Ǿālemde bį-ķaydāne gez 

 

5 Ders-i Ǿaşķuñ müşkilin Yaĥyā nice ĥall eylesün 

 Söyleyenler kendüsin bilmez bilenler söylemez 

  

-790-1459 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1460 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Aġladur erbāb-ı Ǿaşķı ārzū-yı kāküli 

 ǾĀlemi bārān ider gāhi hevā-yı sünbüli 

 

2 Bülbül-i şeydā Ǿaceb mi mest-i bį-pervā ise 

 Gülsitānuñ bir ŧolu peymānedür her bir güli 

 

3 Cān ķulaġın ŧut hele sāķį alup cāmı ele 

 Ķıśśa-i pür-ĥiśśedür sāķį śurāĥį ķulķulı 

 

4 Serv-i bāġuñ ķorķarum başında bir ġavġā ķopar 

 Gülşen içre yatdı murġānuñ seĥer-geh ġulġuli 

 

 5 Nār-ı miĥnet yaķsa da ķalmaz ĥażiż-i ħākde 

 Bād-ı himmetle çıķar eflāke Yaĥyānuñ küli 

 
1457 Kavruk, a.g.e., s.160. 
1458 789/ Dîvân’daki 3. beyit mecmûada, mecmûada yer alan 3. Dîvân’da yoktur. 
1459 Kavruk, a.g.e., s.447. 
1460 790/ 3b pür-ĥiśśedür sāķį: pür-ĥiśśe-i Cemdür 

 4b yatdı: neydi 
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[310b] 

-791-1461 

MuǾaşşir ǾAzmį Efendi 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Bāġ-ı Ǿālemde kimüñ seyr-i kenār eglencesi 

Kiminüñ her laĥža ŧarf-ı cūy-bār eglencesi 

Gülşen içre güllerüñ zār-ı hezār eglencesi 

Śubĥa dek dil murġınuñ feryād u zār eglencesi 

Ħˇāce-i devr-i zamānuñ kār-bār eglencesi 

Mübtelā-yı Ǿaşķ olanuñ derd-i yār eglencesi 

Rind-i mey-ħˇāruñ şarāb-ı ħōş-güvār eglencesi 

Oldı her Ferhād Ǿaşķuñ kūh-sār eglencesi 

Ehl-i derdüñ yoķ degül bir ġam-güsār eglencesi 

Bilmezüm yā Rab nedür ben ġam-güsār eglencesi 

Herkesüñ ħālį degül ĥālince var eglencesi 

Bülbülüñ gül Ǿāşıķuñ ruħsār-ı yār eglencesi 

II 

Dem-be-dem bu çeşm-i ten hicr ile giryān olmada 

Ħāŧır-ı Ǿāşıķ gibi Ǿaķlum perįşān olmada 

Ġam tenūrında ciger her laĥža giryān olmada 

Oñmaduķ başum reh-i miĥnetde ġalŧān olmada 

Sāyeveş cism-i nizārum ħāke yeksān olmada 

Cāme-i ten derd ile çāk-i girįbān olmada 

Bāş u cānum .... kūy-ı Ǿaşķa çevgān olmada 

Yaşumuñ her ķaŧresi deryā-yı Ǿummān olmada 

Śaĥn-ı Ǿālem eşk ü āhum birle ŧūfān olmada 

Yoķ benüm gibi belā küncinde nālān olmada 

Herkesüñ ħālį degül ĥālince var eglencesi 

Bülbülüñ gül Ǿāşıķuñ ruħsār-ı yār eglencesi 

III 

Bir seĥer ki Ǿāleme ķıldum nažar ben mübtelā 

Çeşm-i cānum sürme-i Ǿibretle itdüm rūşenā 

Şöyle iźǾān eyledüm ki Ħālıķ-ı beyt-i Ǿalā 

Ħˇān-ı luŧfın beźl idüp insāna itdükde śalā 

Kimini muĥtāc-ı ac itmiş kimini imtilā 

Kimini mįr-i sipāh itmiş kimini pādşā 

Kimi śıĥĥatde kimi olmış giriftār-ı Ǿanā 

Ħˇāceye māl u menāl ü zāhide zühd ü riyā 

Kimine faķr u felāket kimine virmiş ġınā 

Kimi žulmetde kime nūr-ı hidāyet reh-nümā 

 
1461 Terci-i bent olan bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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[311a] 

Herkesüñ ħālį degül ĥālince var eglencesi 

Bülbülüñ gül Ǿāşıķuñ ruħsār-ı yār eglencesi 

IV 

Kimi eflākı taśavvur içre sāl u māhda 

Kimisi encüm ĥisāb eyler derūn-ı çāhda 

Kimi iķrār u kimi inkārla eger āhda 

Kimi āyende revende kimisi güm-rāhda 

Külbe-i miĥnet kiminüñ kim yiri dergāhda 

Kimi nefy-i lāda kim iŝbāt-ı illā’llāhda 

Kimisi dervįş olup her bābı şeyǿliǿllāhda 

Ehl-i dünyā ħiḍmet-i ħāk-i cenāb-ı şāhda 

Kimi manśıbda kimi sevdā-yı Ǿizz ü cāhda 

Śubĥa dek her gice derd ehli fiġān u āhda 

Herkesüñ ħālį degül ĥālince var eglencesi 

Bülbülüñ gül Ǿāşıķuñ ruħsār-ı yār eglencesi 

V 

Ol zamān kim ǾAzmiyā çevrildi çarħuñ çenberi 

Oldı herkes nevbetinde başķa Ǿālem mihterį 

Kimisi oldı fenā-üzenginüñ İskenderi 

Kimi Sām u kim Nerįmān kimi dehrüñ ǾAnterį 

Niçe demler çekdiler şemşįr-i nuśret-peykeri 

CemǾ idenler yanına ħayl ü ħaşemden Ǿaskeri 

Oldılar cān u göñülden şāh-ı aşķuñ çākeri  

Kimi almaķda daħı kālā-yı Ǿaşķ-ı dil-beri 

Kimi cān ile metāǾ-ı vaśl-ı yāre müşterį 

Kāǿinātı śanma bāzār-ı fenāda serserį 

Herkesüñ ħālį degül ĥālince var eglencesi 

Bülbülüñ gül Ǿāşıķuñ ruħsār-ı yār eglencesi 

 

-792-1462 

[TercįǾ-i Bend-i] Nažįre-i ǾAlį Efendi 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

ǾĀlem içre Ǿāşıķuñ bir şįve-kār eglencesi  

Ħˇāce-i śāĥib-vaķāruñ kār u bār eglencesi 

Zāhidüñ tesbįĥ ü fikr-i Kirdgār eglencesi 

Fāsıķuñ cām-ı şarāb-ı ħōş-gū eglencesi 

Kimi şāh olmış cihāna iftiĥār eglencesi 

 
1462 Bu şiir, Gelibolulu Mustafa Âlî Dîvânı’nda ve muhtelif kaynaklarda 

bulunamamıştır. Bir önceki şiire naziredir. Mürettip başlığı “MuǾaşşer-i Nažįre-i ǾAlį 

Efendi” şeklinde yazmıştır fakat bu bir terci-i benttir. Düzeltilmiş şekliyle metne 

alınmıştır. 
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Kiminüñ künc-i belāda ħārħār eglencesi 

Kimi bülbül gibi zār olmış bahār eglencesi 

Kimi gül gibi śafāda var hezār eglencesi 

Kiminüñ YaǾķūbveş feryād u zār eglencesi 

Ķıldı Yūsuf gibi śān terk-i diyār eglencesi  

[311b] 

Kiminüñ Ferhād gibi kūh-sār eglencesi 

Kiminüñ Mecnūnveş Ǿaşķ-ı nigār eglencesi 

Ĥasret-i yār ile kimüñ intižār eglencesi 

Kiminüñ dil-dār ile seyr-i kenār eglencesi 

Herkesüñ ħālį degül ĥālince var eglencesi 
Bülbülüñ gül Ǿāşıķuñ ruħsār-ı yār eglencesi 

II 

Kimisi bülbül gibi feryād u efġān itmede 

Kimi gül gibi çeküp çāk-i girįbān itmede 

Kimi sāġar gibi baġrını ŧolu ķan itmede 

Bezm-i ġamda kimini ney gibi nālān itmede 

Śubĥ-dem bād-ı seĥer Ǿazm-i gülistān itmede 

Ġonceler aġız açup tevĥįd-i Yezdān itmede 

Çalışup Ǿālemde kim bünyād-ı eyvān itmede 

Cehd ile dil-ķaśrını kimisi vįrān itmede 

Kimi şāh olmış ile luŧf ile iĥsān itmede 

Kimisi dervįş olup Ǿazm-i Ħorāsān itmede 

Kimisi hercāǿį yārüm deyri efġān itmede 

Kimisi yarın olup hercāǾį seyrān itmede 

Çarħ-ı žālim ŧurmayup bu resme devrān itmede 

Kimini şādān idüp kimin perįşān [itmede] 

Herkesüñ ħālį degül ĥālince var eglencesi 
Bülbülüñ gül Ǿāşıķuñ ruħsār-ı yār eglencesi 

III 

Kimine virmiş Ħudā Ǿālemde māl-ı bį-ĥisāb 

Faķr vefā ķıla kiminüñ çekdügi dāyim Ǿaźāb 

Bāġ-ı Ǿālemde kimi ŧūŧį kimi olmış Ǿaźāb 

Kiminüñ işi şeķāvet kimisi ehl-i śavāb 

Gözlerinden aķıdur ŧōlābveş kimisi āb 

Dāne-i Ǿömrin kimin evn itdi çarħ-ı āsyāb 

Kimisi sāǿildür eyler herkese dāyim ħıŧāb 

Kimisi lāl oldı ħalķuñ kimseye virmez cevāb 

Kimisinüñ ŧāliǾ-i burc-ı şerefde āftāb 

Künc-i ġafletde kiminüñ gözlerin ŧoldurdı ħˇāb 

Kimisi rüsvā-yı Ǿālem kimisi śāĥib-i niķāb 

Herkese ĥālince olmış Ǿālem içre fetĥ-i bāb 

[312a] 
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Herkesüñ ħālį degül ĥālince var eglencesi 
Bülbülüñ gül Ǿāşıķuñ ruħsār-ı yār eglencesi 

IV 

Göñlüm aldı nā-gehān bir dil-ber-i Yūsuf-cemāl 

Beyt-i aĥzānumda ķaldum ĥüzn ile YaǾķūb-cemāl 

Bār-ı miĥnet çekmedin oldı elif ķaddüm çü-dāl 

Terk idüp tāc u ķabāyı giydüm uş bir ķara şāl 

Bāġa vardum kim idip defǾ-i ķasāvet hem melāl 

Çeşm-i cān ile baķup gördüm o dem ben ħaste-ĥāl 

Nergisüñ benzi śararmış sūsen olmış bį-mecāl 

Serviler ĥayretde ķalmış cūylar hem pāy-māl 

Ŧurmayup feryād ider bülbül-i şirįn-maķāl 

Birbirini ġonce ķılmış Ǿaşķ ile āşüfte-ĥāl 

N’oldı size diyü anlara ķılınca ben suǿāl 

Gūş-ı cāna irdi nāgeh bir śadā-yı bį-menāl 

Didigüm śorma meǿālin gördigüñden Ǿibret al 

Gün gibi dünyāyı seyr it eyleme ceng [ü] cidāl 

Herkesüñ ħālį degül ĥālince var eglencesi 
Bülbülüñ gül Ǿāşıķuñ ruħsār-ı yār eglencesi 

V 

ǾĀliyā ħalķ-ı cihānuñ kimi ħāś u kimi Ǿām 

Ĥāl-i Ǿālem buldı bu minvāl üzre intižām 

Kimi İskender kimi Dārā kimisi oldı Sām 

Her biri bir ĥālet ile ķor gider Ǿālemde nām 

Gebr [ü] Tersādur kimisi Aĥmede kimisi rām 

Kimine nūr-ı hidāyet kimine irmiş žalām 

Kimisi zühd ile zāhid işi tevĥįd ü śıyām 

Kimisi nūş ider alup cām-ı Cem gibi müdām 

Kimisi źevķ ü śafāda kimine olmış ĥarām 

Var dünyā kimine zindān vü kimine ħōş-maķām 

Her kişiye gösterüp bir rāh şāh-ı lā-niyām 

Her biri bir semt ile bulmış cihān içinde kām 

Herkesüñ ħālį degül ĥālince var eglencesi 
Bülbülüñ gül Ǿāşıķuñ ruħsār-ı yār eglencesi 
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-793-1463 

[TaǾşir-i ǾAhdį-i Baġdādį]1464 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Sulŧān-ı dehr olup şu ki ŧabl u Ǿalem çeker 

Fetĥ-i cihāna Ǿasker u ħayl u ĥaşem çeker 

[312b] 

Mülk-i diyārı ŧutmaġa ceyş ü ħaḍem çeker 

Bir gün olur ki defter-i Ǿömre ķalem çeker 

Genc ü ķuśūr u taħt-ı fenādan ķadem çeker 

Āħir nefesde ĥasret ü renc ü nedem çeker 

Şol ħaŧ bozılmaz anı debįr-i kerem çeker 

ǾĀķil olan kişi ne Ǿaceb ħavf [u] bįm çeker 

ǾĀķil ne şād olur cihānda ne ġam çeker 

Cāhil hemįşe şād olayın dir elem çeker 

II 

Bu ŧumŧurāķ u şevket u tāc u ķabā nedür 

Bu Ǿucb u kibr ü ķayd [u] libās-ı fenā nedür 

Bu ŧāķ u bu revāķ u bu śadr [u] śafā nedür 

Bu şöhret ü bu mülk ü bu ķaśr-ı Ǿalā nedür 

Bu raħt u baħt u devlet ü Ǿizz ü ġınā nedür 

Bir loķma nān içün ya bu derd ü ġınā nedür 

Bir dem teǿemmül it ki ķażāya rıżā nedür 

Fehm eyledüñse nükte-i ķālū belā nedür 

ǾĀķil ne şād olur cihānda ne ġam çeker 
Cāhil hemįşe şād olayın dir elem çeker 

III 

Bāķį degül çü nefsle māl u menāli ķo 

 
1463 Mütekerrir kısımlar Mevlânâ’nın matlaıdır (Ayşe Bedestani, XVI.yy Şairi Ahdî-i 

Bağdâdî Dîvânı, Marmara Üniversitesi, Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü, Yüksek 

Lisans Tezi, İstanbul, 2018, s. 43). 
1464 793/ I kerem: ķıdem 

  ǾĀķil olan kişi ne Ǿaceb ħavf [u] bįm: ǾĀrif olan kişi ne içün ĥüzn ü 

ġam 

 II ķaśr-ı Ǿalā: ķaśr-ı fenā 

 III ĥüzn [ü] melāli: ĥavf ü menāli 

  kişi: yüri 

  fikr-i muĥāli: fikr ü ĥayāli 

 IV Ķalmadı ittikāǿ: Ķılmadı inkār 

  bināsı nice: binā nicesi 

  Mįnāsı: Bināyı 

 V sefāhete: fażāĥate 

  düşme melāmete: düşme nedāmete 
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Maķsūmuñ irişür saña ĥüzn [ü] melāli ķo 

Ġayrı ķapuya el açup itme suǿāli ķo 

Zūr ile bitmez iş kişi yañlış ħayāli ķo 

Bu çarħ-ı kej-nihād ile baĥŝ u cidāli ķo 

Dönmez murādum üzre diyü ķįl ü ķāli ķo 

Ŝay hįçe gerdiş-i felegüñ infiǾāli ķo 

Olur her olıcaķ yüri fikr-i muĥāli ķo 

ǾĀķil ne şād olur cihānda ne ġam çeker 
Cāhil hemįşe şād olayın dir elem çeker 

IV 

Milk-i vücūd esāsı ki eżdād-ı çār ola 

Ķalmadı ittikāǿ buña kim hūşyār ola 

ǾÖmr rūz-ı cism evin dime kim ber-ķarār ola 

Ŝu üstine bināsı nice üstüvār ola 

AǾdāma müstenid ne ķadar pāydār ola 

Mįnāsı münꜤadim ŧutalum üstüvār ola 

Kāħ-ı fenā ki her ciheti ħāk-sār ola 

Bu evde şād olan śoñucı şerm-sār ola 

[313a] 

ǾĀķil ne şād olur cihānda ne ġam çeker 
Cāhil hemįşe şād olayın dir elem çeker 

V 

Deyr-i fenāda māyil olan naķş u śūrete 

Gördükde ŧapma bir śanem [u] şūħ u āfete 

Sevdā-yı ħām ile nice düşdüñ nedāmete 

Uślanmaduñ mı yoķ mı nihāyet sefāhate 

ǾAhdį irem diyü dün ü gün bāġ-ı vuślata 

Ŧūl-ı emelde Ǿömrüñ irişdi nihāyete 

Nefsüñ savāşınuñ śoñı degmez nedāmete 

Maķśūda irmedüm diyü düşme melāmete 

ǾĀķil ne şād olur cihānda ne ġam çeker 
Cāhil hemįşe şād olayın dir elem çeker 
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-794-1465 

Terkįb-i Bend-i Źihnį 1466 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Ey serv-i ķadd resįde-i gülzār-ı iǾtidāl 

Ve’y ġonce-i şüküfte-i gül-deste-i cemāl 

Nesrįn-Ǿiźār u ġonce-leb ü sükkerįn-maķāl 

Ħūrşįd-cebhe māh-ruħ u Ǿanberįn-hilāl 

Ĥüsnüñ fürūġ-ı şemǾ-i ŧarāb-ħāne-i ħayāl 

Merdüm ħayāl-i nergis-i mestüñle ħaste-ĥāl 

Āşūb-Ǿaķl u āfet-i dįndür o zülf ü ħāl 

Virmiş durur Ħudā çü saña ĥüsn-i bį-miŝāl 

Zinhār ġaflet eyleme bil kendü kendüñi 

Meydān-ı ĥüsnde çekerek ŧut semendüñi 

II 

Çok nāz itme her ne ķadar nāzenįn iseñ 

Ħāk ol eger müsellem-i rūy-ı zemįn iseñ 

Al gevher-i kelāmı ele ħurde-bįn iseñ  

Ol silk-i intižāmda dürr-i ŝemįn iseñ 

SaǾy it kemāle māh-ı saǾādet-ķarįn iseñ 

ǾAdl eyle mülk-i ĥüsnde mesned-nişįn iseñ 

Ālūde olma žulmete nūr-ı mübįn iseñ 

Eksüklügüñi bil ne ķadar meh-cebįn iseñ 

Ħūrşįd ķılmayaydı eger daǾvį-i kemāl 

Başına gelmez idi anuñ günde bir zevāl 

 
1465 Mürettip başlığı “Tercį-i Bend-i Źihnį” şeklinde yazmıştır fakat bu bir terkîb-i 

benttir. Düzeltilmiş şekliyle metne alınmıştır. 
1466 Ahmet Doğan, Bağdatlı Zihnî ve Mecmûalardaki Bazı Şiirleri, Jass Studies-The 

Journal of Academic Social Science Studies, Year: 13, Number: 82, Winter, p. 199-

222, 2020. 

794/ I ķadd: nev 

  āfet-i dįndür: fitne-i dįndür 

  çü saña: saña çün 

 II ĥüsnde: ĥüsne çü 

  ķılmayaydı: itmeseydi  

 III Maĥbūb: Maĥbūb-dil 

 V daħı irmedin zamān: henūz irmedin ziyān 

  ħalķ-ı Ǿālemi: ehl-i Ǿālemi 

 VII derd-i ġamuñ: derd-i dilüñ 

  Ǿināyeti: riǾāyeti 

  Ālūde-ŧabǾ olanlaradur hep riǾāyeti: Şekvāyı ķo śoñında çekersin 

nedāmeti 

  Ĥayf ol esįre kim pulāda mübtelā olur: Ĥayf ol kişiye kim bunlara 

mübtelā olur 
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[313b] 

III 

Yār olsa saña ehl-i fażįlet ne fāyide 

Çün sende yoķ maǾārife raġbet ne fāyide 

Maĥbūb olmayana maĥabbet ne fāyide 

Key ĥüsni olmasa ķurı zįnet ne fāyide 

Ben ŧut ki śunmışum saña şerbet ne fāyide 

İdrāki olmayınca bu leźźet ne fāyide 

Virmek Ǿadūya dāmen-i Ǿiśmet ne fāyide 

Olmaķ hemįşe ħalķa melāmet ne fāyide 

Olmaz çü pāk-dāmen olan gül gibi ĥacil 

Bir ĥālet it[me] kim olasın śoñra münfaǾil 

IV 

Ehl-i vefā mülāzımetin eyle iħtiyār 

Öz iħtiyāruñ ile cefā itme zinhār 

Her āh Ǿāşıķum diyene itme iǾtibār 

Ķopmaz yirinden egse eger şāħ-ı rūzgār 

Nāzük durur iken dil-i Ǿuşşāķa bį-ķarār 

Āyįne seng-i cevr ile bulmaz mı inkisār 

ǾAnķā ne deñlü olsa ķavį-pençe ŧuǾme-ħˇār 

Olmaz bu śaydgāhda ammā hümā-şikār 

Dürler dökerse yoluña bįgāneden śaķın 

Cehd eyle dāma düşmeyesin dāneden śaķın 

V 

Ħaŧ ħayli ĥüsn kişverine olmadın revān 

Maĥv olmadın sevād-ı ħaŧ-ı ĥüsnden nişān 

Zinhār açmadın zihin ol Ǿanberįn-kemān 

Ġamzeñ oķına muntažır iken henūz bu cān 

Bār-ı belāña śābir iken cism-i nā-tüvān 

Ser-māye-i cemāle daħı irmedin zamān 

Evrāķ-ı ĥüsnüñi daħı ŧayy itmedin cihān 

Medĥ ü ŝenāña cārį iken muttaśıl zebān 

Söyletme ħalķ-ı Ǿālemi söz çoķ ziyān ider 

Āħir seni melāmet ile dāstān ider 

VI 

Yār ol ħavāśa eyle teneffür Ǿavāmdan 

Bed-nāmlıķdan eyle ĥaźer geçme nāmdan 

[314a] 

Maġrūr olma ĥüsnüñe her iltiyāmdan 

Tįġ ol velį ki çıķma maĥalsüz niyāmdan 

Gevher gibi baş üzre yir it iĥtirāmdan 

Bir silke gir ki düşmeyesin intižāmdan 

Mey içme śunsalar saña zerrįne cāmdan 
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Meclisde ķıl mülāĥaža şürb-i müdāmdan 

Bādeyle gerçi źevķ-i ŧabįǾat ziyād olur 

Az içmeseñ arada ķıtı çoķ fesād olur 

VII 

Ey Źihnį yoķ çü derd-i ġamuñ ĥadd ü ġāyeti 

Ol cevr-pįşeden yiter itdüñ şikāyeti 

Śıġmaz bu muĥtaśarda ġam-ı bį-nihāyeti 

Yārān-ı pāk-meşrebe yoķdur Ǿināyeti 

Ālūde-ŧabǾ olanlaradur hep riǾāyeti 

Olsaydı āhum āteşinüñ bir sirāyeti 

Olurdı bendesine daħı bir ĥimāyeti 

El-ķıśśa ŧut zebānuñ uzatma ĥikāyeti 

Bi’ŧ-ŧabǾ ehl-i ĥüsn ķamu bį-vefā olur 

Ĥayf ol esįre kim pulāda mübtelā olur 

 

-795-1467 

[Musammaŧ-ı Bursalı Raĥmį]1468 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Ġam-ı dünyā ile ey dil niçe bir zār olalum  

Varalum muǾtekif-i gūşe-i ħammār olalum  

Sāķį vü muŧrib-i gül-çehre ile yār olalum  

Zāhid-i ħuşķ sözinden yüri bį-zār olalum  

ǾAşķ evśāfına gel mažhar-ı āŝār olalum  

Āteş-i şevķe yanup maŧlaǾ-ı envār olalum  

ǾAşķı tekmįl idelüm maħzen-i esrār olalum 

Manŧıķu’t-ŧayr oķıyup maĥrem-i ǾAŧŧār olalum 

Yine bir serv-i hevā-baħşa hevā-dār olalum  

Lāleveş dāġ-ı maĥabbetle dil-efgār olalum  

Naķd-i cān ile viśāline ħarįdār olalum  

Aķlı terk eyleyelüm māniǾ-i aġyār olalum  

Boynumuzdan ıralum yüki sebük-bār olalum  

Pāyına śu gibi yüzler süriyüp zār olalum  

Pāk-rū pāk-nažar Ǿāşıķ-ı dįdār olalum 

 

 
1467 Bu şiir, mecmûada “MuǾaşşer-i Rūĥį” başlığıyla yer almaktadır. Fakat şiir Bursalı 

Rahmî’ye aittir. İlaveten bentler onbeşer mısradan oluştuğu ve her bendin son bir mısraı 

tekrar ettiği için, şiir onbeşli musammattır (Erdoğan, a.g.e., s. 93). Başlık düzeltilmiş 

şekliyle metne alınmıştır. Şiirin birinci bendinden sonrası eksik varağa denk gelmiştir. 
1468 795/ I ǾAşķı tekmįl idelüm: Gülşen-i rāz oķuyup 

  oķuyup: bilüp 

  süriyüp: sürüben 
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[314b]  [315a]1469 

 

[315b] 

-796-1470 

[Tesdįs-i Fevrį TaǾşįr-i Rıĥletį]1471 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

ǾArż ķılduñ nā-gehān bir kez Ǿiźāruñ ālini 

Eyledüñ ol āl ile cānā dil almaķ ālini 

Çünki alduñ göñlümi żabt eyledüñ aĥvālini 

Śormaz olduñ ben żayįf ü nā-tüvānuñ ĥālini 

Düşmenüñ gūş itdürüp biñ dürlü ķįl u ķālini 

Duymadum śatdum belā-yı hicre vaśluñ bālini 

Derd ü āhumdan giyüp ol dem seyāĥat şālını 

Ĥayderį oldum ķoyup yanuñda dil abdālını 

Ben diyār-ı ġurbete gitdüm fiġān u āh ile 
Göñlümi cānā saña ıśmarladum Allāh ile 

II 

Śāf idi mābeynümüz her dem mey-i ĥamrā gibi 

Ǿİşret eylerdük iki rind-i ķadeĥ-peymā gibi 

Ħāk olurdum ayaġuñda cürǾa-i śahbā gibi 

Yüz çevürdüñ çünki benden dįde-i bįnā gibi 

Meh gibi hercāyį olduñ cevr idüp dünyā gibi 

Başum alup yalıñuz mihr-i cihān-ārā gibi 

Şehrüñi terk eyleyüp şūrįde-i rüsvā gibi 

Baġlayup saña dil-i divāne-i şeydā gibi 

Ben diyār-ı ġurbete gitdüm fiġān u āh ile 
Göñlümi cānā saña ıśmarladum Allāh ile 

III 

Āşnā olduķ senüñle bir zamān ħum-ħānede 

ǾAyş u Ǿişret eyledük çoķ demler ol kāşānede 

Luŧf u iĥsān idi kāruñ baña her peymānede 

Çünki terk itdün ķoyup derdüñ dil-i divānede 

Bir belā idüñ baña Ǿālem-i dįn virānede 

Kim baña raĥm itmez oldı dost da bįgāne de 

 
1469 Eksik varaklar. 
1470 Sıkça rastanmayan edebî bir şekille yazılan bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır. İlk 

önce Feyzî’ye ait olan matla (Özlem Gülnar, Feyzî Osman Hüsâmzâde Dîvânı 

(İnceleme Metin), Uludağ Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 

Bursa, 1996, s.31), Fevrî tarafından tesdîs edilmiştir (Kaplan vd., a.g.e., s. 70). Daha 

sonra matla ile tesdis için eklenen mısralar arasına, Rıhletî tarafından da 4 mısra daha 

eklenip şiir taşire dönüştürülmüştür. 
1471 796/ I Ǿiźāruñ ālini: Ǿiźāruñ ĥālini 
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Gördüm āħir sūd yoķ efsūn ile efsānede 

Göñlümi ķıldum mücāvir ol misafir-ħāneye 

Ben diyār-ı ġurbete gitdüm fiġān u āh ile 
Göñlümi cānā saña ıśmarladum Allāh ile 

IV 

Fevriyüm cānā baña evvel çoġ itdüñ himmeti 

Eyledüñ maĥsūd-ı aǾdā ħaylį virdüñ raġbeti 

Döne döne itdüñ üftādeñle Ǿayş u Ǿişreti 

Çün revā gördüñ baña āħir belā vü fürķati 

Ķudretüm yoķ çekmege gördüm cefā vü miĥneti 

Śabra ŧāķat ķalmadı nā-çār itdüm hicreti 

İħtiyār idüp ġam u hicr ü Ǿaźāb Rıĥletį 

Kūy-ı dil-cūyuñda ķoyup bu dil-i pür-ĥayreti 

[316a] 

Ben diyār-ı ġurbete gitdüm fiġān u āh ile 
Göñlümi cānā saña ıśmarladum Allāh ile 

 

-797-1472 

Müsemmen-i [Derzi-zāde] ǾUlvį 1473 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Felekler güm güm ötse yiridür āh u zārumdan 

Zemįn-i ġark-ı ħūn itsem n’ola eşk-i revānumdan 

ǾAlevler žāhir oldı sįnede sūz-ı nihānumdan  

Ciger ķan oldı geldi aķdı çeşm-i ħūn-feşānumdan 

Devāsız derde uġradum uśandum ŧatlu cānumdan 

ǾAceb mi ķalmasa hergiz eŝer nām u nişānumdan 

 
1472 Çetin, a.g.e., s.150. 
1473 797/ Mecmûada “TercįǾ-i Bend-i ǾUlvį” başlığıyla yer alan bu şiir aslında bir 

müsemmendir. Düzeltilmiş şekliyle metne alınmıştır. 

 I ŧatlu: kendü 

  mekānumdan: nigārumdan 

 II Yeridür serserį gezsem ne yār u: Ġarįb ü bį-kesüm gerçi ne yārum  

  Ne göñlüm gibi derdüm dökmege: Göñül dirler bu illerde hele 

  hevā-yı zülf-i yār ile: hevā-yı būy-ı zülfüñle 

  ġayet ile: be-ġayet 

 III Firāķ [u] ġam çeker göñlüm: Firāķa çekme ġam her dem 

  derdüme her hergiz: çekdigüm derde 

  Ölürsem ben ġarįbe kimse bunda: Ġarįbüm ben ġarįbe kimse hergiz 

  Ġarįb: Issız 

 IV vādįlerinüñ: vādįlerinden 

  taĥayyürde: maĥabbetde 

 V serv-i ķāmet sįm-ten [şimdi]: ķāmet-i serv-i semen şimdi 

  seyrān ider: seyrān eyler 
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Diyār-ı ġurbete gitdüm cüdā düşdüm mekānumdan 

Ġarįb illerde ķaldum ayru düşdüm nev-cevānumdan 

II 

Yeridür serserį gezsem ne yār u ne diyārum var 

Ne göñlüm gibi derdüm dökmege bir ġam-güsārum var 

Ne bir yirde hevā-yı zülf-i yār ile ķarārum var 

Ne dilde ŧāķat u śabr u ne elde iħtiyārum var 

Ne genc-i ġamda ĥalüm yanmaġa bir Yār-ı Ġārum var 

Śafā-yı ħātırum yoķ ġāyet ile inkisārum var 

Diyār-ı ġurbete gitdüm cüdā düşdüm mekānumdan 

Ġarįb illerde ķaldum ayru düşdüm nev-cevānumdan 

III 

Firāķ [u] ġam çeker göñlüm viśāl-i dil-rübā olmaz 

Ĥayātuñ mevti vardur dehr-i fānįde beķā olmaz  

Benüm ölmekden özge derdüme her hergiz devā olmaz 

Ġarįb illerdürür bunda göñül dār-ı şifā olmaz 

Ölürsem ben ġarįbe kimse bunda āşnā olmaz 

Cihānda ayrılıķ gibi hele müşkil belā olmaz 

Diyār-ı ġurbete gitdüm cüdā düşdüm mekānumdan 

Ġarįb illerde ķaldum ayru düşdüm nev-cevānumdan 

IV 

Yine ol mū-miyānuñ derd-i Ǿaşķıyla ħayāl oldum  

Teb-i tāb-ı miĥetden śarardum bir hilāl oldum 

Reh-i ġamda düşüp ķaldum żaǾįf ü bį-mecāl oldum  

Ķatı düşkünlügüm var Ǿāşıķ-ı şūrįde-ĥāl oldum  

Belā vādįlerinüñ sālik-i rāh-ı melāl oldum  

Beyābān-ı taĥayyürde gezüp Mecnūn-miŝāl oldum 

Diyār-ı ġurbete gitdüm cüdā düşdüm mekānumdan 

Ġarįb illerde ķaldum ayru düşdüm nev-cevānumdan 

[316b] 

V 

Beni terk eyledi ol Yūsuf-ı gül-pįrehen şimdi  

Göñül YaǾķūbına oldı cihān beytü’l-ĥazen şimdi 

Gözümde uçar oldı ĥālet-i źevķ-i vaŧan [şimdi] 

Baña zindān olupdur ǾUlviyā śaĥn-ı çemen şimdi 

Kimüñle śalınur ol serv-i ķāmet sįm-ten [şimdi] 

ǾAceb kimlerle seyrān ider ol ħulķ-ı ĥüsn şimdi 

Diyār-ı ġurbete gitdüm cüdā düşdüm mekānumdan 

Ġarįb illerde ķaldum ayru düşdüm nev-cevānumdan 
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-798-1474 

[Müŝemmen-i Fevrį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Mekānum meclis-i miĥnet maĥabbet yār-ı cānumdur 

Perį-rū dil-berüm sāķį ħayālüñ dil-sitānumdur  

Elifler şemǾ-i şevķum sįnem altun şemǾdānumdur  

ŦaǾāmum ġuśśa vü ġam dāġ-ı derd-i Ǿaşķ nānumdur  

Kebābum baġrımuñ yaşı rebāb āh u fiġānumdur  

Dil-i pür-ħūn śurāĥi dįde-i cāmum revānumdur 

Şarābum bezm-i ġamda eşk-i çeşm-i ħūn-feşānumdur  

Mey-i ĥamrā diyü nūş itdügüm hep kendü ķanumdur  

II 

Melāmet şāhıyum şehr-i fenā cāy-ı sükūnumdur  

Başumda tāc-ı zerrįn āteş-i āh-ı derūnumdur  

Şafaķla aŧlas-ı gerdūn libās-ı lāle-gūnumdur  

Öñümce tūġ-ı āhum ġam yolında reh-nümūnumdur  

Sipāh-ı eşk ü āhumla ķamu yer gök zebūnumdur  

Ġırįv-i raǾd-ı miĥnet naǾra-i ŧabl-ı cünūnumdur  

Şeh-i Ǿaşķum belā-yı çarħ oŧaġ-ı Bį-sütūnumdur  

Seĥāb-ı ġam başum üzre muǾallaķ sāye-bānumdur 

III 

Görelden sen gözi ķatlü dehān-ı āb-ı ĥayvānı  

Ķomadum bir nefes öldüm dirildüm āh u efġānı  

Ser-i kūyuñda çoķ yeldüm yöpürdüm aġladum ķanı  

Ve likįn itmedüñ [hergiz] ŧabįbüm derde dermānı  

Ķapuñda vericek āħir belā-yı Ǿaşķ ile cānı  

Maĥalleñde bulup cānā ten-i Ǿuryān bį-cānı  

Seg-i kūyuñ bu cismüm ŧuǾme itdi śanma dendānı  

[317a]   

Dehānında görinen rįze rįze üstüħˇānumdur 

IV 

Münevverdür ruħuñ ey meh çerāġ-ı şemǾ-i rūşenden  

Velį miķdār-ı źerre görmedüm mihr u vefā senden 

Firāķu[ñ]da göñül ķurtılmadı feryād u şįvenden 

Cemālüñsüz cihānı n’eyleyüm geçdüm bu meskenden 

Ruħuñ fikri beni ey gül uśandurdı bu gülşenden 

Dehānuñ hicri aldı cānumı ey ġonce-leb tenden  

ǾAdem mülkine gitdüm ķalmadı nām u nişān benden 

İşidilen hemān şimdi benüm āh u fiġānumdur  

V 

 
1474 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Ķılup bir gözleri āhū içün devrān baña cevrį 

Çü bildüm Ŧūr-ı vaślından cüdā itmek durur ŧavrı 

Kemān-ı ġayreti ben daħı aldum destüme Fevrį 

Görinen śanmañ encümdür felek gülzārınuñ nūrı 

Müşebbek eyledüm tįre ŧutup ben sįne-i devri  

Şikār itdüm felekler tevseni gibi niçe ŝevri  

Felekde görinen ķavs-ı ķuzaĥdur śanma ey Fevrį  

Ħadeng-endāz-ı Ǿaşķum çarħa aśılmış kemānumdur 

 

-799-1475 

[Müŝemmen-i Fevrį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Baña dünyāda yā Rab dimezüm tāc u ħilāfet vir  

Ya sulŧān-ı cihāndār eyle bir küllį riyāset vir  

Ya erbāb-ı menāśıb gibi bir özge siyādet vir  

Ya bir şāh-ı Süleymān şāha Āśaf ķıl vezāret [vir] 

Cihānı ehline sevķ eyle baña vecd ü ĥālet [vir] 

Keŝāfet ķalbi jeng itdükde śayķal ķıl leŧāfet vir 

Kemāl u fażl ķūt-ı lā-yemūt ile saǾādet vir  

Dem-i āħirde įmān dünyede śabr u ķanāǾat vir 

II 

Şeref  Ǿadd eyleyüp fażl u kemāl u Ǿizz u nāzum yoķ  

Cihānuñ manśıb u cāhına çendān ĥırś u āzim yoķ  

Ķażā-yı devlet-i mā-fāt içün sūz u güdāzum [yoķ] 

İki dünyā içün ŧūl-ı emel fikr ile rāzum yoķ  

Edānįye denį dünyā içün aślā niyāzum [yoķ] 

Ŧapuñdan ġayrı bir ferde cihānda keşf-i rāzum [yoķ] 

Faķįrüm derdmendüm senden özge çāre-sāzum yoķ  

Dem-i āħirde įmān dünyede śabr u ķanāǾat vir 

III 

Olaldan cārį śaĥrā-yı vücūda ķulzüm-i Ǿālem 

ǾAdem baĥrinde nā-peydā idüm çün reşĥa-i merhem 

Taġayyur eyleyüp Ǿįŧā miŝāl-i ķaŧre-i şeb-nem 

Düşürdüñ raĥme dem ķılduñ dönüp ķabż eyledüñ [cān] hem 

Çıķarduñ Ǿāķıbet rūy-ı zemįne eyledüñ ādem 

Beni hem bu cihānda ekŝerinden eyledüñ ekrem 

Bugünden śoñra yā Rabbi bi-ĥaķķı ismike’l-ǾAžam 
Dem-i āħirde įmān dünyede śabr u ķanāǾat vir 

 

 

 
1475 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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IV 

İlāhį fażl u cūduñ gibi luŧf-ı bį-nihāyet ķıl 

Ŧarįķ-i şerǾ-i Faħr-ı Ǿāleme sevķ it hidāyet ķıl 

Dil ü cānı hevā-yı nefs-i şeyŧāndan ĥimāyet [ķıl] 

Gice gündüz işim gücüm riyāżetle Ǿibādet ķıl 

Kesel geldükçe şevķuñ birle ķuvvetle iǾnāyet [ķıl] 

Kemāl u fażl u Ǿilm ü ĥilmi dāyim baña Ǿādet ķıl 

Ķamu cürm-i günāhum maġfiret eyle Ǿināyet ķıl 

Dem-i āħirde įmān dünyede śabr u ķanāǾat vir 

V 

Ħudāyā Fevrįnüñ itdügi āh u vāh ĥaķķı’çün 

Yoluñda bāş u cān viren gedā vü şāh ĥaķķı’çün 

Müsemmā-yı maķām-ı ķurb olan dergāh ĥaķķı’çün 

O dergāh içün olan nāle eyle āh ĥaķķı’çün 

Ħavāś-ı ŧapuña irişdiren şeh-rāh ĥaķķı’çün 

O rāh içre bulınan fażl u Ǿizz ü cāh [ĥaķķı’çün] 

CemįǾ enbiyā ile Resūlullāh ĥaķķı’çün 

Dem-i āħirde įmān dünyede śābr u ķanāǾat vir 

 

-800-1476 

[MüsebbaǾ-i Fevrį]1477 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Bir dem ki ben fakįr idüm ol yār-ı cān idi 

Sāķį idi ki nāzük idi nükte-dān idi 

Yārān idi ki her biri rind-i cihān idi 

Devrān-ı lāle vaķt-i gül-i gülsitān idi 

[318a]  

Hengām-ı Ǿayş u devr-i mey-i erġuvān idi 

Şevķ-i cevānı ile göñül kāmrān idi 

Demler o demler idi zamān ol zamān idi 

II 

Bir dem ki rūĥ pertev idi bād-ı nev-bahār 

 
1476 Tarlan, a.g.e., s.63. 
1477 800/ I vaķt-i gül-i gülsitān: idi dem-i gülsitān 

  devr: vaķt 

 II sebzezār: lālezār 

  ol: her 

  nūş ile: nūşdan / kām-kār: behre-dār 

 III naġme: nāle 

 IV çemen: cihān 

  Devr-i: Döndü 

 VI fāżl olanuñ: ehl-i śafānuñ 
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Reşk-i riyāż-ı ħuld idi eŧrāf sebzezār 

Açılmış idi gül gibi ol ġonce-leb nigār 

Āsūde idi herkes ü ārāmdı rūzgār 

Cem eyler idi ādemi bir cām-ı ħōş-güvār 

Her kişi Ǿayş-ı nūş ile olurdı kām-kār 

Demler o demler idi zamān ol zamān idi 

III 

Bir dem ki bezm-i bāġ śafā-iktisāb idi 

Śavt-ı hezār ü naġme-i çeng ü rübāb idi 

Yāķūt u bāde cāmda laǾl-i müźāb idi 

Bezm ehli cümle Ǿārif-i rengįn-ħıŧāb idi 

Bir elde laǾl-i sāķį bir elde şarāb idi 

Hengām-ı Ǿayş u nūş idi devr-i şebāb [idi] 

Demler o demler idi zamān ol zamān idi 

IV 

Evvel ki cümle śaĥn-ı çemen idi bezmgāh 

Yeksān idi śafāda gedā ile pādşāh 

İtmezdi kimse kimse Ǿuyūbına hįç nigāh 

Şimdi mürāyį oldı cihān mįr eger sipāh 

Daħı śudūr eylemeden ŧutılur günāh 

Devr-i zamāna Ǿaksine derdā hezār āh 

Demler o demler idi zamān ol zamān idi 

V 

Evvel zamān ki ħalķ-ı cihān bį-riyā idi 

Kār-ı zamāne Ǿālem-i źevķ u śafā idi 

ǾAyş ile Ǿişret ile gedā pādşāh idi 

Her rind-i pāk bir güzele mübtelā idi 

Māl ü menāl ü cān u dil aña fedā idi 

Maĥbūbuñ işi Ǿāşıķa mihr ü vefā idi 

Demler o demler idi zamān ol zamān idi 

VI 

Evvel zamānuñ olmaz idi ķįl ü ķāli hįç 

Dinlenmez idi ehl-i riyānuñ maķāli hįç 

[318b] 

Urılmaz idi kimse yüzine vebāli hįç 

ǾAdd olur oldı şimdi kişinüñ kemāli hįç 

DefǾ olmaz oldı fāżl olanuñ melāli hįç 

Bulınmaz oldı eski zamānuñ miŝāli hįç 

Demler o demler idi zamān ol zamān idi 

VII 

Ey Fevrį gibi miĥnet-i eyyāma mübtelā 

Devr-i şebābı eyleme żāyiǾ śanup riyā 

Ālām-ı pįri eylemeden ķaddüñi dü-tā 
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Ǿİşretler eyle dehrden al kām sür śafā 

Şāyed müsāǾid olmaya bu devr-i bį-vefā 

Añup bu demleri diyesin bir zamān ola 

Demler o demler idi zamān ol zamān idi 

 

-801-1478 

 MüsebbaǾ-i Fevrį  

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Cān çıķarsa kūy-ı fürķatde ġam-ı dil-dārdan  

Baş giderse Ǿaşķ içinde cünbiş-i aġyārdan  

Cāme-i ten yansa nār-ı sįne-i bįmārdan  

Tāc-ı ser düşse hevā-yı āh-ı āteş-bārdan  

El çeküp hep cān u baş u cübbe vü destārdan  

Geçmezüm hergiz belā-yı derd-i Ǿaşķ-ı yārdan  

Dönmezüm ķalū belāda itdügüm iķrārdan 

II 

Nāžır isem nergise ol ġamze-kārı terk idüp  

Māyil isem serve ol ķadd-i çenārı terk idüp 

Rāġıb isem cevrįye ol ġam-güsārı terk idüp 

Ŧālib isem gülşene ol gül-Ǿiźārı terk idüp 

ĶāniǾ isem kevŝere laǾl-i nigārı terk idüp 

Ķāyil isem cennete ruħsār-ı yārı terk idüp 

Rūz-ı maĥşer zāhidā maĥrūm olam dįdārdan  

III 

Başda dāġ-ı ħāl-i ruħsāruñ ķaranfil vardur 

Dįdede cismüñ ħayāli nergis-i bįdārdur  

Tende zaħm-ı tįr-i müjgānuñ gül-i bį-ħārdur  

Dilde fikr-i āteş-i laǾl-i lebüñ gül-nārdur  

Bāġ-ı cānda naħl-i ķaddüñ serv-i ħōş-reftārdur  

Çeşm-i müjgānum ruħuñ Ǿaksiyle bir gülzārdur  

Kim anuñ eŧrāfına ĥavli çekilmiş ħārdur 

[319a] 

IV 

Ol śanem kūyına eylerseñ saǾādetle sefer  

Yoluñ izüñ açıķ olsun lįk ey bād-ı seĥer  

İşigine yüz sürüp benden duǾā itdükde ger  

Deyr-i miĥnetde śorarsa çekdigüm ġamdan ħaber  

Diyesin şimdi belā-yı hicr ile ey sįm-ber  

 
1478 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. Mürettip başlığı “Taħmįs-i Fevrį” şeklinde 

yazmıştır fakat bu bir müsebbadır. Aynı şiirin ikinci bendinden önce kırmızı 

mürekkeple “muǾaşşer” kelimesi de not düşülmüştür. Düzeltilmiş şekliyle metne 

alınmıştır. 
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Şöyledür żaǾfum ki bir dįvāra yaśdasam eger 

Peykerüm teşħįś olınmaz sūret-i dįvārdan 

V 

Cān u dildür varı yoġı Ǿāşıġuñ didüm aña  

Virsem olmaz mı dehān-ı laǾlüñe ey bį-vefā  

Didi ancaķ anlara dünyā vü Ǿuķbādur bahā  

Ben tereddüd eyleyüp baķup dururken her yaña  

Gūş-ı cāna irdi hātifden bu beyt-i cān-fezā  

İrmek isterseñ dehān-ı laǾl-i yāre Fevriyā  

Geç iki Ǿālemden el çek cümle yoķdan vardan 

 

-802-1479 

Ġazel-i ǾUbeydį TaǾşir -i Fevrį 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Fikr-i yārān-ı śafā bezm-i viśāl-i yār imiş 

Źikr-i ħullān-ı vefā şevķdür dil-dār imiş 

ǾAzm-ı erbāb-ı maĥabbet devlet-i dįdār imiş 

Meyl-i aśĥāb-ı meveddet leźźet-i güftār imiş 

Cān-ı Ǿārif niǾmet-i laǾl-i leb-i deryā imiş 

Kām-ı Ǿāşıķ vuślat-ı yār-ı perį-ruħsār imiş 

Lįk fürķatde bilem dirseñ ne sırlar var imiş 

Gūş ķıl bu beytin anuñ kim sözi esrār imiş 

Sevdüginden ayru düşmek Ǿāşıķa düşvār imiş 

Cisme ālām-ı firāķ u cāna müşkil-kār imiş 

II 

Bilmek isterseñ nedür ol bāġ-ı ĥüsnüñ şānını 

Lāle-i sįr-ābdur seyr it ruħ-ı raħşānını 

Ġonce içre jāle dir görseñ dür-i vįrānını 

İtdi şermende yüzi bāġuñ gül-i ħandānını 

Bitdi şebbūyuñ işi görüp ħaŧ-ı reyĥānını 

Çehresi gösterdi dünyāya cinān bostānını 

Mā-ĥaśal pest itdi ĥüśni gülşenüñ devrānını 

Şāhid isterseñ ne dir diñle ol ādem cānını 

Bāġ-bāna bāġ-ı ĥüsnüñ seyr iden her yanını 

[319b] 

Ol yüzi gül zülfi sünbül ruħları gül-nār imiş 

III 

İtmiş iken āşyān-ı ħuldı meǿvā murġ-ı dil 

Cilvegāhın eylemişken şāħ-ı ŧūbā murġ-ı dil 

 
1479 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. Mürettip başlığı “Ġazel-i ǾUbeydį Taħmįs-i 

Fevrį” şeklinde yazmıştır fakat bu şiir Ubeydî’nin gazeline yazılmış bir taǾşirdir. 

Düzeltilmiş şekliyle metne alınmıştır. 
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Sidre ŧāvusundan olmışken muǾallā murġ-ı dil 

Per açarken Ķāf-ı ķurba hem-çü Ǿanķā murġ-ı dil 

İtdi nā-geh ārzū-yı geşt-i dünyā murġ-ı dil 

Ħırmen-i dehri idüp cev [cev] temāşā murġ-ı dil 

Dāne-i ħālüñ görüp itdi temennā murġ-ı dil 

Ķıldı kendümden .... içün teberrā murġ-ı dil 

Dām-ı zülfünde esįr oldı dirįġā murġ-ı dil 

Bu ķara yazu o miskįnüñ başında var imiş 

IV 

Bir meh-i nevdür bedende gerçi her dālüm benüm 

Māhdan yaķar çerāġı şemǾ-i iķbālüm benüm 

Aŧlas-ı çarħa muǾādildür ķara şālum benüm 

Tekyegāh-ı Ǿaşķa hep āgāhdur nālum benüm 

Bāb-ı erbāb-ı ŧarįķatdendür aķvālüm benüm 

Nār-ı nūr-ı Ǿaşķla ŧolmışdurur ķālüm benüm 

Mihr ü mehdür şemǾ-i cemǾ-i Ǿizz ü iķbālüm benüm 

Hiç birin keşf itmedüm ammā ki abdālum benüm 

ǾĀleme fāş eyleyen keyfiyet-i ĥālüm benüm 

CürǾadān-ı pįr-i ġamdan yedigüm esrār imiş 

V 

Ħāŧıruñdan gide dirseñ derd-i dünyānuñ ġamı 

ǾÖmrüñüñ geçsün dir iseñ Ǿişretiyle her demi 

Fevrį gibi dehri terk it olma dünyā hem-demi 

Gözüñe gösterme hergiz mülk ü māl u dirhemi 

Göñlüñi pervāneveş bir şemǾüñ eyle maĥremi 

Sūz-nāk eşǾārı gūş idüp bu cām-ı cemi1480 

DefǾ olunmaz ġayrı ĥįleyle bu dünyānuñ hemi 

Ger inanmazsañ nedür diñle o cān-ı ādemi 

Odlara yaķan ǾUbeydį ħānmān-ı Ǿālemi 

Ol ruħı şemǾa denilen şiǾr-i āteş-bār imiş 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1480 Mısraın vezni aksamaktadır. 
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[320a] 

-803-1481 

[TaǾşir -i Gelibolulu Muśŧafā ǾĀlį]1482 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Yine bir serv-i bālāya ķul oldum iħtiyārumla 

Görinmez derde düşdüm dįde-i gevher- niŝārumla 

Ŧuyurdum rāz-ı pinhānum cihāna āh u zārumla 

ǾAdū oldum dil-i dįvāne gibi yār-ı ġārumla 

Müyesser olmadı hem bezm olam śabr u ķarārumla 

Göñül bir yaña gitdi ķaldı cism-i cān nizārumla 

Barışmaz yılduzum ĥayfā o mihr-i tāb-dārumla 

ǾAceb ĥālüm n’olur āħir benüm bu intižārumla 

Eger ĥaşr olmaz isem ol ķıyāmet-ķad nigārumla 

Gezem maĥşerde gögsüm dögerek seng-i mezārumla 

II 

N’içün ser-keşlik eyler bilmem ol serv-i ħırāmānum 

Ne ķanlar dökdügin görmez mi her dem çeşm-i giryānum 

Nice bir ħār-ı miĥnetde śad-çāk ola dāmānum 

Alınmaz mı ölince dest-i miĥnetden girįbānum 

İşitmez mi Ǿaceb şeb-tā-seĥer feryād u efġānum 

Ya ħōd görmez mi āh itdükçe dūd-ı āteş-efşānum 

Bu ġamdan ħāk olursam ayrılursa sįneden cānum 

Mezārum sengine naķş eylesün bu beyti yārānum 

Eger ĥaşr olmaz isem ol ķıyāmet-ķad nigārumla 

Gezem maĥşerde gögsüm dögerek seng-i mezārumla 

III 

Şeb-i hicrān-ı yāre hergiz ey dil ħadd u ġāyet yoķ 

O meh-rū saña rām olmaġa baħtuñda Ǿināyet yoķ 

Ne kevkebdür bu kevkeb kim nuħūset var saǾādet [yoķ] 

Ne maķśūd idinürseñ māniǾüñ çoķ ehl-i ġırret yoķ 

 
1481 Edirneli Emrî’nin matlaına yazılmıştır (Aksoyak, a.g.e., s. 424). 
1482 803/ I  ǾAdū oldum dil-i dįvāne gibi yār-ı ġārumla: Dem-ā-dem ħāŧıruma 

maĥžūn ķaldum inkisārumla 

cism-i cān nizārumla: cān cism-i nizārumla 

II  miĥnetde: miĥnet birle 

āh-ı āteş: dūd-ı āteş 

sengine: üstine 

III rām: yār 

ehl-i ġırret: ehl-i himmet 

IV  ārāsından: gedāsından 

olmazsa: itmezse / itsün: idüp 

eylemez çünkim bu: eylemezmiş çünki 

 V itmezüm: itmezin 
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Ser-i kem-baħtuñı ur ŧaşa kim başuñda devlet [yoķ] 

İhānet ķaśd ider aġyār u yārüñden riǾāyet [yoķ] 

Hele ben bildügüm bir kim firāķa hįç nihāyet yoķ 

Ölürsem şimdilik ħāŧırda bundan ġayrı fikret [yoķ] 

Eger ĥaşr olmaz isem ol ķıyāmet-ķad nigārumla 

Gezem maĥşerde gögsüm dögerek seng-i mezārumla 

IV 

Uśanmaz mı Ǿaceb ol bį-vefā cevr ü cefāsından 

Ĥicāb itmez mi Ĥaķķuñ maĥżarında mübtelāsından 

Dehānı gibi hergiz bir Ǿalāmet yoķ vefāsından 

Ŧutalum şāh imiş lāyıķ mı Ǿār itmek ārāsından 

Ķulından şermsār olmazsa ħavf itsün Hudāsından 

Ħalāś itsün dil-i dįvānemi hicrān belāsından 

[320b] 

Ferāġat eylemez çünkim bu ben ħāke ezāsından 

Śaķınsun ehl-i maĥşer eşk-i çeşmüm mācerāsından 

Eger ĥaşr olmaz isem ol ķıyāmet-ķad nigārumla 

Gezem maĥşerde gögsüm dögerek seng-i mezārumla 

V 

Gören rūyın o māhuñ māyil olmaz ĥūr u ġılmāna 

Rıżāsın gözleyen baķmaz riyāż-ı ħuld-ı Rıđvāna 

Eger dünyāda derd-i fürķati irmezse pāyāna 

Żiyā virmezse mihr-i vaśl-ı dil-ber şām-ı hicrāna 

Zebānum bir nefes yād itmezüm feryād ü efġāna 

Suǿāl itsün melekler çekdügüm ālāmı mįzāna 

Nice biñ zaħm irişsün bir dem içre cism-i Ǿuryāna 

Benüm bu Ǿahdüm ey ǾĀlį irişdür cümle yārāna 

Eger ĥaşr olmaz isem ol ķıyāmet-ķad nigārumla 

Gezem maĥşerde gögsüm dögerek seng-i mezārumla 
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-804-1483 

[Müŝemmen-i Gelibolulu Muśŧafā ǾĀlį]1484 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Yine bir şāha esįr itdi beni devr-i zamān 

Yine bir āteş ile oldı vücūdum sūzān 

Ne nažįri bulunır ne olur aña aķrān 

İǾtiķādum bu durur miŝli bulınmaz el-ān 

Nedür ol ķāmet-i bālā nedür ol nāz ol ān 

Ŧoġrusın söyleyeyin aña ķıyās eyle hemān 

Hicr-i Yūsufda benüm Yūsufumı görse Ǿayān 

Giryeden el yur idi Hażret-i Pįr-i KenǾān 

II 

Luŧf u ķahrını görüp vuślat ile cānānuñ 

Gerçi çoķ ķahrına dil virmiş idüm ben anuñ 

Bu ĥarāretlerini görmiş idüm dünyānuñ  

Böyle rüsvālıġı olmazdı dil-i nālānuñ 

Bilemez kimse ne siĥr itdügin ol fettānuñ 

Nāzı çoķ ķanķı birin şerĥ ideyin ol cānuñ 

Böyle mümtāz güzel nādir olur Ǿālemde 

Böyle meh-pāreye kim ķādir olur Ǿālemde 

III 

Muttaśıl göñlüm alup ķalbümi cezb itmekde  

Ħāne-i śabr ise vįrān oluben gitmekde 

[321a] 

Nāzlar şįveler itdükçe işüm bitmekde 

Gözi şeh-bāzı da cān murġını ürkütmekde 

Gice gündüz dile cevr eyleyüp incitmekde 

 
1483 Aksoyak, a.g.e., s. 450. 
1484 804/ I  ol: ile 

cānānuñ: hicrānuñ 

ķahrına: mihrine / ben anuñ: devrānuñ 

 II dünyānuñ: cānānuñ 

  ol cānuñ: ben ānuñ 

 III incitmekte: serkitmekde 

  vįrānum: nālānum 

 IV Gahį: Gerçi / Ǿarż: luŧf 

ġamzesi: ġamzeler 

eylemesün: itmesün 

V seni: beni 

  gerdenüme: gerdenüñe 

  seni: beni / beni: seni 

aġlamazam: aġlamazın 

baġlamazam: baġlamazın 
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Bezme geldükçe bu ben Ǿāşıķı incitmekte 

Gitdi žulm ile ħarāb oldı dil-i vįrānum 

Aġlasam ħandeler eyler sevinür cānānum 

IV 

Ġayra dil virme diyü baña naśįĥatler ider 

Benden artuķ o baña Ǿarż-ı maĥabbetler ider 

Ĥįlelerle dil ü cān mülkini ġāretler ider 

Göñlümi almada görseñ ne žarāfetler ider 

Gahį ħalķ içre baña Ǿarż-ı riǾāyetler ider 

Dem olur ġamzesi ile ne iĥānetler ider 

Kimseler tāze cevān sevmege meyl eylemesün 

Ŧıfl-ı nev-reste seven vaślına irsem dimesün 

V 

Ŧutalum şįve vü nāz ile helāk ide seni 

Düşmeye gerdenüme kākül-i Ǿanber-şikeni 

Dem-i vuślatda girüp aramuza pįreheni  

Ķomaya sįneye śarmaġa o nāzük-bedeni 

O maĥalde baña yüz virmeye vech-i ĥaseni 

Ne seni ķoya anuñ ġamzesi Ǿālį ne beni 

Yine hįç cevr ü cefāsından anuñ aġlamazum 

Terk idüp ol śanemi ġayrıya dil baġlamazum 

 

-805-1485 

[Müseddes-i Gelibolulu Muśŧafā ǾĀlį]1486 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Nice bir bį-hūde efkār ile ifgār olayın 

Nice bir ġuśśa metāǾına ħarįdār olayın 

Demidür āyįneveş Ǿāşıķ-ı dįdār olayın 

Bileyin kendüzümi vāķıf-ı esrār olayın 

Ķāyilin derd ü ġam-ı Ǿaşķ ile bįmār olayın 

Tek bir āşūb-ı cefā-kāra giriftār olayın 

II 

ǾAşķdan dūr olalı źerrece ārāmum yoķ 

Bezm-i Ǿuşşāķa şeref  bahş idici nāmum yoķ 

[321b] 

 
1485 Aksoyak, a.g.e., s. 409. 
1486 805/ I Ķāyilin: Rāżįyın 

 II mey-i derd çoķ: elde ise / Mısraın vezni aksamaktadır.  

śıfat: gibi 

 V Ǿaşķına: mihrine 

  cismümde bu: cismümdeki 

cāme-derān naǾra-zenān: naǾra-zenān cāme-derān 
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ǾAyş u nūş eylemege bāde-i gül-fāmum yoķ 

Śıdılar ħāŧırumı mey-i derd çoķ cāmum yoķ 

Bārį bir lebleri mey-gūnı görüp mest olsam  

Yüz sürüp ayaġına cürǾa śıfat pest olsam 

III 

Nice bir resm-i kitābet nice bir ķayd-ı berāt 

Nice bir Ǿādet-i aĥkām-ı rüsūm-ı ħidemāt 

Ķara baħtum gibi yanam neye bekler ki devāt 

Çün ĥayāt ābı nihāndur neye yarar žulemāt 

Eylesem śafĥa-i  ruħsāre-i cānāna nažar 

Oķısam śu gibi Nūr āyetin anda ezber 

IV 

Bāde-i laǾl-i leb-i yār ile ser-ħūş olsam  

Gözüme gelse yaşum degmese pür-cūş olsam 

Ne fiġān eylesem ol demde ne ħāmūş olsam 

Baña pend eyleyene bende-i medhūş olsam 

Ķudretüm olmasa Ǿarż eylemege aĥvālüm  

Aġlamaġ ile žuhūr eylese mā-fi’l-bālüm 

V 

ǾÖmr-i Nūĥı baña baħş eylese ǾĀlį Yezdān 

ǾAşķ ile şöhre-i şehr itse beni eşk-i revān 

Günde biñ māh-ruħuñ Ǿaşķına olsam nālān 

Bir nefes Ǿaşķa cüdā olmasa cismümde bu cān 

Mā-ĥaśal Ǿaşķ ile rüsvā-yı cihān olsa göñül 

Cān-feşān cāme-derān naǾra-zenān olsa göñül 

 

-806-1487 

[Ġazel-i NevǾį Tesdįs-i Āźerį]1488 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Aldı göñlüm yine bir dil-ber-i pākįze ħıśāl 

 
1487 Ahmet Kara, Dînî-Tasavvûfî Şiirler Mecmûası (İstanbul Büyük Şehir Belediyesi 

Kütüphanesi, Atatürk Kitaplığı No: K.000351) İnceleme-Metin-Dizin, Dicle 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, İslam Tarihi ve Sanatları Anabilim Dalı, 

Doktora Tezi, Diyarbakır, 2019, s. 628. 
1488 806/ I aldı: sevdi 

  lebi mül ruħları: yüzi gül Ǿārıżı 

  gįsū-yı girih-gįri Ǿiķāl: giysi giyer mekr-i ukkāl 

  eger ħalķ iderlerse: iderlerse eger ħalķ 

 II cān-beste: dil-beste 

 III Dil-rübālarda: Meh-likālarda 

 VI kārı: emri 

  demidür: yiridir 

IV. bend adı geçen tezde yoktur. 
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Śaçı sünbül lebi mül ruħları ħurşįd-miŝāl 

Oldı pāyı dile gįsū-yı girih-gįri Ǿiķāl 

Şimdi ĥālümden eger ħalķ iderlerse suǿāl 

Gice gündüz benüm ol muǾtekif-i künc-i melāl 

Mütelāşį vü perįşān u müşevveş-aĥvāl 

[322a] 

II 

Āteş-i miĥnet olupdur dil-i sūzāna maĥal 

Kevkebüm burc-ı nuĥūsetde meger oldı zuĥal 

Beni ġam çekmege ħalķ eyledi Ħallāķ-ı ezel 

N’ola olsam bu cihān içre melāmetde meŝel 

Sāz-ı muŧrib gibi cān-beste-i evtār-ı emel 

Beyt-i şāǾir gibi dil-ħānesi pür-vehm [ü] ħayāl 

III 

İtmedi baña vefā ol meh-i ferħanda ķadem 

Dil-rübālarda dilā kalmadı āyin-i kerem 

Şuña ķaldı ki idem Ǿazm-i beyābān-ı Ǿadem 

Eyler oldı beni bu baħt-ı siyāhum her dem 

Mübtelā-yı elem-i fürķat ü dil-ħaste-i ġam 

Ĥarem-i śoĥbete nā-maĥrem ü maĥrūm-ı viśāl 

IV 

İrmedi gülşen-i iķbāle dilā neşv ü nemā 

Rūzgāruñ elemi eyledi bį-berg ü nevā 

Ġonce-i baħtumı pejmürde ķodı bād-ı hevā 

Virmedi ĥayf dıraħt-ı emel-i bār-ı vefā 

Mive-i ter yirine urdı baña çūb-ı cefā 

Bāġ-ı ümmįdde her besledügüm tāze nihāl 

V 

Pür-śafā olsa derūnum n’ola ħurşįd-śıfat 

Eyledüm śavmaǾa-i kāħ-ı felekde śoĥbet 

Oldı dil muǾtekifi perde serā-yı Ǿuzlet 

Çekmedi bencileyin kātib-i kilk-i ķudret 

Lāǿubālį-śıfat [u] Vāmıķ u Mecnūn-sįret 

Bį-nevā-tabǾ gedā-meşreb [ü] dervįş-ħiśāl 

VI 

Bu göñül Ǿāķıbet-i emri teǿemmül ķılsun 

Nice bir kendü umūrında tekāsül ķılsun 

Çekmesün derd ü elem Ĥaķķa tevekkül ķılsun 

Āźerįveş demidür terk-i taĥammül ķılsun 

Bunca bār-ı eleme nice taĥammül ķılsun 

[322b] 

NevǾį-yi ħaste-dil [ü] Ǿāşıķ-ı bį-śabr u mecāl 
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-807-1489 

[Terkįb-i Bend-i Mānį]1490 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

I 

Benüm ol Ǿāşıķ-ı bį-śabr u bį-dil ü bįmār 

Esįr-i dām-ı maĥabbet ġarįb [ü] dār u diyār 

Muķayyed-i elem-i yār [u] maĥabbet-i aġyār 

Zebūn-ı naĥs-i ġam zįr-dest-i fürķat-i yār 

Benüm gibi ķanı bir Ǿāşıķ-ı perįşān-ĥāl 

Zebūn-ı derd ü belā küşte-i ħadeng-i hilāl 

II 

Benüm o Ǿāşıķ-ı āvāre kim ķarārum yoķ 

Ķarār ķılmaġa bir laĥža iķtidārum yoķ 

Melāmet itse beni dehr-i nįk-i Ǿārum yoķ 

Göñülde śabr u sükūn elde iħtiyārum yoķ 

Ķatı şikeste-dilüm ġāyet infiǾālüm var  

ǾAceb melāmete düşdüm ġarįb ĥālüm var 

III 

Ne vaśl-ı yār ile bir laĥža şād u mesrūrüm 

Ne bellü yāra muķārin ne bellü mehcūrüm 

Ne kāmrān-ı cihān ne muĥaķķar-ı ħorum 

Ne bellü mest ü ne ayıķ ne bellü maĥmūrüm 

Dilümde laǾl-i leb-i yār elümde cām-ı şarāb 

Göñülde nār-ı ġam-ı Ǿaşķ u dilde sūziş-i tāb 

IV 

Belā-yı fürķat-i yār ile eyledi gerdūn 

Dilüm pür-āteş ü çeşmüm pür-āb u baġrum ħūn 

Ġam-ı firāķ-ile dāyim gezer dil-i maĥzūn 

Şikeste-ħāŧır u bįmār u müstemend ü zebun  

Ŧuyup ħilāf-ı murādum ne idügin devrān 

Ne itdi ise ħilāf-ı murād itdi hemān 

 
1489 Direkli, a.g.e., s. 1481. 
1490 807/ I maĥabbet-i aġyār: miĥnet-i dil-dār 

  Zebūn-ı naĥs-i ġam zįr-dest-i fürķat-i yār: Şikeste-i sitem-i ħār u 

ŧaǾne-i aġyār 

 III Ǿaşķ u dilde: Ǿaşķ u cānda 

 IV Ne itdİ: Ne itdüm 

 V Cefā vü cevr: Ġam-ı firāķ 

  nedür: dur[ur] 

 VI ġayr ile: ġayrıya 

  Ki itdi: Ki ŧutdı 

 VII yār: serv 

Bentlerin dizilimi farklıdır. 
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V 

Cefā vü cevr ile dāyim bu çarħ-ı dūn-perver 

Ħadeng-i derd ü belāya vücūdum itdi siper 

Cihānda kimseye itmem ĥaķāret ile nažar 

ǾAceb n’içün iki Ǿālem baña ĥaķāret ider 

[323a] 

Taķayyüd eylemez iken cihān ile bir dem 

Cihān benümle muķayyed niye nedür bilmem 

VI 

Reh-i belāda işüm nāle vü enįn oldı 

ǾAdūlar ile çün ol yār hem-nişįn oldı 

Ŧutup ĥasūd-sözin ġayr ile ķarįn oldı 

Şu deñlü itdi Ǿadāvet baña o sįm-beden 

Ki itdi düşmenümi dōst dōstumı düşmen 

VII 

ǾAdāvet itdi baña Māniyā o yārüm ĥayf 

Cefāya başladı ol yār-i gül-Ǿiźārum ĥayf 

Śaçıldı yirlere nāmūs u neng ü Ǿārum ĥayf 

Belā vü miĥnet ile geçdi rūzgārum ĥayf 

Helāküme o cefā-pįşe çekdi tįġ-i dirįġ 

Ne çāre n’eyleyeyin bilmezüm dirįġ dirįġ 

 

-808-1491 

[Ġazel-i Ġubārį Tesdįs-i Fevrį]1492 

--. / .--. / .--. / .-- 

I 

Āsįb-i ħazān itmiş iken gülşeni efnā 

Ħāk olmış iken ŧopraġa düşüp gül-i raǾnā 

Göz yummış iken mürde-śıfat nergis-i şehlā 

Ĥaşr oldı vü cān buldı yine ķāleb-i mevtā 

Elŧāf-ı Ħudā dest ü deri eyledi iĥyā 

El-minnetü l’illāh tebārek ve teǾāla1493 

II 

Eyyām-ı bahār oldı leŧāfetdedür evķāt 

Gül ŧoldı çemen oldı çemen śaĥn-ı ħarābāt 

 
1491 Nafize Sarıoğlanoğlu, Fevrî Dîvânı’nın Tenkitli Neşri, İstanbul Üniversitesi, 

Edebiyat Fakültesi , Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, Mezuniyet Tezi, İstanbul, 1953-

1954, s. 256. 
1492 808/ II oldı: irdi 

 III būse-mevlūd ile: būse ŧolu dile 

 IV Ķıldı şecer-i aħżara: Yaķdı şecer-i aħżarda 

 V varāķ-ı güldeki nā-mütenāhı: varāķ-ı gülde ĥükm-i nā-mütenāhı 
1493 El-minnetü l’illāh tebārek ve teǾāla: Minnet, şanı yüce olan Allâh içindir. 
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Dirildi bu dem nefħ-i nesįm ile hep emvāt 

Çoķ kesb-i śafā eyledi rūĥ-ı ĥayvanāt 

Cān buldı demüñden yine ecsād-ı nebātāt 

ǾArż itdi yine bād-ı śabā muǾciz-i ǾĮsā 

III 

Śādır olalı bāġ-ı cihān kāf ile nūndan 

Çıķmadı birūze daħı bu dürr-i kemūndan 

[323b] 

Eŧrāf-ı çemen Ǿayn-i cinān oldı bugünden 

Gel geç būse-mevlūd ile Ǿunśūrda sükūndan 

Ŧur Ǿārif iseñ seyr-i birūn eyle derūndan 

Ķıl heşt-i behişti yed-i ādemde temāşa 

IV 

Ķıldı şecer-i aħżara gül-i āteşini yaz 

Kūh-sār-ı münācāta çıķup kebk-i suħan-sāz 

ŜüǾbānveş idüp ġonce nihālini dehen-bāz 

Tevrāt-ı maĥabbet oķıyup murġ-ı ħōş-āvāz 

Mūsā-śıfat eşcār-ı cihān Ǿarż idüp iǾcāz 

Gösterdi yine cįb-i varaķdan yed-i beyżā 

V 

Ǿİbretle gözet Ǿārif iseñ berk-i giyāhı 

Fetĥ it varaķ-ı güldeki nā-mütenāhı1494 

Añla semen-i sünbüli bil aġ u siyāhı 

Gör Fevrį ne dir vāķıf olan sırra kemāhı 

Her bir şecer-i defter-i esrār-ı ilāhi 

Ħayretde ķalur görse Ġubārį anı dānā 

 

-809-1495 

[Terkįb-i Bend-i SemāǾį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

I 

Ķanı o gün ki ĥarįm-i viśāle maĥrem idüm 

Firāķuñ añmaz idüm vuślatuñla ħurrem idüm 

Gedā-yı kūyuñ idüm bir pādşāh-ı Ǿālem idüm 

Muķįm-i cennet idüm bir muǾayyen ādem idüm 

Günāhum itdi beni ey perį ķapuñdan dūr  

Senüñ teraĥĥumuña ġālib oldı bende ķuśūr 

II 

Yaķįn idüm ĥarem-i ħāśa ĥürmetüm var idi 

 
1494 Mısraın vezni aksamaktadır. 
1495 Mahlasın işaretli olduğu bu şiir; Mehmet Sarı ve Yusuf İlgar’ın hazırlamış olduğu 

Mevlevî Dîvân Şâiri Semâî Mehmet Çelebi (Hayatı, Edebî Kişiliği ve Eserleri), isimli 

kitapta ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Cināna dāħil idüm ħaylį Ǿizzetüm var idi 

Düşürdüm ayaġuña başda devletüm var idi 

Kemāl-i Ǿaşķuñ ile özge şöhretüm var idi 

Esįr-i miĥnet-i hicr ü cefādayum şimdi 

Devāya çāresi yoķ bir belādayum şimdi 

III 

[324a] 

Ne yār-ı fürķatüñi çekmege mecālüm var 

Ne fikr-i mūy-ı miyānuñ ile ķįl u ķālüm var 

Göñülde ĥāśılı cānā Ǿaceb melālüm var 

Cihān gözüme görinmez ġarįb-ĥālüm var 

Şikeste āyįne-i dil śafā-yı ħāŧır yoķ 

Gözümden özge baña hįç bir aġlar acır yoķ 

IV 

Benüm o miĥnet-i hicr ile zār olan Ǿāşıķ 

Benüm o derd-i maĥabbetle yār olan Ǿāşıķ 

Benüm o Ǿaķlı gibi tārmār olan Ǿāşıķ 

Benüm o Ǿaşķı gibi bį-ķarār olan Ǿāşıķ 

Fiġān ki yaşum ile sözüm olmadı teskįn 

Dirįġ cānuma geçdi firāķ-ı yār-ı güzįn 

V 

SemāǾį gibi döne döne eylerüm efġān 

Firāķ cānumı aldı viśāle yoķ imkān 

Gözüm yaşı ise irkildi oldı bir Ǿummān 

Ne çāre n’eyliyeyin bilmem ey şeh-i ħūbān 

Ġamuñla şöyle zebūnum ki idemem feryād 

ŻaǾįf cismümi ķorķum bu āh ide ber-bād 

 

-810- 1496 

[Terkįb-i Bend-i Tįġį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

I 

Kemāl-i ĥüsn ile mümtāz u bį-bedel sensin 

Nažįri yoķ iki Ǿālemde bir güzel sensin 

Seni ne vech ile medĥ eylesem maĥal sensin 

Cihānda pertev-i envār-ı lem-yezel sensin 

Fiġān ki źerre ķadar ķadr-i ĥüsni bilmezsin 

Fürūġ-ı meşǾale-i bedr-i ĥüsni bilmezsin 

II 

Žarįf ü nāzük ü ħōş-ŧabǾ-ı nükte-dān olasın 

Güzeller içre şehenşāh-ı kāmrān olasın 

 
1496 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Rumūz-ı Ǿaşķı bilür Ǿārif-i cān olasın 

Söz añlar ehl-i maǾārif geçer cevān olasın 

Saña düşer mi erāźille hem-nişįn olmaķ 

[324b] 

Enįsi ehl-i dilüñ nāle vü enįn olmaķ 

III 

Hemįşe māyil olursın hevā-yı aġyāra 

Dimezsin uġrayasın āh-ı Ǿāşıķ-ı zāra 

Ŧayanma ġırre olup rūzgār-ı ġaddāra 

Çekil kenāra śaķın olmasun yüzüñ ķara 

Dem-ā-dem aķmadasın baĥr gibi her yaña 

Yazıķlar ey der-i pākįze acıdum saña 

IV 

Cemālüñe gele bir dem irişe ħaŧŧ-ı siyāh 

Yüzüñi görmege ŧālibler ide istikrāh 

Ĥicāb ile idüp erbāb-ı Ǿaşķa sen de nigāh 

Dilerseñ itmeyesin ĥasret ile nāle vü āh 

RiǾāyet eyle bilüp şimdi ehl-i Ǿirfānı 

Ĥaẕer ķıl aśśı [ider] śanma śoñ peşįmānı 

V 

Ġam-ı firāķ ile Tįġį olup perįşān-ĥāl 

Revā mı ola Ǿadū maĥrem-i ĥarįm-i viśāl 

Müyesser olmadı çünkim murād-ı mā-fį’l-bāl 

Ķapuñdan ayrulup oldum muķįm-i künc-i melāl 

Unutma gūşe-yi ġamda ķoyup dil ü cānum 

Ķuluñı bārį göñülden çıķarma sulŧānum 

 

-811-1497 

[Tesdįs-i1498 Fevrį]1499 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Güller açıldı śaĥn-ı çemen sebzezārdur 

Devrān-ı lāle mevsim-i zülf-ü nigārdur  

Eyyām-ı geşt-i deşt ü zamān-ı şikārdur 

Hengām-ı Ǿaşķ u vaķt-i mey-i ħōş-güvārdur 

Bülbül terāne başladı evvel bahārdur  

Şeydālıġum benüm yine bį-iħtiyārdur 

 
1497 Sarıoğlanoğlu, a.g.e., s. 258. 
1498 Zemin şiir Şemsî Paşa’ya aittir (Mehmet Akkaya, Şemsi Paşa Dîvânı: İnceleme-

Eedisyon Kritikli Metin, İstanbul Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Eski Türk 

Edebiyatı Anabilim Dalı,  İstanbul, Doktora Tezi, 1992, s. 269). 
1499 811/ II pāyına: yanına 

Üçüncü bendin üç ve dördüncü mısraları, Dîvân’da yoktur. 
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II 

Yolında cānın etdi fedā bir ķıyāmetüñ 

Ħāk oldı ħāk-pāyına düşdi bir āfetüñ 

Od gibi yandı şevķine bir māh-ŧalǾatüñ 

Yel gibi yeldi Ǿaşķına bir lāle-behcetüñ 

[325a] 

Śu gibi aķdı pāyına bir serv-ķāmetüñ 

Dįvāne göñlümüz ne Ǿaceb bį-ķarārdur 

III 

Çün reşk-i sidre eyledi nāzüg nihālüñi 

Bedr eyledi yüzüñi meh-i nev hilālüñi 

Necm-i saǾādet itdi Ǿizāruñda ħālüñi 

Buħl itme Ǿarż ķıl eŝer-i Źü’l-celālüñi 

Śaķlanma māh-ı nev gibi göster cemālüñi 

Görmege gün yüzüñi işim intižārdur 

IV 

Ey ĥüsn-i bį-miŝāl ile dillerde yād olan 

Ehl-i vefāya kārį cidāl ü Ǿinād olan 

Žālim raķįbe işi gücü Ǿadl u dād olan 

Raĥm eyle ki yalvarursa ġamuñ birle şād olan 

Ķaçma ki bu cihānda güzelden murād olan 

Furśat deminde Ǿāşıķa būse-kenārdur 

V 

Ey śūret ile Yūsuf u sįretde Muśŧafā 

Nāmı Maĥammed ü ķamu evżāǾı Murtażā 

Yazuķdur itme Fevrį-yi miskįnüñe cefā 

Gūş it ne dedi mālik-i ŧabǾ-ı suħan-serā 

Ŧut Şemsįnüñ naśįĥatini olma bį-vefā 

Giçer güzelligüñ demi bu rūzgārdur 
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-812-1500 

[Müseddes-i Türābį]1501 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Devr-i ĥüsnüñde benüm şāhum gedā incinmesün 

Dil-nüvāz ol Ǿāşıķ-ı miĥnet-sezā incinmesün 

Ey ŧabįbüm çāre-sāz ol mübtelā incinmesün 

Gel cefākār olma erbāb-ı vefā incinmesün 

Yıķma göñlin ħāŧır-ı ehl-i fenā incinmesün 

Hįç senden pādşāhum bir gedā incinmesün 

II 

Cāme-i gül-gūn ile varma raķįbüñ yanına 

Girme Ǿuşşāķuñ bu uslūb ile şāhum ķanına 

[325b] 

Sen şehüñ cevr eylemek lāyıķ degüldür şānına 

Ķalmaz imiş kimsenüñ itdügi çünkim yanına 

Nāžır ol her nā-murāđuñ dįde-i giryānına 

Hįç senden pādşāhum bir gedā incinmesün 

III 

DaǾvet itme it rakįbüñ göñlini şād eyleyüp 

Her nefes aġyārı yād itme beni yād eyleyüp 

Bend-i ġamdan bendeñi luŧf eyle āzād eyleyüp 

Kimseyi rencįde ķılma žulm-ı bį-dād eyleyüp 

Ħāŧırın yap bu dil-i vįrānı ābād eyleyüp 

Hįç senden pādşāhum bir gedā incinmesün 

IV 

Gün gibi hercāyį olma ey meh-i nā-mihrbān 

Ĥāyil olmaz āh-ı mažlūma şehā kevn ü mekān 

Kimsenüñ göñline ŧoķınma śaķın ey nev-cevān 

Žulm-i bį-dād eyleme ey āfet-i devr-i zamān 

 
1500 Cihan Okuyucu, Ereğlili Turabi Dîvânı, Fatih Üniversitesi Yayınları, İstanbul, 

2004, s.98. 
1501 812/ I benüm şāhum gedā: şehā kimse saña 

 II Ǿuşşāķuñ bu uslūb ile şāhum: bu uslūb ile şāhum gedānuñ 

  cevr: žulm 

  kimsenüñ itügi çünkim: itdügi bir kimsenüñ hįç 

  nā-murāđuñ: bį-nevānuñ 

 III bu dil-i vįrānı: her dil-i vįrānı 

 IV göñline: çarħına 

  Bende vü āzādeñi: Bende-i nālānı / ey: eyā 

 V Ħāke śalma sāyeveş Ǿāşıķları: Sāyeveş üftādeñi çalma yire  

  itme red: ķılma red 

  āzürde-ħāŧr: āzürde-dil 

Bentler içerisinde mısraların dizilimi farklılıklar göstermektedir. 
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Bende vü āzādeñi aġlatma ey şāh-ı cihān 

Hįç senden pādşāhum bir gedā incinmesün 

V 

Ħāke śalma sāyeveş Ǿāşıķları ey serv-ķad 

Pāy-māl idüp Türābį derdmendi itme red 

İtme ser-keşlik benüm serv-i ser-efrāzum meded 

Rāh-ı hicre düşmesün çekme vefā yolına sed 

Olmasun āzürde-ħāŧr devrüñde şāhum bir aĥad 

Hįç senden pādşāhum bir gedā incinmesün 

 

-813-1502 

[Müseddes-i Taşlıcalı Yaĥyā]1503 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Niçe bir nār-ı Ǿaşķum dūd-ı āhumdan Ǿayān olsun 

Niçe bir mācerāmuz dōstāna dāstān olsun 

Mekānum Ǿayn-ı Ǿalemden nihān-ender-nihān olsun  

Kilāb-ı kūyuña cism-i żaǾįfüm armaġān olsun 

Ne kūyuñ āh ile dolsun ne ķapuñda fiġān olsun  

Beni öldür vücūdumdan ne nām u ne nişān olsun 

II 

[326a] 

İki dest-i duǾā gibi baña seng-i mezār itme  

Mezārum nā-bedįd it Ǿayn-ı Ǿuşşāka ġubār itme 

Ölüm bir ħˇāb-ı rāĥatdur ĥayāta iǾtibār itme  

Enįnümden emįn ol adum añulduķça Ǿār itme 

Ne deñlü zaĥmet ise iħtiyār eyle firār itme 

Beni öldür vücūdumdan ne nām u ne nişān olsun 

III 

Viśāl-i dil-güşāsından firāķ-ı dil-rübā yegdür 

Cemālinden cemālin gör vefāsından cefā yegdür 

Muĥaśśal sālik-i rāh-ı Ǿadem oldum Ħudā yekdür  

Yoġ olmadan var olmaz ölmeden ölmek baña yegdür 

Bu derbend-i fenādan śaĥn-ı śaĥrā-yı beķā yegdür 

Beni öldür vücūdumdan ne nām u ne nişān olsun 

IV 

Seni rencįde-ħātır eyler imiş nāle vü zārı  

Niyāz ehlin helāk eyle gider yoluñdakı ħārı 

Yumulmayınca ten gözi görinmez dōst-dįdārı 

Ŝevābın ķaśd idüp ķurtar belālardan bu bįmārı 

 
1502 Çavuşoğlu, a.g.e., s. 186. 
1503 813/ IV görinmez dōst-dįdārı: açılmaz yār dįdārı 

 V ħasteye: Ǿāşıķa 
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Eyā ĥüsn ilinüñ śāĥib-ķırānı ħışm ile bārį 

Beni öldür vücūdumdan ne nām u ne nişān olsun 

V 

Maĥabbet ehline yāruñ cefāsı imtiĥānıdur  

Ölümlü ħasteye cevr oķları devlet nişānıdur 

Baña Yaĥyā gibi ölmek ĥayāt-ı cāvdānįdür  

Bekā bilme felek āyįnesini cümle fānįdür 

Begüm ħayr işi teǿħįr itme bi’llāhi zamānıdur  

Beni öldür vücūdumdan ne nām u ne nişān olsun 

 

-814-1504 

[Muħammes-i Fevrį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

I 

Sāķiyā devr-i cevānį Ǿaşķ u sevdā vaķtidür 

Gül gibi güldi cihān gülgeşt-i śaĥrā vaķtidür 

Lāleler açıldı nūş-ı cām-ı śahbā vaķtidür 

Mevsim-i cūş [u] ħurūş u şūr [u] ġavġā vaķtidür 

Nev-bahār eyyāmıdur seyr ü temāşā vaķtidür 

[326b] 

II 

Sāġar-ı yāķūt ile nūş itdi lāle mül yine 

Cūylar gibi ŧaġıtdı ħāŧırın sünbül yine 

Başına gül dizdi dil-ber gibi şāħ-ı gül yine 

Başladı efġāna Ǿāşıķlar gibi bülbül yine 

Nev-bahār eyyāmıdur seyr ü temāşā vaķtidür 

III 

Gül açıldı cāy-ı Ǿişret oldı śaĥn-ı bāġ u rāġ 

Ġonca çıķdı perdeden itdi feraġātden ferāġ 

Nergis uyardı çemen bezminde biñ zerrįn çerāġ 

Lāleveş ŧañ mı elümden düşmese hergiz ayāġ 

Nev-bahār eyyāmıdur seyr ü temāşā vaķtidür 

IV 

Cāy-ı bezme sāye śaldı yine serv-i ħōş-ħırām 

Lāle gül şevķine aldı destine yāķut cām 

Çaġırup eydur bülend āvāz ile bülbül müdām 

ǾAyş u Ǿişret eyleñüz gülşende ey ķavm-i kirām 

Nev-bahār eyyāmıdur seyr ü temāşā vaķtidür 

V 

Oldı envār-ı şükūf ile münevver her diyār 

Nūrdan bir sāye-bāndur her dıraħt-ı tābdār 

 
1504 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
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Ķarşuñā el baġlayup ħıdmetde ķayyimdür çenār 

ǾÖmrüñi żāyiǾ geçürme idegör bezm-i kenār 

Nev-bahār eyyāmıdur seyr ü temāşā vaķtidür 

VI 

Gül gibi śaĥn-ı gülistān yine buldı nūr u fer 

Bir münaķķaş cāmelü maĥbūba döndi her şecer 

Ġonce gibi ħırķaya çekme başuñ ey bį-baśar 

Ac gözüñ nergis gibi eŧrāf-ı bāġa ķıl nažar 

Nev-bahār eyyāmıdur seyr ü temāşā vaķtidür 

VII 

Vaķt-i güldür Ǿahd-i zühdin ķo şikest itsün göñül 

Kendüsin bir lāle-ruħ şevķ ile mest itsün göñül 

ǾAzm-i bezm-i gūşe-i bāġ-ı elest itsün göñül 

Düşe dura bādveş gülgeşt-i deşt [itsün göñül] 

Nev-bahār eyyāmıdur seyr ü temāşā vaķtidür 

VIII 

Mürdeāsā gitmiş iken Ǿālemüñ nūr u feri 

Yine iĥyā eyledi luŧf-ı ħudā deşt ü beri 

[327a] 

YaǾni işǾār eyledi aĥvāl-i rūz-ı maĥşeri 

Ġāfil olma Ǿibret al gülşenden ey gül gel beri 

Nev-bahār eyyāmıdur seyr ü temāşā vaķtidür 

IX 

Gitdi gülşenden raķįbāsā ŝenā-yı pür-fiten 

ǾĀrıż-ı cānān gibi açıldı rūy-ı yāsemen 

Ħaŧŧ-ı dil-berveş benefşe ile ŧolup her encümen 

Śafĥa-i gülzāre yazdı ħaŧŧ-ı sebz ile çemen 

Nev-bahār eyyāmıdur seyr ü temāşā vaķtidür 

X 

Verd-i terkįb-i beden bād-ı hevāya gitmedin 

Gül gibi ħār-ı belā dil ġoncesin çāk itmedin 

Lāleāsā baġruña dāġ-ı melāmet gütmedin 

Ħˇāb-ı ġafletden göz aç ķabrüñde nergis bitmedin 

Nev-bahār eyyāmıdur seyr ü temāşā vaķtidür 

XI 

Ġayret-i Ŧūr eyledi Ĥaķ Ǿālemüñ gülzārını 

Baķdı her aħżar şecer üstinde nūr-ı pāyını 

Ķudretu’llāhuñ bilem dirseñ eger esrārını 

Bāġa gel terk eyle Fevrį şimdi dünyā vārını 

Nev-bahār eyyāmıdur seyr ü temāşā vaķtidür 
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-815-1505 

[Ġazel-i Fużūlį Tesdįs-i Yümnį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Cihānda var mı bir kes diye ummadın vefā gördüm 

Ĥaķįķat ehl-i Ǿālemden ümįd itmeñ hebā gördüm 

Aña dūş olmadum kim diye Ǿanķā-kįmyā gördüm 

Pulāduñ ismi žāhir cismini ġāyet ħafā gördüm 

Vefā her kimseden kim istedüm andan cefā gördüm 

Kimi kim bį-vefā dünyāda gördüm bį-vefā gördüm 

II 

Bilüpdür şimdi anı cümle ger Ǿāķil eger nādān 

Muķayyeddür öz aĥvāline ger dervįş ger sulŧān 

Budur Ǿādet cihān ħalķında ger peydā eger nihān 

Öz içün aġlar u güler eger ġam-ġįn ger şādān 

Kime kim derdümi ižhār ķıldum isteyüp dermān 

Özümden biñ beter biñ derde anı mübtelā gördüm 

[327b] 

III 

Cihānuñ her zamān derd ü belāsıdur …. 

Dil-i ġam-gįnüm olur dāyim ālām ile derhem 

Yürürüm Ǿālem içre bį-ser ü sāmān olup sersem 

Ġamum defǾine dermān idemem bu daħı bir ġam hem 

Mükedder ħāŧırumdan ķılmadı bir kimse defǾ-i ġam 

Śafādan dem uran hem-demleri ehl-i riyā gördüm 

IV 

N’ola devrüñde feryād eylesem ey derd-i dūn senden 

Döne döne beni bį-zār ķılduñ cān ile tenden 

Murādum çehresini gözledüñ bu çeşm-i rūşenden 

Ne düşmenden vefā semtini gösterdüñ ne düşmenden 

Eger śu dāmenin dutdum revān dönderdi yüz menden 

Ve ger gözgüden avutdum śad Ǿaks-i müddeǾā gördüm 

V 

Hevā-yı Ǿaşķ ile gönlüm ŧarįķ-i derde çün girdi 

Düşüp vādį-yi miĥnet içre ol dem yolı bitürdi 

Meger dünyā ġamı pāyānına irişe ben zerdi 

Ayaķ baśdum reh-i ümmįde ser-gerdānlıķ elvirdi 

Emel ser-riştesin ŧutdum elümde ejdehā gördüm 

VI 

Yüz aķlıġına sayǾ itmek bu devrān içre söz itmez 

 
1505 Fuzûlî’nin gazeline tesdis edilen bu şiir, Yunus Kaplan’ın hazırlamış olduğu Yümnî 

Dîvânı’nda yoktur ve muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. Zemin gazel Fuzûlî 

Dîvânı’nda yoktur. Mecmûadaki 545. şiir de aynı gazele yazılmıştır. 
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Saña bir vech ile devlet yüzin devrān göstermez 

Niçe yüzden doġar bir mihrsüz vādį-yi dil andan biz 

Felek āyįnesi dükkān-ı Ǿālemde dönerken tįz 

Baña gösterdi devrān tįre baħtum gözgüsin yüz kez 

Ben ü bed-baħt aña her gāh baķduķça ķara gördüm 

VII 

Ferāġat eyleyüp bāġ-ı cihānda Ǿālem-i demden 

Ne ola çün sirişküm aķıdursam çeşm-i pür-nemden 

Revā Mecnūn gibi vaĥşet idersem ĥabs evümden 

İdüp ķaŧǾ-i Ǿalāķa Yümniyā vallāh bu ġamdan 

Fużūlį ayb ķılma yüz çevirsem ehl-i ālemden 

[328a] 

Neden kim her kime yüz ŧutdum andan yüz belā gördüm 

 

-816-1506 

[Ķaśįde-i Hüdāyį] 1507 

..-- / .-.- / ..- 

1 Dün gice fürķat-i nigārumile 

 Çarħa irişdi āh u efġānum 

 

2 Sākin-i gūşe-i meźellet idüm 

 Elem u ġuśśa idi yārānum 

 

3 YāǾni bįmār-ı derd-i ĥasret idüm 

 Görmege gelmiş idi iħvānum 

 

4 Ķāfes-i tende iñleridi müdām 

 ǾAndelįb-i derūn-i nālānum 

 

5 Görmege gelmiş idi bāde gibi 

 Cūş idüp bu cigerdeki ķanum 

 

6 Başuma yaķmış idi āteşler  

 Hicr ile dūd-i āh-ı sūzānum 

 

7 Şeb-i fürķat duħān-ı āh gibi 

 Aġladurken bu çeşm-i giryānum 

 

 
1506 Demiralay, a.g.e., s. 75. 
1507 816/ 5a Görmege: Gözüme 

 8a Baña: Nāgeh 

 22a ķadem baśduñ: ķadem baśdı 

 41b Sübĥānum: ol Sübĥānum 



865 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

8 Baña ol şemǾ-i cemǾ-i ehl-i vefā 

 Yüzi mihr alnı māh-i tābānum 

 

9 Dil-i YaǾķūbumuñ enįsi olan 

 Mışr-ı Ǿizzetde māh-ı KenǾānum 

 

10 Yād idüp āşnā-yı baĥr-i ġamın 

 Geldi ben bendesine ol ħanum 

 

11 Ħāne-i ķālbüme śāfā geldi 

 Gül gibi güldi beyt-i aħzānum 

 

12 Ŧoldı gencįne-i meserret ile 

 Oldı maǾmūr künc-i vįrānum 

 

13 Didüm ol şevķ ile bu tārįħi  

 Ol ĥalįl-i dil oldı mihmānum 

 

14 Ķadre irdüm bu şeb bi-ĥamdi’llāh 

 Nūr gösterdi baña Yezdānum 

 

15 Ħıżrveş irdi āb-ı ĥayvāna 

 Žulmet-i şebde cān-ı Ǿaŧşānum 

 

16 Minnet Allāha dirligüm ħōşdur 

 Geldi bu mürde cismüme cānum  

 

17 İdüp ol demde ayaġına niŝār 

 LaǾller çeşm-i gevher-efşānum 

[328b] 

18 Didüm ey pādşāh-ı bende-nüvāz 

 Āstānı riyāż-ı Rıđvānum 

 

19 Gül-i bį-ħār-ı gülşen-i Ǿömrüm 

 Serv-i bālā-yı pāk-dāmānum 

 

20 Niçe eyyām idi ki gün yüzüñe 

 Ĥasret idi bu cism-i giryānum 

 

21 Ħāk-rāh idi pāy-būsuñ’çün  

 Yollaruñda bu cism-i Ǿuryānum 

 

22 Luŧf idüp yüzüme ķadem baśduñ 
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 İrdi eflāke ķadr [ü] Ǿunvānum 

 

23 Ħākden źerre gibi refǾ itdüñ 

 Geldüñ ay āftāb-i raħşānum 

 

24 Beni vaśluñla eyledüñ mesrūr 

 Ķomaduñ dilde dāġ-ı ĥirmānum 

 

25 Didi ey gūşe-i felāketde 

 Mübtelā-yı belā-yı hicrānum  

 

26 Bende-i bend-i kākül-i siyehüm 

 Beste-i sünbül-i perįşānum  

 

27 Hem emįr-i serįr-i derd ü ġamum  

 Hem esįr-i çeh-i zenāħdānum 

 

28 Dem-be-dem būstān-ı Ǿaşķumda 

 Nefesi bülbül-i ħōş-elĥānum 

 

29 Revnaķ-ı nev-bahār-ı ĥüsn ü ruĥum 

 Mādiĥ-i serv ü bāġ-ı bustānum 

 

30 Āb-ı eşk-i hevā-yi āhuñdan 

 Tāze vü ter durur gülistānum  

 

31 Bunca yıldur yolumda ħāküm ben  

 Daħı bįmār-ı çeşm-i fettānum  

 

32 Ne içün üstüñe śalınmaya  

 Śāye-i ķāmet-i ħırā[mā]num  

 

33 Az belā çekmedüñ bu yolda saña 

 Çoķ degüldür bu deñlü iĥsānum  

 

34 Ey ruħı āftāb-ı burc-ı kerem 

 Taħt-ı ĥüsne şeh-i cihān-ı bāġum  

 

35 Cevher-i maķdem-i śafā-baħşı 

 Tūtiyā-yı Ǿuyūn-ı aǾyānum 

[329a] 

36 Ben ne aĥķar ġubār-ı nā-çįzüm 

 Ki olam ħāk-pāy-i cānānum 
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37 Sāye-i mihr-i pāyüñ ile gelüp 

 İtdüñ aǾlā boyuñ gibi şānum 

 

38 Lutf u iĥsānı sen tamām itdüñ 

 Var benüm ħidmetüñde noķśānum 

 

39 Benüm ol bende-i faķįr ü ĥāķįr 

 ǾAbd-i memlūk-i şāh-ı devrānum 

 

40 Saña lāyıķ nem ola ĥaķķ-ı ķudūm  

 Vireyin bārį tuĥfe-i cānum  

 

41 Luŧf idüp tuĥfemi ķabūl it benüm  

 Seni maķbūl ide Sübĥānum 

 

42 Sensin ol pādşāh-ı mülk-i cemāl 

 Ruħları reşk-i ĥūr u ġılmānum 

 

43 Ħāk-i dergāhuñum Hüdāyįyüm 

 Ķuluñum tā ölince sulŧānum 

 

44 Ķara yire ķarınca ķanumı dehr  

 Ben saña mūr sen Süleymānum 

 

45 Seng-i mevt ile śınsa kāse-i ser 

 Śınmaya cām-ı Ǿahd ü peymānum 

 

46 Dildedür ĥāşr olınca mihr-i ruħuñ 

 Nitekim sįnem içre įmānum 

 

47 Senden ayruġa açmayam gözümi 

 Şāhid olsun Ħudā-yı Mennānum 

 

48 Reh-i Ǿaşķuñda śādıķum umarum 

 Bulmayasın ölince yalanum 

 

49 Pāye-i rifǾatüñ bülend olsun 

 Dest-gįrüñ ilāh-i Deyyānum 
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-817-1508 

[Terkįb-i Bend-i Rūĥį-i Baġdādį]1509 

--. / .--. / .--. / .-- 

I 

Śanmañ bizi kim şįre-i engūr ile mestüz 

Biz ehl-i ħarā[bā]tdanuz mest-i elestüz 

Ter-dāmen olanlar bizi ālūde śanur lįk 

Biz māǿil-i būs-ı āb-ı cām [u] kef ü destüz 

[329b] 

Śadrın gözedüp neyliyelüm bezm-i cihānuñ 

 
1508 Ak, a.g.e., s. 187. 
1509 817/I āb-ı cām: leb-i cām 

 III eger pįş ü eger kem: eger źevk u eger ġam 

  diler kim bula: diler bulmaġa  

  śāĥib-i dirhem: mālik-i dirhem 

 V Ǿālem-i belā: Ǿilm ile bālā 

 VII ne Ǿāmında vefā var: ne Ǿāmında Ǿaŧā var 

  naħsinden üşenme: naħsinden alınma 

  anuñ: bunuñ / Ǿāmından alınma: Ǿāmından üşenme 

  eline baķmaya gör: eline bulmayı gör 

 VIII pāreleri: pārelerüñ 

  sefer itdüñ: güźer itdüñ  

  böyle: śöyle 

  bıraķma: düşürme 

  ķılam ķıl: ķıl anı 

 IX Girmiş kemer-i vaĥdete: Girmiş kimisi vaĥdete 

  mihr-i felek-cāh: mįr-i felek-cāh 

 X nā-ħalefi: ādemi ger 

  Şerminde ider eylese bir: Şerminden ider itse saña 

  V’ey er olasın: Sen er olansın 

 XI yalan sözleri: yalandur sözi 

  ıraġ ol düşüp ardına yüriye: ıraġa düşüp ardınca yorulma 

  bilgüñ: Ǿaķluñ 

  unut: unudup 

 XII śubĥ: dem 

  lāy: cām 

  śafā: śıfat / gevher-i źātuz: gör ki ne źātuz 
 XIII eyleye bir: eyleyeler 

  ķalup: ķala 

  el cāhile vü: cāhillere el 

 XV śad-ĥayf: laǾnet 

 XVI Āŝār-ı kerem var: Āŝār-ı kerem yoķ 

 XVII biz ki ķażaya: ĥükm-i ķażaya  

  Ķoduķ: Ķoyduķ 

  bāǾiŝ olur: bāǾiŝ ola 

  maŧlaǾ: maķŧaǾ 
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Pāy-ı ħum-ı meydür yerimüz bāde-perestüz 

Māǿ'il degülüz kimsenüñ āzārına ammā 

Ħāŧır-şiken-i zāhid-i peymāne-şikestüz 

Erbāb-ı ġaraż bizden ıraġ olduġı yegdür 

Düşmez yire zįrā oķumuz śāĥib-i şestüz 

Hem-kāse-i erbāb-ı dilūz Ǿarbedemüz yoķ 

Mey-ħānedeyüz gerçi velį Ǿaşķ ile mestüz 

Biz mest-i mey-i mey-gede-i Ǿālem-i cānuz 

Ser-ĥalķa-i cemǾiyyet-i peymāne-keşānuz 

II 

Sāķį getür ol bādeyi kim dāfiǾ-i ġamdur 

Śayķal ura mirǿāta ki pür-jeng ü elemdür 

Dil-bestelerüz bizden ıraġ eyleme bir dem 

Ol bādeyi kim nūr-ı dil ü dįde-i Cemdür 

Ey ħˇāce fenā ehline zinhār ululanma 

Dervįşi bu mülküñ şehbā-ħayl ü ĥaşemdür 

Ħāk ol ki Ħudā mertebeñi eyleye Ǿālį 

Tāc-ı ser-i Ǿālemdür o kim ħāk-i ķademdür 

Gel ŧoġrılalum mey-gedeye raġmına anuñ 

Kim bār-ı riyādan ķad-i ber-geştesi ħamdur 

Bu nažmı Beyānįden işit ĥāle münāsib 

Kim zūbde-i yārān-ı suħandān-ı Ǿandān-ı 

Mā rind-i Śabūĥį-zede-i bezm-i elestįm 

Pįş ez heme derdį keş ü pįş ez heme mestįm 

III 

Ħōş-gūşe-i źevk idi śafā ehline Ǿālem 

Bir ĥāl ile sürseydi eger Ǿömrini ādem 

Śıĥĥat śoñı derd olmasa vuślat demi hįcrān 

Nūş āħiri nįş olmasa sūr āħiri mātem 

Bu Ǿālem-t fanįde śafāyı ol ider kim 

Yeksān ola yanında eger źevķ u eger ġam 

DāǾim ola hem-śoĥbet-i rįndān-ı ķadeh-nüş 

Varın ķoya meydāna eger pįş ü eger kem 

Śūfį ki śafāda geçinür mālik-i dįnār 

Bir dirhemini alsañ olur ħāŧırı derhem 

[330a] 

Žāhir bu ki āħir yiri ħāk olsa gerekdūr 

Ger dirheme muħtāc ola ger śāĥib-i dirhem 

Mey şun bize sāķį içelüm raġmına anuñ 

Kim cehli ile bilmedügi yirden urur dem 

Her münkir-i keyfiyyet-i erbāb-ı ħarābāt 

Öz Ǿaķlı ile Ĥaķķı diler kim bula heyhāt 

IV 
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Gör zāhidi kim śāĥib-i irşād olayın dir 

Dün mektebe vardı bugün üstād olayın dir 

Mey-ħānede ister yıķılup olmaya vįrān 

Bį-çāre ħarābātda ābād olayın dir 

Elden ķomasun gül gibi cām-ı meyi bir dem 

Her kim ki bu ġam-ħānede dil-şād olayın dir 

Bir serv-ķadüñ bende-i efgendesi olsun 

ǾĀlemde o kim ġuśśadan āzād olayın dir 

ǾÖmrin giçüıüp kūh-ı belāda dil-i şeydā 

Ber-hezmen-i hengāme-i Ferhād olayın dir 

Vaśl istemeyüp hicr ile ħōş geçdügi bu kim 

Miskįn ġam-ı cānāneye muǾtād olayın dir 

Gezdi yüridi bulmadı bir eglenilecek yir 

Min-baǾd yine Ǿāzim-i Baġdād olayın dir 

Baġdād śadefdür güheri dürr-i Necefdür 

Yanında anuñ dürr ü güher seng-i ħazefdür 

V 

Ol gevher-i yektā ki bulınmaz aña hem-tā 

Gelmez śadef-i kevne bir öyle dürr-i yektā 

Ol źāt-ı şerįfe yaraşur daǾvi-i himmet 

Kim oldı ne dünyā aña maķśūd ne Ǿuķbā 

Kim derk ider anı k’ola źātına maǾlūm 

Remz-i kütüb-i medrese-i Ǿālem-i belā 

Ol zāhidüñ aġlar yer ü gök ĥāline yarın 

Kim içmeye destinden anuñ cām-ı muśaffā 

Bir noķŧa durur sırrı didi çār-kitābuñ 

K’ol çārdadur sırr-ı kütüb-ħāne-i eşyā 

Ol noķŧa benüm didi dönüp remzini seyr it 

YaǾnį ki benüm cümleten esmā-yı müsemmā 

[330b] 

Çün ĥiśśe imiş ķıśśadan ehl-i dile maķśūd 

Maķśūd nedür añla bil ey Ǿārif-i dānā 

Hep maġlaŧadur laķlaķa-i bāŧın u žāhir 

Bir noķŧa imiş aśl-ı suħan evvel ü āħir 

VI 

Ey śāĥib-i ķudret ķanı inśāf u mürüvvet  

Rindān-ı mey-āşāma n’içün olmaya raġbet 

Ķısmetleri dirseñ ezelį cevr ü cefādur 

Cevr ola n’içün źevķ u śafā olmaya ķısmet 

Dirseñ ki bugün eylemeyen yarın ider źevķ 

Çoķ mı iki gün bendelerüñ eyleye Ǿişret 

Ħācetlerimüz ķādir iken ķılmaġa ĥāśıl 

Śalmak keremüñden bizi ferdāya ne ĥācet 
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Nā-çār çeker ħalķ bu miĥnetleri yoħsa 

Ādem ķara ŧaġ olsa getürmez buña ŧāķat 

Ĥālüñ kime açsañ saña dir ĥikmeti vardur 

Öldürdi bizi āh bilinmez mi bu ĥikmet 

Bį-ħūde dönüp neyler ola başumuz üzre 

Ħalķuñ bu felek didügi dollāb-ı meşakkat  

BĮ-ħūde yiter döndi hemān terkini ķılsa  

Kim Ǿaksine devr eylemeden yegdi yıķılsa 

VII 

Çarħuñ ki ne saǾdinde ne naħsinde beķā var 

Dehrüñ ki ne ħāsında ne Ǿāmında vefā var 

Aldanma anuñ saǾdine naħsinden üşenme 

Naħsinde dime miĥnet ū saǾdinde śafā var 

Meyl itme anuñ ħāśına Ǿāmından alınma 

ǾĀmında dime ħisset ü ĥāśında Ǿaŧā var 

Cehd eyle hemān ġayr eline baķmaya gör kim 

Benden ne saña fāǿide senden ne baña var 

Egninde görüp ġayrilerüñ aŧlas u dįbā  

Ġam çekme ki egnümdc benüm köhne Ǿabā var  

Geç cümle bu efķārdan u Ǿārif-i vaķt ol  

Ser-geşte bil anı ki serinde bu hevā var  

Ferdā elemin çekme mey iç baķ ruħ-ı ħūba 

ǾĀşıķlara ferdāda daħı vaǾd-i liķā var  

[331a] 

El virse śafā furśatı fevt eyleme bir dem  

Dünyā aña deġmez ki cefasın çeke ādem 

VIII 

Giryeñ ķopar ey ħˇāce meger kim cigerüñden 

Kim çıķdı ciger pāreleri çeşm-i terüñden 

Biñ girye idersin seni āħir ayırurlar 

Ferzend ü zen ü ŧanŧana-i sįm ü zerüñden 

Bu mülk-i fenāya ki Ǿademden sefer itdüñ  

Sūduñ nedūr ancaķ anı bilseñ seferüñden 

Yoķ çıķmaġa göñlün der-i dünyā-yı denįden  

Bi’llāhi di ħōşnūd mısın yoħsa yirüñden 

Bu mezbeleden böyle güźār eyliye gör kim  

Bir źerre ġubār irmeye tā reh-güźerüñden  

Sįm ile zeri kendüñe ķat ķat siper itdüñ  

Merg oķını geçmez mi śanursın siperüñden  

ǾAķl adın añup kendüñi teklįfe bıraķma 

Dįvāne olup refǾ ķılam ķıl üzerüñden 

Ey ħˇāce eger kim sen iseñ Ǿāķil ü dānā 

Şeydāluġı biñ Ǿaķla degişmez dil-i şeydā 
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IX 

Vardum seĥerį ŧāǾat içün mescide nā-gāh  

Gördüm oturur ĥalķa olup bir nice güm-rāh 

Girmiş kemer-i vaĥdete almış ele teśbįĥ  

Her birinsinüñ vird-i zebānı çil ü pencāh  

Didüm ne śatarsuz ne alursuz ne virirsüz  

K’aślā dilüñüzde ne nebį var ne ħod Allāh  

Didi biri kim şehrimüzüñ ĥākim-i vaķti  

Ħayr itmek içün ħalķa gelür mescide her gāh1510 

İĥsānı ya pencāh ya çildür fuķarāya 

Śabr eyle ki demdür gele ol mihr-i felek-cāh  

Geldüklerini mescide bildüm ne içündür  

Yüz döndirüp andan didüm ey ķavm olun āgāh 

Sizden kim ıraġ oldı ise Ĥaķķā yaķındur  

Zįrā ki đalālet yolıdur gitdügüñüz rāh 

Taĥķįķ bu kim hep işüñüz zerķ u riyādur 

Taķlįddesūz ŧāǾatūñüz cümle hebādur 

[331b] 

X 

Dünyāda denįlerden idersüñ ŧamaǾ-ı ħām  

Ey ħām-ı ŧamaǾ niceye dek bu ŧamaǾ-ı ħām 

Bir nā-ħalefi cübbe vü destār ile görseñ 

Eylersüñ anuñ cübbe vü destārına ikrām 

Naķşın çıķarup eylemedin źātına maǾlūm  

Başlarsın aña eylemege faķruñı iǾlām  

Cerrār diyü virmez olur Tañrı selāmın 

Şerminde ider eylese bir ĥābbece inǾām 

V’ey er olasın ħırķada nāmuñ ola dervįş  

Mülĥid diyü yandurmaġa eyler seni iķdām  

Yazuķ saña kim eyleyesin ĥırś u ŧamaǾdan  

Bir cübbe içün kendüñi Ǿālemlere bed-nām  

Yoķ sende ķanāǾat gözüñ aç olduġı oldur  

Rızķuñ irişür saña eger śubĥ ü eger şām 

Et loķması lāzım mı ŧoyurmaz mı seni nān  

Zehr olsun o loķma kǾola pes-mānde-i dünān 

XI 

Ebnā-yı zamānuñ ŧalebi nām u nişāndur 

Her biri taśavvurda fülān ibn-i fülāndur  

Güftāra gelüp söyleseler cehl-i mürekkeb  

ZuǾmınca velį her biri bir ķuŧb-ı zamāndur  

Erbāb-ı ħıred źerre ķadar muǾteķid olmaz  

 
1510 Bu ve sonraki mısra, derkenara mürettibin yazısından farklı bir yazıyla not 

düşülmüştür. Mısra başlarına rakamlar yazılarak bentteki yerleri belirtilmiştir. 
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Ol mürşide kim muǾtekid-i bį-ħaberāndur  

Taķlįd ile seccāde-nişįn olmış oturmış  

Taĥķįķde ammā ħar-ı bigsiste-Ǿināndur 

Dirmiş baña keşf oldı hep esrār-ı ĥaķįķat  

Va’llāh yalan sözleri bi’llāh yalandur 

Kendinden ıraġ ol düşüp ardına yüriye 

Şol bį-ħaberüñ gitdügi yol žann u gümāndur  

Ey ŧālib-i taĥķįķ eger var ise bilgüñ 

Gūş it bu sözi kim ħaber-i bį-ħaberāndur 

Zinhār unut bildigüñi düşme Ǿināda  

Bir pįre yapış kim iresin sırr-ı miǾāda 

XII 

Śūretde n’ola źerre isek maǾnide yūĥuz  

Rūĥe’l-Kudüsüñ Meryeme nefĥ itdügi rūĥuz 

[332a] 

Peymāne-i ħurşįd ile her śubĥ iderüz Ǿayş  

Ǿİsā ile peymāne-keş-i lāy-ı śabūĥuz 

İtdükse şarāb içmemege tevbe güzelsüz 

Ŝabit-ķademüz tevbemüz üstinde naśūĥuz  

Mār ise Ǿadū biz yed-i beyżā-yı Kelįmüz  

Ŧūfān ise dünyā ġamı biz geşti-i Nūĥuz  

Mollā oķusun medresede şerĥ-i meǾānį 

Metn-i ķadeĥi śun bize biz ehl-i şürūĥuz 

Śūfį bizi sen cism göziyle göremezsin  

Aç cān gözini eyle nažar gör ki ne rūĥuz 

Bed-gūlara leb-beste görinmekdeyüz ammā 

Rindān-ı Mesįĥā-deme miftāĥ-ı fütūĥuz 

Ǿİsā-dem ü Rūĥi-laķab [u] Ħıżr-ĥayātuz 

Deryā-yı śafā içre nihān gevher-i źātuz 

XIII 

Āyā niçe bir devr ide bu çārǾanāşır 

Kim aña ne evvel ola maǾlūm ne aħır 

Gāh eyleye bir Ǿālem-i tefrįdde seyrān 

Gāhį olalar Ǿālem-i terkįbde sāyir 

Tefrįdde çār ola vü nā-çār ola devri  

Terkįbe gelince se-mevālįd ola žāhir 

Bu cümle mežāhirden ola muǾteber insān 

İnsānuñ ola cülmle ŧufeyli bu mežāhir  

Nefsini bilenler getüre Ħāliķa įmān 

Bilmezlere įmān getūrenler diye kāfir 

Kāfir ki yirin duzeħ ider cehlden eyler  

Çün cehl ĥaķįķatde ola küfr-i Ǿaceb-sır  

Dünyā vire el cāhile vü kāmil olanlar  
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Ayaķda ķalup olmayalar ĥabbeye ķādir 

Çūn cehldedür źevķ kemāli n’idelüm biz  

Ķāl ehli śafā eyleye ĥāli n’idelüm biz 

XIV 

Śūfį ki riyā įle ider kendüyi mevşūf  

Evķāt-ı şerįfi ola taķlįd ile maşrūf 

Minberde ħaŧįb ola vü maĥfelde muǾarrif 

ǾĀr eylemeye olduġına cehl ile maǾrūf 

[332b] 

Āyįne-i ķalbini küdūret ide tįre  

Rūşenleri feyż-i Ĥaķ ile olmaya mekşūf  

Cān u dilinüñ revzenesi olmaya pür-nūr  

Dāyim biri maħsūf ola anuñ biri mekşūf 

CemǾ-i kütüb itmekle ne mümkin ola vāķıf  

Esrār-ı Ħudāya k’ola ol mürşide mevķūf  

Žātında ki āŝār-ı kemāl olmaya ħardur 

Ya şāl-ı siyeh egnine giymiş ya yeşil śūf 

ǾĀlemde ki kāmil çeke ġam ẕevḳ ide cāhil 

Yirden göge dek yuf baña kim ger dimeyem yūf 

Çün Ĥaķ diyeni eylediler žulm ile ber-dār  

Bāŧıl söze āġāz idelüm biz daħI nā-çār 

XV 

Yuf ħārına dehrüñ gül ü gülzārına hem yuf  

Aġyārına yuf yār-ı cefā-kārına hem yuf  

Bir Ǿayş ki mevķūf ola keyfiyyet-i ħamra 

ǾAyyāşına yuf ħamrına ħammārına hem yuf 

Žį-ķıymet olınca n’idelüm cāh u celāli  

Yuf anı śatan dūna ħarįdārına hem yuf  

Çün ehl-i vücūduñ yiri śaĥrā-yı Ǿademdür 

Yuf ķāfile vü ķāfile-sālārına hem yuf  

ǾĀlemde ki bengįler ola vāķıf-ı esrār  

Ĥayrānına yuf anlaruñ esrārına hem yuf  

ǾĀrif ki ola müdbir ü nā-dān ola muķbil 

 İķbāline yuf Ǿālemüñ idbārına hem yuf  

Çarħ-ı felegüñ saǾdine vü naħsine śad-ĥayf: laǾnet  

Kevkeblerinüñ ŝābit ü seyyārına hem yuf   

Çün ola ĥarām ehl-i Ĥaķa dünyā vü Ǿuķbā  

Cehd eyle ne dünyā ola ħātırda ne Ǿuķbā 

XVI 

Dünyā ŧalebiyle kimisi ħalķuñ emekde  

Kimi oturup ẕevḳ ile dünyāyı yemekde 

Yoķ derdüñe bir çāre ider mįr ü gedādan 

Sen çekdigüñ ālāmı gerek śaķla gerek de 
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AǾyān-ı cihāndan kerem umma anı śanma  

Āŝār-ı Ǿaŧā ola ye paşada ye begde 

[333a] 

Maŧbaħlarına ac varan ādem degenek yer  

Derbānları var göz ķapuda el degenekde  

Bir devrde geldük bu fenā Ǿāleme bu kim  

Āŝār-ı kerem var ne beşerde ne melekde  

Aġyār vefādan dem urur yār cefādan  

Ādemde vefā olmaya vū ola köpekde  

Evc-i felege baśdı ķadem cāhile cāhil 

Erbāb-ı kemālüñ yiri yoķ zįr-i felekde 

Yā Rab bize bir er bulunup himmet ider mi  

Yoħsa günimüz böyle felāketle giçer mi 

XVII 

Virdük dil ü cān ile rıżā biz ki ķażāya 

Ġam çekmezūz uġrasaķ eger derd ü belāya 

Ķoduķ vaŧanı ġurbete bu fikr ile çıķduķ  

Kim renc-i sefer bāǾiŝ olur Ǿizz ü Ǿalāya  

Devr eylemedük yir ķomaduķ bir nice yıldur  

Uyduķ dil-i dįvāneye dil uydı hevāya  

Olduķ ne yire varduķ ise Ǿaşķa giriftār 

Alında göñül bir śanem-i māh-liķāya  

Baġdāda yoluñ düşse ger ey bād-ı śeĥer-ħįz  

Ādāb ile var ħiḍmet-i yārān-ı śafāya  

Rūĥiyi eger bir śorar ister bulunursa  

Dirlerse buluşduñ mı o bi-berk ü nevāya  

Bu maŧlaǾ-ı ġarrāyı oķı ebsem ol andan 

MaǾlūm olur aĥvālimüz erbāb-ı vefāya  

Ĥālā ki biz üftāde-i ħūbān-ı Dımışķuz 

Ser-ĥalķa-i rindān-ı melāmet-keş-i Ǿaşķuz 
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 -818-1511 

[MuǾaşşer-i Gelibolulu Muśŧafā ǾĀlį]1512 

--. / .--. / .--. / .-- 

I 

Bir gün felegüñ ĥāli beni eyledi ġam-gįn 

Ten kişverini seyle virüp dįde-i nemgįn 

Aĥvālümi fikr eyler iken yāduma geldi  

Gördüm göz ile yir beni bu çarħ-ı śüvār-bįn 

Āyā ķanı Dārā vü Ferįdūn [u] Sikender 

Ħāk içre yatup bį-ħod olup nice selāŧįn 

[333b] 

Ne ħayl ü ħaşem var bile ne ŧabl u Ǿalem var 

Gitmiş bu riyāset bu ķadar ŧarz-ı nev-āyįn 

Bir źerreye dūş oldı gözüm aĥķar u nāçįz 

Remz ile beyān itdi baña nice berāhįn 

Didi göre ħurşįd-i cihān-tābı felekde 

Her śubĥ geyer farķına bir efser-i zerrįn 

Kevkebleri maĥv ider alur başını māhuñ 

Śad çāk [ider] egninde ķomaz cāme-i sįmįn 

Aħşam olıcaķ yine irür burc-ı zevāle 

ǾĀlemde naśįb olmaz aña źerrece temkįn 

Peyġūle-i ħāk  içre yatur kendüsi lerzān 

Nūrını ider māh-ı şeb-ārāsına taǾyįn 

Ħallāķ-ı cihān Ǿāleme ķılduķda tecellį 
Her şeyǿi birer ĥāl ile ķılmış mütesellį 

II 

Kimi gül-i ħandān u kimi bülbül-i nālān 

Kimisi neşāŧ üzre kimi ĥüzn ile giryān 

Cem cāmına mālik kimisi ķaśr-ı śafāda 

Ġuśśayla kimi cürǾa gibi ħāk ile yeksān 

 
1511 Aksoyak, a.g.e., s. 491. 
1512 818/ I yatup: yatur 

  ider: eyler 

  taǾyįn: telķįn 

 II ĥüzn ile giryān: gül gibi ħandān 

 III Şol deñlü göñül: Her laĥža / bister: kişver 

  hücre: ħacle 

  ŧutmış: ŧolmış 

 IV kişverini yād: kişveri ābād 

  dil-i: niçe 

  nefesinden: tutuķından 

  evtād: ābād 

  maŧlaǾı ger: maŧlaǾdur / idine: eyleye 

 V memhūr: mestūr 
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Aç cān gözini āyįne-i dehre nažar ķıl  

Bir kimsede gör kim ne ķadar şekl nümāyān 

Ālām-ı felek kimisinüñ cānına geçmiş 

Kimisi riyāset ŧaleb eyler kimi Ǿunvān 

Kimisi ķażā tįrine cānın siper itmiş 

Dergāh-ı tevekkülden alur rızķını pinhān 

Gördüm kimini bezm-i fenādan ħaberi yoķ 

Esrār-ı maĥabbetle olup vālih [ü] ĥayrān 

Kimisi temannā-yı viśāl üzre dem-ā-dem 

Kimisini ħākister ider āteş-i hicrān 

ǾÖmr ise tek-ā-pūda ecel ise ķafāda 

Cān ise ŧarab-ħānede gerdūn ise gerdān 

Hemvār degül ĥāśılı aĥvāl-i ħalāyıķ 

Bir laĥžada biñ şekle girer śūret-i insān 

Ħallāķ-ı cihān Ǿāleme ķılduķda tecellį 
Her şeyǿi birer ĥāl ile ķılmış mütesellį 

III 

Ķudret eli itdükte benüm ħākümi taħmįr 

ǾAşķ āteşi ķıldı dil-i sengįnüme teǿŝįr 

[334a] 

Yap yap żuhūr eyledi āŝār-ı maĥabbet 

Bennā-yı revān ķıldı beden ķaśrını taǾmįr 

Şol deñlü göñül kişver-i ĥayretde yaturdı 

Uyħudan uyarmazdı beni nāle-i şeb-gįr 

Rūǿyāda temāşā ider idüm dü cihānı 

Bir kimse bulınmazdı velį eyleye taǾbįr 

Ebkār-ı maǾānį pür olup hücre-i dilde  

Vechümde Ǿayān idi serā-perde-i taķdįr 

Gelmezdi ebed ķāle daħı ħāl-i derūnum 

Destümde idi gerçi ki ser-rişte-i taķdįr 

Deyr-i dile bir micmere-gerdān idi nefsüm 

Ruhbān gibi kendüye iderdi beni tesĥįr 

Eşkāl ile memlū idi cevlāngeh-i įcād 

MirǾāt-i Ǿadem ŧutmış idi śūret-i tezvįr 

Bu maŧlaǾ-ı ġarrāyı görüp levĥ-i ezelde 

Bir pįr baña eyledi maǾnāsını tefsįr 

Ħallāķ-ı cihān Ǿāleme ķılduķda tecellį 
Her şeyǿi birer ĥāl ile ķılmış mütesellį 

IV 

Andan berü kim oldı beden kişverini yād 

Vįrāndur aña nisbet ile ķalǾa-i pūlād 

Bir sengini ketm eyleyemez ħāne-i ķalbüñ 

Var ķuvveti bāzūya getürse dil-i Ferhād 
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Demler ola kim yine bu aĥkām ile ānį  

Enfās-ı ecel žāhir olup eyleye ber-bād 

Vaĥdet nefesinden olımaz bir kişi bįrūn 

Ħalķa nice yüzden görinür śūret-i įcād 

Žāhirde bināsı birinüñ kāgįr olmaz  

Bāŧında kimi ķuŧb-ı cihān kimisi evtād 

Keŝret yolını ŧutmasa eŧvār-ı ħalāyıķ 

Ķılmazdı kimi āh u fiġān kimisi feryād 

Geçmiş kiminüñ gerdenine ĥalķa-i taķyįd 

Iŧlāķ serįrinde kimi ġuśśadan āzād 

Rencįde ider kimi dilin ħūn-ı ķaderden 

Kimisi olur ġuśśa vü ġam yimege muǾtād 

Keşf eyleyeler ser-be-ser esrār-ı cihānı 

Bu maŧlaǾdur vird-i zebān idine zühhād 

Ħallāķ-ı cihān Ǿāleme ķılduķda tecellį 
Her şeyǿi birer ĥāl ile ķılmış mütesellį 
[334b] 

V 

ǾĀlį gibi ķılduñsa eger dįdeñi pür-nūr 

Birdür saña rūşen gün ile żulmet-i deycūr 

Dil baġlayıcı olma güźergāh-ı cihāna  

Çek yayuñı at nāveküñi niteki Manśūr 

Ŧayanmaġa saǾy eyleme bālįn-i ĥużūra 

Yād eyle şikest olduġını kelle-i Faġfūr 

Bir mūrçeveş zāduñı cemǾ eyle cihānda 

Bir dāne içün ġam yime sermāda çü Ǿuśfūr 

TaǾmįr idegör kendüñi vįrāne-dil olma 

Ķalbüñde nihāndur nice gencįne-i memhūr 

Himmet Ǿalemin naśb idegör dest-i vücūda 

Tā kim olasın Ǿasker-i aǾmāl ile Manśūr 

Çek pāyuñı dāmāna ķamu ĥālüñe şükr it 

Dime bu gedādur bu ġanį bu şeh-i maġrūr 

Mā-fevķuña reşk eyleme mā-dūna nažar ķıl 

Tā kim saña mekşūf ola mestūr ile meşhūr 

Śal gerden-i teslįmüñi zencįr-i ķażāya 

Oldıysa ne ġam kimisi maĥzūn kimi mesrūr 

Ħallāķ-ı cihān Ǿāleme ķılduķda tecellį 
Her şeyǿi birer ĥāl ile ķılmış mütesellį 
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-819-1513 

[Tesmįn-i Bursalı Raĥmį] 1514  

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Dün görüp dil-beri olsun bire ġaddār didüm 

Gelmedüñ yanuma gitdüñ ķanı iķrār didüm 

Ne revādur ŧaķına sen güle her ħār didüm 

İdesün cān u cihāndan beni bį-zār didüm 

Bülbülüñ zārın işit ey gül-i gülzār didüm 

ǾAhd ü peymānuña gel eyleme inkār didüm 

Meded Allāhı severseñ meded ey yār didüm 
VaǾde-i vaśla ħilāf eyleme zinhār didüm 

II 

Ķahr idüp döndi baña ħışm ile ol yār didi 

Bene virdüñ alamazsın şu baña var didi 

Senüñ içün baña çoķ ŧaǾn ider aġyār didi 

Varayın ħāneñe bir şeb yiter ol zār didi 

[335a] 

Śunayın aġzuña ħōş laǾl-i şeker-bār didi 

Dehenüñden bu ħaber çıķmaya zinhār didi 

Meded Allāhı severseñ meded ey yār didüm 

 
1513 Şiirin sonunda Gamî mahlası vardır fakat şiir Bursalı Rahmî’ye aittir (Erdoğan, 

a.g.e., s. 101). Düzeltilmiş şekliyle başlıklandırılmış, son benddeki mahlas mısraı 

mecmûada olduğu gibi bırakılmıştır. Kesin olan şudur ki mütekerrir mısralar Mahmud 

Gamî Çelebi’ye aittir (Aysun Sungurhan, Kınalızâde Hasan Çelebi Tezkiretü’ş-şu’arâ, 

T.C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, Ankara 

2017, s. 647, Microsoft Word - Kınalızâde Hasan Çelebi.doc (ktb.gov.tr) Erişim tarihi: 

11.12.23). Mürettibin, zemin matlaın sahibi şairin mahlasını, sehven mahlas olarak şiire 

yazdığı düşünülmektedir. 
1514 819/  I Dün görüp dil-beri olsun bire ġaddār: Gördüm ol dil-beri 

olsun bire ġubār 

  ŧaķına: ŧaķıla 

  gül-i gülzār: yüzi gülzār 

  zinhār: her bār 

 III dünyā-yı ġamuñ ŧār: ġamuñ dünyeleri ŧār 

  Ħiḍmetüñde Ķademüñde  

  ħasteñe bir sar: ħaste-dile sar 

 IV öldür ol iti sen: ol iti sen öldür 

 V ben ķula: derdüme 

  diyü seni: seni diyü 

  benüm: yatur 

 VI Ġamiyā: Rahmiyā 

  Varırum: Varasun  

  Sırrumı kimseye tek eyleme: Sözümi eyleme tek kimseye 

https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/55834,kinalizade-hasan-celebipdf.pdf?0
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VaǾde-i vaśla ħilāf eyleme zinhār didüm 
III 

Ey lebi mül śaçı sünbül yüzi gül-nār didüm 

Başuma eyledi dünyā-yı ġamuñ ŧār didim 

Çekerüm çünki senüñ cevrüñi bisyār didüm 

Ħidmetüñde ķuluñum bir dilegüm var didüm 

Ĥasretüñ eylemedin cān u dile kār didüm 

Merhem-i sįneñi ben ħasteñe bir sar didüm 

Meded Allāhı severseñ meded ey yār didüm 
VaǾde-i vaśla ħilāf eyleme zinhār didüm 

IV 

Beni gerçek sever iseñ bire bį-kār didi 

Seg-raķįbe dilek eyle yüri yalvar didi 

Göndere saña beni şāyed o murdār didi 

Ya ħod öldür ol iti sen beni ķurtar didi 

Göresin mihr ü vefā ķanda olısar didi 

Nice śayd olur imiş Ǿāşıķa dil-dār didi 

Meded Allāhı severseñ meded ey yār didüm 
VaǾde-i vaśla ħilāf eyleme zinhār didüm 

V 

Söylesem Ǿaşķuñ ile ŧañ mıdur eşǾār didüm 

ǾĀşıķuñ kārı degüldür güzelüm Ǿār didüm 

Vaśl ile eyler iseñ ben ķula tįmār didüm  

Gelesin diyü seni cān ķatı umar didüm  

Künc-i ĥasretde benüm derd ile bįmār didüm 

Meded Allāhı severseñ meded ey yār didüm 
VaǾde-i vaśla ħilāf eyleme zinhār didüm 

VI 

Yiter olduñ Ġamiyā hicr ile ġam-ħˇār didi 

Ħāne-i ķalbüñi teng itmesün efkār didi 

Varırum bekleyesün dār ile dįvār didi 

Bu gice Ǿarż iderüm çeşmüñe dįdār didi 

Śubĥa dek saña ķılam vaślumı įŝār didi 

Sırrumı kimseye tek eyleme ižhār didi 

Meded Allāhı severseñ meded ey yār didüm 
VaǾde-i vaśla ħilāf eyleme zinhār didüm 
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[335b] 

 

-820-1515 

[Tesmįn-i Selāmį]  

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Rū-be-rū yāre ŧurup ey gül-i ħandān didüm 

Yiter itdüñ beni bülbül gibi nālān didüm 

Eylerüm şām ü seĥer nāle vü efġān didüm 

Ķan döker yaş yirine dįde-i giryān didüm 

Meskenüm oldı benüm gūşe-i hicrān didüm 

Elem-i furķatüñe yoķ mıdur oran didüm 

VaǾde-i vaśluña dil bulmadı pāyān didüm 

Ķılca ķaldı ki çıķa ĥasret ile cān didüm 

Niçe bir eyleyeyüm Ǿaşķuñı pinhān didüm 

Yaķdı yandurdı beni āteş-i sūzān didüm 

Bendeñe eyle nažar ey şeh-i ħūbān didüm 

Çekmege derd ü ġamı ķalmadı dermān didüm 

II 

Yüri çoķ söyleme ey ebleh ü nā-dān didi 

Āteş-i Ǿaşķ ile var nāre düşüp yan didi 

Çıķmasun cānuñ igen bir pāre ķalan didi 

Terk-i cān iden olur vāśıl-ı cānān didi 

ǾĀşıķum dime olup bį-ser ü sāmān didi 

Eyleme kendüzüñe yoķ yire bühtān didi 

Śoñra olma didigüñ söze peşįmān didi 

Kim bilür ger olasın vālih ü ĥayrān didi 

Āh-ı Ǿaşķa bir olur müşkil ü āsān didi 

ǾAķluñı başuña dir eyleme nālān didi 

Bende-i maħlaś olur muķbil-i sulŧān didi 

Śabr iderseñ bulınur derdüñe dermān didi 

III 

Niçe bir śabr ideyüm hicr ile ey şāh didüm 

İntižārı ķulına virmesün Allāh didüm 

Çekdügüm ġuśśaya olsañ eger āgāh didüm 

Raĥm iderdüñ benüm ol ĥālüme ki gāh didüm 

Düşmez idi ġam-ı Ǿaşķa dil-i güm-rāh didüm 

Eylerüm dün [ü] güni ĥasret ile āh didüm 

Uġradum rāh-ı ser-i kūyuña nā-gāh didüm 

Menzil-i maķśad uzaķ Ǿömr ise kütāh didüm 

 
1515 Selâmî Dîvân’ı üzerine Ayşe Kaya (1999), Serpil Kayya (2001) ve Hatice Gülpınar 

(2004) üç ayrı yüksek lisans tezi hazırlamışlardır. Bu şiir bu tezlerde ve muhtelif 

kaynaklarda bulunamamıştır. 
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[336a] 

Himmetüñ eyle bu yolda baña hem-rāh didüm 

Şeb-i žulmetde ķoma zecr ile ey māh didüm 

Bendeñe eyle nažar ey şeh-i ħūbān didüm 

Çekmege derd ü ġamı ķalmadı dermān didüm 

IV 

Seni bu Ǿaşķa giriftār iden Allāh didi 

İstedügüñ viriser eyleme iŝbāt didi 

Açılur ŧālib içün bir ulu dergāh didi 

Sen murāduñ dile her şām u seĥer-gāh didi 

Çekdürüp Yūsufa KenǾān ġamını çāh didi 

ǾĀķıbet virdi yine Ǿizzet ile cāh didi 

Her ne dirlerse disünler saña efvāh didi 

Göresin bir gün ola ķalmaya āh vāh didi 

Bende-i maħlaś olur muķbil-i sulŧān didi 

Śabr iderseñ bulınur derdüñe dermān didi 

V 

Müşkil olmuşdur eyā kān-ı kerem ĥāl didüm 

Bār-ı ġam itdi elif-ķāmetümi dāl didüm 

Ser-i kūyuñda ķılam Ǿarżumı pā-māl didüm 

Aña ķaldum ki olam Ǿaşķ ile abdāl didüm 

Elde yoķdur ki dökem eşügüñe māl didüm 

Meger öz cānum idem yoluña irsāl didüm 

Vireyüm cānumı ey ġonce-dehen al didüm 

İtme redd eyle ķabūl luŧfuñ ile al didüm 

Yüzüñi gördügi vaķt bülbül olur lāl didüm 

Nice bir cevr ü cefā ya n’içün ihmāl didüm 

Bendeñe eyle nažar ey şeh-i ħūbān didüm 
Çekmege derd ü ġamuñ ķalmadı dermān didüm 

VI 

Yüri ey Ǿāşıķ-ı miĥnet-zede aķvāl didi 

Her kişi ġuśśa çeker böyledür aĥvāl didi 

Mülk-i dünyāda belāsuz mı olur bāl didi 

Śayd-ı Ǿanķāya mekes ķanda açar bāl didi 

Çekmesin źillet-i dünyāyı meh ü sāl didi 

Kime kim el vireyor devlet ü iķbāl didi 

Serserį gezme alup egnüñe bir şāl didi 

Olma her gördügüñe śu gibi meyyāl didi 

Dāl-ı zülfüm görinür devletüñe dāl didi 

Ĥaķ virür istedigüñ saña be-her ĥāl didi 

Bende-i maħlaś olur muķbil-i sulŧān didi 
Śabr iderseñ bulınur derdüñe dermān didi 
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[336b] 

VII 

Dōstum göñlüme Ǿaşķuñ olalı yār didüm 

Düşmen oldı baña bu yolda her aġyār didüm 

Dest-i ġam aldı yaķam ey gül-i gülzār didüm 

Ŧolaşur dāmenüme şirret idüp ħār didüm 

Eyledi cānuma fürķat elemi kār didüm 

Meded eyle bu belādan beni ķurtar didüm 

Ķalmışum Ǿāciz ü dem-beste vü nā-çār didüm 

Aldı hep erlügümi ġayret ile Ǿār didüm 

Senden özge ki benüm şimdi kimüm var didüm 

Her ne didümse didüm bu sözi tekrār didüm 

Bendeñe eyle nažar ey şeh-i ħūbān didüm 
Çekmege derd ü ġamı ķalmadı dermān didüm 

VIII 

Bulasın olduñ ise Ǿāşıķ-ı dįdār didi 

Olmuşum ben de saña yār-ı vefā-dār didi 

Söyledüñ çoķ bilürüm ĥaķķuma işǾār didi 

Eyledüñ cān u dili vāķıf-ı esrār didi 

Kimi mest ü kimi ĥayrān kimi hūşyār didi 

Aġlayup Ǿöźr ü ķuśūr ile ķılup zār didi 

Yüz urup ħāk-i der-i devlete her-bār didi 

Cān u dilden ol ulu dergehe yalvar didi 

Eyleye tā ki Ħudā ķudretin ižhār didi 

Sen daħı ķalmayasın derd ile bįmār didi 

Bende-i maħlaś olur muķbil-i sulŧān didi 
Śabr iderseñ bulınur derdüñe dermān didi 

IX 

Rāstį boyuña ey ķāmet-i şimşād didüm 

Bāġ-ı ĥüsn içre boyuñ serv tek āzād didüm 

Görmedüm sencileyin ĥūr-i perį-zād didüm 

Śaçı sünbül yüzi gül ġamzesi cellād didüm 

Ben şehe yine hemān senden idem dād [didüm] 

Baña çekdirdügüñi çekmeye Ferhād didüm 

Ķorķarın eylemege derd ile feryād didüm 

Ĥāśılı kendümi āh eyleye ber-bād didüm 

Ger yıķıķ göñlümi ķılsañ yine ābād didüm 

Çıķarıruñ bu felekde bir iyü ad didüm 

Bendeñe eyle nažar ey şeh-i ħūbān didüm 
Çekmege derd ü ġamı ķalmadı dermān didüm 
[337a] 

X 

Ey Selāmį ġam-ı Ǿaşķ ile olup şād didi 



Dr. Pınar ALACA | 884 

 

Cānuñı eyle belā çekmege muǾtād didi 

Her ŧarįķ ile idüp ħiźmet-i üstād didi 

Cehd ķıl tā olasın ķābil-i irşād didi 

Śanma ķānūn-ı cefā eyleyem įcād didi 

Yıķdıġum ben iderin hep yeñi bünyād didi 

O bināyı uramaz milket-i Şeddād didi 

Olıgör sen de şikār-ı dile śayyād didi 

ǾAşķ derdine devā yazmadı Buķrad [didi] 

Mā-ĥaśal Ǿāķıbet-i kār-ı ħayr-bād oldı 

Bende-i maħlaś olur muķbil-i sulŧān didi 
Śabr iderseñ bulınur derdüñe dermān didi 
 

-821-1516 

[Terkįb-i bend-i Gelibolulu Muśŧafā ǾĀlį]1517 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Yine bir bezm-i ŧarab-sāz ile yārān-ı śafā 

Çekdiler cām-ı muśaffāyı virüp rūĥa cilā 

Nuķl meclisine leb-źikri żeķan fikri olup 

Meze düşdi o nişįmende enār u alma 

Māh-rūlarla münevver görüp ol encümeni 

İftirādur didiler şemǾ-i şebistāna żiyā 

Çarħı .... şöyle dizildi müjeler 

Oldı fınduķ ŧabaġı śanki nücūm ile semā 

İstiridye teke vü midye ħuśūśā māhį 

Süfreyi niǾmete ġarķ itdi miŝāl-i deryā 

Ehl-i bezm içre gezer elden ele ĥürmetle  

Ķız peder duħter-i rez pįr-i muġānuñ gūyā 

Ne śafā-baħş-ı nişįmen ne güzel Ǿālem olur 
Bir gedā içse anuñ cürǾa-i cāmın Cem olur 

II 

Śıġadı göñleginüñ yeñlerini merdāne 

 
1516 Aksoyak, a.g.e., s. 437. 
1517 821/ I o nişįmende: yine ortada 

  ....: tepsįlerle / müjeler: mezeler 

 II meydāna: devrāna 

  nā-dāna: yārāna 

  devrāna: meydāna 

  dökdi: degdi 

  bir tāze: ter-tāze 

 III berfe: bezme 

  ....: Sekri sükkerdür onuñ acılıġı leźźetdür 

 V 3b dil: mül 
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Girdi bir sāķį ayaġ ile yine meydāna 

Gögsinüñ dügmelerin çözdi açıldı sįne 

Açdı endįşe kilįdin bir alay nā-dāna 

Keç ŧutup geydi Ǿaraķ-çįnini girdi bezme 

Şevķ ile śaldı Ǿaraķ kāsesini devrāna 

[337b] 

Ķarśa ķarśa elini silleler urdı āya 

Serpe serpe ķadeĥi dökdi key-i Keyvāna 

Śaldı Ǿaks-i ruħ-i rengini şarāb-ı ala 

Gül şarāb ile pür oldı śanasın peymāne 

SāǾid-i şāħ-ı güle beñzedi cām ise hemān 

Döndi beş ġoncelü bir tāze gül-i ħandāna 

Dimezüz sāķį-i gül-çehre bize cevr itsün 
Göñlümüz alsun ele yaǾnį ķadeĥ devr itsün 

III 

Mey-i ĥamrāya nice olmasun ādem meyyāl 

Žāhiri źevķ u śafā bāŧını rengįn ħayāl 

Bir ġınā virmededür ķalbe ki eyler gūyā 

LaǾl ü  yāķūt ile her bir ķadeĥi māl-ā-māl 

Şöyledür himmeti kim iller ayaķlanmaġ içün 

Kendünüñ cürǾasını muttaśıl eyler pā-māl 

Gülşen-i berfe hezār ol ķoma cāmı muŧrib 

Gül-i āl ister iseñ işte begen gör birin al 

[....] 

Şehd-i şįrįn dimezüz eylemezüz böyle vebāl 

Ötesin bilmezüz ey śūfį ĥarām olmasa ger 

Ķanda olurdı gül-efsūn gibi bir siĥr-i  ĥelāl 

 

Gösterür dįde-i maħmūra cihānı żulemāt 
Bilmezüz yoķsa göñül bāde midür āb-ı ĥayāt 

IV 

Yine āvāz-ı kemānçe dile teǾŝįr itdi 

Sįnede oķ gibi her pįş-revi yir itdi 

Gūş-māl eyledi muŧrıb yine yap yap ķopuzı 

Beni denk itmege mıżrāb ile el bir itdi 

Ney-zen aġız tüfegi gibi üfürdi nāyı 

Añların murġ-ı dilüñ śaydına tedbįr itdi 

Ĥalķa-i bezmimüzüñ dāǿiresin çeng ile def  

Śanasın cedvel-i pergār ile taśvįr itdi 

ǾŪd ķarnın şişürüp arķası üstine yatup 

Naķş-ı śavtı bize ķıldan ķıla taǾbįr itdi 

Çār-pāra ile çıķup ortaya bir siĥr-āmūz 

İlleri iki ŧarafdan bile tesħįr itdi 
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[338a] 

Ney gibi bezm-i belāda nice bir iñlesem1518 
Gūş-ı izǾān ile her sāzı meded diñlesem1519 

V 

N’ola aķarśu gibi egri ise reftārı 

Sözine ŧoġrudur ammā hele her evgārį 

Leźźet-i bāde ile aġzı śulanmaķdandur 

Ġālibā serħōşuñ añlanmaduġı güftārı 

Gülmesin aġlamakdan farķ idemezler mestüñ 

Gül ü dil bülbülünüñ böyle olur eŧvārı 

Kimisi Ǿarż-ı maĥabbetde kimi ĥayretde  

Kiminüñ Ǿādeti zārį kiminüñ bį-zārį 

Ĥāśılı hįçbirinüñ źevķini taǾbįr idemem 

Ħˇāb-ı vuślatdadur eñ ġāfili eñ bįdārı 

Diye ǾĀlį bu kerāmet ne durur çaķ başdan 

Ħvāceler sāġār u śahbāya bozar destārı 

Yapalum ķaśr-ı cefāyı içelüm bāde-i nāb 
Yıķalum ħāne-i Ǿārı olalum mest ü ħarāb 
 

-822-1520 

[Müseddes-i Fużūlį]1521 

--. / -.-. / .--. / -.- 

I 

Dün sāye śaldı başuma ol serv-i ser-bülend 

Kim ķadd-i dil-rübā idi reftār-ı dil-pesend 

Güftāra geldi nā-geh açup laǾl-i nūş ħand 

Bir piste gördüm anda döker rįze-rįze ķand 

Śordum meger bu dürc-i dehendür didüm didi 

Yoķ yoķ devā-yı derd-i nihānuñdurur senüñ 

II 

Egmiş hilāli üstine ŧarf-ı külāhını 

Çok dil-şikestenüñ göge yetürmiş āhını 

Zülfin ŧaġıtdı gizledi ebr içre māhını 

Gördüm yüzinde ħalķa-i zülf-i siyāhını 

 
1518 Mürettip son kelimeyi önce iñledelüm şeklinde yazmış daha sonra derkenara 

iñlesem kelimesini eklemiştir. Düzeltilmiş şekliyle metne alınmıştır. 
1519 Mürettip son kelimeyi önce diñledüm şeklinde yazmış daha sonra derkenara 

diñlesem kelimesini eklemiştir. Düzeltilmiş şekliyle metne alınmıştır. 
1520 Bu şiir, Habîbî’nin müseddesine naziredir (Gölpınarlı, a.g.e., s. 174). 
1521 822/ IV açmış: tökmiş 

  yatmış: yakmış 

  gamzeñ: gamzem 

 V sebz: serv 
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Ol pįç ü tāb çoķ ne resendür didüm didi 

Devr-i ruħumda rişte-i cānuñ durur senüñ 

III 

Virmiş fürūġ şemǾ-i ruħı gül çerāġına 

Śalmış şikest serv-i ķaddi gül budaġına 

[338b] 

Dün serv tek baśanda ķadem göz bulaġına 

Bir nice ħārdan elem irmiş ayaġına 

Gül bergine batan ne dikendür didüm didi 

Müjgān-ı çeşm-i eşk-feşānuñdurur senin 

IV 

Seyr ile śaldı bāġa gezer ol semen-Ǿizar 

EnvāǾ-i ziyb ü zįnet ile faśl-ı nev-bahār 

Açmış gül üzre sünbüli giysū-yı müşg-bār 

Yatmış laŧįf ayaġına gül-berg tek nigār 

Nesrįne denk-i lāle nedendür didüm didi 

Ġamzeñ ħadengi dökdügi ķanuñdurur senüñ 

V 

Düşmiş Ǿizārı üzre muǾanber selāsili 

Āşüfte-ĥāl idüp nice bį-śabr u bį-dili 

ǾAķlumı vālih eyledi şekl ü şemāili 

Göz gördü ķaǾmetin dil ü cān oldı māili 

Veh bu ne ŧurfe sebz-i çemendür didüm didi 

Manžūr-ı dįde-i nigerānuñdurur senüñ 

VI 

Seyl-i sirişküm oldı revān ħāk-i kūyına 

Cān vālih oldı laǾl-i leb [ü] güft [ü] gūyına 

Dil düşdi dām-ı silsile-i müşg-būyına 

Ol laĥža kim śataşdı gözüm zülf [ü] rūyına 

ǾAķreb meh-i münįre vaŧandur didüm didi 

Öpsem Fużūlį eşk-i revānuñdurur senüñ 
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 [339a] 

 

-823-1522 

[Müseddes-i Ĥabįbį]1523 

--. / -.-. / .--. / -.- 

Dün gördüm ol nigārı ŧarab-nāk ü ercümend  

Ķāfūr eliyle destelemiş Ǿanberįn kemend  

Baķdum şikenc-i ŧurrasına zār u müstemend  

Bir şaĥś-ı nā-tüvān oturur gerdeninde bend  

Kimdür bu miskįn ol ne resendür didüm dedi  

Zülfüm kemendi ŧutduġı cānuñdurur senüñ 

II 

Çekmiş cemāle fer ü dem ü Ǿizz ü cāhını  

ǾAnberle ŧoldurup başa geymiş külāhını  

Ebri yüzinden aldı vü Ǿarż itdi māhını  

Gördüm yüzinde dāne-yi ħāl-i siyāhını  

Ol misk-i lāle üzre nedendür didüm dedi  

Cānuñda Ǿaks -i dāġ-ı nihānuñdurur senüñ 

III 

LaǾl ü güher dişiyle yapışmış dudaġına  

Dürr -i necef hevādan aśılmış ķulaġına 

Çoķ dāne dāne nesne dökülmiş yañaġına  

Misk-i Ħoten hevesden ulaşmış ayaġına 

Hey hey bu ne Ǿaķįķ-i yemendür didüm dedi  

Gözden aķan cigerdeki ķanuñdurur senüñ 

IV 

Seyr ide çıķdı gülşene ol serv-i gül-Ǿiźār 

 
1522 Bir önceki şiir bu şiire naziredir (Murat Erden, XV. Yüzyıl Şairi Habîbî ve Dîvânı, 

Marmara Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı 

Anabilim Dalı, Eski Türk Edebiyatı Bilim Dalı, Yüksek Lisans Tezi, İstanbul, 2018, 

s.199). 
1523 823/ IV Seyr ide: Geşt ile 

  Bir ķuş: Bir murġ 

  Ol ķuş ne ķuşdur ol ne: Ol murġ ne murġ bu ne 

 V ol śanemüñ ħaŧŧ-ı mūyına: zülf ü ĥat u rūy u mūyına 

  reng-i rūyuna: reng-i derdine  

  baķup göñül ķadd ü rūyına: göñül aķup ol ķaddi cūyına 

 VI perįlik ile: bu şįve ile 

  Yüzinde siĥr ider begi beng: Siĥr eylemiş yüzüñde yine 

  Bend olmış: Bend itmiş 

 VII ez-çemen ü emn ü cāme-hˇāb: ez-çemen ü lāle vü cāme-hˇāb 

  ĥicāb: niķāb 

  çıķdı cübbe: doġdı ķıble 
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Elvān meyve dāmenine dökdi şāħ-sār  

Ben gördüm anda piste vü bādām [u] sįb ü nār  

Bir ķuş oķurdı Ǿārıżı bāġında zār zār  

Ol ķuş ne ķuşdur ol ne çemendür didüm dedi 

Bāġ-ı çemende murġ-ı revānuñdurur senüñ  

V 

Yaşum yürüdi śu gibi ol serv sūyına  

Göz baķaķaldı ol śanemüñ ħaŧŧ-ı mūyına 

Aldandı ŧıfl tek dil anuñ reng-i derdine  

Pįrāne-ser baķup göñül ķadd ü rūyına 

Bu ne ĥuceste serv-i semendür didüm didi  

[339b] 

Baħt-i saǾįd-i Ǿömr-i cevānuñdurur senüñ 

VI 

Göz gördügüñce göñlüm olur ĥüsne māǿili  

Eyler delü perįlik ile nice Ǿāķili 

Yüzinde siĥr ider begi beng çāh-ı Bābili 

Bend olmış anda bir nice śāĥib-nažar dili 

Çın söyle bu ne çāh-i źeķandur didüm dedi  

Ey çoķ ħaŧālu kendü mekānuñdurur senüñ 

VII 

Nerkis uyandı ez-çemen ü emn ü cāme-hˇāb  

Gül çıķdı pįrehen yaķasından açup ĥicāb 

Teb tüşdi cāna cümle-i āfāķı ŧutdı tāb 

Ol dem ki çıķdı cübbe-i maşrıķdan āftāb 

Bir źerre gördüm anda dehendür didüm didi  

Bu söz yaķįn Ĥabįbį gümānuñdurur senüñ 

 

-824-1524 

Tesdįs-i Veysį 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

I 

Neden ey ġonce dehānum bu ķadar cevr ü sitem 

Bir dem olmadı ki luŧfuñ gibi ....1525 

Ĥāśılı neyledigüñ bu dil-zāra bilmem 

Ŧoldı nālem ile her gūşe-i gülzār-ı İrem 

Saña lāyıķ mı ola gül gibi aǾdā ħurrem 

 
1524 Bu şiir, Zehra Toska’nın hazırlamış olduğu Veysî Dîvânı’nda ve muhtelif 

kaynaklarda bulunamamıştır. Bu tesdisin her bendinin son iki mısraı şair Nâmî’nin 

farklı birer matlaıdır (Kalyon, a.g.e., s. 451, 452). Ayrıca son bentte yer alan “Veysį-yi 

ħaste-dilüñ derdine dermān eyle” şeklindeki mısra, mecmûadaki 634. şiirin son 

bendinin ilk matlaıyla aynıdır (bk. 634. şiir). 
1525 Mecmûada mısraın sonu boş bırakılmıştır. 
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Olmayam ben ĥarem-i bāġ-ı vefāña maĥrem 

II 

Nice bir aġladasın dįde-i gevher-bārı 

Cūy-ı eşküm ola her vādi-i ġamda cārı 

Dest-i fürķatde ben āvāre gezem her bārı 

Tekye-i vaśluña mihmān idesin aġyārı 

Ħˇān-ı iĥsānuña müstaġraķ ola hep Ǿālem 

Hįç mürüvvet mi bu kim ben gine maĥrūm ķalam 

III 

Ne ġam-ı ħāŧıra bir laĥża ĥimāyet itdüñ 

Ne ġam-ı dįde-i giryānuma şefķat itdüñ 

Ne dil-i zārumı şād itmege himmet itdüñ 

Kime luŧf itdüñ ise baña Ǿadāvet itdüñ 

[340a] 

Şānuña lāyıķ olan böyledür ey kān-ı kerem 

Muŧŧaśıl rāh-ı felāketde çekem bār-ı elem 

IV 

Nice bir zār idesin murġ-ı dil-i nā-şādı 

Olasın tā bu ķadar āh u fiġāna bādį 

ǾAcebā böyle mi olur her güzelüñ muǾtādı 

Hįç śorulmaz mı ola Ǿāşıķ-ı zāruñ dādı 

Bir şikāyet ideyüm tā göre ħalķ-ı Ǿālem 

Oldı mı nesl-i benį Ādeme hįç böyle sitem 

V 

Merĥamet eyle meded bendeñi şādān eyle 

Bāġ-ı dehr içre ķuluñ gül gibi ħandān eyle 

Veysį-yi ħaste-dilüñ derdine dermān eyle 

Serverā himmetüñ olsun aña iĥsān eyle 

Pāy-māl eylemeden rāh-ı felāketde elem 

Bir ŧarįķ ile yetiş meded ey kān-ı kerem 
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-825-1526 

[TercįǾ-i bend-i NevǾį]1527 

.--- / .--- / .--- / .--- 

I 

Dilā şimden girü sevdā-yı Ǿuzlet ķılsañ olmaz mı 

Olur olmaz hevālardan ferāġat ķılsañ olmaz mı 

Sehį-ķadlerle ĥaşr olmaķ hevāsından geçüp dāyim 

ǾAceb endįşe-i rūz-ı ķıyāmet ķılsañ olmaz mı 

TaǾalluķ māsivā-yı Ĥaķķa çünkim şirk-i muŧlaķdur 

Ǿİnād-ı şirki terk idüp Ǿibādet ķılsañ [olmaz mı] 

Unutsañ nev-cevānlar Ǿaşķın añsañ pend-i pįrānı  

SemaǾ-ı vaǾž idüp gūş-ı naśįĥat ķılsañ olmaz mı 

Ķulaġuna śadā-yı kūs-ı rıĥlet çalınur āħir  

Henūz irişmedin nevbet inābet ķılsañ olmaz mı 

İlāhį çāresüz ķaldum Ǿināyet ķılsañ olmaz mı 
Yol azdum rāh-ı Ǿaşķuñda hidāyet ķılsañ olmaz mı 

II 

Şarāb-ı bezm-i aġyār ile hüşyār olmadum gitdüm 

Ħilāf-ı müddeǾįden yār ile yār olmadum gitdüm 

Śadā-yı naġme-i yāhū ya dem-sāz oldı hep eşyā  

Ben ol sāzuñ maķāmına hevā-dār olmadum gitdüm 

[340b] 

Göñül āyįnesin pak itmedüm jeng-i küdūretden  

Safā-yı bezm-i Ǿirfāna sezāvār olmadum gitdüm 

Açılmaz dįde-i baħtum şeb-i hicrüñ śabāĥı yok 

Nesįm-i śubĥ-ı dįdār ile bįdār olmadum gitdüm 

Sefer düşvār u menzil dūr u merkeb leng [ü] zādum kim  

Bu eşķāl-i taǾalluķdan sebük-bār olmadum gitdüm 

İlāhį çāresüz ķaldum Ǿināyet ķılsañ olmaz mı 
Yol azdum rāh-ı Ǿaşķuñda hidāyet ķılsañ olmaz mı 

III 

Tecellį eylemiş nūr-ı cemalüñ cümle eşyāda 

 
1526 Tanyeri, a.g.e., s.199. 
1527 825/ I dāyim: bir dem 

 II Şarāb: Ħumār 

  kim: yok 

 III ġam: dil 

  çeşm: cism 

 IV Śıfāt: Şüǿūn 

  şeb-nem: sįnem 

 V buldılar śıĥĥat: buldı śıĥĥatler 

  Ǿaşķa: hicre / hįç: bir 

  dilüm: göñül 
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Güzeller Ǿarż-ı dįdār itmede Ǿāşıķ temāşāda 

Ne źevķ almış Ǿaceb sevdā-yı Şįrįnden ġam-ı Ferhād 

Ne görmiş Ķays-ı mecnūn bilmezüm hįç naķş-ı Leylāda 

Ne gülşen žāhir olmış çeşm-i İbrāhįme āteşden 

Ne Ǿizzet añlamış Āzer liķā-yı Lāt ü ǾUzzāda  

Bu bezmüñ bādesi bir cāmı bir sāķįsi bir ammā 

Kimi ceng ehli mestānuñ kimi śulĥ u müdārāda 

Benüm yārüm oñulmaz derdüme hergiz Ǿilāç olmaz 

Ŧabįbān-ı zamāne Ǿāciz olmışdur müdāvāda 

İlāhį çāresüz ķaldum Ǿināyet ķılsañ olmaz mı 
Yol azdum rāh-ı Ǿaşķuñda hidāyet ķılsañ olmaz mı 

IV 

Śıfāt-ı zātuña eşbāĥ-ı Ǿālem gerçi mažhardur 

O mažhardan güźer kaśd itmeyen maĥcūb u ebterdür 

Göñül ŧıflını bir sįb-i zenaĥdān eyledi meftūn 

Mekānı çāh-ı miĥnet çeşme-i śabrı mükedderdür 

Hevā-yı Ǿaşķ-ile eflāke çıķdı āteş-i şeb-nem 

İşidüp āh u zārum ĥālüme raĥm idecek yirdür 

Elümde iħtiyārum dilde śabr ile ķarārum yoķ 

Göñül göz cān u ten bir şāh-ı bį-raĥma musaħħardur 

Senüñ Ǿavñünden olmazsa eger bir źerrece çāre 

Hevā yolında ben üftāde ħāk olmaķ muķarrerdür 

İlāhį çāresüz ķaldum Ǿināyet ķılsañ olmaz mı 
Yol azdum rāh-ı Ǿaşķuñda hidāyet ķılsañ olmaz mı 

V 

Bileydüm böyle düşvār olduġın ben derd-i hicrānı 

Firāķı ihtiyār itmez virürdüm Ǿaşķ ile cānı 

Dirįġā zehr-i ķātil nūş idenler buldılar śıĥĥat 

Marįż-i derd-i Ǿaşķa bulmadı hįç kimse dermānı 

Dilüm āteş gözüm yaş Ǿaşķ ile kārüm keş-ā-keşdür 

Kemān ebrūları cāna uraldan tįr-i müjgānı 

[341a] 

Vücūdum defterin ķılmış müşevveş ħaŧŧ-ı ruħsārı 

Yazaldan śunǾ eli levĥ-i vücūda naķş-ı insānı 

Ne rūz-ı vuślata şākir ne şām-ı fürķate śābir  

Tesellį bulmaġa yoķ NevǾį-i maĥzūnuñ imkānı 

İlāhį çāresüz ķaldum Ǿināyet ķılsañ olmaz mı 
Yol azdum rāh-ı Ǿaşķuñda hidāyet ķılsañ olmaz mı 
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-826-1528 

[Ġazel-i Fużūlį]1529 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ķad enār el-Ǿaşķı liǾl-Ǿuşşāķı minhāciǾl-hüdā 
 Sālik-i rāh-ı ĥaķįķat Ǿaşķa eyler iķtidā 

 

2 ǾAşķdur ol neşǿe-i kāmil kim andandur müdām 

 Meyde teşvįr-i ĥarāret neyde teǿŝįr-i śadā 

 

3 Vādi-i vaĥdet ĥaķįķatde maķām-ı Ǿaşķdur 

 Kim müşaħħaś olmaz ol vādide sulŧāndan gedā 

 

4 Eylemez ħalvet-sarāy-i sırr-i vaĥdet maĥremi 

 ǾĀşıķı maǾşūķdan maǾşūķı Ǿāşıķdan cüdā 

 

5 Ey ki ehl-i Ǿaşķa söylersen melāmet terkin it 

 Söyle kim mümkin midür taġyįr-i taķdįr-i Ħudā 

 

6 ǾAşķ kilki çekti ħaŧ ĥarf-i vücūd-ı Ǿāşıķa 

 Kim ola ŝābit Ĥaķ iŝbātında nefy-i māǾadā 

 

7 Ey Fużūlį intihāsuz źevķ bulduñ Ǿaşķdan 

 Böyledür her iş ki Ĥaķ adıyla ķılsañ ibtidā 

 

-827-1530 

[Ġazel-i Fużūlį]1531 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Yā men aĥāŧa ilmüke’l-eşyāe küllehā 

 Ne ibtidā saña mutaśavvir ne intihā 

 

2 Kim virse cān yoluñda bulur ħāk olup müdām 

 Gūyā ki ħāk-rāhuñadur naķd-i cān behā 

 

3 Sensin ķılan mežāhir-i ümmįd-i bįm idüp 

 Mūsāyı Ǿilm genci Ǿaśāsını ejdehā 

 

 

 
1528 Gölpınarlı, a.g.e., s. 9. 
1529 826/ 6a ĥarf: levĥ 
1530 Gölpınarlı, a.g.e., s. 9. 
1531 827/ 2a ħāk olup müdām: ħāk-i maķdemüñ 

 6b naġmesine: loķmasına 

7a Fużūlį kayd u belāya: belā-yı kayda Fużūlį 
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4 Senden bulupdur Aĥmed-i mürsel maķām-ı ķurb  

 Taĥsįn ü Yā vü Sįn ile teşrįf-i Ŧā vü Hā 

 

5 YaǾķūbda nişāne-i şevķüñ ġam u elem 

 Yūsufda neşǿe-i nažaruñ behcet ü behā 

 

6 Bulmazdı ķahruñ açmasa hˇān-ı siyāsetin 

 Hel min mezįd1532 naġmesine dūzaħ iştihā 

[341b] 

7 Yā Rab Fużūlį kayd u belāya esįrdir 

 Ol bį-dili bu dām-i küdūretden it rehā 

 

-828-1533 

[Ġazel-i Fużūlį]1534 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Yā Rab hemįşe luŧfunı it reh-nümā baña 

 Gösterme ol ŧarįķi ki yitmez saña baña  

 

2 ĶaŧǾ eyle āşnālıġum andan ki ġayrdur 

 Ancaķ öz āşnālaruñ it āşnā baña 

 

3 Bir yolda ŝābit it ķadem-i iǾtibārumı  

 Kim rehberüñ şerįǾat ola muktedā baña  

 

4 Yoķ bende bir Ǿamel saña şāyeste āh eger  

 AǾmālüme göre vire Ǿadlüñ cezā baña 

  

5 Ħavf vü ħatāda mużŧaribüm var ümid kim 

 Luŧfuñ vire bişāret-i Ǿafv [u] Ǿaŧā baña 

 

6 Ben bilmezüm baña geregin sen ĥaķįmsin  

 MenǾ eyle virme her ne gerekmez saña baña 

 

7 Oldur saña murād ki oldur baña murād 

 Ĥāşā ki senden özge ola müddeǾā baña 

 

 

 
1532 “Hel min mezįd: Daha yok mu?” (Kaf, 50/30). 
1533 Gölpınarlı, a.g.e., s. 10. 
1534 828/ 3a yolda: yirde 

 3b rehberüñ: rehber-i 

 7a saña: baña / baña: saña 

 8a Ĥabs it : Ĥabs-i 
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8 Ĥabs it hevāda ķoma Fużūlį-śıfat esįr 

 Yā Rab hidāyet eyle ŧarįķ-i fenā baña 

 

-829-1535 

[Ġazel-i Fużūlį]1536 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Aşraķat min feleki’l-behceti şemsen ve behā 

 Melā el-Ǿālemi nūren ve sürūren ve behā 
 

2 Çıķdı bir gün ki żiyāsında tamāmį-i rüsül 

 Oldı maĥv öyle ki ħurşįd şuǾāǾında Sühā    

 

3 Oldı bāzār-ı cihān revnaķı bir dürr-i yetim 

 Ki degül iki cihān ĥāśılı ol dürre behā 

 

4 Rütbe-i ĥikmet ü miǾrāc u kemāline göre 

 Ĥukemā fırķa-i dūn felsefe cemǾ-i süfehā 

 

5 Münhi-i maǾrifeti ĥāl dili ile dāǿim 

 Ķılur ehl-i Ĥaķķa esrār-i ĥaķįķat inhā  

 

6 Nice takrįr ideyüm vaśfını bir şāhuñ kim 

 Aña vassāf ola Yāsin ü muǾarrif Tahā 

 

7 Ey Fużūlį reh-i şerǾini ŧut ol rāh-berüñ 

 Bu ŧarįķ ile đalāletden özüñ eyle rehā  

[342a] 

-830-1537 

[Ġazel-i Fużūlį]1538 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ey olup miǾrāc burhān-ı Ǿulüvv-i şān saña  

 Yire inmiş gökden istiķbāl idüp Furķān saña 

 

2 Ĥįn-i daǾvā-yı nübüvvet müddeǾį ilzāmına 

 Cāhil iken il senüñ Ǿilmüñ yiter burhān saña 

 

3 Bāķį-i muǾciz ne ĥācet dįn-i Ĥaķ iŝbātına 

 ǾĀlem içre muǾciz-i bāķį yiter Ķurǿān saña 

 
1535 Gölpınarlı, a.g.e., s. 11. 
1536 829/ 6a bir: ol 
1537 Gölpınarlı, a.g.e., s. 11. 
1538 830/ 6b yiter: yitip 

 Dîvân’daki 8. beyit mecmûada yoktur. 
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4 Kilk-i ĥükmüñ çekdi ĥarf-i sāǿir-i edyāna ħaŧ 

 Ĥükm iŝbāt itdi nefy-i sāǿir-i edyān saña 

  

5 Sensin ol ĥātim ki refǾ itmiş cemįǾ-i ĥākimi  

 Ħātem-i ĥükm-i risālet ŧapurup devrān saña 

 

6 Vaśf-ı Cibrįl-i emįn itmiş ķabūl-i ħıdmetüñ 

 Sırr-ı Ĥaķ keşfine anuñla yiter fermān saña 

 

7 Ol ķadar źevķ-i şefāǾat cevheri źātuñda var    

 Kim gelür Ǿarż-ı ħaŧā maǾnįde bir iĥsān saña 

 

8 Yā Nebį luŧfuñ Fużūlįden kem itme ol zamān 

 Kim olur teslįm miftāĥ-ı der-i ġufrān saña 

 

-831-1539 

[Ġazel-i Fużūlį]1540 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Kār-ger düşmez ħadeng-i ŧaǾne-i düşmen baña  

 Keŝret-i peykānuñ itmişdür demürden ten baña 

 

2 Eyminüm seng-i melāmetden ki alup çevremi  

 Oldı zencįr-i cünūn bir ķalǾa-i āhen baña 

 

3 Andanum rüsvā ki seyl-āb-ı sirişkim çāk ider  

 Zaħm-i tįġuñ ķanı giydürdükçe pįrāhen baña 

 

4 Dem-be-dem şemǾ-i cemālüñden münevver olmasa  

 Ey gözüm nūrı gerekmez dįde-i rūşen baña 

 

5 Hįç meskende ķarārum yoķ durur ol źevķden  

 Kim ķaçan ħāk-i ser-i kūyūñ ola mesken baña 

 

6 Başda bir serv-i semenber vaślınuñ sevdāsı var  

 Sūd ķılmaz bāġ-bān nežžāre-i gülşen baña 

 

7 Ey Fużūlį odlara yansun bisāŧ-ı śalŧanat  

 Yegdür andan Ĥaķ bilür bir gūşe-i külħan baña 

 

 
1539 Gölpınarlı, a.g.e., s. 12. 
1540 831/ 2a eyminüm: ol menem 

 5a ķarārum: ķarāruñ 
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-832-1541 

[Ġazel-i Fużūlį]1542 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ey melek-sįmā ki senden özge ĥayrāndur saña  

 Ĥaķ bilür insān dimez her kim ki insāndur saña 

 

2 Virmeyen cānuñ saña bulmaz ĥayāt-i cāvdān  

 Zinde-i cāvįd aña .... 

[342b] 

3 ǾĀlemi pervāne-i şemǾ-i cemālüñ ķıldı Ǿaşķ  

 Cān-i Ǿālemsen fedā her laĥža biñ cāndur saña 

 

4 ǾĀşıķa şevķüñle cān virmek iken müşkil degül  

 Çün mesįĥ-i vaķtsin cān virmek āsāndur saña 

 

5 Çıķma yārüm giceler aġyār ŧaǾnından śaķın  

 Sen meh-i evc-i melāĥatsın bu noķśāndur saña 

 

6 Pādşāhum žulm idüp Ǿāşıķ seni žālim dimiş  

 Ħūb-rūlardan yaman gelmez bu bühtāndur saña 

 

7 Ey Fużūlį ħūb-rūlardan teġāfüldür yamān  

 Ger cefā hem gelse anlardan bir iĥsāndur saña 

 

-833-1543 

[Ġazel-i Fużūlį]1544 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Cām içre mey ki dāǿire śalmış ĥabāb aña 

 Āyįnedür ki Ǿaķs śalar āftāb aña 

 

2 Zāhid suǿāl iderse ki meyden nedür murād 

 Bizde śafādur anda küdūret cevāb aña  

 

3 Ķan yaş döküp yanında gezer āteşüñ kebāb  

 MaǾşūķa beñzer āteş ü Ǿāşıķ kebāb aña 

 

4 Eyler göñülde eşk ħāŧuñ şevķini füzūn 

 Oddan çıķar buĥār śaçılduķça āb aña 

 
1541 Gölpınarlı, a.g.e., s. 12. 
1542 832/ 2b ....: dirler ki ķurbāndur saña 
1543 Gölpınarlı, a.g.e., s. 13. 
1544 833/ 3a gezer: döner 

 5a laǾlden em it: laǾline yetür 
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5 Çeşmüñ marıżı oldı göñül laǾlden em it 

 Renc-i ħumāra düşdi devādur şarāb aña 

 

6 Teklįf-cennet eyleme kūyuñda göñlüme 

 Çün cennet ehlidür ne virürsen Ǿaźāb [aña] 

 

7 Mesdūddur Fużūlįye mey-ħāneler yolu 

 Yā Rab hidāyet eyle ŧarįķ-i ŝevāb aña 

 

-834-1545 

[Ġazel-i Fużūlį]1546 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Dōstum Ǿālem senüñ’çün ger olur düşmen baña  

 Ġam degül zįrā yitersin dōst ancaķ sen baña 

 

2 ǾAşķa śaldum ben beni pend eyleyüp bir dōstdan  

 Hįç düşmen eylemez anı ki itdüm ben baña 

 

3 Cān u ten olduķça benden derd ü dāġ eksük degül  

 Çıķsa cān ħāk olsa ten ne cān gerek .... 

 

4 Vaśl ķadrin bilmedüm hicrān belāsın çekmedin  

 Žulmet-i hicr itdi çoķ mübhem işi rūşen baña 

 

5 .... ey bāġ-bān  

 N’eylerüm ben gülşeni gülşen saña külħan baña 

[343a] 

6 Ġamze tįġin çekdi ol māh olma ġāfil ey göñül  

 Kim muķarrerdür bugün ölmek saña şįven baña 

 

7 Ey Fużūlį çıķsa cān çıķman ŧarįķ-i Ǿaşķdan  

 Reh-güzār-i ehl-i Ǿaşķ üzre ķıluñ medfen baña 

 

 

 

 

 

 
1545 Gölpınarlı, a.g.e., s. 13. 
1546 834/ 2a eyleyüp: almayup 

 3b ....: ne ten baña 

 5a ....: Dūd u aĥkerdür baña serv ile gül 
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-835-1547 

[Ġazel-i Fużūlį]1548 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Kemāl-i ĥüsn viripdür şarāb-i nāb saña  

 Saña ĥelāldür ey muġbeçe şarāb saña 

 

2 Seni melek göreli yazmaz oldı Ǿaşķı günāh 

 Velį yazıldı [bu] yüzden besį ŝevāb saña 

 

3 Lebüñ suǿāline virmez cevāb Ǿuşşāķuñ  

 Suǿāl olursa bu senden nedür cevāb saña 

 

4 Cezā güninde śorulmaz ħaŧālar eyledigüñ  

 Yiter fiġān ile ben virdügüm Ǿaźāb saña 

 

5 Beni ķararum ile ķoymaz olduñ ey gerdūn  

 Yiridür āhum ile virsem inkılāb saña 

 

6 ŞuǾā-ı cevher-i tįġinden umma raĥm ey dil 

 Ki śanma śu vire ey teşne ol serāb saña 

 

7 Fużūlį başuña ol serv sāye śaldı bugün  

 ǾUlüvv-i rifǾat ile yitmez āftāb saña 

 

-836-1549 

[Ġazel-i Fużūlį]1550 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Cānumuñ cevheri ol laǾl-i güher-bāra fedā 

 ǾÖmrümüñ ĥāśılı ol şįve-i reftāra fedā 

 

2 Derd çekmiş başum ol ħāl-i siyeh ķurbānı  

 Tāb görmiş tenüm ol ŧurre-i ŧarrāra fedā 

 
1547 Gölpınarlı, a.g.e., s. 14. 
1548 835/ 2a yazmaz oldı Ǿaşķı günāh: Ǿaşķı yazmaz oldı günāh 

 6a ŞuǾā: Śafā / raĥm: kām 

 6b Ki śanma: Sagınma 
1549 Gölpınarlı, a.g.e., s. 16. 
1550 836/ 3a .... tökülen: Gözlerümden saçılan 

 3b tökülen: saçılan / lālāya: şehvāra 

 4a ....: Çāk-i sinemde 

 5a ....: Pāre pāre dil-i 

 6a ....: Cān u dil ķaydını 

 7a ben: ger 
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3 .... tökülen ķaŧre-i eşkim güheri  

 Leblerüñden tökülen lüǿlüǿ-i  lālāya fedā 

 

4 .... olan ķanlu ciger pāreleri 

 Mest çeşmüñde olan ġamze-i ħūn-ħˇāra fedā 

 

5 .... mecrūĥ-ı perįşānumdan 

 Ser-i kūyuñda olan her ite bir pāre fedā 

 

6 .... çekmekten özüm ķurtardum  

 Cānı cānāneye itdüm dili dil-dāra fedā 

 

7 Ey Fużūlį n’ola ben śaķlar isem cān-ı Ǿazįz 

 Vaķt ola kim ola bir şūħ-ı sitem-kāra fedā 

[343b] 

-837-1551 

[Ġazel-i Fużūlį]1552 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ġamdan öldüm dimedüm ĥāl-i dil-i zār saña  

 Ey gül-i tāze revā görmedüm āzār saña 

 

2 İç mey-i nāb ki baġrından ider cümle kebāb 

 Āteş-i Ǿaşķ ile Ǿuşşāķ-i ciger-ħˇār saña 

 

3 Mey-i gül-gūnda degül nergis-i mestüñ Ǿaksi  

 Ķadeĥ olmış göz açup Ǿāşıķ-ı dįdār [saña] 

 

4 ǾĀrıżuñ gül gül idüpdür mey-i gül-gūn tābı  

 Veh ki bir gülden açılmış nice gülzār saña 

 

5 Bāġa seyr it bu ruħ ü laǾl ile kim ġonce vü gül  

 Göstere ħūn-i dil ü dįde-i ħūn-bār saña 

 

6 Dir idüm ķāmetüñe serv velį özge imiş  

 Ĥarekāt u reviş ü şįve-i reftār saña 

 

7 Egilüp ŧarf-i benāgūşuña derd-i dilümi  

 Yā oŧaġuñ dise yā ŧurre-i destār saña 

 

 
1551 Gölpınarlı, a.g.e., s. 16. 
1552 837/ 8a ben: tā / ġuśśadan olman āzād: āzād olabilmen ġamdan 

 9b ķılmadı: itmedi 
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8 Ben giriftāruñum ġuśśadan olman āzād 

 Hįç kim olmasuñ ey serv giriftār saña 

 

9 LaǾl-i nābuñ hevesi baġrumı ķan eyledügün  

 Āh kim ķanlu yaşum ķılmadı ižhār saña 

 

10 Ey Fużūlį felegüñ var senüñ ile nažarı  

 Ki ġam ü miĥnetümi virdi ne kim var saña 

 

 

-838-1553 

[Ġazel-i Fużūlį]1554 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ġamzesin sevdüñ göñül cānuñ gerekmez mi saña  

 Tįġa urduñ cism-i Ǿuryānuñ gerekmez mi saña 

 

2 Āteşįn āhumla eylersin baña teklįf-i bāġ 

 Bāġ-bān gül-berg-i ħandānuñ gerekmez mi saña 

 

3 Yele virme ŧaġıdup her bār ayaķlardan götür  

 Ey perį zülf-i perįşānuñ gerekmez mi saña 

 

4 Ey kemān-ebrū raķįbe virme ġamzeñden naśįb  

 Oķ atarsın ŧaşa peykānuñ gerekmez mi saña 

 

5 Yandırup cānum cihān-sūz itme berķ-i āhumı  

 Āsmān ħūrşįd-i raħşānuñ gerekmez mi saña 

 

6 Küfr-i zülfüñden beni menǾ eylemek lāyıķ mıdur 

 Śūfį inśāf eyle įmānuñ gerekmez mi saña 

 

7 Ŧutalum kim eşk seyl-ābına yoķdur iǾtibār  

 Ey Fużūlį çeşm-i giryānuñ gerekmez mi saña 

[344a] 

-839-1555 

[Ġazel-i Fużūlį]1556 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ey bį-vefā ki Ǿādet olupdur cefā saña 

 
1553 Gölpınarlı, a.g.e., s. 17. 
1554 838/ 3a bār: dem 

 6a lāyıķ mıdur: lāyıķ degül 
1555 Gölpınarlı, a.g.e., s. 18. 
1556 839/ 6a dil: gül 
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 Bi’llāh cefādur olma dimek bį-vefā saña 

 

2 Geh nāz u geh kirişme vü geh Ǿişvedür işüñ 

 Cānın sevenler olmasa yig āşnā saña 

 

3 Biñ cān olaydı kāş ben-i dil-şikestede 

 Tā her biriyle bir kez olaydum fedā saña 

 

4 ǾAşķuñda mübtelālıġumı Ǿayb iden śanur 

 Kim olmaķ iħtiyār iledür mübtelā saña 

 

5 Ey dil ki hicre döymeyüp istersen ol mehi  

 Şükr it bu ĥāle yoħsa gelür bir belā saña 

 

6 Ey dil ġamuñda eşk ü ruħ-ı zerdüm itdi āl  

 Bildirdi ola śūret-i ĥālüm śabā saña 

 

7 Düşmez çü şāh ķurbı Fużūlį gedālara  

 Ol şehden iltifāt ne nisbet baña saña 

 

-840-1557 

[Ġazel-i Fużūlį]1558 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Her zaman manzūr bir şūħ-i sitemgerdür bana  

 Ķanda olsam bir belā Ĥaķdan muķarrerdür baña 

 

2 Ol ħam-ı ebrūya ķılsam secde her sāǾat n’ola  

 Ķıble ile ol ħam-i ebrū ber-ā-berdür baña 

 

3 Ġam degül cismümde ger seng-i melāmet zaħmi var  

 Şaĥne-i bāzār-ı sevdāyum bu zįverdür baña 

 

4 Gözde ħūn-ālūde peykānuñ ħayāliyle ħōşum  

 Her biri gūyā ki bir berg-i gül-i terdür baña  

             

5 Zaħmlardan biñ aġız açtum edā-yı şükre kim  

 Her oķuñ bir niǾmet-i ġayr-i mükerrerdür baña 

 

 

 
1557 Gölpınarlı, a.g.e., s. 20. 
1558 840/ 5a şükre kim: şükr içün 

 7b ....: baña 
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6 ǾAķl irşādıyla bulmaķ kām mümkindür velį  

 Dām-i rāh ol ħalķa-i zülf-i muǾanberdür baña 

 

7 Aħter-i baħtum vebālüñ gör ki ol mehden gelen 

 Mihrlerdür özgeye cevr ü cefālardur .... 

 

8 Ey Fużūlį menzil-i maķśūda yitsem ne aceb  

 Ħidmet-i pįr-i muġān irşādı rehberdür baña 

 

-841-1559 

[Ġazel-i Fużūlį]1560 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Benüm tek hįç kim zār ü perįşān olmasun yā Rab                                                                     

 Esįr-Esįr-i derd-i Ǿaşķ u dāġ-i hicrān [olmasun yā Rab] 

 

2 Dem-ā-dem cevrlerdür çekdügüm bį-raĥm bütlerden  

 Bu kāfirler esįri bir müselmān olmasun yā Rab 

[344b] 

3 Görüp endįşe-i ķatlümde ol māhı budur derdüm  

 Ki bu endįşiden ol māh peşįmān olmasun yā Rab 

 

4 Çıķarmaķ itseler tenden çeküp peykānın ol servüñ  

 Çıķan olsun dil-i mecrūĥ peykān olmasun yā Rab 

 

5 Cefā vü cevr ile muǾtādum anlarsuz n’olur ĥālüm  

 Cefāsına ĥad ü cevrine pāyānuñ olmasun yā Rab 

 

6 Dimeñ kim Ǿadli yoķ yā žulmi çoķ her ĥāl ile olsa  

 Göñül taħtına andan ġayrı sulŧān olmasun yā Rab 

 

7 Fużūlį buldı genc-i Ǿāfiyet mey-ħāne küncinde  

 Mübārek mülkdür ol mülk vįrān olmasun yā Rab 

 

 

 

 

 

 

 
1559 Gölpınarlı, a.g.e., s. 20. 
1560 841/ 1b ....: olmasuñ yā Rab 

 4b dil-i mecrūĥ: dil-i pür ħūn u 

 5b pāyānuñ: pāyā / Mısraın vezni aksamaktadır. 
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-842-1561 

[Ġazel-i Fużūlį]1562 

-..- / -..- / -.- 

1 Śubĥ śalup mihr-i ruħuñdan niķāb  

 Çıķ ki temāşāya çıķa āftāb 

 

2 Rişte-i cānum yiter it pür-girih  

 Śalma ser-i zülf-i semen-sāya tāb 

 

3 Mest çıķup śalma nažar her yaña  

 Görme revā kim ola Ǿālem ħarāb 

 

4 Şāmlar encüm śayarum śubĥa dek  

 Ey şeb-i hicrüñ bana yevmü’l-ĥisāb 

 

5 Düzaħa girmez sitemüñden yanan  

 Ķābil-i cennet degül ehl-i Ǿaźāb 

 

6 Śaldı ayaķdan ġam-ı hicrān beni  

 Vir baña ġam defǾine sāķį şarāb 

 

7 Raĥm ķıl üftādelerüñ ĥāline  

 Hįç gerekmez mi saña bir ŝevāb 

 

8 Yār suǿāl itse ki ĥālüñ nedür  

 Ħaste Fużūlį ne virürsin cevāb 

 

-843-1563 

[Ġazel-i Fużūlį]1564 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Vaśluñ baña ĥayāt virür fürķatüñ memāt 

 Śubĥāne ħālıķıy ħaleķa’l mevt-i ve’l-ĥayāt 
 

2 .... taĥammül iden vaśluñı bulur  

 Tūbā li men müsāǾadeti’ś-śabru ve’s-ŝebāt 

 
1561 Gölpınarlı, a.g.e., s. 22. 
1562 842/ 6a ġam-ı hicrān: ġam-ı Ǿālem 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
1563 Gölpınarlı, a.g.e., s. 27. 
1564 843/ 2a ....: Hicrānuña 

 3a ....: Mihrüñdür 

 4a ....: Tökmiş riyāż-ı 

 7a Ķıldı: Ķılduñ 
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3 .... iķtināǾ-i meķāśıd vesįlesi  

 Mā şāǿe men erāde bihiǾl-fevzi ve’n-necāt 
 

4 .... ŧabǾuma bārān-ı şevķuñı  

 Men enzeleǾl-miyāhi ve aĥyā bihe’n nebāt 
[345a] 

5 Ĥaķ āferįnişe sebeb itdi vücuduñı 

 Evcebte bi’ž-žuhūri žuhūri’1-mükevvenāt 
 

6 Įzed serįr-i ĥüsne seni ķıldı pādşāh  

 V’aǾlā kemāli źātike fi aĥseni’ś-śıfāt 
 

7 Ķıldı edā-yi naǾt Fużūlį tamām ķıl  

 Kellemte biǾs-selāmi ve temmemte biǾs-śalāt 
 

-844-1565 

[Ġazel-i Fużūlį]1566 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Baĥr-i Ǿaşķa düşdüñ ey dil terk-i dünyāyı unut 

 Bāliġ olduñ gel raĥimden içdügüñ ķanı unut 

 

2 Virdü rıĥletden ħaber mūy-i sefįd [ü] rūy-i zerd  

 Çehre-i ħandānı vü zülf-i perįşānı unut 

 

3 Çek nedāmetden göge dūd-i dil ü dök ķanlu yaş  

 Serv-i nāzı terk ķıl gül-berg-i ħandānı unut  

 

4 Gör ġanįmet faķr mülkinden gedālıġ şįvesin  

 İǾtibār-ı manśıb ü dergāh-i sulŧānı unut 

 

5 Çekme Ǿālem ķaydını ey ser-bülend-i faķr sen  

 Śalŧanat taħtına irdüñ bend-i zindānı unut 

 

6 Levĥ-i ħāŧır śūret-i cānāna ķıl āyįnedār  

 Anı yād it her ne kim yāduñda var anı [unut] 

 

 
1565 Gölpınarlı, a.g.e., s. 29. 
1566844/ 1a  terk-i dünyāyı: laǾl-i cānānı 

 3a dil ü: dilin 

 4a mülkinden: mülkinde 

 5b bend-i zindānı: bend ü zindānı 

 7a nedāmet reh-güźār-ı cānāne: melāmet reh-güźārından ķadem 
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7 Ey Fużūlį çek nedāmet reh-güźār-ı cānāne 

 Laĥža laĥža çekdügüñ bį-hūde efġānı unut 

 

-845-1567 

[Ġazel-i Fużūlį]1568 

.-- / .-- / .-- / .-- 

1 Cihān içre her fitne kim olsa ħādiŝ 

 Aña serv-i ķaddüñdür elbette bāǾiŝ 

 

2 Medārisde taĥķįķ-i mūy-i miyānuñ                                                                     

 Deķāyıķda ortaya śalmış mebāĥiŝ 

 

3 Muvaĥĥidlere ķılma inkār zāhid                                                                          

 Mey-i vaĥdeti śanma ümmü’l-ħabāǿiŝ 

 

4 İki dįdesüz Ǿāleme Yūsuf ü sen  

 Size yok cihān içre .... 

 

5 Baña cemǾ olur ķanda kim var bir ġam  

 Benüm mülk-i ġam içre Mecnūna .... 

 

6 Döküp eşk kūyuñda vaśluñ diler yol 

 Śaçar nefǾ içün dāne ŧopraġa hāriŝ 

 

7 .... lebüñ vaśfın eyler Fużūlį  

 Aña hem müfessir .... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1567 Gölpınarlı, a.g.e., s. 32. 
1568 845/ 2b Deķāyıķda: Deķāyıķdan 

 4b ....: imkān-i ŝāliŝ 

 5b ġam: Ǿaşķ / ....: vāriŝ 

 6a yol: dil 

 7a ....: İzār ü 

 7b ....: derüm hem muhaddiŝ 
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[345b] 

-846-1569 

[Ġazel-i Fużūlį]1570 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ey ġubār-i ķademüñ Ǿarş-ı berįn başına tāc 

 Şeref-i źātuña ednā-yı merātib miǾrāc 

 

2 Müntehį şerǾüñe edyān-ı tamāmį-i rüsül  

 Baĥrsın sāǾir-i erbāb-ı risālet emvāc 

 

3 Ħāzin-i genc-i şefāǾat seni ķılmış Įzid                         

 Hįç kim yok ki saña olmaya āħir muĥtāc 

 

4 Sebķatüñ maġfiret esbābına minhāc-ı ĥuśūl  

 Mülke taġyįr-i ŧarįķüñ eŝer-i sūǾ-i mizāc 

 

5 Ħalķa taķlįd-i sülūkuñ sebeb-i ĥüsn-i maǾāş  

 ŦāǾatüñ maǾśıyet-efrāzına tedbįr-i ilāc 

 

6 Ķāǿim olmazdı nižām ü nesaķ-i aśl-i vücūd  

 Virmeseydüñ eŝer-i Ǿadl ile dünyāya revāc 
 

7 Şükr li’llāh ki Fużūlįni idüp dāħil-i feyż  

 Raġbetüñ dāǿire-i ħavfdan itmiş iħrāc 

 

-847-1571 

[Ġazel-i Fużūlį]1572 

..-- / .-.- / ..- 

1 Ey göñül yāri iste cāndan geç         

 Ser-i kūyın gözet cihāndan geç 

 

2 Yā ŧamaǾ kes ĥayāt źevķinden       

 Yā leb-i laǾl-i dilsitāndan geç  

 

 
1569 Gölpınarlı, a.g.e., s. 32. 
1570 846/ Dîvân’da 4. beytin ikinci misraı ile 5. beytin ikinci mısraı yer değişmiştir. 

 2a şerǾüñe: şerǾ ki 

 4a Sebķatüñ: Sünnetüñ 

 5b efrāzına: emrāżına 
1571 Gölpınarlı, a.g.e., s. 34. 
1572 847/ 3a Belki maĥşerdedür: Mülk-i tecrįddür 

 4b Nev: Bu / cihāndan: mekāndan 

 6a dünyāya: dünyānuñ 
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3 Belki maĥşerdedür ferāgat evi 

 Terk-i māl eyle ħānmāndan geç 

 

4 Lā-mekān seyrinüñ Ǿazįmetin it  

 Nev ħarāb olıcaķ cihāndan geç 

 

5 İǾtibār itme mülk-i dünyāya  

 İǾtibār-i Ǿulüvv-i şāndan geç 

 

6 Ehl-i dünyāya olmaz āħireti  

 Ger bunı ister iseñ andan geç 

 

7 Meskenüñ bezmgāh-i vaĥdetdür 

 Ey Fużūlį bu ħākdāndan geç 

 

-848-1573 

[Ġazel-i Fużūlį]1574 

--. / .--. / .--. / .-- 

1  .... zülf-i perįşānuñı görgeç                      

 Nuŧķum ŧutulur ġonce-i ħandānuñı görgeç 

 

2 .... ķan tökülür dįdelerümden  

 Baġrum delinür nāvek-i müjgānuñı görgeç 

 

3 .... şimşādı ķılın yād 

 Olmaz mı ħacil serv-i ħırāmānuñı görgeç 

[346a] 

4 Çoķ Ǿaşķa nūş ideni gördüm ki hevāsın  

 Terk itdi senüñ Ǿāşıķ-ı nālānuñı görgeç 

 

5 Kāfir ki degül muǾterif-i nār-i cehennem  

 Įmāna gelür āteş-i hicrānuñı görgeç 

 

6 Nāzüklük ile ġonce-i ħandānı iden źikr  

 İtmez mi ħacil laǾl-i dür-efşānuñı görgeç 

 

7 Sen ĥāl-i dilüñ söylemeseñ n’ola Fużūlį  

 İl fehm ķılur çāk-i girįbānuñı görgeç 

 
1573 Gölpınarlı, a.g.e., s. 34. 
1574 848/ 1a ....: Göñlüm açılur 

 2a ....: Baķduķca saña / tökülür: śaçılur 

 3a .... şimşādı ķılın yād: RaǾnālıġ ile ķāmet-i şimşādı eden zikr 

 6b ħacil: ĥayā 
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-849-1575 

[Ġazel-i Fużūlį]1576 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Eger murād ise virmek śafā-yı cevher-i rūĥ 

 Felek-miŝāl pür it sāġar-ı şarāb-ı śabūĥ 

 

2 Hücūm-i ġamda baña anı itdi zevraķ-ı mey  

 Kim itmedi anı ŧūfān olanda keştį-i Nūĥ 

 

3 Buyurma tevbe baña ol şarābdan nāśiĥ  

 [Ki] görse anı ŧutar cezm-i terk-i tevbe Naśūĥ 

 

4 Müdām çeşmüme ķan ŧoldurur ħādeng-i ġamuñ  

 Yuva başumda ŧutan ķuşları idüp mecrūĥ 

 

5 Dil oldı şerĥa şerĥa tįġ-i firāķuñla velį 

 Ne sūd çün saña ĥāl-i dil olmadı meşrūĥ 

 

6 Tenümde sancılu nāvekleruñle şādum kim  

 Der-i belā bu kilįd iledür baña meftūĥ 

 

7 Fużūlį oldı bilüñ fikri ile mūy-miŝāl  

 Henūz bulmadı ol sırra iĥtimāl-i vużūĥ 

 

-850-1577 

[Ġazel-i Fużūlį]1578 

-..- / -.- / -..- / -.- 

1 Kimsede ruħsāruña ŧāķat-i nežžāre yoħ 

 ǾĀşıķı öldürdi şevķ bir nažara çāre yoħ 

 

 

 
1575 Gölpınarlı, a.g.e., s. 36. 
1576 849/ 1b pür it: yürüt 

 7b sırra: sende 

 5a 5a şerĥa şerĥa tįġ-i firāķuñla: tįġ-i firāķuñla şerĥa şerĥa velį / Mısraın vezni 

aksamaktadır. 
1577 Gölpınarlı, a.g.e., s. 37. 
1578 850/ 4a yoķı yoķ disem: perį yoķ dimem 

 4b sen kimi: sen gibi 

 5a gezüp çizginür: gezer çizginüp 

 7a ħalķdan: Ǿaşķda 

 7b bed-mihrden: bį-mihrden 
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2 Baġrı bütünler baña ŧaǾna iderler müdām  

 Ĥālümi şerĥ itmege bir cigeri pāre yoħ 

 

3 Yıġdı benüm başuma dehr ġamın n’eylesün  

 Bādiye-i Ǿaşķda ben kimi āvāre yoħ 

 

4 Dehrde hem-tā saña var yoķı yoķ disem 

 Var güzel çoķ velį sen kimi ħūn-ħāre [yoħ] 

 

5 Gözde gezüp çizginür ķaŧre-i eşküm müdām 

 Ķaŧre-i eşküm gibi çarħda seyyāre yoħ 

 

6 Çāk görüp gögsümi ķılma Ǿilācum ŧabįb  

 ŻāyiǾ olur merhemüñ bende biter yāre yoħ 

[346b] 

7 Zārlıġum ħalķdan var Fużūlį velį  

 Ol meh-i bed-mihrden raĥm men-i zāre yoħ 

 

-851-1579 

[Ġazel-i Fużūlį]1580 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Germdür şām u seĥer mihrüñle çarħ-ı lāciverd  

 Geh sirişküñ āl ider ižhār geh ruħsār-ı zerd 

 

2 Śubĥa yazar Ǿāşıķ-ı śādıķ dimeñ Ǿālemde kim  

 Bir nefes geçmez ki çekmez sūz-i dilden āh-ı serd 

 

3 Yaħşı śanma ey göñül ehl-i ħıred eŧvārını  

 Olma gāfil Ǿaşķ derdinden yaman olmaz bu derd 

 

4 Mümkin olduķça felek manśūbesinden ķıl ḥaẕer  

 Nįtekim ħālį degül Bih-zād naķşından bu nerd  

 

5 Žulmet-i ġam ıżŧırābın çekmez ol āzāde kim  

 Her taǾalluķdan ola ħūrşįdveş Ǿālemde ferd 

 

 
1579 Gölpınarlı, a.g.e., s. 39. 
1580 851/ 1b sirişküñ: sirişk-i 

 2a yazar: beñzer 

 4b Nįtekim: nįşe kim 

 4b Bih-zād: bį-dād 

 5b ħūrşįdveş: ħūrşįd tek 

 6a viśālinden: cemālinden 
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6 Ey Fużūlį kesme ol mehveş viśālinden ümįd  

 Śabr ķıl kim devr devrānı degül bį-hūde gerd 

 

-852-1581 

[Ġazel-i Fużūlį]1582 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Nāledendür ney gibi āvāze-i Ǿaşķum bülend  

 Nāle terkin ķılmazam her dem kesilsem bend bend      

 

2 Ķıl hevāyı baħt-ı refįǿ kām-ı dil mümkin degül 

 Böyledür ol dil-rübā bį-derddür ben derdmend 

 

3 Dāġlardur odlu göñlümde ķarası ķopmamış  

 Yā śebāt-ı Ǿaşķ içün od üzre bir nice sipend 

 

4 Açılur göñlüm gehi kim girye-i telħüm görüp  

 Açar ol gül-ruħ tebessüm birle laǾl-i nūş-ħand 

 

5 Ħāk-rāhuñdan beni ķaldıra bilmez sāye tek  

 Ķılsa gerdūn āftābuñ her şuǾāǾın bir kemend 

 

6 Cām ŧut dir sāķį-i gül-çehre zāhid terk-i cām  

 Ey göñül fikr eyle gör kim ķansıdur ŧutmalı pend 

 

7 Ey Fużūlį śūret-i faķrüñ ķabūl-i dōstdur  

 Hįç dervįşi senüñ tek görmedüm sulŧān-pesend 

 

-853-1583 

[Ġazel-i Fużūlį]1584 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ey mezāk-ı cāna cevrüñ şehd ü şekker tek lezįz                     

 Dem-be-dem zehr-i ġamuñ ķand-ı mükerrer tek lezįz 

 

 
1581 Gölpınarlı, a.g.e., s. 40. 
1582 852/ 2b Böyledür: Böyle kim 

 3a göñlümde: gögsümde 

 2a Ķıl hevāyı baħt-ı refįǿ: Ķıl meded ey baħt yoħsa 
1583 Gölpınarlı, a.g.e., s. 41. 
1584 853/ 2a nāle: nār-i 

 3a lezįz: dil-pezįr / Mısraın vezni aksamaktadır. 

 4a ķılsa: meste 

 5a sįnem: gögsüm 

 6a dāġdur degdin: dāġ-ı derdüñdür 
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2 Āteş-i berk-i firāķuñ nāle dūzaħ tek elįm  

 CürǾa-i cām-ı viśālüñ āb-i kevser tek lezįz 

[347a] 

3 Dāġ-ı Ǿaşķuñ derdi źevķ-i śalŧanat tek lezįz 

 Ħāk-i kūyuñ seyri fetĥ-i heft-kişver tek lezįz 

 

4 Şerĥ-i aĥvālüm saña ķılsa naśįĥat gibi telħ 

 Telħ güftārüñ baña maĥmūra sāġar tek lezįz 

 

5 N’ola bulsam źevķ köydürdükçe sįnem üzre dāġ  

 Ehl-i derde dāġ olur bį-derde zįvir tek lezįz 

 

6 Tāze tāze dāġdur degdin dil-i sūzānuma 

 Fi’1-meŝel ĥırś ehline cemǾiyyet-i zer tek [lezįz] 

 

7 Ey Fużūlį Ǿālemüñ gördüm ķamu niǾmetlerin  

 Hįç niǾmet görmedum didār-i dil-ber tek lezįz 

 

-8541585 

[Ġazel-i Fużūlį]1586 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Yanan Ǿaşķ āteşine āteş-i dūzaħdan eymindür  

 Ne kim bir kez yanar yandurmaķ anı ġayr-i mümkindür 

 

2 Bıraķdum zevraķ-ı dil teng-baĥrine śaķın ey māh 

 Temevvüc virmesin teşvįş aña kim anda sākįndür 

 

3 Dehānuñ dürcünü ĥāl-i lebüñ gözden nihān itmiş  

 Emānet gör ki Hindū maħzen-i lüǿlüǿye hāzindür 

 

4 Ġamuñ kim tökdi ķanum dilde sākin olduġun bildüm 

 Ki ħalvet çekmek ile keşf-i sırra gerçi bāŧındur 

 

5 Ciger dāġına merhem boldı: oldı peykānuñ bi-ĥamdi’llāh  

 SaǾādet kevkebine aħter-i baħtum muķārindür 

 
1585 Gölpınarlı, a.g.e., s. 42. 
1586 854/ 2a teng: eşk 

 4a sākin: pinhān 

 4b çekmek ile keşf-i sırra gerçi bāŧındur: çekmegüñ teǾŝįri keşf-i sırr-i bāŧındur 

 6a cānā: cāǿiz 

 6b cāǿizdür: ħāǿindür 

 7a olma: olmaz 

Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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6 Ruħuñdan nūr alur çün şemǾ başın kesseler cānā  

 Budur bir ķul ser-encāmı ki sulŧānına cāǿizdür 

 

7 Fużūlį ĥāli olma śūret-i dil dōst fikrinden  

 Bu maǾnįden ki Beytuǿllāh dirler ķalb-i müǿmindür 

 

-855-1587 

[Ġazel-i Fużūlį]1588 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Çeşm-i śūret-bāzuma müjgān śafı hengāmedür  

 Ķana batmış her müjem bir şūħ-i gül-gūn cāmedür 

 

2 Gösterür her dem Ǿalāmetler ķıyāmetden ķadüñ  

 Ķāǿim itmiş ĥaşr burhān aceb allāmedür 

 

3 Tā ħaŧuñ üzre ħām-ı ebrūlaruñ ser-germiyüm  

 Her sözüm derd-i dil imlāsı[na] bir ser-nāmedür 

 

4 Yüzde naķş-i ħūn-ı dil rāz-ı nihānum fāş ider  

 Şerĥ-i ġam taķrįrine her kir[pi]güm bir hāmedür  

 

5 Derdüm oldur kim müselmān ola ol Tersā-peçe  

 Küfre olan žulmler taǾnı bu gün islāmedür 

[347b] 

6 Ey śabā raĥm it kim ol bį-derd [ķılmış terk-i] cevr  

 Çāre-i derd-i dilim mevķūf bir iǾlāmedür 

 

7 Ey Fużūlį bulmadum reng-i riyādan bir śafā  

 N’ola ger meylüm bu reng ile mey-i gül-fāmedür 

 

-856-1589 

[Ġazel-i Fużūlį]1590 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Geh gözde geh göñülde ħadengüñ mekān ŧut  

 Her ķanda olsa ķanluyı elbette ķan ŧutar 

 

 
1587 Gölpınarlı, a.g.e., s. 46. 
1588 855/ 5a ola ol: olmış ol 
1589 Gölpınarlı, a.g.e., s. 47. 
1590 856/ 1b ķanluyı: ķanını 

 2b iter: ilter 

 7a ķapuñda Fużūlį:Fużūlį ķapuñda 
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2 Dil çekse n’ola cān u teni ħāk-i kūyuña  

 Ħār u ħas iter anda ki ķuş āşyān ŧutar 

 

3 Źikr-i lebüñle zülfüñe cān boldı dest-res  

 Anuñ gibi kim oķıyup efsūn yılan ŧutar 

 

4 Dil ŧutdı ġonce ile ber-ā-ber dehānuñı  

 Bu Ǿaķl-ı nāķış ile özin ħurde-dān ŧutar 

 

5 Ħūrşįd ħırmenine urar şuǾle şuǾle od  

 Āhum ki laĥža laĥža reh-i āsmān ŧutar 

 

6 Cān eyledükçe meyl-i temāşā-yı ķāmetüñ 

 Göz revzen[in] sirişk-i revānum revān ŧutar 

 

7 Ŧutmaķ diler ķapuñda Fużūlį maķām lįk  

 Bu sırrı kimseye açabilmez nihān ŧutar 

 

-857-1591 

[Ġazel-i Fużūlį]1592 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Perįşān ħalķ-ı Ǿālem āh u efġān itdügümdendür  

 Perįşān olduġum ħalķı perįşān itdügümdendür  

 

2 Ten-i zārumda derd-i Ǿaşķ gün günden füzūn olmaķ  

 Yiten bį-derd ile tedbįr-i dermān itdügümdendür 

 

3 Gözüm kim baġrumuñ ķanın döker pergāle pergāle  

 Dem-ā-dem ārzū-yı laǾl-i cānān itdügümdendür  

 

4 Degül bį-hūde ger yaġsa felekten başuma ŧaşlar  

 Bināsın tįşe-i āhumla virān itdügümdendür  

 

5 Ķaçan rüsvā olurdum ķan yudup śabr idebilseydüm  

 Melāmet çekdügüm bį-hūde efġān itdügümdendür  

 

6 Ħaŧā senden degül cismüm oķuñdan bį-naśįb olsa 

 Ĥabāb-ı eşk-i gül-gūn içre pinhān itdügümdendür  

 

 

 
1591 Gölpınarlı, a.g.e., s. 48. 
1592 857/ 2b bį-derd ile tedbįr-i dermān: bį-derde tedbįr ile dermān 

 7b Pūtveşler cefāsın: Perįveşler ħayālin 
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7 Fużūlį iħtilāŧ-ı merdüm-i Ǿālemden ikrāhum 

 Pūtveşler cefāsın mūnis-i cān itdügümdendür 

 [348a] 

-858-1593 

[Ġazel-i Fużūlį]1594 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Cānı kim cānānı içün sevse cānānın sever  

 Cānı içün kim ki cānānın sever cānın sever 

 

2 Her kimüñ Ǿālemde miķdārıncadur ŧabǾında meyl  

 Ben leb-i cānānumı Ĥıżr āb-ı ĥayvānın sever 

 

3 Başa dem düşdükçe taksįr eylemez anlar meded  

 Ol sebepden muttaśıl göñlüm ciger ķanın sever 

 

4 Müşg-i Çįn āvāre olmışdur vaŧandan ben kimi  

 Ħansı şūħuñ bilmezüm zülf-i perįşānın sever 

 

5 Śu ki ser-gerdān gezer başında vardur bir hevā  

 Ġā[libā] bir gül-ruħuñ serv-i ħırāmānın sever 

 

6 ǾĀķıbet rüsvā olup mey tek düşer ħalķ aġzına  

 Kim ki bir ser-mest sāķį laǾl-i ħandānın sever 

 

7 N’olıcaķdur terk-i Ǿaşķ itme Fużūlį vehm idüp  

 Ġāyeti dirler ola bir bende sulŧānın sever 

 

-859-1595 

[Ġazel-i Fużūlį]1596 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Ezel kātibleri Ǿuşşāķ baħtın ķāre yazmışlar  

 Bu mażmūn ile ħaŧ ol śafĥa-i gülzāre yazmışlar 

 
1593 Gölpınarlı, a.g.e., s. 49. 
1594 858/ 3a anlar: eyler 

 3b göñlüm: çeşmüm 

 6a ħalķ: el 

 7a N’olıcaķdur terk-i Ǿaşķ itme Fużūlį: Terk-i Ǿaşķ itme Fużūlį n’olıcaķdur 
1595 Gölpınarlı, a.g.e., s. 60. 
1596 859/1b gülzāre: ruħsāre 

 4a ser-ħaŧin: şerhini 

 4b ile: ilen 

 5a mey-ħāneye: büt-ħāneye 

Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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2 Gülistān-ı ser-i kūyuñ śıfātın bāb bāb ey gül  

 Ħaŧ-ı reyhān ile cedvel çeküp gülzāre yazmışlar 

 

3 İki saŧr eyleyüp ol iki mey-gūn laǾller vaśfın  

 Görenler her birin bir çeşm-i gevher-bāre yazmışlar 

 

4 Ħavāś-ı ħāk-pāyüñ ser-ħaŧin taĥķįķ idüp her dem 

 Ġubār ile beyāż-ı dįde-i ħūn-bāre yazmışlar 

 

5 Girüp mey-ħāneye ķılsan tekellüm cān bulur şeksiz  

 Muśavvirler ne śūret kim der [ü] dįvāre yazmışlar 

 

5 Muharirler yazanda her kime Ǿālemde bir rūzį  

 Baña her gün dil-i sād-pāreden bir pāre yazmışlar 

 

6 Yazanda Vāmıķ u Ferhād u Mecnūn vaśfın ehl-i derd  

 Fużūlį adını gördüm hem ol ŧūmāre yazmışlar 

 

-860-1597 

[Ġazel-i Fużūlį]1598 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Muķavves ķaşlaruñ kim vesme birle reng dutmışlar  

 Ķılıçlardur ki ķanlar dökmek ile jeng dutmışlar 

 

2 Ķılup taġyįr-i śūret vesmiden yaġma ķılurlar dil  

 Ĥarāmį kaşlaruñ resm ü reh-i nįreng dutmışlar 

 

3 Göñül mirǿātini eyler mükedder Ǿaķl teklįfi  

 Ħoş ol bį-bākler kim terk-i nām u neng dutmışlar 

[348b] 

4 Fenā-yı Ǿömrden gūyā degüller ġonce tek vāķıf  

 Olar kim özlerin dünyā içün dil-teng dutmışlar 

 

5 Bu ben kim seng-sār-ı miĥnetüm bāzār-ı Ǿaşķ içre  

 Belā dāġı çeken Ferhād ile hem-seng dutmışlar 

 

6 Lebüñ devrinde zāhidler ŧutup mey-ħāneler küncin  

 Ķılıp tesbįĥ tārin terk zülf-i çeng dutmışlar 

 

 
1597 Gölpınarlı, a.g.e., s. 56. 
1598 860/ 5a Bu ben: Benem 

 5b çeken: ķazan 
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7 Seĥer bülbüller efġānı degül bį-hūde gülşende  

 Fużūlį nāle-i dil-sūzına āheng dutmışlar 

 

-861-1599 

[Ġazel-i Fużūlį]1600 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Āh eyledigüm serv-i ħırāmānüñ içündür  

 Ķan aġladıġum ġonce-i ħandānuñ içündür 

 

2 Ser-geşteligüm kākül-i müşgįnüñ elinden 

 Āşüfteligüm zülf-i perįşānuñ içündür 

 

3 Bįmār tenüm nergis-i mestüñ eleminden  

 Ħūnįn cigerüm laǾl-i dür-efşānuñ içündür 

 

4 Yaķdum tenimi vaśl güni şemǾ-tek ammā  

 Bil kim bu tedārük şeb-i hicrānuñ içündür 

 

5 Ķurtarmaġa yaġmā-yı ġamuñdan dil ü cānı 

 SaǾyum nažar-ı nergis-i fettānuñ içündür 

 

6 Cān vir göñül ol ġamzeye bir nice zamānlar  

 Cān içre seni besledigüm anüñ içündür 

 

7 VāǾiž bize dün dūzaħı vaśf itdi Fużūlį  

 Ol vaśf senüñ külbe-i aħzānüñ içündür 

 

-862-1601 

[Ġazel-i Fużūlį]1602 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Ey gül ne aceb silsile-i müşg-i terüñ var                                                

 VǾey serv ne ħōş cān alıcı işvelerüñ var 

 

2 Acıtdı beni acı sözüñ tünd nigāhuñ  

 Ey naħl-i melāĥat ne belā telħ berüñ var 

 

 

 
1599 Gölpınarlı, a.g.e., s. 50. 
1600 861/ 2a elinden: ucundan 

 6a bir nice: kim munca 

 6b içre: ile 
1601 Gölpınarlı, a.g.e., s. 54. 
1602 862/ 4a zārum: zāruñ 
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3 Peykānlaruñ ile ŧoludur çeşm-i pür-ābum  

 Ey baĥr śaġınma senüñ ancaķ güherüñ var 

 

4 Ol seng-dile nāle-i zārum eŝer itmiş  

 Ey dil saña bu źevķ yiter tā eŝerüñ var 

 

5 ǾAşķ içre göñül dime ki ben bį-ħodem ancaķ  

 Ey gāfil özüñden senüñ ancaķ haberüñ var 

 

6 Çoķ baķdıguña ġamze ilen baġrın üzersin  

 Her kime ki baķmazsın anuñla nažaruñ var 

[349a] 

7 ǾAşķ ehline ol māh Fużūlį nažar itmiş  

 Sen hem özüñi göster eger bir hünerüñ var 

 

-863-1603 

[Ġazel-i Fużūlį]1604 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Śaçuñ endįşesi taĥrįk-i zencįr-i cünūnumdur  

 Cünūnum defǾine źikr-i leb-i laǾlüñ füsūnumdur 

 

2 Diyār-ı derd ser-gerdānıyum her kim beni ister  

 Delįl-i rāh ķaŧre ķaŧre eşk-i lāle-gūnumdur 

 

3 Ġamuñda berķ-i āhumdan ser-ā-ser yandı kevbekler  

 Ķalan odlara yanmış kevbeb-i baħt-i zebūnumdur 

 

4 Gelen nāveklerüñ bir bir yaķup ķoymaz bulam źevķin  

 Beni ħırmān odına yandıran sūz-i derūnumdur 

 

5 Ser-i kūyuñda göñlüm berķin āhın śanma bį-hūde  

 Ķarañu gice Ǿazm-i kūyuñ itsem reh-nümūnumdur 

 

6 Lebi şirįnlerüñ şevķiyle Ferhādı benüm Ǿaśruñ 

 Yanumda cemǾ olan seng-i melāmet Bį-sütūnumdur 

 

7 Fużūlį ħāli olmaķ cām-ı Ǿayşum śaf śahbādan  

 Nişān-ı baħt-ı nā-fercām ü ikbāl-i nigūnumdur 

 

 
1603 Gölpınarlı, a.g.e., s. 55. 
1604 863/ 3a Ġamuñda: Felekte 

 5a berķin: berķ-i 
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-864-1605 

[Ġazel-i Fużūlį]1606 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Źevķ şevķiyle cihān ķaydın [çeken] zaħmet çeker                                   

 Ehl-i źevķ oldur ki andan dāmen-i himmet çeker 

 

2 Gün çeker yirden göge her dem ġubār-ı rā[h]uñı 

 Tūtiyā içün velį yirden göge minnet çeker 

 

3 Ey çeken ġayr ile pinhān bezm idüp mey gāh gāh  

 Yād ķıl andan ki rūyuñ yād idüp ĥasret [çeker] 

 

4 Ķaŧre-i eşküm ķaŧārı sįne-çākinden girüp  

 Ten evine ŧaşradan bār-ı ġam u miĥnet çeker 

 

5 Ħāli itmiş ġayrdan zülfüñ ħayāli göñlümü  

 N’ola śāĥib-keşf ile bu Ǿömrdür ħalvet çeker 

 

6 Çek śabūĥu śubĥ naķķāşına Ǿarż-i Ǿārıż it  

 Böyle çeksin ger felek levĥine bir śūret çeker 

 

7 Serv-kāmetler semen-ruħsāruñuz ŧopraġıdur 

 Her semen kim açılur her serv kim ķāmet çeker 

 

8 Ey Fużūlį baķmaya tā ġayra her ħūnįn müje  

 Āteşįn bir mildür kim çeşmüme ġayret çeker 

[349b] 

-865-1607 

[Ġazel-i Fużūlį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ol perįveş kim melāĥat mülkinüñ sulŧānıdur  

 Ĥükm anuñ ĥükmi baña fermān anuñ fermānıdur 

 

 

 
1605 Gölpınarlı, a.g.e., s. 44. 
1606 864/ 2a yirden göge her dem: her dem göze yerden 

 3a çeken: çeküp 

 3b rūyuñ: bezmüñ 

 5b ile bu: ise bir 

 7a semen-ruħsāruñuz: perį-ruħsāreler 

 8a baķmaya: baķmasın 

Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
1607 Gölpınarlı, a.g.e., s. 43. 
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2 Sürdi Mecnūn nevbetin şimdi benüm rüsvā-yi Ǿaşķ  

 Doġrı dirler her zamān bir Ǿāşıķuñ devrānıdur 

 

3 Laĥža laĥža göñlüm odundan şererlerdür çıķan  

 Ķaŧre ķaŧre göz döken śanmañ sirişküm ķanıdur 

 

4 Çākler cismümde tįġ-ı Ǿaşķdan Ǿayb itmeñüz  

 Kim cünūn gülzārınuñ bunlar gül-i ħandānıdur 

 

5 Ey Fużūlį ola kim raĥm ide yār efġānuña  

 Aġlaġıl zār anca kim zār aġlamaķ imkānıdur 

 

-866-1608 

[Ġazel-i Fużūlį]1609 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ĥüsnüñ olduķça füzūn Ǿaşķ ehli artuķ zār olur  

 Ĥüsn ne miķdār olursa Ǿaşķ ol miķdār olur 

 

2 Cennet içün menǾ iden Ǿāşıķları dįdārdan  

 Bilmemiş kim cenneti Ǿāşıķlaruñ dįdār olur 

 

3 ǾAşķ derdinden olur Ǿāşıķ mizācı müstaķįm  

 ǾĀşıķuñ derdine tįmār eyleyin bįmār olur 

 

4 Zāhid-i ħar kim ne bilsün źevķini Ǿaşķ ehlinüñ 

 Bir Ǿaceb meydür maĥabbet kim içen hüşyār olur 

 

5 ǾAşķ sevdāsına śarf eyler Fużūlį Ǿömrini  

 Bilmezüm bu ħāb-ı ġafletden ķaçan bįdār olur 

 

-867-1610 

[Ġazel-i Fużūlį]1611 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Her kitāba kim leb-i laǾlüñ ĥadįŝin yazeler 

 Rişte-i dür cān birle źevķ ehli anı şirāzeler 

 
1608 Kenan Akyüz, vd., Fuzûlî Türkçe Dîvân, Türk Tarih Kurumu Basımevi, Ankara, 

1958, s.220. 
1609 866/ 3b tįmār eyleyin: dermān itseler 

 4a ħar kim: bį-ħōd 
1610 Gölpınarlı, a.g.e., s. 44. 
1611 867/ 1b Rişte-i dür cān: Rişte-i cān / źevķ: Ǿaşķ / Mısraın vezni aksamaktadır. 

 3a dönderüp mescidlere: dönderürler mescide 

 3b Bį-ŧarįķatler görüñ: Bį-ŧarįķatleri gör 
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2 Bu ne sırdur sırr-ı Ǿaşķuñ dimedin bir kimseye  

 Şehre düşmiş ben seni sevdüm diyü āvāzeler 

 

3 Şeyħler mey-ħāneden yüz dönderüp mescidlere  

 Bį-ŧarįķatler görüñ kim ŧoġrı yoldan āzeler 

 

4 Çāklar gögsümde śanmañ kim açupdur tįġ-i Ǿaşķ  

 Göñlümüñ şehrine mihrüñ girmege dervāzeler 

 

5 Ey Fużūlį yār eger cevr itse andan incime  

 Yār çevri Ǿāşıķa her dem maĥabbet tāzeler 

[350a] 

-868-1612 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Biribiri ile nice itsünler imtizāc  

 Bülbül hevāyį güller ise āteşį-mizāc 

 

2 Ķullaruña o sįne-i sįmįni gösterüp  

 Ey şāh-ı ĥüsn baħşiş içün bir ħazįne aç 

 

3 Aġyārun alsa cān u dilin yār ŧan mıdur  

 Kāfir memālikinden alur şāhlar ħarāc 

 

4 Gel ey nesįm-i śubĥ ŧaġıt zülf-i dil-beri  

 Dehri muǾaŧŧar it yine her yaña müşg śaç 

 

5 Ben ħastesini yoķlamadı ol ŧabįb-i cān  

 Var ise Ĥāletį degülüm ķābil-i Ǿilāc 

 

-869-1613 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1614 

..-- / ..-- / ..-- /..- 

1 Ķaśd ider laǾl-i lebüñ emmege her bār ķadeĥ  

 Oldı bir ķan ķuyusı şeb-rev-i Ǿayyār ķadeĥ  

 
1612 B. A. Kaya, a.g.e., s.368. 
1613 B. A. Kaya, a.g.e., s.369. 
1614 869/ 1a emmege: öpmege 

 3a itdürdi śürāĥileri hep kendüsine: itdürmeg içün mest-i ser-endāzlara 

 3b bezmde bir: bezme Ǿaceb 

 5b maŧlaǾu’l-envār: maŧlaǾ-ı envār 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
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2 ǾAķlumuz almaġa cām-ı lebi yārüñ besdür  

 Getürüp n’eyler ola ġabġabı tekrār ķadeĥ  

 

3 Secde itdürdi śürāĥileri hep kendüsine 

 Yaķdı āteş-gede-i bezmde bir nār ķadeĥ 

 

4  Rūh-ı tābānįye olmazsa mecāl ey sāķį 

 Rind-i mey-ħāne alur destine nā-çār ķadeĥ 

 

5 Bu ķadar şevķ düşer miydi dil-i rindāne 

 Olmasa Ĥāletiyā maŧlaǾu’l-envār ķadeĥ 

 

-870-1615 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Kimse tā kim ŧuymaya eylerse reng-i bāde sürħ  

 Zāhid-i şehre revādur olsa ger seccāde sürħ 

 

2 Cām-ı Ǿişretden ķızarmış dir ĥasūd-ı nā-bekār  

 Aġlamaķdan olsa çeşm-i Ǿāşıķ-ı dil-dāde [sürħ] 

 

3 Naķd-i cān almaķda māhir bir Ǿaceb Ǿayyārdur  

 Çeşm-i dil-ber kim olupdur meclis-i śahbāda sürħ 

 

4 Tįşesiyle Kūh-ken kān deldi dir şol kimse kim  

 Gördi eşk-i laǾl-fāmın raħne-i ħārāda [sürħ] 

 

5 Ķalmaya tā kim kitāb-ı Ǿaşķ-ı dil-ber nā-tamām  

 Eşk-i ħūn-bārından itdi Ĥāletį āmāde sürħ 

[350b] 

-871-1616 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1617 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ġam-ı zülf ü ruħ ile miĥnet-i cān-ı nā-şād  

 Şeb-be-şeb rūz-be-rūz olmadadur ŧurma ziyād 

 

2 Tįġ-i berrānuña cānā nice meyl eylemeyem  

 Murġ-ı cānı ol ider ten ķafesinden āzād 

 

 
1615 B. A. Kaya, a.g.e., s.371. 
1616 B. A. Kaya, a.g.e., s.376. 
1617 871/ Dîvân’daki 5. ve 6. beyitler mecmûada, mecmûadaki 5. beyit Dîvân’da yoktur. 
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3 Sāķiyā bāde ile gel beni sįr-āb eyle  

 İtmeden śarśar-ı ġam gerd-i vücūdum ber-bād 

 

4 Güci kendüye yiter Ǿāşıķ-ı ser-bāzlaruñ  

 Kūh-ı ġamda n’ola kendin depelerse Ferhād 

 

5 Kimse vaśf-ı leb-i yāri yazamaz Ĥāletiyā 

 Neyşeker ħāme olup āb-ı ĥayāt olsa murād 

 

-872-1618 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1619 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Raħş-ı bed-ħūy-ı felek urmaķdadur dāǿim leked  

 Uġramaz hergiz anuñ yanına erbāb-ı ħıred 

 

2 Ħalķ idelden şeş-der-i dehri Ħudā-yı kār-sāz 

 Düşmedi hįç śūret-i ħāküm gibi bir naķş-ı bed 

 

3 Her zamānda eşk-i māl-ā-māldür müjgāna dek  

 Çeşmümüñ baĥr-i firāv[ā]nında yoķdur cezr ü med 

 

4 Aġlamaķdan olsa çeşm-i bende-i Ǿaşķuñ Ǿalįl  

 Anı Ǿaybıyla ķabūl eyle efendüm itme red  

 

5 Bir Ǿaceb gird-āba düşdük şimdi biz ey Ĥāletį  

 Hey meded öldüm disek bir kimseden yoķdur meded 

 

-873-1620 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1621 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Her ķaçan ķaśd-ı helāk-ı dil-i nālān eyler 

 Evvelā sāǾid [ü] bāzūsını Ǿuryān eyler 

 

2 Ruħ-ı dil-ber ħaberin mi iledür bād-ı śabā 

 Gülşenüñ güllerini böyle perįşān eyler  

 

3 Her zamān ġam yise dir Ķaysı anuñ’çün Leylā 

 Āş ulaşdursa anı mažhar-ı ĥırmān eyler 

 
1618 B. A. Kaya, a.g.e., s.375. 
1619 872/ Mecmûadaki 2. beyit Dîvân’da, Dîvân’daki 2. beyit mecmûada yoktur. 
1620 B. A. Kaya, a.g.e., s.419. 
1621 873/ 8b ŧurma: anı 

Dîvân’daki 6. beyit mecmûada yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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4 Encüme śatmaġ içün sürme-i ħāk-i rehini  

 Mihr ile māhı felek keffe-i mįzān eyler 

  

5 Dehen-i tengin açup başlasa güftāra o yār  

 Şükkeri kāsid ider gevheri erzān [eyler] 

 

6 Gözümüñ yaşını az görme benüm sulŧānum  

 Āsyāb-yı felegi şimdi o gerdān eyler  

 

7 Sāķiyā zevraķı irgür baña şol vaķtin kim 

 Ġam-ı hicrān gözümüñ yaşını Ǿummān eyler 

[351a] 

8 Atsalar āteş-i dil-sūz-ı ġama Ĥāletiyā  

 Bād-ı āh ile göñül ŧurma firūzān eyler 

 

-874-1622 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Yār-i āhen-dil ki dāǿim Ǿāşıķa bį-dādı var  

 Tįr-i āh itmez eŝer bir miġfer-i pūlādı var  

 

2 Ħāŧırum hicrüñle ġam-gįn dil ħayālün birle şād  

 Beñzedüm şol şehre kim vįrānı var ābādı var 

 

3 Nice cellād-ı zamāne böyle ħūn-rįz olmasun  

 Bir senüñ ġamzeñ gibi taǾlįm ider üstādı var 

 

4 Gūşe-i Ķāf-ı ķanāǾatdür cihānda meskenüm  

 Ehl-i istiġnā benüm Ǿanķānuñ ancaķ adı var  

 

5 Fāriġu’l-bāl olmasun kimse cihānda Ĥāletį  

 Bir kemįngāh-ı ĥavādiŝdür niçe śayyādı var 

 

-875-1623 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1624 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Daħı ŧıfl iken idüp fenn-i cefāyı ezber  

 Söylesek fāǿide itmez yine bildügin ider 

 

 
1622 B. A. Kaya, a.g.e., s.433. 
1623 B. A. Kaya, a.g.e., s.398. 
1624 875/ 5b Ĥalķa-i zülf-i siyāhun: Ĥalķadur ĥalķa-i zülfin 

Bu şiir Dîvân’da on beyittir. Dîvân’daki 2. 3. 4. 7. ve 9. beyitler mecmûada yoktur. 
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2 Rişte-i cān olur elbette güsiste göresin  

 Baġludur cismüme zįrā ol ise saña çeker 

 

3 Girmege ķaśr-ı viśāle nice iķdām itsün 

 ǾĀşıķı hįç o maķāma iledür mi dil-ber 

 

4 Sāķ-ı sįmįni ile Ǿālemi eylerdi helāk 

 Düşmese ayaġına dāmeni her gāh eger 

 

5 Cānuma nāvek uran ġamzesidür Ĥāletiyā  

 Ĥalķa-i zülf-i siyāhun ider ammā ki siper 

 

-876-1625 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

..-- / .-.- / ..- 

1 Dil şeh-i milket-i maĥabbetdür  

 Ħusrev-i Kūh-ken-ŧabįǾatdür  

 

2 İtdi ġam tįre göñlüm āyinesin  

 Śanki bir dāne dāġ-ı fürķatdür 

 

3 Ne belā gelse girye-i şādį  

 Ezelį ehl-i Ǿaşķa Ǿādetdür 

 

4 Ehl-i derde şerār-ı āteş-i āh  

 Bį-Ǿaded kevkeb-i saǾādetdür 

 

5 Naķd-i cān dil-berüñ emānetidür  

 Virmemek Ĥāletį ħıyānetdür 

[351b] 

-877-1626 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Niçe āzādeleri zülfi giriftār eyler  

 Ķanda bir fitne ki var gözleri bįdār eyler  

 

2 Görse zühhād yüzin ol büt-i kāfir-kįşüñ 

 Rişte-i sübĥa-i śad-dāneyi zünnār eyler  

 

3 Ĥasret-i çeşmi ķaçan Ǿāşıķı bįmār itse  

 Yetişür ana ħayāl-i lebi tįmār eyler  

 
1625 B. A. Kaya, a.g.e., s.412. 
1626 B. A. Kaya, a.g.e., s.452. 



Dr. Pınar ALACA | 926 

 

 

4 Ķanķı āhen-dile kim nār-ı maĥabbet ŧoķına  

 Eridüp āb gibi Ǿāşıķ-ı dįdār eyler 

 

5 İller aġzına zebānını virürken ol yār  

 Dil ucıyla beni yād eylemege Ǿār eyler  

 

6 Ĥāletį yāre baķarken çıķa gelse aġyār  

 Merdüm-i çeşm hemān ķapuyı dįvār eyler 

 

-878-1627 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1628 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Ey dil dime yāre beni öldürme emān vir  

 Gerçekden eger Ǿāşıķ iseñ ölmege cān vir 

 

2 Merhemle oñulmaz gül-i cennet gibi śolmaz  

 Derdünle İlāhį bana bir dāg-ı nihān vir 

 

3 Dil çıķmamaġ ise ġarażuñ ey şeh-i ħūbān  

 Ħavf eyleme hiç Ǿāşıķuñ aġzına zebān [vir] 

 

4 Vir mālı ile pįre-zen-i dehri Ǿadūya  

 Yā Rab baña bir sįm-beden tāze cevān vir  

 

5 Ferhāduñ olan Ĥāletįye kūh-ı belāda  

 Şįrįn lebüñ ey ħusrev-i ħūbān-ı cihān vir 

 

-879-1629 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Her kimüñ murġ-ı dili beste-i dām-ı ġam olur  

 Iżŧırāb eylese ger bendi daħı muĥkem olur  

 

2 Gündüzi śubĥ-ı viśāl ü gicesi fürķatdür  

 ǾĀlem-i Ǿaşķ u maĥabbet ne Ǿaceb Ǿālem olur 

 

3 Nāveküñ ķılsa eger ħāk-i siyāhı menzil  

 Ħāne-i Ǿāşıķ-ı dil-ħastede mātem olur 

 

 
1627 B. A. Kaya, a.g.e., s.454. 
1628 5b cihān: zamān 
1629 B. A. Kaya, a.g.e., s.459. 
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4 Ķorķarın kim çıķa bu sįm-i sirişküķ ķızılı  

 Çoķluķ aķıtma efendi śoñı anuñ kem olur  

 

5 Sözi cān-baħş idügin münkir olan Ĥāletiyā  

 Baĥŝe āġāz idicek yār hemān mülzem olur 

[352a] 

-880-1630 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1631 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ġamzeñ ki ķaśd-ı cān u dil-i nā-tüvān ider 

 Bir göz yumup açıncaya deķ niçe ķan ider  

 

2 Yoķdur ħulāśa tįr-i ġam-ı yārdan mecāl 

 Ölsem de yine seng-i mezārum nişān ider 

 

3  Sırrum nice nihān ideyin tende her elif 

 Ħalķ-ı cihāna ĥālümi bir bir Ǿayān ider 

 

4 Bir śayd-ı zaħm-ħūrde gibi mübtelā-yı Ǿaşķ  

 Her ķanda gitse ħūn-ı sirişkin revān [ider] 

 

5 Bir murġdur ki Ĥāletiyā nāvek-i nigār  

 Ķalb-i śanevberįde gelür āşyān ider  

 

6 Dirlerse bebr-i kūh-ı maǾāni n’ola saña  

 Ĥaķķā bu nažm ķuvvet-i ŧabǾuñ beyān ider 

 

-881-1632 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Ol yār içün ey dil dime ĥūrį ya melekdür  

 Ne geldi anuñ gibi güzel ne gelecekdür 

 

2 ǾAhdine ķomaz döndürür ol māhı dem-ā-dem  

 Cevr itmede düşmen baña mānend-i felekdür 

 

3 Vaśluñda olan Ǿālemi bilmez dil-i zāhid  

 Dünyāda seni sįneye çekmek ne dimekdür 

 

4 Urur zer-i rūyın aña erbāb-ı maĥabbet  

 
1630 B. A. Kaya, a.g.e., s.423. 
1631 880/Dîvân’daki 3. ve 4. beyitler mecmûada yoktur. 
1632 B. A. Kaya, a.g.e., s.464. 



Dr. Pınar ALACA | 928 

 

 Seng-i ser-i kūyuñ śanemā śanki miĥekdür 

 

5 Hiç ķor mı Ǿadū Ĥāletiyā dāmen-i yāri  

 Kim bilmez ise ben bilürin ol ne köpekdür 

 

-882-1633 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1634 

..-- / .-.- / ..- 

1 Nergise fikr-i çeşmi ħˇāb virür  

 Güllere Ǿārıżı hicāb virür 

 

2 Mūy-ı gįsū-yı Ǿanberįn-i nigār  

 Rişte-i cāna pįç ü tāb virür  

 

3 Cān virenler ġam-ı dehānuñla 

 Hep aġızdan ŧurup ĥisāb virür 

 

4 Seyl-i eşkümle śarśar-ı āhum  

 Baĥr-i Ǿummānı ıżŧırāb virür 

 

5 Ĥāletį pāy-ı yāre yaş döker 

 Gül nihāline śanki āb virür 

[352b] 

-883-1635 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1636 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Dāg-ı derdüñle idersem [dār-ı] dünyādan güzār  

 Ĥūra bir gül ilterin bāg-ı cihāndan yād-gār  

 

2 ǾĀşıķ-ı şūrįdelerde derd-i ser peydā olur  

 Eyleseñ sen düşmen-i bed-ħˇāh ile defǾ-i ħumār  

 

3 Vuślatın ol ġonce-i ħandānuñ eyler dil ümįd 

 ǾAhdi Ǿahd-i gül gibi ger olmasa nā-üstüvār 

 

4 Yoluña cān virmeden ķaçmazdı dil ey şemǾ-i ĥüsn  

 
1633 B. A. Kaya, a.g.e., s.424. 
1634 882/ 2a Mūy-ı: Fikr-i 

 3a Cān virenler ġam-ı dehānuñla: Ġam-ı laǾlünle cān viren Ǿāşıķ 

 4b Baĥr-i Ǿummānı: Lücce-i Ǿaşķa 
1635 B. A. Kaya, a.g.e., s.472. 
1636 883/ 3a eyler dil: eylerdüñ 

Dîvân’daki 3. beyit mecmûada yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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 Pāyuña düşseydi ölmekle eger pervānevār  

 

5 Murġ-ı cāndan gözleri yārüñ ırılmaz Ĥāletį  

 Ķurtulur mı hiç iki śayyād elinden bir şikār 

 

-884-1637 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1638 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ħāŧırum Ķays gibi kūha vü śaĥrāya çeker  

 Ġam-ı Ǿaşķuñ beni öldürmege tenhāya çeker  

 

2 Zįr-i destāra olur zülf-i siyāhı gāhį  

 Bir melekdür śanasın ejderi bālāya çeker 

 

3 Pįş-keş çekse ķapuñdan gelicek bād-ı śabā  

 Kuĥl-ı ħāk-i ķademüñ dįde-i bįnāya çeker  

 

4 ǾĀrıżuñ baĥr-i ĥüsn her biri ol ĥallerüñ 

 Bir deñiz mālikidür ādemi deryāya çeker  

 

5 Olsa fānį ne ķadar pįr-i muġān Ĥāletiyā  

 Ġam zebūnın yine bezm-i mey-i ĥamrāya çeker 

 

-885-1639 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1640 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Āh idersem bile āh itmege başlar küh-sār  

 Āh dir āh işidür şimdi muĥaśśal dil-i zār  

 

2 Baĥŝ-i ĥüsn eyler idi belki yüzüñle ħūrşįd  

 Cānib-i rūyuñ eger ŧutmasa zülfüñ her bār  

 

3 Gül-i ruħsārına aġyār degermiş derler 

 Ķurusun elleri mānend-i ħazān-dįde çenār 

 

 
1637 B. A. Kaya, a.g.e., s.426. 
1638 884/ 4a ǾĀrıżuñ baħr-i ĥüsn: Baħr-i ĥüsn oldı ruhun 

Dîvân’daki 5. beyit mecmûada yoktur. 
1639 B. A. Kaya, a.g.e., s.435. 
1640 885/3a aġyār degermiş derler: yārün tokunurmış agyār 

 Dîvân’daki 2. 3. ve 4. beyitler mecmûada yoktur.  

 Mecmûadaki 2. ve 4. beyitler, Dîvân’daki 146. gazelin 3. ve 4. beyitleridir. 

 Mecmûadaki 3. beyit ise Dîvân’daki 205. gazelin 1. beytidir. 
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4 Bir melek-çehredür ol mālik-i enfās-ı Mesįĥ  

 Kiminüñ cānın alup kimine cān virse ne var 

 

5 Kendüden bį-ħaber olduġını dil Ĥāletiyā  

 Śaķlamaķ istedi ammā ħaberin almış o yār 

[353a] 

-886-1641 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1642 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Her bir müje ħōd Ǿāşıķa bir tįr-i cefādur 

 Ya nāvek-i dil-dūz-ı teġāfül ne belādur 

 

2 Cān naķdini vir sįnesin açsun dir iseñ yār  

 Dirler der-i Firdevsi açan ehl-i seĥādur  

 

2 Şol cām-ı leb-ā-leb ki śunar sāķį-i meh-rū  

 Ĥāķķā ki ħıred cevheri ne ŧolu bahādur 

 

3 Özlerse elün gölgesini dil Ǿaceb olmaz  

 Ol şāh ġam-ı Ǿaşķa düşen žıll-ı Hümādur  

 

4 Bir ġam-zedeyin kim geleli bāġ-ı cihāna  

 Nüzhet-gede-i murġ-ı dilüm dām-ı Ǿanādur  

 

5 Dįvānuñı kim gördi ise māǾide śandı  

 Zįrā suħanuñ Ĥāletiyā rūĥa ġıdādur 

 

-887-1643 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

.-- / .-- / .-- / .-- 

1 Şikest oldı seng-i cefā birle āħir  

 Eger dürr-i maǾnā eger dürc-i ħāŧır  

 

2 Hüner ehlinüñ ĥāline kimse baķmaz  

 Cihān ħalķı hep oldılar Ǿayba nāžır  

 

3 Hemān ķaśdı sįm almadur gördüginden  

 Hiç olmazsa gözyaşı alur ekābir  

 

 
1641 B. A. Kaya, a.g.e., s.410. 
1642 886/ Dîvân’daki 2. ve 7. beyitler mecmûada yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi 

farklıdır. 
1643 B. A. Kaya, a.g.e., s.408. 
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4 Mürüvvet yoķ erbāb-ı devletde hergiz  

 Nedür medĥ ider anları şimdi şāǾir  

 

5 ǾAcebdür eger Ĥāletį āh-ı dilden  

 Yaķında yıķılmazsa bu köhne çādır 

 

-888-1644 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1645 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾIyd-gehde ġayr ile görse seni giryān olur  

 Şįşe-i çeşmiyle dil gūyā gül-āb-efşān olur  

 

2 Ŧıfl-ı eşküm düşse ŧañ mı nitekim dūlāb-ı Ǿıyd 

 ǾĀşıķ olan muttaśıl ser-geşte-i devrān [olur] 

 

3 Yaşumı aķıtma dirseñ bulmaya ĥüsnün gezend  

 Revnaķın Ǿıyduñ şikest eyler ķaçan yalan olur  

 

4 Vuślatuñ Ǿıydında ķurbān eylemezseñ Ǿāşıķı 

 Öldürür kendin śaķın kūyuñda cānā ķan [olur] 

 

5 ǾIyd-ı ađĥā bilmez ey şūħ-ı cihān erbāb-ı Ǿaşķ  

 Bį-tevaķķuf çeşm-i bįmāruñ görüp kurbān olur 

 

6 Başuma cānā ķıyāmetler ķoparur ķāmetüñ 

 ǾIydgāh ile śalıncaķ maĥşer ü mįzān olur  

 

7 Her ķaçan binse śalıncaġa o şūħ-ı ser-firāz  

 Burc-ı Mįzān içre gūyā kevkeb-i raħşān olur  

[353b] 

8 Geh Ǿurūc eyler semāya Hazret-i ǾĮsā gibi  

 Geh sürūş-ı ġaybveş gökden yire perrān olur 

 

9 Geh gider eflāke mānend-i duǾā-yı müstecāb  

 Gāh olur kim nāzil olmış bir belā-yı cān olur 

 

10 Pençe-i mihre gire diyü şāyed dāmān-ı yār 

 ǾAzm-i bālā itse Ǿāşıķ zār u ser-gerdān olur  

 
1644 B. A. Kaya, a.g.e., s.422. 
1645 888/3b yalan: bārān 

 4a Vuślatuñ: Vaślınuñ 

 10a diyü şāyed: şāyed diyü 

Dîvân’daki 12. beyit mecmûada yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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11 Bir terāzūdür śalıncaķ vezn ider erbāb-ı dil  

 Her ķaçan kim śalınanlar sįm-ten ħūbān olur 

 

12 Çarħ-ı gerdāndan nişān virse n’ola dūlāblar  

 Kimi ħūbānuñ güneş kimi meh-i tābān olur  

 

13 Śanki bir ķavs-i ķuzaħdur yaġdırur bārān-ı eşk  

 Cāme-i ħūbān ki zerd ü sürħ ü sebz elvān olur  

 

14 Dil-berān-ı şūħ-ı şehr-āşūb-ı gendüm-gūn ile 

 Āsyādur ol ki bād-ı āh ile gerdān olur 

 

15 Her gören dūlāb-ı āb añlar anı ey Ĥāletį  

 Eşk-i çeşmüm Ǿıyd-gehde şol ķadar rįzān olur 

 

-889-1646 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1647 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾĀleme taksįm olunsa bizdeki miĥnet yiter  

 Ķıśśa-i pür-ĥiśśemüz derd ehline Ǿibret yiter 

 

2 Āb-ı rūyumla śular erbāb-ı devlet dergehin  

 Yüz śuyıyla varmadum Ǿuķbāya ol ĥaclet yiter 

 

3 Şol sümūm-ı āh kim vādį-i fürķatden gelür 

 Kişt-zār-ı Ǿömrine Ǿaşķ ehlinüñ āfet yiter 

 

4 Dāġ-ı derdin işledür bir Ǿāşıķ-ı şūrįdeyin  

 Baña üstād-ı belādan gördügüm śanǾat yiter 

 

5 Nār-ı āhuñ ħānmān-ı çarħa śal şimden girü  

 Bunca yıllar eyledüñ ey Ĥāletį ĥürmet yiter 

 

-890-1648 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1649 

.-- / .-- / .-- / .-- 

1 Olup bende-i ķāmeti serv ü ǾarǾar  

 Göñüllü yazılsun o şāha śanevber  

 
1646 B. A. Kaya, a.g.e., s.426. 
1647 889/ 3a sümūm: hümūm / gelür: ķopar 
1648 B. A. Kaya, a.g.e., s.405. 
1649 890/ Dîvân’daki 4. 5. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
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2 Şu çāh-ı belālar ki var rāh-ı ġamda  

 Gözi baġlu Ǿuşşāķ içün[dür] muķarrer  

 

3 Eger ķalb-i māhiyyet itmezse bāde  

 Nice laǾl raħşān olur şįşe sāġar  

 

4 Śabā būy-ı zülfüñ getürmez mi baġa 

 N’içün andan ıǾrāż iderler ki güller 

[354a] 

5 Dür-i nažmı āvįze-i gūş-ı cāndur  

 Ķanı Ĥāletį gibi bir pāk gevher 

 

-891-1650 

[Ġazel-i Śubĥį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Āstān-ı yārdan tercįh idersin cenneti 

 Bilmezüm dįvāne misin śūfį ya ħōd cinnetį 

 

2 Ġonce-i güllerle zeyn olmış nigārā bāġlar 

 ǾAyş u Ǿişret çāġıdur fevt itme şāhum furśatı 

 

3 Her ne deñlü cevr iderseñ rāżıyum ey ġonce-leb 

 Hem-dem olmasun saña tek ol raķįb-i nikbetį 

 

4 Nāśıĥā ter[k] eyler idüñ Ǿāşıķa ŧaǾn itmegi 

 Māh-rūlarla eger bir dem iderdüñ śoĥbeti 

 

5 KaǾbe-i kūyında mesken ŧutalı cānānumuñ 

 Ķıble Ĥaķķı Śubĥįnüñ Ǿarşa irişdi Ǿizzeti 

 

-892-1651 

[Ġazel-i Celālį]1652 

--. / -.-- / --. / -.-- 

1 Bu çeşm-i ħūn-feşānum giryān olur ķalur mı 

 Seyl-i sirişküm āħir Ǿummān olur ķalur mı 

 

2 Āħir ħarābe göñlüm mānend-i mülk-i Ǿālem 

 MaǾmūr olur mı yoħsa virān olur ķalur mı 

 
1650 Bu şiir, kaynaklarda bulunamamıştır. 
1651 Murat Güneş, Manastırlı Celâl Bey Dîvânı (İnceleme-Metin), Yüksek Lisans Tezi, 

Cumhuriyet Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Sivas 2013, s. 652. 
1652 892/ 2a Āħir: Artuķ 
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3 Yıllar durur ki göñlüm kendüye gel[me]mişdür 

 Bį-çāre tā ķıyāmet ĥayrān olur ķalur mı 

 

4 Olmaz degüldür āħir ser-i ħuŧūŧ-ı vechüñ 

 Teǿvįl-i ser-i Ķurǿān pinhān olur ķalur mı 

 

5 Olmadı dil Celālį çāh-ı elemden āzād 

 Bį-kes olan esįr-i zindān olur ķalur mı 

 

-893-1653 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1654 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Zülf-i pür-çįnün ġamından dįde kim pür āb olur 

 Ķanķı baĥre kim düşerse ķaŧresi gird-āb olur 

 

2 Göz yumup açınca ŧurmaz gelse dil-ber ħāneme 

 Baħt-ı bįdār olmaya devlet ħayāl-i ħˇāb olur 

 

3 Yara açsa sįneme dil-ber gelür cāna ferāĥ 

 ǾĀşıķ-ı bį-çāreye ol yāre fetĥ-i bāb olur 

 

4 Eşk-i Ǿāşıķdan ħaźer ķıl ey cevān-ı tünd-ħū 

 Kim niçe maǾmūreler vįrān ider seyl-āb olur 

 

5 Bir dile Yaĥyā ŧoķunsa pertev-i feyż-i Ħudā 

 Źerre-i nā-çįz iken ħūrşįd-i ālem-tāb olur 

[354b] 

-894-1655 

[Ġazel-i Şeyħü’l-islām Yaĥyā]1656 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Eś-śalā dest-i irādetle açıldı bāb-ı Ǿaşķ 

 Eylesün cānān ile cān śoĥbetin erbāb-ı Ǿaşķ 

 

2 Gevher-i maķśūdı deryā-dil olanlardur bulan 

 Degme bir baĥr içre bulınmaz dür-i nā-yāb-ı Ǿaşķ 

 
1653 Kavruk, a.g.e., s.84. 
1654 893/ 1b Ķanķı: Her ne 

 2b olmaya: olmasa 

 3a sįneme: sįneye 
1655 Kavruk, a.g.e., s.200. 
1656 894/ 5a Źerrede ol tāb ....: Var mı Yaĥyā źerrede ol tāb kim ārām ide 

Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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3 Meclis-i devre girenler itmez ümmįd-i ħalās 

 Ķanķı keş[t]įdür ki nā-būd itmedi gird-āb-ı Ǿaşķ 

 

4 ŻāyiǾ olmaz yolda olsun tek hemān ħāşāķ-ı dil  

 Bir gün uġrar anı baĥre irgürür seyl-āb-ı Ǿaşķ 

 

5 Źerrede ol tāb .... 

 ǾĀleme pertev śalınca mihr-i Ǿālem-tāb-ı Ǿaşķ 

 

-895-1657 

[Ġazel-i Ķadįmį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Eşk-i çeşmüm ter ider her laĥža cānān yolların 

 Śanki sıķalar śular sulŧān-ı Süleymān yolların 

 

2 Yoluma izüme gelsün giriser ey dehrde 

 Bilmez isem ben ķuluñ itdigüñ iĥsān yolların 

 

3 Rūma insün beglerüñ gibi güzeller seyrine 

 Ŧutmasun zülf-i siyehkāruñ Ķarāmān yolların 

 

4 ǾĀrif-i sālik bilür ādāb-ı Ǿaşķı yendügin 

 Sen baña ögretme gel śūfį bu erkān-yolların 

 

5 Ey Ķadįmį rāh-ı Ĥaķdan çıķma yolsuzlıġı ķov 

 Menzil-i Ǿaşķuñ geçeyin dirseñ āsān yolların 

 

-896-1658 

[Ġazel] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Yaraşmaz saña gel aġyar ile yār olma sulŧānum 

 Gül-i bāġ-ı cinānsın hem-dem ħār olma sulŧānum 

 

2 Yazılmaz naķış-ı mermerdeñe düşmez göñül derde 

 Yektesin degme nā-merde ŧaleb-kār olma sulŧānum 

 

 
1657 Bu şiir, Yakup Orkun Demirci’nin hazırlamış olduğu Kadîmî Dîvânı’nda yoktur 

(Yakup Orkun Demirci, Kadîmî Dîvânı, Gazi Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, Türk Halk Edebiyatı Bilim Dalı, Yüksek Lisans 

Tezi, Ankara, 2010). Muhtelif kaynaklarda bulunamamıştır. 
1658 Bu şiir kaynaklarda bulunamamıştır, dördüncü beyitten sonra bir beyitlik boşluk 

bırakılmıştır. Mahlasın eksik beyitte kalmış olma ihtimali düşünülmektedir. 
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3 Śalup bu ĥüsn-i zįbāyı bıraķduñ şehre ġavġāyı 

 Ķul itdüñ cümle dünyāyı ŧamaǾ-kār olma sulŧānum 

 

4 Cemālüñ döndi gülzāre śaķın yüz virme her ħāre 

 Yazıķdur bülbül-i zāre dil-āzār olma sulŧānum 

 

-897-1659 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1660 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Dil-i bįmārı gördükçe ŧurup bir ħāŧırın śormaz  

 Vefāya ŧurmadan Ǿahd eyler ammā Ǿahdine ŧurmaz  

[355a] 

2 Leŧāfetde o meh-rū pençe-i ħūrşįdi burmışdur  

 O bir ħūrşįddür kim kimse anuñ pençesin burmaz  

 

3 Bilürken yār bį-hūş olduġum cām-ı maĥabbetden  

 Dem olmaz kim atup tįr-i cefāsın bilmeze urmaz 

 

4 Raķįb-i ħar ki ŧurmadan geçer Ǿāşıķları yāre  

 Yüzini düşde de anuñ görenler iylige yormaz  

 

5 Ķaşın çatsaydı dil-ber Ĥāletį ħışmın saña śanma  

 Yuķardandur kemānın degme bir naħcįr içün ķurmaz 

 

-898-1661 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1662 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ħavf eylerüz ki ħarc oluna naķd-ı cānumuz 

 Zįrā firāķ ile śayılur üstühˇānumuz 

 

2 İrgürmeyince bād-ı śabā būy-ı sünbülüñ  

 Mānend-i ġonce hergiz açılmaz dehānumuz  

 

3 Āh eylerüz hemįşe bu ķadd-i dü-tā ile  

 Olmaz cüdā ħadeng-i belādan kemānumuz  

 

4 Oldı süvār-ı raħş-ı emel nā-kesān-ı dehr  

 
1659 B. A. Kaya, a.g.e., s.498. 
1660 897/ 4a Ǿāşıķları: Ǿāşıķların 
1661 B. A. Kaya, a.g.e., s.502. 
1662 898/ 1a Ħavf eylerüz ki ħarc oluna naķd- cānumuz: Bāzār-ı ġamda ķalmadı naķd-i 

revānumuz 

 1b Zįrā: Şimdi 
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 Ķaldı ġubār-ı ġamda dil-i nā-tüvānumuz  

 

5 Her gice Ĥāletį bir iki beyti yandurur  

 Şevķ-i ruħıyla ħāme-i āteş-feşānumuz 

 

-899-1663 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1664 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Añulsa bezm-i yārda bir kerre adumuz  

 Yıllarla şād olur bu dil-i nā-murādumuz 

 

2 Ol bende-i ġamuz ki çıķarsaķ śatılmaġ a  

 Naķd-i dügün olur bizüm evvel mezādumuz  

 

3 Oldur hemįşe ĥasret ile telħ-kām iden 

 Yārüñ Ǿaceb lebinden alınmaz mı dādumuz 

 

4 Dįvār-ı Ǿömr seyl-i fenā reh-güźār ider 

 Lāyıķ degül ki aña ola iǾtimādumuz 

 

5 Gūyā metāǾ-ı maǾrifetüz biz ki Ĥāletį  

 Az ķalmaġ ile gitmedi hergiz kesādumuz 

 

-900-1665 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1666 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Evreng-i ĥüsne devlet ile eyledüñ cülūs 

 Geldi o dem ki eyleye Ǿaşķ ehli dest-būs 

 

2 Ser-bāz-ı Ǿaşķ olanları gel başķa defter it  

 
1663 B. A. Kaya, a.g.e., s.487. 
1664 899/ 4a reh-güźārıdur 

Dîvân’daki 3. ve 4. beyitler mecmûada yoktur. 
1665 B. A. Kaya, a.g.e., s.509. 
1666 900/ 1b o dem ki eyleye Ǿaşķ ehli: maĥabbet ehline hengām-ı 

 3a Śubĥ-ı śafāsı şām-ı ġamuñ yaķlaşur: Nūr-ı safā žalām-ı ġamı ķaldurur 

 4a dögmek yiter baña: alışup üstühˇānumuz 

 5a zülf-i yār ile her: zülfüne alışup 

 5b Alışdı: Oldı 

 6a źevķ-i şevķdür: źevķ ü şevķdür 

 6b meded: bize 

 7a Meşşāŧa-i belāġatumuz Ĥāletį yine: SaǾyiyle Ĥāletį yine meşşāŧa-i ķalem 

 7b Gūyā ki itdi bikr-i: Gösterdi pįr-i zāl-i 

Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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 Ey şehryār-ı ĥüsn gerekdür saña rüǾūs  

[355b] 

3 Śubĥ-ı śafāsı şām-ı ġamuñ yaķlaşur hemān 

 Devr-i piyāle Ǿarz idicek dįde-i ħurūs 

 

4 İki elümle gögsümi dögmek yiter baña 

 Sulŧān-ı mülk-i Ǿaşķ olana lāzım ise kūs 

 

5 Sevdā-yı zülf-i yār ile her üstüħˇānumuz 

 Alışdı biribiri ile çün Ǿāc [u] ābnūs 

 

6 Ser-māyemüz cihānda bizüm źevķ-i şevķdür 

 Ey şeyħ-i şehr śatma meded çehre-i Ǿabūs 

 

7 Meşşāŧa-i belāġatumuz Ĥāletį yine 

 Gūyā ki itdi bikr-i maǾānįyi nev-Ǿarūs 

 

-901-1667 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1668 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ben źerre-i maĥabbetüm ol ĥüsn ile güneş  

 Girmek ne lāzım aramuza kimse ebrveş 

 

2 Her n'eylediyse itdi sifāl-i şikestenüñ  

 Źevķin Ceme ŧuyurmadı rindān-ı bāde-keş 

 

3 Hem cezbe-i Cemāl ola hem śadme-i Celāl  

 Virmez mi ben żaǾįfe tezelzül bu keş-me-keş 

 

4 Seyr-i zülāl-i Ǿaşķ śafāsındadur yine 

 Ŧutsa feżā-yı maĥşeri feryād-ı el-Ǿaŧeş 

 

5 Hįç luŧf-ı yāre Ĥāletiyā olmadum dūçār 

 Nerrād-ı bezm-i Ǿaşķ olalı atmadum dü-şeş 

 

-902-1669 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1670 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Yād-ı zülfüñ itdürüp ben zār u ser-gerdāna raķś  

 
1667 B. A. Kaya, a.g.e., s.511. 
1668 901/ 3b tezelzül: tenezzül 
1669 B. A. Kaya, a.g.e., s.514. 
1670 902/ 1b bir zencįr ile: zencįriyle bir 
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 Śandılar kim itdi bir zencįr ile dįvāne raķś  

 

2 Girse ol şemǾ-i dil-efrūzum çü fānūs-ı ħayāl  

 Eyliye śūretler ile şevķden büt-hāne raķś 

 

3 Sāķiyā irgür şu meyden kim zemįn nūş eylese 

 Eyleye çarħ-ı berįnāsā olup mestāne raķś 

 

4 Olmasaydı leb-be-leb ol āfet-i devrān ile  

 Meclis içre eylemezdi dem-be-dem peymāne raķś 

 

5 Def gibi gögsüm dögem ben hicr ile lāyıķ mıdur  

 Şevķ-i vaśluñla ide bezmüñde her bįgāne raķś  

 

6 ǾĀşıķ-ı bį-dil aña dirler cihānda Ĥāletį  

 Āteş-i Ǿaşķa yanarken ide’çün pervāne raķś 

[356a] 

-903-1671 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1672 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Şerbet-i laǾlin ķılur her ħasteye ol yār Ǿarż  

 Mįr-i mülk-i ĥüsndür itse n’ola tįmār Ǿarż  

 

2 Yāri görse Ǿaşķını ŧurmaz ķılar Ǿāşıķ Ǿıyān 

 Gūyiyā eyler ŧabįbe derdini bįmār Ǿarż  

 

3 Altun aduñ baķır olmasun meded ey sįm-ten 

 Mā’il olma itseler ger dirhem ü dįnār Ǿarż 

 

4 Nāveküñden hergiz olmaz ayru peykānuñ senüñ  

 Niçe ķan dökmiş dil-āverdür yanında var [Ǿarż] 

 

5 Baĥr-i nažma girdügince Ĥāletį ġavvāśvār 

 Nāķıd-ı devrāna eyler lü’lü-yi şehvār Ǿarż 

 

 

 

 

 

 
1671 B. A. Kaya, a.g.e., s.515. 
1672 903/ 1b n’ola: ne var 

Dîvân’daki 4. ve 5. beyitler mecmûada yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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-904-1673 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1674 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Var ise Ǿaķluñ ķoma dünyāya pāy-ı inbisāŧ 

 Ġāfil olma cāy-ı āsāyiş degüldür bu bisāŧ 

 

2 Ŧurmayup gitmekde śabrum gelmede derd ü belā  

 Rāh-ı Ǿaşķ üstinde ķalbüm oldı gūyā bir ribāŧ 

 

3 Bulamazlar śoñradan ayrılmaġa hergiz mecāl 

 Şįr ü şekkerveş güzellerle idenler iħtilāŧ 

 

4 ǾĀşıķun ġamdur gelen mātem-serā-yı ķalbine  

 Düşmene ammā nedįm-i bezm-i Ǿişretdür neşāŧ 

 

5 Rāh-ı Ǿaşķa girmede māye tevekküldür hemān  

 Ĥāletį yoħsa müfįd olmaz bu yolda iħtiyāŧ 

 

-905-1675 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1676 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 ǾAceb mi itse dil-ber ben ġarįb-i mübtelādan ĥažž  

 Şeh-i Ǿālį-cenāb eyler geh olur bir gedādan ĥažž 

 

2 Vefāyı eksük itme yine sen Ǿāşıķlara cānā 

 Düşen Ǿaşķ ehline göstermedür gerçi cefādan [ĥažž] 

 

3 Cefā çeksün göñül cevrüñ vefā bilmezse dünyāda 

 Belā virsün Ħudā Ǿaşķuñda itmezsem belādan ĥažž 

 

4 Hevā-yı Ǿaşķ mühlikdür dir erbāb-ı ħıred ammā  

 Ne ĥikmetdür mizāc-ı Ǿāşıķ eyler ol hevādan [ĥažž] 

 

5 Keder çekse n’ola ey Ĥāletį ŧabǾun gören düşmen  

 İder mi bed-liķā āyįne-i Ǿālem-nümādan ĥažž 

 

 

 

 
1673 B. A. Kaya, a.g.e., s.515. 
1674 904/ 2b ķalbüm oldı gūyā: gūyā ķalbüm oldı 
1675 B. A. Kaya, a.g.e., s.517. 
1676 905/ 3a dünyāda: Ǿālemde 
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-906-1677 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Dūd-ı āhum eksük olmazsa n’ola mānend-i şemǾ  

 Od yanar başumda sensüz ey meh-i ħūrşįd-i lemǾ  

[356b] 

2 Ħāne-i çeşme ħayāl-i yār gelmek var diyü  

 Sildi süpürdi içini ŧaşını müjgān [u] demǾ  

 

3 Ol ķıyāmet-ķadde irgürmezse devrān eylerüm  

 Śarśar-ı āhumla bünyād-ı cihānı ķalǾ u kamǾ  

 

4 Alçaķ olur yalumı başlar Ǿaraķ-rįz olmaġa  

 Pertev-i mihr-i ruħ-ı yār ile olsa şemǾ-i cemǾ  

 

5 Bir güherdür degme gūşa varmaz ol ey Ĥāletį  

 Ŧutmasa aǾdā Ǿaceb mi şiǾr-i rūĥ-efzāña şemǾ 

 

-907-1678 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1679 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Şevķ-i ruħsāruñla yaķmış lāle-i i küh-sār-ı dāġ 

 Olur ol aġyāra gül cān-ı dil-i bįmāra dāġ 

 

2 Cūy-bār üzre düşen berg-i gül-i ĥamrā gibi 

 Yaraşur ĥaķķā ki cism-i Ǿāşıķ-ı dįdāra dāġ 

 

3 Śoñra sįm-i eşk-i çeşmümden bozuldı gerçi kim 

 Sįne-i Ǿāşıķda dönmişdi ķızıl dįnāra dāġ 

 

4 Ħayl-i aǾdānuñ aña hergiz irişmez gözleri 

 Gülşen-i cān içre beñzer bir gül-i bį-ħāra dāġ 

 

5 Lāle-i küh-sārveş rifǾat bulurdum Ĥāletį 

 Yaķsa bir gün cismüme ol şūħ-ı āteş-pāre dāġ 

 

 

 
1677 B. A. Kaya, a.g.e., s.518. 
1678 B. A. Kaya, a.g.e., s.. 
1679 907/ 1a Şevķ-i ruħsāruñla yaķmış lāle-i i küh-sār-ı dāġ: Yaķsa dil-ber meclisinde 

sįne-i aġyāre dāġ 

 4a irişmez: ilişmez 
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-908-1680 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1681 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Yatur ķapuñda Ǿāşıķ-ı bį-cān ŧaraf ŧaraf  

 Gūyā kesildi KaǾbe’de ķurbān ŧaraf ŧaraf 

 

2 Gelse ħayāl-i nāvek-i müjgānı çeşmüme  

 Eglenmeyüp hemān śaçılur ķan ŧaraf ŧaraf 

 

3 Olsa eger ki Ǿaķl perįşān Ǿaceb degül  

 ǾArż-ı cemāl idince cevānān ŧaraf ŧaraf 

 

4 Ķalur mı hįç ķarārı göñül murġınuñ Ǿaceb 

 Śalınsa ger o serv-i ħırāmān ŧaraf ŧaraf 

 

5 Şehr-i viśālüñe nice vāśıl olur göñül  

 Ŧurmış yolında Ǿasker-i hicrān ŧaraf ŧaraf  

 

6 Her yaña vardı ŧabǾumuñ āŝārı Ĥāletį 

 Gūyā ki atdı dürrleri Ǿummān ŧaraf ŧaraf 

 

-909-1682 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾAzm-i gülzār eylemez dil bulmayınca yāri çaķ  

 Ġonce ŧıflınuñ var ey şeb-nem başına aķçe ŧaķ 

[357a] 

2 Ħayli mestānı düşürme birbirine zāhidā  

 Ġāfil olma kim senüñ başuñda ufanur ķabaķ  

 

3 Baķma žaǾf-ı ĥālüme āh u enįnümden śaķın  

 Ey Ǿadū sen ser-güzeşt-i peşşe vü Nemrūda baķ  

 

4 Hiç dehānuñ noķŧasından geçmege yoķdur mecāl  

 Ŧıfl-ı cāna muśĥaf-ı rūyuñda olmışdur ŧuraķ  

 

5 Güşte-i yār olduġum ķabrümde yazsunlar benüm  

 Alsun erbāb-ı fenā levĥ-i mezārumdan sebaķ 

 

6 ŦabǾ-ı veķķādüñ fürūzān eyleyüp ey Ĥāletį  

 
1680 B. A. Kaya, a.g.e., s.523. 
1681 908/ 5b Ǿasker-i reh-zen-i 
1682 B. A. Kaya, a.g.e., s.529. 
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 Sūz-nāk eşǾār ile ĥāsidlerüñ baġrını yaķ 

 

-910-1683 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Dem-ā-dem āh u efġān eylerüm śabr u ķarārum yoķ 

 Benüm Ǿaşķ içre zįrā Kūh-kenveş ġayrı kārum yoķ  

 

2 Revān olsa eger gül-gūn-ı eşküm baña incinme  

 Bilürsin Ǿācizem elde Ǿinān-ı iħtiyārum yoķ  

 

3 Benüm gibi senüñ pā-māl-i ġam biñ ħāk-sāruñ var  

 Senüñ gibi benüm bir nāz-perver şeh-süvārum yoķ  

 

4 Cüdāyum ħaŧŧ-ı sebz ü piste-i ħanđān-ı yārümden 

 Hümūm-ı ġamla yanmış bir dıraħtum berg ü bārım yoķ 

 

5 Zebūnum şol ķadar ġamdan ki āh u zārdan ķaldum  

 Benüm ey Ĥāletį bu şeş-der-i Ǿālemde zārum yoķ 

 

-911-1684 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Ser fedā itmekdür ey dil Ǿāşıķa tedbįr-i Ǿaşķ  

 Kelle-i Ǿuşşāķdur zįrā ġıdā-yı şįr-i Ǿaşķ  

 

2 Cismümi zerd eyliyen derd-i firāķ-ı yārdür  

 Bendedür ol ĥāki altun eyliyen iksįr-i Ǿaşķ  

 

3 Şol zamān kim ķıldı Mecnūnuñ namāzın rūzgār  

 Dutdı hep dünyā yüzin āvāze-i tekbįr-i Ǿaşķ 

 

4 ŞuǾleler ižhār ider olsa ĥavāle Ǿāşıķa  

 Öldürürken üstine nūr indürür şemşįr-i Ǿaşķ  

 

5 Eylemez śayyād-ı dehrüñ zaħm-ı tįrinden ĥaźer  

 Bend-i fitrāk-i taǾalluķdan ķaçar naħcįr-i Ǿaşķ  

 

6 Gelmesinden gitmesinden ĥažž ider Ǿāşıķlaruñ  

 Źerre-perverdür ezelden mihr-i Ǿālem-gįr-i Ǿaşķ  

 

 
1683 B. A. Kaya, a.g.e., s.528. 
1684 B. A. Kaya, a.g.e., s.526. 
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7 Şāh-ı encüm lerzeden ħālį degüldür Ĥāletį  

 Ben livā-yı dūd-ı āhumla olaldan mįr-i Ǿaşķ 

[357b] 

-912-1685 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1686 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Çekme ey dil yāri pehlū itmege hergiz emek  

 Öyle sengįn-dil seven baġrına ŧaş baśmaķ gerek 

 

2 Yoluña ħarç itdügüm sįm-i sirişki görmege  

 Merdüm-i çeşmüm olupdur gūyiyā seng-i miĥek  

 

3 Tā ķulaġına varınca ķaşı yayın çekmese  

 Nāvek-i ġam cāna teǿŝįr eylemezdi böyle pek 

 

4 Hāle-i ħaŧŧuñla şaśt-ı zülfüñe üftādedür 

 Bu cihān içre olanlar māhdan māhįye dek  

 

5 Eşk-i çeşminden n’ola aldurmasa Ǿaşķ ehlinüñ 

 Gürg-i bārān-dįdedür ey Ĥāletį zįrā felek 

 

-913-1687 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1  Baña dirsin ki ġamuñ Ǿāleme fāş olsa gerek  

 Bāde-i Ǿaşķ ile mestüm be diye n’olsa gerek  

 

2 Baġrumun başlarını arasa dil-dār ne var  

 Bilür ol kim kişi itdüklerini bulsa gerek  

 

3 Sürme-i çeşm-i Ǿalįl eyliyelüm ħāk-i rehüñ 

 Çünki eñ śon gözümüz ŧopraġ ile ŧolsa gerek  

 

4 Didiler ħançer-i ħūn-rįzini tįz itdi o yār  

 Ġamze gibi yine dil aña da urulsa gerek  

 

5 Ĥāletį esb-i ŧabįǾat niçe rehvār olsa  

 Giricek rāh-ı ġam u miĥnete yorulsa gerek 

 

 
1685 B. A. Kaya, a.g.e., s.550. 
1686 912/ 2a ħarç: śārf / sirişki görmege: sirişk-i çeşm içün 
1687 B. A. Kaya, a.g.e., s.556. 
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-914-1688 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1689 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1  Nigāh itmez aña hergiz gören bir kerre ruħsāruñ 

 Bu yüzden dāġ-ı dildür lāle-i nuǾmānı küh-sāruñ 

 

2 Virür naķd-i ĥayātın pek basarsañ ayaġuñ cānā 

 Şu pā-māl-i belā kim olur cānıyla ħarįdāruñ  

 

3 Dem-ā-dem cān u ten peykānuñ üzre ceng iderlerdi  

 Hele geldi ayırdı birbirinden tįġ-i ħūn-bāruñ 

 

4 Ķayırmaz miĥnetüñle ġarķa-i seyl-āb-ı eşk-i çeşm olsam 

 Başından geçmedük bir nesne yoķdur ben dil-efkāruñ 

 

5 Meger āyįne içre çeşm-i bįmārın göre yoħsa 

 Degüldür ħaste görmek resmi ol şūħ-ı sitem-kāruñ 

 

6 Cemāl-i bā-kemāle Ĥāletį ħaŧŧdan żarar gelmez 

 Gül-i ruħsārı berg-i sebz ile raǾnādur ol yārüñ 

[358a] 

-915-1690 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1691 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Mıśra sulŧān olsa ger Ǿuşşāķ-ı nālānuñ senüñ 

 Ħāŧırından çıķmaya çāh-ı zenaħdānuñ senüñ 

 

2 Vaĥdet ü keŝretde eyler dürr ü gevherler niŝār 

 Çeşm-i giryānum benüm hem laǾl-i ħandānuñ senüñ 

 

3 Ruħlaruñ üzre düşen zülf-i siyeh-kāruñ gibi 

 Yirümi od itdi cānā derd-i hicrānuñ senüñ 

 

4 Luŧf idüp göndermeyince olma ey Ǿāşıķ kemān 

 ǾĀşıķ-ı bį-dil murād eylerse peykānuñ senüñ  

 

 

 
1688 B. A. Kaya, a.g.e., s.570. 
1689 914/ 2b olur: ola 

 4a seyl-āb-ı eşk-i çeşm: seyl-āb-ı eşk / Mısraın vezni aksamaktadır. 
1690 B. A. Kaya, a.g.e., s.548. 
1691 915/ 4a olma ey Ǿāşıķ: ölme ey ķaşı 

Dîvân’daki 2. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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5 Güşte-i Ǿaşķuñ çoġaldı nicǾolur ĥālüm benüm 

 Destüme maĥşerde de girmezse dāmānuñ senüñ  

 

6 İdemezdüñ ceyş-i ħˇābı ber-ŧaraf ey Ĥāletį  

 Āb-dāde olmasa her tįġ-i müjgānuñ senüñ 

 

-916-1692 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1693 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Defterinde nāmumuz bulduķ bugün cānānenüñ 

 Ölmeden gördük hele ķaydın dil-i dįvānenüñ 

 

2 Aldanup andan çıķaydı belki rindān sāķiyā 

 CürǾalardan ħākini gil ķılmasuñ mey-ħānenüñ 

 

3 Gūşını efsāne-i Ǿaşķa ŧutardı her kişi  

 Olmasa ħˇāb-ı ecel encāmı ol efsānenüñ 

 

4 Her gice bir cemǾe şemǾ olur ne bilsün ĥālini  

 Künc-i ġamda dem-be-dem pervāne gibi yananuñ  

 

5 Çehresin şemǾüñ fürūzān eyleyendür Ĥāletį 

 Ħānumān-ı śabrına āteş ķoyan pervānenüñ 

 

-917-1694 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1695 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Her gice ġam yidüginden bu dil-i maĥzūnuñ 

 Žāhir olmaz mı siyeh kāselügi gerdūnuñ  

 

2 Kāsesin ķırdı ŧutarken ser-i bį-devletini  

 Ġāyet incindügi Leylāya budur Mecnūnuñ 

 

 

 
1692 B. A. Kaya, a.g.e., s.567. 
1693 916/ 4b Künc-i: Gün-i / dem-be-dem: muttaśıl 

 5a Çehresin şemǾüñ fürūzān eyleyendür Ĥāletį: Tįġ-i ġam seng-i cefā özler 

dem-ā-dem Ĥāletį 

 5b Ħānumān-ı śabrına āteş ķoyan pervānenüñ: Ħaŧŧın aldı murġ-ı dil benzer ol 

āb u dānenün 

Dîvân’daki 3. beyit mecmûada yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
1694 B. A. Kaya, a.g.e., s.543. 
1695 917/ Dîvân’daki 3. beyit mecmûada yoktur. 
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3 Düşmen-i mār-śıfat reşk ile kör oldı diyü 

 Oldı memnūnı göñül çarħ-ı zümürrüd-gūnuñ 

 

4 Seni gördükçe döner mi ki sirişküm ķana  

 Ya düşer mi ki aña Ǿaks-i ruħ-ı gül-gūnuñ 

 

5 Ĥāletį śaķlamaduñ āh kemendin hergiz  

 Ġayrıdan bilme śaķın ķaçduġın ol āhūnuñ 

[358b] 

 

-918-1696 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1697 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Kendüye eglence eyler vaǾde-i ferdālaruñ  

 Gün geçürmekdür murādı Ǿāşıķ-ı şeydālaruñ  

 

2 Eşkümüñ gül-gūnı olmazdı bu denlü tįz-rev  

 Tāziyāne olmasa merġūl-ı Ǿanber-sālaruñ 

 

3 ǾAķsini mirǿāt-i maķśūdında zengār eylemiş 

 Yoħsa güftāruñ göreydüñ ŧūŧį-i gūyālaruñ  

  

4 Ħaylice çoķ başludur zülf-i siyeh-kāruñ senüñ 

 Ķudreti yoķdur anuñla baĥŝe ejderhālaruñ 

 

5 Her zamān āmed-şud-ı dil-dāra tābiǾdür yaşum  

 Cezr ü meddi Ĥāletį muǾtāddur deryālaruñ 

 

-919-1698 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1699 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Gāhį öper dehānını bir māh-ŧalǾatuñ  

 Yoķdan gelür naśįbi hep ehl-i maĥabbetüñ  

 

2 Kişt-i emel hümūm-ı elemden olur tebāh  

 Zįrā belā-yı Ǿaşķına düşdüm bir āfetüñ  

 

3 Ħalvet-sarāy-ı vaĥdeti görseñ ne gūnedür  

 
1696 B. A. Kaya, a.g.e., s.533. 
1697 918/ 3a eylemiş: añlamış 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
1698 B. A. Kaya, a.g.e., s.546. 
1699 919/ Dîvân’daki 2. beyit mecmûada yoktur. 
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 Çendān śafāsı yoķ hele bu bezm-i keŝretüñ  

 

4 Görseydi Cem eger seni lā-büdd iderdi reşk  

 Ey pįr-i mey-gede ķatı çoķdur velāyetüñ  

 

5 Āħir ħumār-ı fürķati olmasa Ĥāletį  

 Hergiz nažįri olmaz idi cām-ı vuślatuñ 

 

 

-920-1700 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1701 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Herkesüñ destinde şimdi tįġ ile ħançer gerek  

 Her kişi ķan dökmede çün ġamze-i dil-ber gerek  

 

2 RefǾ ola tā kim žalām-ı küfr şemşįr-i ġuzāt  

 Mihr-i enver gibi her yaña żiyā-güster gerek 

 

3 Tįġ-i cevher-dārı n’eyler olıcaķ rūz-ı meśāf  

 Merd-i ceng-āverlerüñ kendünde bir cevher gerek  

 

4 Bezm-i Ǿişretdür dil-āverler yanında çünki rezm  

 Çalıcı ol bezme tįġ ü raķś uran şemşįr gerek  

 

5 Efserin efsāra tebdįl eylese lāyıķ ķıral 

 ǾĀlemüñ bār-ı ġamın yüklenmege bir ħar gerek  

 

6 Ġarķa-i eşk-i nedāmet ķıldı dirler kendüyi  

 Ol seg-i murdāra ĥaķķā kim daħı bedter gerek  

 

7 Eylese zįr-i zemįni yiridür cāy-ı ķarār  

 Mülkini alınca elbette aña bir yir gerek 

[359a] 

8 Kāfir-i sengįn-dili görse şerār-efşān ola  

 Ġāziyānuñ esbinüñ her naǾli bir ejder gerek  

 

9 Başumuz irsün göge dirse Ǿadū-yı bed-fiǾāl  

 Kellelerden püşteler tā çarħ ile hem-ser gerek  

 

10 ǾArśa-i Ǿālemde ey dil olmaġa śāĥib-ķırān  

 
1700 B. A. Kaya, a.g.e., s.563. 
1701 920/ 5a eylese lāyıķ: itse lāyıķdur 

 12a bu kim: budur 
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 Ħān Meĥemmed gibi bir şāh-ı bülend-aħter gerek  

 

11 Terk ide āsāyişin āsāyiş-i dünyā içün  

 Öyle şāha luŧf-ı Ĥaķķ hem yār ü hem yāver gerek  

 

12 Luŧfına iĥsānına yoķdur nihāyet ĥaķķ bu kim 

 Ĥālüñi aña nihāyet Ĥāletį söyler gerek  

 

13 Lāyıķ oldur ehl-i dil ĥaķķında ol şāh-ı cihān  

 Her ne fiǾl eylerse taĥtında kerem [mużmer] gerek 

 

-921-1702 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Dem mi vardur fürķatünle şemǾveş yanmaz göñül  

 Vaśluna ben ķatlanurdum lįk ķatlanmaz göñül  

 

2 Der-ķafādur her zamānda çünki şemşįr-i firāķ  

 Āb-ı vaśla hįç ĥużūr-ı ķalb ile ķanmaz göñül  

 

3 Tek sen uśsanma cefālar eylemekden dōstum  

 Her ne deñlü cevr iderseñ senden uśanmaz göñül  

 

4 VaǾde-i ferdāsına ol āfet-i devrānumuñ 

 Aldanurdum ben yine ammā ki aldanmaz göñül  

 

5 Bir gözi şeh-bāz u şūħ şeh-süvāruñ śaydıdur  

 Ĥāletįveş degme bir fitrāke baġlanmaz göñül 

 

-922-1703 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1704 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Zülfinüñ zencįresin çekmekde mānįdür göñül  

 Meclis-i ġam yazmada Bihzād-ı ŝānįdür göñül  

 

2 Şol zamāndan kim ħadengin çekdi ol şūħ-ı cihān  

 Bām-ı Ǿaşķuñ ķan aķar bir nāv-dānıdur göñül  

 
1702 B. A. Kaya, a.g.e., s.581. 
1703 B. A. Kaya, a.g.e., s.582. 
1704 922/ 3a olmış: oldı 

 5a ħavf ider: ħavfdan 

 6a Ǿarż ider: baķmasa 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
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3 Tįġ-i miĥnet tā ezel olmış ĥavāle baġruma  

 Zaħm ururken śıçrayan bir ķaŧre ķanıdur göñül  

 

4 Yanına uġraśa Ǿanķā ħavf ider perrin döker  

 Şöyle bir şeh-bāz-ı ġamze āşyānıdur göñül  

 

5 Nev-niyāz ābdāl idi yanında Ķays u Kūh-ken  

 Ħān-ķāh-ı Ǿaşķda bir pįr-i fānįdür göñül  

[359b] 

6 Ħˇāce-i ĥüsnüm n’ola Ǿarż itdügümce Ǿarż ider 

 Şāh-ı Ǿaşķuñ şüphesüz naķd-i revānıdur göñül  

 

7 Biribirinden cüdā ķonmak ne mümkin Ĥāletį  

 ǾAşķ bir zencįrdür şįr-i jiyānıdur göñül 

 

-923-1705 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1706 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Eŧfāle meyl ider dil-i ġam-ħˇārumuz bizüm  

 Nev-devletān-ı ĥüsn iledür kāmumuz bizüm  

 

2 Dāġ üzre dāġlar yaķaruz sįnede müdām  

 Her demde tāzedür gül-i gülzārumuz bizüm 

 

3 Görse ħayāl-i yāri açar rāz-ı Ǿaşķını  

 Yabana söylemez dil-i bįmārumuz bizüm  

 

4 Geçmez bu bender içre metāǾ-ı hüner-verį  

 Lāyıķ budur ki beste ŧura bārumuz bizüm 

 

5 Ey Ĥāletį dükenmedi hergiz şeb-i firāķ  

 Gūyā uzatdı baħt-ı siyeh-kārumuz bizüm 

 

-924-1707 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 Döküldi bād-ı ħazān ile berg-i gūn-ā-gūn  

 Döşendi śaĥn-ı çemen-zāra ferş-i būķalemūn  

 

 
1705 B. A. Kaya, a.g.e., s.605. 
1706 923/ 1b kāmumuz: kārumuz 
1707 B. A. Kaya, a.g.e., s.646. 
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2 Çıķardı cāme-i cismini atdı yabana  

 Dıraħt-ı gülşene beñzer ki Ǿārıż oldı cünūn 

 

3 Degül śular der-i dārü’ş-şifā açıķ ķalmış  

 Boşandı bir nice zencįrini sürūr mecnūn  

 

4 Çemende sūsen ile ġonce dil-aġız virmez 

 Hevā-yı serd-i ħazān eyledi meger ki zebūñ 

 

5 Niçün düşerdi çenāruñ eli bu faśl içre 

 Hevānuñ olmasa dāǿim bürūdeti efzūn 

 

6 Ŧonatdı naħl-i çemen-zārı şemǾ-i aśferden  

 Ne śanǾat itdi görüñ naħl-bend-i kün fe-yekūn1708 

 

7 Meh ile mihr degül düşdi çarħa berg-i ħazān  

 Olunca Ĥāletiyā bād-ı āhuma maķrūn 

 

8 Zamāne dįde-i baħtum gibi göz açdurmaz 

 Bu ĥāle ķoydı beni işte ŧāliǾ-i vārüñ 

 

9 Benefşevār dem olmaz ki egmeyem boynum 

 Cihānda var mı ola bir benüm gibi maĥzūn 

[360a] 

-925-1709 

Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį Fį-Ĥarfi’l-Mįm1710 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Pürdür ġamuñla sįne-i sūzānumuz bizüm  

 Ķaynar añulsa laǾl-i lebüñ ķanumuz bizüm 

  

2 Dūd-ı dil ile nār-ı ġam olmasa rūz u şeb  

 Bulmazdı kimse külbe-i aħzānumuz bizüm  

 

3 İrdi sipihre dūd-ı dil-i ħam-be-ħam velį 

 Kūy-ı murāda irmedi çevgānumuz bizüm  

 

4 Çaķ pāy-ı yāre varmayıcaķ eylemez ķarār  

 Meydān-ı ġamda kelle-i ġalŧānumuz bizüm 

 
1708 Kün fe-kān: “Ol (der), hemen olur.” (Bakara,2/117; Âl-i İmrân, 3/47; En’âm, 6/73; 

Nahl, 16/40; Meryem, 19/35; Yâsîn, 36/82; Mü’min, 40/68) 
1709 B. A. Kaya, a.g.e., s.604. 
1710 925/ 8a ǾUşşāķı silkine ķomadı Ĥāletį o yār: Cevher-fürūş-ı miĥneti ey Ĥāletį o şūh  

 8b Tā görmeyince eşk-i fir[ā]vānumuz: Bildi görünce çeşm-i dür-efşānumuz 
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5 Pür-raħne ķıldı seng-i cefā yaġdurup felek  

 Śanmañ göründi küngür-i eyvānumuz bizüm  

 

6 Dāǿim ħayālümüzde döner bāde zevraķı  

 Gird-āba döndi dįde-i giryānumuz bizüm 

 

7 Hergiz ħalāśa pįr-i ħıred bulmadı mecāl  

 ǾAşķuñ elinde ķaldı girįbānumuz bizüm  

 

8 ǾUşşāķı silkine ķomadı Ĥāletį o yār 

 Tā görmeyince eşk-i fir[ā]vānumuz bizim 

 

-926-1711 

Velehū 1712 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

.--- / .--- / .--- /.--- 

1 Ele cām alsa dünyāyı ser-ā-ser seyr idermiş Cem  

 Ben alsam destüme ammā görünmez çeşmüme Ǿālem 

 

2 Dehān ile n’ola bir ŧutmasaķ mühr-i Süleymānı 

 Cihānı cümle geşt itsek bulınmaz öyle bir ħātem 

 

3 Yıķarmış çünki göñlüm şehrin āħir bir şeh-i žālim  

 Bināsı neyse anuñ evvelinden olmamış muĥkem  

 

4 Cihān ħalķın ķırarsın ser-be-ser şemşįr-i cevrüñle 

 Bunı ey āfet-i devr-i zamān eyler mi bir ādem 

 

5 Güzellik söyledür dil-berleri Ǿuşşāķı lāl eyler  

 O bāġuñ ġoncesi gūyā olur bülbülleri ebkem 

 

6 Benüm ey Ĥāletį ol źerre-i kūy-ı ferāgat kim 

 Dönüp baķmaz eger zer-pāş olursa neyyir-i aǾžam 

 

 

 

 

 
1711 B. A. Kaya, a.g.e., s.593. 
1712  1a ser-ā-ser: tamāmen 

 6a kūy-ı: rāh-ı 

Dîvân’daki 3. beyit mecmûada yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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-927-1713 

Velehū1714 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

.-.- / ..-- / .-.- / ..- 

1 NǾiçün ol āfet-i bed-kįşde gelür her dem  

 ǾAdūya sehm-i saǾādet faķįre tįr-i sitem 

  

2 ǾAceb leŧāfeti vardur o çār-ebrūnuñ  

 Olupdurur deheni iki ķaşlu bir hātem 

[360b] 

3 O laǾl-i nāb ŧururken çemende ġonce-i gül 

 Ne cān ile dehen-i yāre öykünür bilsem 

 

4 Hemįşe ħaŧŧ-ı ruh-ı yāre beñzedür sāġar 

 Revādur olsa gülistānda sebzeler ħurrem  

 

5 Saña göñül vireli hem-den olmadum ħālį  

 Beni o zülf-i perįşān eyledi derhem  

 

6 Ķo naķş-ı śūret-i Leylā vü Ķaysı yazsunlar  

 Çıķarmasun güzelüm naķşumuz bizüm Ǿālem  

 

7 Ķaçan ki maĥşer ola yāri cüst-cū iderin 

 Ben anı terk idemem Ĥāletį eger ölürsem 

 

-928-1715 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1716 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Hicrüñle milket-i Ǿademe Ǿazm ider miyüm 

 Cānā cihānda vaśluñı görmez gider miyüm 

 

2 Bir gün gelür mi ŧurrelerüñ destüme Ǿaceb  

 Yoħsa ölünce derd ü belāñı çeker miyüm 

 

 

 
1713 B. A. Kaya, a.g.e., s.592. 
1714 927/ 2b Olupdurur deheni: Dehānı oldı hemān 

 4a sāġar: şāǾir 

 5b perįşānuñ 

Dîvân’daki 8. ve 9. beyitler mecmûada, mecmûadaki 7. beyit Dîvân’da yoktur. 

Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
1715 B. A. Kaya, a.g.e., s.606. 
1716 928/ Dîvân’daki 5. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
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3 Virmez miyüm ķapuñda senüñ naķd-i cānı ben  

 Ķānūn-ı Ǿaşķdan güzelüm bį-ħaber miyüm 

 

4 Bir kerre sįb-i ġabġabuna irmedi elüm  

 Böyle śaķınmalar nedür ey dōst yir miyüm 

 

5 Rāh-ı maĥabbet içre ola Kūh-ken zebūn  

 Ey Ĥāletį bu żaǾf ile ya ben döyer miyüm 

 

-929-1717 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ķuralum bezm-i ŧarab dil-beri mihmān idelüm 

 Biraz ol şūħ-ı cefā-pįşeye meydān idelüm  

 

2 Tįġ-i āhı virelüm bu dil-i mecnūn eline 

 Niçe hengāmeyi bir demde perįşān idelüm  

 

3 Ħˇān-ı ġamdan ne naśįb olsa yisün lezzet ile  

 Virüp esrār-ı ķażāyı dili ĥayrān idelüm 

 

4 Sāye-i būm-ı ħarābātı bilüp žıll-ı hümā  

 Dil-i dįvānemüzi Ǿāleme sulŧān idelüm  

 

5 Çünki hep ġuśśadur anda yazılan Ĥāletiyā 

 Sürħ idüp ħūn-ı dili cedvel-i dįvān idelüm 

 

-930-1718 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1719 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Görmeden śad-pāre-i şemşįr-i hicrān olduġum  

 Bilmedi Ǿaşķında ol dil-ber perįşān olduġum 

[361a] 

2 Atduġumdan küngür-i çarħa kemend āhumı 

 Bildiler üftāde-i çāh-ı zenahdān olduġum  

 

3 Sāķį-i hicrān elinden cām-ı ġam nūş eylerüm  

 Bezm-i Ǿaşķuñda odur her lahza giryān olduġum  

 

 
1717 B. A. Kaya, a.g.e., s.606. 
1718 B. A. Kaya, a.g.e., s.619. 
1719 4a çıķmayup: çıķmıyor 

5a derd-i: dil-ber 
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4 Ħāŧırumdan çıķmayup eñ śon kemān ebrūlaruñ 

 Baña ur bārį ħadeng-i cevri ķurbān olduġum 

 

5 Öpdürürdi ellerin ey Ĥāletį bir gün baña  

 Bilse derd-i Ǿaşķ ile dünyāya destān olduġum 

 

-931-1720 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Bir güzel ķoymaz ki Ǿaşķıyla dil-efgār olmayam 

 Bir belā yoķdur ki ben aña giriftār olmayam  

 

2 Verd-i ruħsārın ıraķdan seyr ider bir bülbülüm  

 Ķaśdum oldur kim o naħl-i tāzeye bār olmayam 

 

3 Ħaŧŧ degül dārū-yı huş-ber ĥāżır itmiş laǾl-i yār  

 Tā ala dil naķdini hergiz ħaber-dār olmayam  

 

4 Ħˇāb-ı ġaflet böyle almaķ cān gözin lāyıķ mıdur  

 Bunca śubĥ u şām ola bir kerre bįdār olmayam  

 

5 Bāde-i Ǿaşķıyla ol şūħ-ı cihānuñ Ĥāletį  

Şöyle ser-mestüm ķıyāmet ķopsa hüşyār olmayam 

 

-932-1721 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Cihān-ı bį-beķā fikriyle ķalbüm āşnā itmem  

 Ġam-engįz olmayan efkārdan çoķluķ śafā itmem  

 

2 Şeh-i iķlįm-i faķrüm tābiş-i miĥnetle cān virsem  

 Varup ben ilticā-yı sāye-i perr-i hümā itmem  

 

3 Vücūdın maĥv iden dįvāne-i śaĥrā-neverdüm ben  

 Düşürmem kūha Ǿaķs-i nālemi śıyt u śadā itmem  

 

4 Dimiş sulŧān-ı ġam birdür yanumda cümle Ǿaşķ ehli  

 Felek gibi gedāyı şāh idüp şāhı gedā itmem 

 

5 Gözüm ey Ĥāletį bildürdi göñlüm aķduġın yāre 

 Anuñ’çün söylemem ŧafśįli Ǿarż-ı mā-cerā itmem 

 
1720 B. A. Kaya, a.g.e., s.608. 
1721 B. A. Kaya, a.g.e., s.607. 
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-933-1722 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1723 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Rūyuña bį-pāk baķmaķ ħūn-bahāmuzdur bizüm 

 Düşmeni yanuñda görmek Kerbelāmuzdur bizüm 

 

2 Dāne-i ħāline meftūn olduġum aǾlā bilür  

 Bir gün ol āfet dimez ħırmen gedāmuzdur [bizüm] 

[361b] 

3 ǾĀlem-i Ǿıŧlāķı seyr itmek murād itsek tamām  

 Cām-ı mey āyįne-i Ǿālem-nümāmuzdur bizüm  

 

4 Şād-kām olsaķ muķarrerdür kesel-nāk olmamuz  

 Śanki terkįb-i ġam-ı Ǿālem ġıdāmuzdur bizüm 

 

5 Cān u başa ķalmazuz Ǿaşķında yārüñ Ĥāletį  

 Ķays ile Ferhād zįrā pįşvāmuzdur bizüm 

 

-934-1724 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1725 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Göñlümi egleyemem fikr-i viśāl eylemesem 

 Ölürüm vuślatı bir laĥža ħayāl eylemesem  

 

2 Vuślat-ı yār naśįb olmayıcaķdur āħir  

 Yoķ yire bārį temennā-yı maĥāl eylemesem  

 

3 Kimse dįvāne-i Ǿaşķ olduġumı bilmez idi 

 Muttaśıl baħtum ile ceng ü cidāl eylemesem  

 

4 Yār-i simįn-ber ile alışamazdum hergiz  

 Pūte-i ġamda zer-i ķalbümi kāl eylemesem  

 

5 Yaturın ķāmet-i ħam-geşte ile kūyunda  

 Ölemem çaķ yirümi śaff-ı niǾāl eylemesem  

 
1722 B. A. Kaya, a.g.e., s.603. 
1723 1a Rūyuña bį-pāk baķmaķ ħūn-bahāmuzdur: Zaħm-ı şemşįrünle ölmek 

müddeǾāmuzdur 

2b Düşmeni yanuñda görmek Kerbelāmuzdur: Rūyuna bir kerre bakmaķ hūn-

bahāmuzdur 
1724 B. A. Kaya, a.g.e., s.607. 
1725 934/ 3a Kimse dįvāne-i Ǿaşķ olduġumı bilmez idi: Böyle bed-nām-ı cünūn olmaz-

idüm Ǿālemde 
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6 Muśħaf-ı sįnemi açduķça elifdür görinen  

 Kūyına Ǿazm idemem bir niçe fāl eylemesem 

 

7 Çeşmi vaśfında olan sözlerüme Ĥāletiyā  

 Kimse baķmazdı eger siĥr-i ĥalāl eylemesem 

 

-935-1726 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1727 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Dün āh iderek varmış idüm kūyuña şāhum  

 Göstermedi aġyāra beni dūd-ı siyāhum  

 

2 Yāķūta döne günbed-i pįrūze-i eflāk  

 Çıķsaydı eger sįnedeki āteş-i āhum  

 

3 Şol şāh-ı ġamum kim ser-i Mecnūnda olan murġ  

 Gönderdi perin olmag içün perr-i külāhum  

 

4 Sįnemdeki zehr-i ġamuñ āŝārı degül mi 

 Ol ħāk-i mezārumda biten tāze giyāhum  

 

5 Belki üşenüp yazmayalar diyü melekler  

 Raĥmet umarın ķatı çoķ olmaġla günāhum  

 

6 Ben Ĥāletiyā olalı ser-leşker-i endūh  

 Bir kerre daħı münhezim olmadı sipāhum 

[362a] 

-936-1728 

Ġazelyāŧ-ı [ǾAzmį-zāde] Ĥāletį Efendi Fį-Ĥarfi’n-Nūn1729 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Urursın seng-i cevrüñ ĥažž idersin inkisārumdan  

 Yıķarsın ħāne-i ķalbüm śaķınmazsın ġubārumdan  

 

2 İderler rūy-ı āteş-tābı seyrin yādlar her dem 

 Benüm dāġ-ı cefādur ĥāśılum ol gül-Ǿiźārumdan 

 

3 Beni şehr-i belāya śāldı kendü ġayra yār oldı 

 
1726 B. A. Kaya, a.g.e., s.615. 
1727 935/ Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
1728 B. A. Kaya, a.g.e., s.654. 
1729 936/ 6b nām u nişānumdan: seng-i mezārumdan 

Dîvân’daki 2, 3 ve 4. beyitler mecmûada yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
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 Umulmazdı bu deñlü bį-vefālıķ şehryārumdan 

 

4 Ne eyler bād-ı āhum mezraǾ-ı āmālümi ħurrem  

 Ne ħōd nām u nişān ķor ħırmen-i śabr u ķarārumdan  

 

5 Fiġānumdan güzeller evlerinde ħˇāba varmazlar  

 Ĥużūr itmez feleklerde melekler āh u zārumdan  

 

6 Şu deñlü ķaśdı vardur Ĥāletį baña Ǿadūnuñ kim  

 Eger ölsem nişān-ı tįr ide nām u nişānumdan 

 

-937-1730 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1731 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Kākülüñden añlarum göñlüm perįşān olduġın  

 Ġamzesinden bilürüm hep baġrumuñ ķan olduġın  

 

2 Gördüm olmış ķaşları ŧuġrā-yı menşūr-ı cemāl  

 Ŧuydum ol şūħuñ hemān sulŧān-ı ħūbān olduġın  

 

3 Medĥ iderdüm yāri evvel bir içim śudur diyü  

 Śonra bildüm laǾlinüñ ser-çeşme-i cān olduġın  

 

4 Āteş-i dilde1732 cigerden gördüm itmişler kebāb  

 Añladum cānānesinde ġuśśa mihmān olduġın 

 

5 LaǾl-i nābın itmesün dil-ber dehānumdan cüdā  

 İstemezse Ĥāletį kūyında efġān olduġın 

 

-938-1733 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1734 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Śorma erbāb-ı ġamun āteş-i pinhānından  

 Bil hemān ħūblaruñ cünbiş-i dāmānından  

 

2 Nice ķan aġlamayın kim cigerüm ķan oldı  

 Bir Mesįĥā-nefesüñ sūzen-i müjgānından  

 
1730 B. A. Kaya, a.g.e., s.663. 
1731 937/ 3b bildüm: ŧuydum 

 4b cānānesinde: cān ħānesinde 
1732 Mecmûada mürettip bu kelimenin üstüne “cān” yazmıştır. 
1733 B. A. Kaya, a.g.e., s.657. 
1734 938/ 2a ķan: ħūn 



959 | MECMÛA-İ EŞÂR 

 

 

3 Bilmek isterseñ eger maǾdeni sįmüñ nic’olur  

 Cismine eyle nazar çāk-i girįbānından  

 

4 Śaĥn-ı gülzār-ı ġamuñ şöyle gerek bülbüli kim  

 Güllere āb vire dįde-i giryānından  

 

5 Zülf-i yār ile idüp Ĥāletiyā taǾbįrin 

 Źevķ alur ehl-i cünūn ħˇāb-ı perįşānından 

[362b] 

-939-1735 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 ǾĀşıķ olan yüz çevirmez ġamze-i dil-dārdan  

 Olsa biñ ħançer ķafāsında eger aġyārdan 

 

2 Dem gelür bir ejder-i āteş-feşān olur hemān  

 Ķorķacaķdur dūd-ı āh-ı Ǿāşıķ-ı bįmārdan 

 

3 Üstüvār olsa binā-yı Ǿaşķ-ı dil-ber sįnede  

 ǾĀşıķ-ı bį-dil ķayırmaz tįşe-i āzārdan  

 

4 Çarħ-ı kec-rūdandur ey dil her zamān feryādumuz  

 Yoħsa ġāyet şākirüz ol serv-i ħōş-reftārdan  

 

5 Her neden geçdiyse geçdi göñlümüz ey Ĥāletį 

 Geçmedi ammā ki hergiz ħāk-i kūy-ı yārdan 

 

-940-1736 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Cān virürsem o şehün nāvek-i ħūn-pāşından  

 Dikesüz aña nişān maķberemüñ ŧaşından  

 

2 Murġ-ı dil śaydına ķaśd eylese şeh-bāz gibi  

 Ol ķul oġlu çıķarur üsküfini başından  

 

3 Nāvek-endāz imiş ol ġamze dil-i Ǿuşşāķa  

 Añlamışduk biz anuñ n’idügini ķaşından  

 

4 Ķaśd ider başumuza ĥayf ki Leylā-yı sipihr  

 
1735 B. A. Kaya, a.g.e., s.671. 
1736 B. A. Kaya, a.g.e., s.677. 
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 Ķırmasa kāsemüzi geçdük idi aşından  

 

5 Nev-Ǿarūs-ı suħana Ĥāletį-i pāk-edā  

 Śaçı virdi niçe dürr nazm-ı güher-pāşından 

 

-941-1737 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1738 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Eger cān virmeyin dirseñ ġam-ı cānānı n’eylersin 

 Nisār-ı pāy-ı cānān itmeyüp ya cānı n’eylersin 

 

2 Senüñ bir ġamzene ŧāķat getürmez Ǿāşıķ-ı bį-dil 

 Yanuñca gezdürüp ol ħançer-i berrānı n’eylersin 

 

3 Hevā-yı kākül ü fikr-i dehānıyla zebūn oldum 

 Ŧutalum kim bunuñla söyleşilmiş anı n’eylersin 

 

4 Eger kim boynı baġlu ķul idinmezseñ dil-i zārı 

 Bu ħalķa ħalķa gįsū-yı Ǿabįr-efşānı n’eylersin 

 

5 Ŧuyarlar yaradan ey Ĥāletį ħūn-ı dilüñ āħir 

 Anuñ aġzın ŧutarsuñ dįde-i giryānı n’eylersin 

 

-942-1739 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1740 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Ey cān ġam ile nāle ķılup zārį ķomazsın  

 Bir pāre ĥużūra dil-i bįmārı ķomazsın 

[363a] 

2 Biñ dāġ ķoduñ cānına dil ŧınmadı anuñ  

 Ammā söze gelse yine inkārı ķomazsın 

 

3 Mey-ħānede rehne ķoyacaķ nesne ararsın  

 Ey śūfį n’içün cübbe vü destārı ķomazsın 

 

4 Göñlüñ hele alçaķdadur ey eşk-i revānum  

 Sen āh u fiġānum gibi yuķarı ķomazsın 

 

5 Aġyārı ĥarįm-i ĥarem-i vaśluna ķorken  

 
1737 B. A. Kaya, a.g.e., s.678. 
1738 941/ Dîvân’daki 5. beyit mecmûada yoktur. 
1739 B. A. Kaya, a.g.e., s.686. 
1740 942/ 2a anuñ: bir gün 
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 Kūyuñda n’içün Ĥāletį-i zārı ķomazsın 

 

-943-1741 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1742 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Yazıķlar baña hergiz görmedin bir merĥabā senden  

 Ġam-ı hicrünle el çekmek göründi dil-berā senden 

 

2 Derūn-ı sįne pürdür āhen-i peykān-ı tįrüñle  

 Dile āteş düşer gelse eger seng-i cefā senden 

 

3 Yoluñda ölicek ħār-ı mezārum ey gül-i raǾnā  

 Ŧutup dāmānuñı olmaz gider hergiz cüdā senden 

 

4 Bu cān-ı bį-ķarāruñdur günāh ey nāvek-i dil-ber  

 Bilür ehl-i maĥabbet anı kim gelmez ħaŧā senden  

 

5 Egerçi Ĥāletį dil-ħastene yüz virmedüñ cānā 

 Yine fāriġ degül cānā o bį-rūy-ı riyā senden 

 

-944-1743 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

.--- / .--- / .--- / .--- 

1 Hemān tek bezme gel cānā ruħuñ gül gibi al olsun  

 Olursa siĥr ile cādū gözüñ ķanum ĥelāl olsun  

 

2 Göñül ser-geştelikden źerreveş ķurtulmasun hergiz  

 Ħudādan isterin ħūrşįd-i ĥüsnüñ bį-zevāl olsun  

 

3 O şāh-ı mülk-i ĥüsnüm ġayrıdan Ǿuşşāķı farķ itmez  

 Murādı ķatl-i merdümdür ŝevāb olsun vebāl [olsun] 

 

4 Bu ben ħāki maĥabbet bezmine tek maĥrem itsünler  

 Naśįbüm cürǾa-i miĥnet yirüm śaff-ı niǾāl olsun  

 

5 Tek olsun göñline girmek müyesser Ĥāletį yārün  

 Belā-yı fürķatiyle ķāǿilüm cismüm ħayāl olsun 

 

 
1741 B. A. Kaya, a.g.e., s.692. 
1742 943/ 1a görmedin: görmedüm 

 2b göründi dil-berā: gerekdür dil-rübā 

 5b cānā o bį-rūy-ı riyā: ammā o bį-rūy u riyā 
1743 B. A. Kaya, a.g.e., s.702. 



Dr. Pınar ALACA | 962 

 

-945-1744 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1745 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Ŧıynetümde ķodı Ħallāķ-ı ezel Ǿaşķ u cünūn  

 Oldı ħāküm var ise ħāk-i mezār-ı Mecnūn  

 

2 Ser ü sįne dil ü cān Ǿaşķuñ içün ĥāżır idi  

 Cānda yir ŧutdı velį ol şeh-i rubǾ-ı meskūn  

[363b] 

3 Çeşmüñ ol fitne degüldür k’ola hem-bister-i ħˇāb  

 Zülfüñ ol mār degüldür k’ola maġlūb-ı füsūn  

 

4 Ġamuñ alāyına at śalmaķ olurdı n’ideyin 

 Çoķ zamāndur elüme girmedi cām-ı gül-gūn 

 

5 Gördi āheng ŧutar çoķ bulunur Ĥāletiyā 

 İtdi nā-sāzlıġı muŧrib-i devrān ķānūn 

 

-946-1746 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Yāri görünce ķaldı göñül Ǿarż-ı ĥālden  

 El degmedi şikāyete şükr-i viśālden 

 

2 Sulŧān-ı vaśl mevkib-i źevķ ü sürūr ile  

 Bir dem mi var ki geçmeye rāh-ı ħayālden 

 

3 Şemşįr-i āhum eyler idi düşmeni zebūn  

 El degmiş olsa baħt ile ceng ü cidālden 

 

4 Esdürme bād-ı āhumı āyįne-i felek  

 Şāyed mükedder ola ġubār-ı melālden 

 

5 Serviyle sūseni n’idelüm ķaddi var iken  

 Çıķmaz dil ehli Ĥāletiyā iǾtidālden 

 

 

 

 
1744 B. A. Kaya, a.g.e., s.644. 
1745 945/ 4a śalmaķ: sürmek 

Dîvân’daki 5. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
1746 B. A. Kaya, a.g.e., s.656. 
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-947-1747 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1748 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Mıśr-ı ĥüsnün şāhıdur ol Yūsuf-ı gül-pįrehen  

 Yaramaz düş görmez anuñ cāme-ħˇābına giren 

 

2 Var ise bir pįrehen peydā ider ol yār içün 

 Rişte-i cān düşürür ŧurmaz bu çarħ-ı pįre-zen 

 

3 ǾĀşıķ-ı üftāde-diller ħāk-rāh olmaķ gerek  

 Kūy-ı vaśla vāśıl olmaz kendüsinden geçmeyen 

 

4 Fürķatüñde şuǾle-i āh-ı derūnumdur benüm 

 Sāķinān-ı Ǿālem-i bālāya şemǾ-i encümen 

 

5 Ŧāş kesdiyse binā-yı Ǿaşķ içün Ferhād eger  

 Gözlerüm yaşıyla gil ķıldum ten-i ħākįyi ben  

 

6 Kāmrānuz devlet-i Ǿaşķında yārün Ĥāletį  

 Ġayrı ħūbāndan ġınā virdi bize ol sįm-ten 

 

-948-1749 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ķaçmazsa ehl-i Ǿaşķa eger ķatl-i Ǿāmdan 

 Şemşįr-i ġamzesini çıķarsun niyāmdan 

 

2 Bir dāne-i laŧįfdür ol ħāl-i yār kim 

 Vāreste ķıldı murġ-ı dili fikr-i dāmdan 

[364a] 

3 Her ķaŧre-i Ǿaraķ ki zenaħdān-çekān olur 

 Virdi nişāne cürǾa-i keǾsüǾl-kirāmdan 

 

4 Yümn-i ħayāl-i Ǿārıż u ruħsār-ı yār ile 

 Āzādeyüm mülāĥaža-i śubĥ u şāmdan 

 
1747 Bu gazel, Dîvân’daki üç ayrı şiirden alınan beyitlerle oluşturulmuştur. 

Birinci beyit Dîvân’daki 409. müfreddir (B. A. Kaya, a.g.e., s.903). 

İki ve üçüncü beyitler Dîvân’daki 630. gazelin ikinci ve dördüncü beyitleridir (B. A. 

Kaya, a.g.e., s.678). 

Dört, beş ve altıncı beyitler; Dîvân’daki 665. gazelin iki, üç ve yedinci beyitleridir (B. 

A. Kaya, a.g.e., s.697). 
1748 947/ 2b düşürür ŧurmaz: cemǾ ider ŧurma 
1749 B. A. Kaya, a.g.e., s.656. 
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5  Ħāke ber-ā-ber oldı görüp yāri Ĥāletį 

 Bildürdi mest-i Ǿaşķ idügin iltiyāmdan 

 

-949-1750 

Ĥarfü’l-Vāv Ġazel-i Mezbūr1751 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Bir midür pençe-i ħūrşįd ile hiç ol meh-rū  

 Sen de inśāf idüp ey çarħ elüñ gögsüñe ķo  

 

2 Niye yuduñ ŧaraduñ ey şeh-i iķlįm-i cemāl 

 Ķanuma girmiş iken bir niçe kez ol meh-rū 

 

3 Kesme feryāđ u fiġānuñ arasın ey Ǿāşıķ 

 Fürce bulup sözini diñlede cāǿiz ki Ǿadū 

 

4 Farķ-ı serde n’ola hicrüñle elifler çeksem 

 Buyimiş başuma çaķ rūz-ı ezelden yazu 

 

5 Pįrehensüz ķosa bir Ǿāşıķı ol Yūsuf-ı ĥüsn 

 Olmaya Ĥāletiyā sįne-be-sįne pehlū 

 

-950-1752 

Ġazel-i [ǾAzmį-zāde] Ĥāletį Efendi Ĥarfü’l-Hāǿ1753 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Düşsem Ǿaceb mi ħāk-i der-i dil-ber üstine 

 Ölsem odur gelen dil-i ġam-perver üstine  

 

2 Mestāne yatdı sįne-i pür-dāġuma o yār  

 Görenler anı didi yüzüñ güller üstine  

 

3 Ben ħāke degmese n’ola tįr-i cefālaruñ  

 Üftādeler anı düşürür mi yir üstine  

 

 

 
1750 B. A. Kaya, a.g.e., s.712. 
1751 949/ 2a Yine yuduñ ŧaraduñ ey şeh-i iķlįm-i cemāl: Ey şeh-i mülk-i melāĥat niye 

yuduñ ŧaradun 

 2b meh-rū: gįsū 

Dîvân’daki 2. ve 4. beyitler mecmûada yoktur. Dîvân’da beyitlerin dizilimi farklıdır. 
1752 B. A. Kaya, a.g.e., s.744. 
1753 950/ 7b Kimse bulunmadı: Bir kimse geçmedi 
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4 Cāna degişmek istedi dil būsesin velį  

 Ol yār kāǿil olmadı baş ister üstine 

 

5 Ol tāze ġonceyi śaķınup bād-ı āhdan  

 ǾUşşāķ berg-i bįd gibi ditrer üstine  

 

6 Bār-ı belāmı çekmededür dir egerçi yār 

 Kimse düşürmez anı raķįb-i ħar üstine 

 

7 Bezm-i belāġat içre olup śadr Ĥāletį 

 Kimse bulunmadı o suħan-āver üstine 

 

-951-1754 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1755 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Yollarda rast gelse eger nā-tüvānına  

 Ol şeh-[sü]vār-ı ĥüsn iner naķd-i cānına 

[364b] 

2 Dervāze-i ĥayātumı çoķdan virürdi cān 

 Olsaydı .... 

 

3 Cūş u ħurūşa başlasa vāǾiž Ǿaceb degül 

 Zįrā düşürdi zerķ ü riyāyı zamānına 

 

4 Şāħ-ı dıraħt-ı devleti hįç ħuşk görmedi  

 Bāġ-ı ümįdini döşüren bāġ-bānına 

 

5 Sevdā-ger-i ġam açmasa dükkān-ı himmeti 

 Sūd-ı metāǾ-ı dehr yetişmez ziyānına 

 

6 Jeng-i sipihri zer-ger-i mihr eylese ŧılāǿ 

 Almaz berįd-i himmetüm anı miyānına 

 

7 İġmāż-ı Ǿaynı Ĥāletiyā ĥikmet üzredür 

 Varsam ġubār-ı ħāŧır ile āstānına 

 

 

 
1754 B. A. Kaya, a.g.e., s.743. 
1755 951/ 1a Yollarda rast gelse eger: Her ķanda gelse rāst bu ben 

 1b Ol şeh-[sü]vār-ı ĥüsn iner naķd-i cānına İnmez o şeh-süvār meger naķd-i 

cānına 

 2b ....: iǾtimād o şāhuñ emānına 
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-952-1756 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1757 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Yār kim sįnesini çāk ide seyrāna çıķa 

 Şāhdur gencin aça ķullara iĥsāna çıķa  

 

2 Ħˇāba varsaydı eger bezmde cānān gözüñ aç 

 Belki śoĥbet yine sen Ǿāşıķ-ı nālāna çıķa 

 

3 Ŧurma yaşum ki çıķar dįde-i ħūnįn üzre 

 LaǾl içün ħˇāceye beñzer ki Bedaħşāna çıķa  

 

4 Āh-ı serdüñle yine yāri śavutduñ benden  

 Ortamuzdan gelesin ey dil-i dįvāne çıķa  

 

5 Buldı peykānını dil tįrini cān Ĥāletiyā  

 Umaruz ħançeri de bu ten-i Ǿuryāna çıķa 

 

-953-1758 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1759 

.--- / .--- / .-- 

1  İrişdi çarħa āhumdan şerāre  

 Yire geçsün bunuñ gibi sitāre 

 

2 Ķılursa sįnemi śad-çāk tįġuñ 

 Olayın ħidmetüñde pāre pāre 

 

3 N’içün devr eylemez ħūrşįd-i sāġar  

 Felek çünkim degüldür bir ķarāra 

 

4 Sevād-ı çeşmümi örter ĥūn-ı sirişküm  

 Ne deryādur görünmez anda ķara 

 

5 Açıldı çeşm-i cānum nergisāsā  

 Yine ey Ĥāletį çıķduķ bahara 

 

 

 

 
1756 B. A. Kaya, a.g.e., s.755. 
1757 952/ 2a varsaydı: varursa 
1758 B. A. Kaya, a.g.e., s.762. 
1759 953/ 4a “ĥūn-ı sirişküm” tamlaması veznin aksamasına sebep olmaktadır. Dîvân’da 

“sirişküm” şeklindedir. 
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[365a] 

-954-1760 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1761 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Dünyāyı vü Ǿukbāyı degişmem o miyāna 

 Virmem güzelüm bir ķıluñı iki cihāna 

 

2 Gāhį dili geh dįde-i pür-ħūnı ķılur cāy 

 Bir dem mi olur ġamzeleri girmeye ķana 

 

3 Oldum ġam-ı zülfinde iken ķāşına māǿil 

 Ķullāb-ı maĥabbet beni döndirdi kemāna 

 

4 Her gāh varur ħānesine ellerüñ ol māh 

 ǾUşşāķa gelince bulunur niçe bahāne 

 

5 Ħāl ü ħaŧıdur śabrumı yaġma iden ammā  

 Āteş bıraġan ruħlarıdur ħāne-i cāna  

 

6 Dil Ĥāletiyā oldı bugün şāh-ı maĥabbet 

 Döndi ser-i pür-dāġı anuñ tāc-ı kiyāna 

 

-955-1762 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 İrmedi hergiz elüm yārüñ ruħ-ı zįbāsına  

 Degmedük gülzār-ı dehrüñ bir gül-i raǾnāsına  

 

2 Çehre-i zerd ü sirişk-i çeşmi pinhān eyleme 

 Yār māyildür bilürsin sįm ü zer peydāsına  

 

3  ǾAşķ ola dirdi güzeller görseler Ǿāşıķların  

 Şimdiki dil-ber[ler]üñ Ǿaşķ olsun istiġnāsına  

 

4 Ĥālümi Ǿarż eylemek olurdı ammā n’eyleyin  

 Ol şeh-i ĥüsnüñ ķomazlar kimseyi tenhāsına 

 

5 N’içün itmez oldı yār evvelki gibi iltifāt  

 
1760 B. A. Kaya, a.g.e., s.725. 
1761 954/ /2b ġamzeleri: ġamzelerüñ 

Mecmûadaki 4. 5. ve 7. beyitler Dîvân’da yoktur. Dîvân’daki 2. 3. ve 6. beyitler 

mecmûada yoktur. 
1762 B. A. Kaya, a.g.e., s.742. 
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 Sen niye ey Ĥāletį ol Ǿāşıķ-ı şeydāsına 

 

-956-1763 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1764 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Hįç muķayyed olmadı ĥāl-i dil-i bįmār ile  

 Var ise bir ĥāli vardur dil-berüñ aġyār ile 

 

2 Orta yirde noķŧadur gūyā dehānuñ dōstum  

 Dest-i ķudret çekdi devr-i ħaŧŧını pergār ile  

 

3  Pertev-i mihr-i cemāl-i yār ile nā-būd olur  

 ǾĀşıķuñ hįç farķı yoķdur sāye-i dįvār ile 

 

4 Dem-be-dem luŧfuñla mümtāz eyle aǾdādan bizi 

 Pāk-bāz-ı Ǿaşķuñı bir bilme her murdār ile 

 

5 Bülbüli pervāneye reşk itdürürdi Ĥāletį  

 Gelse dil-ber gülşene ol āteşįn ruħsār ile 

[365b] 

-957-1765 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1766 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Çıķmaġa ķılma heves rifǾat ile eflāke  

 Anı fikr eyle ki āħir düşeceksin ħāke  

 

2 Tįr-i ġamzeyle helāk eyledügin bilmez mi  

 N’içün ol yār bizi aśmaz ola fitrāke  

 

3 Ruħınuñ hālleri zāhidi bį-hūş itdi  

 Nažar it mārı zebūn eyleyici tiryāke  

 

4 Bulamazsın arasañ aġzını hįç būy-ı śafā 

 Zāhidüñ baķma o başında olan misvāke 

 

 
1763 B. A. Kaya, a.g.e., s.747. 
1764 956/ 4a Dem-be-dem luŧfuñla mümtāz eyle: Ķılmadun mümtāz iĥsānunla 

 4b Pāk-bāz-ı Ǿaşķuñı bir bilme: Bir bilürsin pāk-bāz-ı Ǿaşķı 

 5b ol āteşįn ruħsār ile: rūy-ı āteş-bār ile 
1765 B. A. Kaya, a.g.e., s.722. 
1766 957/ 5a Ĥāletį ħalķ görürlerdi maǾānį nic’olur: Hınk-i nā-rām-ı felek Ĥāletiyā 

elbette  

 5b Ķonmasa: Ķondurur 
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5 Ĥāletį ħalķ görürlerdi maǾānį nic’olur 

 Ķonmasa gerd-i keder āyįne-i idrāke 

 

-958-1767 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1768 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Her ķaçan cām-ı mey alsam elüme rindāne 

 Sįnemüñ çāki iner lāle-śıfat dāmāne  

 

2 Burarın boynumı gūy-ı źeķanın gördükçe 

 Gerdenüm dönderirin ĥasret ile çevgāne 

 

3 Ser-i kūh üzre görenler didiler Mecnūnı 

 ŚanǾatın başa iletdi bugün ol dįvāne 

 

4 Nice ĥayretde ķomaz Ǿāşıķı ol gözler kim  

 Sürmesüz ola siyeh meysüz ola mestāne 

 

5 Ķanda bir şemǾ-i melāĥat ki görem Ĥāletiyā 

 Olurum vurġunı anuñ nitekim pervāne 

 

-959-1769 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Hem ġabġab u hem zülf-i perįşān elümüzde 

 Sulŧān-ı ġamuz gūy ile çevgān elümüzde 

 

2 İskendere yol gösterürüz žulmet-i ġamda 

 Var bāde gibi şemǾ-i fürūzān elümüzde 

 

3 Pįrān-ı ġamuz olımazuz hįç Ǿaśāsuz 

 Ŧutsak Ǿaceb olmaz meyi her ān elümüzde  

 

4  Varduķda İrem bāġına ĥavrāya śunarduķ 

 Olsaydı eger sünbül-i cānān elümüzde 

 

5  Öldürmeg imiş kendümüzi fürķate dermān 

 N’eylerdük eger olmasa dermān elümüzde 

 
1767 B. A. Kaya, a.g.e., s.726. 
1768 958/ 1a cām-ı mey alsam elüme rindāne: ħāl-i ruħın ħāŧıra itsem yārüñ 

Mecmûadaki 2. 3. ve 5. beyitler Dîvân’da yoktur. Dîvân’daki 1, 3, 4, 6 ve 7. beyitler 

mecmûada yoktur. 
1769 B. A. Kaya, a.g.e., s.739. 
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6  Gāhį gözümüzden silerüz eşk-i revānı 

 Oldur görinen sįm-i firāvān elümüzde 

 

7 Yanında anuñ Ĥāletiyā ħār ķomazduķ 

 Olsaydı eger ol gül-i ħandān elümüzde 

[366a] 

-960-1770 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Kūy-ı cānānı ķoyup gitmez idi yabana  

 Didügüm yirde olaydı bu dil-i dįvāne 

 

2 Nāvek-i cevri o tahmįn ile pertāb it kim  

 Nevk-i peykānı anuñ gelmeye illā cāna  

 

3 Milket-i ĥüsnde fermān-ı ħaŧuñdur yüriyen  

 Cümle Ǿaşķ ehli baķar şimdi ħaŧ-ı fermāna 

 

4 Ķorķarın kim aña ey şūħ-ı cihān dil ŧoķunur 

 İtme engüştlerüñ zülfüñe hergiz şāne 

 

5 Fikr-i laǾlüñle ġam-ı ħaŧŧ-ı zümürrüd-fāmuñ 

 Döndürürler bu dil-i ħāk-nihādı kāna 

 

6 Öldürürse beni ol şūħ-ı cihān öldürsün 

 Gel şerįk olma sen ey çarħ-ı cefā-cū ķana 

 

7 Görmesi ġuśśa virür dįde-i pür-ħūnābuñ 

 Ĥāletį bezm-i ġama böyle gerek peymāne 

 

-961-1771 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1772 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Dil-i şūrįdeyi āşüfte ķılup bir melege  

 Ķomazın ħāk-i derin başum irerse felege  

 

2 VāǾiž-i şehr içüp döke śaça śahbāyı  

 Eylemiş cāme-i taķvāyı mülevveŝ o leke 

  

 
1770 B. A. Kaya, a.g.e., s.727. 
1771 B. A. Kaya, a.g.e., s.755. 
1772 961/ Dîvân’daki 5. beyit mecmûada yoktur. 
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3  Ŧuramaz ħande-i laǾl-i lebüñi görmeyicek  

 Dil kebāb oldı velį ĥāceti vardur nemege  

 

4  Eyüsin dökmeg içün pāyuna sįm-i eşküñ   

 Benzedi gözlerümüñ ķarası seng-i meĥege  

 

5  İrgüre lücce-i deryā-yı ġamuñ sāĥiline  

 Ĥāletį elde iken zevraķ-ı śahbāyı çeke 

 

-962-1773 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1774 

..-- / ..-- / ..-- / ..- 

1 Saña dirlerse eger Ǿāşıķı giryān eyle  

 Dōstum sözlerini diñleme iĥsān eyle 

 

2 Eyleyüp laǾl-i leb ü lüǿlüǿ-i dendānuñı bāž 

 Cevher-i Ǿaķlumuzuñ ķıymetin erzān eyle 

 

3 Ķılup ey şūħ-ı cihān nāz ile teşrįf-i çemen 

 Sebzeyi ħurrem idüp gülleri ħandān [eyle] 

 

4 Yed-i beyżā-yı melāĥatle olunduñ beyǾat 

 Ħalķı var pādşehüm bende-i fermān eyle 

 

5 Ħāk-i kūyuñ olayın dōstum ol şarŧ ile kim 

 CürǾa-i cām-ı ġamuñ üstüme rįzān eyle  

[366b] 

6 Ey dem-ā-dem gözeden ķabr-i şehįd-i Ǿaşķı  

 Ħūn-ı efserdesin al sübĥa-i mercān eyle  

 

7 Rāzuñı kimseye keşf itme śaķın Ĥāletiyā  

 Ġonce-i lāle gibi dāġuñı pinhān eyle 

 

-963-1775 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1776 

--. / -.-- / --. / -.-- 

1 Vaśl-ı nigāra gāhį Ǿaşķ ehli vāśıl olsa  

 Yoķ gelmese güzelden maǾķūle ķāǿil olsa  

 
1773 B. A. Kaya, a.g.e., s.738. 
1774 962/ Dîvân’daki 7, 8 ve 9. beyitler mecmûada yoktur. 
1775 B. A. Kaya, a.g.e., s.758. 
1776 963/ 4a diller: dil-ber 

Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
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2 Dįvāne-i maĥabbet dögseñ çıķar mı cānā  

 Dārü’ş-şifā-yı vaśla bir kerre dāħil olsa 

 

3 Ħaŧŧun gelüp žuhūra āşüfte olsa diller  

 Ol çāh-ı ġabġab içre çün siĥr-i Bābil olsa 

 

4 Bezm-i mey-i Ǿadūdan incinse gitse diller  

 Nūş itdügi Ǿadūnuñ semm-i helāhil olsa  

 

5 Ezhār-ı bāġ-ı baħtum olmaz güşāde hergiz  

 Bād-ı bahār-ı devlet dünyāya şāmil olsa 

 

6 Ey Ĥāletį ŧutardum baĥri aña ber-ā-ber  

 Deryā-yı luŧf-ı şāha ger kaǾr u sāĥil olsa  

 

7 Ol şāh-ı pür-hüner kim hengām-ı midĥatinde  

 Olur nažįr-i Bāķıl Seĥbān-ı VāǾil olsa 

 

-964-1777 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1778 

-.-- / -.-- / -.-- / -.- 

1 Nāmemi ilten ķalur meyl eyleyüp cānānuma  

 Ķaśd ider gönderdügüm ķāśid dem-ā-dem cānuma 

 

2 Ŧıfl-ı dil deryā-yı ġamda ġarķ ola şāyed diyü 

 Pįr-i mey-ħāne kedū-yı bāde baġlar yanuma 

 

3 Āh kim raĥm itmez ol çeşm ü çerāġ-ı ehl-i Ǿaşķ 

 Ne dil-i sūzānuma ne dįde-i giryānuma 

 

4 Kān-ı çeşmümden çıķan laǾli Ǿadū-yı bed-güher 

 Vāśıl olmaz mı śanur gūş-ı şeh-i ħūbānuma 

 

5 Köhnedür ey Ĥāletį bu çetr-i rūzġār-ı felek  

 Ben şeh-i mülk-i ġamum lāyıķ degüldür şānuma 

 

 

 

 

 
1777 B. A. Kaya, a.g.e., s.742. 
1778 964/ 3a Ǿaşķ: dil 

Dîvân’daki 2. 3. 4. 5. ve 6. beyitler mecmûada yoktur. 
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-965-1779 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį] 

--. / -.-. / .--. / -.- 

1 Ĥükmindedür fütādelerüñ genc-i sįnesi 

 Bir şāhdur ki cevher-i cāndur ħazįnesi 

 

2 Zer gibi cismi zerd olanı ħāke ķor hemān  

 Zįr-i zemįni ŧutdı o şāhuñ defįnesi  

[367a] 

3 Aġyār dil-ber ile ķarįn olmanuñ gice 

 ǾUşşāķ-ı zāra irte cefādur ķarįnesi  

 

4 Ferhād tįşe ursa dilerdi şikest ola  

 Her śıçrayan ŧaşıyla felek āb-gįnesi  

 

5 Ey Ĥāletį çü zevraķ-ı mey ħalķı mest ider  

 Bir meclis içre kim ola şiǾrüm sefįnesi 

 

-966-1780 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1781 

--. / .--. / .--. / .-- 

1 Āşūb-cihānlıķ ħaŧ-ı müşgįnine ķaldı 

 Gįsūların ol şūĥ-ı cihān boynına aldı  

 

2 Seyr eyleyicek tįzligin ġamze-i yārüñ  

 Ħūrşįd-i felek tįġını yirden yire çaldı 

 

3 Her bir ķulunı eyledi bir ħidmete taǾyįn  

 Ben Ǿāşıķ-ı āvāreyi baĥr-i ġama śaldı 

  

5 Dirler baña kim zülfine göñlüñ niye virdüñ 

 Ya n’eyliyeyin ġamzeleri cānumı aldı  

 

6 Her nįk ü bedi bir görür olsa Ǿaceb olmaz  

 Naķķād-ı felek Ĥāletiyā ħayli ķocaldı 

 

 

 

 

 
1779 B. A. Kaya, a.g.e., s.789. 
1780 B. A. Kaya, a.g.e., s.808. 
1781 966/ Dîvân’daki 4. beyit mecmûada yoktur. 
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-967-1782 

[Ġazel-i ǾAzmį-zāde Ĥāletį]1783 

..-- / .-.- / ..- 

1 Aķl ile fikri ġamzesi aldı 

 Kākül-i yāre ħāŧırum ķaldı 

 

2 Her ķulın ķıldı bir yaña irsāl  

 Dil-i şeydāyı fürķate śaldı 

  

3 Ceyş-i ārāma fikr-i ġamzeleri  

 Mülk-i dilde Ǿaceb ķılıç çaldı 

 

4 Bir yalıñ yüzlü ħūb idi ķılıcı  

 Anı ol şāh yanına aldı 

 

5 İtmege Ĥāletį o dürri kenār  

 Niçe kez baĥr-i ĥayrete ŧaldı 

 

Ĥarrerehü’l-Ĥaķįr ǾAlį Şākird-i Defter-i Ħāķānį 

 

 
1782 B. A. Kaya, a.g.e., s.808. 
1783 967/ 4b ol şāh: da yār 

 5b ĥayrete: fikrete 
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SONUÇ 

 

 Bu kitap, Giresun Üniversitesi, Fen Edebiyat Fakültesi, Tük Dili ve 

Edebiyatı Anabilim Dalı, Eski Türk Edebiyatı Bilimdalı Doktora Programında, 

Prof. Dr. Beyhan KESİK danışmanlığında tamamlanan, “İstanbul Üniversitesi 

Nadir Eserler Kütüphanesi TY04041 Numarada Kayıtlı Şiir Mecmûası 

İnceleme-Metin ve MESTAP’a Göre Tasnifi” başlıklı doktora çalışmasına 

konu olan mecmûa eserin, gözden geçirilmesi ve bazı eklemeler yapılmasıyla 

yeniden vücut bulmuş hâlidir. 

 17. yüzyılda tertip edildiği düşünülen mürettibi ve istinsâh tarihi 

bilinmeyen, tavsif bölümünde detaylarına yer verilen 367 varak eserin âdeta bir 

mecmûa-i gazeliyât, mecmûa-i kasâid, mecmûa-i musammat ve mecmûa-i 

nezâir özellikleri taşımakta olduğu çalışma sonucunda tespit edilmiştir. İlâveten 

dönemin ileri gelen şairlerinin çeşitli nazım şekillerindeki şiirlerini düzenli ve 

öbek öbek ihtivâ edişi mecmûa-i devâvîn özelliği taşıdığını da göstermektedir. 

Bu özellikler, esere önem katmıştır. 

 Eserde şiirleri çok olan şairlerin hemen hemen çoğunun Edirne, Bursa 

ve İstanbul’da doğmuş veya orada uzun süre hayatlarını geçirmiş, müderrislik, 

defterdârlık veya kadılık yapmış şairlerden oluştuğu görülmüştür. Mürettibin 

kim olduğu bilinmese de Osmanlı Devleti’ne uzun süre başkentlik yapmış bu 

şehirlerdeki meşhûr şairlerin şiirlerine bu denli hâkim olması, edebî tür ve 

şekillere özen göstererek şiirleri sıralaması, kasîdelerin çoğunun hangi padişaha 

yazıldığının başlıklarla belirtilmiş olması yine esere önem katmıştır. 

 Tezde sonuç bölümünde yer alan, çalışmanın değerlendirildiği henüz 

yayımlanmamış şiirler hakkında bilgi verilen kısım bu kitapta, Mecmûa-i 

Eşâr’ın Sağladığı Bazı Katkılar başlığı altında genişletilmiştir. Bilimsel sınırlar 

içerisinde özenle hazırlamaya gayret ettiğimiz çalışmamızın alan 

araştırmacılarına katkı sağlaması temennimiz olmuştur. 
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